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Sûrah 1. AlI-Fatihah Part 1 

: “Sarat ALF atikah (The Opening) I 

1.In the Name of Allah, the Most 9 ريانا‎ 
Gracious, the Most Merciful. ا‎ 

2. All the praises and thanks be to Allah, 9 تیم سلا ت ہد لآ‎ 
the Lord" of the ‘ÃAlamîn (mankind, jinn and 
all that exists). 

3. The Most Gracious, the Most Merciful. 9 را نمحرلآ‎ 

4. The Only Owner (and the Only Ruling © سرلا مو كلم‎ 
Judge) of the Day of Recompense (i.e. the TT 
Day of Resurrection) 

5. You (Alone) we worship, and You © تعنت كايا و دم كان‎ 
(Alone) we ask for help (for each and ٤ 2 
everything). 

6. Guide us to the Straight Way. 0 کک انده‎ 
7. The Way of those on whom You have O 

bestowed Your Grace“, not {the way) of راع م هلع تمعن نزلا طرص‎ 
those who earned Your Anger (such as the 

Û (V.1:2) Lord: The actual word used in the Qur'an is Rabb. There is no proper 
equivalent for Rabb in English language. It means the One and the Only Lord for 
all the universe, its Creator, Owner, Organizer, Provider, Master, Planner, 
Sustainer, Cherisher, and Giver of security. Rabb is also one of the Names of 
Allah. We have used the word “Lord” as the nearest to Rabb. All occurrences of 
“Lord” in the interpretation of the meanings of the Noble Qur'an actually mean 
Rabb and should be understood as such. 

l (V.1:2). Narrated Abu Sa'îd bin AI-Mu'alla: While | was praying in the mosque, 
Allah's Messenger pl, aıiz d1 لص‎ called me but | did not respond to him. Later | 
said, “O Allãh’s Messenger, ! was praying.” He said, “Didn't Allah say — Answer 
Allah (by obeying Him) and His Messenger when he pl ale 4َ | یلص‎ calls you.” (V. 
8:24). He then said to me, “! will teach you a Sûrah which is the greatest Sûrah in 
the Qur'an, before you leave the mosque.” Then he got hold of my tand, and when 
he intended to leave (the mosque), I said to him, “Didn't you say to me, “I will teach 
you a Sûrah which is the greatest Sûrah in the Qur'an?” He said, “*A/-Hamdu lillahi 
Rabbil-‘ãlamîn [i.e. all thë praises and thanks be to Allãh, the Lord of the ‘Ãlamîn 
(mankind, jinn and all that exists)], Sûrat A/-Fãtihah which is As-Sab‘ Al-Mathêni 
(i.e. the seven repeatedly ited Verses) and the Grand Qur'ãan which has been 
given to me.” (Sahih AI-Bukhu.., Vo|.6, Hadîth No.1). 

Ö1 (V.1:6) Guidance is of two kinds: 
a) Guidance of Taufîq i.e. totally from Allãh, i.e. Allãh opens one's heart to receive 
the truth (from disbelief to Belief in Islãmic Monotheism). 

b) Guidance of Irshêd i.e. through preaching by Allãah’s Messengers and the pious 
preachers who preach the truth i.e. Islãmic Monotheism. 

4 (V.1:7) i.e. the way of the Prophets, the Siddîqûn (i.e. those followers of the 
Prophet, who were first and foremost to believe in him, like Abu Bakr As-Siddîq), 
the martyrs and the righteous, [as Allãh J> ڪ,‎ je said: “And whoso obeys Allah and 
the Messenger (Muhammad pl, az 1 ص‎ ), then they will be in the company of 
those on whom Allãh has bestowed His Grace, of the Prophets, the Siddîqûn, the 
martyrs, and the righteous. And how excellent these companions are!” (V.4:69)]. 

1 Narrated ‘Adi bin Hûtim aiz û! :ضر‎ | asked Allah's Messenger pl لع اaı ڇ‎ 
about the Statement of Allãh: 1." مqيle‎ پgغضll‎ yıغGharil‎ maghdubi ‘alaihim (not the 
way of those who earned Your Anger),” he plu ۾‎ ale aَڌ‎ 1 alص‎ replied “They are the 
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Jews), nor of thoşe who went astray (such as TOO ET 
the Christians). BF oA ورهلع ببوضغمل‎ 

Jews”. And 2. jılغlil,‎ Walad dêlîn (nor of those who went astray), he 

 ”ied:‎ “he Christians, and they are the ones who went astrayا‎ repو هيلع هلا یلص
hid Hadith is quoted by At-Tirmidhi and Abu Dûwûd]. 

i1 (V.1:7) Narration about Zaid bin ‘Amr bin Nufail. 

Narrated ‘Abdullah bin ‘Umar Lnqizc 4| :ضر‎ The Prophet و هيلع هلل | ىلص‎ me) Zaid bin 
‘Amr bin Nufail in the bottom of (the valley of) Baldah before the descent of any 
Divine revelation to the Prophet pl ale a1 ylص‎ . A meal was presented to the 
Prophet ply age i1 yJ but he refused to eat from it. (Then it was presented to 
Zaid) who said, “I do not eat anything which you slaughter on your Nusub* in the 
name of your idols etc. | eat only those ( animals ) on which Allãh’s Name has 
been mentioned at the time of (their) slaughtering.” Zaid bin ‘Amr used to criticise 
the way Quraish used to slaughter their animals and used to say, “Allah has created 
the sheep and He has sent the water for it from the sky, and He has grown the 
grass for it from the earth; yet you slaughter it in others than the Name of Allah.” 
He used to say so, for he rejected that practice and considered it as something 
abominable. 

* Nusub: See the glossary. 

Narrated Ibn ‘Umar luqiz oَڌ‎ | yرض:‎ Zaid bin 'Amr bin Nufail went to Shãm (the region 
OPS Syria, Lebanon, Palestine and Jordan), enquiring about a true religion 
to follow. 

He met a Jewish religious scholar and asked him about their religion. He said, “| 
intend to embrace your religion, so tell me something about it." The Jew said, “You 
will not embrace our religion unless you receive your share of Allah's Anger.” Zaid 
said, “| do not run except from Allah's Anger, and | will never bear a bit of it if | 
have the power to avoid it. Can you tell me of some other religion?” He said, “| do 
not know any other religion except Hanîf (Islamic Monotheism)” Zaid enquired, 
“What is Hanîf?” He said, “Hanîf is the religion of (the Prophet) Abraham eږںږںıJهيلع, ا‎ 
he was neither a Jew nor a Christian, and he used to worship none but Allah 
(Alone) — Islamic Monotheism.” Then Zaid went out and met a Christian religious 
scholar and told him the same (as before). The Christian said, “You will not 
embrace our religion unless you get a share of Allah's Curse.” Zaid replied, “| do 
not run except from Allah's Curse, and | will never bear any of Allãah’s Curse and 
His Anger if | have the power to avoid them. Will you tell me of some other 
religion?” He replied, “| do not know any other religion except Hanîf (lslãmic 
Monotheism).” Zaid enquired, “What is Hanîf?” He replied “Hanîf is the religion of 
(the Prophet) Abraham çpڵinJ!‎ ale he was neither a Jew nor a Christian, (and he used 
to worship none but Allãh (Alone) — Islamic Monotheism.” When Zaid heard their 
statement about (the religion of) Abraham, he left that place, and when he came 
out, he raised both his hands and said, “O Allãah!.| make You my Witness that | am 
on the religion of Abraham”. 

Narrated Asmd’ bint Abî Bakr qic o! :ضر‎ | saw Zaid bin ‘Amr bin Nufail standing 
with his back against the Ka'‘bah and saying, “O people of Quraish! By Allãah, none 
amongst you is on the religion of Abraham except me.” She added: He (Zaid) used 
to preserve the lives of little girls; if somebody wanted to kill his daughter he would 
say to him, “Do not kill her for | will feed her on your behalf.” So he would take her, 
and when she grew up nicely, he would say to her father, ‘Now if you will (wish), | 
will give her to you, and if you will (wish), | will feed her on your behalf.” (Sahih Al- 
Bukhêãri, Vo|.5, Hadîth No.169). 

1 (V. 1:7): Narrated ‘Ubêdah bin As-Sûmit aie ı1 yرض:‎ Allah's Messenger | Jlص‎ 
 ‎ ale said, “Whoever does not recite Sûrat A/I-Fêtihah in his prayer, his prayer isر

invalid.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol.1, Hadîth No.723). 

® (V. 1:7): Narrated Abu Hurairah aie 1 :ضر‎ All's MeSSeng@r pl يلع هلا ىلص‎ 
said, “When the /maãm says: Ghairil-maghdubi ‘alaihim walad-dûllîn. [i.e. not the 
way of those who earned Your Anger, nor the way of those who went astray (1:7)], 
then you must say, Ãmîn, for if one’s utterance of Amîn coincides with that of the 
angels, then his past sins will be forgiven.” (Sahih Al-Bukhêri, VoI.6, Hadîth No.2). 

 ‏١ ةحتافلا ةروس



Sûrah2. AI-Baqarah Part 1 

` . Sûrdt AL-Baqarah (Th : Cow) IH i 1 

In the Name of Alldh, 
the Most Gracious, the Most Merciful 

1. Alif Lûm-Mim. [These letters are one - 
of the miracles of the Qur’ãn and none but ملا‎ 
Allãh (Alone) knows their meanings.] 

2. This is the Book (the Qur’ãn), ا‎ 

whereof there is no doubt, a guidance to ىده هي برال بتلا كلذ‎ 
those who are A4/I-Muttaqûn [the pious ۵ َه‎ 

believers of Islamic Monotheism who fear 
Allah much (abstain from all kinds of sins 
and evil deeds which He has forbidden) and 
love Allah much (perform all kinds of good 
deeds which He has ordained)]. 

3. Who believe in the Ghaib™" and 
perform As-Salût (lqûmat-as-Salût), and 
spend out of what we have provided for 
them (i.e. give Zakaf™, spend on 

 ق ا و
 انو ت طط“ اي نونمؤ ي نيدلا

IY (V.2:3): AI-Ghaib: literally means a thing not seen. But this word includes vast 
meanings: Belief in Allah, Angels, Holy Books, Allah's Messengers, Day of 
Resurrection .and A/-Qadar (Divine Pre-ordainments). It also includes what Allah 
and His Messenger vl ale | ylص‎ informed about the knowledge of the matters of 
past, present, and future e.g., news about the creation of the heavens and earth, 
botanical and zoological life, the news about the nations of the past, and about 
Paradise and Hell. 

Û (V.2:3): Iqêãmat-as-Salãt inl! talî! : The performance of Salêãt (prayers). It means 
that: 

a).Each and every Muslim, male or female, is obliged to offer his Salat (prayers) 
regularly five times a day at the specified times; the male in a mosque in 
congregation and the female at home. As the Prophet plwڇ‎ aıle w1 lo has said: 
“Order your children for Salat (prayers) at the age of seven and beat them (about 
it) at the age of ten.” The chief (of a family, town, tribe, etc.) and the Muslim rulers 
of a country are held responsible before Allah in case of non-fulfillment of this 
obligation by the Muslims under their authority. 

b). One must offer the Salt (prayers) as the Prophet pl aıهلل ا ىلص عل‎ used to offer 
them with all their rules and regulations, i.e., standing, bowing, prostrating, sitting, 
as he pl يلع‎ a1 ıl has said: “Offer your Salat (prayers) the way you see me 
offering them (see Sahih AI-Bukhãri, Vol. 1, H.No. 604 and Vol. 9, H.No. 352).” 
[For the characteristics of the Salêt (prayer) of the Prophet pl ale a | لص‎ see 
Sahih AI-Bukhêri, Vol.1, H.No. 702, 703, 704, 723, 786, 787]. 

Û81 (V. 2:3) Zakêt lSj: A certain fixed proportion of the wealth and of each and every 
kind of property liable to Zakat of a Muslim to be paid yearly for the benefit of the 
poor in the Muslim community. The payment of Zakãt is obligatory as it is one of 
the five pillars of Ilslãm. Zakãt is the major economic means for establishing social 
justice and leading the Muslim society to prosperity and security. [See Sahih Al- 
Bukhêãri, Vol. 2, Book of Zakêt, No. 24] 
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themselves, their parents, their children, 0 نوقف مهقترامو‎ 
their wives, etc., and also give charity to the 
poor and also in Allãh’s Cause — Jihûd]. 

4. And who believe in (the Qur’ãn and the OOOO رنا امو كلا لزنأ امم نونو يذلا . 
Sunnah)" which has been sent down لن‎ ê درت ا‎ 
(revealed) to you (Muhammad aيle هلا ىلص نۈقوب رهو رخال ابو كل ةنم‎ 

ply) and in that which was sent down before 
you [the Taurãat (Torah) and the Injeel 
(Gospel), etc.] and they believe with 
certainty in the Hereafter. (Resurrection, 
recompense of their good and bad deeds, 
Paradise and Hell ). 

5. They are on (true) guidance from their كيتلؤأو مهر نمیده لع كيل أ‎ 
Lord, and they are the successful. و ال م‎ 

6. Verily, those who disbelieve, it is the ء2 کر ر وج( دص‎ : ّ ۱ 9 9 ا لڪ يآ 

same to them whether you (O Muhammad مهترذدنأء هيلع هاوس اورفك ا‎ 
 ملسو هيلع هلا ىلص) ‏warn them or do not warn @ د ووي ال ردن ملأ

them, they will not believe.‏ 

ll 7. Allah has set a seal on their hearts and on هغو هس اع و هک ولف لع هدا ھخ‎ 
their hearing, (i.e. they are closed from accepting و ع‎ 
Allah’s Guidance), and on their eyes there is a 9 يطع باذع هلو وش مهرصنأ‎ 
covering. Theirs will be a great torment. 

8. And of mankind, there are some ةولاوةقابا ماء لوقت م سالا نو‎ 
(hypocrites) who say: “We believe in Allah e 
and the Last Day” while in fact they believe @: مۇم مهامورخألا‎ 
not. 

 ‎َوَعَدْخاَمو أوما َنبِذَلاو هلا نوعی | They (think to) deceive Allh and those .9 و ر
who believe, while they only deceive E 
themselves, and perceive (it) not! 9 نار عسامو مهسعن‎ 

10. In their hearts is a disease (of doubt ICS BE. 
 ‎اضرم هلا هدا .

and hypocrisy) and Allah has increased their ر هللا مهد رف صرع مھل واو یئ‎ 

(1 (V. 2:4) Narrated Ibn ‘Umar laqiz û :یضر‎ Allah's Messen g@r ملسر ہیلع هلل ا ىلص‎ sa: 
Islam is based on (the following) five (principles): 

1. To testify that “Lã ilãha illallêh wa anna Muhammad-ur-Rasûl Allãh” (none has 
the right to be worshipped but Allah and that Muhammad ply ale d1 لص‎ is the 
Messenger of Allah). 

2. Ilqãmat-as-Salãt: to perform the five (compulsory congregational) Salat (prayers). 

3. To pay Zakêût. 

4. To perform Hajj (i.e. pilgrimage to Makkah). 

5. To observe Saum (fasting) during the month of Ramadan. 

(Sahih AI-Bukhêri, Vol. 1, Hadith No. 7). 
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disease. A painful torment is theirs because 
they used to tell lies. 

11. And when it is said to them: “Make 
not mischief on the earth,” they say: “We are 
only peace-makers.” 

12. Verily! They are the ones who make 
mischief, but they perceive not. 

13. And when it is said to them 
(hypocrites): “Believe as the people 
(followers of Muhammad ,ملو يلع هَل ۱ا یلص‎ 
Al-Ansûr and AI-Muhajirıin) have believed,” 
they say: “Shall we believe as the fools have 
believed?” Verily, they are the fools, but they 
know not. 

14. And when they meet those who 
believe, they say: “We believe,” but when 
they are alone with their Shayûtîn (devils — 
polytheists, hypocrites), they say: “Truly, we 
are with you; verily, we were but mocking.” 

15. Allah mocks at them and gives them 
increase in their wrong-doing to wander 
blindly. 

16. These are they who have purchased 
error for guidance, so their commerce was 
profitless. And they were not guided. 

17. Their likeness is as the likeness of one 
who kindled a fire; then, when it lighted all 
around him, Allãh took away their light and 
left them in darkness. (So) they could not see. 

18. They are deaf, dumb, and blind, so 
they return not (to the Right Path). 

19. Or like a rainstorm from the sky, 
wherein is darkness, thunder, and lightning. 
They thrust their fingers in their ears to keep 
out the stunning thunder-clap for fear of 
death. But Allãh ever encompasses the 
disbelievers (i.e. Allah will gather them all 
together). 

20. The lightning almost snatches away 
their sight, whenever it flashes for them, they 
walk therein, and when darkness covers them, 
they stand still. And if Allah willed, He 
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could have taken away their hearing and their 
sight. Certainly, Allãh has power over all 
things. 

21. O mankind! Worship your Lord (Allah), 
Who created you and those who were before 
you so that you may become AI-Muttaqiuin 
(the pious — See V.2:2). 

22. Who has made the earth a resting 
place for you, and the sky as a canopy, and 
sent down water (rain) from the sky and 
brought forth therewith fruits as a 
provision for you. Then do not set up rivals 
unto Allãh (in worship) while you know 
(that He Alone has the right to be 
worshipped). 

23. And if you (Arab pagans, Jews, and 
Christians) are in doubt concerning that 
which We have sent down (1.e. the Qur’ãn) to 
Our slave (Muhammad ply aılz oi | ,)ص‎ then 
produce a SzZrah (chapter) of the like thereof 
and call your witnesses (supporters and 
helpers) besides Allãh, if you are truthful. 

24. But if you do it not, and you can never 
do it, then fear the Fire (Hell) whose fuel is 
men and stones, prepared for the disbelievers. 

25. And give glad tidings to those who 
believe and do righteous good deeds, that for 
them will be Gardens under which rivers flow 
(Paradise). Every time they will be provided 
with a fruit therefrom, they will say: “This is 
what we were provided with before,” and they 
will be given things in resemblance (i.e. in the 
same form but different in taste) and the 
shall have therein Azwûjun Mutahharatun*™ 
(purified mates or wives) and they will abide 
therein forever. 

 1 ‏Narrated ‘Abdullah (V.2:22) هنع هلا ىضر: | ‏asked the Prophet ملسو هيلع هللا یلص
is the greatest sin in consideration with Allah?” He said, “That you set up a , What 

rival unto Allãh though He Alone created you.” | said, “That is indeed a great sin.” 
Then |! asked, “What is next?” He said, “To kill your son lest he should share your 
food with you.” | asked, “What is next?” He said, “To commit illegal sexual 
intercourse with the wife of your neighbour.” (Sahih AlI-Bukhêri, Vo|.6, Hadîth 
No.4). 

1 )¥.2:25( having no menses, stools, urine. See Tafsir Ibn Kathir and also see the 
footnote of (V.29:64) 
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26. Verily, Allah is not ashamed to set 
forth a parable even of a mosquito or so much 
more when it is bigger (or less when it is 
smaller) than it. And as for those who believe, 
they know that it is the Truth from their Lord, 
but as for those who disbelieve, they say: 
“What did Allah Intend by this parable?” By 
it He misleads many, and many He guides 
thereby. And He misleads thereby only those 
who are a (the rebellious, 
disobedient to Allah" 

27. Those who break Allãah’s Covenant 
after ratifying it, and sever what Allah has 
ordered to be joined (as regards Allah’s 
religion of Islamic Monotheism, and to 
practise its laws on the earth and also as 
regards keeping good relations with kith and 
kin 9 and do mischief on earth, it is they 
who are the losers. 

28. How can you disbelieve in Allah? 
seeing that you were dead and He gave you 
life. Then He will give you death, then again 
will bring you to life (on the Day of 
Resurrection) and then unto Him you will 
return. (See V.40:11) 

29. He it is Who created for you all that is 
on earth. Then He rose over (I[stawû) towards 
the heaven and made them seven heavens and 
He is the All-Knower of everything. 

30. And (remember) when your Lord said 
to the angels: “Verily, I am going to place 
(mankind) generations after generations on 
earth.” They said: “Will You place therein 
those who will make mischief therein and 
shed blood, — while we glorify You with 
praises and thanks and sanctify You.” He 
(Allah) said: “I1 know that which you do not 
know.” 

[1 (V.2:26) We have retained this peculiar English construction in order to capture 
the Arabic idiom here. 

1 (V.2:27) Narrated Jubair bin Mut'im aie 4û1 yرض‎ that he heard the Prophet | لص‎ 
 ‎ [ A/-Qêti' (the person who severs the bond of kinship) willر هيلع s۾yi "8, “[ مطاقلا

not enter Paradise” (Sahih AlI-Bukhêri, Vol.8, Hadîth No.13). 
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31. And He taught Adam all the names (of EE اھ اسل ادا و‎ 
everything)", then He showed them to the E و ا‎ 
angels and said, “Tell Me the names of these ِءالؤھ ِءامسايينوېتأ لاقفتكيلملا‎ 
if you are truthful.” َیقدص تک نا)‎ 

SSO ےس ر 

32. They (angels) said: “Glory be to You, ك املعام ال إال ملال كحْبسأولاق‎ 
we have no knowledge except what you have E 
taught us. Verily, it is You, the All-Knower, ميك ا يِلعلا تنأ‎ 
the All-Wise.” 

33. He said: “0 Adam! Inform them of و ا و ور‎ 
their names,” and when he had informed them مهاب الف موراماپ نا مداني لاق‎ 

1 (V.2:31) The Statement of Allah Jlaة:‎ ‘And He taught Adam all the names (of 
everything). 

Narrated Anas aiz | gıرض:‎ The Prophet ply gle ı1 gl said, “On the Day of 
Resurrection the believers will assemble and say, ‘Let us ask somebody to 
intercede for us with our Lord.’ So they will go to Adam and say, ‘You are the father 
of all the people, and Allah created you with His Own Hands, and ordered the 
angels to prostrate (themselves to you, and taught you the names of all things; so 
please intercede for us with your Lord, so that He may relieve us from this place of 
ours.’ Adam will say, ‘| am not fit for this (i.e. intercession for you).’ Then Adam will 
remember his sin and feel ashamed thereof. He will say, ‘Go to Nûh (Noah), for he 
was the first Messenger Allah sent to the inhabitants of the earth.’ They will go to 
him and Nûh (Noah) will say, 'I am not fit for this undertaking.’ He will remember 
his appeal to his Lord to do something of which he had no knowledge, then he will 
feel ashamed thereof and will say, ‘Go to Khalîl-ur-Rahmên* [i.e. Ibrahîm 
(Abraham)]. They will go to him and he will say, ‘Il am not fit for this undertaking. 
Go to Mûsa (Moses), the slave to whom Allah spoke (directly) and gave him the 
Taurdat (Torah).' So they will go to him and he will say, ‘Il am not fit for this 
undertaking,’ and he will mention (his) killing a person who was not a killer, and so 
he will feel ashamed thereof before his Lord, and he will say, ‘Go to ‘Îsê (Jesus), 
Allah's slave, His Messenger and Allah's Word and a spirit coming from Him.** ‘Îsa 
(Jesus) will say, ‘I am not fit for this undertaking, go to Muham madıl~يلع هَل ا ىلص ر‎ 
the slave of Allah whose past and future sins were forgiven by Allah.’ So they will 
come to me and | will proceed till | ask my Lord's Permission and | will be given 
permission. When ! see my Lord, | will fall down in prostration and He will let me 
remain in that state as long He wishes and then | will be addressed.’ (Muhammad!) 
Raise your head. Ask, and your request will be granted; say, and your saying will 
be listened to; intercede, and your intercession will be accepted.’ | will raise my 
head and praise Allah with a saying (i.e. invocation) He will teach me, and then | 
will intercede. He will fix a limit for me (to intercede) whom | will admit into 
Paradise. Then | will come back again to Allah, and when | see my Lord, the same 
thing will happen to me. And then | will intercede and Allãah will fix a limit for me (to 
intercede) whom | will admit into Paradise, then | will come back for the third time; 
and then | will come back for the fourth time, and will say, ‘None remains in Hell 
but those whom the Qur'ãn has imprisoned (in Hell) and who have been destined to 
an eternal stay in Hel!.'” (The compiler) Abu ‘Abdullah said: ‘But those whom the 
Qur'’'ãn has imprisoned in Hell' refers to the Statement of Allãh Jz ڪ,‎ je: “To abide 
therein....V.16:29” (Sahih A!l-Bukhêri, Vo|.6, Hadîth No.3). 

“The intimate friend of the Most Gracious (Allãah). 

**This may wrongly be understood as the spirit or soul of Allah, in fact, it is a soul 
created by Allãah, i.e. 'isã (Jesus). It was His Word: “Be!” — and he was (created 
like the creation of Adam). Please see the word Rûh-ullãh in the glossary for 
further details. 



 ہو سرر ءو رو ‏tL س

 امو نودبام ملعأو ضال اوِتّومَسلا

 و ر

 اود جسد مد ال اودُجَساةكيكمللاتلف ذلو

 9 رکنا یمن کتساو یا سیل“ إ

 ر 2 رک و ور ر

 اهم الك ةا كجو تنأ نشا م دای اتلفو

 اتکتف هج او ده ابرق او امش تح دَر

 ا
 اااه طولا

 و2. و روو ۶ د ۶ے ھر و ر

 ضرال اق کلو ودع ضعبل صعب اوطیها القو

 9 رجب عمور فسم

 ر

 وه هنا هلع باف تملک دیر نم م ‏دا٤ کف

 ابو

 یم مکي اياماي انماوطي اَت

 ْمَْكَع فحل یاده نمف ىذه

 بص كلوا اتيا أوبّذكو اورفك ن يذلا

 دودا هرات

of their names, He said: “Did I not tell you 
that I know the Ghaib (Unseen) in the 
heavens and the earth, and I know what you 
reveal and what you have been concealing?” 

34. And (remember) when We said to the 
angels: “Prostrate yourselves before Adam.”. 
And they prostrated except /blîs (Satan), he 
refused and was proud and was one of the 
disbelievers (disobedient to Allah). 

35. And We said: “O Adam! Dwell you and 
your wife in the Paradise and eat both of you 
freely with pleasure and delight, of things therein 
as wherever you will, but come not near this tree 
or you both will be of the Zûlimıin (wrong- 
doers).” 

36. Then the Shaitûn (Satan) made them 
slip therefrom (the Paradise), and got them 
out from that in which they were. We said: 
“Get you down, all, with enmity between 

yourselves. On earth will be a dwelling place 
for you and an enjoyment for a time.” 

37. Then Adam received from his Lord 
Words". And his Lord pardoned him 
(accepted his repentance). Verily, He is the 
One Who forgives (accepts repentance), the 
Most Merciful. 

38. We said: “Get down all of you from 
this place (the Paradise), then whenever there 
comes to you Guidance from Me, and 
whoever follows My Guidance, there shall be 
no fear on them, nor shall they grieve. 

39. But those who disbelieve and belie 
Our Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) — such are the 
dwellers of the Fire. They shall abide therein 
forever. 

40. O Children of Israel! Remember My 
Favour which I bestowed upon you, and fulfil 
(your obligations to) My Covenant (with you) 

[1 (V.2:37): These words are mentioned in the Qur'ãn; (Verse 7:23): They are: “Our 
Lord! We have wronged ourselves. If You forgive us not, and bestow not upon us 
Your Mercy, we shall certainly be of the losers.” 
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so that I fulfil (My Obligations to) your jl4. s.r al o 4J r eR, 
covenant (with Me), and fear none but Me. نوبات کب ِدهَعبِفوأ ۍ دېب اوهوأَو‎ 

41. And believe in what I have sent down ر و‎ 

(this Qur’ãn), confirming that which is with الو مكعماملاقدصمتلَرنأ امبأونما ءو‎ 
you, [the Taurat (Torah) and the Injeel | JUS Sil N SE KZ 

(Gospel)], and be not the first to disbelieve اليلقانمن یہا اورةشتالو ررک لو ووکت‎ 
therein, and buy [get (l>! izl)] not with My نواف باو‎ 
Verses [the Taurat (Torah) and the Injeel 
(Gospel)] a small price (i.e. getting a small 
gain by selling My Verses), and fear Me and 
Me Alone. (Tafsir At-Tabarî). 

42. And mix not truth wıth falsehood, nor E e e 
conceal the truth [i.e. Muhammad لل وبلا ق حلا اوسیلتالو‎ 

 ‎و ‎ NSن ناو ‎ ¡s Ah” s Messenger and his 9ملسو هيلع هللا یلص

qualities are written in your Scriptures, the 
Taurãt (Torah) and the Injeel (Gospe!)] while 
you know (the truth)". 

43. And perform As-Saldt (Iqûmat-as- ا ف و‎ 
Salût), and give Zakût, and bow down (or عمأوعكزاو هۈكرلا اوناءو هولصلا اوميِفأو‎ 
submit yourselves with obedience to Allah) © ہک‎ 
along with Ar-Rûki ‘în نييك‎ 

44. Enjoin you ALBîr (piety and | شادو راپ سالا نوسان‎ 
righteousness and each and every act of 
obedience to Allah) on the people and you forget 
(to practise it) yourselves, 1 while you recite the 

[1 (V.2:42): Narrated 'Atê bin Yasûr: | met ‘Abdullah bin 'Amr bin AI ‘Aas and asked 
him, “Tell me about the description of Allah's Messenger plu, ale 4d1 ylص‎ which is 
mentioned in the Taurdt (Torah).” He replied, “Yes. By Allah, he is described in the 
Taurêat (Torah) with some of the qualities attributed to him in the Qur’ãn as follows: 
'O Prophet! We have sent you as a witness (for Allah's True Religion). And a giver 
of glad tidings (to the faithful believers). And a warner (to the disbelievers), and a 
guardian of the illiterates. You are My slave and My Messenger | have named you 
AlI-Mutawakki!l (who depends upon Allah). You are neither discourteous, harsh nor 
a noise-maker in the markets, and you do not do evil to those who do evil to you, 
but you deal with them with forgiveness and kindness. Allah will not let him (the 
Prophet pw, ale 4d1 yJص)‎ die till he makes straight the crooked people by making 
them say: ‘Lê ilãha illallah,’' (none has the right to be worshipped but Allah), by 
which ‘blind eyes, deaf ears and closed hearts’ will be opened.” (Sahih Al-Bukhêri, 
Vol.3, Hadîth No.335). 

1 )V.2:43) Ar-Rêki'ûn: Those who bow down or submit themselves with obedience 
to Allah with Muhammad pl, ale w1 ılص‎ as the Muslims have done, i.e., embrace 
Islam (worshipping none but Allãh Alone and doing good with the only intention of 
seeking Allah's Pleasure). 

Û1 (V.2:44) Narrated Abu Wê'il aizc | yرض:‎ Someone said to Usama, Will you not 
„ talk to this (‘Uthmêan)?” Usama said, “| talked to him (secretly) without being the 

first man to open an evil door. | will never tell a ruler who rules over two men or 
more that he is good after | heard Allah's Messenger ply az a1 glص‎ saying, ‘A man 
will be brought and put in Hell (Fire) and he will circumambulate (go round and 
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Scripture [the Taurat (Torah)]! Have you then 
no sense? 

45. And seek help in patience and As- 
Saldt (the prayer) and truly it is extremely 
heavy and hard except for AI-Khdshi ‘tûn [i.e. 
the true believers in Allah — those who obey 
Allah with full submission, fear much from 
His Punishment, and believe in His Promise 
(Paradise) and in His Warnings (Hell)]. 

46. (They are those) who are certain that 
they are going to meet their Lord, and that 
unto Him they are going to return. 

47.0 Children of Israel! Remember My 
Favour which I bestowed upon you and that I 
preferred you to the ‘ Alamîn [mankind and 
Jinn (of your time period, in the past)]. 

48. And fear a Day (of Judgement) when a 
person shall not avail another, nor will 
intercession be accepted from him nor will 
compensation be taken from him nor will they 
be helped. 

49. And (remember) when We delivered 
you from Fir‘aun’s (Pharaoh) people, who 
were afflicting you with a horrible torment, 
killing your sons and sparing your women, 
and therein was a mighty trial from your 
Lord. 

50. And (remember) when We separated 
the sea for you and saved you and drowned 
Fir‘aun’s (Pharaoh) people while you were 
looking (at them, when the sea-water covered 
them). 

51. And (remember) when We appointed 
for Mûsa (Moses) forty nights, and (in his 
absence) you took the calf (for worship), and 

round) in Hell (Fire) like a donkey of a (flour) grinding mill, and all the people of 
Hell (Fire) will gather around him and will say to him, ‘O so and so! Didn’t you use 
to order others for A/-Ma'‘rûf (Ilslãmic Monotheism and all that is good) and forbid 
them from AlI-Munkar (polytheism, disbelief, and all that is evil)?’ That man will say, 
'| used to order others to do A/-Mar'ûf (Islamic Monotheism and all that good) but | 
myself never used to do it, and | used to forbid others from A/-Munkar (polytheism, 
disbelief, and all that is evil) while | myself used to do A/-Munkar (polytheism, 
disbelief and all that is evil)’”. (Sahih A!I-Bukhêãri, VoI.9, Hadîth No.218). 
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you were Zûlimiin (polytheists and wrong- 
doers). 

52. Then after that We forgave you so that 
you might be grateful. 

53. And (remember) when We gave Mûsê 
(Moses) the Scripture [the Taurãt (Torah)] 
and the criterion (of right and wrong) so that 
you may be guided aright.” 

54. And (remember) when Mûsê (Moses) said to 
his people: “O my Verily, you have 
wronged yourselves by worshipping the calf. So 
turn in repentance to your Creator and kill 
yourselves (the innocent kill the wrongdoers 
among you), that will be better for you with your 
Creator.” Then He accepted your repentance. 
Truly, He is the One Who accepts repentance, the 
Most Merciful. 

55. And (remember) when you said: “O 
Mûsê (Moses)! We shall never believe in you 
until we see Allah plainly.” But you were 
seized with a thunder-bolt (lightning) while 
you were looking. 

56. Then We raised you up after your 
death, so that you might be grateful. 

57. And We shaded you with clouds and 
sent down on you Al-Manna" and the quails, 
(saying): “Eat of the good lawful things We 
have provided for you,” (but they rebelled). 
And they did not wrong Us but they wronged 
themselves. 

58. And (remember) when We said: 
“Enter this town (Jerusalem) and eat 
bountifully therein with pleasure and delight 
wherever you wish, and enter the gate in 
prostration (or bowing with humility) and say: 
‘Forgive us,’ and We shall forgive you your 
sins and shall increase (reward) for the good- 
doers.” 

1 (V.2: 57) Mujahid said, “AI-Manna is a kind of sweet gum, and As-Salwû, a kind 
"... Narrated Sa‘îd bin Zaid aiع‎ 4َ | :ضر‎ Allah's Messenger ”lص‎ of bird (i.e. quails) 

said, “he Kama (truffle i.e. a kind of edible fungus) is like the Mannaر هيلع هب 1 ‏ 
(as it is obtained without any effort) and its water is a (medicine) cure for eye‏ 
trouble.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 6, Hadîth No. 5). (S.B.1714)‏ 



59. But those who did wrong changed the |j 1; اا ا کف ذاا ل‎ 

word from that which had been told to them لق یزلاريعالوقاوملظ تلا لدبف‎ 
 ن چ ا ک7 ى

 ‏for another, so We sent upon the wrong-doers ارجراوملظ نزلا لعا نل زاف هل
 ‏Rijz2 (a punishment )'" from the heaven 0 Ak کاسب الآ

because of their rebelling against Allah’s 
obedience. (Tafsir At-Tabarî ). 

60. And (remember) when Mûsê (M0s€S) | iî َلَفَفءەِموَقِل سوم قس ذلو‎ @ 
asked for water for his people, We said: ll lg. sr ».ر‎ 2 p4 
“Strike the stone with your stick.” Then ةرشعاتنئا هنم ترجفناف ر جحلا _كلاصعب‎ 
gushed forth therefrom twelve springs. Each | j> 2 2 أ و‎ E 

(group of) people knew its own place for ES : 
E EE A 2 

water. “Eat and drink of that which Allah has و اوثع تالو هلا قزز نم اودرشاو‎ 
 . . کم 9 4ص

provided and do not act corruptly, making o فم ضألا‎ 
mischief on the earth.’ 

 ‎كلو راع لعرض نىس ا And (remember) when you said, “O .61 . > 2 چ ی ووا م
Mûsãa (Moses)! We cannot endure one kind of O 
food. So invoke your Lord for us to bring | jt ضل تنا ال جرحي كترانل داف‎ 

 ‎ 2 forth for us of what the earth grows, its herbs, | | E ESص ص ص رسا ص ص و ےک 3 ی 1

its cucumbers, its F{im (wheat or garlic), its E ODE 
lentils and its onions.” He said, “Would you | il ÎÎ وھ یزلا ول د بت شتا لاق‎ 
exchange that which is better for that which is E ےس دانا ما ل 0 ہو‎ 
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 ‏shall find what you want!” And they were | gel كلا ل دلار هلع تبرضو
covered with humiliation and misery, and | EGE ZE JS AT‏ 

 رو د اودا رھن ب كلذ ا ص بضعب
they drew on themselves the Wrath of Allah. OT‏ 

 ‏That was because they used to disbelieve the يحل ارغب نل ا تولتقيو هلا تاق
 ‏,Ayût (proofs, evidences, verses, lessons ا ادا ا مَعَ لد

signs, revelations etc.) of Allah and killed the 

Prophets wrongfully. That was because they 
disobeyed and used to transgress the bounds 
(in their disobedience to Allah, i.e. commit 
crimes and sins). 

62. Verily! Those who believe and those یرصنلاو اوداه رل ا ا دلانا‎ 
who are Jews and Christians, and Sabians, a | ETE 
whoever believes in Allãh and the Last Day رخال ا موّيلاو هللاي نماء نم تيم صلاو‎ 
and does righteous good deeds shall have هير نِعْمَ مهلف اا لنو‎ 

[1 (V.2:59) Narrated Usãmah bin Zaid aic | yرض:‎ Allah's MeSSeng@r pl oıهلا ىلص عل‎ 
said, “Plague was a means of torture sent on a group of Israelis (or on some 
people before you). So if you hear of its spread in a land, don’t approach it, and if 
plague should appear in a land where you are present, then don't leave that land in 
order to run away from it (i.e. plague).” (Sahih AI-Bukhêri, Vol.4, Hadîth No.679). 

1 (V. 2:62) A past nation used to live in Mûsal (Iraq) and say Lê ilãha illallêh (none 
has the right to be worshipped but Allah) and used to read Az-Zabur (the Psalms of 
the Sabians) and they were neither Jews nor Christians. 
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their reward with their Lord, on them shall be 
no fear, nor shall they grieve. 

63. And (O Children of Israel, remember) 
when We took your covenant and We raised 
above you the Mount (saying): “Hold fast to 
that which We have given you, and remember 
that which is therein so that you may become 
Al-Muttaqin (the pious — See V.2:2). 

64. Then after that you turned away. Had 
it not been for the Grace and Mercy of Allah 
upon you, indeed you would have been 
among the losers. 

65. And indeed you knew those amongst 
you who transgressed in the matter of the 
Sabbath (i.e. Saturday). We said to them: “Be 
you monkeys, despised and rejected.” 

66. S0 We made this punishment an 
example to their own and to succeeding 
generations and a lesson to those who are Al/- 
Muttaqin (the pious — See V.2:2). 

67. And (remember) when Mûsê (Moses) 
said to his people: “Verily, Allah commands 
you that you slaughter a cow.” They said, 
“Do you make fun of us?” He said, “I take 
Allah’s Refuge from being among A4l-Jûhilûn 
(the ignorant or the foolish).” 

68. They said, “Call upon your Lord for 
us that He may make plain to us what it is!” 
He said, “He says, ‘Verily, it is a cow neither 
too old nor too young, but (it is) between the 
two conditions’, so do what you are 
commanded.” 

69. They said, “Call upon your Lord for 
us to make plain to us its colour.” He said, 
“He says, ‘It is a yellow cow, bright in its 
colour, pleasing the beholders.” ” 

Û (V.2:62) This Verse (and Verse 5:69), mentioned in the Qur'an should not be 
misinterpreted by the reader as mentioned by !bn Abbãs lıqiz هَل! ىضر‎ (Tafsîr At- 
Tabarî) that the provision of this Verse was abrogated by the Verse 3:85: “And 
whosoever seeks a religion other than Islam, it will never be accepted of him, and 
in the Hereafter, he will be one of the losers.” (i.e.after the coming of Prophet 
Muhammad ملسو ەیلع هل‎ ىلص ١‎ on the earth, no other religion except Islam, will be 
accepted from anyone). 
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70. They said, “Call upon your Lord for 
us to make plain to us what it is. Verily, to us 
all cows are alike. And surely, if Allah wills, 
we will be guided.” 

71. He [Mûsa (Moses)] said, “He says, ‘It 
is a cow neither trained to till the soil nor 
water the fields, sound, having no other 
colour except bright yellow.’ ” They said, 
“Now you have brought the truth.” So they 
slaughtered it though they were near to not 
doing it. 

72. And (remember) when you killed a 
man and fell into dispute among yourselves as 
to the crime. But Allah brought forth that 
which you were hiding. 

73. So We said: “Strike him (the dead 
man) with a piece of it (the cow).” Thus Allah 
brings the dead to life and shows you His 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) so that you may 
understand. 

74. Then, after that, your hearts were 
hardened and became as stones or even worse 
in hardness. And indeed, there are stones out 
of which rivers gush forth, and indeed, there 
are of them (stones) which split asunder so 
that water flows from them, and indeed, there 
are of them (stones) which fall down for fear 
of Allah. And Allah is not unaware of what 
you do. 

75. Do you (faithful believers) covet that 
they will believe in your religion inspite of 
the fact that a party of them (Jewish rabbis) 
used to hear the Word of Allah [the Taurêt 
(Torah)], then they used to change it 
knowingly after they understood It? 

76. And when they (Jews) meet those who 
believe (Muslims), they say, “We believe”, 
but when they meet one another in private, 
they say, “Shall you (Jews) tell them 
(Muslims) what Allah has revealed to you 
[Jews, about the description and the qualities 
of Prophet Muhammad ,مٹ هيلع هللا ىلص‎ 
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which are written in the Taurêt (Torah)]", 
that they (Muslims) may argue with you 
(Jews) about it before your Lord?” Have you 
(Jews) then no understanding? 

77. Know they (Jews) not that Allah 
knows what they conceal and what they 
reveal? 

78. And there are among them (Jews) 
unlettered people, who know not the Book, 
but they trust upon false desires and they but 
guess. 

79. Then woe to those who write the Book 
with their own hands and then say, “This is 
from Allah,” to purchase with it a little price! 
Woe to them for what their hands have 
written and woe to them for that they earn 
thereby. 

80. And they (Jews) say, “The Fire (i.e. 
Hell-fire on the Day of Resurrection) shall 
not touch us but for a few numbered days.” 
Say (O Muhammad ply aılع‎ al | لص‎ to them): 
“Have you taken a covenant from Allah, so 
that Allah will not break His Covenant? Or is 
it that you say of Allah what you know not?” 

81. Yes! Whosoever earns evil and his sin 
has surrounded him, they are dwellers of the 
Fire (i.e. Hell); they will dwell therein 
forever. 

82. And those who believe (in the 
Oneness of Allah Jlzi - Islamic Monotheism) 
and do righteous good deeds, they are 
dwellers of Paradise, they will dwell therein 
forever. (See V.2:257) 

83. And (remember) when We took a 
covenant from the Children of Israel, 
(saying): Worship none but Allah (Alone) and 
be dutiful and good to parents, and to 
kindred, and to orphans and Al-Masûkîin'*™ 

[T (V.2:76) See the footnote of (V.2:42) 
[2l (V.2:83) Narrated Abu Hurairah aiz | :ضر‎ Allãh's MesSSe"9@r ply يلع هللا ىلص‎ 
said, “A/I-Miskîn (the poor) is not the one who goes round the people and ask them 
for a mouthful or two (of meals) or a date or two, but A/-Miskîn (the poor) is that 
who has not enough (money) to satisfy his needs and whose condition is not known 
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(the poor), and speak good to people (i.e. 
enjoin righteousness and forbid evil, and say 
the truth about Muhammad ,[4ع هَل ۱ ىلصıl مو‎ 
and perform As-Saldat (I[qûmat-as-Salût), and 
give Zakût. Then you slid back, except a few 
of you, while you are backsliders. (Tafsir Al- 
Qurtubî ). 

84. And (remember) when We took your 
covenant (saying): Shed not the blood of your 
(people), nor turn out your own people from 
their dwellings. Then, (this) you ratified and 
(to this) you bear witness. 

85. After this, it is you who kill one 
another and drive out a party of you from 
their homes, assist (their enemies) against 
them, in sin and transgression. And if they 
come to you as captives, you ransom them, 
although their expulsion was forbidden to 
you. Then do you believe in a part of the 
Scripture and reject the rest? Then what is the 
recompense of those who do so among you, 
except disgrace in the life of this world, and 
on the Day of Resurrection they shall be 
consigned to the most grievous torment. And 
Allah is not unaware of what you do. 

86. Those are they who have bought the 
life of this world at the price of the Hereafter. 
Their torment shall not be lightened nor shall 
they be helped. 

87. And indeed, We gave Mûsê (Moses) 
the Book and followed him up with a 
succession of Messengers. And We gave ‘Îsê 
(Jesus), the son of Maryam (Mary), clear 
signs and supported him with Rzih-ul-Qudus 
[Jibrael (Gabriel) eنڵ—dl‎ aيle].‎ Is it that 
whenever there came to you a Messenger 
with what you yourselves desired not, you 
grew arrogant? Some you disbelieved and 
some you killed. 

88. And they say, “Our hearts are wrapped 
(i.e. do not hear or understand Allah’s 

to other, that others may give him something in charity, and who does not beg of 
2, Hadith No. 557). [Please also see Tafsir Af- people.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 

Tabarî (Verse 9:60)] 
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Word).” Nay, Allah has cursed them for their 
disbelief, so little is that which they believe. 

89. And when there came to them (the 
Jews), a Book (this Qur’an) from Allah 
confirming what is with them [the Taurêat 
(Torah) and the Injeel (Gospel)], although 
aforetime they had invoked Allah (for coming 
of Muhammad (و هيلع هلل ۱ یلص‎ ¡n ord 
gain victory over those who disbelieved, then 
when there came to them that which they had 
recognised, they disbelieved in it. So let the 
Curse of Allah be on the disbelievers. 

90. How bad is that for which they have 
sold their ownselves, that they should 
disbelieve in that which Allãh has revealed 
(the Qur’ãn), grudging that Allah should 
reveal of His Grace unto whom He wills of 
His slaves. So they have drawn on themselves 
wrath upon wrath. And for the disbelievers, 
there is disgracing torment. 

91. And when it is said to them (the Jews), 
“Believe in what Allãh has sent down,” they 
say, “We believe in what was sent down to 
us.” And they disbelieve in that which came 
after it, while it is the truth confirming 
what is with them. Say (O Muhammad jlص‎ 

 ‎ t0 them): “Why then have youو ەيلع هلا
illed the Prophets of Allah aforetime, if you 

indeed have been believers?” 

92. And indeed Mûsêûa (Moses) came to 
you with clear proofs, yet you worshipped the 
calf after he left, and you were Zûlimıîn 
(polytheists and wrong-doers). 

93. And (remember) when We took your 
covenant and We raised above you the Mount 
(saying), “Hold firmly to what We have given 
you and hear (Our Word).” They said, “We 
have heard and disobeyed.” And their hearts 
absorbed (the worship of) the calf because of 
their disbelief. Say: “Worst indeed is that 
which your faith enjoins on you if you are 
believers.” 

94. Say to (them): “If the home of the 
Hereafter with Allah is indeed for you 



 وَ > 2 ت

specially and not for others, of mankind, then ت تولااومتف‎ E 
long for death if you are truthful.” ر ےن‎ 

95. But they will never long for it because ي ا وابا دباو هے ر کو‎ 

of what their hands have sent before them Rs 

(i.e. what they have done). And Allah is All- ف نیماظلاب طلع هاو‎ 
Aware of the Zûlimuin (polytheists and 
wrong-doers). 

96. And verily, you will find them (the Jews) وو ع نالا ا‎ a 

the greediest of mankind for life and (even E Ss 
greedier) than those who ascribe partners to نلأرّمعبول مھدحأ دوا رشا تبذل‎ 
Allah (and do not believe in Resurrection | #2 ıs. ا ہو اک کک‎ 
—— Majûs, pagans, and idolaters). Everyone of | ı7 20 r iss نمیوهامو نس‎ 
them wishes that he could be given a life of a O< E E 
thousand years. But the grant of such life will 
not save him even a little from (due) 
punishment. And Allah is All-Seer of what 
they do. 

97. Say (O Muhammad pJ هيلع هلا ىلص): | ن لیری اودع تاک نمل‎ 
“Whoever is an enemy to Jibrael (Gabriel) لر ا‎ 
(let him die in his fury), for indeed he has شاملاقدصم لاي داب كبلف لع‎ 
brought it (this Qur’ãn) down to your heart by 
Allah’s Permission, confirming what came 9 تیمم ىر یدو يدي‎ 
before it (i.e. the Taurat (Torah) and the 
Injeel (Gospel)] and guidance and glad 
tidings for the believers. 

 ےس و ر

98. “Whoever is an enemy to Allãh, His دَر ِوَلَ اۇدَع ناک‎ 
Angels, His Messengers, Jibrael (Gabriel) and ل کی‎ Ee 
Mikael (Michael), then verily, Allah is an هد یر کک‎ 
enemy to the disbelievers.” ك ل ني .رفگللو ودعا تف‎ 

99. And indeed We have sent down to you | CE TOE 
manifest Aydt (these Verses of the Qur’ãn 2 E ر‎ 
which inform in detail about the news of the 9 ن وقسفلا ال إاهب رمكتامو‎ 
Jews and their secret intentions, etc.), and 
none disbelieve in them but Fûsiqzn (those 
who rebel against Allãh’s Command). 

 ‎قىرو ەدى ادهعأود هلع الخ Is it not (the case) that every time they Î i .100 ج و < ‏و٤ و م س س
make a covenant, some party among them throw ورود >ر 

 ‏it aside? Nay! (the truth is:) most of them believe 9 تونمۇئال مهرک الب
not.‏ 

 101. ‏And when there came to them a ا عن لوس مُهَءاجالو
Messenger from Allah (i.e. Muhammad jJlص‎ 2 E ر‎ 

 ‎ ۱( confirming what was with them, 6و ەيلع هلل
a party of those who were given the Scripture ءارو هلا ب تڪ لا او‎ 9 
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¢ threw away the Book of Allah behind their ا واک راھ‎ 

backs as if they did not know! ت اا مهروهظ‎ 

102. They followed what the Shayûfîn | كلم لع يطل اولنَتاَمأوُعباو‎ 
(devils) gave out (falsely of the magic) in the |  _ 2 e A a 
lifetime of Sulaiman (Solomon). Sulaimên did | طشلا نل و نلميلسرفَڪاَمو‎ 
not disbelieve, but the Shayûtîn (devils) لاو غلا شالا ناوک‎ 
disbelieved, teaching men magic and such CO E E 
things that came down at Babylon to the two تورمو توره لباب ني ڪلملا لع‎ 
angels, Hûrût and Mêãrût, but neither of these ECOG 
two (angels) taught anyone (such things) till امن الوقي حاحا نع ااو‎ 
they had said, “We are only for trial, so امهم َنوُمَلعتف مكتالفةتف‎ 
disbelieve not (by learning this magic from اھ کر ا‎ 
us).” And from these (angels) people learn | و دورو رمل ن تور‎ 
that by which they cause separation between دا نداب لادا نفت ناراض‎ 
man and his wife, but they could not thus E E 
harm anyone except by Allah’s Leave. And مهعقنبالو مهرضيام نوماعلو‎ 
they learn that which harms them and profits | 7 ; Î ; Aa au العدل‎ 
them not. And indeed they knew that the Û7 7 ا‎ Se 
buyers of it (magic) would have no share in ةهباورش ام شبل و قلخ ٽم‎ 
the Hereafter. And how bad indeed was that کک ج ۹ ےس‎ 
for which they sold their ownselves, if they but تيومل عي او اڪ ول مه‎ 
knew. 

103. And if they had believed and guarded س ا ما آ ا‎ 
themselves from evil and kept their duty to کک َ رو‎ 
Allah, far better would have been the reward توملعاود کول رخ هلادنع‎ 
from their Lord, if they but knew! 

104. O you who believe! Say 9t (to the | راولو اوما ذل اھا‎ 
Messenger ply (هيلع هَل ا ىلص‎ Rû ‘ina "™" but say ا ی و ا ر‎ 
Unzurna (make us understand) and hear. And | zaلكۍكlو‎ Îgوقولواانظرناواسمَع‎ 
for the disbelievers there is a painful torment. 9 اا‎ 
(See Verse 4:46) 

105. Neither those who disbelieve among ا د ا وک ر‎ 
the people of the Scripture (Jews and يتلا لها ناور مكت زل د‎ 
Christians) nor 4/-Mushrikiin (the idolaters, | َر‎ ja مڪټ ع لرننا نکل لو‎ 

 ت

polytheists, disbelievers in the Oneness of ر و ر‎ 
Allah, pagans, etc.) like that there should be ويم حرب صاخب هاو مڪر ن‎ 
sent down unto you any good from your Lord. لاو د ناو انف‎ 
But Allah chooses for His Mercy whom He ا‎ 
wills. And Allah is the Owner of Great ل ريظعلا‎ 
Bounty. 

1 (V.2:104) Rã'ina: In Arabic means “Be careful; Listen to us, and we listen to 
you”, whereas in Hebrew it means “an insult”, and the Jews used to say it to the 
Prophet pl, ale ı1 gl with bad intentions. (See V.4:46) 
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been abrogated by the (V.9:29). 
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106. Whatever a Verse (revelation) do We 
abrogate or cause to be forgotten, We bring a 
better one or similar to it. Know you not that 
Allah is able to do all things? 

107. Know you not that it is Allah to 
Whom belongs the dominion of the heavens 
and the earth? And besides Allah you have 
neither any Walî (protector or guardian) nor 
any helper. 

108. Or do you want to ask your 
Messenger (Muhammad (و هيلع هلل ۱ یلص‎ » 
Mûsa (Moses) was asked before (1.e. show us 
openly our Lord)? And he who changes Faith 
for disbelief, verily, he has gone astray from 
the Right Way. 

109. Many of the people of the Scripture 
(Jews and Christians) wish that if they could 
turn you away as disbelievers after you have 
believed, out of envy from their ownselves, 
even after the truth (that Muhammad ىlص‎ 

¡is A11ah”s Messenger) has becomeو هيلع هلل ا ‏ 
manifest unto them. But forgive and overlook, till‏ 
Allãh brings His Command." Verily, Allah is‏ 
Able to do all things.‏ 

110. And perform As-Saldat ([qûmat-as- 
Salat), and give Zakût, and whatever of good 
(deeds that Allãh loves) you send forth for 
yourselves before you, you shall find it with 
Allah. Certainly, Allah is All-Seer of what 
you do. 

111. And they say, “None shall enter 
Paradise unless he be a Jew or a Christian.” 
These are their own desires. Say (O 
Muhammad ,(ذو يلع هللا ىلص“‎ “Produce your 
proof if you are truthful.” 

112. Yes, but whoever submits his face 
(himself) to Allah (i.e. follows Allah’s 
Religion of Islãmic Monotheism) and he is a 
Muhsin’ then his reward is with his Lord 

[l (V.2:109) The provision of this verse has 
(Tafsir At- Tabari) 

2 (V.2:112) “Muhsin” a good-doer who performs good deeds totally for Allah's sake 
only without any show off or to gain praise or fame, etc., and in accordance with 
the Sunnah of Allah's Messenger Muhammad pl, هيلع هَل ۱ا ىلص‎ 



(Allah), on such shall be no fear, nor shall 0 یک‎ 

they grieve. [See Tafsir Ibn Kathîr]. 9 نودزحب مهالو‎ 

113. The Jews said that the Christians ِءىَش إب رصنل اسل سل دوهملا تاو‎ 
follow nothing (i.e. are not on the right E ا و‎ 
religion); and the Christians said that fhe Jews | أ‎ asé سيتل تلا‎ 
follow nothing (1.e. are not on the right ملتا ل امك: دک کلا ولت ا‎ 
religion); though they both recite the ۰ : 
Scripture. Like unto their word, said (the ةف موم مبا لز‎ 
pagans) who know not. Allah will judge وو ا‎ 
between them on the Day of Resurrection eS 
about that wherein they have been differing. 

114. And who are more unjust than those ارك ی ناوک دجسم حنس و ملظآ نمو‎ 
who forbid that Allah’s Name be glorified د ا‎ ّ 
and mentioned much (i.e. prayers and مهل نام ک پکو ًاھیارک نیسو‎ 
invocations, etc.) in Allãah’s mosques and اًيَّدلَاف‎ O e TOG PE 
strive for their ruin? It was not fitting that واح ٤‎ 
such should themselves enter them (Allah’s وَ نادم ايق مهلو رخ‎ 
Mosques) except in fear. For them there is 
disgrace in this world, and they will have a 
great torment in the Hereafter. 

a 2ھ‎ 115. And to Allah belong the east and the ها “و وأ راما ت لا‎ 

west, so wherever you turn (yourselves or your 
 ‎هجو مف وأود اف برغم او یر شاه

faces) there is the Face of Allah (and He is High (9 يلع مسول‎ َ 
above, over His Throne). Surely! Allah is All- 
Sufficient for His creatures’ needs, AlIl- 
Knowing. 

116. And they (Jews, Christians and دل لب‎ EAE ا‎ 
pagans) say: Allah has begotten a son و‎ e 
(children or offspring)". Glory be to Him €3 نون لک ضرال اوتو مسلا ق‎ 
(Exalted be He above all that they associate 
with Him). Nay, to Him belongs all that is in 
the heavens and on earth, and all surrender 
with obedience (in worship) to Him. 

117. The Originator of the heavens and اسا قاذا زالت وکلا خیر‎ 
the earth. When He decrees a matter, He only ۵+ و‎ 
says to it : “Be!” — and it is. 9 دك نک ل ل وفيات‎ 

Û1 (V.2:116) “They (Jews, Christians and pagans) say: Allah has begotten a son 
(children, offspring). Glory be to Him...Nay... 

Narrated Ibn ‘AbbãsS ıqiz :هلل | ىضر‎ he Prophet ملسو هيلع هل ا ىلص‎ said, “Allah said, ‘The 
son of Adam tells lies against Me though he has no right to do so, and he abuses 
Me though he has no right to do so. As for his telling lies against Me, he claims 
that | cannot re-create him as | created him before; and as for his abusing Me: it is 
his statement that | have a son (or offspring) No! Glorified be Me! | am far from 
taking a wife or a son (or offspring).' ” (Sahih AI-Bukhêãri, Vol. 6, Hadîth No. 9). 
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118. And those who have no knowledge 
say: “Why does not Allah speak to us (face to 
face) or why does not a sign come to us?” So 
said the people before them words of similar 
import. Their hearts are alike, We have 
indeed made plain the signs for people who 
believe with certainty. 

119. Verily, We have sent you (O 
Muhammad ply aيlze‎ | yJdص)‎ with the truth 
(Islam), a bringer of glad tidings (for those 
who believe in what you brought, that they 
will enter Paradise) and a warner (for those 
who disbelieve in what you brought, that they 
will enter the Hell-fire).". And you will not 
be asked about the dwellers of the blazing 
Fire. 

120. Never will the Jews nor the 
Christians be pleased with you (O 
Muhammad ply aıعل‎ ۱ (ىلص‎ till you follow 
their religion. Say: “Verily, the Guidance of 
Allah (i.e. Islamic Monotheism) that is the 
(only) Guidance. And if you (O Muhammad 

were to follow their (Jewsو ەیلع هلا ىلص) ‏ 
and Christians) desires after what you have‏ 
received of Knowledge (i.e. the Qur’ãn), then‏ 
you would have against Allãh neither any‏ 
Walî (protector or guardian) nor any helper.‏ 

121. Those (who embraced Islam from 
Banî Israel) to whom We gave the Book [the 
Taurat (Torah)] [or those (Muhammad’s ىلص‎ 

companions) to whom We haveو ەيلع هل ۱ا ‏ 
given the Book (the Qur’ãn)] recite it (i.e.‏ 
obey its orders and follow its teachings) as it‏ 
should be recited (i.e. followed), they are the‏ 
ones who believe therein. And whoso‏ 
disbelieve in it (the Qur’ãn), those are they‏ 
who are the losers. (Tafsir Al-Qurtubî ).‏ 

122. O Children of Israel! Remember My 
Favour which I bestowed upon you and that I 
preferred you to the ‘A4lamîn [mankind and 
jinn (of your time-period, in the past)]. 

1l (V.2:119) See the footnote of (V. 3:85). 
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123. And fear the Day (of Judgement) when الوایَس ںی‎ OS اً اوتو‎ 
no person shall avail another, nor shall ٤ E NE رو‎ 
compensation be accepted from him, nor shall مهالو ةعفَس ةعفساه عف الو لدعاهم لقي‎ 

intercession be of use to him, nor shall they be e Y 
helped. 3 دور‎ 

124. And (remember) when the Lord of والاف نهم تلک ھنر ادا‎ 
Tordlim (Abraham) [ie ANI ed hm |. ® لارو‎ # 
with (certain) Commands," which he هل َّلاَق يدر رد نمو لاق امامإ سال كاج‎ 
fulfilled. He (Allah) said (to him), “Verily, I E OT 
am going to make you an [mûm (a leader) for نیملظلا‌یِدهع لاتی‎ 
mankind (to follow you).” [Ibrahîm 
(Abraham)] said, “And of my offspring (to 
make leaders).” (Allah) said, “My Covenant 
(Prophethood) includes not Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers).” 

125. And (remember) when We made the اود اواتمأو ساتل ةبام تييلااتلعج إو‎ 
House (the Ka ‘bah at Makkah) a place of ر‎ ٍ 
resort for mankind and a place of safety. And ركه إات دهغو‎ E 
take you (people) the Maqûm (place) of | _ 
Ibrahîm (Abraham) [or the stone on which نيكو َنيباطال ىب نارو مط نآ يلمس و لو‎ 
Ibrahîm (Abraham) ںء—Jا‎ ale stood while he 
was building the Ka ‘ hah] as a place of prayer د وجشلا عَڪْاو(‎ 
(for some of your prayers, e.g. two Rak ‘at 
after the Tawûf of the Ka ‘bah at Makkah), 
and We commanded Ibrahîm (Abraham) and 
Ismã‘îl (Ishmael) that they should purify My 
House (the Ka ‘bah at Makkah) for those who 
are circumambulating it, or staying ([ tikdûf), 

0 It is said that those commands were many. Some of them are as 
ollows: 

(A) To invite mankind to the Tauhîd (Islamic Monotheism). 

(B) To show mankind the Manãsik (See V.2:128). 

(C) To practise the characteristics of Al/-Fitrah: 

Narrated Abu Hurairah aig | ىضر‎ : | heard the Prophet ply لع هل ا ىلص‎ sayin: 

Five practices are characteristic of A/-Fitrah: 

(1) Circumcision. 

(2) Shaving the pubic hair. 

(3) Cutting the moustaches short. 

(4) Clipping the nails. 

(5) and depilating the hair of the armpits. 

(Sahih AI-Bukhari, Hadith No. 779, Vo|.7) 

Narrated Ibn Umar Inqiz | یضر‎ AlAs M858 ۸90۲ ملسو هيلع هللا ىلص‎ said: “Cut the 
a short and leave the beard (as it is).” (Sahih Al/-Bukhari, Hadith No. 

(D) It is also mentioned that Ibrahîm pنںÛl‎ aıle was put to test: (1) When he pںڻn)هيلع ا‎ 
was thrown in the Fire. (2) When he pںl.J!‎ ade was ordered to slaughter his son. 

(Tafsir Ibn Kathir) 
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or bowing or prostrating themselves (there, in 
prayer). 

126. And (remember) when Ibrahîm 
(Abraham) said, “My Lord, make this city 
(Makkah) a place of security and provide its 
people with fruits, such of them as believe in 
Allah and the Last Day.” He (Allah) 
answered: “As for him who disbelieves, I 
shall leave him in contentment for a while, 
then I1 shall compel him to the torment of the 
Fire, and worst indeed is that destination!” 

127. And (remember) when Ibrahîm 
(Abraham) and (his son) Ismãa‘îl (Ishmael!) 
were raising the foundations of the House (the 
Ka ‘bah at Makkah), (saying), “Our Lord! 
Accept (this service) from us. Verily! You are 
the All-Hearer, the All-Knower.”" 

128. “Our Lord! And make us submissive 
unto You and of our offspring a nation 
submissiye unto You, and show us our 
Manûsik* (all the ceremonies of pilgrimage 
— Hajj and ‘Umrah), and accept our 
repentance. Truly, You are the One Who 
accepts repentance, the Most Merciful. 

129. “Our Lord! Send amongst them a 
Messenger of their own (and indeed Allah 
answered their invocation by sending 
Muhammad ,(و هيلع هللا ىلص‎ who sh 
recite unto them Your Verses and instruct 
them in the Book (this Qur’ãn) and A4/- 
Hikmah (full knowledge of the Islãmic laws 
and jurisprudence or wisdom or 
Prophethood) , and purify them. Verily! You 
are the AlI-Mighty, the All-Wise.” 

130. And who turns away from the 
religion of Ibrãhîm (Abraham) (i.e. Islãmic 
Monotheism) except him who befools 
himself? Truly, We chose him in this world 
and verily, in the Hereafter he will be among 
the righteous. 

131. When his Lord said to him, “Submit 
(i.e. be a Muslim)!” He said, “I have 

1 (V.2:127) See the footnote of (V.14:37). 
1 (V.2:128) Manêsik: i.e. Ihram; Tawãf of the Ka'‘bah; Sãy of As-Safã and Al- 
Marwah, stay at ‘Arafat, Muzdalifah and Mîna; Ramy of Jamarêt; slaughtering of 
Hady (animal), etc. For details see “The Book of Hajj and ‘Umrah”, (Sahih Al- 
Bukhêri, Vol.2,3). 



Sûrah 2. AI-Baqarah Part1 |26 | ءزجلا ۲ ةرقبلا ةروس ١‎ 

submitted myself (as a Muslim) to the Lord of 
the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 
exists).” 

132. And this (submission to Allah, Islãm) | 
was enjoined by Ibrãhîm (Abraham) upon his E A 
sons and by Ya‘qûb (Jacob) (saying), “O my رسناو ل نوم الف نرل مکل طض أ‎ 
sons! Allah has chosen for you the (true) E IEEE 
religion, then die not except in the Faith of 9 نوُملَسَم‎ 
Islãm (as Muslims — Islãmic Monotheism).” 

133. Or were you witnesses when death | Sl ja 7 گا‎ 
approached Ya‘qûb (Jacob)? When he said درتوملا بوق 5 کک‎ 
unto his sons, “What will you worship after | I الاقى نم َدودْبتام ينل لاق‎ 
me?” They said, “We shall worship your [[ûh R E 
(God — Allah) the Ilûh (God) of your fathers, يوتشإ و وإ كباب لوكه‎ 
Ibrahîm (Abraham), Ismã‘îl (Ishmael), Ishaq 9 5 اھ کا‎ 
(Isaac), One Ilûh (God), and to Him we submit (in 9 َنوملسُم هلو اد جواه إى و‎ 
Islãm).” 

134. That was a nation who has passed کو تيس ام ا‎ EA َةَمَأ كلت‎ 
away. They shall receive the reward of what a 
they earned and you of what you earn. And eT دس ام‎ 
you will not be asked of what they used to do. 

135. And they say, “Be Jews or ر‎ 
Christians, then you will be guided.” Say (to اوت “یرسصتوأ ادوه ايوڪ اواو‎ 
them O Muhammad ,(و هيلع هلل ۱ ىلص‎ “×چy,‎ E OT 
(we follow) only the religion of Ibrahîm راو لب لف‎ 
(Abraham), Hanîfa [Islamic Monotheism, i.e. نكر ملام ناکامو‎ 
to worship none but Allah (Alone)], and he 
was not of AlI-Mushrikiun (those who 
worshipped | others along with Allah — see 
V.2:105)." 

11 (V.2:135) Narration about Zaid bin ‘Amr bin Nufail. 
Narrated ‘Abdullah bin ‘Umar lnqie | yرض:‎ The Prophet pl az | ıl met Zaid bin 
‘Amr bin Nufail in the bottom of (the valley of) Baldah before the descent of any 
Divine revelation to the Prophet pl, ale d1 ıJ. A meal was presented to the 
Prophet pl, aılz o1 ıl» but he refused to eat from it. (Then it was presented to 
Zaid) who said, “I do not eat anything which you slaughter on your Nusub* in the 
name of your idols, etc. | eat only those (animals meat) on which Allãh’s Name has 
been mentioned at the time of (their) slaughtering.” Zaid bin ‘Amr used to criticise 
the way Quraish used to slaughter their animals and used to say, “Allah has 
created the sheep and He has sent the water for it from the sky, and He has grown 
the grass for it from the earth; yet you slaughter it in others than the Name of 
Allah.” He used to say so, for he rejected that practice and considered it as 
something abominable. 

Narrated Ibn ‘Umar lıqize û! :ىضر‎ Zaid bin ‘Amr bin Nufail went to Shãam (the region 
comprising Syria, Lebanon, Palestine and Jordan), enquiring about a true religion 
to follow. He met a Jewish religious scholar and asked him about their religion. He 
said, *l| intend to embrace your religion, so tell me something about it.” The Jew 
said, “You will not embrace our religion unless you receive your share of Allah's 
Anger." Zaid said, “| do not run except from Allãh's Anger, and | will never bear a 
bit of it if | have the power to avoid it. Can you tell me of some other religion?” He 
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136. Say (O Muslims), “We believe in الا امو اکا لا او ااا‎ 
Allah and that which has been sent down to : ا ولوف‎ 
us and that which has been sent down to بوفعت و قحسإو ليعمسإ ومها‎ 
Ibrahîm (Abraham), Ismã‘îl (Ishmael), Ishaq ا‎ E e 
(Isaac), Ya‘qûb (Jacob), and to AlI-Asbût امو ىسيِعَو ىسوُم قوأ امو طاًبَسأل او‎ 

 ص

[the offspring of the twelve sons of Ya‘qûb ر و د یک ت ر و ا‎ 
(Jacob)], and that which has been given to | رل ناب قرنا مهر نمت وِنلا وأ‎ 
Mûsa (Moses) and ‘Isa (Jesus), and that e 
which has been given to the Prophets from 9 نولسم هل نګو رهن‎ 
their Lord. We make no distinction between 
any of them, and to Him we have submitted 
(in Islaãm).” 

137. So if they believe in the like of that ا ارو هب نماء ام امنا ماء ناف‎ 
E ou E then e ا اودتهارغف 2 لشي وم‎ ٠ 
guided; but 1f they turn away, then they are د ےک و و ای “ھاى ناو‎ 

only in opposition. So Allah will suffice for مهڪ کيس ناقش مها فالو نو‎ 
ou against them. And He is the All-Hearer, © د تا‎ 6 

the Al-Knower. 
 ‎دیس سل اوهو هلل

Sibghah (Religion) of Allah (Islam) and | 7 i wi e 
which Sibghah (religion) can be better than e E 

Allãh’s? And we are His worshippers. [Tafsir 
Jbn Kathîr.] 

 139. ‏Say (0 Muhammad ملر هيلع هلا ىلص | انو مَڪّبَرو اتر وهو ولأ فاتنوجاحتا لف ہے ٍ و ے2 و
to the Jews and Christians) “Dispute you 8 1 TT 

with us about Allah while He is our Lord and | (3 نوصل لنحو كلما کلو اتمع‎ 
your Lord? And we are to be rewarded for 

said, “| do not know any other religion except Hanîf (Islamic Monotheism).” Zaid 
enquired, “What is Hanîf?” He said, “Hanîf is the religion of (the Prophet) Ibrahîm 
(Abraham) pڵںiJl‎ ale, he was neither a Jew nor a Christian, and he used to worship 
none but Allah (Alone) — Islamic Monotheism.” Then Zaid went out and met a 
Christian religious scholar and told him the same (as before). The Christian said, 
“You will not embrace our religion unless you get a share of Allah's Curse.” Zaid 
replied, “I do not run except from Allah’s Curse, and | will never bear any of Allah's 
Curse and His Anger if | have the power to avoid them. Will you tell me of some 
other religion?” He replied, “I do not know any other religion except Hanîf (lslãmic 
Monotheism).” Zaid enquired, “What is Hanîf?” He replied “Hanîf is the religion of 
(the Prophet) Ibrahîm (Abraham) pںlJl!‎ ale , he was neither a Jew nor a Christian, 
and he used to worship none but Allah (Alone) — Islãmic Monotheism.” When Zaid 
heard their statement about (the religion of) Ibrahîm (Abraham), he left that place, 
and when he came out, he raised both his hands and said, “O Allah! | make You 
my Witness that | am on the religion of Ibrahîm (Abraham)”. 

Narrated Asmê bint Abu Bakr lgie û1 :ضر‎ | saw Zaid bin ‘Amr bin Nufail standing 
with his back against the Ka'‘bah and saying, “O people of Quraish! By Allãah, none 
amongst you is on the religion of Ibrahîm (Abraham) except me.” She added: He 
(Zaid) used to preserve the lives of little girls; if somebody wanted to kill his 
daughter he would say to him, “Do not kill her for | will feed her on your behalf.” So 
he would take her, and when she grew up nicely, he would say to her father, ‘Now 
if you will (wish), | will give her to you, and if you will (wish), | will feed her on your 
behalf.” (Sahih AI-Bukhêri, Vo1.5, Hadîth No.169). 

* Nusub: See the glossary. 
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our deeds and you for your deeds." And we 
are sincere to Him [in worship and 
obedience (i.e. we worship Him Alone and 
none else, and we obey His Orders)].” 

140. Or say you that Ibrahîm (Abraham), Î Z-* < 7 17*1 2 zaa a 
Ismê'îl (Ishmael),  Ishûq (Isaac), Ya qûb e ا‎ 
(Jacob) and Al-Asbût [the offspring of the eS EN man 

sons of Ya‘qûb (Jacob)] were Jews کک ف‎ e 
or Christians? Say, “Do you know better or مک نمم ملظأ نمو هللاا لع متنا لق‎ 
does Allah (know better... that they all were ا ا‎ 
Muslims)? And who is more unjust than he دآامو هلا رمه دنعةدلهس‎ 
who conceals the testimony (i.e. to believe کچ ع‎ 
in Prophet Muhammad ply يلع هللا ىلص نولمعنامعلقلغب‎ 
when he comes, as is written 1n their Books. 
(See Verse 7:157)] he has from Allah? And 
Allãah is not unaware of what you do.” 

 ا 24

141. That was a nation who has passed مُکََو ي گاماه تلح دف هما كلت‎ 
away. They shall receive the reward of what ر وو‎ 
they earned, and you of what you earn. And اوناکاًمع نول الو مبسم‎ 
you will not be asked of what they used to Aik 
do. ج توم‎ 

I (V. 2:139): 
a) “Narrated Al-Mughirah bin Shu‘bah: The Prophet plu ae هلل ا ىلص‎ used t0 pray so 
much that his feet used to become edematous or swollen, and when he was asked 
as to why he prays so much, he would say: “Shall | not be a thankful slave (to 
Allah)?” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 8, Hadith No. 478). 

b) Narrated ‘Ãishah liz 4ı! :ضر‎ The Prophet pl aılz 1 ıl said, “Do good deeds 
properly, sincerely and moderately, and receive good news because one’s good 
deeds will not make him enter Paradise.” They asked, “Even you, O Allah's 
Messenger?” He said, “Even |, unless and until Allah protects or covers me with 
His pardon and His Mercy.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 8, Hadith No. 474). 

c) Narrated Abu Hurairah aiz 41 :ضر‎ Allah's MeSSeng@r ply ıl h1 لص‎ said, “If | 
had gold equal to the mountain of Uhud, it would not please me that anything of it 
should remain with me after three nights (i.e., |! would spend all of it in Allah's 
Cause) except what | would keep for repaying debts.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 8, 
Hadith No. 452. 

d) Narrated ‘Abdullãh aiz | :ىضر‎ The Pr 0p 6) ملسو ہیلع‎ a | یلص‎ said, “Who among 
you considers the wealth of his heirs dearer to him than his own wealth?” They 
replied, “O Allah's Messenger! There is none among us but loves his own wealth 
more.” The Prophet pl, aılz | ص‎ said, “So his wealth is whatever he spends (in 
Allah's Cause), during his life (on good deeds) while the wealth of his heirs is 
whatever he leaves after his death.” (Sahih A/I-Bukhêãri, Vol. 8, Hadith No. 449) 

e) Narrated Abu Hurairah aie ıı :ضر‎ The Prophet pl ale 1 glo said, “While a dog 
was going round a well and was about to die of thirst, an Israeli prostitute saw it 
and took off her shoes and watered it. So Allah forgave her because of that good 
deed.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 4, Hadith No. 673). 
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142. The fools among the people (pagans, E A E PO 
hypocrites, and Jews) will say, FW hat has نعمه وام ںیاتلا ند ءاهفسلا لویس‎ # 
turned them (Muslims) from their Qiblah | شمل نن لف اهَّعأ ایلام ېلبق‎ 
[prayer direction (towards Jerusalem)] to ن‎ 
which they used to face in prayer.” Say, (O ا مقسم لإ آيم ی دب‎ 
Muhammad pl, aıلlz‎ iı la) “To Allah belong 
both, east and the west. He guides whom He 
wills to the Straight Way.” 

143. Thus We have made you [true 2 o 
Muslims — real believers of Islamic ا کک كلذکر‎ 
Monotheism, true followers of Prophet ا‎ E ساَسلا لع ءا‎ 
Muhammad pl, ale a1 glo and his Sunnah r ا‎ 
(legal ways)], a just (and the best) nation, that EOE هالا اتاطح امو ادهش‎ 
you be witnesses over mankind" and the س‎ ER 
Messenger (Muhammad ply aıle a1 (ىلص‎ be a | ̂ زيوَعََ ثر یک کشا یب نقل‎ 
witness over you. And We made the Qiblah ا اىد : لا ار 1 کک‎ Aa 
(prayer direction towards Jerusalem) which ٠ 2 2 
you used to face, only to test those who اکلابَهَسا تميإ عيضيل انک‎ 
followed the Messenger (Muhammad ale شو‎ 

 ‎م میجر فو ءر ‎ ۱) from those who would turn on their 9د يلع هت
eels (i.e. disobey the Messenger). Indeed it 

was great (heavy) except for those whom 
Allah guided. And Allah would never make 
your faith (prayers) to be lost (i.e. your 
prayers offered towards Jerusalem). Truly, 
Allah is full of Kindness, the Most Merciful 
towards mankind. 

144. Verily! We have seen the turning of ك امسلا ف كهجخ‎ e یزد دف‎ 
your (Muhammad’s ply ıJ aI )لص‎ face e: 
towards the heaven. Surely, We shall turn you AES هل‎ 
to a Qiblah (prayer direction) that shall please 
you, so turn your face in the direction of A/- 

ll (V. 2:143) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî aie iıı yè: Allah's Messenger ıJ | لص‎ 
 ,‎ said “Nûh (Noah) will be called on the Day of Resurrection and he will sayملسو هيلع

Labbaik and Sa daik, (I respond to Your Call and | am obedient to Your Orders) O 
my Lord! Allah will say, ‘Did you convey Our Message of Islamic Monotheism?’ Nûh 
(Noah) will say, ‘Yes’. His nation will then be asked, ‘Did he convey Our Message 
of Islêmic Monotheism to you?'They will say, ‘No warner came to us.’ Then Allãah 
will say [to Nûh (Noah)], ‘Who will bear witness in your favour?’ He will say, 
‘Muhammad ply aıle ı1ı yJ» and his followers.’ So they (i.e., Muslims) will testify 
that he conveyed the Message — and the Messenger (Muhammad ملسو هيلع هللا یلص‎ ( 
will be a witness over you, and that is what is meant by the Statement of Allah ۾‎ je 
J+: We made you [true Muslims — real believers of Islamic Monotheism, true 
followers of Prophet Muhammad ıl, aıle az I glo and his Sunnah (legal ways)] a just 
(and the best) nation that you be witnesses over mankind and the Messenger 
(Muhammad pl, +ıle a1 یلص‎ ( will be a witness over you. ” (Sahih AI-Bukhêri, Vo\.6, 
Hadîth No.14). 
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Masjid-Al-Harûm (at Makkah). And 
wheresoever you people are, turn your faces 
(in prayer) in that direction. Certainly, the 
people who were given the Scripture (i.e. 
Jews and the Christians) know well that, that 
(your turning towards the direction of the 
Ka ‘bah at Makkah in prayers) is the truth 
from their Lord. And Allãh is not unaware 
of what they do. 

145. And even if you were to bring to the 
people of the Scripture (Jews and 
Christians) all the Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.), they 
would not follow your Qiblah (prayer 
direction), nor are you going to follow their 
Qiblah (prayer direction). And they will not 
follow each other’s Qiblah (prayer 
direction). Verily, if you follow their desires 
after that which you have received of 
knowledge (from Allah), then indeed you 
will be one of the Zûlimiîn (polytheists, 
wrong-doers). 

146. Those to whom We gave the 
Scripture (Jews and Christians) recognise 
him (Muhammad ply aıلe‎ a1 ıJ or the 
Ka ‘bah at Makkah) as they recongise their 
sons. But verily, a party of them conceal the 
truth while they know it — [i.e. the qualities 
of Muhammad و هيلع هللا یلص‎ which are 
written in the Taurêt (Torah) and the Injeel 
(Gospe!l)] 

147. (This is) the truth from your Lord. 
So be you not one of those who doubt. 

148. For every nation there is a direction 
to which they face (in their prayers). So 
hasten towards all that is good. Wheresoever 
you may be, Allah will bring you together 
(on the Day of Resurrection). Truly, Allah is 
Able to do all things. 

149. And from wheresoever you start 
forth (for prayers), turn your face in the 

lı (V.2:146) See the footnote of (V.2:42) (Qualities of Muhammad ply هيلع هللا ىلص‎ (. 
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The Prophet ply aıلz‎ o1 ىلص‎ said, “All و زع‎ 
| am just as My slave thinks | am, (i.e. | am Able to do for him what he 
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direction of  A4/-Masjid-Al-Hardûm (at 
Makkah), that is indeed the truth from your 
Lord. And Allêh is not unaware of what you 
do. 

150. And from wheresoever you start 
forth (for prayers), turn your face in the 
direction of  Al-Masjid-Al-Hardûm (at 
Makkah), and wheresoever you are, turn your 
faces towards it (when you pray) so that men 
may have no argument against you except 
those of them that are wrong-doers, so fear 
them not, but fear Me! — And so that I may 
complete My Blessings on you and that you 
may be guided. 

151. Similarly (to complete My Blessings 
on you), We have sent among you a 
Messenger (Muhamad ply aıلe‎ aI )لص‎ of 
your own, reciting to you Our Verses (the 
Qur’ ãn) and purifying you, and teaching you 
the Book (the Qur’ãn) and the Hikmahk (i.e. 
Sunnah, Islamic laws and Fiqh — 
jurisprudence), and teaching you that which 
you used not to know. 

152. Therefore remember Me (by praying, 
glorifying)", I will remember you, and be 
grateful to Me (for My countless Favours on 
you) and never be ungrateful to Me. 

153. O0 you who believe! Seek help in 
patience and As-Salat (the prayer). Truly! 
Allah is with As-Sûbiraûn (the patient). 

154. And say not of those who are killed 
in the Way of Allah, “They are dead.” Nay, 
they are living, but you perceive (it) not. 

1 V. 2:152( 
a). See the footnote of (V.13:28). 

b). Narrated Abu Hurairah aie o1 :ىضر‎ 
 ‎,ك‎ s@y¥sلج

thinks | can do for him) and | am with him if he remembers Me. If he remembers 
Me in himself, | too, remember him in Myself; and if he remembers Me in a group 
of people, ! remember him in a group that is better than them; and if he comes one 
span nearer to Me, | go one cubit nearer to him; and if he comes one cubit nearer 
to Me, | go a distance of two outstretched arms nearer to him; and if he comes to 
Me walking, | go to him running.” (Sahih Al-Bukhari, Vo|.9, Hadîth No.502). 
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 و صر

155. And certainly, We shall tes you with |  ِفْونلَاَنَم ءى مكَنولبتَلو وأَلْجُوعٍوَدَقَص‎ 
something of fear, hunger, loss of wealth, 5 ا ا‎ 
lives and fruits, but give glad tidings to As- ربو ِتْرَمَلاوںیفنال او لوم ال ا نم‎ 
Sûbiriin (the patient). برسا‎ 

156. Who, when afflicted with calamity, | E 
say: “Truly! To Allah we belong and truly, to j| 7 ُ 
Him we shall return.” َنوعجر‎ 

157. They are those on whom are the ST 
Salawût (i.e. who are blessed and will be ةمحرو مهَبر نم تاولْص مملع كلوا‎ 
forgiven) from their Lord, and (they are those چ + ور ووو ص‎ 
who) receive His Mercy, and it is they who €3 دودَىْهملامُه ككاو‎ 
are the guided ones. 

158. Verily! As-Safû and Al-Marwakh (two | < “e vg cre zz 
mountains in Makkah) are of the Symbols of | OT ارياعس نع ةورملاو‎ e 
Allãh. So it is not a sin on him who performs | َوَوضَي نأ هيلع حاَكْجَالَفَرَمََعأِوأ تل‎ 
Hajj or ‘Umrah (pilgrimage) of the House | 4 ¢g sz ays JE 
(the Ka ‘bah at Makkah) to perform the going ُميلَعْراَس هللا ناف اروح عوطن نمو امه‎ 
(Tawûf) between them (As-Safû and Al- 
Marwa)". And whoever does good 
voluntarily, then verily, Allah is AlII- 
Recogniser, All-Knower. 

159. Verily, those who conceal the clear jÎ E AG 
 ‎ ۰ 1° . . ۱ل 8 ٤ .

proofs, evidences and the guidance, which j , 7 7 نورا ام ںومتح یں‎ 0 
We have sent down, after We have made it | کلا فس اًنلل 4کام دعب زم یدو‎ 
clear for the people in the Book, they are the ا : و‎ 

 ‎ a rر ‎ ۰ Eےک ^

ones cursed by Allah and cursed by the 9 تؤي معلو ها مَمليكٍَوأ‎ 
CUTSETS. 

160. Except those who repent and do ا ع و اے 1ک‎ 
righteous deeds, and openly declare (the truth او اقان اواو اوبا نيزلاالإ‎ 
which they concealed). These, I will accept محلا اولا انار ل ا‎ 
their repentance. And I am the One Who 
accepts repentance, the Most Merciful. 

161. Verily, those who disbelieve, and die | ءَ راك هوو نامو اورفک نیلا‎ 
while they are disbelievers, it is they on e E 
whom is the Curse of Allah and of the angels َنيَِمْجَأ الأو كمل او هلا نمل‎ 
and of mankind, combined. 

 دوم

162. They will abide therein (under the هک تامل ع فیل اف راک‎ 
curse in Hell), their punishment will neither و ر‎ 
be lightened, nor will they be reprieved. ©9 تورط‎ 

1 (V.2:158) See the footnote of (V.14:37). 
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163. And your Ilaûh (God) is One Ilûh 
(God — Allah), Lû ilaha illa Huwa (there is 
none who has the right to be worshipped but 
He), the Most Gracious, the Most Merciful. 

164. Verily! In the creation of the heavens 
and the earth, and in the alternation of night 
and day, and the ships which sail through the 
sea with that which is of use to mankind, and 
the water (rain) which Allah sends down from 
the sky and makes the earth alive therewith 
after its death, and the moving (living) 
creatures of all kinds that He has scattered 
therein, and in the veering of winds and 
clouds which are held between the sky and 
the earth, are indeed Ayût (proofs, evidences, 
signs, etc.) for people of understanding. 

165. And of mankind are some who take 
(for worship) others besides Allãh as rivals" 
(to Allah). They love them as they love Allah. 
But those who believe, love Allah more (than 
anything else). If only, those who do wrong 
could see, when they will see the torment, that 
all power belongs to Allah and that Allah is 
Severe in punishment. 

166. When those who were followed 
disown (declare themselves innocent of) those 
who followed (them), and they see the 
torment, then all their relations will be cut off 
from them. 

167. And those who followed will say: “Tf 
only we had one more chance to return (to the 
worldly life), we would disown (declare 
ourselves as innocent from) them as they have 
disowned (declared themselves as innocent 
from) us.” Thus Allah will show them their 
deeds as regrets for them. And they will never 
get out of the Fire . 

(V. 2:165) Narrated ‘Abdullêh aiz a1 yرض:‎ The Prop h@t pl. 4ıe ı1 لص‎ said one 
statement and | said another. The Prophet ol, 4ı هَل‎ | said: “Whoever dies while 
still invoking anything other than Allah as a rival to Allah, will enter Hell (Fire).” And 
| said, “Whoever dies without invoking anything as a rival to Allah, will enter 
Paradise.” (Sahih AI-Bukhêãri, Vo1.6, Hadîth NO.24). 
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168. O0 mankind! Eat of that which is 
lawful and good on the earth, and follow not 
the footsteps of Shaitan (Satan). Verily, he is 
to you an open enemy. 

169. He [Shaitûn (Satan)] commands you 
only what is evil and Fahshû (sinful), and that 
you should say against Allah what you know 
not. 

170. When it is said to them: “Follow 
what Allah has sent down.” They say: “Nay! 
We shall follow what we found our fathers 
following.” (Would they do that!) even 
though their fathers did not understand 
anything nor were they guided? 

171. And the example of those who 
disbelieve is as that of him who shouts to 
those (flock of sheep) that hears nothing but 
calls and cries. (They are) deaf, dumb and 
blind. So they do not understand. (Tafsîr Al- 
Qurtubi). 

172. O you who believe (in the Oneness 
of Allah — Islamic Monotheism)! Eat of the 
lawful things that We have provided you" 1 
with, and be grateful to Allah, if it is indeed 
He Whom you worship. 

173. He has forbidden you only the 
Maitah (dead animals), and blood, and the 
flesh of swine, and that which is slaughtered 
as a scrifice for others than Allah (or has been 
slaughtered for idols, on which Allãh’s Name 
has not been mentioned while slaughtering). 
But if one is forced by necessity without 
wilful disobedience nor transgressing due 

0 (V. 2:172) Narrated An-Nu‘mdûn bin Bashîr aia o | 
saying, “Both اegaا and ¡llega! things are evident but in betweenر ەهیلع ہلا ىلص ‏ 

hem e are doubtful (unclear) things, and most of the people have no‏ 
knowledge about them. So whoever saves himself from these unclear things, he‏ 
saves his religion and his honour. And whoever indulges in these unlcear things is‏ 
like a shepherd who grazes (his animals) near the Himãa (private pasture) of‏ 
someone else, and at any moment he is liable to get in it. (O people!) Beware!‏ 

jc on the earth is His illegalج ڪ ‏J Every king has a Himãa and the Himê of Allah‏ 
(forbidden) things. Beware! There is a piece of flesh in the body if it becomes good‏ 
(reformed), the whole body becomes good, but if it gets spoilt, the whole body gets‏ 
spoilt and that is the heart.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol.1, Hadîth No.49).‏ 
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limits, then there is no sin on him. Truly, 9 f 
Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 

174. Verily, those who conceal what Allah س ا امری ر ذاا نا‎ 
has sent down of the Book, and purchase a E ڪا‎ 
small gain therewith (of worldly things), they كلو اليم ديو راشو بڪ لا‎ 
eat into their bellies nothing but fire. Allah لَو هَر الإ د هنوطب فوك اي يام‎ 
will not speak to them on the Day of ا مھ و و وے‎ 
Resurrection, nor purify them, and theirs will ميڪ ريالوةمليقلام وي هلا مهمل ڪي‎ 
be a painful torment. © لَا ُباَدَعْمهَلَو‎ 

175. Those are they who have purchased ىدا لكس ورشا لآ كَ وأ‎ 
error at the price of Guidance, and torment at O E 
the price of Forgiveness. So how bold they مهرضصأآ اق ورِفغملاي باذعلاو‎ 
are (for evil deeds which will push them) to ® aa 
the Fire. ي راتلا‎ 

176. That is because Allah has sent down ا ٣َا نان كل‎ 
the Book (the Qur’ãn) in truth. And verily, ٣ N 
those who disputed as regards the Book are | د(‎ jaj أكل‎ gاأذَاختلقواي‎ 
far away in opposition. 

177. It is not A4/-Birr (piety, righteousness, 
and each and every act of obedience to Allah, 

 قرشا گو واورئ نالا سا # ےس در
etc.) that you turn your faces towards east and ا لا لوملاو‎ 
(or) west (in prayers); but AJ-Birr is (the 2 ا وییل‎ 
quality of) the one who believes in Allah, the سيلاو ب دکلاو ڪام لاو رخألا‎ 
Last Day, the Angels, the Book, the ا را ر‎ 
Prophets and gives his wealth, in spite of ليرملا یودعِوَب ِهبحَلَعلاملا او‎ 
love for it, to the kinsfolk, to the orphans, and لاى ىك لاو لاو‎ 
to Al-Masûkîn (the poor), and to the wayfarer, ر‎ 
and to those who ask, and to set slaves free, ا‎ 
performs As-Saldt (Iqûmat-as-Saldt), and ا کا‎ 0 

gives the Zakat, and who fulfil their covenant دامها هع تب فاء‎ 
when they make it, and who are patient in IAT کک ةا‎ 
extreme poverty and ailment (disease) and at کھ 1 و‎ ٍ 
the time of fighting (during the battles). Such مه كيتلوأو أوقدص نزلا كهلؤأ ايلا‎ 
are the people of the truth and they are O Î 
Al-Muttaqüûn ( the pious — See V.2:2). ل نوقنمل‎ 

178. O0 you who believe! A4/-Qisûs (the ١ 0 اصلان ا کا ا‎ 
Law of Equality in punishment) is prescribed بیک اونم ن اا‎ 

 3 رل در >2 0ُ ا ا

for you in case of murder: the free for the ل قنالاو دعا دبعلا اورحلاب بر‎ 
free, the slave for the slave, and the female ي‎ 
for the female. But if the killer is forgiven by یوتن عانا ءىش ۵ هيام َّضعْنمَف‎ 
the brother (or the relatives, etc.) of the killed 

 (V.2:177) See the footnote (b) of (V.3:85). 
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(V.2:183) As-Saum means fasting i.e. not to eat or drink or have sexual relations 
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against blood-money, then adhering to it with 
fairness and payment of the blood-money to 
the heir should be made in fairness. This is an 
alleviation and a mercy from your Lord. So 
after this whoever transgresses the limits (i.e. 
kills the killer after taking the blood-money), 
he shall have a painful torment. 

179. And there is (a saving of) life for you 
in Al-Qisûas (the Law of Equality in 
punishment), O men of understanding, that 
you may become A4I-Murtaqiin (the pious — 
See V.2:2). 

180. It is prescribed for you, when death 
approaches any of you, if he leaves wealth, 
that he makes a bequest to parents and next of 
kin, according to reasonable manners. (This 
is) a duty upon A/-Muttaquin (the pious — 
See V.2:2). 

181. Then whoever changes the bequest 
after hearing it, the sin shall be on those who 
make the change. Truly, Allah is All-Hearer, 
AlI-Knower. 

182. But he who fears from a testator 
some unjust act or wrong-doing, and 
thereupon he makes peace between the parties 
concerned, there shall be no sin on him. 
Certainly, Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

183. O you who believe! Observing As- 
Saum (the fasting)™ is prescribed for you as 
it was prescribed for those before you, that 
you may become A4l-Muttaqin (the pious — 
See V.2:2). 

184. [Observing Saum (fasts)] for a fixed 
number of days, but if any of you is ill or on a 
journey, the same number (should be made 
up) from other days. And as for those who 
can fast with difficulty, (e.g. an old man), 
they have (a choice either to fast or) to feed a 

{1 

etc. from the Adhãn of the Fajr (early morning) prayer till the sunset. 
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Miskîn (poor person) (for every day). But 
whoever does good of his own accord, it is 
better for him. And that you fast is better for 
you if only you know." 

185. The month of Ramadan in which was 
revealed the Qur’ãn, a guidance for mankind 
and clear proofs for the guidance and the 
criterion (between right and wrong). So 
whoever of you sights (the crescent on the 
first night of) the month (of Ramadan i.e. is GS E دعفرقفس للعوأا ضد ص ناک‎ 
present at his home), he must observe Saum e E 
(fasts) that month, and whoever is ill or on a رسل مڪب ا دير رخا رات نم‎ 
journey, the same number [of days which one و ر مروف را وک‎ 
did not observe Saum (fasts) must be made | ديلا متلو رسما مڪي ديالو‎ 
up] from other days. Allah intends for you LG O PG AR 
ease, and He does not want to make things کن ن اوو‎ 
difficult for you. (He wants that you) must 9 ت ورک مڪو‎ 
complete the same number (of days), and that 
you must magnify Allah [i.e. to say Takbîr 
(Allahu Akbar; Allah is the Most Great] for 
having guided you so that you may be 
grateful to Him. 

(V.2:184) The provision of this Verse has been abrogated by the next Verse: 
185, with few exceptions, i.e., very old person, or pregnancy, etc. 

2 ).2:185( 
(A) Narrated Talhah bin ‘Ubaidullaãh: A bedouin with unkempt hair came to Allãh'’s 
Messenger و هيلع هللا‎ and said, “O Allah's Messenger! Inform me what Allah 
has made compulsory for me as regards the Salãt (prayers).” He replied: “You 
have to offer perfectly the five compulsory Salãt (prayers) in a day and night (24 
hours), unless you want to pray Nawêãfil.” The bedouin further asked, “Inform me 
what Allêh has made compulsory for me as regards Saum (fasting).” He replied, 
“You have to fast during the whole month of Ramadan, unless you want to fast 
more as Nawêfil." The bedouin further asked, “Tell me how much Zakêt Allah has 
enjoined on me.” The narrator added: Then, Allah's Messenger ply 4ıe ئا‎ 
informed him all about the Laws (i.e. fundamentals) of Islam. The bedouin then 
said, “By Him Who has honoured you, | will neither perform any Nawêãfil nor will | 
decrease what Allah has enjoined on me.” Allah's Messeng@r olny هيلع هللا ېلص‎ said, 
“If he is saying the truth, he will succeed (or he will be granted Paradise). (Sahih 
AI-Bukhêãri, Hadîth No. 115, Vol. 3). 

(B) Narrated Abû Hurairah ais dڻٽ|‎ yرض‎ : Allah's Messe ng@r lı 4ı للا‎ said, “As- 
Siyãm (the fasting) is Junnah (protection or shield or a screen or a shelter from the 
Hell-fire"). So, the person observing Saum (fasting) should avoid sexual relation 
with his wife and should not behave foolishly and impudently, and if somebody 
fights with him or abuses him, he should say to him twice, ‘| am fasting.’ " The 
Prophet و هيلع هللا‎ added, “By Him in Whose Hands my soul is, the smell 
coming out from the mouth of a fasting person is better with Allêah Jl than the 
smell of musk. (Allah says about the fasting person), ‘He has left his food, drink 
and desires for My sake. The Saum (fast) is for Me. So | will reward (the fasting 
person) for it and the reward of good deeds is multiplied ten times.’ ” (Sahih Al- 
Bukhari, Hadîth No. 118, Vol. 3). 
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186. And when My slaves ask you (O 
Muhamad plu ale zı1 glo) concerning Me, 
then (answer them), I1 am indeed near (to 
them by My Knowledge). I respond to the 
invocations of the supplicant when he calls 
on Me (without any mediator or 
intercessor). So let them obey Me and 
believe in Me, so that they may be led 
aright". 

187. It is made lawful for you to have 
sexual relations with your wives on the night 
of As-Saum (the fasts). They are Libûs [i.e. 
body cover, or screen, or Sakan, (i.e. you 
enjoy the pleasure of living with them — as in 
Verse 7:189) Tafsir At-Tabarî], for you and 
you are the same for them. Allah knows that 
you used to deceive yourselves, so He 
turned to you (accepted your repentance) 
and forgave you. So now have sexual 
relations with them and seek that which 
Allah has ordained for you (offspring), and 
eat and drink until the white thread (light) of 
dawn appears to you distinct from the black 
thread (darkness of night), then complete 
your Saum (fast) till the nightfall. And do 

eو 7 تا ‏ EEشه ورش نل اف ‏ 

 ‏ls اونو ص ا

 لل ایم ضال طبل کلیک ی
 ‏E ر هو ا وے ۶ ھر

 ليلا إال انقلاب در تالا

*" See Fath AI-Barî, Vol. 5, Page 5. 

** Although all practices of worshipping are for Allãh, here Allãh Jt singles out 
Saum (fasting), because fasting cannot be practiced for the sake of showing-off, as 
nobody except Allãh can know whether one is fasting or not. Therefore, fasting is a 
pure performance that cannot be blemished with hypocrisy. (Fath AI-Barî, Vol. 5, 
Page 10) 

(C) Narrated Abû Hurairah aie 4َ! ضر‎ : The Prop@t ply 4ıهللا عل‎ said, “Whoever 
does not give up lying speech — false statements (i e. telling lies) and acting on 
those (lies), and evil actions etc., then Allah is not in need of his leaving his food 
and drink (i.e. Allah will not accept his fasting)”. (Sahih Al-Bukhêri, Hadîth No. 
127, Vol. 3). 

*“ See Fath AI-Barî, Vol. 5, Page 18. 

i (V. 2:186) Narrated Abu Hurairah ai ıı :یىضر‎ A|8|ا^'‎ sS M6509 ملسو هيلع هللا یلص‎ 
said, “Allah said, ‘| will declare war against him who shows hostility to a pious 
worshipper of Mine. And the most beloved things with which My slave comes 
nearer to Me, is what | have enjoined upon him; and My slave keeps on coming 
closer to Me through performing Nawêãfil (praying or doing extra deeds besides 
what is obligatory) till | love him. Then | become his sense of hearing with which he 
hears, and his sense of sight with which he sees, and his hand with which he grips, 
and his leg with which he walks; and if he asks Me, | will give him, and if he asks 
My Protection (Refuge), | will protect him; (i.e. give him My Refuge), and | do not 
hesitate to do anything as | hesitate to take the soul of the believer, for he hates 
death, and | hate to disappoint him.’” (Sahih AI-Bukhêri, Vo1.8, Hadîth No. 509). 
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not have sexual relations with them (your 
wives) while you are in I ‘tikûf (i.e. confining 
oneself in a mosque for prayers and 
invocations leaving the worldly activities) in 
the mosques. These are the limits (set) by 
Allah, so approach them not. Thus does 
Allah make clear His Aydt (proofs, 
evidences, lessons, signs, revelations, 
verses, laws, legal and illegal things, Allãh’s 
set limits, orders) to mankind that they may 
become A4/-Muttaqun (the pious — See 
V.2:2). 

188. And eat up not one another’s 
property unjustly (in any illegal way e.g. 
stealing, robbing, deceiving, etc.), nor give 
bribery to the rulers (judges before 
presenting your cases) that you may 
knowingly eat up a part of the property of 
others sinfully. 

189. They ask you (O Muhammad 
 :‎ about the new moons. Sayملسو هیلع ہلا یلص)

These are signs to mark fixed periods of 
time for mankind and for the pilgrimage. It 
is not A/-Birr (piety, righteousness) that you 
enter the houses from the back but 4/-Birr 
(is the quality of the one) who fears Allah. 
So enter houses through their proper doors, 
and fear Allah that you may be successful. 

190. And fight in the Way of Allah'" 
those who fight you, but transgress not the 

Î (V. 2:190) Al-Jihêd (holy fighting) in Allah's Cause (with full force of numbers 
and weaponry) is given the utmost importance in Islãm and is one of its pillars (on 
which it stands). By Jihêd |slam is established, Allah’s Word is made superior, (His 
Word being Lê ilaha illallêh which means none has the right to be worshipped but 
Allah), and His Religion (Islam) is propagated. By abandoning Jihêd (may Allah 
protect us from that) Islam is destroyed and the Muslims fall into an inferior 
position; their honour is lost, their lands are stolen, their rule and authority vanish. 
Jihãd is an obligatory duty in Islam on every Muslim, and he who tries to escape 
from this duty, or does not in his innermost heart wish to fulfil this duty, dies with 
one of the qualities of a hypocrite. 

Narrated ‘Abdullah bin Mas'ûd aiz o! yıرض:‎ | asked Allah's MeSSe "g@7 plug 4يلع هللا ىلص‎ 
, “O Allah's Messenger! What is tke best deed?” He replied, “To offer the Salat 
(prayers) at their early fixed stated times.” | asked, “What is next in goodness?” He 
replied, “To be good and dutiful! to your parents.” 1 further asked, “What is next in 
goodness?” He replied, “To participate in Jihãd in Allah's Cause.” | did not ask 
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limits. Truly, Allah likes not the تحيا هلاک کرار د و‎ 
transgressors. [This Verse is the first one that ٍ 
was revealed in connection with Jihûd, but it 2 ي ترعملا‎ 
was supplemented by another (9:36)]. 

EAE191 و 2ے ءش روح ے2 ‏. And kill them wherever you find RT RA 
them, and turn them out from where they have EE ر‎ 
turned you out. And A/-Fitnah"" is worse than | ig موايقت الو ٍلَتَملأصدَسُأ ةا وجر‎ 
killing. And fight not with them at A4l-Masjid- ےو ر‎ 
Al-Harûm (the sanctuary at Makkah)”, ِهف گویی يارا ادجسملا‎ 
unless they (first) fight you there. But if they AT ا‎ 
E vC BS u | OS 4ج رد موتا کوت ناک‎ 
recompense of the disbelievers. 

192. But if they cease, then Allah is Oft- CA 

Forgiving, Most Merciful. 2 محدروفع هل نو اوھنا‌نِإف‎ 

193. And fight them until there is no more 
Fitnah (disbelief and worshipping of others 
along with Allah) and (all and ,çvery kind of) 
worship is for Allah (Alone). But if they 

oF و ةف هنو نکال یح مهولیقو 

Allah's Messenger هيلع هلا یلص‎ anymore and ¡f | had asked him more, he would 
ave told me more. (Sa ih Al-BUkhAri Vol.4, Hadîth No.41). 

1 wv. 2:191) Al-Fitnah: polytheism, to disbelieve after one has believed in Allãah, or 
a trial or a calamity or an affliction. 

(V. 2:191) Narrated Abu-Bakrah ais Ji1 yuJèرy:‎ The Prophet o هيلع هللا يلص‎ 
delievered to us a Khutbah (religious talk) on the day of Nahr (10th of Dhul Hija) 
He said, “Do you know what is the day today?” We said, “Allah and His Messenger 
know better.” He remained silent till we thought that he might give that day another 
name. He said, “Isn't it the day of Nahr?” We said, “It is." He further asked, “Which 
month is this?” We said, “Allah and His Messenger know better.” He remained 
silent till we thought that he might give it another name. He then said, “Isn't it the 
month of Dhul-Hijjah?” We replied: “Yes, it is.” He furthrer asked, “What town is 
this?” We replied, “Allah and His Messenger know it better.” He remained silent till 
we thought that he might give it another name. He then said, “Isn't it the forbidden 
(sacred) town (of Makkah)?” We said, “Yes, it is.” He said, “No doubt, your blood 
and your properties are sacred to one another like the sanctity of this day of yours, 
in this month of yours, in this town of yours, till the day you meet your Lord. No 
doubt! Haven't | conveyed Allah's Message to you? We said, “Yes.” He said, “O 
Allah! Be witness. So it is in incumbent upon those who are present to convey it 
(this information) to those who are absent because the informed one might 
comprehend it (what I have said) better than the present audience, who will convey 
it to him. Beware! Do not renegate, (as) disbelievers after me by striking the necks 
(utting the throats) of one another.” (Sahih AI-Bukhari, Vo|.2, Hadîth No.797). 

 دل ‏Narrated Ibn ‘Umar laqiz a1 (V. 2:193) (A) ضر: ‏aı Allah's Messe Ng®@r plyلع للا ا
said, “| have been ordered (by Allah) to fight against the people till oy testify t‏ 
Lê ilãha illallêh wa Anna Muhammmad-ur-Rasûl Allãh (none has the right to be‏ 

jc and that Muhammad pl, ale ai1 glo is the Messengerج ھ, ‏J worshipped but Allah‏ 
of Allah), and perform As- Salêt (Ilqêmat-as-Salêat) and give Zakãt, so if they‏ 
perform all that, then they save their lives, and properties from me except for‏ 
Islamic laws, and their reckoning (accounts) will be with (done by) Allah.” (Sahih‏ 
A/-Bukhêri, Vol.1, Hadîth No.24).‏ 



 ۲ ةرقبلا ةروس

 ‏OS 2 ae تور و 2

 9€ ي اال ندع ونان

 اصف تمر او ماورا مارق
 ٰىَدَتغأاًَمٍلثمبِهَيََأو دغا لع ىدا

 9 نقلا هَ أ اوما ها أوقَناو کنل

 ا چ2

 کالا وهل اليس اوقف

 9 يحمل امانا و حَاو

C7 Zr رش‎ 2 

 تس اقغ رخن هلل ه ةمعلأو حت ااومتأَو

 ور راول الو ېده اَن

KEEةد وسار نم ىذا ويو ‏ 

EESدا ‏ 

 عتیق کک هوايات
 وس ب صع ج

 ص م

 اقا
72 ETI 

Ty 

 باقل

Part2 [ 41 | ۲ ءزجلا‎ Sûrah 2. AI-Baqarah 

cease, let there. be no transgression except 
against A4z-Zûlimûn (the polytheists, and 
wrong-doers) 

194. The sacred month is for the sacred 
month, and for the prohibited things, there is 
the Law of Equality (Qisûs). Then whoever 
transgresses the prohibition against you, you 
transgress likewise against him. And fear 
Allah, and know that Allah is with Al/- 
Muttaqiin (the pious — See V.2:2). 

195. And spend in the Cause of Allah (i.e. 
Jihûd of all kinds) and do not throw 
yourselves into destruction (by not spending 
your wealth in the Cause of Allah), and do 
good. Truly, Allah loves AI-Muhsiniîn" (the 
good-doers) 

196. And perform properly (i.e. all the 
ceremonies according to the ways of Prophet 
Muhammad ply aıلe‎ iı aJص),‎ the Hajj and 
‘Umrah (i.e. the pilgrimage to Makkah) for 
Allah. But if you are prevented (from 
completing them), sacrifice a Hady (animal, 
i.e. a sheep, a cow, or a camel) such as you 
can afford, and do not shave your heads until 
the Hady reaches the place of sacrifice. And 
whosoever of you is ill or has an ailment in 
his scalp (necessitating shaving), he must pay 
a Fidyah (ransom) of either observing Saum 
(fasts) (three days) or giving 
(charity — feeding six poor persons) or 
offering sacrifice (one sheep). Then if you are 
in safety and whosoever performs the ‘Umrah 
in the months of Hajj, before (performing) the 
Hajj, (i.e. Hajj-at-Tamattu ° and Al-Qirûn), he 
must slaughter a Hady such as he can afford, 
but if he cannot afford it, he should observe 
Saum (fasts) three days during the Hajj and 
seven days after his return (to his home), 
making ten days in all. This is for him whose 
family is not present at 4/-Masjid-Al-Harûm 
(i.e. non-resident of Makkah). And fear Allah 

(B) See (V.8:39) and its footnote. 

1 (V.2:195) See (V. 2:112). 



Sûrah 2. Al-Baqarah Part2 | 42 | + sj ۲ ةرقبلا ةروس‎ 

much and know that Allãh is Severe in 
punishment", 

197. The Fajj (pilgrimage) is (in) the ےس ا رے روو راو وی م‎ 

well-known (lunar year) months (i.e. the 10th | هيف ضو نمف تمول عمر هشآ جحلا‎ 

month, the 11th month and the first ten days | Jî: لادا و شال وتقر ل‎ 

of the 12th month of the Islãmic calendar, i.e. عحلاف‎ SE E ج‎ 
 فم و و تص چ م در 2 ر

two months and ten days). So whosoever هلا ملی ریح نماولع نامو‎ 
intends to perform Hajj therein (by TES رت ودر‎ 

 ‎ےب ٠ ‎ر . د ٠ ‎ا ىوَقللا ارا ۰

assuming /Ihrûm), then he should not have دارا روح تلف اودورسو‎ 
 ‎ت للا يلوا نوَقَتاو ‎ A sexual relations (with his wife), norر ت . . ۰ .

commit sin, nor dispute unjustly during the 
Hajj. And whatever good you do, (be sure) 
Allãh knows it. And take a provision (with 
you) for the journey, but the best provision 
is At-Taqwa (piety, righteousness). So fear 
Me, O men of understanding! 

198. There is no sin on you if you seek نے ا ل‎ 
the Bounty of your Lord (during 3 e 
pilgrimage by trading). Then when you مح ضف ادق مڪر نم الضف‎ 
leave ‘Arafûf", remember Allah (by ا و‎ 
glorifying His Praises, i.e. prayers and دنهل ورڪ ذاق تقرع ٽي‎ 

 ‏.®invocations) at the Mash ‘ar-il-Harûmî اک ورڪ ڏو ار ڪلا ا

1 (V. 2:196) Islam demolishes all the previous evil deeds and so does migration 
(for Allah's sake) and Hajj (pilgrimage to Makkah). [A/-Lu'lu’ wal Marjãn, Vol. 1, 
Ch.52, P.205]. The obligation of performing ‘Umrah and its superiority. Ibn ‘Umar 

 ‎ sad, “aj and “Umrah are obligatory for everybody.” And Ibn 'Abbãsاہھنع ہللا یضر
 ‎ Sd, '/mrah is mentioned in conjunction with Hajj in the Book of Allahامھنع هللا یضر

 .‎ “And perform properly Hajj and ‘Umrah for Allah.” (2:196)لج وزع:

Narrated Abu Hurairah aie Jı! :ضر‎ Allah's Messeng@r ply aılz oi! ylص‎ said, “(The 
performance of) ‘Umrah is an expiation for the sins committed (between it and the 
previous one). And the reward of Hajj Mabrûr (the one accepted by Allãh) is 
nothing except Paradise.” (Sahih AI-Bukhêãri, Vol.3, Hadîth No.1). 

(V. 2:197) What is said regarding Hajj At-Tamattu', Hajj AI-Qirãn, and Hajj Al- 
Ifrãd. And whoever has not brought a Hady with him, he should finish the Ihrãm of 
Hajj, and make it as ‘Umrah, (and then assume another /Ihrãm for Hajj from 
Makkah, etc.) There are three ways of performing Hajj — as follows: 

a) Hajj At-Tamattu': It means that you have no Hady with you and you assume 
Ilhrãm only for ‘Umrah first and after ‘Umrah you finish your Ihrãm and assume 
another /hrãm for performing flajj, from Makkah, but you have to slaughter a Hady. 

b) Hajj AI-Qirãan: lt means that one should have a Hady with him and should 
perform ‘Umrah and then Hajj with the same state of Ihram. 

c) Hajj Al-lfrãd: It means that one assumes /hrûêm with the intention of performing 
Hajj only and does not perform ‘Umrah. 

a (V. 2:198) ‘Arafêat: a well known place near Makkah where pilgrims have to 
pene the 9th day of Dhul-Hijjah. 

١ (V. 2:198) A/-Mash'ar AI-Harãam, i.e. Muzdalifah a well-known place near 
Makkah, where pilgrims have to stop and stay for the whole night of the 10th of 
Dhul-Hijjah, or a great part of it. 
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And remember Him (by invoking Allah for 
all good.) as He has guided you, and verily, 
you were, before, of those who were astray. 

199. Then depart from the place whence 
all the people depart and ask Allah for His 
Forgiveness. Truly, Allah is Oft-Forgiving, 
Most-Merciful. 

200. So when you have accomplished 
your Manûsik“, remember Allãh as you 
remember your forefathers or with a far 
more remembrance. But of mankind there 
are some who say: “Our Lord! Give us 
(Your Bounties) in this world!” and for 
such there will be no portion in the 
Hereafter. 

201. And of them there are some who 
say: “Our Lord! Give us in this world that 
which is good and in the Hereafter that 
which is good, and save us from the 
torment of the Fire!” 

202. For them there will be alloted a 
share for what they have earned. And Allah 
is Swift at reckoning. 

203. And remember Allah during the 
appointed Days. But whosoever hastens 
to leave in two days, there is no sin on him 
and whosoever stays on, there is no sin on 
him, if his aim is to do good and obey 
Allah (fear Him), and know that you will 
surely be gathered unto Him. 

204. And of mankind there is he whose 
speech may please you (O Muhammad ىلص‎ 

 ‎ in this worldly life, and he callsو هيلع هت ا),
Allah to witness as to that which is in his 

Û11 2:200) “Manêsik” i.e. Ihrãm, Tawêf of the Ka‘bah and As-Safêã and Al-Marwah, 
stay at ‘Arafat, Muzdalifah and Mina, Ramy of Jamarat, (stoning of the specified 
pillars in Mina) slaughtering of Hady (animal). 

(V. 2:203) These are the three days of staying at Mîna during the Hajj; 11th,ا2 ‏ 
12th and 13th days of the month of Dhul-Hijjah, by saying Allãhu Akbar (Allêh is‏ 
the Most Great) much, and while slaughtering Hady (animals) and during the Ramy‏ 
of Jamarêt. 



Sûrah 2. Al-Baqarah Part2 | 44 |  ءjzŞال‎ ۲ ةرقبلا ةروس‎ 

heart, yet he is the most quarrelsome of the ماَصخلا داوه‎ 
opponents." ١ 

„205. And when he turns away (from you اف شالا و ى لا‎ 
O Muhammad plu, ale az1 yl ”), his effort O 

in the land is to make mischief therein and هلاولتسلاو ترحل اتفكلهبو‎ 
to destroy the crops and the cattle, and داملا تال‎ 
Allah likes not mischief. 

206. And when it is said to him, “Fear شالا لآ‎ 
Allah”, he is led by arrogance to (more) E 
crime. So enough for him is Hell, and ال داملا سہل‎ فحسبه٫جهم‎ 
worst indeed is that place to rest! 

207. And of mankind is he who would ا و ی کک ماا‎ 
sell himself, seeking the Pleasure of Allah. E E 
And AIlãh is full of Kindness to (His) | & sall كفو ناو ها تاک‎ 
slaves. 

, 208. O you who believe! Enter perfectly ةا وار شدا ما دلا‎ 
in Islam (by obeying all the rules and | „, _, N 

regulations of the Islamic religion) and | ٍنطيْسلا تاوطخاوعبتتالو ةفاڪ‎ 

follow not the footsteps of Shaitan (Satan). و ووو ہو مو‎ 
Verily! He is to you a plain enemy. ی ںیم ودع ءهنإ‎ 

209. Then if you slide back after the clear E OVE E REE 
signs (Prophet Muhammad plu, «ıe iıı gla and | E 
this Qur’ãn, and Islam) have come to you, | ) 2ı >a oa ن ااو ملغاف ت‎ 
then know that Allah is All-Mighty, AlI-Wise. 

210. Do they then wait for anything other م لَك فا هناي نأ | ل ڃَه‎ 
than that Allah should come to them in the e E و‎ 
shadows of the clouds and the angels? (Then) رمالاىضطفو ةكرتاملاو مامفلا‎ 
the case would be already judged. And to A ALA 
Allah return all matters (for decision). ي رومال ا عجرت وللا یل‎ 

211. Ask the Children of Israel how many ةت‎ OK 
clear Aydût (proofs, evidences, verses, lessons, 

1 )V.2:204( 
(A) Narrated ‘AÃAishah lqتz‎ oٽı :ىضر‎ he Pr 0p ^6 ملسو هيلع هللا‎ 0 said, “The most hated 
person to Allah is the one who is most quarrelsome of the opponents.” (Sahih Al- 
Bukhêri, Vo|.3, Hadîth No.637). 

(B) Narrated Abu Umamah aie i! yرض‎ : Allah's Messeng@r pl, 4ıe a! لص‎ said: "(a) | 
guarantee a home in Paradise for a person who gives up arguments and disputes 
even if he is on the truth. (b) And [I (also) guarantee] a home in the middle of 
Paradise for a person who gives up lying (false statements) even while joking. (Cc) 
And [! (also) guarantee] a home in the highest part of Paradise for a person who 
has a high standard of character.” 

(This Hadith is quoted by Abu Dãwûd, At-Tirmidhi, Nasêa’i and Ibn Majah). 



 ےس ر وص ر 2 ےس ۶ے و رو ص ‏٤ و

 نمنورحسوابندلا ةوحلا اورھک نيزللنز

 صور و ص ‏KITE م

 مود مهقوف اوقتا نيز لاو اونماء نبذلا

 و ت رو
8 E را‎ e ب باس رخ ءاشي نم قرر هلاو ةملیقلا‎ 

 لا ها تع هدو هما سالا ناک

 بكا مهعم درناو نیر ذمو تیر ّقبَم

 رب هوو يذلا لوي فلام

 نی وارتا امالا
 3 2 24 2 ررر رص و

 ا متت طم لإ ءاي نم ید ھی لاو

 ص

 وحلا
 ر

 روس 2 ‏rel ے ر ھو رو ‏e و تے

 كياياَّمْلو ةَجْلأ الخ دت نأ متبيح أ
 م لسع

LUMI err rtءسال مهتم مك لق نم اولخ سدا لم ‏ 
 ص و ‏S2 سو ا ءور ہر ا

 نيذلاو لوسرلا لومي حاول زلزو ءارضلاو
 ت اا ا 2

 وللا رصد ن هلارصن یم .هعماونماء

 بر 2
 م 2 و ب ےک اے

 ءور رے صر ۶ھ ص ‏٤ ل دص ےک ےہ ‌َ

 نکلسملاو یتبلاو نیبرف ال اود ول ل ريح
 ‏et r ھڪ ‏e ر ےھغ 1 در

 وب هللا ناف رخ نم اولعفتامو ليلا ناو

NH 9ي‎ 
2 

signs, revelations, etc.) We gave them. And 
whoever changes Allãh’s Favour after it had 
come to him, [e.g. renounces the Religion of 
Allah (1slãm) and accepts Kufr (disbelief)] 
then surely, Allah is Severe in punishment. 

212. Beautified is the life of this world for 
those who disbelieve, and they mock at those 
who believe. But those who obey Allãh’s 
Orders and keep away from what He has 
forbidden, will be above them on the Day of 
Resurrection. And Allah gives (of His 
Bounty, Blessings, Favours, Honours on the 
Day of Resurrection) to whom He wills 
without limit. 

213. Mankind were one community and 
Allah sent Prophets with glad tidings and 
warnings, and with them He sent down the 
Scripture in truth to judge between people in 
matters wherein they differed. And only those 
to whom (the Scripture) was given differed 
concerning it after clear proofs had come unto 
them through hatred, one to another. Then 
Allah by His Leave guided those who 
believed to the truth of that wherein they 
differed. And Allah guides whom He wills to 
the Straight Path. 

214. Or think you that you will enter Paradise 
without such (trials) as came to those who 
passed away before you? They were 
afflicted with severe poverty and ailments 
and were so shaken that even the Messenger 
and those who believed along with him said, 
“When (will come) the Help of Allah?” Yes! 
Certainly, the Help of Allah is near! 

215. They ask you (O Muhammad ىalص‎ 
 :‎ what they should spend. Sayملسو ەیلع هل ا)

Whatever you spend of good must be for 
parents and kindred and orphans and 
Al-Masûkin (the poor) and the wayfarer, 
and whatever you do of good deeds, truly, 
Allah knows it well. 
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216. Jihûd" (holy fighting in Allah’s | z7 ENES 
cause) is ordained for you (Muslims) though ي هوو‎ E 
you dislike it, and it may be that you dislike ا ر‎ 
a thing which is good for you and that you مكي هاو کا سوهو اس اوٹ نآ‎ 
like a thing which is bad for you. Allah ا‎ 
knows but you do not know. © ترق الرشاو‎ 

217. They ask you concerning fighting in EE ع‎ 
the Sacred Months (i.e. Ist, 7th, 11th and لف هيو ا‎ 
12th months of the Islãmic calendar). Sa ay e 2 ښا‎ 
“Fighting therein is a great (transgression) لهاا‎ O E 
but a greater (transgression) with Allah is to j #4 lT 2 3 
prevent mankind from following the Way of لف نيرو ڪجا هتَتفلاوء اتعراي‎ 

 ‎و م ر لال و Allah, to disbelieve in Him, to prevent و ے3 ہوے کک
access to A4I-Masjid-Al-Harûm (at Makkah), کک کو ویک ر‎ 
and t0 drive out its inhabitants, and A4/- هني دنع مدر تري نمو اعطانا‎ 
Fitnah™ is worse than killing. And they will ره معآ ت طح كل ا‎ eT 
never cease fighting you until they turn you | mrs 2-4 7 7, I 
back from your religion ([slãmic ٍراتلا يآ ككاو ةرخلاوايندل‎ 
Monotheism) if they can. And whosoever of کر‎ e 
you turns back from his religion and dies as 
a disbeliever, then his deeds will be lost in 
this life and in the Hereafter, and they will 
be the dwellers of the Fire. They will abide 
therein forever.” 

218. Verily, those who have believed, 
 5 و ۱ ا ا ر ذلآ را
 ‏and those who have emigrated (for Allah’s ودهلجو او جان یزلاو وماء تیا نو

 ر ا ر ا ود چ م د

 ‏Religion) and have striven hard in the Way هللا تمحر ولا لیس ف

 ‏.of Allah, all these hope for Allãh’s Mercy ©9 رر وقع هلا
And Allah is Oft-Forgiving, Most-Merciful. 

219. They ask you (O Muhammad glo سيمو رمل نع ےک كتو‎ 
 ,;„„__ ‎ concerning alcoholic drink and |Ûملسو هيلع هلا

gambling". Say: “In them is a great sin, and امهم الل عِتمو ري رڪ منامه‎ 

[1 (V. 2:216) See the footnote of (V.2:190). 
2 (V. 2:217) The provison of this Verse has been abrogated by Verse 9:36. Jihêd 
Cf., (V. 2:216). 

(V.2:217) Fitnah: polytheism and to disbelieve after one has believed in Allãh, or 
a trial or a calamity or an affliction or to set up rivals in worship with Allah, etc. 

4. 2:29(: 
a) Narrated Abu Hurairah qic z1 :ضر‎ Allah's Messeng@r ply aليz هللا ىلص‎ said, 
“Whoever takes an oath in which He (forgetfully), mentions Lat and ‘Uzza (i.e. two 
idols of Arab pagans) should say: “La ilaha illallêh” (none has the right to be 
worshipped but Allah), and whoever says to his companion, 'Come along, let us 
gamble,’ must give alms (as an expiation).” (Sahih AlI-Bukhêri, Vol|.6, Hadîth 
No.383). 
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(some) benefits for men, but the sin of them is 
greater than their benefit.” And they ask you 
what they ought to spend. Say: “That which is 
beyond your needs.” Thus Allah makes clear 
to you is Laws in order that you may give 
thought" 

220. In (to) this worldly life and in the 
Hereafter. And they ask you concerning 
orphans. Say: “The best thing is to work 
honestly in their property, and if you mix 
your affairs with theirs, then they are your 
brothers. And Allãh knows him who means 
mischief (e.g. to swallow their property) from 
him who means good (e.g. to save their 
property). And if Allah had wished, He could 
have put you into difficulties. Truly, Allah is 
All-Mighty, All-Wise.” 

221. And do not marry A/-Mushrikat 
(idolatresses, etc.) till they believe (worship 
Allah Alone). And indeed a slave woman 
who believes is better than a (free) 
Mushrikah (idolatress), even though she 
pleases you. And give not (your daughters) 

 دبعلو اونهو وح ني کرس کنتالو

b) Narrated lbn ‘Umar laqic Ji1 yè): Allah's Messenger و هيلع هللا‎ said, 
“Whoever drinks alcoholic drinks in this world and does not repent (1.e. stops 
drinking alcoholic drinks, and begs Allãh to forgive him before his death) will be 
deprived of it in the Hereafter.” (Sahih AI-Bukhãri, Vo|.7, Hadîth No.481). 

c) Narrated Anas aie a1 zy: | heard from Allah's MessSeng@r ply يلع هللا ىلص‎ 8 
narration which none other than |! will narrate to you. The Prophet ıl, هيلع هللا‎ 
said, “From among the portents of the Hour are the following: General ignorance 
(in religious affairs) will prevail, (religious) knowledge will decrease, illegal sexual 
intercourse will prevail, alcoholic drinks will be drunk (in abundance), men will 
decrease and women will increase so much so that for every fifty women there will 
be one man to look after them.” (Sahih AI-Bukhêãri, Vol. 7, Hadîth No. 483) 

d) Narrated Abu Hurairah aنiz‎ all yè) : The Prophet و هيلع هللا یلص‎ Sid, “An 
adulterer-fornicator, at the time he Is committing illegal sexual intercourse is not a 
believer; and a person, at the time of drinking an alcoholic drink is not a believer; 
and a thief, at the time of stealing, is not a believer.” 
lbn Shihab said: ‘Abdul Mêlik bin Abî-Bakr bin ‘Abdur-Rahmên bin Al-Hûrith bin 
Hisham told me that Abu Bakr used to narrate that narration to him on the authority 
of Abu Hurairah. He used to add that Abu Bakr used to mention, besides the above 
cases: “And he who robs (takes illegally something by force) while the people are 
looking at him, is not a believer at the time he is robbing (taking it).” (Sahih Al- 
Bukhêri, Vo|.7, Hadîth No. 484). 

(V.2:219) The provision of this Verse concerning alcoholic drinks and gambling 
has been abrogated by the Verse 5:90. 
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in marriage to A/-Mushrikûn" till they 
believe (in Allah Alone) and verily, a 
believing slave is better than a (free) 
Muskhrik (idolater), even though he pleases 
you. Those (A4/-Mushrikiüin) invite you to the 
Fire, but Allah invites (you) to Paradise and 
Forgiveness by His Leave, and makes His 
Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) clear to mankind that 
they may remember. 

222. They ask you concerning 
menstruation. Say: that is an Adha (a 
harmful thing for a husband to have a sexual 
intercourse with his wife while she is having 
her menses), therefore keep away from 
women during menses and go not unto them 
till they are purified (from menses and have 
taken a bath). And when they have purified 
themselves, then go in unto them as Allah 
has ordained for you (go in unto them in any 
manner as long as it is in their vagina). 
Truly, Allah loves those who turn unto Him 
in repentance and loves those who purify 
themselves (by taking a bath and cleaning 
and washing thoroughly their private parts, 
bodies, for their prayers). 

223. Your wives are a tilth for you, so go 
to your tilth' ', when' or how you will, and 
send (good deeds, or ask Allah to bestow 
upon you pious offspring) for your 
ownselves beforehand. And fear Allah, and 
know that you are to meet Him (in the 
Hereafter), and give good tidings to the 
believers (O Muhamad plu .(هيلع هتل ا ىلص‎ 

224. And make not Allah’s (Name) an 
excuse in your oaths against your doing good 
and acting piously, and making peace among 
mankind. And Allah is AlI-Hearer, AlI- 
Knower (i.e. do not swear much and if you 

tı (V.2:221) Al-Mushrikûn: polytheists, pagans, idolaters, and disbelievers in the 
Oneness of Allah and in His Messenger Muhammad ملسو هيلع هللا ىلص‎ . 

1 (V.2:223): have sexual relations with your wives in any manner as long as it is in the 
vagina and not in the anus. 
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have sworn against doing something good 
then give an expiation for the oath and do 
good)". 

225. Allah will not call you to account for 
that which is unintentional in your oaths, but 
He will call you to account for that which 
your hearts have earned. And Allah is Oft- 
Forgiving, Most-Forbearing. 

226. Those who take an oath” not to have 
sexual relation with their wives must wait for 
four months, then if they return (change their 
idea in this period), verily, Allah is Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 

227. And if they decide upon divorce, 
then Allah is AlI-Hearer, All-Knower. 

228. And divorced women shall wait (as 
regards their marriage) for three menstrual 
periods, and it is not lawful for them to 
conceal what Allah has created in their 
wombs, if they believe in Allah and the Last 
Day. And their husbands have the better right 
to take them back in that period, if they wish 

 هجر د نلع لاجل و فوت اب راع ی ذل
 3 ۶ $ ور

 9€ كع

for reconciliation. And they (women) have 
rights (over their husbands as regards living 
expenses) similar (to those of their husbands) 
over them (as regards obedience and respect) 
to what is reasonable, but men have a degree 
(of responsibility) over them. And Allãh is 
AII-Mighty, All-Wise. 

229. The divorce is twice, after that, either 
you retain her on reasonable terms or release 
her with kindness. And it is not lawful for you 

 (V.2:224) See the footnote of (V.5:89). 
2 (V. 2:226) Narrated Nãfi': Ibn ‘Umar used to say about Al/-’Îlã’ («sإJı)*‎ which Allah 
defined (in the Holy Book), “If the period of Al/-'’Î Iã’ (ıı) expires, then the husband 
has either to retain his wife in a handsome manner or to divorce her as Allãh [ş jz 
J+] has ordered.” Ibn ‘Umar added, “When the period of four months has expired, 
the husband should divorce his wife, but the divorce does not occur unless the 
husband himself declares it. This has been mentioned by ‘Uthmdn, ‘Alî, Abu Ad- 
Dardê', ‘AÃishah and twelve other Companions of the Prophet ملسو هيلع هللا ىلص‎ ” 
(Sahih AI-Bukhêari, Vo|.7, Hadîth No. 213). 

* AI-'Îlã’ (cııgإJı):‎ means the oath taken by a husband that he would not approach his 
wife for a certain period. 
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(men) to take back (from your wives) any of 
your Mahr (bridal-money given by the 
husband to his wife at the time of marriage) 
which you have given them, except when 
both parties fear that they would be unable to 
keep the limits ordained by Allah (e.g. to deal 
with each other on a fair basis). Then if you 
fear that they would not be able to keep the 
limits ordained by Allêh, then there is no sin 
on either of them if she gives back (the Mahr 
or a part of it) for her AI-Khul‘ (divorce)". 
These are the limits ordained by Allãh, so do 
not transgress them. And whoever 
transgresses the limits ordained by Allãh, then 
such are the Zûlimiin (wrong-doers). 

230. And if he has divorced her (the third 
time), then she is not lawful unto him 
thereafter until she has married another 
husband. Then, if the other husband divorces 
her, it is no sin on both of them that they 
reunite, provided they feel that they can keep 
the limits ordained by Allah. These are the 
limits of Allah, which He makes plain for the 
people who have knowledge. 

231. And when you have divorced women 
and they have fulfilled the term of their 
prescribed period, either take them back on 
reasonable basis or set them free on 
reasonable basis. But do not take them back 
to hurt them, and whoever does that, then he 
has wronged himself. And treat not the 
Verses (Laws) of Allah as a jest, but 
remember Allãh’s Favours on you (l.e. 
Islam), and that which He has sent down to 

1 (V.2:229) Al-Khul'* علخلا‎ and how a divorce is given according to it. 

Qais came to the yضèرy:‎ The wife of Thabit bin 
 ‎ and said, “0 Allah's Messenger! | do not blame Thabit forملسو هيلع هللا یلص

Narrated Ibn ‘AbbãS İnqiz لا‎ 
Prophet 
defects in his character or his religion, but I, being a Muslim, dislike to behave in 
an un-Islamic manner (if I remain with him)." On that Allah's Messe n9g@r aılz هل! ىلص‎ 

 ‎ said (to her), “Will you give back the garden which your husband has given youو
said to Thdbit, “O as Mahr)?” She said, “Yes.” Then the Prophet ply als il | 

Thabît! Accept your garden, and divorce her once.” {Sahırh AI-Bukhêãri, Vol.7, 
Hadîth No.197). 
* ‘AI-Khul' gJJı means the parting of a wife from her husband by giving him a 
certain compensation. 
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you of the Book (i.e. the Qur’ãn) and A4l- 
Hikmah (the Prophet’s Sunnah — legal ways 
— [Islamic jurisprudence) whereby He 
instructs you. And fear Allah, and know that 
Allah is All-Aware of everything. 

232. And when you have divorced women 
and they have fulfilled the term of their 
prescribed period, do not prevent them from 
marrying their (former) husbands, if they 
mutually agree on reasonable basis. This 
(instruction) is an admonition for him among 
you who believes in Allah and the Last Day. 
That is more virtuous and purer for you. 
Allah knows and you know not. 

233. The mothers shall give suck to their 
children for two whole years, (that 1s) for 
those (parents) who desire to complete the 
term of suckling, but the father of the child 
shall bear the cost of the mother’s food and 
clothing on a reasonable basis. No person 
shall have a burden laid on him greater than 
he can bear. No mother shall be treated 
unfairly on account of her child, nor father on 
account of his child. And on the (father’s) 
heir is incumbent the like of that (which was 
incumbent on the father). If they both decide 
on weaning, by mutual consent, and after due 
consultation, there is no sin on them. And if 
you decide on a foster suckling-mother for 
your children, there is no sin on you, 
provided you pay (the mother) what you 
agreed (to give her) on reasonable basis. And 
fear Allah and know that Allah is All-Seer of 
what you do. 

234. And those of you who die and leave 
wives behind them, they (the wives) shall wait 
(as regards their marriage) for four 
months and ten days, then when they have 
fulfilled their term, there is no sin on you if 
they (the wives) dispose of themselves in a 
just and honourable manner (i.e. they can 
marry). And Allah is Well-Acquainted with 
what you do. 

235. And there is no sin on you if you 
make a hint of betrothal or conceal it in 
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(V.2:235) e.g. you can say to her, “If one finds a wife like you, he will be happy”. 
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yourself, Allah knows that you will remember 
them, but do not make a promise of contract 
with them in secret except that you speak an 
honqprable saying according to the Islãmic 
law." " And do not consummate the marriage 
until the term prescribed is fulfilled. And 
know that Allah knows what is in your minds, 
so fear Him. And know that Allãh is Oft- 
Forgiving, Most Forbearing. 

236. There is no sin on you, if you divorce 
women while yet you have not touched (had 
sexual relation with) them, nor appointed 
unto them their Mahr (bridal-money given by 
the husband to his wife at the time of 
marriage). But bestow on them (a suitable 
gift), the rich according to his means, and the 
poor according to his means, a gift of 
reasonable amount is a duty on the doers of 
good. 

237. And if you divorce them before you 
have touched (had a sexual relation with) 
them, and you have appointed unto them the 
Mahr (bridal-money given by the husband to 
his wife at the time of marriage), then pay 
half of that (Mahr), unless they (the women) 
agree to forego it, or he (the husband), in 
whose hands is the marriage tie, agrees to 
forego and give her full appointed Mahr. And 
to forego and give (her the full Mahr) is 
nearer to At-Taqwa (piety, righteousness). 
And do not forget liberality between 
yourselves. Truly, Allah is All-Seer of what 
you do. 

238. Guard strictly (five obligatory) 
As-Salawût (the prayers) especially the 
middle Salût (i.e. the best prayer - ‘Asr) ". 

[1] 

1 2:238). 
a) The sin of one who misses the ‘Asr prayer (intentionally):* 

Narrated Ibn ‘Umar laqiz ı1 yرض:‎ Allah's Messenger pl. 4ıle ai1 glo said, “Whoever 
misses the ‘Asr prayers (intentionally), then it is as if he lost his family and 
property.” (Sahih AlI-Bukhêri, Vol.1, Hadîth No.527). 

(b) One who omits (does not offer) the ‘Asr prayer (intentionally):* 
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And stand before Allah with obedience [and 
do not speak to others during the Saldt 
(prayers)]. 

239. And if you fear (an enemy), perfrom 
Salût (pray) on foot or riding". And when 
you are in safety, offer the SalGt (prayer) in 
the manner He has taught you, which you 
knew not (before). 

240. And those of you who die and leave 
behind wives should bequeath for their wives 
a year’s maintenance and residence without 
turning them out, but if they (wives) leave, 
there is no sin on you for that which they do 
of themselves, provided it is honourable (e.g. 
lawful matriage). And Allah is All-Mighty, 
All-Wise" `. 

241. And for divorced women, 
maintenance (should be provided) on 
reasonable (scale). This is a duty on Al 
Muttaqün (the pious — See V.2:2). 

242. Thus Allah makes clear His Aydût 
(Laws) to you, In order that you may 
understand. 

243. Did you (O Muhammad 
 ‎ not think of those who wentملسو ەیلع هلا ىلص)

forth from their homes in thousands, 
fearing death? Allah said to them, “Die”. 

Narrated Abu AI-Malîh: We were with Buraidah in a battle on a cloudy day and he 
said, “Offer the ‘Asr prayer early as the Prophet ملسو هيلع هللا‎ said, “Whoever 
omits the ‘Asr prayer, all his (good) deeds will be lost.” (Sahih AlI-Bukhêri, Vol.1, 
Hadîth No.528). 

* i.e. The one who omits (does not offer) the ‘Asr prayer intentionally until its stated 
time is over and if he prays after that time, then it is useless. 

i (V.2:239) Narrated Sûlih Khawwat or Sahl bin Abî Hathmah concerning those 
who witnessed the Fear Prayer that was performed in the battle of Dhat-ur-Riqa’ in 
the company of Allah's Messeng@r ply 4ı هَل‎ | : One batch lined up behind him 
while another batch (lined up) facing the enemy. The Prophet ıl.g ale aii | ل‎ led the 
batch that was with him in one Rak'ah, and he stayed in the standing posture while 
that batch completed their (two Rak'at) prayer by themselves and went away, lining 
in the face of the enemy, while the other batch came and he (i.e. the Prophet 
0 ale | ) offered his remaining Rak'ah with them, and then, kept on sitting till 
hey completed their prayer by themselves, and he then finished his prayer with 
Taslîm along with them. [Sahih Al-Bukhêri, Vol. 5, Hadîth No. 451]. 
l1l (V.2:240): The provision of this Verse has been abrogated by Verse (4:12) 
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And then He restored them to life. Truly, 
Allah is full of bounty to mankind, but 
most men thank not. 

244. And fight in the Way of Allah and 
know that Allah is All-Hearer, All-Knower. 

245. Who is he that will lend to Allah a 
goodly loan so that He may multiply it to 
him many times? And it is Allah that 
decreases or increases (your provisions), 
and unto Him you shall return. 

246. Have you not thought about the 
group of the Children of Israel after (the 
time of) Mûsa (Moses)? When they said to 
a Prophet of theirs, “Appoint for us a king 
and we will fight in Allãh’s Way.” He said, 
“Would you then refrain from fighting, if 
fighting was prescribed for you?” They 
said, “Why should we not fight in Allah’s 

Way while we have been driven out of our 
homes and our children (families have been 
taken as captives)?” But when fighting was 
ordered for them, they turned away, all 

except a few of them. And Allah is All- 
Aware of the Zûlimüûn (polytheists and 
wrong-doers). 

247. And their Prophet (Samuel pind ıe) 
said to them, “Indeed Allah has appointed 
Talût (Saul) as a king over you.” They 
said, “How can he be a king over us when 
we are fitter than him for the kingdom, and 
he has not been given enough wealth.” He 
said: “Verily, Allah has chosen him above 
you and has increased him abundantly in 
knowledge and stature. And Allah grants 
His kingdom to whom He wills. And Allah 
is AlI-Sufficient for His creatures’ needs, 
AlI-Knower.” 

248. And their Prophet (Samuel pںnd‎ aız) 
said to them: Verily! The sign of His 
kingdom is that there shall come to you A1- 
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Tûbût (a wooden box), wherein is Sakînah" 
(peace and reassurance) from your Lord and 
a remnant of that which Mûsa (Moses) and 
Hãrûn (Aaron) left behind, carried by the 
angels. Verily, in this is a sign for you if you 
are indeed believers. 

249. Then when Talût (Saul) set out with 
the army, he said: “Verily! Allah will try 
you by a river. So whoever drinks thereof, 

he is not of me, and whoever tastes It not, he 
is of me, except him who takes (thereof) in 
the hollow of his hand.” Yet, they drank 
thereof, all, except a few of them. So when 

he had crossed it (the river), he and those 
who believed with him, they said: “We have 
no power this day against Jãlût (Goliath) 
and his hosts.” But those who knew with 
certainty that they were going to meet Allah, 
said: “How often a small group overcame a 
mighty host by Allah’s Leave?” And Allah 
is with As-Sûbirûn (the patient ). 

250. And when they advanced to meet 
Jalût (Goliath) and his forces, they invoked: 
“Our Lord! Pour forth on us patience, and 
set firm our feet and make us victorious over 
the disbelieving people.” 

251. So they routed them by Allãah’s 
Leave and Dûawûd (David) killed Jûãlût 
(Goliath), and Allah gave him [Dawûd 
(David)] the kingdom [after the death of 
Talût (Saul) and Samuel] and A4/-Hikmah 
(Prophethood)*, and taught him of that 
which He willed. And if Allãh did not 
check one set of people by means of 
another, the earth would indeed be full of 

n (V. 2:248) Narrated Al-Barê': A man was reciting Sûrah Al-Kahf and his horse 
was tied with two ropes beside him. A cloud came down and spread over that man, 
and it kept on coming closer and closer to him till his horse started jumping (as if 
afraid of something). When it was morning, the man came to the Prophet dı 

and told him of that experience. The Prophetو هيلع ‏ 
As-Sakînah (tranquillity or peace and reassurance along with angels), which‏ 
descended because of (the recitation of) the Qur'an.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol.6,‏ 

said, “That was 

Hadîth No. 531). 
2l .2:251) See Tafsir At-Tabarî, Vol. 2, Page 632. 
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mischief. But Allah is full of bounty to the 6) کر کلا اع الم و‎ 

‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists). ا يلو‎ 

252. These are the Verses of Allah, We ےہ ا ےک کک ا ت و سا اا‎ 
recite them to you (O Muhammad ale يحلو و‎ 8 IE 

 ‎ےرلسرملا‌نملكنإو ‎ in truth, and surely, you are one 9ملسو ەیلع ت ا)
of the Messengers (of Allah)". 

1 V.2:252( 
A. Narrated Jêbir bin ‘Abdullah Laqie zı! :ضر‎ The Prophet pl, ale ail | ılص‎ said, “| have 
been given five (things) which were not given to any one else before me: 

a) Allah made me victorious by awe, (by His frightening my enemies) for a distance of 
one month’s journey. 

b) The earth has been made for me (and for my followers) a place for praying and a 
thing to purify (perform Tayammum), therefore anyone of my followers can pray 
wherever he is, at the time of prayer. 

c) The booty has been made Halêil (lawful) to me yet it was not lawful to anyone else 
before me. 

d) | have been given the right of intercession (on the Day of Resurrection). 

e) Every Prophet used to be sent to his nation only, but | have been sent to all mankind.” 
(Sahih Al-Bukhêãri, Vol.1, Hadîth No.331). 

B. Narrated Abu Hurairah aiz z1 :ضر‎ Allah's Messeng@r piy 4ıe h1 لص‎ said, “My 
similitude in comparison with the other Prophets before me is that of a man who has 
built a house nicely and beautifully, except for a place of one brick in a corner. The 
people go round about it and wonder at its beauty, but say: ‘Would that this brick be put 
in its place!’ So | am that brick, and | am the last (end) of the Prophets.” (Sahih Al- 
Bukhêãri, Vol. 4, Hadith No. 735). 

C. Narrated Ibn Mas'ûd aie a21 yJ): As if | saw the Prophet ply al i1 ص‎ talking about 
one of the Prophets whose nation had beaten him and caused him to bleed, while he 
was cleaning the blood off his face and saying, “O Allah! Forgive my nation, for they 
have no knowledge.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 4, Hadith No. 683). 

D. Narrated ‘AÃishah qiz iı یضر‎ 3۸4 |۸ '۸5585S :ایھہنع ہلا یضر‎ On his death-bed, Allah's 
Messenger د ەیلع هلا ىلص ماا‎ a sheet over his face and when he felt hot, he would 
remove it from his face. When in that state (of putting and removing the sheet) he said, 
“May Allah's Curse be on the Jews and the Christians for they built places of worship at 
the graves of their Prophets.” (By that) he intended to warn (the Muslims) from what they 
(i.e., Jews and Christians) had done. (Sahih Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 660). 

E. Narrated Abu Hurairah aie z1 yرض:‎ The Prophet م هيلع هللا ىلص‎ sad, “he |srûeاis‎ used 
to be ruled and guided by Prophets. Whenever a Prophet died, another would take over 
his place. There will be no Prophet after me, but there will be caliphs who will increase in 
number." The people asked, “O Allah's Messenger! What do you order us (to do)?” He 
said, “Obey the one who will be given the Bai'a — pledge first.* Fulfil their (i.e., the 
caliphs’) rights, for Allah will ask them about (any shortcomings in) ruling those whom 
Allah has put under their guardianship.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 4, Hadith No. 661). 

* jf the Bai'a (pledge) is given to a caliph and after a while another caliph is given the 
Baia (pledge) by some members of the society, the common Muslims should abide by 
the Bai'a (pledge) given to the first caliph, for the election of the second is invalid. 
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253. Those Messengers! We preferred 
some of them to others; to some of them 
Allah spoke (directly); others He raised to 
degrees (of honour); and to ‘Îsê (Jesus), the 
son of Maryam (Mary), We gave clear proofs 
and evidences, and supported him with Rıîh- 
ul-Qudus ([Jibrael (Gabriel)]. If Allah had 
willed, succeeding generations would not 
have fought against each other, after clear 
Verses of Allah had come to them, but they 
differed — some of them believed and others 
disbelieved. If Allah had willed, they would 
not have fought against one another, but 
Allah does what He likes. 

254. O you who believe! Spend of that 
with which We have provided for you, before 
a Day comes when there will be no 
bargaining, nor friendship, nor intercession. 
And it is the disbelievers who are the Zûlimzîn 
(wrong-doers). 

255. Allah! Lû ilûha illa Huwa (none has 
the right to be worshipped but He), Al- 
Hayyul-Qayyuum (the Ever Living, the One 
Who sustains and protects all that exists). 
Neither slumber nor sleep overtakes Him. To 
Him belongs whatever is in the heavens and 
whatever is on the earth. Who is he that can 
intercede with Him except with His 
Permission? He knows what happens to them 
(His creatures) in this world, and what will 
happen to them in the Hereafter. And they 
will never compass anything of His 
Knowledge except that which He wills. His 
Kursî extends over the heavens and the 

ıı (V. 2:255). Kursî: literally a footstool or chair, and sometimes wrongly translated as 
Throne. The Kursî mentioned in this Verse should be distinguished from the ‘Arsh (Throne) 

 mentioned in V. 7:54, 10:3, 85:15 and elsewhere. Prophet Muhammad ملسو هيلع هللا ىلص ءةأل:
“The Kursî compared to the ‘Arsh is nothing but like a ring thrown out upon open space of 

If the Kursî extends over the entire universe, then how much greater is the the desert.” 
‘Arsh. Indeed Allah, the Creator of both the Kursi and the ‘Arsh, is the Most Great. Ibn 
Taimiyah said: 

a) To believe in the Kursî. 

b) To believe in the ‘Arsh (Throne). It is narrated from Muhammad bin ‘Abdullah and from 
other religious scholars that the Kursî is in front of the ‘Arsh (Throne) and it is at the level of 

ordered me to guard 
the Feet. [Fatawa Ibn Taimiyah, Vol.5, Pages 54,55] 

Allah's Messenger ملسو هيلع هلل‎ | Narrated Abu Hurairah aie oil! :ضر‎ 
the Zakãt revenue of Ramaddan. Then somebody came to me and started stealing of the 
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earth, and He feels no fatigue in guarding and علاوه ا ا‎ E ا‎ 
preserving them. And He is the Most High, ٤ 
the Most Great. [This Verse 2:255 is called بول ميظعلا‎ 
Ayat-ul-Kursî. ] 

256. There is no compulsion in religion. E E O RG لآ قوا‎ 
Verily, the Right Path has become distinct درا نیو‎ ٤ 
from the wrong path. Whoever disbelieves in د ةف "رموو توعطلابرمکی‎ 
Tûghût" and believes in Allãh, then he has ا و ر و و‎ 
grasped the most trustworthy handhold that هلناواه ماصِفنا ال یقتولا وعلا ك سمسا‎ 
will never break. And Allah is All-Hearer, ھ) لع عي‎ 
All-Knower. E 

257. Allah is the Walî (Protector or تمَلظلاَنم‎ 2 e لد ن‎ 
Guardian) of those who believe. He brings REE 
them out from darkness into light. But as for مشۇايإ اک ےجذلاو و لآىلإ‎ 
those who disbelieve, their Auliyû (supporters م ویو عور ر کس‎ 
and helpers) are Tûghîît [false deities and رونا نو مهدوجرحي توعل‎ 
false leaders], they bring them out from light ا کن کوأ تملظلا لا‎ 
into darkness. Those are the dwellers of the ا‎ 
Fire, and they will abide therein forever. (See )( تودخاف مھرالا‎ 
V.2:81,82( 

258. Have you not looked at him who ا آ‎ 

disputed with Ibrahîm (Abraham) about his O 
Lord (Allah), because Allah had given him ىر مهر إ لاق د طل ملآ هه هناء نأ‎ 
the kingdom? When Ibrahîm (Abraham) said ا‎ دعو 

 ‏My Lord (Allah) is He Who gives“ :(to him) تيما ءي 1 2
 ‏life and causes death.” He said, “I give life ا اا را

and cause death.” Ibrãhîm (Abraham) said, TT‏ 
 ‏;Verily! Allah brings the sun from the east“ | ‏ى١ذلآ تهبف برّعَملا نما تاق قرْممل

then bring it you from the west.” So the‏ 
disbeliever was utterly defeated. And‏ 

foodstuff. 1 caught him and said, “I will take you to Allah's Messeng@r pl ıe للا‎ !” Then 
Abu Hurairah described the whole narration and said: That person said (to E e 
don't take me to Allah's Messeng®r pl., ale ail glص‎ and | will tell you a few words by which 
Allah will benefit you). When you go to your bed, recite Ayat -ul-Kursî, (2:255) for then there 
will be a guard from Allãh who will protect you all night long, and Satan will not be able to 
come near you till dawn.” (When the Prophet ıJ, aılz ail gla heard the story) he said (to me), 
“He (who came to you at night) told you the truth although he is a liar; and it was Satan.” 
ann Al-Bukhêri, Vol. 8 Hadîth No.530). 

 ‎ ۲۸۵ 0۵اتوغاط ربتعي ريتعي الف هتدايعب ضرپ مل نم الإ هللا نود نم دبع ام لک وه توغاطلا )۷.2:256 '
Taghût covers wide range of meanings: It means anything Wo hine other than the 
Real God (Allãah),but the one who does not accept to be worshipped will not be considered 
as a Tãghût, i.e. all the false deities. It may be Satan, devils, idols, stones, sun, stars, 
angels, human beings, who were falsely worshipped and taken as Taghûts. Likewise saints, 
graves, rulers, leaders, etc., are falsely worshipped and wrongly followed. Sometimes 
“Taghûf’ means a false judge who gives a false judgement (see V.4:60). [See Tafsir Ibn 
Kathir, and (V.4:51)]. 
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Allah guides not the people, who are Zûlimıîn 
(wrong-doers). 

259. Or like the one who passed by a town 
and it had tumbled over its roofs. He said: 
“Oh! How will Allãh ever bring it to life after 
its death?” So Allãh caused him to die for a 
hundred years, then raised him up (again). He 
said: “How long did you remain (dead)?” He 
(the man) said: “(Perhaps) I remained (dead) 
a day or part of a day”. He said: “Nay, you 
have remained (dead) for a hundred years, 
look at your food and your drink, they show 
no change; and look at your donkey! And 
thus We have made of you a sign for the 
people. Look at the bones, how We bring 
them together and clothe them with flesh”. 
When this was clearly shown to him, he said, 
“I know (now) that Allah is Able to do all 
things.” 

260. And (remember) when Ibrahîm 
(Abraham) said, “My Lord! Show me how 
You give life to the dead.” He (Allah) said: 
“Do you not believe?” He [Ibrahîm 
(Abraham)] said: “Yes (1I believe), but to be 
stronger In Faith.” He said: “Take four birds, 
then cause them to incline towards you (then 
slaughter them, cut them into pieces), and 
then put a portion of them on every hill, and 
call them, they will come to you in haste. And 
know that Allah is AlI-Mighty, All-Wise.” 

261. The likeness of those who spend 
their wealth in the way of Allah, is as the 
likeness of a grain (of corn); it grows seven 
ears, and each ear has a hundred grains. Allah 
gives manifold increase to whom He wills. 
And AJIlãh is All-Sufficient for His creatures? 
needs, All-Knower. 

262. Those who spend their wealth in the 
Cause of Allah, and do not follow up their 
gifts with reminders of their generosity or 
with injury, their reward is with their Lord. 

On them shall be no fear, nor shall they 
grieve. 
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263. Kind words and forgiving of faults 
are better than Sadaqah (charity) followed by 
injury. And Allah is Rich (Free of all needs) 
and He is Most-Forbearing. 

264. O you who believe! Do not render in 
vain your Sadaqakh (charity) by reminders of 
your generosity or by injury, like him who 
spends his wealth to be seen of men, and he 
does not believe in Allah, nor in the Last Day. 
His likeness is the likeness of a smooth rock 
on which is a little dust; on it falls heavy rain 
which leaves it bare. They are not able to do 
anything with what they have earned. And 
Allah does not guide the disbelieving people. 

265. And the likeness of those who spend 
their wealth seeking Allah’s Pleasure while 
they in their ownselves are sure and certain 
that Allah will reward them (for their 
spending in His Cause), is the likeness of a 
garden on a height; heavy rain falls on it and 
it doubles its yield of harvest. And if it does 
not receive heavy rain, light rain suffices it. 
And Allah is All-Seer (knows well) of what 
you do. 

266. Would any of you wish to have a 
garden with date-palms and vines, with rivers 
flowing underneath, and all kinds of fruits for 
him therein, while he is striken with old age, 
and his children are weak (not able to look 
after themselves), then it is struck with a fiery 
whirlwind, so that it is burnt? Thus does 
Allah make clear His Aydt (proofs, evidences, 
verses) to you that you may give thought". 1ا‎ 

267. O0 you who believe! Spend of the 
good things which you have (legally) earned, 
and of that which We have produced from the 
earth for you, and do not aim at that which is 
bad to spend from it, (though) you would not 
accept it save if you close your eyes and 

u (V.2:266) 'Umar a+iz Ji1 yرض‎ Said, “This is an example for a rich man who does good 
deeds out of obedience to Allãh, and then Allah sends him Satan whereupon he commits 
sins till all his good deeds are lost.” (Sahih AlI-Bukhêri, Vol.6, Hadîth No. 62). 



 ر چ ھل + #2 ج نک 2

 انأآوملعاو هيفاوضيخغت نأ الإ هيذخا
 ۶ سور
 کک

 مڪران کدی م ر

tts2 د وا الہ ‏ < 

 کک هلاو ِء ی اشحفلاب

ie aغ لۇ روت ‏ 
 ‏IEE و

€ 
 4 < ر و ی ا جھ

 تد نمو ءاشد نم ةمڪحلا ينوب
 ةف م وص ر 4 ع م

 ‏OS رج ل 4> ر ت صر

5S .‏ 
 2 ٍراتصنآ نم

 ا و
 ‏Sa ااود بتنا

 ا ےس ت رو 4 ی رر رح رص

 رھکیو وهف ارق لا اھ وتوو
 ےہ 7 س ےس ت 2 م

 زا س نم مڪزع

 : ےب ع ر ھ ر

AG 2ر ‏ 

 0 توہلظتال عن او مڪتلإ

 فضرلآ ف ا کوعیطسمال

 ي
 فعلا ت ءايِغآ لها لآ ةه

Part 3 61 ۳ ءزجلا‎ Sûrah 2. AI-Baqarah 

tolerate therein. And know that Allah is Rich 

(Free of all needs), and Worthy of all praise. 

268. Shaitûn (Satan) threatens you with 
poverty and orders you to commit Fahshû 
(evil deeds, illegal sexual intercourse, sins); 
whereas Allah promises you Forgiveness 
from Himself and Bounty, and Allah is All- 
Sufficient for His creatures’ needs, AlI- 
Knower. 

269. He grants Hikmah"" to whom He 
pleases, and he, to whom Hikmak is granted, 
is indeed granted abundant good. But none 
remember (will receive admonition) except 
men of understanding. 

270. And whatever you spend for 
spendings (e.g., in Sadaqah — charity for 
Allãah’s Cause) or whatever vow you make, be 
sure Allah knows it all. And for the Zûlimin 
(wrong-doers) there are no helpers. 

271. If you disclose your Sadaqdût (alms- 
giving), it is well; but if you conceal them and 
give them to the poor, that is better for you. 
(Allah) will expiate you some of your sins. 
And Allah is Well-Acquainted with what you 
do. 

272. Not upon you (Muhammad il! یلص‎ 
 ‎ ¡is their guidance, but Allah guidesملسو ەیلع)

whom He wills. And whatever you spend in 
good, it is for yourselves, when you spend not 
except seeking Allah’s Countenance. And 
whatever you spend in good, it will be repaid 
to you in full, and you shall not be wronged. 

273. (Charity is) for Fuqard (the poor), 
who in Allah’s Cause are restricted (from 
travel), and cannot move about in the land 
(for trade or work). The one who knows them 
not, thinks that they are rich because of their 
modesty. You may know them by their mark, 

i (V.2:269) Hikmah: literally means wisdom, but it means here the knowledge, and the 
understanding of the Qur'an, and the Sunnah and one's ability to speak and act in the 
correct and right way. 
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they do not beg of people at all." And 
whatever you spend in good, surely, Allah 
knows it well. 

274. Those who spend their wealth (in 
Allãh’s Cause) by night and day, in secret and 
in public, they shall have their reward with 
their Lord. On them shall be no fear, nor shall 
they grieve. 

275. Those who eat Riba" (usury) will 
not stand (on the Day of Resurrection) except 
like the standing of a person beaten by 
Shaitdûn (Satan) leading him to insanity. That 
is because they say: “Trading is only like 
Ribû (usury), whereas Allah has permitted 
trading and forbidden Ribû (usury). So 
whosoever receives an admonition from his 
Lord and stops eating Ribû (usury) shall not 
be punished for the past; his case is for Allãh 
(to judge); but whoever returns [to Ribû 69 تود‎ 
(usury)], such are the dwellers of the Fire — 
they will abide therein. 

3 (V.2:273( The Arabic word /Ihãfa literally means: “to beg with importunity,” but Imam 
Tabari in his Tafsir and the majority of the religious scholars agree that the Verse means: 
۷ do not beg of people at all.” 

2 (.2:274) Narrated Abu Hurairah aie JI :ىضر‎ The Prop ^6 لسو هيلع هللا یلص‎ sad, “Seven 
people will be shaded by Allah under His Shade on the Day (i.e. the Day of Resurrection) 
when there will be no shade except His. They are: 

a) a just ruler; 

b) a young man who has been brought up in the worship of Allãh, [i.e.worships Allah 
(Alone) sincerely from his childhood]; 

c) a man whose heart is attached to the mosques (who offers the five compulsory 
congregational prayers in the mosques); 

d) two persons who love each other only for Allah's sake, and they meet and part in Allãh’s 
Cause only; 

e) a man who refuses the call of a charming woman of noble birth for illegal sexual 
intercourse with her and says: | fear Allãh; 

© a person who practises charity so secretly that his left hand does not know what his right 
hand has given (i.e., nobody knows how much he has given in charity). 

g) a person who remembers Allãh in seclusion and his eyes become flooded with tears.” 

Sahih AI-Bukhêri, Vol.2, Hadîth No.504). 

9 (V.2:275) Riba : Usury which is of two major kinds; (A) Riba An-Nasî’a i.e. interest on lent 
money; (B) Riba Al-Fadl, i.e. taking a superior thing of the same kind of goods by giving 
more of the same kind of goods of inferior quality, e.g., dates of superior quality for dates of 
inferior quality in great amounts. 
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276. Allah will destroy Ribû (usury) and یاو تق دلا برو اویرلآ هللا یکی‎ 
will give increase for Sadagdût (deeds of ا‎ 
charity, alms, etc.) And Allah likes not the €۵ ےٹاراتک لک بجی‎ 
disbelievers, sinners. 

277. Truly those who believe, and do تالا اولو اوما ملان‎ 
deeds of righteousness, and perform As-Saldt ا ی‎ 0 : ةوڪ لاا وتا ءو ةۈلصل ا اوماقأ‎ 
(lqûmat-as-Salût), and give Zakût, they will مهل م ر‎ e 4 0 
have their reward with their Lord. On them مهّيلع فوخالو مهبر دنع مهر جأ‎ 

. OS د 2 صر‎ shall be no fear, nor shall they grieve. ورت مه‎ ۴ 

278. O you who believe! Be afraid of | le srl zer zerar w~ 4e AG 
Allah and give up what remains (due to you) | وم ا ١‎ 2 
from Ribû (usury) (from now onward), if you َنيِيمْوَم تكن ًاوبرلاَنم‎ 
are (really) believers". 

279. And if you do not do it, then take a e O 
notice of war from Allah and His ءٍولوسرو وللا نم برحی اون ذاف اولعفت مل نف‎ 
Messenger” but if you repent, you shall have 

I v. 2:278( 
a) Narrated ‘Aun bin Abu Juhaifah ic ıı yè): My father bought a slave who practised the 
profession of cupping. (My father broke the slave’s instruments of cupping). | asked my 
father why he had done so. He replied, “The Prophet pl, ale i | gl forbade the acceptance 
of the price of a dog or blood, and also forbade the profession of tattooing, or getting 
tattooed and receiving or giving Ribã (usury), and cursed the picture-makers.” (Sahih Al- 
Bukhêãri, Vol.3, Hadîth No.299). 

b) Narrated Abu Juhaifah that he had bought a slave whose profession was cupping and 
then said: The Prophet و هيلع هللا‎ forbade taking the price of blood and the price of a 
dog and the earnings of a prostitute, and cursed the one who took or gave RIibã (usury), 
and the lady who tattooed others or got herself tattooed, and the picture-maker. (Sahih Al- 
Bukhêãri, Vol.7, Hadîth No.845). 

2 )2:279( 
a) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî qiz ıı yèر:‎ Once Bilal brought Barni (a kind of) dates to the 
Prophet ınıy aهللا علي‎ and the Prophet و هيلع هللا‎ asked him, “From where have you 
brought these?” Bilãl replied, “I had some Inferior kind of dates and exchanged two Sê‘ of it 
for one Sû‘ of Barmi dates, in order to give it to the Prophet لسو هيلع هللا‎ to eat.” 
Thereupon the Prophet ny 4ıe aI said, “Beware! Beware! This is definitely Ribã 
(usury)! This is definitely Ribã (usury)! Don't do so, but if you want to buy (a superior kind of 
dates) sell the inferior kind of dates for money and then, buy the superior kind of dates with 
that money.” (Sahih Al-Bukhari, Vo|.3, Hadîth No.506). 

b) Narrated Samura bin Jundub aنz‎ lI :ضر‎ Allah's Messenger pl, aılz | ص‎ very often 
used to ask his companions, “Did anyone of you see a dream?” So, dreams would be 
narrated to him by those whom Allãh willed to relate. One morning the Prophet az ل1 ىلص‎ 

g said, “Last night two persons (angels) came to me (in a dream) and woke me up and 
said to me, ‘Proceed!’ | set out with them and we came across a man lying down, and 
behold, another man was standing over his head, holding a big rock. Behold, he was 
throwing the rock at the man’s head, smashing it. The rock rolled away and the thrower 
followed it and took it back. By the time he reached the man, his head returned to its 
normal state. The thrower then did the same as he had done before. | said to my two 
companions, ‘Subhan Allãh! Who are these two persons?’ They said, ‘Proceed!’ So we 
proceeded and came to a man lying in a prone position, and another man standing over his 
head with an iron hook, and behold, he would put the hook in one side of the man’s mouth 
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and tear off that side of his face to the back (of the neck), and similarly tear his nose from 
front to back, and his eye from front to back. Then he turned to the other (second) side of 
the man's face and did just as he had done with the first side. He hardly completed that 
(second) side when the first side returned to its normal state. Then he returned to it to 
repeat what he had done before. | said to my two companions, ‘Subhan Allãh! Who are 
these two persons?’ They said to me, ‘Proceed!’ So we proceeded and came across 
something like a Tannur (a kind of baking oven, a pit usually clay-lined for baking bread).” | 
think the Prophet pl. ale iı glo said, “In that oven there was much noise and voices.” The 
Prophet ملسو هيلع هللا یلص‎ added, “We looked into it and found naked men and women, and 
behold, a flame of fire was reaching to them from underneath, and when it reached them, 
they cried loudly. | asked them, ‘Who are these?’ They said to me, ‘Proceed!’ And so we 
proceeded and came across a river.” | think he said, “ — red like blood.” The Prophet ol لص‎ 

added, “And behold, in the river there was a man swimming, and on the bank thereو هيلع ‏ 
was a man who had collected many stones. Behold, while the other man was swimming, he‏ 
went near him. The former opened his mouth and the latter (on the bank) threw a stone into‏ 
his mouth whereupon he went swimming again. Then again he (the former) returned to him‏ 
(the latter), and every time the former returned, he opened his mouth, and the latter threw a‏ 
stone into his mouth, (and so on) the performance was repeated. | asked my two‏ 
companions, ‘Who are these two persons?’ They replied, ‘Proceed! Proceed!’ And we‏ 
proceeded till we came to a man with a repulsive appearance, the most repulsive‏ 
appearance you ever saw a man having! Beside him there was a fire, and he was kindling it‏ 
and running around it. | asked my companions, ‘Who is this (man)? They said to me,‏ 
‘Proceed! Proceed!’ So we proceeded till we reached a garden of deep green dense‏ 
vegetation, having all sorts of spring colours. In the midst of the garden there was a very tall‏ 
man, and | could hardly see his head because of his great height, and around him there‏ 
were children in such a large number as | have never seen. | said to my companions, ‘Who‏ 
is this?’ They replied, ‘Proceed! Proceed!’ So we proceeded till we came to a majestic huge‏ 
garden, greater and better than I have ever seen! My two companions said to me, ‘Ascend‏ 

added, “So we ascended till we reachedملسو هيلع هللا ىلص ‏ up’ and | ascended up.” The Prophet‏ 
a city built of gold and silver bricks, and we went to its gate and asked (the gatekeeper) to‏ 
open the gate, and it was opened and we entered the city and found in it men with one side‏ 
of their bodies as handsome as the most handsome person you have ever seen, and the‏ 
other side as ugly as the ugliest person you have ever seen. My two companions ordered‏ 
those men to throw themselves into the river. Behold, there was a river flowing across (the‏ 
city), and its water was like milk in whiteness. Those men went and threw themselves in it‏ 
and then returned to us after the ugliness (of their bodies) had disappeared, and they‏ 

further added, “My two companionsملسو هیلع هللا یلص ‏ became in the best shape.” The Prophet‏ 
(angels) said to me: ‘This place is the ‘Adn Paradise, and that is your place.’ | raised up my‏ 
sight, and behold, there | saw a palace like a white cloud! My two companions said to me:‏ 
‘That (palace) is your place’ | said to them: ‘May Allah bless you both! Let me enter it.' They‏ 
replied, ‘As for now, you will not enter it, but you shall enter it (one day).' | said to them, ‘l‏ 
have seen many wonders tonight. What does all that mean which | have seen?’ They‏ 
replied, ‘We will inform you: As for the first man you came upon whose head was being‏ 
smashed with the rock, he is the symbol of the one who studies the Qur'an, and then‏ 
neither recites it, nor acts on its orders, and sleeps, neglecting the enjoined prayers. As for‏ 
the man you came upon, whose sides of mouth, nostrils, and eyes were torn off from front‏ 
to back, he is the symbol of the man who goes out of his house in the morning and tells lies‏ 
that are spread all over the world. And those naked men and women whom you saw in a‏ 
construction resembling an oven, they are the adulterers-fornicators and the adulteresses-‏ 
fornicatresses, and the man whom you saw swimming in the river, and was given a stone‏ 
to swallow, is the eater of Ribã (usury), and the bad looking man whom you saw near the‏ 
fire kindling it and going around it, is Mêlik; the gatekeeper of Hell, and the tall man whom‏ 
you saw in the garden, is Ibrahîm (Abraham), and the children around him are those who‏ 
die on A!/-Fitrah (the Islamic Faith of Monotheism ).' ” The narrator added : Some Muslims‏ 
asked the Prophet J, ale iI yJ, "O0 Allah's Messenger! What about the children of Al-‏ 
Mushrikûn?*™” The Prophet J, aıle oil yıl replied, “And also the children of Al-‏ 

ded, “My two companions added, “The men youملسو هيلع هللا یلص ‏ Mushrikûn.” The Prophet‏ 
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your capital sums. Deal not unjustly (by 
asking more than your capital sums), and you 
shall not be dealt with unjustly (by receiving 
less than your capital sums). 

280. And if the debtor is in a hard time 
(has no money), then grant him time till it is 
easy for him to repay, but if you remit it by 
way of charity, that is better for you if you did 
but know." 

281. And be afraid of the Day when you 
shall be brought back to Allãh. Then every 
person shall be paid what he earned, and they 
shall not be dealt with unjustly. 

282.0 you who believe! When you 
contract a debt for a fixed period, write it 
down. Let a scribe write it down in justice 
between you. Let not the scribe refuse to 
write as Allah has taught him, so let him 
write. Let him (the debtor) who incurs the 
liability dictate, and he must fear Allêah, his 
Lord, and diminish not anything of what he 
owes. But if the debtor is of poor 
understanding, or weak, or is unable to dictate 
for himself, then let his guardian dictate in 
justice. And get two witnesses out of your 
own men. And if there are not two men 
(available), then a man and two women, such 
as you agree for witnesses, so that if one of 
them (two women) errs, the other can remind 
her. And the witnesses should not refuse 
when they are called (for evidence). You 
should not become weary to write it (your 
contract), whether it be small or big, for its 
fixed term, that is more just with Allah; more 
solid as evidence, and more convenient tO 

saw half handsome and half ugly were those persons who had mixed an act that was good 
with another that was evil, but Allãh forgave them.’ ” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 9, Hadîth No. 
171). 

* A/-Mushrikûn: polytheists, pagans, idolaters, and disbelievers in the Oneness of Allah and 
in His Messenger Muhammad ply هيلع هللا ىلص‎ . 
Û (V.2:280) Narrated Abu Hurairah qiz َıı :یىضر‎ AlN s MeSSeNG@T ملو هيلع هللا ىلص‎ sS; “A 
man used to give loans to the people, and used to say to his servant, ‘If the debtor is poor, 
forgive him, so that Allah may forgive us.’ So when he met Allah (after his death), Allah 
forgave him.” (Sahih AlI-Bukhêri, Vo\.4, Hadîth No.687). 
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 و ص م
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 رر 2 د ‏ll 3 وا
 ‏TT e وهلم 1
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 ر 2 و 2
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 ص ر قا

 9 ميلعنولمعتاميهللاو

 2 2 ك ے ر س س

 هور نو ارن امی لوسا ‏ا٤
 روژ صر ي2 ر و

 وکو هک یکم و هلل اب نماء ا

 ر س آ ص >< ی کک

 وسر نمد ح دحأ ترب قرقنال ےِولسرو

 ر غ وا اا

prevent doubts among yourselves, save when 
it is a present trade which you carry out on 
the spot among yourselves, then there is no 
sin on you if you do not write it down. But 
take witnesses whenever you make a 
commercial contract. Let neither scribe nor 
witness suffer any harm, but if you do (such 
harm), it would be wickedness in you. So be 
afraid of Allah; and Allah teaches you. And 
Allah is the AlII-Knower of each and 
everything. 

283. And if you are on a journey and 
cannot find a scribe, hen let there be a pledge 
taken (mortgaging); then if one of you 
entrust the other, let the one who is entrusted 
discharge his trust (faithfully), and let him be 
afraid of Allah, his Lord. And conceal not the 
evidence for he, who hides it, surely his heart 
is sinful. And Allah is All-Knower of what 
you do. 

284. To Allah belongs all that is in the 
heavens and all that is on the earth, and 
whether you disclose what is in your 
ownselves or conceal it, Allah will call you to 
account for it. Then He forgives whom He 
wills and punishes whom He wills. And Allah 
is Able to do all things. 

285. The Messenger (Muhammad i1 ىلص‎ 
 ‎ believes in what has been sent downەیلع) وسlم
to him from his Lord, and (so do) the 
believers. Each one believes in Allah, His 
Angels, His Books, and His Messengers. 
(They say), “We make no distinction between 
one another of His Messengers” — and they 
say, “We hear, and we obey. (We seek) Your 
Forgiveness, our Lord, and to You is the 
return (of all).” 

286. Allãh burdens not a person beyond 
his scope. He gets reward for that (good) 
which he has earned, and he is punished for 

u (V.2:283) Narrated Ãishah lqia oَ | ىضر‎ : he Prophet py ale ai 1 la bought some foodstuff 
on credit for a limited period and mortgaged his armour for it. (Sahih Al-Bukhêri, Vol.3, 
Hadîth No.686) 
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that (evil) which he has earned. “Our Lord! اًدصإ ات ياع لمحتالو اسر اناطخأ وأ‎ 
Punish us not if we forget or fall into error, ا ا‎ 
our Lord! Lay not on us a burden like that ابرانلبق نم تیز لع لمحا مک‎ 
which You did lay on those before us (Jews ا و ا ی ر ی و‎ 

and Christians); our Lord! Put not on us a انع‌فعاو ویانا 2 امانت ال‎ 
burden greater than we have strength to bear. اصناف اتوم تأ امرا ال رفعأو‎ 
Pardon us and grant us Forgiveness. Have 5 o 
mercy on us. You are our Maul (Patron, رردڪلا موملا ىلع‎ 
Supporter and Protector, etc.) and give us 
victory over the disbelieving people.” 

` Sûrat Ãl-‘Imrûn 
(The Family of Imran) III 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Alif-Lûm-Mim. [These letters are one of 0 ملا‎ 
the miracles of the Qur’ãn, and none but 
Allah (Alone) knows their meanings]. 

2. Allah! Lû ilahû illa Huwa (none has the د ا ا‎ 
right to be worshipped but He), Al-Hayyul- ت یاو‎ 
Qayyuum (the Ever Living, the One Who 
sustains and protects all that exists). 

3. It is He Who has sent down the Book دیدی یبامل اد صم یحلاپ بدلا لع ل‎ 
(the Qur’ãn) to you (Muhamad +4ıهَلا یلص بل‎ PEE 

 ‎ليجإلاو ةدروتلالزنأو ‎ with truth, confirming what came beforeملسو)
it. And He sent down the Taurêãt (Torah) and 
the Injeel (Gospel), 

 ‎اورقکن لان ناقرفلالزناو ساتل ی ده لق نم .Aforetime, as a guidance to mankind .4 ر ‏e ر
And He sent down the criterion [of judgement PT TY 
between right and wrong (this Qur’ãn)]. ریرع هاو دیش بادع ےل نا ییا‎ 
Truly, those who disbelieve in the Aydt © رسا‎ 

(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) of Allah, for them there is a 
severe torment; and Allah is All-Mighty, All- 
Able of Retribution. 

5. Truly, nothing is hidden from Allah, in ضزرألا ءى هيلع ىف ال للان‎ 
 ‎املا فالو .‎ the earth or in the heavenکاک “ ص ص ر .

ıl (V.2:286) Narrated Abu Mas‘ûd Al-Badri aie oَ1 :ىضر‎ Allêh's Messe ng@r ply هيلع هللا ىلص‎ 
said, “Whosoever recited the last two Verses of Sûrat Al-Baqarah at night, that will be 
sufficient for him.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol.5, Hadîth No.345). 
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 ‎ 2س س دم ے ٤

6. He it is Who shapes you in the wombs ءا فکر ارال ا ف رڪ روم یز ا وه‎ 
as He wills. Lû ilûha illa Huwa (none has the DT RE 
right to be worshipped but He), the All- ميار ملاوه الإ هلإ‎ 
Mighty, the Al1-Wise. 

7.It is He Who has sent down to you تلمع تيا“ ُهنَبككلاَكْيلع لنآ ِذلا وه‎ 
(Muhammad (هيلع هلا ىلص‎ the Book (this ر م اباوع س ستو وور تے و‎ 
Qur’ãn). In e e that are entirely نيزلااماف تلهرشتمرخأو بكلام نه‎ 
clear, they are the foundations of the Book | < 222 a TAT 
[and those are the Verses of Al-Ahkûm و‎ E EE و‎ 
(commandments), AlI-Fara’id (obligatory هلا الإ هيواد مل عیامو هليون ابو‎ 
duties) and AI-Hudud (legal laws for the j| Z_ .#, 
punishment of thieves, adulterers)]; and | EAs 
others not entirely clear. So as for those in rk 
whose hearts there is a deviation (from the ©9 بب ااولوا ال‎ 
truth) they follow that which is not entirely 
clear thereof, seeking A4/-Fitnah (polytheism 
and trials), and seeking for its hidden 
meanings, but none knows its hidden 
meanings save Allãh. And those who are 
firmly grounded in knowledge say: “We 
believe in it; the whole of it (clear and unclear 
Verses) are from our Lord.” And none 
receive admonition except men of 
understanding. (Tafsir At-Tabarî). 

 ‎كند نما تهواتتیده دا دعب اتبولف غرد ان Our Lord! Let not our“ :(They say) .8 وا ےس ص رک کو ےک رک و ےس ور کر یر ے ے
hearts deviate (from the truth) after You have 
guided us, and grant us mercy from You. @ 
Truly, You are the Bestower.” 

 ع
 چ ص ر ور

 ن اتنأكنإ ةمحر

9. “Our Lord! Verily, it is You Who will هيفا مول سالا ماج كاا ر‎ 

gather mankind together on the Day about ا‎ 
which there is no doubt. Verily, Allah never € سیل فی کہا‎ 
breaks His Promise”. 

10. Verily, those who disbelieve, neither | iia aq ak i ورغد نإ‎ 
their properties nor their offspring will avail rR sel BAI 
them whatsoever against Allah; and it is they كيتلؤأو اعيش لان ۰ ا‎ 
who will be fuel of the Fire. راسلا دوقو مه‎ 

11. Like the behaviour of the people of 2 و لاا‎ 

Fir‘aun (Pharaoh) and those before them; they ودك مه ابف ني نرلاو نوع رف لاء پاد ڪ‎ 
 1 : دیو هاو میو دب هنآ مه دخ اتیا
 ‏,belied Our Ayût (proofs, evidences, verses دیش هللاو مېودذب هللا مه دخاف انټي
 ‏lessons, signs, revelations, etc.). So Allah © باقی

seized (destroyed) them for their sins. And 
Allah is Severe in punishment. 

12. Say (O Muhammad (ملسو هيلع هللا ىلص‎ tO چ‎ e CEE ER ِء‎ 

those who disbelieve: “You will be defeated الرف‎ 
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 2 ترام و دو ور
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 5 و س و 2 و۹ 2
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 رو س ہا ی ا ص ا ےہ
 تراوضرو ةرهطَم جلوزأو اه يفند لخ

 ‏OS ور مر

 داج لاب ريب هللا

 تیینقلاو تق د سَصلاو نیربسَصلا م ر ا ا ھا ام
 ل م ےک ر ور
 اب تيرفْعَتسملاو تيقفنملاو

2 € 
 8 ار سال

(V.3:15) i.e. they will have no menses, urine, or stool, See Tafsir Ibn Kathir and also see 

and gathered together to Hell, and worst 
indeed is that place of rest.” 

13. There has already been a sign for you 
(O Jews) in the two armies that met (in 
combat i.e. the battle of Badr). One was 
fighting in the Cause of Allah, and as for the 
other, (they) were disbelievers. They (the 
believers) saw them (the disbelievers) with 
their own eyes twice their number (although 
they were thrice their number). And Allah 
supports with His Victory whom He wills. 
Verily, in this is a lesson for those who 
understand. (See Verse 8:44). (Tafsir At- 
Tabarî) 

14. Beautified for men is the love of 
things they covet; women, children, much of 
gold and silver (wealth), branded beautiful 
horses, cattle and well-tilled land. This is the 
pleasure of the present world’s life; but Allah 
has the excellent return (Paradise with 
flowing rivers) with Him. 

15. Say: “Shall I inform you of things far 
better than those? For A4/-Muttaqin (the pious 
— See V.2:2) there are Gardens (Paradise) 
with their Lord, underneath which rivers flow. 
Therein (is their) eternal (home) and Azwûjun 
Mutahharatun" (purified mates or wives). 
And Allah will be pleased with them. And 
Allah is All-Seer of the (His) slaves”. 

16. Those who say: “Our Lord! We have 
indeed believed, so forgive us our sins and 
save us from the punishment of the Fire.” 

17. (They are) those who are patient, 
those who are true (in Faith, words, and 
deeds), and obedient with sincere devotion in 
worship to Allah. Those who spend [give the 
Zakût and alms in the Way of Allah] and 
those who pray and beg Allah’s Pardon in the 
last hours of the night. 

0 

footnote of (V.29:64). 
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18. Allah bears witness that Lû ilûha illa 
Huwa (none has the right to be worshipped 
but He), and the angels, and those having 
knowledge (also give this witness); (He 
always) maintains His creation in Justice. Lû 
ilaha illa Huwa (none has the right to be 
worshipped but He), the All-Mighty, the All- 
Wise. 

19. Truly, the religion with Allah is Islam. 
Those who were given the Scripture (Jews 
and Christians) did not differ except, out of 
mutual jealousy, after knowledge had come to 
them. And whoever disbelieves in the Aydt 
(proofs, evidences, verses, signs, revelations, 
etc.) of Allah, then surely, Allah is Swift in 
calling to account. 

20. S0 if they dispute with you 
(Muhammad pl, aıلe‎ 1 ıJص)‎ say: “I have 
submitted myself to Allah (in Islam), and (so 
have) those who follow me.” And say to those 
who were given the Scripture (Jews and 
Christians) and to those who are illiterates 
(Arab pagans): “Do you (also) submit 
yourselves (to Allah in Islãm)?” If they do, 
they are rightly guided; but if they turn away, 
your duty i is only to convey the Message; and 
Allah is All-Seer of (His ) slaves". 

21. Verily! Those who disbelieve in the 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) of Allah and kill the 
Prophets without right, and kill those men 
who order just dealings, ...then announce to 
them a painful torment. 

22. They are those whose works will be 
lost in this world and in the Hereafter, and 
they will have no helpers. 

23. Have you not seen those who have 
been given a portion of the Scripture? They 
are being invited to the Book of Allah to 
settle their dispute, then a party of them turn 
away, and they are averse. 

[ 3:20): See footnote of (V.3:85). 



shall not touch us but for a number of days.” ا و r3 ا 2 ‏ 

And that which they used to invent regarding اواڪام م هنيدي مھ رغو تادودعَم‎ 
1 1o1 ا‎ OS 2ور‎ their religion has deceived them. 0 رو‎ 

25. How (will it be) when We gather them ووو بر دول ةه تنمجا دفق‎ 
together on the Day about which there is no اا ا‎ 
doubt (i.e. the Day of Resurrection). And مهو تب س ڪام ںيفن لڪ‎ 
each person will be paid in full what he has ) تورکیا‎ 
earned? And they will not be dealt with 
unjustly. 

26. Say (O Muhamad pl هلع تل۱ ىلص): “0 ءا نم نرمْلا نون كلمنا كَمَا ف‎ 
Allah! Possessor of the kingdom, You give Î #4. 4 ۾‎ TE IU 

the kingdom to whom You will, and You take لږو ءاشن‌نمزونو ءاشن نمم تلل و‎ 
the kingdom from whom You will, and You د ءىس لک لع کا رحل کدی اسکن م‎ 
endue with honour whom You will, and You 
humiliate whom You will. In Your Hand" is 
the good. Verily, You are Able to do all 
things. 

27. You make the night to enter into the | gخرigٍ5 اينراهتلا جلل ونوراهنلا فلنا‎ 
day, and You make the day to enter into the j 4st و‎ 
night (i.e. increase and decrease in the hours | e E 
of the night and the day during winter and ل باسرع ءان نم‎ 
summer), You bring the living out of the 
dead, and You bring the dead out of the 
living. And You give wealth and sustenance 
to whom You will, without limit (measure or 
account). 

28. Let not the believers take the نود نم ءالوأ نيف دوِموملَا ذَا‎ 
disbelievers as Auliyû (supporters, helpers) س ل ا م‎ 
instead of the believers, and whoever does دلا حرم سلف بلاد لقي نمو نینمر‎ 

 لف

that will never be helped by Allah in any way, |j #2 
except if you indeed fear a danger from them. 
And Allah warns you against Himself (His 
punishment)”, and to Allah is the final 
return. 

l1 .3:26): See the footnote of (V.3:73) 
(V.3:28) The Statement of Allãh Jو ج‎ je “But Allah warns you against Himself (i.e. His 

Punishment).” (3:28). 

Narrated ‘Abdullah aie ı1 :ضر‎ The Prophet şı, az al | لص‎ said, “There is none who has a 
greater sense of Ghairah* than Allãah, and for that reason He has forbidden Al/-Fawêhish, 
(the shameful deeds and sins, e.g. illegal sexual intercourse). And there is none who likes 
to be praised more than Allah does.” {Sahih Al-Bukhêri, Vol. 9, Hadîth No. 500). 
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Sûrah 3. Ãl-‘Imrêãn 

29. Say (O Muhammad ply :(يلع هللا ىلص‎ 
“Whether you hide what is in your breasts or 
reveal it, Allah knows it, and He knows what 
is in the heavens and what is in the earth. And 
Allah is Able to do all things.” 

30. On the Day when every person will be 
confronted with all the good he has done, and 
all the evil he has done, he will wish that 
there were a great distance between him and 
his evil. And Allah warns you against Himself 
(His punishment) and Allah is full of kindness 
to (His) slaves. 

31. Say (O Muha ad pl, هيلع هللا ىلص‎ 0 
mankind): “If you (really) love Allah then 
follow me (i.e. accept Islamic Monotheism, 
follow the Qur’ãn and the Surnah), Allah will 
love you and forgive you your sins. And 
Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.” 

32. Say (O Muhammad plu :(هيلع هللا ىلص‎ 
“Obey Allah and the Messenger (Muhammad 

But ¡f they turn away, thenو هيلع هللا ىلص).” ‏ 
Allah does not like the disbelievers"‏ 

33. Allah chose Adam, Nûh (Noah), the 
family of Ibrahîm (Abraham) and the family 
of ‘Imrên above the ‘Alamîn (mankind and 
jinn) (of their times). 

34. Offspring, one of the other, and Allah 
is AlI-Hearer, AlIl-Knower. 

35. (Remember) when the wife of ‘Imran 
said: “O my Lord! I have vowed to You what 
(the child that) is in my womb to be dedicated 
for Your services (free from all worldly work; 
to serve Your Place of worship), so accept 
this from me. Verily, You are the All-Hearer, 
the All-Knowing.” 

36. Then when she gave birth to her [child 
Maryam (Mary)], she said: “O my Lord! I 

* Ghairah: a feeling of great fury and anger when one's honour and prestige are injured or 
e 

1v. 3:32) See the footnote of (V. 3:85). 
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have given birth to a female child,” — and 
Allah knew better what she brought forth, — 
“And the male is not like the female, and I 
have named her Maryam" (Mary), and I seek 
refuge with You (Allah) for her and for her 
offspring from Shaitan (Satan), the outcast.” 

37. So her Lord (Allah) accepted her with 
goodly acceptance. He made her grow in a 
good manner and put her under the care of 
Zakariyê (Zachariya). Every time he entered 
AI-Mihrûb™ to (visit) her „, he found her 
supplied with sustenance. He said: “O 
Maryam (Mary)! From where have you got 
this?” She said, “This is from Allah.” Verily, 
Allah provides sustenance to whom He wills, 
without limit. 

38. At that time Zakariyã (Zachariya) 
invoked his Lord, saying: “O my Lord! Grant 
me from You, a good offspring. You are 
indeed the All-Hearer of invocation.” 

39. Then the angels called him, while he 
was standing in prayer in A4/-Mihrûb (a 
praying place or a private room), (saying): 
“Allah gives you glad tidings of Yahya 
(John), confirming (believing in) the word 
from Allah [i.e. the creation of ‘Isã (Jesus) 

 ‎ the Word from Allãah (“Be!” — andاسلا يلع,
e was!)], noble, keeping away from sexual 

relations with women, a Prophet, from among 
the righteous.” 

40. He said: “O my Lord! How can I have 
a son when I am very old, and my wife is 
barren?” (Allah) said: “Thus Allah does what 
He wills.” 

41. He said: “O my Lord! Make a sign for 
me.” (Allah) said: “Your sign is that you shall 
not speak to mankind for three days except 
with signals. And remember your Lord much 
(by praising Him again and again), and 

3 (V.3:36) Maryam (syn) literally means: maidservant of Allah. 

(Vv. 3:37) AI-Mihrêb: a praying place or a private room. 
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glorify (Him) in the afternoon and in the © رڪٽإلا و ي شَملاب يس‎ 
morning.” 

 رو و م ج س ہک 2

42. And (remember) when the angels said: ِكنَمطَصَاَهَلا نإ میرملي ةڪ ملات ادو‎ 
“O Maryam (Mary)! Verily, Allah has chosen U a 
you, purified you (from polytheism and ٍ ل تیک لا اس یل كدقطصاو ولر ھو‎ 
disbelief), and chosen you above the women 
of the ‘Alamîn (mankind and jinn) (of her 
lifetime).” 

43. O0 Mary! “Submit yourself with یھگرآو یدج ساو كرل یا میرم‎ 
obedience to your Lord (Allah, by : 
worshipping none but Him Alone) and ب تییکرلاعم‎ 
prostrate yourself, and Irkû'‘'i (bow down) 
along with Ar-Rûkî ‘ûn (those who bow 
down).” 

44. This is a part of the news of the Ghaib َتنکامو كن ةا ابن نم كلا‎ 
(unseen, i.e. the news of the past nations of 
which you have no knowledge) which We لمحي دهيَأ مهمآ توقْليذ !مهب‎ 
reveal to you (O Muhammad ply هيلع تلا ىلص). و ا د کی‎ 
You were not with them, when they cast lots 
with their pens as to which of them should be 
charged with the care of Maryam (Mary); nor 
were you with them when they disputed. 

45. (Remember) when the angels said: “O رشي هلان میرم هک یتلملا تلاد‎ 
Maryam (Mary)! Verily, Allah gives you the و ا روو ر ا‎ 
glad tidings of a Word [“Be!” — and he was! یی خیَملا همسآ هنواملکب‎ 
i.e. ‘Îsê (Jesus) the son of Maryam (Mary)] @ ملايو لاو ا‎ E 

from Him, his name will be the Messiah ‘f ‘isa 

(Jesus), the son of Maryam (Mary), held in 
honour in this world and in the Hereafter, and 
will be one of those who are near to Allah.” 

 دوس

46. “He will speak to the people in the دلهَڪَو ِر هَل فسا ملڪي‎ 
cradle and in manhood, and he will be one ا ت‎ 
of the righteous.” تیس‎ 

Î (V. 3:41) See Tafsir Al-Qurtubi, Vol.4, Page.82. 
(V.3:46) Narrated Abu Hurairah aie a! yرض:‎ The Prophet sly 4ıتلا لس عل‎ said, “None spoke 

in cradle but three:(The first was) Jesus, (the second child was): There was a man from 
Banî Israel called Juraij. While he was offering prayer, his mother came and called him. He 
said (to himself), “Shall | answer her or keep on praying?” (He went on praying and did not 
answer her). His mother said, “O Allah! Do not let him die till he sees the faces of 
prostitutes.” So while he was in his hermitage, a lady came and sought to seduce him, but 
he refused. So she went to a shepherd and presented herself to him to commit illegal 
sexual intercourse with her, and then later she gave birth to a child and claimed that it 
belonged to Juraij. The people, therefore, came to him and dismantled his hermitage and 
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47. She said: “O my Lord! How shall I 

have a son when no man has touched me.” He 
said: “So (it will be) for Allah creates what 
He wills. When He has decreed something, 
He says to it only: “Be!” —and it is. 

48. And He (Allãh) will teach him [Îsê 
(Jesus)] the Book and A/-Hikmah (i.e. the 
Sunnah, the faultless speech of the 
Prophets, wisdom), (and) the Taurêt 
(Torah) and the Injeel (Gospel). 

49. And will make him [Îsê (Jesus)] a 
Messenger to the Children of Israel 
(saying): “I1 have come to you with a sign 
from your Lord, that I1 design for you out of 
clay, a figure like that of a bird, and 
breathe into it, and it becomes a bird by 
Allãh’s Leave; and I heal him who was 
born blind, and the leper, and I bring the 
dead to life by Allãh’s Leave. And I inform 
you of what you eat, and what you store in 
your houses. Surely, therein is a sign for 
you, if you believe. 
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what was forbidden to you, and I have 
come to you with a proof from your Lord. 
So fear Allah and obey me. 

51. Truly! Allah is my Lord and your 
Lord, so worship Him (Alone). This is the 
Straight Path. 

expelled him out of it and abused him. Juraij performed ablution and offered prayer, and 
then came to the child and said: “O child! Who is your father?” The child replied, “The 
shepherd” (after hearing this) the people said, “We shall rebuild your hermitage of gold,” but 
he said: “No, of nothing but mud.” (The third was the hero of the following story): A lady 
from Banî Israel was nursing her child at her breast when a handsome rider passed by her. 
She said, “O Allah! Make my child like him.” On that the child left her breast and facing the 
rider said: “O Allãh! Do not make me like him.” The child then started to suck her breast 
again. [Abu Hurairah further said, “As ifl were now looking at the Prophet pg ale aI 
sucking his finger (in way of demonstration.”)]. After a while they (some people) passed by, 
with a lady slave and she (i.e. the child's mother) said,“O Allah! Do not make my child like 
this (slave-girl)!” On that the child left her breast, and said, “O Allah! Make me like her.” 
When she asked why, the child replied, “The rider is one of the tyrants while this slave-girl 
is falsely accused of theft and illegal sexual intercourse.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 4, Hadîth 
No. 645). 
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52. Then when ‘Îsê (Jesus) came to 
know of their disbelief, he said: “Who will 
be my helpers in Allah’s Cause?” Al- 
Hawûriyyûun (the disciples) said: “We are 
the helpers of Allah; we believe in Allah, 
and bear witness that we are Muslims (i.e. 
we submit to Allah).” 

53. Our Lord! We believe in what You 
have sent down, and we follow the 
Messenger [İsê (Jesus)]; so write us down 
among those who bear witness (to the truth 
i.e. LG ilûha illallûh — none has the right 
to be worshipped but Allah). 

54. And they (disbelievers) plotted [to 
kill ‘Îsê (Jesus) pںlJı‎ aıle], and Allah plotted 
too. And Allah is the Best of those who 
plot. 

55. And (remember) when Allah said: 
“O ‘Îsa (Jesus)! I1 will take you and raise 
you to Myself and clear you [of the forged 
statement that ‘Îsê (Jesus) is Allãh’s son] 
of those who disbelieve, and I will make 
those who follow you (Monotheists, who 
worship none but Allah) superior to those 
who disbelieve [in the Oneness of Allah, or 
disbelieve in some of His Messengers, e.g. 
Muhamad pl, هıهللا ىلص, عل‎ [sê (Jesus), 
Mûsêã (Moses), etc., or in His Holy Books, 
e.g. the Taurãaãt (Torah), the Injeel 
(Gospel), the Qur’ãn] till the Day of 
Resurrection". Then you will return to Me 

(V.3:55) The advent (descent) of ‘Îsa (Jesus), [son of Maryam (Mary)] مالسلا هيلع‎ . 

said, By Him inملسو هيلع هللا ىلص ‏ yرضى:‎ Allah's Messenger a) Narrated Abu Hurairah aie oٽ‎ | 
Whose Hand my soul is, surely [Ilsa (Jesus)], the son of Maryam (Mary) اءlıdهيلع ا‎ wiاا‎ 
shortly descend amongst you (Muslims), and will judge mankind justly by the law of 
the Qur'an (as a just ruler); he will break the cross and kill the pigs and there will be 
no Jîzyah* (i.e. taxation taken from non-Muslims). Money will be in abundance so that 
nobody will accept it, and a single prostration to Allah (in prayer) will be better than 
the whole world and whatever is in it.” Abu Hurairah added: “If you wish, you can 
recite (this Verse of the Qur'ãn): “And there is none of the people of the Scriptures 
(Jews and Christians) but must believe in him [i.e. ‘isa (Jesus) مالسلا هيلع‎ as 2 
Messenger of Allãh and a human being] before his [Îsê 0 مالسلا هيلع‎ 0۲ a ەلw‎ sS o 
Christian's] death, and on the Day of Resurrection, he [Isa (Jesus) pنlnJı‎ ale] will be a 
witness against them.” (4:159). 
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and I will judge between you in the matters 
in which you used to dispute.” 

56. “As to those who disbelieve, I will 
punish them with a severe torment in this 
world and in the Hereafter, and they will 
have no helpers.” 

57. And as for those who believe (in the 
Oneness of Allah) and do righteous good 
deeds, Allah will pay them their reward in 
full. And Allah does not like the Zalimun 
(polytheists and wrong-doers). 

58. This is what We recite to you (O 
Muhammad ply aıle ai1 gla) of the Verses 
and the Wise Reminder (i.e. the Qur’ãn). 

59. Verily, the likeness of ‘Îsê (Jesus) 
before Allah is the likeness of Adam. He 
created him from dust, then (He) said to 
him: “Be!” — and he was. 

60. (This is) the truth from your Lord, 
so be not of those who doubt. 

61. Then whoever disputes with you 
concerning him [‘Isã (Jesus)] after (all this) 
knowledge that has come to you [i.e. ‘Isã 
(Jesus) being a slave of Allah, and having 
no share in Divinity], say: (O Muhammad 

 ‎ our sons]آ‎ “0me, let us caملسو هیلع هللا ىلص)
and your sons, our women and your 
women, ourselves and yourselves — then 
we pray and invoke (sincerely) the Curse 
of Allah upon those who lie.” 

(See Fath AI-Bari, Vol.7, Page No.302) According to the quotation of Kushmaihani 
there is the word Al/-Jizyah instead of Al-Harb. (Sahih AI-Bukhêri, Vol\.4, Hadîth 
No.657). 

b) Narrated Abu Hurairah aie ıı yرض:‎ Allah's Messeng@r ply «lz للا‎ said: “How will 
you be when the son of Maryam (Mary) (i.e. ‘Îsê (Jesus) [مالسلا ەیلع‎ descends amongst 
you, and he will judge people by the Law of the Qur'ãn and not by the law of the Injeel 
(Gospel).” (Fath AI-Bari, Vol. 7, Pages 304 and 305) (Sahih Al-Bukhêãri, Vol.4, Hadîth 
No. 658). 

* The Jîzyah: a tax imposed on non-Muslims who would keep their own religion, rather 
than embrace Islam) will not be accepted by ‘Îsa (Jesus) مالسلا هيلع‎ , but aاا‎ مeopاe‎ wiاا‎ 
be required to embrace Islãm and there will be no other alternative. 
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62. Verily! This is the true narrative 
[about the story of ‘Isa (Jesus)], and Lû 
ilûha illalldh (none has the right to be 
worshipped but Allah, the One and the 
Only True God, Who has neither a wife nor 
a son). And indeed, Allah is the AlI- 
Mighty, the Al1-Wise. 

63. And if they turn away (and do not 
accept these true proofs and evidences), 
then surely, Allah is All-Aware of those 
who do mischief. 

64. Say (O Muhammad pl, :(هيلع هللا ىلص‎ 
“O people of the Scripture (Jews and 
Christians): Come to a word that is just 
between us and you, that we worship none 
but Allah (Alone), and that we associate no 
partners with Him, and that none of us 
shall take others as lords besides Allah". 

i (V.3:64) Narrated |b ‘AbbãS laqie ı1 yè): Abu Sufyan narrated to me personally, saying, 
“I set out during the truce that had been concluded between me and Allah's Messeng@r ylص‎ 

 ‎ 65 brought toملسو هيلع هلل ا یلص ‎ While | was in Sham, a letter sent by the Prophet,و ەیلع هلا.
eraclius. Dihya AI-Kalbi had brought and given it to the governor of Busra, and the latter 

forwarded it to Heraclius. Heraclius said, ‘Is there anyone from the people of this man who 
claims to be a Prophet?’ The people replied, ‘Yes,’ so, along with some other Quraishi men, 
| was called and we entered upon Heraclius, and we were seated in front of him. Then he 
said, ‘Who amongst you is the nearest relative to the man who claims to be a Prophet?’ | 
(Abu Sufyên) replied: ‘| am the nearest relative to him from amongst the group.’ So they 
made me sit in front of him and made my companions sit behind me. Then he called upon 
his translator and said (to him). ‘Tell them (i.e. Abu Sufyûan’s companions) that | am going 
to ask him (i.e. Abu Sufyan) regarding that man who claims to be a Prophet. So, if he tells 
me a lie, they should contradict him (instantly).’ By Allah, had | not been afraid that my 
companions would consider me a liar, | would have told lies. Heraclius then said to his 
translator, ‘Ask him: What is his (i.e. the Prophet's) family status amongst you?’ | said, ‘He 
belongs to a noble family amongst us.’ Heraclius said, ‘Was any of his ancestors a king?" | 
said, ‘No'. He said, ‘Did you ever accuse him of telling lies before his saying what he has 
said?' | said, ‘No'. He said, ‘Do the nobles follow him or the poor people?’ | said, ‘It is the 
poor who follow him.’ He said, ‘Is the number of his followers increasing or decreasing?" | 
said, ‘They are increasing.’ He said, ‘Does anyone renounce his religion (i.e. Islam) after 
embracing it, being displeased with it?' | said, ‘No.’ He said, ‘Did you fight with him?” | 
replied, ‘Yes.’ He said, ‘How was your fighting with him?’ | said, ‘The fighting between us 
was undecided and victory was shared by him and us in turns. He inflicts casualties upon 
us and we inflict casualties upon him.’ He said, ‘Did he ever betray?’ | said, ‘No, but now we 
are away from him in this truce and we do not know what he will do in it.’ ” Abu Sufyan 
added, “By Allah, | was not able to insert in my speech a word (against him) except that. 
Heraclius said, ‘Did anybody else (amongst you) ever claim the same (i.e. to be Allah's 
Prophet) before him?' | said, ‘No’. Then Heraclius told his translator to tell me (i.e. Abu 
Sufyên), ‘| asked you about his family status amongst you, and you told me that he comes 
from a noble family amongst you. Verily, all Messengers come from the noblest family 
among their people. Then | asked you whether any of his ancestors was a king, and you 
denied that. Thereupon | thought that had one of his forefathers been a king, | would have 
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Then, if they turn away, say: “Bear witness 
that we are Muslims.” 

N 2a e4 
 ‎توملسم

said that he (i.e. Muhammad plug ale ı1 yl ) was seeking to rule the kingdom of his 
forefathers. Then | asked you regarding his followers, whether they were the noble or the 
poor among the people, and you said that they were only poor (who follow him). In fact, 
such are the followers of the Messengers. Then | asked you whether you have ever 
accused him of telling lies before he said what he said, and your reply was in the negative. 
Therefore, | took for granted that a man who did not tell a lie about others, could never tell a 
lie about Allah. Then | asked you whether anyone of his followers had renounced his 
religion (i.e. Islam) after embracing it, being displeased with it, and you denied that. And 
such is faith when its delight enters the heart and mixes with it completely. Then | asked 
you whether his followers were increasing or decreasing. You claimed that they were 
increasing, that is the way of true faith till it is complete. Then | asked you whether you had 
ever fought with him, and you claimed that you had fought with him and the battle between 
you and him was undecided and the victory was shared by you and him in turns; he inflicted 
casualties upon you and you inflicted casualties upon them. Such is the case with the 
Messengers, they are put to trials and the final victory is for them. Then | asked you 
whether he has ever betrayed anyone; you claimed that he had never betrayed. Indeed, 
Messengers never betray. Then | asked you whether anyone had said this statement before 
him; and you denied that. Thereupon | thought if somebody had said that statement before 
him, then I would have said that he was but a man copying some sayings said before him.’ 
Abu Sufyûn said, “Heraclius then asked me, ‘What does he order you to do?’ | said, ‘He 

orders us (to offer) prayers and (to pay) Zakãt, and to keep good relationship with the kith 
and kin, and to be chaste.' Then Heraclius said, ` If whatever you have said is true, then he 
is really a Prophet. | knew that he (i.e. the Prophet pl ale ai! gl» ) was going to appear, but 
| never thought that he would be from amongst you. If | were certain that | can reach him, | 
would like to meet him and if | were with him, | would wash his feet; and his kingdom will 
expand (surely) to what is under my feet.' Then Heraclius asked for the letter of Allah's 
Messenger ملسو هيلع هللا ىلص‎ and read it, wherein was written: 

In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 

(This letter is) from Muhammad, Messenger of Allah, to Heraclius, the sovereign of 
Byzantine 

Peace be upon him who follows the Right Path. Now then, | call you to embrace Islam. 
Embrace Islam and you will be saved (from Allãh’s punishment); embrace Islãm, and Allah 
will give you a double reward, but if you reject this, you will be responsible for the sins of all 
the people of your kingdom: (Allah's Statement): 

“O people of the Scripture (Jews and Christians)! Come to a word that is just between us 
and you, that we worship none but Allah (Alone) ... bear witness that we are Muslims.” 
(3:64). 

“When he finished reading the letter, voices grew louder near him and there was a great 
hue and cry, and we were ordered to go out.” Abu Sufyên added, “While coming out, | said 
to my companions, ‘The matter of Ibn Abu Kabshah* (i.e. Muhammad pl, ْهيلع هللا یلص ) م‎ 
become so prominent that even the king of Banu AI-Asfar (i.e. the Romans) is afraid of 
him.’ So | continued to believe that Allah's Messeng@r pl, ale ai | la would be victorious, till 
Allah made me embrace Islam.” Az-Zuhri said, “Heraclius then Invited all the chiefs of the 
Byzantine and had them assembled in his house and said, 'O group of Byzantine! Do you 
wish to have a permanent success and guidance and that your kingdom should remain with 
you?' (Immediately after hearing that), they rushed towards the gate like onagers, but they 
found them closed. Heraclius then said, ‘Bring them back to me.’ So he called them and 
said, ‘I just wanted to test the strength of your adherence to your religion. Now | have 
observed of you that which | like.’ Then the people fell in prostration before him and 
became pleased with him.” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol.6, Hadîth No.75). 

* Abu Kabshah was not the father of the Prophet pl, aılz | ص‎ but it was a mockery done 
by Abu Sufyan out of hostility against the Prophet pg 4ıe .ل1 یلص‎ 
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65. O people of the Scripture (Jews and 
Christians)! Why do you dispute about 
Ibrahîm (Abraham), while the Taurêt 
(Torah) and the Injeel (Gospel) were not 
revealed till after him? Have you then no 
sense? 

66. Verily, you are those who have 
disputed about that of which you have 
knowledge. Why do you then dispute 
concerning that of which you have no 
knowledge? It is Allãh Who knows, and 
you know not. 

67. Ibrãhîm (Abraham) was neither a 
Jew nor a Christian, but he was a true 
Muslim Hanîfa (Islamic Monotheism — to 
worship none but Allah Alone) and he was 
not of A4l-Mushrikıiîn (See V.2:105)'"". 

68. Verily, among mankind who have 
the best claim to Ibrãhîm (Abraham) are 
those who followed him, and this Prophet 
(Muhammad pl, ale ıı gla) and those who 
have believed (Muslims). And Allah is the 
Walî (Protector and Helper) of the 
believers. 

69.۸ party of the people of the 
Scripture (Jews and Christians) wish to 
lead you astray. But they shall not lead 
astray anyone except themselves, and they 
perceive not. 

70. “O people of the Scripture! (Jews 
and Christians): Why do you disbelieve in 
the Aydt of Allah, [the Verses about 
Prophet Muhammad plu, aıle ai glo present 
in the Taurãt (Torah) and the Injeel 
(Gospel)] while you (yourselves) bear 
witness (to their truth).” 

71. “O people of the Scripture (Jews 
and Christians): Why do you mix truth with 

i V.3:67) See the footnote of (V.2:135). 
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falsehood and conceal the truth while you 
know?” 

72. And a party of the people of the ik ید اويا٤َب کلا لّهآَنَم ةَّمياط تاو‎ 
Scripture say: “Believe in the morning in ا‎ e 

that which is revealed to the believers | jale ارامل هجوما یز | ىلع‎ 
(Muslims), and reject it at the end of the و‎ 
day, so that they may turn back, لوعجرب‎ 

73. And believe no one except the one یدل‎ OSCE 
who follows your religion. Say (O یدهلا نللقر ورک نيد یت نمل الواو‎ 
Muhammad ply ıe iı glص):‎ “Verily! Right وام لهدا فود نأ هلا ی ده‎ 

 ‎روب نا هللا ی ده 8 : 1
guidance is the Guidance of Allah” and do مف ا ا‎ 
not believe that anyone can receive like لادي لضفلا نل کير دنیاو اسوا‎ 
that which you have received, otherwise و‎ 
they would engage you in argument before 2 ميلععس اوهللاوء ءاىينم 4يت‎ 
your Lord.” Say (O Muhammad ale هنإإ یلص‎ 
ply): “All the bounty is in the Hand” 

[1 (Vv. 3:71) Narrated Anas aie îı yJ : There was a christian who embraced Islam and read 
Sûrat-Al-Baqara and Ãl-Imran, and he used to write (the revelations) for the Prophet all لص‎ 

 ‎ىلص !‎ . Later on he reverted to Christianity again, and he used to say:* Muhammad oiملسو هيلع
 ‎ ayle knows nothing but what | have written for him.” Then Allah caused him to die, andم

he people buried him, but in the morning they saw that the earth had thrown his body out. 
They said, “This is the act of Muhammad pذy‎ aıle ail gla and his companions. They dug the 
grave of our companion and took his body out because he had run away from them.” They 
again dug the grave deeply for him, but in the morning they again saw that the earth had 
thrown his body out. They said, "This is an act of Muhammad oly ale ا لص‎ and his 
companions. They dug the grave of our companion and took his body outside it, for he had 
run away from them.” They dug the grave for him as deep as they could, but in the morning 
they again saw that the earth had thrown his body out. So they believed that what had 
befallen him was not done by human beings and had to leave him thrown (on the ground). 
(Sahih AI-Bukhêãri, Vol.4, Hadîth No. 814). 

Û (.3:73) “The Qualities of All Jو ج‎ je ” لجو زع هللا تافص‎ 

 ‎‹ءيجملاو قاسلاو ديلاو نيعلاو هجولاک یلاعت هللا تافص نم لجو زع هللا باتک ف درو ام

 ‎ iثيداحألا ف تبثو و هيلع هللا یلص لوسرلا هفصو امم وأ ‹ تافصلا نم اهريغو 2

 ‎هلل اهنوتبثیو ‹تافصلا هذهب نونمؤي ةنسلاو باتكلاب ءاملعلا نإق اهريغو ‹«كحضلاو ‹«لوزنلاک ةحيحصلا

 ‎ a ELEنيقولخملا نم دحأ تافص هبشت ال ىلاعت هّللاب قيلت تافص يهو

 ‎یم ولیکی * یلاعت هلوقل ٩ ٤١/‎ ۱۱ك ارفڪمل کیمکو ۶ یلاعت هلوقو + ۱۱۲/٤ .
Sifat-ullãh (Qualities of a 

All that has been revealed in Allah’s Book [the Qur'an] as regards the [Sifãf] Qualities of 
Allah J+ و‎ jae, the Most High, like His Face, Eyes, Hands, Shins, (Legs), His Coming, His 
(Istawa) rising over His Throne and others, or all that Allah's Messeng@r pl 4ıلل عل‎ 
qualified Him in the true authentic Prophet's Ahêdith (narrations) as regards His Qualities 
like [Nuzûl], His Descent or His laughing and others, the religious scholars of the Qur'an 
and the Sunnah believe in these Qualities of Allah and they confirm that these are really His 
Qualities, without Ta wîl (interpreting their meanings into different things) or Tashbîh” 
(giving resemblance or similarity to any of the creatures) or [Ta'‘tî/] (completely ignoring or 
denying them i.e., there is no Face, or Eyes or Hands, or Shins for Allah). These Qualities 
befit or suit only for Allah Alone, and He does not resemble any of (His) creatures. As 
Allah's Statement (in the Qur'an): (1) “There is nothing like Him, and He is the All-Hearer, 
the AlI-Seer ” (V.42:11) (2) There is none comparable unto Him (V.112:4).” 
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Sûrah 3. Al-‘Imrãn 

Allah; He grants to whom He wills. And 
Allah is All-Sufficient for His creatures’ 
needs, All-Knower.” 

74. He selects for His Mercy (Islãm and 
the Qur’ãn with Prophethood) whom He 
wills and Allah is the Owner of Great 
Bounty. 

75. Among the people of the Scripture 
(Jews and Christians) is he who, if 
entrusted with a Qintûr (a great amount of 
wealth, etc.), will readily pay it back; and 
among them there is he who, if entrusted 
with a single silver coin, will not repay it 
unless you constantly stand demanding, 
because they say: “There is no blame on us 
to betray and take the properties of the 
illiterates (Arabs).” But they tell a lie 
against Allãh while they know it. 

76. Yes, whoever fulfils his pledge and 
fears Allah much; verily, then Allah loves 
those who are Al-Muttaqûn (the pious — 
See V.2:2). 

77. Verily, those who purchase a small 
gain at the cost of Allãh’s Covenant and 
their oaths, they shall have no portion in 
the Hereafter (Paradise). Neither will Allah 
speak to them, nor look at them on the Day 
of Resurrection, nor will He purify them, 
and they shall have a painful torment. 

78. And verily, among them is a party 
who distort the Book with their tongues (as 
they read), so that you may think it is from 
the Book, but it is not from the Book, and 
they say: “This is from Allah,” but it is not 
from Allah; and they speak a lie against 
Allãh while they know it. 

79. It is not (possible) for any human 
being to whom Allah has given the Book 
and  A4I-Hukm (the knowledge and 
understanding of the laws of religion) and 
Prophethood to say to the people: “Be my 
worshippers rather than Allãh’s.” On the 
contrary (he would say): “Be you 
Rabbûniyyûn (learned men of religion who 
practise what they know and also preach 
others), because you are teaching the Book, 
and you are studying it.” 
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80. Nor would he order you to take 
angels and Prophets for lords (gods) 
Would he order you to disbelieve after you 
have submitted to Allãh’s Will? (Tafsir At- 
Tabarî). 

81. And (remember) when Allah took 
the Covenant of the Prophets, saying: 
“Take whatever I gave you from the Book 
and Hikmah (understanding of the Laws of 
Allah), and afterwards there will come to 
you a Messenger (Muhamad aليe هَلا ىلص‎ 

gy) confirming what is with you; you 
must, then, believe in him and help him.” 
Allah said: “Do you agree (to it) and will 
you take up My Covenant (which I 
conclude with you)?” They said: “We 
agree.” He said: “Then bear witness; and I 
am with you among the witnesses (for 
this).” 

82. Then whoever turns away after this, 
they are the Fûsiqûn (rebellious: those who 
turn away from Allah’s Obedience). 

83. Do they seek other than the religion 
of Allah (the true Islamic Monotheism ~— 
worshipping none but Allah Alone), while 
to Him submitted all creatures in the 
heavens and the earth, willingly or 
unwillingly. And to Him shall they all be 
returned. 

84. Say (O Muhamad plu, :(هيلع هللا ىلص‎ 
“We believe in Allah and in what has been 
sent down to us, and what was sent down to 
Ibrahîm (Abraham), Ismã‘îl (Ishmael), 
Ishãq (Isaac), Ya‘qûb (Jacob) and Al-Asbût 
[the offspring of the twelve sons of Ya‘qûb 
(Jacob)] and what was given to Mûsê 
(Moses), ‘Isa (Jesus) and the Prophets from 
their Lord. We make no distinction 
between one another among them and to 
Him (Allah) we have submitted (in Islãm).” 

85. And whoever seeks a religion other 
than Islãm, it will never be accepted of 

1 (V.3:80) Narrated ‘Umar aنz‎ ail :ۂر‎ | heard the Prophet py al aڌı‎ lص‎ saying, “Do not 
exaggerate in praising me as the Christians praised the son of Maryam (Mary)*, for | am 
only a slave. So call me the slave of Allah and His Messenger.” {Sahih AI-Bukhêri, Vol.4, 
Hadith No. 654). 

* The Christians overpraised ‘Îsa (Jesus) مالسلا ەیلع‎ tiاا‎ they took him as a god besides Allah. 
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re. him, and in the Hereafter he will be one of 5 ا‎ 
 ."‎ the losersا نيرسلخل نمور الا ي وهو

i V.3:85). 
a) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad oo | یلص‎ 

 ‎ said: “By Himهَ! ىلص عل‎ Allah's Messe ng@r pl, 4ıضر: ı‎ 1ږ‎ Narrated Abu Hurairah qiz aَملسو ەیلع).
(Allah) in Whose Hand Muhammad's soul is, there is none from amongst the Jews and the 

Christians (of these present nations) who hears about me and then dies without believing in 

the Message with which I have been sent (i.e. Islamic Monotheism), but he will be from the 

dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih Muslim, the Book of Faith, Vol.1, Hadith No. 240). [See 
also (V.3:116)(] 

b) The asking of (angel) Jibrael (Gabriel) from the Prophet pl, ıl az 1 ılص‎ about Belief, 

Islam, /hsan (perfection) and the knowledge of the Hour (Doomsday), and their explanation 

given to him by the Prophet ply aıle ai1 glo. Then the Prophet pl 4ıe | لص‎ said (to his 

companions): “Jibrael (Gabriel) مالسلا يلع‎ came to teach you your religion.” So the Prophet 

 ‎ملسو هيلع هللا ىلص ‎ regarded all that as a religion. And all that which the Prophetملسو هيلع هللا ىلص

explained to the delegation of ‘'Abdûl-Qais was a part of faith. (See Sahih AI-Bukhêri, Vol. |, 
Hadîth No.50 and 87) And the Statement of Allah Jy , ja: “And whoever seeks a religion 
other than Islam, it will never be accepted of him.” (3:85). 

Narrated Abu Hurairah qic ı1 yè: One day while the Prophet pl, ıe ai | ılص‎ was sitting in 
the company of some people, (The angel) Jibrael (Gabriel) pJ! aıle came and asked, “What 

is Faith?” Allah's Messenger pl, ale ai1 ylص‎ replied, “Faith is to believe in Allah, His angels, 

(the) meeting with Him, His messengers, and to believe in Resurrection.”* Then he further 

asked, “What is Islam?” Allãh's Messenger pl, aılz ai1 yl replied, “To worship Allah Alone 
and none else, to perform As-Salat (Iqamêat-as-Salãf), to give the Zakãt and to observe 

Saum (fasts) during the month of Ramadên,”*™” then he further asked, “What is /hsûn 

(perfection)?” Allah's Messenger pl, ale ai1 ص‎ replied, “To worship Allah Jڇ ج‎ je as if you 

see Him, and if you cannot achieve this state of devotion then you must consider that He is 

looking at you.” Then he further asked, “When will the Hour be established?” Allah's 
Messenger pl) ale oalI glo replied, “The answerer has no better knowledge than the 
questioner. But | will inform you about its portents: 

(1) When a slave (lady) gives birth to her master. 

(2) When the shepherds of black camels start boasting and competing with others in the 

construction of higher buildings. And the Hour is one of the five things which nobody knows 

except Allãh. 

The Prophet ply az ai1 لص‎ then recited: “Verily, the knowledge of the Hour is with Allah 

(Alone).” (31:34). Then that man (Gabriel plu! 4ıe) left and the Prophet ملسو هيلع هلل | یلص هك‎ 4 

his Companions to call him back, but they could not see him. Then the Prophet ale al! لص‎ 

ply said, “That was (angel) Gabriel مالسلا هيلع‎ who came t0 teach the people their religion.” 

Abu ‘Abdullah aic zı yè, said: He (the Prophet pl ale ai | ılص‎ ) considered all that as a part 

of faith. (Sahih AI-Bukhêari, Vol.1, Hadîth No.47). 

* In this Hadîth, only 4 articles are mentioned, while in another Hadiîth, 6 articles are 

mentioned: (i) Allah, (ii) His Angels, (iii) His Books (The Torah, The Gospel, The Qur'ãn and 
all the other Holy Books revealed by Allãah), (iv) His Messengers, (v) Day of Resurrection 

and (vi) AI-Qadar (Divine Pre-ordainments), i.e. whatever Allãh has ordained, must come to 

pass. 

**Again the principles of Islam mentioned here are 4, but in other narrations, they are 5 —— 
5th is the pilgrimage (/ajj) to Makkah for the one who can afford it once in a lifetime. 
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86. How shall Allah guide a people who 
disbelieved after their belief and after they 
bore witness that the Messenger 
(Muhamad pl, ale iı gJص)‎ is true and after 
clear proofs had come unto them? And 
Allah guides not the people who are 
Zûlimaun (polytheists and wrong-doers). 

87. They are those whose recompense is 
that on them (rests) the Curse of Allah, of 
the angels, and of all mankind. 

88. They will abide therein (Hell). 
Neither will their torment be lightened, nor 
will it be delayed or postponed (for a 
while). 

89. Except for those who repent after 
that and do righteous deeds. Verily, Allah 
is Oft-Forgiving, Most Merciful. 

90. Verily, those who disbelieved after 
their Belief and then went on increasing in 
their disbelief (i.e. disbelief in the Qur’ãn 
and in Prophet Muhamad plu, (هيلع هللا ىلص‎ 
— never will their repentance be accepted 
[because they repent only by their tongues 
and not from their hearts]. And they are 
those who are astray. 

91. Verily, those who disbelieved, and 
died while they were disbelievers, the 
(whole) earth full of gold will not be 
accepted from anyone of them even if they 
offered it as a ransom". For them is a 
painful torment and they will have no 
helpers. 

lı (V.3:91). Narrated Anas bin Mãlik aie ı1 yرض:‎ Allah’s Prophet ملسو هيلع هللا یلص‎ used to say, 

“A disbeliever will be asked: ‘Suppose you had as much gold as to fill the earth, would you 
offer it to ransom yourself (from the Hell-Fire)?' He will reply, ‘Yes.’ Then it will be said to 
him, ‘You were asked for something easier than that (to join none in worship) with Allãh (i.e. 
to accept Islam, but you refused).’ " (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 546). 
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92. By no means shall you attain AJ-Birr 
(piety, righteousness — here it means 
Allah’s Reward, i.e. Paradise), unless you 
spend (in Allah’s Cause) of that which you 
love; and whatever of good you spend, Allah 
knows it well. 

93. All food was lawful to the Children 
of Israel, except what Israel made unlawful 
for himself before the Taurat (Torah) was 
revealed. Say (O Muha12ad ply :(هيلع هللا ىلص‎ 
“Bring here the Taurêt (Torah) and recite it, 
if you are truthful.” 

94. Then after that, whosoever shall 
invent a lie against Allãh, ... such shall 
indeed be the Zûlimaiin (disbelievers). 

95. Say (O Muhamad plu, +ıهللا ىلص): عل‎ 
“Allah has spoken the truth; follow the 
religion of Ibrahîm (Abraham) Hanîfa 
(Islamic Monotheism, i.e. he used to 
worship Allah Alone), and he was not of Al- 
Mushrikun.” (See V.2:105) 

96. Verily, the first House (of worship) 
appointed for mankind was that at Bakkah 
(Makkah), full of blessing, and a guidance 
for Al- ‘AÃlamîn (mankind and jinn). 

97.In It are manifest signs (for 
example), the Maqdûm (place) of Ibrahîm 
(Abraham); whosoever enters it, he attains 
security. And Hajj (pilgrimage to Makkah) 
to the House (Ka‘bah) is a duty that 
mankind owes to Allah, those who can 
afford the expenses (for one’s conveyance, 
provision and residence); and whoever 
disbelieves [i.e. denies Hajj (pilgrimage to 
Makkah), then he is a disbeliever of Allah], 
then Allah stands not in need of any of the 
‘Ãlamîn (mankind, jinn and all that exists)'. 

i V.3:97). 
a) The performance of Hajj is an enjoined duty and its superiority, and the Statement of 
Allah Jج,‎ jz: “Hajj (pilgrimage) to the House (Ka'baf), is a duty that mankind owes to 
Allah, those who can afford the expenses (for one’s conveyance, provision and residence); 
and whoever disbelieves [i.e.denies Flajj (pilgrimage to Makkah), then he is a disbeliever of 
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98. Say: “O people of the Scripture EG 7 
(Jews and Christians)! Why do you reject ولا تیارو رفکت مل پکن اهات‎ 
the Ayût of Allah (proofs, evidences, verses, (e û E او‎ 
lessons, signs, revelations, etc.) while Allah 

is Witness to what you do?” 

99. Say: “O people of the Scripture وا 0 و‎ 

(Jews and Christians)! Why do you stop ليس نڪتو دصت ملیکا له‎ 
 ن اشا

 ما ‏ء٤ رار ر س لج ر

those who have believed, from the Path of ءا ده ش مشو اج وعاهتو غبت نماء نم هللا‎ 
Allah, seeking to make it seem crooked, 0َ © َدراما لِي‎ 
while you (yourselves) are witnesses [to 
Muhammad ply ale iıı la as a Messenger of 
Allah and Islãm (Allah’s religion, i.e. to 
worship none but Him Alone)]? And Allah 
is not unaware of what you do.” 

100. O you who believe! If you obey a اک م مو ےک ا‎ 
group of those who were given the Scripture اناما وعين نا وماء نيل ااا‎ 
(Jews and Christians), they would (indeed) © وزگ کیم دعب کرو کلا اوتو‎ 
render you disbelievers after you have 
believed! 

 101. ‏١ ,And how would you disbelieve تاء کیلع لنت ہسنآو نورفکک ور س ےس
while unto you are recited the Verses of 3 
Allah, and among you is His Messenger ّیِدَه دَ هللا اب مصنعي نمو‎ a و‎ 

(Muhammad ply aıle iıı yJص)?‎ And whoever 
holds firmly to Allah, (i.e. follows Islam — س يفسر طرص‎ 
Allãh’s religion, and obeys all that Allah has 
ordered, practically), then he is indeed 
guided to the Right Path. 

102. O you who believe! Fear Allêh (by | < 2 < ا ی ہا ا ھا ا ما نذل ا‎ 
doing all that He has ordered and by ي اغا‎ e 
abstaining from all that He has forbidden) as 2 تومي متناوالإ‎ 
He should be feared. [Obey Him, be 
thankful to Him, and remember Him 
always], and die not except in a state of 
Islam [as Muslims (with complete 
submission to Allãah)]. 

103. And hold fast, all of you together, N E 

to the Rope of Allah (i.e. this Qur’ãn), and e ل‎ 

Allah], then Allah stands not in need of any of the Ãlamîn.” (V.3:97) (Sahih AI-Bukhêri, 
Vol.2, Chapter 1, The Book of Hajj, P. 344). 

b) Islam demolishes all the previous evil deeds and so do migration (for Allãh’s sake) and 
Hajj (pilgrimage to Makkah) [A/-Lû1û wal-Marjêan] (Sahih Muslim). 
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be not divided among yourselves," and 
remember Allãh’s Favour on you, for you 
were enemies one to another but He joined 
your hearts together, so that, by His Grace, 
you became brethren (in Islãmic Faith), and 
you were on the brink of a pit of Fire, and 
He saved you from it. Thus Allah makes His 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.,) clear to you, that 
you may be guided. 

104. Let there arise out of you a group of 
people inviting to all that is good (Islam), 
enjoining AI-Ma ruf (i.e. Islamic 
Monotheism and all that Islãm orders one to 
do) and forbidding A/-Munkar (polytheism 
and disbelief and all that Islam has 
forbidden). And it is they who are the 
successful. 

105. And be not as those who divided 
and differed among themselves after the 
clear proofs had come to them. It is they for 
whom there is an awful torment. 

106. On the Day (i.e. the Day of 
Resurrection) when some faces will become 
white and some faces will become black; as 
for those whose faces will become black (to 
them will be said): “Did you reject Faith 
after accepting it? Then taste the torment (in 
Hell) for rejecting Faith.” 

107. And for those whose faces will 
become white, they will be in Allah’s Mercy 
(Paradise), therein they shall dwell forever. 

108. These are the Verses of Allah: We 
recite them to you (O Muhammad 

 ‎ ¡in truth, and Alah wills noا) ‎ aملسو ےیلع

i (V.3:103) It has been narrated by Abu Hurairah aie w1 yèر‎ in the Hadîth Books 
(At-Tirmidhi, Ibn Mêjah and Abu Dãawûd) that the Prophet ملسو هيلع هل ا یلص‎ said: “he لews‎ 
and Christians were divided into seventy-one or seventy-two religious sects, and this nation 
will be divided into seventy-three religious sects —-— all in Hell, except one, and that one is 
the one on which | and my Companions are today [i.e. following the Qur'ãn and the 

Sunnah (legal ways, orders, acts of worship, statements of the Prophet | لص‎ 

 ملسو هيلع
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injustice to the ‘Alamîn (mankind, jinn and 
all that exists). 

109. And to Allah belongs all that is in 
the heavens and all that is in the earth. And 
all matters go back (for decision) to Allah. 

110. You [true believers in Islãmic 
Monotheism, and real followers of Prophet 
Muhammad ıl, aıلlz‎ iı yJ and his Sunnah] 
are the best of peoples ever raised up for 
mankind; you enjoin A4/-Ma ‘rûf (i.e. Islamic 
Monotheism and all that Islam has ordained) 
and forbid A4/-Munkar (polytheism, disbelief 
and all that Islam has forbidden), and you 
believe in Allah". And had the peoplc of 
the Scripture Jes and Christians) believed, 
it would have been better for them; among 
them are some who have faith, but most of 
them are A/-Fûsiqûn (disobedient to Allah 
and rebellious against Allãh’s Command). 

111. They will do you no harm, barring a 
trifling annoyance; and if they fight against 
you, they will show you their backs, and 
they will not be helped. 

112. Indignity is put over them wherever 
they may be, except when under a covenant 
(of protection) from Allah, and from men; 
they have drawn on themselves the Wrath of 
Allah, and destruction is put over them. This 
is because they disbelieved in the Ayût 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) of Allah and killed the 
Prophets without right. This is because they 
disobeyed (Allah) and used to transgress 

l1 (V.3:110) a) Narrated Abu Hurairahaic ıı Ji: The Verse: 
“You [true believers in Islamic Monotheism and real followers of Prophet Muhammad oڏl‎ yl 

 ‎ and his Sunnah ], are the best of peoples ever raised up for mankind” means, theا و هيلع
st of the people for the people, as you bring them with chains on their necks till they 

embrace Islam (and thereby save them from the eternal punishment in the Hell-fire and 
make them enter Paradise in the Hereafter). (Sahih AI-Bukhãri, Vol. 6, Hadîth No. 80). 

: The Prophet pl ıl ail gla said,” Allah wonders at those 
b) CHAPTER 144. The prisoners of war in chains. 

Narrated Abû Hurairah aie oَىضر ال‎ 
people who will enter Paradise in chains.” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 4, Hadîth No. 254).* 

* The people referred to here may be the prisoners of war who were captuered and chained 
by the Muslims and their imprisonment was the cause of their conversion to Islam. So, it is 
as if their chains were the means of winning Paradise. 
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See footnote of (V.3:85), and also see V.4:47 and its footnote. 
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beyond bounds (in Allãh’s disobedience, 
crimes and sins). 

113. Not all of them are alike; a party of 
the people of the Scripture stand for the 
right, they recite the Verses of Allah during 
the hours of the night, prostrating 
themselves in prayer. 

114. They believe in Allah and the Last 
Day; they enjoin AI-Ma'‘rûf (1slãmic 
Monotheism, and following Prophet 
Muhammad ply «ıJ aI yJص)‎ and forbid A4/- 
Munkar (polytheism, disbelief and opposing 
Prophet Muhammad plu, ale iı yo); and they 
hasten in (all) good works; and they are 
among the righteous. 

115. And whatever good they do, 
nothing will be rejected of them; for Allah 
knows well those who are A/-Muttaqiûn (the 
pious — See V.2:2). 

116. Surely, those who reject Faith 
(disbelieve in Allah and in Muhammad ىلص‎ 

as being Allah’s Messenger and inو هيلع هلا ‏ 
has broughtلص ‏ all that which he plu, ıl iı‏ 

from Allah), neither their properties, nor‏ 
their offspring will avail them aught against‏ 
Allah. They are the dwellers of the Fire,‏ 

(Tafsir At-Tabarî).ا ‏ therein they will abide."‏ 

117. The likeness of what they spend in 
this world is the likeness of a wind which is 
extremely cold; it struck the harvest of a 
people who did wrong against themselves 
and destroyed it, (i.e. the good deed ofa 
person is only accepted if he is a monotheist 
and believes in all the Prophets of Allah, 
including the Christ „Jı «ıe and Muhammad 

 ‎ Allah wronged them not, butملسو هيلع هللا ىلص).
they wronged themselves. 

118. O you who believe! Take not as 
(your) Bitdûnah (advisors, consultants, 
protectors, helpers, friends) those outside 
your religion (pagans, Jews, Christians, and 
hypocrites) since they will not fail to do 

1 V.3:116( — 
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(V.3:123) i.e. abstain from all kinds of sins and evil deeds which He has forbidden 
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their best to corrupt you. They desire to 
harm you severely. Hatred has already 
appeared from their mouths, but what their 
breasts conceal is far worse. Indeed We 
have made plain to you the Aydt (proofs, 
evidences, verses) if you understand. 

119. Lo! You are the ones who love 
them but they love you not, and you believe 
in all the Scriptures [i.e. you believe in the 
Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel), 
while they disbelieve in your Book, the 
Qur’ãn]. And when they meet you, they say, 
“We believe.” But when they are alone, they 
bite the tips of their fingers at you in rage. 
Say: “Perish in your rage. Certainly, Allah 
knows what is in the breasts (all the 
secrets).” 

120. If a good befalls you, it grieves 

them, but if some evil overtakes you, they 
rejoice at it. But if you remain patient and 
become A4I-Muttaqûin [the pious — See 
V.2:2], not the least harm will their cunning 

do to you. Surely, Allah surrounds all that 

they do. 

121. And (remember) when you 
(Muhammad ply aıلe‎ a1 )لص‎ left your 
household in the morning to post the 
believers at their stations for the battle (of 
Uhud). And Allah is AII-Hearer, All- 
Knower. 

122. When two parties from among you 
were about to lose heart, but Allah was their 

Walî (Supporter and Protector). And in 
Allah should the believers put their trust. 

123. And Allah has already made you 
victorious at Badr, when you N a weak 
little force. So fear Allah much" that you 
may be grateful. 

1] 

and love Allah much, perform all kinds of good deeds which He has ordained 
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124. (Remember) when you (Muhammad ےس و 7 ےس‎ OE 

 ‎مدي نایک نأ تین ذل ‎ said to the believers, “1s it notملسو هيلع هتلا ىلص)
enough for you that your Lord (Allah) 0 نلرم مک ملامت لس ہیر‎ 
should help you with three thousand angels 
sent down?” 

125. “Yes, if you hold on to patience and a ASTÎ 

piety, and the enemy comes rushing at you; 0 گون و درو نإ ب‎ 

your Lord will help you with five thousand | ًٍَيَدَمْلَاَنَمىفَلاء ةَ مکر کد دمیاَده‎ 
angels having marks (of distinction).” 8 و‎ 

 ‎ںیموسم
126. Allah made it not but as a message م لر کل‎ AA 

of good news for you and as an assurance to کیو‎ e یر‎ E 
your hearts. And there is no victory except ریما هتادنعنمالإ رضا امو ےب‎ 
from Allah, the Al1-Mighty, the All1-Wise. 

127. That He might cut off a part of ءو س ہک ب ا و‎ 
those who disbelieve, or expose them to ميوا اورهك نيد َنَماَفرط عطقيل‎ 
infamy, so that they retire frustrated. 0 يباح اوملقن‎ 

128. Not for you (O Muhammad i! یلص کا‎ 
 ‎مكعب وسوأ ءىش رمال کک ;‎ but for Allh) is the decisionماسو يلع,

whether He turns in mercy to (pardons) them O< تويم اَ مهب دعوا‎ 
or punishes them; verily, they are the 
Zûlimiüûn (polytheists, disobedients, and 
wrong-doers). 

129. And to Allah belongs all that is in ا ٤م‎ 
the heavens and all that is n the earth. He نلري الآِفاَمَو ِتاومسلا‎ 
forgives whom He wills, and punishes whom | (&) r ر وقع ەلاو‎ ES ENIKE 
He wills. And Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

130: 0 you who believe! Eat not Ribû ZÎ yg ات ہل ایما بلآ‎ E 
(usury) doubled and multiplied, but fear E a 
Allah that you may be successful. ل نوحلقت کم٥ ااومتاو‎ 

1 V.3:130( 
a) See (V.2: 275) and its footnote. 

b) Narrated Abu Hurairah aie iı! yè: The Prophet 0 و هيلع هللا ىلص‎ sd, "Avoid the seven 
great destructive sins.” The people enquired, “O Allah’s Messenger! What are they?” He 
said, “(1) To join others in worship along with Allêh, (2) to practise sorcery, (3) to kill a 
person which Allah has forbidden except for a just cause (according to Islamic law), (4) to 
eat up RIibã (usury), (5) to eat up an orphan's wealth, (6) to show one's back to the enemy 
and fleeing from the battlefield at the time of fighting, (7) and to accuse chaste women, who 
never even think of anything touching their chastity and are true believers”. (Sahih Al-Bukhãfi, 
Vol. 4, Hadîth No. 28). 

c) See the footnote (A) of the (V.2:278). 

d) See the footnote (B) of the (V.2:278). 
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131. And fear the Fire, which is prepared @ f 
for the disbelievers. ر‎ 

132. And obey Allah and the Messenger ڪا روس او هللا أوعيطأو‎ 
(Muhammad (مو هلم تل١ یلص‎ that you may 0 ب‎ 2 2 
obtain mercy. 

133. And march forth in the way (which | 7z, مڪر هةرغعم لاا وعراسو‎ 
 leads to) forgiveness from your Lord, and | ً a و و

for Paradise as wide as the heavens and the تّدِعأ ضرأل او توسل هع‎ 
earth, prepared for A/-Muttaqiun (the pious زز“‎ 
— See V.2:2). E 

134. Those who spend (in Allãh’s Cause) ا کلا ءا لا ف فف اا‎ 
in prosperity and in adversity, who repress ٍ کک‎ ٠ 
anger," and who pardon men; verily, Allah ۹ ںی‎ ٤ E یک‎ 5 2 
loves AI-Muhsinûn'" (the good-doers). کدنسحملا بع هاو سالا نع‎ 

135. And those who, when they have |j * 2r 2J i A : ا 2 ممسفنأ اوملظوأ ةشحلف اول عفاذإتيزلا‎ 
committed Fûhishah (illegal sexual 1 sS 
intercourse) or wronged themselves with رفعي نمو مهو ذلأورف عساف هلا اورکد‎ 
evil, remember Allah and ask forgiveness و ےہ رو وو یک ص‎ 

for their sins; — and none can forgive sins اولعفام عاوز ملو هلآ اللو‎ 
but Allãh — and do not persist in what ت ومل عي مهو‎ 
(wrong) they have done, while they know," 

136. For such, the reward is Forgiveness ی‎ 1 ت تلج مهبر نم هرمعم > كرل وأ : 
from their Lord, and Gardens with rivers ا‎ 
flowing underneath (Paradise), wherein they ندر لن الا اھت نم ی ر‎ 

shall abide forever. How excellent is this امدا‎ ً ۹ ۱ ےک چ ےک ےک . : 

reward for the doers (who do righteous 9 ایدعلارجا معنو اف‎ 
deeds according to Allah’s Orders). 

1 (V.3:132) See the footnote of (V.3:85). 
(V.3:134) Narrated Abu Hurairah aic ı1 yè: The Prophet py ıl i | ıJص said, “Charity isت ‏ 

obligatory everyday on every joint of a human being”. If one helps a person in matters‏ 
concerning his riding animal by helping him to ride on it or by lifting his luggage on to it, all‏ 
this will be regarded as charity. A good word, and every step one takes to offer the‏ 
compulsory congregational prayer is regarded as charity; and guiding somebody on the‏ 
road is regarded as charity." (Sahih Al-Bukhêri, Vo\.4, Hadith No.141).‏ 

* To show gratitude to Allah for keeping your body safe and sound, you should give in 
charity or do charitable deeds. 

(V.3:134) Narrated Abu Hurairah aie ıı :ضر‎ Allah's Messenger ت هيلع هلل ا ىلص‎ sd, امم“‎ 
strong is not the one who overcomes the people by his strength, but the strong is the one 
who controls himself while in anger.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol.8, FHadîth No.135). 

4 (V.3:134) AlI-Muhsinûn: Doers of good, those who perform good deeds totally for Allah's 
sake only without any show-off or to gain praise or fame and they do them in accordance 
with the Sunnah (legal ways) of Allãh’s Messenger, Muhammad ply هيلع هللا ىلص‎ . 

[S1 (V.3:135) See the footnote of (V.42:25). 
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137. Many similar ways (and mishaps of 
life) were faced by nations (believers and 
disbelievers) that have passed away before 
you (as you have faced in the battle of 
Uhud), so travel through the earth, and see 
what was the end of those who disbelieved 
(in the Oneness of Allah, and disobeyed 
Him and His Messengers). 

138. This (the Qur’ãn) is a plain 
statement for mankind, a guidance and 
instruction to those who are A4l-Muttaqin 
(the pious — See V.2:2). 

139. So do not become weak (against 
your enemy), nor be sad, and you will be 
superior (in victory) if you are indeed (true) 
believers. 

140. If a wound (and killing) has touched 
you, be sure a similar wound (and killing) 
has touched the others. And so are the days 
(good and not so good), We give to men by 
turns, that Allãh may test those who believe, 
and that He may take martyrs from among 
you. And Allah likes not the Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers). 

141. And that Allah may test (or purify) 
the believers (from sins) and destroy the 
disbelievers. 

142. Do you think that you will enter 
Paradise before Allãh tests those of you who 
fought (in His Cause) and (also) tests those 
who are As-SGbirtin (the patient)? 

143. You did indeed wish for death 
(Ash-Shahûdah — martyrdom) before you 
met it. Now you have seen it openly with 
your own eyes. 

144. Muhammad (ply 4ıe (هللا ىلص‎ 1S 0 
more than a Messenger, and indeed (many) 
Messengers have passed away before him. If 
he dies or is killed, will you then turn back 
on your heels (as disbelievers)? And he who 
turns back on his heels, not the least harm 
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will he do to Allah; and Allah will give 
reward to those who are grateful. 

145. And no person can ever die except 
by Allãh’s Leave and at an appointed term. 
And whoever desires a reward in (this) 
world, We shall give him of it; and whoever 
desires a reward in the Hereafter, We shall 

give him thereof. And We shall reward the 
grateful. 

146. And many a Prophet (i.e. many 
from amongst the Prophets) fought (in 
Allah’s Cause) and along with him (fought) 
large bands of religious learned men. But 
they never lost heart for that which did 
befall them in Allãh’s Way, nor did they 

weaken nor degrade themselves. And Allah 
loves As-SGbirun (the patient). 

147. And they said nothing but: “Our 
Lord! Forgive us our sins and our 
transgressions (in keeping our duties to 
You), establish our feet firmly, and give us 
victory over the disbelieving folk.” 

148. So Allah gave them the reward of 
this world, and the excellent reward of the 

Hereafter. And Allah loves AI-Muhsintîn 
(the good-doers — See the footnote of 
V.3:134 and of V.9:120). 

149. O you who believe! If you obey those 
who disbelieve, they will send you back on 
your heels, and you will turn back (from 
Faith) as losers." 

150. Nay, Allah is your MaulG (Patron, 
Lord, Helper, Protector), and He is the Best 

of helpers. 

i (V.3:149) What is said about residence (staying) in the land of Ash-Shirk (polytheism i.e. 
the land where polytheism is practised). Narrated Samurah bin Jundub aie ۍı :ضر‎ Allah's 
Messenger rly aıle iı! yJ said: “Anybody (from among the Muslims) who meets, gathers 
together, lives, and stays (permanently) with a Mushrik (polytheist or a disbeliever in the 
Oneness of Allah, etc.) and agrees to his ways, opinion, etc. and (enjoys) his living with him 
(Mushrik) then he (that Muslim) is like him (Mush rik). (This Hadîth indicates that a Muslim 
should not stay in a non-Muslim country, he must emigrate to a Muslim country, where 
Islam is practised.)” [The Book of Jihãd, Abu Dãwûd]. 
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151. We shall cast terror into the hearts 
of those who disbelieve, because they joined 
others in worship with Allah, for which He 
had sent no authority; their abode will be the 
Fire and how evil is the abode of the 
Zûlimiün (polytheists and wrong-doers). 

152. And Allah did indeed fulfil His 
Promise to you when you were killing them 
(your enemy) with His Permission; until (the 
moment) you lost your courage and fell to 
disputing about the order, and disobeyed 
after He showed you (of the booty) which 
you love. Among you are some that desire 
this world and some that desire the 
Hereafter. Then He made you flee from 
them (your enemy), that He might test you. 
But surely, He forgave you, and Allah is 
Most Gracious to the believers. 

153. (And remember) when you ran 
away (dreadfully) without even casting a 
side glance at anyone, and the Messenger 
(Muhamad plu ala aaıı gl») was in your rear 
calling you back. There did Allah give you 
one distress after another by way of requital 
to teach you not to grieve for that which had 
escaped you, nor for that which had befallen 
you. And Allah is Well-Aware of all that 
you do. 

154. Then after the distress, He sent 
down security for you. Slumber overtook a 
party of you, while another party was 
thinking about themselves (as how to save 
their ownselves, ignoring the others and the 

Prophet ply ale iıı glo) and thought wrongly 
of Allah — the thought of ignorance. They 
said, “Have we any part in the affair?” Say 
(O Muhammad pl, ale iıı glo): “Indeed the 
affair belongs wholly to Allah.” They hide 
within themselves what they dare not reveal 
to you, saying: “If we had anything to do 
with the affair, none of us would have been 
killed here.” Say: “Even if you had remained 
in your homes, those for whom death was 
decreed would certainly have gone forth to 
the place of their death,” but that Allah 
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might test what is in your breasts; and to 
purify" that which was in your hearts (sins), 
and Allah is All-Knower of what is in (your) 
breasts. 

155. Those of you who turned back on 
the day the two hosts met (i.e. the battle of 
Uhud), it was Shaitan (Satan) who caused 
them to backslide (run away from the 
battlefield) because of some (sins) they had 
earned. But Allah, indeed, has forgiven 
them. Surely, Allah is Oft-Forgiving, Most 
Forbearing. 

156. O0 you who believe! Be not like 
those who disbelieve (hypocrites) and who 
say to their brethren when they travel 
through the earth or go out to fight: “If they 
had stayed with us, they would not have died 
or been killed,” so that Allah may make it a 
cause of regret in their hearts. It is Allah that 
gives life and causes death. And Allûh is 
All-Seer of what you do. 

157. And if you are killed or die in the 
Way of Allah, forgiveness and mercy from 
Allah are far better than all that they amass 
(of worldly wealths). 

158. And whether you die, or are killed, 

verily, unto Allah you shall be gathered. 

159. And by the Mercy of Allah, you 
dealt with them gently. And had you been 
severe and harsh-hearted, they would have 
broken away from about you; so pass over 
(their faults), and ask (Allah’s) Forgiveness 
for them; and consult them in the affairs. 
Then when you have taken a decision, put 
your trust in Allah, certainly, Allah loves 
those who put their trust (in Him). 

160. If Allah helps you, none can 
overcome you; and if He forsakes you, who 

1 (V.3:154) The Arabic word yumahhis has three meanings: (1) To test, (2) To purify, (3) 
To get rid of (Tafsir AI-Qurtub)). 
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is there after Him that can help you? And in 
Allãh (Alone) let believers put their trust. 

161. Ht is not for any Prophet to ake 
illegally a part of the booty (Ghulul," ̀  and 
whosoever deceives his companions as 
regards the booty, he shall bring forth on the 
Day of Resurrection that which he took 
(illegally). Then every person shall be paid 
in full what he has earned, and they shall not 
be dealt with unjustly. 

162. Is then one who follows (seeks) the 
good Pleasure of Allah (by not taking 
illegally a part of the booty) like the one 
who draws on himself the Wrath of Allah 
(by taking a part of the booty illegally — 
Ghulul)? — his abode is Hell, and worst, 
indeed is that destination! 

163. They are in varying grades with 
Allah, and Allah is All-Seer of what they do. 

164. Indeed Allah conferred a great 
favour on the believers when He sent among 
them a Messenger (Muhamad 4ıلs ہلا یلص‎ 
ply) from among themselves, reciting unto cr E AEE AAA 

them His Verses (the Qur’ãn), and purifying ۰ 
them (from sins by their following him), and 
instructing them (in) the Book (the Qur’ãn) 
and A4l-Hikmah [the wisdom and the Sunnah 

1 {(V.3:161) Al-Ghulul: (Stealing from the war booty before its distribution), and the 
Statement of Allãh Jt: “And whosoever deceives his companions as regards booty, 
he shall bring forth on the Day of Resurrection that which he took {illegally)”. 

Narrated Abu Hurairah aic ı1 yè): The Proph@t rly ale ai1 ص‎ got up amongst us and 
mentioned A/-Ghulul, emphasized its magnitude and declared that it was a great sin 
saying, “Don’t commit Ghulul for | should not like to see anyone amongst you on the 
Day of Resurrection, carrying over his neck a sheep that will be bleating, or carrying 
over his neck a horse that will be neighing. Such a man will be saying: ‘O Allãh’s 
Messenger! Intercede with Allah for me,’ and | will reply, ‘I can’t help you, for | have 
conveyed Allah's Message to you.’ Nor should I like to see a man carrying over his 
neck, a camel that will be grunting. Such a man will say, ‘O Allah’s Messenger! 
intercede with Allãh for me,’ and ! will say, ‘I can't help you for | have conveyed 
Allah's Message to you’; or one carrying over his neck gold and silver and saying, ‘O 
Allah's Messenger! Intercede with Allah for me.’ And i will say, ‘| can’t help you, for | 
have conveyed Allah’s Message to you, or one carrying clothes that will be fluttering, 
and the man will say, ‘O Allãah's Messenger! Intercede with Allah for me.’ And | will 
say, ‘| can't help you, for | have conveyed Allah's Message to you.’ ” (Sahih Al- 
Bukhêri, Vol. 4, Hadîth No. 307). 
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of the Prophet ply ale aI ص‎ (i.e. his legal م‎ 2 
ways, statements, acts of worship)], while 2 نوم لکل لمنو نِلَو‎ 
before that they had been in manifest 
error. 

165. (What is the matter with you?) ا ا رم ص‎ A 1f 
When a single disaster smites you, although ا‎ 2 
you smote (your enemies) with one twice as هَل نإ ك يفنا دنع نموه ھل ادهن‎ 
great, you say: “From where does this come 

u (V.3:164) Following the Sunnah (legal ways) of the Prophet .لص‎ And the 
Statement of Allãh Jج‎ , jc - “And make us leaders for the righteous.” . 5.7 25: 

Mujahid said, “(Make us) a community that follows the Muttaqûn u people who 
preceded us, and whom those succeeding may follow.” Ibn ‘Aun said, “(There are) three 
things which | love for myself and for my brothers, i.e. this Sunnah (the legal ways of the 
Prophet piy aile zı1 gla ) which they should learn and ask about; the Qur'an which they 
should understand and ask the people about; and that they should leave the people except 
when intending to do good (for them).” (Sahih AI-Bukhãrî, Vol. 9, Chap. 2, P. 282). 

A) Narrated Hudhaifah: Allah's Messeng@r ıl, هيل هَل ا‎ said to us, “Certainly A/-Amaãnah 
(the trust or the moral responsibility or oy and all the duties which Allah has ordained) 
descended from the heavens and settled in the roots of the hearts of men (faithful 
believers), and then the Qur'ãn was revealed and the people read the Qur’ãn, (and learnt 
Al-Amãnah from it) and also learnt it from the Sunnah. [Both the Qur'ãn and As-Sunnah 
strengthened their (the faithful believer's) Amaãnah].” (Sahih Al-Bukhãri, Vo|.9, Hadîth 
No.381). 

B) Narrated Abu Hurairah qic a1 :ضر‎ Allan's Messenger ملسو هيلع هللا ىلص‎ said, “All my 
followers will enter Paradise except those who refuse.” They said, “O Allah's Messenger! 
Who will refuse?” He said, “Whoever obeys me will enter Paradise, and whoever disobeys 
me is the one who refuses (to enter it).” (Sahih Al-Bukhãri, Vo\.9, Hadî th No.384). 

C) Narrated Jãbir bin ‘Abdullah laqic az! :ضر‎ Some angels came to Prophet Muhammad a 
while he was sاeeping. Some of them said, “He is sleeping.” Others said,و ەیلع هلا ‏ 

eyes are sleeping but his heart is awake.” Then they said, “There is an example for this‏ 
companion of yours.” One of them said, “Then set forth an example for him.” Some of them‏ 
said, “He is sleeping.” The others said, “His eyes are sleeping but his heart is awake.” Then‏ 
they said, “His example is that of a man who has built a house and then offered therein a‏ 
banquet and sent an inviter (messenger) to invite the people. So whosoever accepted the‏ 
invitation of the inviter, entered the house and ate of the banquet, and whoever did not‏ 
accept the invitation of the inviter, did not enter the house, nor did he eat of the banquet.”‏ 
Then the angels said, “Interpret this parable to him so that he may understand it.” Some of‏ 
them said, “He is sleeping.” The others said, “His eyes are sleeping but his heart is awake.”‏ 

 ‏yl And then they said, “The house stands for Paradise and the call-maker is Muhammadص
and whoever obeys Muhammad ply aılz oړl! ıl , obeys Allah; and whoeverو هيلع هلا ‏ 

separatedملسو هيلع هللا ىلص ‏ disobeys Allah. Muhammadو هيلع هللا ىلص, ‏plı disobeys Muhammad‏ 
the people (i.e., through his message; the good is distinguished from the bad, and the‏ 
believers from the disbelievers).” (Sahih Al-Bukhãri, Vol. 9, Hadîth No.385).‏ 

D) Narrated Abu Mûsa aiz a1 yJ) : The Prophet el, ıl ai! ln said, “My example, and the 
example of what | have been sent with, is tha of a man who came to some people and 
said, ‘O people | have seen the enemy's army with my own eyes, and | am the naked 
warner; so protect yourselves!’ Then a group of his people obeyed him and fled at night 
proceeding stealthily till they were safe, while another group of them disbelieved him and 
stayed at their places till morning when the army came upon them, and killed and ruined 
them completely. So this is the example of that person who obeys me and follows that truth 
which | have brought (the Qur'an and the Sunnah), and the example of the one who 
disobeys me and disbelieves the truth | have brought.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 9, Hadîth No. 
387). 
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to us?” Say (to them), “It is from yourselves 
(because of your evil deeds).” And Allah 
has power over all things. 

166. And what you suffered (of the 
disaster) on the day (of the battle of Uhud 
when) the two armies met, was by the leave 
of Allah, in order that He might test the 
believers. 

167. And that He might test the 
hypocrites, it was said to them: “Come, fight 
in the Way of Allah or (at least) defend 
yourselves.” They said: “Had we known that 
fighting will take place, we would certainly 
have followed you.” They were that day, 
nearer to disbelief than to Faith, saying with 
their mouths what was not in their hearts. 
And Allah has full knowledge of what they 
conceal. 

168. (They are) the ones who said about 
their killed brethren while they themselves 
sat (at home): “1f only they had listened to 
us, they would not have been killed.” Say: 
“Avert death from your ownselves, if you 
speak the truth.” 

169. Think not of those who are killed in 
the Way of Allah as dead. Nay, they are 
alive, with their Lord, and they have 
provision. 

170. They rejoice in what Allah has 
bestowed upon them of His Bounty and 
rejoice for the sake of those who have not 
yet joined them, but are left behind (not yet 
martyred) that on them no fear shall come, 
nor shall they grieve. 

171. They rejoice in a Grace and a 
Bounty from Allah, and that Allah will not 
waste the reward of the believers. 

172. Those who answered (the Call of) 
Allah and the Messenger (Muhammad yصل‎ 

 ‎ after being wounded; for those ofملسو هيلع هل ا)
them who did good deeds and feared Allah, 
there is a great reward. 
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173. Those (i.e. believers) unto whom Û SJ SA A GÎ 
the people (hypocrites) said, “Verily, the لاونج ا ا‎ 
people (pagans) have gathered against you هلآاتبسحاولاقو انیمه د ازف موشح‎ 
(a great army), therefore, fear them.” But it 9 يڪ رار‎ 
(only) increased them in Faith, and they 
said: “Allah (Alone) is Sufficient for us, and 
He is the Best Disposer of affairs (for 
us). {1l 

2 174. So they returned with Grace and FE ا‎ 
Bounty from Allah. No harm touched them; مسمي ِلصفوِولانِمةمعِيأوبلقناك‎ 

and they followed the good Pleasure of ا‎ aS 2 

Allah. And Allah is the Owner of Great ربط قع لصف ود هللا وتلا ناو ضر اوعجتاو‎ 
Bounty. 

175.It is only Shaitûn (Satan) that | - 4 Î O 

suggests to you the fear of his Auliyd’ e ءاي کک امنإ‎ 

[supporters and friends (polytheists, 9 نمم کناف وفا‎ 
disbelievers in the Oneness of Allah and in 
His Messenger, Muha ad ply ;[(هيلع هَل ا ىلص‎ 
so fear them not, but fear Me, if you are 

(true) believers. 

176. And let not those grieve you (O وپ © وسم م ر‎ 

Muhammad pl, ıl ıı gle) who rush with ن مهئارفگل د نیلا كنرحيالو‎ 
haste to disbelieve; verily, not the least harm اَ هَل لاا یری ر اعيش ل لاا ورضي‎ 

will they do to Allãah. It is Allãh’s Will to ا‎ 
give them no portion in the Hereafter. For 9 مع ا‎ 

them there is a great torment. 

177. Verily, those who purchase SE 

disbelief at the price of Faith, not the least ور صين ميال ِ ورشا نیز‎ 

harm will they do to Allah. For them, there €9 يآ ادع مهو ایس‎ ٤ 
is a painful torment. 

 ج
 نا
 اعيش هللا

1 (V.3:173) Allah's Statement:- “Those (i.e. believers) unto whom the people (hypocrites) 
said, ‘Verily, the people (pagans) have gathered against you (a great army), therefore, fear 
them.’ ” 

a) Narrated Ibn 'AbbãS laqiz aI yè: (The saying:) “Allah (Alone) is Sufficient for us, and He 
is the Best Disposer of affairs (for us)” was said by Ibrahîm (Abraham) مالسلا‎ ale when he 
was thrown into the fire; and it was said by Muhammad pl ale ai ı yj when they (i.e. 
hypocrites) said, ‘Verily, the people (pagans) have gathered against you (a great army), 
therefore, fear them,” but it (only) increased them in Faith and they said: “Allah (Alone) is 
Sufficient for us, and He is the Best Disposer of affairs (for us).” (V.3:173) (Sahih Al- 
Bukhêri, Vol. 6, Hadîth No. 86). 

b) Narrated Ibn ‘'AbbãS laqiz ı1 yJر:‎ The last statement of Ibrahîm (Abraham) مالسلا ەيلع‎ when 
he was thrown into the fire, was: “Allah (Alone) is Sufficient for me and He is the Best 
Disposer (of my affairs).” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 6, Hadîth No. 87). 



Sûrah 3. Ãl-‘Imrûn 

E a2ريح مش یلمنامنآ اور دلا نيس الو د د و 4 سر ر ‏ 
Sa َ CTو و و ‏ ” Eاًمنإأودادزل مه یلمنامنإ مم يقال ‏ 

 ‏SA ر وو 2 ھو

 ول نیهم باذع مهو

 مر و۸ چ سرم

 ىح وع مسن ام لع نیمو ار ديل ها ناکام
 س و تم راف ےک 2ے ے ہک رے

 وک مع لطيل هلآ ناکامو بطلان تی ارمي

 ع
 مر ۶ژ ‏TE ر ر و ص

 ء ا : ر
 ءان نم ولسر نم یت لا نکل و بیم اىلع

 ا و ت(
 اوفتتواونمۇت نإ و هلسرو هللاباونماف

L18 رک . ‏ 

 ©3 ٌءيظَعْجأ

 3 رر شک ع ھ
o0 ‏ > 

 رے ہو ے ی ہک وو رو ورا ا گور رو کا
E ۰ ۰ك & ‏ Eا ‏ . 

 نوفوطیس رش وه لب مه ایخوه ءِولضف
 ر ر و رے س س چ2 تور ق ر 2 ر

 ٹثاوموللو ةمليقلأ مود ءهباولخع ام
oت ‏ 

 ‏RY 7 وت ‏ر٤ 2 5 م 2

 0 69 نوما او ضر لاو ت ومس
 ص

178. And let not the disbelievers think 
that Our postponing of their punishment is 
good for them. We postpone the punishment 
only so that they may increase in sinfulness. 
And for them is a disgracing torment. 

179. Allah will not leave the believers in 
the state in which you are now, until He 

distinguishes the wicked from the good. Nor 
will Allah disclose to you the secrets of the 
Ghaib (unseen), but Allah chooses of His 
Messengers whom He wills. So believe in 
Allah and His Messengers. And if you 
believe and fear Allah, then for you there is 

a great reward. 

180. And let not those who covetously 
withhold of that which Allah has bestowed 
on them of His Bounty (Wealth) think that it 
is good for them (and so they do not pay the 
obligatory Zakdarf). Nay, it will be worse for 
them; the things which they covetously 
withheld shall be tied to their necks like a 
collar on the Day of Resurrection", And to 
Allah belongs the heritage of the heavens 
and the earth; and Allah is Well-Acquainted 
with all that you do. 

181. Indeed, Allah has heard the 

statement of those (Jews) who say: “Truly, 

Allah is poor and we are rich!” We shall 
record what they have said and their killing 
of the Prophets unjustly, and We shall say: 
“Taste you the torment of the burning 
(Fire).” 

(V. 3:180) “Let not those who covetously withhold of that which Allãh has bestowed upon 
them of His Bounty ... shall be tied to their necks like a collar.” 

said, “Anyone whom 
ay of Resurrection, his 

Narrated Abu Hurairah aizc ı1 yèر:‎ Allah's Messenger ملسو هيلع هللا‎ 
does not pay its Zakãt, then, on the Allãh has given wealth but he 

wealth will be presented to him in the shape of a bald-headed poisonous male snake with 
two poisonous glands* in its mouth and it will encircle itself round his neck and bite him 
over his cheeks and say, ‘Il am your wealth; | am your treasure.” Then the Prophet a | 

recited this Divine Verse: “And let not those who covetously withhold of that whichو ەیلع ‏ 
Allah has bestowed upon them of His Bounty.” (V.3:180).‏ 

*Fath AI-Bãn, Vol. 4, Pages No.11-13 (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 6, Hadîth No. 88). 
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182. This is because of that (evil) which 
your hands have sent before you. And 
certainly, Allah is never unjust to (His) 
slaves. 

183. Those (Jews) who said: “Verily, 
Allah has taken our promise not to believe 
in any Messenger unless he brings to us an 
offering which the fire (from heaven) shall 
devour.” Say: “Verily, there came to you 
Messengers before me, with clear signs and 
even with what you speak of; why then did 
you kill them, if you are truthful?” 

184. Then if they reject you (O 
Muhammad ply qıلa‎ al! ,)لص‎ S0 were 
Messengers rejected before you, who came 
with Al[-Bayyindût (clear signs, proofs, 
evidences) and the Scripture and the Book 
of Enlightenment. 

185. Everyone shall taste death. And 
only on the Day of Resurrection shall you be 
paid your wages in full. And whoever is 
removed away from the Fire and admitted to 
Paradise, he indeed is successful. The life of 
this world is only the enjoyment of 
deception (a deceiving thing). 

186. You shall certainly be tried and 
tested in your wealth and properties and in 
your personal selves, and you shall certainly 
hear much that will grieve you from those 
who received the Scripture before you (Jews 
and Christians) and from those who ascribe 
partners to Allah; but if you persevere 
patiently, and become A4/-Muttaquin (the 
pious — See V.2:2) then verily, that will be 
a determining factor in all affairs (and that is 
from the great matters which you must hold 
on with all your efforts). 

187. (And remember) when Allah took a 
covenant from those who were given the 
Scripture (Jews and Christians) to make it 
(the news of the coming of Prophet 
Muhammad ply aılz ai1 glo and the religious 
knowledge) known and clear to mankind, 
and not to hide it, but they threw it away 
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behind their backs, and purchased with it 
some miserable gain! And indeed worst is 
that which they bought. 

188. Think not that those who rejoice in 
what they have done (or brought about), and 
love to be praised for what they have not 
done,— think not you that they are rescued 
from the torment, and for them is a painful 
torment. 

189. And to Allah belongs the dominion 
of the heavens and the earth, and Allah has 
power over all things. 

190. Verily! In the creation of the 
heavens and the earth, and in the alternation 

of night and day, there are indeed signs for 
men of understanding. 

191. Those who remember AIIlah 
(always, and in prayers) standing, sitting, 
and Iying down on their sides, and think 
deeply about the creation of the heavens and 
the: earth, (saying): “Our Lord! You have not 
created (all) this without purpose, glory to 
You! (Exalted are You above all that they 
associate with You as partners). Give us 
salvation from the torment of the Fire. 

192. “Our Lord! Verily, whom You 
admit to the Fire, indeed, You have 
disgraced him; and never will the Zûlimiîn 
(polytheists and wrong-doers) find any 
helpers. 

193. “Our Lord! Verily, we have heard 
the call of one (Muham 24d (ملو هيلع ہللا ىلص‎ 
calling to Faith: ‘Believe in your Lord,’ and 

we have believed. Our Lord! Forgive us our 
sins and expiate from us our evil deeds, and 
make us die (in the state of righteousness) 
along with AI-Abrûr (the believers of 
Islamic  Monotheism, the pious and 
righteous). 

194. “Our Lord! Grant us what You 
promised unto us through Your Messengers 
and disgrace us not on the Day of 
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Sûrah 3. Ãl-‘Imrên 

Resurrection, for You never break (Your) 
Promise.” 

195. So their Lord accepted of them (their 
supplication and answered them), “Never 
will I allow to be lost the work of any of 
you, be he male or female. You are 
(members) one of another, so those who 
emigrated and were driven out from their 
homes, and suffered harm in My Cause, and 
who fought, and were killed (in My Cause), 
verily, 1 will expiate from them their evil 
deeds and admit them into Gardens under 
which rivers flow (in Paradise); a reward 
from Allãh, and with Allah is the best of 
rewards.” 

196. Let not the free disposal (and 
affluence) of the disbelievers throughout the 
land deceive you. 

197.A brief enjoyment; then, their ultimate 
abode is Hell; and worst indeed is that place 
for rest. 

198. But, for those who fear their Lord, are 
Gardens under which rivers flow (in 
Paradise); therein are they to dwell (for 
ever), an entertainment from Allah; and that 
which is with Allah is the Best for A4/-Abrûr 
(the believers of Islamic Monotheism, the 
pious and righteous). 

199. And there are, certainly, among the 
people of the Scripture (Jews and 
Christians), those who believe in Allah and 
in that which has been revealed to you, and 
in that which has been revealed to them, 
humbling themselves before Allah. They do 
not sell the Verses of Allãh for a little price, 
for them is a reward with their Lord. Surely, 
Allãh is Swift in account. 

200. O you who believe! Endure and be 
more patient (than your enemy), and guard 
your territory by stationing army units 
permanently at the places from where the 
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Sûrah 4. An-Nisa’ 

enemy can attack you, and fear Allah, so 
that you may be successful. 

In the Name of Alldh, 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. O menkind! Be dutiful to your Lord, 
Who created you from a single person 
(Adam), and from him (Adam) He created 
his wife [Hawwêa (Eve)], and from them both 
He created many men and women; and fear 
Allah through Whom you demand (your 
mutual rights), and (do not cut the relations 
of) the wombs (kinship). Surely, Allah is 
Ever an All-Watcher over you. 

2. And give unto orphans their property 
and do not exchange (your) bad things for 
(their) good ones; and devour not their 
substance (by adding it) to your substance. 
Surely, this is a great sin. 

3. And if you fear that you shall not be 
able to deal justly with the orphan-girls then 
marry (other) women of your choice, two Or 
three, or four; but if you fear that you shall 
not be able to deal justly (with them), then 
only one or (the slaves) that your right hands 
possess. That is nearer to prevent you from 
doing injustice. 

4. And give to the women (whom you 
marry) their Mahr (obligatory bridal-money 
given by the husband to his wife at the time 
of marriage) with a good heart; but if they, 
of their own good pleasure, remit any part of 
it to you, take it, and enjoy it without fear of 
any harm (as Allah has made it lawful). 

5. And give not unto the foolish your 
property which Allah has made a means of 

i V.4:1) See the footnote of (V.2:27). 
(V.4:2). See the footnote of (V.3:130). 
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support for you," but feed and clothe them 
therewith, and speak to them words of 
kindness and justice. 

6. And try orphans (as regards their 
intelligence) until they reach the age of 
marriage; if then you find sound judgement 
in them, release their property to them, but 

consume it not wastefully and hastily 
fearing that they should grow up, and 
whoever (amongst guardians) is rich, he 
should take no wages, but if he is poor, let 
him have for himself what is just and 
reasonable (according to his labour). And 
when you release their property to them, 
take witness in their presence; and Allah is 
AlI-Sufficient in taking account. 

7. There is a share for men and a share 
for women from what is left by parents and 
those nearest related, whether the property 
be small or large — a legal share. 

8. And when the relatives and the 
orphans and 4/-Masûkîn (the poor) are 
present at the time of division, give them out 
of the property, and speak to them words of 
kindness and justice. 

9. And let those (executors and 
guardians) have the same fear in their minds 
as they would have for their own, if they had 
left weak offspring behind. So let them fear 
Allah and speak right words. 

10. Verily, those who unjustly eat up the 
property of orphans, they eat up only fire 
into their bellies, and they will be burnt in 
the blazing Fire! 

1 wv. 4:5) Narrated A!I-Mughîrah bin Shu'bah aنz‎ i! ىضر‎ 
“Allah has forbidden for you: (1) To be undutiful to your mothers, (2) to bury your daughters 
alive, (3) not to pay the rights of the others (e.g. Zakat, charity) and (4) to beg of men (i.e. 
begging). And Allãh has hated for you: (1) Sinful and useless talk like backbiting or that you 
talk too much about others, (2) to ask too many questions, (in disputed religious matters) 
and (3) to waste the wealth (by extravagance with lack of wisdom and thinking). (Sahih Al- 
Bukhãri, Vol. 3, Hadîth No. 591). 
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11. Allah commands you as regards your 
children’s (inheritance): to the male, a 
portion equal to that of two females; if 

(there are) only daughters, two or more, 
their share is two-thirds of the inheritance; if 
only one, her share is a half. For parents, a 
sixth share of inheritance to each if the 
deceased left children; if no children, and 
the parents are the (only) heirs, the mother 
has a third; if the deceased left brothers 
(or sisters), the mother has a sixth. (The 
distribution in all cases is) after the payment 
of legacies he may have bequeathed or 
debts. You know not which of them, 
whether your parents or your children, are 
nearest to you in benefit; (these fixed 
shares) are ordained by Allah. And Allah is 
Ever All-Knower, All-Wise. 

12. In that which your wives leave, your 
share is a half if they have no child; but if 
they leave a child, you get a fourth of that 
which they leave after payment of legacies 
that they may have bequeathed or debts. In 
that which you leave, their (your wives) 
share is a fourth if you leave no child; but if 
you leave a child, they get an eighth of that 
which you leave after payment of legacies 
that you may have bequeathed or debts. If 
the man or woman whose inheritance is in 
question has left neither ascendants nor 
descendants, but has left a brother or a 
sister, each one of the two gets a sixth; but if 
more than two, they share in a third, after 
payment of lagacies he (or she) may have 
bequeathed or debts, so that no loss is 
caused (to anyone). This is a Commandment 
from Allah; and Allah is Ever All-Knowing, 
Most-Forbearing. 

13. These are the limits (set by) Allah (or 
ordainments as regards laws of inheritance), 
and whosoever obeys Allah and His 
Messenger (Muhammad ply 4ıe ۱ (ىلص‎ „1 
be admitted to Gardens under which rivers 
flow (in Paradise), to abide therein, and that 
will be the great success. 
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14. And whosoever disobeys Allah and 
His Messenger (Muhammad plu ,(هيلع هللا ىلص‎ 
and transgresses His limits, He will cast him 
into the Fire, to abide therein; and he shall 
have a disgraceful torment. 

15. And those of your women who 
commit illegal sexual intercourse, take the 
evidence of four witnesses from amongst 
you against them; and if they testify, confine 
them (i.e. women) to houses until death 
comes to them or Allah ordains for them 
some (other) way." 

16. And the two persons (man and 
woman) among you who commit illegal 
sexual intercourse, hurt them both. And if 

they repent (promise Allah that they will 
never repeat, i.e. commit illegal sexual 
intercourse and other similar sins) and do 
righteous good deeds, leave them alone. 
Surely, Allah is Ever All-Forgiving (the One 
Who forgives and accepts repentance), (and 
He is) Most Merciful. 

17. Allah accepts only the repentance of 
those who do evil in ignorance and 
foolishness and repent soon afterwards; it is 
they whom Allah will forgive and Allah is 
Ever All-Knower, All]-Wise. 

18. And of no effect is the repentance of 
those who continue to do evil deeds until 
death faces one of them and he says: “Now I 
repent;” nor of those who die while they are 
disbelievers. For them We have prepared a 
painful torment. 

19.0 you who believe! You are 
forbidden to inherit women against their 
will; and you should not treat them with 
harshness, that you may take away part of 

1 (V.4:15) The provision of this Verse has been abrogated by the Verse of Sûrat An-Nûr 
(V.24:2), ordaining lashing for the unmarried and stoning to death for the married, when 
four witnesses testify to the crime. 

2 See (/.24:2). 
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(V.4:19) Mahr: Bridal-money given by the husband to his wife at the time of marriage. 
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the Mahr'" you have given them, unless 
they commit open illegal sexual 
intercourse; and live with them honourably. 
If you dislike them, it may be that you 
dislike a thing and Allah brings through it a 
great deal of good. 

20. But if you intend to replace a wife 
by another and you have given one of them 
a Qintûr (of gold i.e. a great amount as 
Mahr) take not the least bit of it back; 

would you take it wrongfully without a 
right and (with) a manifest sin? 

21. And how could you take it (back) 

while you have gone in unto each other, 
and they have taken from you a firm and 
strong covenant? 

22. And marry not women whom your 

fathers married, except what has already 
passed; indeed it was shameful and most 
hateful, and an evil way. 

23. Forbidden to you (for marriage) are: 
your mothers, your daughters, your sisters, 
your father’s sisters, your mother’s sisters, 

your brother’s daughters, your sister’s 
daughters, your foster mothers who gave 

you suck, your foster milk suckling sisters, 
your wives’ mothers, your step-daughters 

under your guardianship, born of your 
wives to whom you have gone in — but 
there is no sin on you if you have not gone 

in them (to marry their daughters), — the 
wives of your sons who (spring) from your 
own loins, and two sisters in wedlock at the 

same time, except for what has already 
passed; verily, Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 

1} 
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24. Also (forbidden are) women already 
married, except those (slaves) whom your 
right hands possess. Thus has Allãh ordained 
for you. All others are lawful, provided you 
seek (them in marriage) with Mahr (bridal- 
money given by the husband to his wife at the 
time of marriage) from your property, 
desiring chastity, not committing illegal 
sexual intercourse, so with those of whom 
you have enjoyed sexual relations, give them 
their Mahr as prescribed; but if after a Maړr‎ 
is prescribed, you agree mutually (to give 
more), there is no sin on you. Surely, Allêah is 
Ever All-Knowing, All]-Wise. 

25. And whoever of you have not the 
means wherewith to wed free, believing 
women, they may wed believing girls from 
among those (slaves) whom your right hands 
possess, and Allãh has full knowledge about 
your Faith; you are one from another. Wed 
them with the permission of their own folk 
(guardians, Azuliyû ’ or masters) and give them 
their Mahr according to what is reasonable; 

they (the above said captive and slave-girls) 
should be chaste, not committing illegal sex, 
nor taking boy-friends. And after they have 
been taken in wedlock, if they commit illegal 
sexual intercourse, their punishment is half 
that for free (unmarried) women." This is for 
him among you who is afraid of being harmed 
in his religion or in his body; but it is better 
for you that you practise self-restraint, and 

Allãh is Oft-Forgiving, Most Merciful. 

26. Allah wishes to make clear (what is 
lawful and what is unlawful) to you, and to 
show you the ways of those before you, and 
accept your repentance, and AlIllah is 
All-Knower, AlI-Wise. 

27. Allah wishes to accept your 
repentance, but those who follow their lusts, 

1] 

intercourse, their punishment is fifty (50) lashes (half of that which is for free unmarried 
women); neither stoning to death nor exile. 
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e2و4 ‏ 

wish that you (believers) should deviate اليم اوليَع نأ تورلان وعملا‎ 
tremendously away (from the Right Path). 

9 E ظع‎ 

28. Allah wishes to lighten (the burden) E BGO 
 ‎نلسالا ېک فقع نآ لادن

for you; and man was created weak (cannot ۾ قو‎ a 2 
be patient to leave sexual intercourse with يل افيوض‎ 
woman). 

29. O you who believe! Eat not up your | JJj ;iأوما اا 5آڪڪ‎ 
property among yourselves unjustly except it ٍ E د‎ 
be a trade amongst you, by mutual consent. هر ترک نا الال طلاب مڪتب‎ 
And do not kill yourselves (nor kill one ورو ہووے اص ر ےک‎ 1 e ١ے‎ 5 . 1 

another). Surely, Allah is Most Merciful to مکسفنااولتقنالوم ا‎ 
you." امیر کب ناک هلان‎ 

30. And whoever commits that through فرقا ظواناودع َكلَدلَعْفينَمَو‎ 
aggression and injustice, We shall cast him لآ لع‎ E 

into the Fire, and that is easy for Allah. ۴ 
 ‎ا اوری @

31. If you avoid the great sins” which you ب سوو ر ر ےس م م ترے‎ 
1 . . 2. 2 

are forbidden to do, We shall expiate from رَيكن هلع نؤهنل ام ريابڪ نإ‎ 
1 

 ‎و ر 9 ‌ ور ر
a, ے‎ 

you your (small) sins, and admit you to a اد كا 6 و کا کنع‎ 
2 

Noble Entrance (i.e. Paradise). ایک‎ 

32. And wish not for the things in which e ها َرس‎ E 
Allah has made some of you to excel others. ا‎ 
For men there is reward for what they have ويدڪ ہم بیصن ل ج رل ضعب لع‎ 

1 V.4:29) What is said about committing suicide. 
Narrated Thêbit bin Ad-Dahhak aie I yè: The Prophet plu aılz aI yl said, "Whoever 
intentionally swears falsely by a religion other than Islam, then he is what he had said, (e.g. 
if he says, ‘If such thing is not true then İi am a Jew,’ he is really a Jew if he is a liar). And 
whoever commits suicide with a piece of iron, will be punished with the same piece of iron 
in the Hell!-fire.” 

Narrated Jundub: The Prophet pl, aılz ai glo said, “A man was inflicted with wounds and he 
commited suicide, and so Allah said: My slave has caused death on himself hurriedly, so | 
forbid Paradise for him.” (Sahih Al-Bukhãrî, Vol. 2, Hadîth No. 445). 

Narrated Abu Hurairah aie ol yè: The Prophet pg al ail lo said, “He who commits suicide 
by throttling shall keep on throttling himself in the Hell-fire, and he who commits suicide by 
stabbing himself shall keep on stabbing himself in the Hell-fire.” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol.2, 
Hadith No.446). 

(V.4:31) Narrated Abu Hurairah aie ı1 yè, : The Prophet pl, aul a! لص‎ said: “Avoid the 
seven great destructive sins.” They (the people) asked, “O Allah’s Messenger! What are 
they?” He said, “(1) To join partners in worship with Allah, (2) to practise sorcery; (3) to kill a 
person which Allah has forbidden except for a just cause (according to Islamic law); (4) to 
eat up Ribã™* (usury); (5) to eat up the property of an orphan; (6) to show one's back to the 
enemy and fleeing from the battlefield at the time of fighting and (7) to accuse chaste 
women who never even think of anything touching their chastity and are good believers.” 
(Sahih AI-Bukhêarî, Vol. 8, Hadîth No. 840). 

* (see the Glossary Appendix |) 
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earned, (and likewise) for women there is 
reward for what they have earned, and ask 
Allah of His Bounty. Surely, Allah is Ever 
All-Knower of everything. 

33. And to everyone, We have appointed 
heirs of that (property) left by parents and 
relatives. To those also with whom you have 
made a pledge (brotherhood), give them their 
due portion (by Wasiyyah - will ) ®. Truly, 
Allah is Ever a Witness over all things. 

34. Men are the protectors and 
maintainers of women, because Allah has 
made one of them to excel the other, and 
because they spend (to support them) from 
their means. Therefore the righteous women 
are devoutly obedient (to Allah and to their 
husbands), and guard in the husband’s 
absence what Allah orders them to guard (e.g. 
their chastity, their husband’s property). As to 
those women on whose part you see 
ill-conduct, admonish them (first), (next), 
refuse to share their beds, (and last) beat them 
(lightly, if it is useful); but if they return to 
obedience, seek not against them means (of 
annoyance). Surely, Allah is Ever Most High, 
Most Great. 

35. If you fear a breach between them 
twain (the man and his wife), appoint (two) 
arbitrators, one from his family and the other 
from her’s; if they both wish for peace, Allah 
will cause their reconciliation. Indeed Allah is 
Ever All-Knower, Well-Acquainted with all 

things. 

36. Worship Allah and join none with 
Him (in worship); and do good to parents, 
kinsfolk, orphans, AI-Masdakiîin (the poor), the 
neighbour who is near of kin, the neighbour 
who is a stranger, the companion by your 
side, the wayfarer (you meet), and those 
(slaves) whom your right hands possess. 

[lT (V.4:33) See for details Hadith No. 489, Vol.3, Sahih Al-Bukhari. 
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Verily, Allãh does not like such as are proud 
and boastful. 

37. Those who are miserly and enjoin 
miserliness on other men and hide what Allah 
has bestowed upon them of His Bounties. 
And We have prepared for the disbelievers a 
disgraceful torment." 

38. And (also) those who spend of their 
substance to be seen of men, and believe not 
in Allah and the Last Day [they are the 
friends of Shaitûn (Satan)], and whoever 
takes Shaitûn (Satan) as an intimate; then 
what a dreadful intimate he has! 

39. And what loss have they if they had 
believed in Allah and in the Last Day, and 
they spend out of what Allah has given them 
for sustenance? And Allah is Ever 
All-Knower of them. 

 اوققناوخالاوو بلاو هلايأونماء ول م لع ادام و ر 2 ص ےک 2 2در
TIVESیک ‏ 

 ايل هب هلا ناو هللا ر هقدر 4

40. Surely! Allah wrongs not even of the 
weight of an atom (or a small ant), but if 

l1 (V.4:37) Narrated Abu Hurairah aie | yi: The Prophet pl, ıl ai | ıl said, “Everyday 
two angels come down from heaven and one of them says, ‘O Allah! Compensate every 
person who spends in Your Cause,’ and the other (angel) says, 'O Allah! Destroy every 
miser.'” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol.2, Fiadîth No.522). 

2 v7. 4:40( 
a) Narrated Abu Sa'îd AI-Khudrî aie iı yè) : During the lifetime of the Prophet oلص ڌ‎ 
t2 aیle‎ some people said, “O Allah's Messenger! Shall we see our Lord on the Day of 
esurrection?” The Prophet pl, ale a1 ılص‎ said: “Yes; do you have any difficulty in seeing 

the sun at midday when it is bright and there is no cloud in the sky?” They replied, “No.” He 
said, “Do you have any difficulty in seeing the moon on a fullmoon night when it is bright 
and there is no cloud in the sky?” They replied, “No.” The Prophet ply 4ıe هَل ۱ ىلص‎ said, 
*“(Similarly) you will have no difficulty in seeing Allah ( J۾ ج‎ jz) on the Day of Resurrection, 
as you have no difficulty in seeing either of them.” On the Day of Resurrection, a call-maker 
will announce, “Let every nation follow that which they used to worship.” Then none of those 
who used to worship anything other than Allãh like idols and other deities, but will fall in Heli 
(Fire), till there will remain none but those who used to worship Allah, both those who were 
obedient (i.e. good) and those who were disobedient (i.e. bad) and the remaining party of 
the people of the Scripture. Then the Jews will be called upon and it will be said to them, 
“Who did you use to worship?" They will say, “We used to worship ‘Uzair (Ezra), the son of 
Allah.” It will be said to them, “You are liars, for Allah has never taken anyone as a wife or a 
son. What do you want now?” They will say, “O our Lord! We are thirsty, so give us 
something to drink.” They will be directed and addressed thus, “Will you drink” whereupon 
they will be gathered unto Hell (Fire) which will look like a mirage whose different sides will 
be destroying each other. Then they will fall into the Fire. Afterwards the Christians will be 
called upon and it will be said to them, “Who did you use to worship?” They will say, “We 
used to worship ‘Îsa (Jesus), the son of Allah.” It will be said to them, “You are liars, for 
Allah has never taken anyone as a wife or a son." Then it will be said to them, “What do 
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there is any good (done), He doubles it, and 9 امیظَع آ هندن تودو اهقمصب‎ 
gives from Him a great reward. 

41. How (will it be) then, when We bring | CE_ك أ 1ڪ‎ OEE 
from each nation a witness and We bring you E O TEE 
(O Muhammad ply ala ai1 yJ) as a witness ادیت ء‎ 
against these people? 

 ۇت كي و ار ےس

42. On that day those who disbelieved and | j; لوسا اوصَعو اورقك نذل دو دیم وب‎ 
disobeyed the Messenger (Muhammad aإ یلص ڙ‎ I N 

 ‎اثيِدح هلا نوملکیالو ضرأل ا مپ ب یوست ‎ will wish that they were buried in theيلع( وسiم
earth, but they will never be able to hide a 
single fact from Allah." 

3l 43. O you who believe! Approach ot | 7ڈ ]ًۇ5ولصلااو درت ال اوما‎ نذل اات ٤‎ 
As-Salût (the prayer) when you are in a e 
drunken state until you know (the meaning) of | إاًبَسِجالو نولو ام اوملعت ىح یرکس‎ 
what you utter, nor when you are in a state Of | rg ez sp JF ecz o 

 ‎لعوأ یھ لنک نإ و اولیتغتیح لیس ی راع 1 ۰ 4

¢ 

Janûba, (i.e. in a state of sexual impurity and 
have not yet taken a bath) except when طباملانَم منيح اج وأ‎ a 
travelling on the road (without enough water, e TO 
or just passing through a mosque), till you امم يتفءام اود ملف ءاسيلا هس ملل وأ‎ 
wash your whole body. And if you are ill, or کي و ٤‎ 2 FS 
on a journey, or one of you comes after | E O 
answering the call of nature, or you have been ارومعاومعناک هلآ)‎ 
in contact with women (by sexual relations) 
and you find no water, perform Tayammum 
with clean earth and rub therewith your faces 
and hands (Tayammum)™. Truly, Allah is 
Ever Oft-Pardoning, Oft-Forgiving. 

, 44. Have you not seen those who were کلا مابين أوتوا بِلا لارا‎ 
given a portion of the Book (the Jews), 

you want now?” They will say what the former people have said (and will be thrown in the 
Hell-fire like the Jews). Then, when there remain (in the gathering) none but those who 
used to worship Allah [Alone; the real Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 
exists)], whether they were obedient or disobedient. Then Allah, [the Lord of the ‘Ãlamîn 
(mankind, jinn and all that exists)], will come to them in a shape nearest to the picture they 
had in their minds about Him. It will be said, “What are you waiting for? Every nation has 
followed what it used to worship.” They will reply, “We left the people in the world when we 
were in great need of them and we did not take them as friends. Now we are waiting for our 
Lord Whom we used to worship.” Allah will say, “I am your Lord.” They will say twice or 
thrice, “We do not worship anything besides Allah.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 6, Hadîth No. 
105). 

b) See the footnote of (V. 68:42) 

(1 (V.4:42) See footnote of (V. 3:85). 
(V.4:43) Strike your hands on the earth and then pass the palm of each on the back of 

the other and then blow off the dust from them and then pass (rub) them on your face, this 
is called Tayammum. 
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(V.4:46) Rê'inã: means in Arabic “Be careful, listen to us, and we listen to you”, 

purchasing the wrong path, and wish that you 
should go astray from the Right Path. 

45. Allah has full knowledge of your 
enemies, and Allah is Sufficient as a Walî 
(Protector), and Allah is Sufficient as a 
Helper. 

46. Among those who are Jews, there are 
some who displace words from (their) right 
places and say: “We hear your word (O 
Muhammad pنı‎ aıle ai1 ıl ) and disobey,” and 
“Hear and let you (O Muha 3d يع هَل ا ىلص‎ 
piwg) hear nothing.” And Rû ‘inûÎ" with a twist 
of their tongues and as a mockery of the 
religion (Islãm). And if only they had said: 
“We hear and obey”, and “Do make us 
understand,” it would have been better for 
them, and more proper; but Allãh has cursed 
them for their disbelief, so they believe not 
except a few. 

47.0 you who have been given the 
Scripture (Jews and Christians)! Believe in 
what We have revealed (to Muhammad yصل‎ 

 ‎ ۱( confirming what is (already) withملسو ەیلع هت
you, before We efface faces (by making them 
like the back of necks; without nose, mouth, 
eyes) and turn them hindwards, or curse them 
as We cursed the Sabbath-breakers.” And the 
Commandment of Allah is always executed. 

48. Verily, Allah forgives not that partners 
should be set up with Him (in worship), but 
He forgives except that (anything else) to 
whom He wills; and whoever sets up partners 
with Allah in worship, he has indeed invented 
a tremendous sin.“ 

l1} 

whereas in Hebrew, it means an insult. 

(V.4:47) This Verse is a severe warning to the Jews and Christians, and an absolute 
obligation that they must believe in Allah's Messenger Muhammad ply ala i | alo and in his 
Message of Islêmic Monotheism and in this Qur'an. 

(V.4:47) See the footnote of the (V.3: :85), and see (V.3:116), (V.8:39 and its footnote). 

: The Prophet pl, aılz ail | ص‎ said, “Allah will say to (V.4:48) Narrated Anas aie di!ا ‏ 
that person of the (Hell) Fire who Will receive the least punishment, ‘If you had everything 
on the earth, would you give it as a ransom to free yourself (i.e. save yourself from this 
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49. Have you not seen those (Jews and 
Christians)" who claim sanctity for 
themselves. Nay, but Allah sanctifies whom 

He wills, and they will not be dealt with 
injustice even equal to the extent of a scalish 
thread in the long slit of a date-stone. 

50. Look, how they invent a lie against 
Allãh, and enough is that as a manifest sin. 

51. Have you not seen those who were 
given a portion of the Scripture? They believe 
in Jibt and Tûghûf™ and say to the 
disbelievers that they are better guided as 
regards the way than the believers (Muslims). 

52. They are those whom Allah has 
cursed, and he whom Allah curses, you will 

not find for him (any) helper, 

53. Or have they a share in the dominion? 
Then in that case they would not give 
mankind even a speck on the back of a date- 
stone. 

54. Or do they envy men (Muhammad 
 ‎ and his followers) for whatملسو ہیلع ہلا یلص

Allah has given them of His Bounty? Then 
We had already given the family of Ibrahîm 
(Abraham) the Book and A/-Hikmah 
(As-Sunnah — Divine Revelation to those 
Prophets not written in the form of a book), 
and conferred upon them a great kingdom. 

55. Of them were (some) who believed in 

him (Muhammad ply ale ai ı gle), and of them 

were (some) who averted their faces from him 

Fire)?' He will say, ‘Yes’. Then Allah will say, ‘While you were in the backbone of Adam, i 
asked you much less than this, (i.e.not to worship others besides Mie), but you insisted on 
worshipping others besides me.' ” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 4, Hadith No. 551). 

[1 (V.4:49) See Tafseer Ibn Kathir. 
(V.4:51) The words “Jibt and Têghûf' cover wide meanings: They mean anything 

worshipped other than the Real God (Allah) i.e. all the false deities, it may be an idol, satan, 
graves, stone, sun, star, angel, saints or any human being. [Please see Tafsir Ibn Kathir 
and the footnote of (V.2:256)]. 
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 ‎ and enough isیلص); ۱

Hell for burning (them). 
(Muha ad ply هيلع هلل‎ 

56. Surely! Those who disbelieved in Our 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 

signs, revelations, etc.), We shall burn them 
in Fire. As often as their skins are roasted 

through, We shall change them for other skins 
that they may taste the punishment. Truly, 
Allah is Ever Most Powerful, All-Wise. 

57. But those who believe (in the Oneness 
of Allah — Islamic Monotheism) and do 
deeds of righteousness, We shall admit them 
to Gardens under which rivers flow 
(Paradise), abiding therein forever. Therein 
they shall have Azwdjun Mutahharatunl*™ 
(purified mates or wives), and We shall admit 
them to shades wide and ever deepening 
(Paradise). 

58. Verily! Allah commands that you 
should render back the trusts to those to 
whom they are due; and that when you judge 
between men, you judge with justice. Verily, 
how excellent is the teaching which He 
(Allah) gives you! Truly, Allah is Ever 
All-Hearer, All-Seer. 

59. O you who believe! Obey Allah and 
obey the Messenger (Muhammad plu oe 1 ,(ىلص‎ 
and those of you (Muslims) who are in 
authority. (And) if you differ in anything 
amongst yourselves, refer it to Allah and His 
Messenger (pl ale 4ı yJ), if you believe in 
Allah and in the Last Day. That is better and 
more suitable for final determination. 

60. Have you not seen those (hyprocrites) who 
claim that they believe in that which has been 

ll (V.4:55). See the footnote of (V.3:85). 
(V.4:57). having no menses, stools, urine, etc. See (V.2:25) and (V.3:15) and also see 

Tafsir Ibn Kathir, Vol. |, Page 63 and also see footnote of (V.29:54). 

said, “here isو هيلع هللا ىلص ‏ (V.4:57) Narrated Anas bin Mêlik aic ıı :ضر‎ The Prophet 
a tree in Paradise (which is so big and huge that) if a rider travels in its shade for one 
hundred years, he will not be able to cross it.” (Sahih A!l-Bukhêãri, Vol. 4, Hadîth No.474). 
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sent down to you, and that which was sent 
down before you, and they wish to go for 
judgement (in their disputes) to the Tigh" 
(false judges) while they have been ordered to 
reject them. But Shaitûn (Satan) wishes to lead 
them far astray. 

61. And when it is said to them: “Come to 
what Allah has sent down and to the 
Messenger (Muhammad plu oc o ”,(ىلص‎ you 
(Muhammad ply aılz au ı yo) see the hypocrites 
turn away from you (Muhammad aıلe لا یلص‎ 
pl) with aversion. 

62. How then, when a catastrophe befalls 
them because of what their hands have sent 
forth, they come to you swearing by Allah, 
“We meant no more than goodwill and 
conciliation!” 

63. They (hypocrites) are those of whom 
Allah knows what is in their hearts; so turn 
aside from them (do not punish them) but 
admonish them, and speak to them an 
effective word (i.e. to believe in Allah, 
worship Him, obey Him, and be afraid of 
Him) to reach their innerselves. 

64. We sent no Messenger, but to be 

obeyed by Allah’s Leave. If they (hypocrites), 
when they had been unjust to themselves, had 
come to you (Muhammad ply 4ıe iı )لص‎ and 
begged Allah’s Forgiveness, and the 
Messenger had begged forgiveness for them: 
indeed, they would have found Allãh Ali- 
Forgiving (One Who forgives and accepts 
repentance), Most Merciful. 

65. But no, by your Lord, they can have 
no Faith, until they make you (O Muhammad 

 dge‎ ¡n al disputes betweenاز ‎ملسو هيلع لا یلص)

Î1 (V.4:60) Taghût : See the footnote of (V.2:256) 
(V.4:60) This verse was revealed in connection with a hypocrite claiming to be a 

Muslim, who had a dispute with a Jew and he wanted to take his case to a soothsayer 
rather than to the Prophet (Muhammad ply «ıe ai ! yJ ) for judgement — For details, see 
Tafsir At-Tabari. 
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them, and find in themselves no resistance 
against your decisions, and accept (them) 
with full submission. 

66. And if We had ordered them (saying), 
“Kill yourselves (i.e. the innnocent ones kill 
the guilty ones) or leave your homes,” very 
few of them would have done it; but if they 

had done what they were told, it would have 
been better for them, and would have 
strengthened their (Faith); 

67. And indeed We should then have 
bestowed upon them a great reward from 
Ourselves. 

68. And indeed We should have guided 
them to the Straight Way. 

69. And whoso obey Allah and the 
Messenger (Muhammad pl, «az iıı gle), then 
they will be in the company of those on whom 
Allah has bestowed His Grace, of the 
Prophets, the Siddiqiîn (those followers of the 
Prophets who were first and foremost to 
believe in them, like Abu Bakr As-Siddîq 

 .‎ (, the martyrs, and the righteousهنع هلا ىضر
And how excellent these companions are! 

70. Such is the Bounty from Allah, and 
Allah is Sufficient as All-Knower. 

71.0 you who believe! Take your 
precautions, and either go forth (on an 
expedition) in parties, or go forth all together. 

72. There is certainly among you he who 
would linger behind (from fighting in Allah’s 
Cause). If a misfortune befalls you, he says, 
“Indeed Allah has favoured me in that I was 
not present among them.” 

73. But if a bounty (victory and booty) 
comes to you from Allah, he would surely say 
— as if there had never been ties of affection 
between you and him — “Oh! I wish I had 
been with them; then I would have achieved a 
great success ( a good share of booty).” 
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74. Let those (believers) who sell the life 
of this world for the Hereafter fight in the 
Cause of Allah, and whoso fights in the Cause 
of Allah, and is killed or gets victory, We 
shall bestow on him a great reward. 

75. And what is wrong with you that you 
fight not in the Cause of Allah, and for those 
weak, ill-treated and oppressed among men, 
women, and children, whose cry is: “Our 

Lord! Rescue us from this town whose people 
are oppressors; and raise for us from You one 
who will protect, and raise for us from You 
one who will help.” 

76. Those who believe, fight in the Cause 
of Allah, and those who disbelieve, fight in 
the cause of Tûghrît (Satan). " So fight you 
against the friends of Shaitûan (Satan): Ever 
feeble indeed is the plot of Shaitûn (Satan). 

77. Have you not seen those who were 
told to hold back their hands (from fighting) 
and perform As-Salût ([qûamat-as-Salût), and 
give Zakût, but when the fighting was 
ordained for them, behold! a section of them 
fear men as they fear Allah or even more. 
They say: “Our Lord! Why have you ordained 
for us fighting? Would that you had granted 
us respite for a short period?” Say: “Short is 
the enjoyment of this world. The Hereafter is 
(far) better for him who fears Allah, and you 
shall not be dealt with unjustly even equal to 
a scalish thread in the long slit of a 
date-stone. 

78. “Wheresoever you may be, death will 
overtake you even if you are in fortresses 
built up strong and high!” And if some good 
reaches them, they say, “This is from Allah,” 

but if some evil befalls them, they say, “This 
is from you (O Muhamad pl, ıl ”.(ه1 ىلص‎ 
Say: “AII things are from Allah,” so what is 

 (V.4:76) See the footnote of (V.2:256). 
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wrong with these people that they fail to 
understand any word? 

79. Whatever of good reaches you, is 
from Allah, but whatever of evil befalls you, 
is from yourself. And We have sent you (O 
Muhammad ply aıle iı gla) as a Messenger to 
mankind, and Allah is Sufficient as a 

Witness. 

80. He who obeys the Messenger 
(Muhammad rly aula ıı Jo), has indeed 
obeyed Allah, but he who turns away, then we 
have not sent you (O Muha 12d هيلع هَل ۱ ىلص‎ 
rly) as a watcher over them. 

81. They say: “We are obedient,” but 
when they leave you (Muhamad 4ıe هَل‎ ىلص ١‎ 
pg), a section of them spend all night in 
planning other than what you say. But Allah 
records their nightly (plots). So turn aside 
from them (do not punish them), and put your 
trust in Allah. And Allah is Ever 
Al1I-Sufficient as a Disposer of affairs. 

82. Do they not then consider the Qur’ãn 
carefully? Had it been from other than Allah, 
they would surely have found therein many a 
contradiction. 

83. When there comes to them some 
matter touching (public) safety or fear, they 
make it known (among the people); if only 
they had referred it to the Messenger or to 
those charged with authority among them, the 
proper investigators would have understood it 
from them (directly). Had it not been for the 

1 /.4:79) See the footnote (A) of the (V.2:252). 
 )2‎ v 4:80آ

(A) Narrated Abu Hurairah qiz :للا ىضر‎ 

obeys the ruler | appoint, he obeys me, and whoever disobeys him, he disobeys me.” 

said, “All myو هيلع هللا ‏ Allah's Messengerیىضر: ‏ 
(Sahih AI-Bukhêãri, Vol. 9, Hadîth No. 251). 

(B) Narrated Abu Hurairah qiz ai! 
followers will enter Paradise except those who refuse.” They said, “O Allah’s Messenger! 
Who will refuse?” He said, “Whoever obeys me will enter Paradise, and whoever disobeys 
me is the one who refuses (to enter it).” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 9, Hadîth No. 384). 
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Grace and Mercy of Allah upon you, you @ u Î 

would have followed Shaitûn (Satan), save a EE 

few of you. 

84. Then fight (O Muhammad aıle a1 یلص | ہک اک ۲ و ا‎ 

pw) in the Cause of Allah, you are not tasked وكسفنالإفلكتال‎ a 
(held responsible) except for yourself, and اور ر کک نأ هلا یسع‎ 
incite the believers (to fight along with you), 
it may be that Allah will restrain the evil 
might of the disbelievers. And Allah is 
Stronger in Might and Stronger in punishing. 

 ‎ 85. Whosoever intercedes for a good CE SE CG EEEووو وک اصر یر م ٤ر ر جہ ج ےب 1
cause will have the reward thereof, and ح‌‎ 

whosoever intercedes for an evil cause will اهم لك نک ةَ ةع قش نمو‎ 
have a share in its burden. And Allah is Ever 2 ايق یش لع هللا ناو س هللا AlI-Able to do (and also an All-Witness to)‏ 
everything.‏ 

86. When you are greeted with a greeting, | 7 4*77, 272 253دس ادا و‎ 
greet in return with what is better than it, or اود‎ e اريح یر خیال‎ 
(at least) return it equally. Certainly, Allah is اًح ءىش لک ع ناک هتان(‎ 
Ever a Careful Account Taker of all things." ا‎ 

87. Allah! Lû ilûha illa Huwa (none has TS 2 ےک وهل | هنآ اک نھ‎ 
the right to be worshipped but He). Surely, O E 
He will gather you together on the Day of 9 اًح ِهَاَنمقَدصَأ نمو هيوا‎ 
Resurrection about which there is no doubt. 
And who is truer in statement than Allah? 

[1 (V.4:86) How the Salêm (greeting) began. 
Narrated Abu Hurairah aie a! yè : The Prophet ply 4ı ai1 alص‎ said, “Allah created Adam in 
His Image," sixty cubits (about 30 metres) in height. When He created him, He said (to 
him), “Go and greet that group of angels sitting there, and listen what they will say in reply 
to you, for that will be your greeting and the greeting of your offspring.” Adam (went and) 
said, “As-Salãmu ‘Alaikum (peace be upon you).” They replied, “As-Salãmu ‘Alaikum wa 
Rahmatullah (Peace and Allah's Mercy be on you).” So they increased wa Rahmatullah.’ ” 
The Prophet م و هيلع هللا یلص‎ added, “S0, whoever will enter Paradise, will be of the shape 
and picture of Adam. ا‎ then the creation of Adam's (offspring) (i.e. stature of human 
beings) is being diminished continuously up to the present time.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 8, 
Hadîth No. 246). 

*“His Image” means that Adam has been bestowed with life, knowledge, power of hearing, 
seeing, understanding, but the features of Adam are different from those of Allah, only the 
names are the same, e.g., Allah has life and knowledge and power of understanding, and 
Adam also has them, but there is no comparison between the Creator and the created 
thing. As Allah says in the Qur'an: “There is nothing like Him, and He is the All-Hearer, 
the AlII-Seer.” (V.42:11), Allah does not eat or sleep, while Adam used to eat and sleep [for 
details See Fath Al-Bãri, Vol. 6, Page 108,9 and Vo!.13, Page 238,9]. 
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88. Then what is the matter with you that 
you are divided into two parties about the 
hypocrites? Allah has cast them back (to 
disbelief) because of what they have earned. 
Do you want to guide him whom Allah has 
made to go astray? And he whom Allah has 
made to go astray, you will never find for him 
any way (of guidance). 

89. They wish that you reject Faith, as 
they have rejected (Faith), and thus that you 
all become equal (like one another). So take 
not Auliyû ’ (protectors or friends) from them, 
till they emigrate in the Way of Allah (to 
Muhammad pl) ıe zı1 gla). But if they turn 
back (from Islam), take (hold of) them and 
kill them wherever you find them, and take 
neither Auliyûa’ (protectors or friends) nor 
helpers from them. 

90. Except those who join a group, 
between you and whom there is a treaty (of 
peace), or those who approach you with their 
breasts restraining from fighting you as well 
as fighting their own people. Had Allah 
willed, indeed He would have given them 
power over you, and they would have fought 
you. So if they withdraw from you, and fight 
not against you, and offer you peace, then 
Allah has opened no way for you against 
them. 

91. You will find others that wish to have 
security from you and security from their 
people. Every time they are sent back to 
temptation, they yield thereto. If they 
withdraw not from you, nor offer you peace, 
nor restrain their hands, take (hold of) them 
and kill them wherever you find them. In their 
case, We have provided you with a clear 
warrant against them. 

92. It is not for a believer to kill a believer 
except (that it be) by mistake; and whosoever 
kills a believer by mistake, (it is ordained that) 
he must set free a believing slave and a 
compensation (blood-money, i.e Diya) be 
eiven to the deceased’s family unless they 
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remit it. If the deceased belonged to a people at 
war with you and he was a believer, the freeing 
of a believing slave (is prescribed); and if he 
belonged to a people with whom you have a 
treaty of mutual alliance, compensation 
(blood-money — Diya) must be paid to his 
family, and a believing slave must be freed. 
And whoso finds this (the penance of freeing a 
slave) beyond his means, he must fast for two 
consecutive months in order to seek repentance 
from Allah. And Allah is Ever All-Knowing, 
Al1-Wise. 

93. And whoever kills a believer 
intentionally, his recompense 1s Hell to abide 
therein; and the Wrath and the Curse of Allah 
are upon him, and a great punishment is 
prepared for him." 

94. O you who believe! When you go (to 
fight) in the Cause of Allah, verify (the truth), 
and say not to anyone who greets you (by 
embracing Islam): “You are not a believer”; 
seeking the perishable goods of the worldly 
life. There are much more profits and booties 
with Allah. Even as he is now, so were you 
yourselves before till Allah conferred on you 
His Favours (i.e. guided you to Islam), 
therefore, be cautious in discrimination. Allah 
is Ever Well-Aware of what you do. 

95. Not equal are those of the believers 
who sit (at home), except those who are 
disabled (by injury or are blind or lame), and 
those who strive hard and fight in the Cause 
of Allah with their wealth and their lives. 
Allah has preferred in grades those who strive 
hard and fight with their wealth and their lives 
above those who sit (at home). Unto each, 
Allah has promised good (Paradise), but 
Allah has preferred those who strive hard and 

f1] (V.4:93): 

A) Narrated Ibn ‘Umar laqiz aI yay: Allah's Messenger ply ale oil! la said, “A faithful 
believer remains at liberty regarding his religion unless he kills somebody unlawfully.” 
(Sahih AI-Bukhêri, Vol.9, Hadith No.2) 

B) See the footnotes of (V.5:27, 32, 45 & 50). 
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fight, above those who sit (at home) by a 
huge reward. 

96. Degrees of (higher) grades from Him, 
and Forgiveness and Mercy. And Allah is 
Ever Oft-Forgiving, Most Merciful. 

97. Verily! As for those whom the angels 
take (in death) while they are wronging 
themselves (as they stayed among the 
disbelievers even though emigration was 
obligatory for them), they (angels) say (to 
them): “In what (condition) were you?” They 
reply: “We were weak and oppressed on the 
earth.” They (angels) say: “Was not the earth 
of Allãh spacious enough for you to emigrate 
therein?” Such men will find their abode in 
Hell — What an evil destination!" 

98. Except the weak ones among men, 
women and children who cannot devise a 
plan, nor are they able to direct their way. 

99. These are they whom Allah is likely to 
forgive them, and Allah is Ever Oft- 
Pardoning, Oft-Forgiving. 

100. He who emigrates (from his home) in 
the Cause of Allah, will find on earth many 
dwelling places and plenty to live by. And 
whosoever leaves his home as an emigrant 
unto Allah and His Messenger, and death 
overtakes him, his reward is then surely 
incumbent upon Allah. And Allah is Ever 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 

101. And when you (Muslims) travel in 
the land, there is no sin on you if you shorten 
As-Saldt (the prayer) if you fear that the 
disbelievers may put you in trial (attack you 
etc.), verily, the disbelievers are ever unto 

you open enemies. 

102. When you (O0 Messenger 
Muhammad ply aıle i! yJص)‎ are among them, 

[ V.4:97) See the footnote of the (V.3:149). 
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and lead them in As-SalGt (the prayer), let one 
party of them stand up [in Sa/ût (prayer)] with 
you taking their arms with them; when they 
finish their prostrations, let them take their 
positions in the rear and let the other party 
come up which have not yet prayed, and let 
them pray with you taking all the precautions 
and bearing arms. Those who disbelieve wish, 
if you were negligent of your arms and your 
baggage, to attack you in a single rush, but 
there is no sin on you if you put away your 
arms because of the inconvenience of rain or 
because you are ill, but take every precaution 
for yourselves. Verily, Allah has prepared a 
humiliating torment for the disbelievers." 

103. When you have finished As-Saldt 
(the congregational prayer), remember Allah 
standing, sitting down, and (lying down) on 
your sides, but when you are free from 
danger, perform As-Saldt (I[qamat-as-Salût). 
Verily, As-Saldt (the prayer) is enjoined on 
the believers at fixed hours. 

104. And don’t be weak in the pursuit of 
the enemy; if you are suffering (hardships) 
then surely, they (too) are suffering 
(hardships) as you are suffering, but you have 
a hope from Allah (for the reward, i.e. 
Paradise) that for which they hope not; and 
Allãh is Ever All-Knowing, All1-Wise. 

105. Surely, We have sent down to you (O 
Muhammad ply aılz iı Ja) the Book (this 
Qur’ãn) in truth that you might judge between 
men by that which Allah has shown you (i.e. 
has taught you through Divine Revelation), so 
be not a pleader for the treacherous. 

106. And seek the Forgiveness of Allah,” 
certainly, Allah is Ever Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

Î1 .4:102) See the footnote of (V.2:239). 
(V.4:106) The Prophet's pl, ale ıı la seeking of Allah's Forgiveness by daytime and at 

night. 
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107. And argue not on behalf of those 
who deceive themselves. Verily, Allah does 
not like anyone who is a betrayer, sinner. 

108. They may hide (their crimes) from 
men, but they cannot hide (them) from Allah; 

for He is with them (by His Knowledge), 
when they plot by night in words that He does 
not approve. And Allah ever encompasses 
what they do. 

109. Lo! You are those who have argued 
for them in the life of this world, but who will 

argue for them on the Day of Resurrection 
against Allah, or who will then be their 
defender? 

110. And whoever does evil or wrongs 
himself but afterwards seeks Allah’s 
Forgiveness, he will find Allah Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 

111. And whoever earns sin, he earns it 

only against himself. And Allah is Ever 
All-Knowing, All-Wise. 

112. And whoever earns a fault or a sin 

and then throws it on to someone innocent, he 

has indeed burdened himself with falsehood 

and a manifest sin. 

113. Had not the Grace of Allah and His 
Mercy been upon you (O Muhammad oi! لص‎ 

 ‎ a party of them would certainly haveملسو ەيلع),
made a decision to mislead you, but (in fact) 
they mislead none except their own selves, 
and no harm can they do to you in the least. 
Allah has sent down to you the book (The 
Qur’ãn), and AF-Hikmah (Islamic laws, 
knowledge of legal and illegal things i.e. the 
Prophet’s Sunnah — legal ways), and taught 
you that which you knew not. And Ever Great 

Narrated Abu Hurairah aتz‎ aI yرۈ:‎ | heard Allah's Messenger ply ale i1 ıJص‎ saying: “BY 
Allah! | seek Allãh’s Forgiveness and turn to Him in repentance for more than seventy 
times a day.” (Sahih Al-Bukhêrî”, Vol.8, Hadith No.319). 
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is the Grace of Allah unto you (O Muhammad 

 ‎ملسو هيلع هللا یلص:
114. There is no good in most of their 

secret talks save (in) him who orders Sadaqah 
(charity in Allãh’s Cause), or Ma ‘rzf (Islamic 
Monotheism and all the good and righteous 
deeds which Allaah has ordained), or 
conciliation between mankind; and he who 
does this, seeking the good Pleasure of Allah, 
We shall give him a great reward. 

115. And whoever contradicts and 
opposes the Messenger (Muhammad َ&| لص‎ 

 ‎ after the right path has been shownملسو ەیلع)
clearly to him, and follows other than the 
believers’ way, We shall keep him in the path 
he has chosen, and burn him in Hell — what 

an evil destination!" 

116. Verily! Allah forgives not (the sin of) 
setting up partners (in worship) with Him, but 
He forgives whom He wills sins other than 
that, and whoever sets up partners in worship 
with Allah, has indeed strayed far away. 

117. They (all those who worship others 
than Allãh) invoke nothing but female deities 
besides Him (Allah), and they invoke nothing 

but Shaitûn (Satan), a persistent rebel! 

118. “Allah cursed him. And he [Shaitûn 
(Satan)] said: “I1 will take an appointed 
portion of your slaves. 

119. Verily, I will mislead them, and 
surely, I will arouse in them false desires; and 

certainly, I will order them to slit the ears of 
cattle, and indeed I will order them to change 

the nature created by Allah.” And whoever 
takes Shaitû&n (Satan) as a Walî (protector or 
helper) instead of Allah, has surely suffered a 
manifest loss. 

Î (v. 4:115) See the footnote of (V.3:85). 
1 (V.4:119) See the footnote of (V.59:7). 
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120. He [Shaitûn (Satan)] makes promises 
to them, and arouses in them false desires; 
and Shaitûn’s (Satan) promises are nothing 
but deceptions. 

121. The dwelling of such (people) is 
Hell, and they will find no way of escape 
from it. 

122. But those who believe (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and do deeds of righteousness, We shall 
admit them to the Gardens under which rivers 
flow (i.e. in Paradise) to dwell therein 
forever. Allah’s Promise is the Truth; and 
whose words can be truer than those of 
Allah? (Of course, none). 

123. It will not be in accordance with your 
desires (Muslims), nor those of the people of 
the Scripture (Jews and Christians), 
whosoever works evil, will have the 
recompense thereof, and he will not find any 
protector or helper besides Allah. 

124. And whoever does righteous good 
deeds, male or female, and is a (true) believer 
[in the Oneness of Allah (Muslim)], such will 
enter Paradise and not the least injustice, even 
to the size of a speck on the back of a 
date-stone, will be done to them. 

125. And who can be better in religion 
than one who submits his face (himself) to 
Allah (i.e. follows Allah’s religion of Islamic 
Monotheism); and he is a Muhsin (a good- 
doer — See V.2: 112). And follows the 
religion of Ibrahîm" (Abraham) Hanîfa 
(Islãmic Monotheism — to worship none but 
Allah Alone). And Allah did take Ibrahîm 
(Abraham) as a Khalîl (an intimate friend)! 

126. And to Allah belongs all that is in the 
heavens and all that is in the earth. And Allah 
is Ever Encompassing all things. 

J (V.4:125) See the footnote of (V. 2:135), the narration of Zaid bin ‘Amr bin Nufail. 
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127. They ask your legal instruction 
concerning women, say: Allah instructs you 
about them, and about what is recited unto 
you in the Book concerning the orphan girls 
whom you give not the prescribed portions 
(as regards Mahr and inheritance) and yet 
whom you desire to marry, and (concerning) 
the children who are weak and oppressed, and 
that you stand firm for justice to orphans. 
And whatever good you do, Allah is Ever 
All-Aware of it. 

128. And if a woman fears cruelty or 
desertion on her husband’s part, there is no 
sin on them both if they make terms of peace 
between themselves; and making peace is 
better. And human inner-selves are swayed by 
greed. But if you do good and keep away 
from evil, verily, Allah is Ever 
Well-Acquainted with what you do. 

129. You will never be able to do perfect 
Justice between wives even if it is your ardent 
desire, so do not incline too much to one of 
them (by giving her more of your time and 
provision) so as to leave the other hanging 
(i.e. neither divorced nor married). And if you 
do justice, and do all that is right and fear 
Allah by keeping away from all that is wrong, 
then Allah is Ever Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

130. But if they separate (by divorce), 
Allah will provide abundance for everyone of 
them from His Bounty. And Allah is Ever 
All-Sufficient for His creatures’ need, 
All-Wise. 

131. And to Allah belongs all that is in the 
heavens and all that is in the earth. And 
verily, We have recommended to the people 
of the Scripture before you, and to you (O 
Muslims) that you (all) fear Allah, and keep 
your duty to Him. But if you disbelieve, then 
unto Allah belongs all that is in the heavens 
and all that is in the earth, and Allah is Ever 

Rich (Free of all wants), Worthy of all praise. 
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132. And to Allah belongs all that is in the 
heavens and all that is in the earth. And Allah 
is Ever All-Sufficient as Disposer of affairs. 

133. If He wills, He can take you away, O 
people, and bring others. And Allah is Ever 
AlI-Potent over that. 

134. Whoever desires a reward in this life 

of the world, then with Allah (Alone and none 
else) is the reward of this worldly life and of 
the Hereafter. And Allah is Ever All-Hearer, 

All-Seer. 

135. O you who believe! Stand out firmly 
for justice, as witnesses to Allah, even though 

it be against yourselves, or your parents, Or 
your kin, be he rich or poor, Allah is a Better 
Protector to both (than you). So follow not 
the lusts (of your hearts), lest you avoid 

justice; and if you distort your witness or 
refuse to give it, verily, Allah is Ever 
Well-Acquainted with what you do." 

136. O you who believe! Believe in Allah, 
and His Messenger (Muhamad ale هللا ىلص‎ 
pig), and the Book (the Qur’ãn) which He has 
sent down to His Messenger, and the 

Scripture which He sent down to those before 
(him); and whosoever disbelieves in Allah, 
His Angels, His Books, His Messengers, and 

the Last Day, then indeed he has strayed far 
away. 

137. Verily, those who believe, then 
disbelieve, then believe (again), and (again) 

disbelieve, and go on increasing in disbelief; 

11 

great sins. He said, “They are: 

a) To join others in worship with Allah. 

b} To be undutiful to one’s parents. 

c) To kill a person (which Allah has forbidden to be killed i.e.to commit the crime of 
murdering). 

d) And to give a false witness.” 

(Sahih AIl-Bukhêãri, Vol. 3, Hadîth No. 821). 
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Allah will not forgive them, nor guide them 
on the (Right) Way. 

138. Give to the hypocrites the tidings 
that there is for them a painful torment.’ 

139. Those who take disbelievers for 
Auliya’ (protectors or helpers or friends) 
instead of believers, do they seek honour, 
power and glory with them? Verily, then 
to Allah belongs all honour, power and 
glory. 

140. And it has already been revealed 
to you in the Book (this Qur’ãn) that 

when you hear the Verses of Allah being 
denied and mocked at, then sit not with 

them, until they engage in a talk other 
than that; (but if you stayed with them) 
certainly in that case you would be like 
them. Surely, Allah will collect the 
hypocrites and disbelievers all together in 
Hell. 

141. Those (hyprocrites) who wait and 
watch about you; 1f you gain a victory 
from Allãh, they say: “Were we not with 
you?” But if the disbelievers gain a 
success, they say (to them): “Did we not 
gain mastery over you and did we not 
protect you from the believers?” Allah 
will judge between you (all) on the Day of 
Resurrection. And never will Allah grant 
to the disbelievers a way (to triumph) 
over the believers. 

142. Verily, the hypocrites seek to 
deceive Allah, but it is He Who deceives 
them. And when they stand up for As- 
Salat (the prayer), they stand with 
laziness and to be seen of men, and they 
do not remember Allah but little. 

\" (V.4:138) See “Hypocrisy” — Appendix 2. 
 (V.4:142) See (V.57:12-15). 
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143. (They are) swaying between this 
and that, belonging neither to these nor to N 
those; and he whom Allãh sends astray, هل دج نلت‎ 
you will not find for him a way (to the 
truth — Islam). 

144. O you who believe! Take not for رمل أو دخندا وتمان اات‎ 
Auliyûa’ (protectors or helpers or friends) 
disbelievers instead of believers. Do you 
wish to offer Allah a manifest proof 9 اًساتطلس مڪر اول نآ‎ 
against yourselves? 

 مرج ءو, م رسا ےک
 نورا نينمۇملاِنود نم ءاي ا

145. Verily, the hyprocrites will be in رام لم كلا ردا فَنيَيَِْلأَإ‎ 
the lowest depth (grade) of the Fire; no ا و‎ 
helper will you find for them." اري صن مهل دج نلو‎ 

146. Except those who repent (from FA دلا ذا‎ 
hypocrisy), do righteous good deeds, hold a E e 

fast to Allah, and purify their religion for ع كيتلؤاف هلل مهند اوصلخأو هاب‎ 
Allah (by worshipping none but Allãh, ےب عو‎ 
and do good for Allah’s sake only, not to 0 س‎ 
show off), then they will be with the 9 َیظَع ا‎ 
believers. And Allah will grant the 
believers a great reward. 

147. Why should Allah punish you if ت کس نإ مُڪب ادعا لڪشياَم‎ 
you have thanked (Him) and have E 

believed in Him. And AlIlãh is Ever €9 يلع رڪ اگ ها ناک نمو‎ 
Al1-Appreciative (of good), All-Knowing. 

1 V.4:145): 
a) Narrated ‘Abdullah bin ‘Amr laie ai! yرض:‎ The Prophet ply aıلe هَل ا ىلص‎ sad: 
“Whoever has the following four (characteristics) will be a pure hypocrite and whoever 
has one of the following four characteristics will have one characteristic of hypocrisy 
unless and until he gives it up: 

1. Whenever he is entrusted, he betrays (proves dishonest). 

2. Whenever he speaks, he tells a lie. 

3. Whenever he makes a covenant, he proves treacherous. 

4. Whenever he quarrels, he behaves in a very imprudent, evil and insulting manner.” 
(Sahih AI-Bukhêri, Vol. 1, Hadith No. 33). 

b) See the footnote of (V.9:54). 

c) Narrated Abu Hurairah aie aI yiy: The Prophet pl, aılz oll ln said, "The worst 
people before Allah on the Day of Resurrection will be the double-faced people who 
appear to some people with one face and to other people with another face.” (Sahih 
AI-Bukhêri, Vol. 8, Hadith No. 84). 
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148. Allah does not like that the evil 
should be uttered in public except by him 
who has been wronged. And Allah is Ever 
All-Hearer, AlIl-Knower. 

149. Whether you (mankind) disclose (by 
good words of thanks) a good deed (done to 
you in the form of a favour by someone), or 
conceal it, or pardon an evil,...verily, Allah is 

Ever Oft-Pardoning, All-Powerful. 

150. Verily, those who disbelieve in Allah 
and His Messengers and wish to make 
distinction between Allah and His 
Messengers (by believing in Allah and 
disbelieving in His Messengers) saying, “We 
believe in some but reject others,” and wish 
to adopt a way in between. 

151. They are in truth disbelievers. And 
We have prepared for the disbelievers a 
humiliating torment. 

152. And those who believe in Allah 

and His Messengers and make no 
distinction between any of them 
(Messengers), We shall give them their 
rewards; and Allah is Ever Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 

153. The people of the Scripture (Jews) 
ask you to cause a book to descend upon 
them from heaven. Indeed they asked Mûsã 
(Moses) for even greater than that, when they 
said: “Show us Allah in public,” but they 
were struck with thunderclap and lightning 
for their wickedness. Then they worshipped 
the calf even after clear proofs, evidences, 

and signs had come to them. (Even) so We 
forgave them. And We gave Mûsêa (Moses) a 
clear proof of authority. 

154. And for their covenant, We raised 
over them the Mount and (on the other 

occasion) We said: “Enter the gate prostrating 
(or bowing) with humility;” and We 
commanded them: “Transgress not (by doing 
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worldly works) on the Sabbath (Saturda ا 9€ اطعام مم‎ E 
And We took from them a firm covenant 

155. Because of their breaking the هلا ټاک ی مھرفگو‎ e قت موشن‎ 
covenant, and of their rejecting the Ayût | f ا‎ E 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, ولر هل وقو يح رحب ايلام ولو‎ 
revelations, etc.) of Allah, and of their کف‎ E 
killing the Prophets unjustly, and of their دومۇي مِورفُكیاپ العل‎ ٠ 
saying: “Our hearts are wrapped (with €9 دای‎ 
coverings, i.e. we do not understand what 
the Messengers say)” — nay, Allãh has set a 
seal upon their hearts because of their 
disbelief, so they believe not but a little. 

156. And because of their (Jews) اظ ا ا لھ‎ 
disbelief and uttering against Maryam (Mary ایی تنتهج میرم لع مھلوش مهر‎ 

 ‎ a grave false charge (that she hasمالسلا اھیلع)
committed illegal sexual intercourse); 

157. And because of their saying (in لور میرمن یسیع حبل اتلان !مهِلوَقو‎ 
boast), “We killed Messiah ‘Îsê (Jesus), son ےو و٣ سر و وے رر ےھ‎ 
of Maryam (Mary), the Messenger of نوم يسن هوبلصامو هولئفامو وللا‎ 
Allah,” — but they killed him not, nor ا ق دک‎ 5E E 
crucified him, but the resemblance of ‘Îsê اء نیعوپ هوشی ویفآوفلتخ نیلا‎ 
(Jesus) was put over another man (and they 9 
killed that man), and those who differ 
therein are full of doubts. They have no 
(certain) knowledge, they follow nothing but 
conjecture. For surely; they killed him not 
[i.e. ‘Îsê (Jesus), son of Maryam (Mary) 

 م ے2 ا ا ا

 انيق هولا نا اتا

 مالسلا امهيلع]:

158. But Allah raised him [‘Îsã (Jesus)] SLE AS Û 
up (with his body and soul) unto Himself E a 
(and he pںwı‎ «gle is in the heavens). And 
Allah is Ever All-Powerful, Al1-Wise. 

159. And there is none of the people of ا ہلا کک لآ لهآ و‎ 
the Scripture (Jews and Christians) but must 
believe in him [‘Îsã (Jesus), son of Maryam 

1 (V. 4:154) Narrated Abu Hurairah ai2 aَı| :ضر‎ Allah's MeSSeng®r plu, 4يلع هللا‎ said, “It 
was said to Banî Israel, ‘Enter the gate (of the town) bowing with humility (prostrating 
yourselves) and say: ‘Repentance’, but they changed the word and entered the town 
crawling on their buttocks and said: ‘A wheat grain in the hair’*.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 4, 
Hadîth No. 615). 

*They said so just to ridicule Allãh'’s Order as they were disobedient to Him. So Allah 
punished them severely by sending on them punishment, most probably in the form of (an 
epidemic of) plague (See Tafsir Af-Tabar)). 
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(Mary), as only a Messenger of Allah and a A LS E Saa a 
human being] before his [‘Îs (Jesus) ıe دیرش ويل نوکی میل ميو وتوم‎ 
 ı‎ or a Jew’s or a Christian’s] death (atلwام
the time of the appearance of the angel of 
death). And on the Day of Resurrection, he 
[‘Îsê (Jesus)] will be a witness against them. 

160. For the wrong-doing of the Jews, ع وداق را اف‎ 
We made unlawful for them certain good | 4 ۰ > e و‎ 
foods which had been lawful for them — 9 کرا لیس مه صو تلا‎ 
and for their hindering many from Allãh’s 
Way; 

161. And their taking of Ribû (usury) f7 A ge 
hough they were forbiddet: fro taki, j | 7 af ga 
and their devouring of men’s substance مهمَنك ل لاتدتعاو لطلب‎ 
wrongfully (bribery). And We have prepared ر‎ 
for the disbelievers among them a painful ايلا اباذع‎ 
torment. 

162. But those among them who are نيو لاق لا نکل‎ 
well-grounded in knowledge, and the eS O 
believers, believe in what has been sent كل نم لزنآ امو كيل لنا اي نونمؤد‎ 
down to you (Muhamad plu, +ıتل۱ ىلص) عل‎ and ےس یا ص م و یے و‎ 
what was sent down E you; E و | تون 2 وول نيويخملاو‎ 
who perform As-Salût (I[qûmat-as-Salû?), ت ونس كيلوا خالام ويلاو هلايو لاو‎ 
and give Zakût and believe in Allah and in ف ا‎ 
the Last Day, it is they to whom We shall ©9 يع‎ 
give a great reward. 

163. Verily, We have sent the revelation عو‎ IG ك ااو اإ‎ 4 

to you (O Muhammad ply az للا ف‎ as 

i .4:159) See the footnote of (V.3:55). 
(V.4:159) — “Before his death,” has two interpretations: before Jesus’ death after his 

descent from the heavens, or a Jew's or a Christian’s death, at the time of the appearance 
of the Angel of Death when he will realize that ‘Îsa (Jesus) was only a Messenger of Allah, 
and had no share in Divinity. 

(V.4:163) Ash-Shaikh Al-Imêam AI-Hafiz Abu ‘Abdullah Muhammad bin Isma'îl bin Ibrahîmل ‏ 
bin AI-Mughîrah Al-Bukhêri (may Allah Jج , je be Merciful to him) said: How the Divine‏ 
Inspiration started to be revealed to Allah's Messenger ply aılz ı1 glo. And the Statement of‏ 

 ‏Allah Jlaö : “Indeed, We have sent the revelation to you (O Muhammad ا هيلع هللا یلص) 5
We sent the revelation to Nûh (Noah) and the Prophets after him.” (V.4:163).‏ 

Narrated ‘Umar bin Al-Khattêb aie ı1 yè: | heard Allah's Messe ng@1 pl, 4ل للا‎ saying, 
“The reward of deeds depends upon the intentions and every person will get the reward 
according to what he has intended. So whoever emigrates for worldly benefits or for a 
woman to marry, his emigration will be for what he emigrated for.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 1, 
Hadîth No. 1). 

Narrated ‘Ãishah, the mother of the faithful believers Lic au | ya): Al-Harith bin Hisham ېضر‎ 
 ‎ : “0 Allah's Messenger! How is the Divineیلص | ‎ asked Allah's Messeng€r pl sıهنع هلا
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replied, “Sometimes it is9 هيلع هللا ىلص ‏ 

Sûrah 4. An-Nisa’ 

We sent the revelation to Nûh (Noah) and 
the Prophets after him; We (also) sent the 
revelation to Ibrãhîm (Abraham), Ismêã‘î1l 
(Ishmael), Ishãq (Isaac), Ya‘qûb (Jacob), 
and A/-Asbût [the offspring of the twelve 
sons of Ya‘qûb (Jacob)], ‘Îsê (Jesus), Ayyûb 
(Job), Yûnus (Jonah), Hûrûn (Aaron), and 
Sulaiman (Solomon); and to Dãwûd (David) 
We gave the Zabûr (Psalms). 

164. And Messengers We have 
mentioned to you before, and Messengers 
We have not mentioned to you, — and to 
Mûsê (Moses) Allah spoke directly. 

165. Messengers as bearers of good news 
as well as of warning in order that mankind 
should have no plea against Allah after the 
(coming of) Messengers. And Allah is Ever 
All-Powerful, AII1-Wise. 

166. But Allah bears witness to that 
which He has sent down (the Qur’ãn) unto 
you (O Muhammad pl, aıle ıı gla); He has 
sent it down with His Knowledge, and the 
angels bear witness. And AIJllãh is All- 
Sufficient as a Witness. 

167. Verily, those who disbelieve [by 
concealing the truth about Prophet 
Muhammad ıl, ale ıı ıJ and his message 
of true Islamic Monotheism written in the 
Taurêt (Torah) and the Injeel (Gospel) with 
them] and prevent (mankind) from the Path 
of Allah (Islamic Monotheism); they have 
certainly strayed far away. (Tafsir 
Al-Qurtubî). 

168. Verily, those who disbelieve and 
did wrong [by concealing the truth about 
Prophet Muhammad pl, aılz ai1 yo and his 
message of true Islamic Monotheism written 
in the Taurêat (Torah) and the Injeel!l (Gospel) 
with them]; Allah will not forgive them, nor 

Inspiration revealed to you?” Allah's Messenger 
(revealed) like the ringing of a bell, this form of revelation is the hardest of all and then this 
state passes off after | have grasped what is inspired. Sometimes the angel comes in the 
form of a man and talks to me and | grasp whatever he says.” ‘Ãishah lq َ | در‎ added: 
“Verily | saw the Prophet ل و هيلع هللا یلص‎ being inspired divinely and noticed the sweat 
dropping from his forehead on a very cold day as the revelation was over.” (Sahih Al- 
Bukhêri, Vol. 1, Hadîth No. 2) 
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will He guide them to any way — (Tafsir Al- 
Qurtubî). 

169. Except the way of Hell, to dwell ا و رطل‎ 
therein forever; and this is ever easy for REE 
Allah. 1 0 اره هلل لع 0 لدن‎ £ 

 170. ‏O mankind! Verily, there has come ا ل سا کاک د ال اا
 ‏ı+a to you the Messenger (Muhammadيلz للا ىلص قحا لوسرا مک ا

 ماس ‏with the truth from your Lord. So اورفکت نو کل ارا وماتف مکر نم هور ر اص کور هو ب صر
elieve in him, it is better for you. But if you N ES‏ 

 ‏disbelieve, then certainly to Allah belongs هلا ناکو ضراال او بولمسا قام هتل نف
all that is in the heavens and the earth. And AEE‏ 

 ‏.Allah is Ever All-Knowing, All-Wise ر

171.0 people of the Scripture j 4)) aiia ىا اها‎ 
(Christians)! Do not exceed the limits in ل‎ 2 
your religion, nor say of Allah aught but the ٌحيَِسْلااَمَّنِإَىَحْلأ ال هما لع أولو تالو‎ 
truth. The Messiah ‘Isã (Jesus), son of E SR 
Maryam (Mary), was (no more than) a هتملڪو هللا لوسر رم نبا یسع;‎ 
Messenger of Allah and His Word, (“Be!” موو ورک ورور ا‎ 
— and he was) which He bestowed on ا لإاهلقل‎ 
Maryam (Mary) and a spirit (Rûk)'” created و ا و‎ 
by Him; so ie in Allãh and His ِ یخ اوھتن ص لویو‎ 
Messengers. Say not: “Three (trinity)!” نار هت س دو هلا امن مڪآ‎ 
Cease! (it is) better for you. For Allah is (the ا ر ا‎ 
only) One Ilûh (God), glory be to Him (Far ِتَوَمَسلَأ نامل دلو هل توکی‎ 
Exalted is He) above having a son. To Him 
belongs all that is in the heavens and all that 
is in the earth. And Allah is All-Sufficient as 
a Disposer of affairs." 

[1 (V.4:169) See the footnote of (V. 3:85). 

2 (V.4:171) Rûh-ullah: According to the early religious scholars from among the 
Companions of the Prophet ply age ai! gla and their students and the Mujtahidûn, there is a 
rule to distinguish between the two nouns in the genitive construction: 

a) When one of the two nouns is Allah, and the other is a person or a thing, e.g. Allah's 
House (Bait-ullãh); Allah’s Messenger (Rasûl-ullêah); Allah's slave (‘Abdullãah); Allah's spirit 
(Rûh-ullãah), the rule for the above words is that the second noun, e.g., house, messenger, 
slave, spirit is created by Allah and is honourable in His Sight, and similarly, Allah’s spirit 
may be understood as the spirit of Allah, in fact it is a soul created by Allah, i.e. ‘is 
(Jesus). And it was His Word: “Be!” -and he was.ji.e. ‘Îsa (Jesus) was created like Adam]. 

b) But when one of the two is Allah and the second is neither a person nor a thing, then it is 
not a created thing but is a quality of Allah e.g. Allah's Knowledge (//m-ullah); Allah’s Life 
A Ula) Allah’s Statement (Kalãm-ullãh); Allah's Self (Dhat-ullêh). 

(V.4:171) Narrated ‘Ubadah aنiz‎ aa! yضèy:‎ The Prophet و هيلع هللا‎ said, “If anyone 
testifies that Lã ilãha illallêh (none has the right to be worshipped but Allah Alone) Who has 
no partners, and that Muhammad pl, aılz ail gla is His slave and His Messenger, and that 
 ‎ ¡is Allah's slave and His Messenger and His Word (“Be!” - and he was)مالسلا هيلع usاsەل
which He bestowed on Mary and a spirit (Rûh) created by Him, and that Paradise is the 
truth, and Hell is the truth — Allah will admit him into Paradise with the deeds which he had 
done even if those deeds were few.” (Junadah, the subnarrator said, “Ubadah added: 
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172. The Messiah will never be proud to 
reject to be a slave of Allah, nor the angels 
who are the near (to Allah). And whosoever 
rejects His worship and is proud, then He 
will gather them all together unto Himself. 

173. So, as for those who believed (in 
the Oneness of Allaah — [slamic 
Monotheism) and did deeds of 
righteousness, He will give them their (due) 
rewards — and more out of His Bounty. But 
as for those who refused His worship and 
were proud, He will punish them with a 
painful torment . And they will not find for 
themselves besides Allah any protector or 
helper. 

174. O mankind! Verily, there has come 
to you a convincing proof (Prophet 
Muhammad pl, ale iıı glص)‎ from your Lord; 
and We sent down to you a manifest light 
(this Qur’ãn). 

175. So, as for those who believed in 
Allah and held fast to Him, He will admit 
them to His Mercy and Grace (1.e. Paradise), 
and guide them to Himself by the Straight 
Path 

176. They ask you for a legal verdict. 
Say: “Allah directs (thus) about A/-KalGlah 
(those who leave neither descendants nor 
ascendants as heirs). If it is a man that dies 
leaving a sister, but no child, she shall have 
half the inheritance. If (such a deceased 
was) a woman, who left no child, her brother 
takes her inheritance. If there are two sisters, 
they shall have two-thirds of the inheritance; 
if there are brothers and sisters, the male 
will have twice the share of the female. 
(Thus) does Allah make clear to you 
(His Law) lest you go astray. And 
Allãh is the All-Knower of everything.” 

‘Such a person can enter Paradise through any of its eight gates he likes.' ”) (Sahih Al- 
Bukhêri, Vol. 4, Hadîth No. 644). 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful 

1.O you who believe! Fulfil (your) 
obligations. Lawful to you (for food) are all 
the beasts of cattle except that which will be 
announced to you (herein), game (also) being 
unlawful when you assume Ihrûm for Hajj or 
‘Umrah (pilgrimage). Verily, ْAllãh 
commands that which He wills. 

2. O you who believe! Violate not the 
sanctity of the Symbols of Allah, nor of the 
Sacred Month, nor of the animals brought 
for sacrifice, nor the garlanded people or | 
animals", and others nor th people 
coming to the Sacred House (Makkah), 
seeking the bounty and good pleasure of 
their Lord. But when you finish the [hrûm 
(of Hajj or ‘Umrah), you may hunt, and let 
not the hatred of some people in (once) 
stopping you from A4l-Masjid-Al-Harûm (at 
Makkah) lead you to transgression (and 
hostility on your part). Help you one 
another in A/-Birr and At-Taqwû (virtue, 
righteousness and piety); but do not help 
one another in sin and transgression. And 
fear Allah. Verily, Allah is Severe in 
punishment. 

3. Forbidden to you (for food) are: 
Al-Maitah (the dead animals — cattle — 
beast not slaughtered), blood, the flesh of 
swine, and that on which Allãh’s Name has 
not been mentioned while slaughtering, 
(that which has been slaughtered as a 
sacrifice for others than Allah, or has been 
slaughtered for idols) and that which has 

[1 (V.5:2) Marked by the garlands on their necks made from the outer part of the 
tree-stems (of Makkah) for their security 
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been killed by strangling, or by a violent 
blow, or by a headlong fall, or by the 
goring of horns — and that which has been 
(partly) eaten by a wild animal — unless 
you are able to slaughter it (before its 
death) - and that which is sacrificed 
(slaughtered) on An-Nusub™ (stone-altars). 
(Forbidden) also is to use arrows seeking 
luck or decision; (all) that is Fisqun 
(disobedience of Allah and sin). This day, 
those who disbelieved have given up all 
hope of your religion; so fear them not, but 
fear Me. This day, I have perfected your 
religion for you, completed My Favour 
upon you, and have chosen for you Islãm 
as your religion. But as for him who is 
forced by severe hunger, with no 
inclination to sin (such can eat these above 
mentioned meats), then surely, Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 

4. They ask you (O Muhammad aıتلا ىلص علي‎ 
pig) what is lawful for them (as food ). Say: 
“Lawful unto you are At-Tayyibût [all kinds 
of Halûl (lawful-good) foods which Allah has 
made lawful (meat of slaughtered eatable 
animals, milk products, fats, vegetables and 
fruits)]. And those beasts and birds of prey 
which you have trained as hounds, training 
and teaching them (to catch) in the manner as 
directed to you by Allah; so eat of what they 
catch for you, but pronounce the Name of 
Allah over it, and fear Allah. Verily, Allah is 

Swift in reckoning.” 

5. Made lawful to you this day are 
At-Tayyibût [all kinds of Halal (lawful) 
foods, which Allah has made lawful (meat of 
slaughtered eatable animals, milk products, 
fats, vegetables and fruits). The food 
(slaughtered cattle, eatable animals) of the 
people of the Scripture (Jews and Christians) 
is lawful to you and yours is lawful to them. 
(Lawful to you in marriage) are chaste women 

[1 .5:3) See the footnotes of (V.2:135) and (V.5:90). 
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from the believers and chaste women from کک نم مو نادخآ یز هالو ناار‎ 
those who were given the Scripture (Jews and 
Christians) before your time when you have ف وهو هلمع طرح دقف نیل اپ‎ 
given their due Mahr (bridal-money given by ا‎ 
the husband to his wife at the time of درلو‎ 
marriage), desiring chastity (i.e. taking them 
in legal wedlock) not committing illegal 
sexual intercourse, nor taking them as girl- 
friends. And whosoever disbelieves in Faith 
[i.e. in the Oneness of Allah and in all the 
other Articles of Faith i.e. His (Allah’s) 
Angels, His Holy Books, His Messengers, the 
Day of Resurrection and A4/-Qadar (Divine 
Preordainments)], then fruitless is his work; 

and in the Hereafter he will be among the 
losers. 

6. O you who believe! When you intend to 1 کإ‎ es سوڈا‎ 

offer As-Salût (the prayer), wash your faces وكلا ل متمفادإأوَم تلا اہ‎ 

and your hands (forearms) up to the elbows, قق رل لاکا او کھوج وا‎ E 
rub (by passing wet hands over) your heads, ار‎ 
and (wash) your feet up to the ankles". If you كا او مكسور اوح سم‎ 
are in a state of Janûba (i.e. after a sexual Î <1 ا‎ LES نکل‎ 

 ‎ة ںإواو 1 اکل .
discharge), purify yourselves (bathe your 5 نرو ن‎ 
whole body). But if you are ill or on a ال اا‎ E یر‎ 
journey, or any of you comes after answering 0 مع ہک‎ 
the call of nature, or you have been in contact ومميتفءامأو اسيل مو وأ‎ 
with women (i.e. sexual intercourse), and you 
find no water, then perform Tayammum with رص و ا ر رو ج 

clean garth and rub therewith your faces and لعجیل هلا دیریام نمکی‎ 

hands. AIlãh does not want to place you in Û کک‎ 2 

difficulty, but He wants to purify you, and to مكرهطي دیرین لو چرَح نم مڪي‎ 

 گا

 ھوجوب وب اوځسمافابیطاًديَص

Î V.5:6) The superiority of ablution. And A/-Ghurr-ul-Muhajjalûn (the parts of the body of 
the Muslims washed in ablution will shine on the Day of Resurrection and the angels will 
call them by that name) from the traces of ablution. 

Narrated Nu‘aim Al-Mujmir: Once | went up the roof of the mosque along with Abu Hurairah 
 ‎ saying, ‘Onملسو هيلع هللا rformed‎ ablution and said, “ | heard the Prophetهم ‎ . eهنع هللا ىضر

the Day of Resurrection, my followers will be called A/-Ghurr-ul-Muhajjalun from the traces 
of ablution and whoever can increase the area of his radiance” should do so (by performing 
ablution in the most perfect manner).' ” (Sahih Al-Bukhãri, Vol.1, Hadîth No.138). 

*The Prophet ملسو هيلع هلل | یلص‎ did not increase the area more than what is washed of the 
body parts while doing ablution as Allah ordered to be washed in the Qur'ãn. [For details 
out Wudu (ablution), see Sahih Al-Bukhêãri, Vol.1, (The Book of Ablution)]. 

2 wv. 5:6) Strike your hands on the earth and then pass the palm of each on the back of the 
other and then blow off the dust from them and then pass (rub) them on your face: this is 
called Tayammum. 
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complete His Favour to you that you may be 
thankful. 

7. And remember Allãh’s Favour to you 
and His Covenant with which He bound you 
when you said: “We hear and we obey.” And 
fear Allah. Verily, Allah is All-Knower of 
that which is in (the secrets of your) breasts. 

8. O you who believe! Stand out firmly 
for Allah as just witnesses; and let not the 
enmity and hatred of others make you avoid 
justice. Be just: that is nearer to piety; and 
fear Allah. Verily, Allah is Well-Acquainted 
with what you do. 

9. Allah has promised those who believe 
(in the Oneness of Allah — ][slaãmic 
Monotheism) and do deeds of righteousness, 
that for them there is forgiveness and a great 
reward (1.e. Paradise). 

10. And those who disbelieve and deny 
our Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) are those who will be 
the dwellers of the Hell-fire. 

11. O you who believe! Remember the 
Favour of Allah unto you when some people 
desired (made a plan) to stretch out their 
hands against you, but (Allah) held back their 
hands from you. So fear Allah. And in Allah 
let the believers put their trust. 

12. Indeed Allah took the covenant from 
the Children of Israel (Jews), and We 
appointed twelve leaders among them. And 
Allah said: “I am with you if you perform As- 
Salat (Ilqûmat-as-Salût) and give Zakût and 
believe in My Messengers; honour and assist 
them, and lend a good loan to Allãh, verily, I 
will expiate your sins and admit you to 
Gardens under which rivers flow (in 
Paradise). But if any of you after this, 
disbelieved, he has indeed gone astray from 
the Straight Path.” 

13. So, because of their breach of their 
covenant, We cursed them and made their 
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hearts grow hard. They change the words 
from their (right) places and have abandoned 
a good part of the Message that was sent to 
them." And you will not cease to discover 
deceit in them, except a few of them. But 
forgive them and overlook (their misdeeds). 
Verily, Allah loves A4I-Muhsinîîn (good-doers 
— See V.2:112). 

14. And from those who call themselves 
Christians, We took their covenant, but they 
have abandoned a good part of the Message 
that was sent to them.™ So We planted 
amongst them enmıty ana natred till the Day 
of Resurrection (when they discarded Allah’s 
Book, disobeyed Allãh’s Messengers and His 
Orders and transgressed beyond bounds in 
Allah’s disobedience); and Allah will inform 
them of what they used to do. 

15. O people of the Scripture (Jews and 
Christians)! Now has come to you Our 
Messenger (Muhammad ply (هيلع هللا ىلص‎ 
explaining to you much of that which you 
used to hide from the Scripture and pass over 
(i.e. leaving out without explaining) much. 
Indeed, there has come to you from Allah a 
light (Prophet Muhammad plu, ıe iı لص‎ ) and 
a plain Book (this Qur’ãn). 

16. Wherewith Allah guides all those who 
seek His Good Pleasure to ways of peace, and 
He brings them out of darkness by His WIll 
unto light and guides them to the Straight 
Way (Islãmic Monotheism). 

17. Surely, in disbelief are they who say 
that Allah is the Messiah, son of Maryam 
(Mary). Say (O Muhamad pu :(هيلع هللا ىلص‎ 

(V.5:13) a) i.e. the Jews were ordered in the Taurêt (Torah) to follow Prophet 
when he would come as a Messenger of Allah to all mankind. Muhammad 2 هيلع هللا ىلص‎ 

[See (V.7:157) and its ol 

0) See the footnote of (V.41:46) 

(V.5:14) a) The Christians were ordered in the Injeel (Gospel) to follow Prophet 
when he would come as a Messenger of Allãah to all mankind. Muhammad e هيلع هللا یلص‎ 

[See (V.7:157) and its e) 

2 See the footnote of (V.41:46) 

(V. 5:17) See the footnotes of (V. 4:171). 
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“Who then has the least power against Allãh, 
if He were to destroy the Messiah, son of 
Maryam (Mary), his mother, and all those 
who are on the earth together?” And to Allah 
belongs the dominion of the heavens and the 
earth, and all that is between them. He creates 
what He wills. And Allah is Able to do all 
things. 

18. And (both) the Jews and the Christians 
say: “We are the children of Allah and His 
loved ones.” Say: “Why then does He punish 
you for your sins?” Nay, you are but human 
beings of those He has created, He forgives 
whom He wills and He punishes whom He 
wills. And to Allah belongs the dominion of 
the heavens and the earth and all that is 
between them; and to Him is the return (of 
all). 

19. O people of the Scripture (Jews and 
Christians)! Now has come to you Our 
Messenger (Muhamad pl, 4ıهللا ىلص) عل‎ 
making (things) clear unto you, after a break 
in (the series of) Messengers, lest you say: 
“There came unto us no bringer of glad 
tidings and no warner.” But now has come 
unto you a bringer of glad tidings and a 
warner. And Allah is Able to do all things. 

20. And (remember) when Mûsê (Moses) 
said to his people: “O my people! Remember 
the Favour of Allah to you when He made 
Prophets among you, made you kings and 
gave you what He had not given to any other 
among the ‘Alamîn (mankind and jinn, in the 
past).” 

21. “0 my people! Enter the holy land 
(Palestine) which Allah has assigned to you 
and turn not back (in flight); for then you will 
be returned as losers.” 

i1 V.5:19( 
a) See the footnote of (V.3:85) and see (V.3:116). 

b) See the footnote (B) of (V.2:252). 
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22. They said: “O0 Mûsãa (Moses)! In it 
(this holy land) are a people of great strength, 
and we shall never enter it till they leave it; 
when they leave, then we will enter.” 

23. Two men of those who feared (Allah 
and) on whom Allah had bestowed His Grace 
(they were پل‎ , pûg Yûsha‘ and Kãlab) said: 
“Assault them through the gate; for when you 
are in, victory will be yours; and put your 
trust in Allãh if you are believers indeed.” 

24. They said: “O0 Mûsa (Moses)! We 
shall never enter it as long as they are there. 
So go you and your Lord and fight you two, 
we are sitting right here.” 

25. He [Mûsa (Moses)] said: “O my Lord! 
I1 have power only over myself and my 
brother, so separate us from the people who 
are the Fûsiqun (rebellious and disobedient to 
Allah)!” 

26. (Allah) said: “Therefore it (this holy 
land) is forbidden to them for forty years; in 
distraction they will wander through the land. 
So be not sorrowful over the people who are 
the Fûsiqun (rebellious and disobedient to 
Allah).” 

27. And (O Muhammad plu, oz (هللا ىلص‎ 
recite to them (the Jews) the story of the two 
sons of Adam (Hûbîl and Qãbîl-Abel and 
Cain) in truth; when each offered a sacrifice 

(to Allah), it was accepted from the one but 
not from the other. The latter said to the 
former: “I will surely kill you. "”’ The former 
said: “Verily, Allah accepts only from those 
who are Al-Muttaqûn (the pious — See 
V.2:2).” 

[l (.5:27) Narrated ‘Abdullêhaiz o | 
being) is killed or murdered (unjustly), but a part of responsibility for the crime is laid on the 
first son of Adam who invented the tradition of killing (murdering) on the earth. (It is said 
that he was Qãbîl).” (Sahih AI-Bukhãri, Vo|.9, Hadîth No.6) 

Sd, “After me (.e.,و هيلع هللا یلص ‏ Narrated ‘Abdullah bin ‘Umar laqic Jı | :ضر‎ The Prophet 
after my death), do not become disbelievers, by striking (cutting) the necks of one another.” 
(Sahih Al-Bukhêãri, Vo|.9, Hadîth No.7). 
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28. “If you do stretch your hand against 
me to kill me, I shall never stretch my hand 
against you to kill you: for I fear Allah, the 
Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn, and all 
that exists).” 

29. “Verily, I1 intend to let you draw my 
sin on yourself as well as yours, then you will 
be one of the dwellers of the Fire; and that is 
the recompense of the Zûlimtin (polytheists 
and wrong-doers).” 

30. So the Nafs (self) of the other (latter 
one) encouraged him and made fair-seeming 
to him the murder of his brother; he murdered 
him and became one of the losers. 

31. Then Allah sent a crow who scratched 
the ground to show him to hide the dead body 
of his brother. He (the murderer) said: “Woe 
to me! Am I not even able to be as this crow 
and to hide the dead body of my brother?” 
Then he became one of those who regretted. 

32. Because of that We ordained for the 
Children of Israel that if anyone killed a 
person not in retaliation of murder, or (and) 
to spread mischief in the land — it would be 
as if he killed all mankind, and if anyone 
saved a life, it would be as if he saved the life 

of all mankind. And indeed, there came to 
them Our Messengers with clear proofs, 
evidences, and signs, even then after that 
many of them continued to exceed the limits 
(e.g. by doing oppression unjustly and 
exceeding beyond the limits set by Allah by 
committing the major sins) in the land!" 

33. The recompense of those who wage 
war against Allah and His Messenger and do 
mischief in the land is only that they shall be 
killed or crucified or their hands and their feet 

ll V.5:32) Narrated Anas bin Mêlik ا‎ 
To biggest of A/-Kabãîir (the great sins) are: (1) 

Allah, (2) to murder a human being, (3) to be undutiful to one’s parents (4) and to make a 
false statement,” or said, “to give a false witness.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.9, Hadîth No.10). 
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be cut off from opposite sides, or be exiled 
from the land. That is their disgrace in this 
world, and a great torment is theirs in the 
Hereafter. 

34. Except for those who (having fled 
away and then) came back (as Muslims) with 
repentance . before they fall into your power; 
in that case, know that Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 

35. O you who believe! Do your duty to 
Allah and fear Him. And seek the means of 
approach to Him, and strive hard in His 
Cause (as much as you can), so that you may 
be successful." 

36. Verily, those who disbelieve, if they 
had all that is in the earth, and as much again 
therewith to ransom themselves thereby from 
the torment on the Day of Recnrrection, it 
would never be accepted of the, , and theirs 
would be a painful torment. * 

37. They will long to get out of the Fire, 
but never will they get out therefrom; and 
theirs will be a lasting torment. 

38. And (as for) the male thief and the 
female thief, cut off (from the wrist joint) 
their (right) hands as a recompense for that 
which they committed, a punishment by way 
of example from Allah. And Allah is 
All-Powerful, All]- Wise. 

39. But whosoever repents after his crime 
and does righteous good deeds (by obeying 
Allah), then verily, Allah will pardon him 
(accept his repentance). Verily, Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 

40. Know you not that to Allah (Alone) 
belongs the dominion of the heavens and the 
earth! He punishes whom He wills and He 

3 (V.5:35) See the footnote of (V.2:186). 

(V.5:36) See the footnote of (V.3:91). 
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forgives whom He wills. And Allah is Able to 9 ریِدَق ءىش‎ ET 
do all things. 

E e ا ىلص تبا كلن رک ال ل‎ ey اینا‎ # 
pig)! Let not those who hurry to fall into | Az w~ orl r~ شو‎ 
disbelief grieve you, of such who say: “We ا تیزلا‌نیر اي نوعرس‎ 
believe” with their mouths but their hearts j ذَا رمو لوم ک7 ھا‎ : دلا نمو مهبولف نمؤنرل‎ 
have no faith. And of the Jews are men who 2 : e 
listen much and eagerly to lies — listen to بذڪ ]ا س کک‎ 
others who have not come to you. They j r242” ع‎ 

change the words from their places; they say, نوفر كونا نیرخاء ر وقل توس‎ 
“If you are given this, take it, but if you are نان ولوم هعضاوم دَ ْم‎ 
not given this, then beware!” And م ھے‎ 
whomsoever Allãh wants to put in A/|-Fitnah اورذحاف هوو نو هودحَفاَدهشيتو‎ 1 
[error, because of his rejecting of Faith], you کرم تک اکر اد‎ 
can do nothing for him against Allah. Those e ر‎ 
are the ones whose hearts Allãh does not want نأ نادر نبِذَلا بلو ا هلآ‎ 
to purify (from disbelief and hypocrisy); for | sq. 4. gry. #4 ڑڙ‎ gs 
them there is a disgrace in this world, and in مهلو یزخ‎ 
the Hereafter a great torment. O AEE ف‎ 

42. (They like to) listen to falsehood, to ا‎ ٤ 2 ا‎ EO a Es 
devour anything forbidden. So if they come to 
you (O Muhammad plug aıJe iıı yJ), either E أ تیب مکحاک ك وٌءاج ناف‎ 
Judge between them, or turn away from them. EEOC 
If you turn away from them, they cannot hurt س ورضي نل مهَنعضرعت 5نو‎ 

& 

you in the least. And if you judge, judge with i هاب مهب مکحاف ت نگو‎ 
justice between them. Verily, Allah loves 
those who act justly. 0 ( نطسقمملا ت للان‎ 

43. But how do they come to you for | ره دنعو كت ويک فو‎ 
decision while they have the Taurêt (Torah), in ا ةبروتل‎ 

 م ‏E رے ےل >2

which is the (plain) Decision of Allah; yet even فا ةو وسمت وللا‎ 
after that, they turn away. For they are not ® 2 
(really) believers. ي تينمرمْلاب كلوا امو‎ 

44. Verily, We did send down the TaUrêt j Say أg”éخاھکأ‎ AG 
(Torah) [to Mûsa (Moses)], therein was کید 2 رولا‎ 2 
guidance and light, by which the Prophets, اوداه نبذل اوملسأنيِذَلأ تولا‎ 

 ر

who submitted themselves to Allaãh’s Will, د ص وک و ےس‎ 
judged for the Jews. And the rabbis and the ا او توینّسرلاو‎ 
priests [too judged for the Jews by the Taurêt EHS 0 هلع واو ا‎ 3 
(Torah) after those Prophets], for to them was ت رول‎ 
entrusted the protection of Allah’s Book, and اورتشنالو و و کک اوشخت‎ 
they were witnesses thereto. Therefore fear 
not men but fear Me (O Jews) and sell not My 
Verses for a miserable price. And whosoever 9 ھر ا‎ 
does not judge by what Allah has revealed, دور مك يكوأ‎ 
such are the KGfîrîîn (i.e. disbelievers — of a 
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lesser degree as they do not act on Allah’s 
Laws). 

45. And We ordained therein for them: ا لا ا اف اک‎ 
“Life for life, 2 eye for eye, nose for nose, ear eT نا اہ‎ 
for ear, tooth for tooth, and wounds equal for تنال اب تنالآو نعل اب تیعلاو‎ 
equal.” But if anyone remits the retaliation by | 7~ jr 7_J NN 
way of charity, it shall be for him an س ونس سلاو و‎ 
expiation. And whosoever does not judge by | ةراقڪكڪ وه هب ا نمف صاصق‎ 
that which Allãh has revealed, such are the Û ; Gait 2= 7 ol 
Zûlimiîn (polytheists and wrong-doers — of a ےل ؤاف هللا لزنا‎ E ر ٣‎ 
lesser degree). ل نوُملظلا مه‎ 

 ‎“اھ أ َیبامَل ا م نا یاش رتا لع انیققو And in their footsteps, e sen .46 ف قو و ‏el oL ص ا
(Jesus), son of Maryam (Mary), ` confirming E N aay 
the Taurêãt (Torah) that had come before him, | لي4ھد٣کJنيتاءو ةنروتلا‌نم هيدي يحڪيa لا‎ 
and We gave him the Injeel (Gospel), in ےک ا او‎ 
which was guidance and ` light and | کد ڈتروتلا نم ديدي نیبام لاق ٍاصم ورونو‎ 
confirmation of the Taurat (Torah) that had TEA PEY 
come before it, a guidance and an admonition 
for Al Muttaqun (the pious — See V.2:2). 

47. Let the people of the Injeel (Gospel) | 25.27 2ل اا ىغا اھا کو‎ 

judge by what Allah has revealed therein. نمو هيلا لزن ليج و الها ھحیو‎ 

And whosoever does not judge by what Allah کيا هلا ل زنا امب مڪ ڪڪ‎ 
has revealed (then) such (people) are the ۹ ۾ وو‎ 
Fasiqiûn [the rebellious i.e. disobedient (of a یل توعینلا مه‎ 
lesser degree)] to Allah. 

 ‎ََباَمَلاًّقِدَصَم َیحْلاب بكل كلارا | And We have sent down to y0 (0 .48 ا ص چر می
Muhammad pl, aılz iıı Jo) the Book (this , u 7 j 
Qur’ãn) in truth, confirming the Scripture that | صكَمs هلع اًميَيهمو بت ڪا نم ديدي‎ 
came before it and Muhaymin ( trustworthy 2 ا‎ > IT 0 
in highness and a witness) over it (old مه ءاوهآ عيتتالو هللا لزنآ امي مهني‎ 

7 (V.5:44) For different degrees of Kufr (Disbelief) see Appendix 2, “Polytheism and 
Disbelief’. 

2 (V..5:45) Narrated ‘Abdullah aic 4ı! yè): Allah's Messenger pl, aılz ai1 gl» said, “The blood 
of a Muslim who confesses that Lğ ilaha illallêh (none has the right to be worshipped but 
Allah) and that | am the Messenger of Allah, cannot be shed except in three cases. 

1) Life for life in case of intentional murder without right [i.e. in Qisãs (Law of Equality in 
punishment)], 

2) A married person who commits illegal sexual intercourse, and 

3) The one who reverts from Islûm (apostates) and leaves the group of Muslims (by 
innovating heresy, new ideas, new things in the Islamic Religion). (See Fath Al-Bari, Vol. 
15, page No.220, for details). (Sahih Al-Bukhêri, Vol.9, Hadîth No.17). 

8 (V.5:46) Narrated Abu Hurairah aie aَı1 yè: | heard Allah's MessSeng@r ply يلع هللا ىلص‎ 
saying, “| am the nearest of all the people to the son of Maryam (Mary), and all the 
Prophets are paternal brothers, and there has been no Prophet between me and him [i.e., 
‘sû (Jesus)].” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 651) 
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Scriptures)". So judge among them by what 
Allah has revealed, and follow not their vain 
desires, diverging away from the truth that 
has come to you. To each among you, We 
have prescribed a law and a clear way. If 
Allah had willed, He would have made you 
one nation, but that (He) may test you in what 
He has given you; so compete in good deeds. 
The return of you (all) is to Allah; then He 
will inform you about that in which you used 
to differ. 

49. And so judge (you O Muhammad لص‎ 
 ‎ among them by what Allah hasملسو ەیلع هت ا)

revealed and follow not their vain desires, but 

beware of them lest they turn you (O 

Muhammad pi, aıle iıı yJo) far away from 
some of that which Allah has sent down to 

you. And if they turn away, then know that 
Allah’s Will is to punish them for some sins 
of theirs. And truly, most of men are Fûsiqin 

(rebellious and disobedient to Allah). 

50. Do they then seek the judgement of (the 
days of) Ignorance? And who is better in 
judgement than Allãh for a people who have firm 
Faith. 

51. O you who believe! Take not the Jews 
and the Christians as Auliyû’ (friends, 
protectors, helpers), they are but Auliyû ’ of 
each other. And if any amongst you takes 
them (as Auliyû”), then surely he is one of 
them. Verily, Allah guides not those people 
who are the Zûlimiün (polytheists and 
wrong-doers and unjust). 

1 (V.5:48) Muhaimin: that which testifies the truth that is therein and falsifies the falsehood 

sad, "he mostو هيلع هللا ىلص ‏ 

that is added therein. 

(V.5:50): Narrated Ibn ‘Abbãs lLaqiz iıı yè: The Prophetت ‏ 
hated persons to Allah are three: (1) A person who deviates from the right conduct, i.e., an 
evil doer, in the Haram (sanctuaries of Makkah and Al-Madinah); (2) a person who wants 
that the traditions of the pre-Islamic period of Ignorance should remain in Islãm; and (3) a 
person who seeks to shed somebody’s blood without any right." (Sahih ALBukhêrî, Vol. 9. Hadîth No. 
21). 
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52. And you see those in whose hearts 
there is a disease (of hypocrisy), they hurry to 
their friendship, saying: “We fear lest some 
misfortune of a disaster may befall us.” 
Perhaps Allah may bring a victory or a 
decision according to His Will. Then they 
will become regretful for what they have been 
keeping as a secret in themselves. 

53. And those who believe will say: “Are 
these the men (hypocrites) who swore their 
strongest oaths by Allah that they were with 

you (Muslims)?” All that they did has been in 

vain (because of their hypocrisy), and they 
have become the losers. 

54. O you who believe! Whoever from 
among you turns back from his religion 
(Islam), Allah will bring a people whom He 
will love and they will love Him; humble 
towards the believers, stern towards the 

disbelievers, fighting in the Way of Allah, 
and never fear of the blame of the blamers. 
That is the Grace of Allah which He bestows 

on whom He wills. And Allah is 

All-Sufficient for His creatures’ needs, 

All-Knower. 

55. Verily, your Walî (Protector or 
Helper) is none other than Allah, His 
Messenger, and the believers, — those who 

perform As-Saldt (I[qûmat-as-Salût), and give 
Zakût, and they are Rûki ‘ûn (those who bow 
down or submit themselves with obedience to 

Allah in prayer). 

56. And whosoever takes Allah, His 

Messenger, and those who have believed, as 

Protectors, then the party of Allah will be the 
victorlOus. 

1 j 5:55) See the footnote of (V.2:43). 
2v 5.56) See the footnotes (A) and (B) of (V.27:59). 
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57.0 you who believe! Take not as | داو دالا اود اوما لااا‎ 
Auliyû’ (protectors and helpers) those who je" ا‎ 

take your religion as a mockery and fun from نکلا نم بکا او ا‎ 

among those who received the Scripture 9 نیمو‎ OEE 
 و موم هلل اي
 ‏before you, and nor (Jews and Christians) ن ا

from among the disbelievers; and fear Allah if‏ 
you indeed are true believers.‏ 

58. And when you proclaim the call for ود ایکو اوره اهو دآ و‎ 
As-Salat [call for tae prayer (Adhûn)], they A 

take it (but) as a mockery and fun; that is ل نولّقعیال موق مهنا‎ 
SE they are a people who understand 
not." 

 ‎ا ومَينتله ب دکل لهاتف Say: “O people of the Scripture (Jews | Jr .59 2 صوور
and Christians)! Do you criticize us for nO 7 
other reason than that we believe in Allah, کرک ناول ا‎ 
and in (the revelation) which has been sent ا‎ 
down to us and in that which has been sent ي ومس‎ 
down before (us), and that most of you are 

Fûsiqin [rebellious and disobedient (to 
Allah)]?” 

60. Say (O Muhanad alu, 4ıهللا ىلص عل‎ 0 0 
the people of the e i ممنونم كرد نیرو مگا لک‎ 
you of something worse than that, regarding زاناو ةدرقلا مهتم لعجو هيلع ب ضحوا‎ 
the recompense from Allãah: those (Jews) who | _ „ys yg 4al 
incurred the Curse of Allah and His Wrath, | س نعَْْلَضأواناكم رس كيلو ت وغطلادبعو‎ 
and those of whom (some) He transformed 8 ا‎ 
into monkeys and swines, and those who 

i (V.5:58) How the Adhaãn (the call to prayer)* for the prayer was started. And the 
Statement of Allah J۾ ج‎ jz: 
“And when you proclaim the call to prayer (Adhãn) they take it (but) as a mockery and fun; 
that is because they are a people who understand not.” (V.5:58). 

And also the Statement of Allah Jو, ج‎ jc: "When the call (Adhêãn) for the prayer is proclaimed 
on the day of Friday.” (V.62:9). 

Narrated Anas aic ıu! yJ: The people mentioned the fire and the bell (they suggested those 
as signals to indicate the starting of prayers), and by that they mentioned the Jews and the 
Christians, then Bilãl was ordered to pronounce Adhãn for the prayer by saying its wordings 
twice (in doubles), and for the /qãmah (the call for the actual standing for the prayers in 
rows) by saying its wordings once (in singles) (I/qãmah is pronounced when the people are 
ready for the prayer). (Sahih AlI-Bukhêani, Vol. 1, Hadîth No. 577). 

*The wording of Adhãan: Allahu-Akbar, Allahu-Akbar, Allêhu-Akbar, Allêhu-Akbar; Ash- 
hadu an lê ilah illallah, Ash-hadu an lã ilãaha illallah; Ash-hadu anna Muhammad-ar- 
Rasûl-Ullãh, Ash-hadu anna Muhammad-ar-Rasûl-Ullah; Hayya-‘alas-Salãah, Hayya 
'alas-Salãah; Hayya ‘'alal-Falãah, Hayya ‘alal-Falah; Allãhu-Akbar, Allãhu-Akbar; Lã ilaha 
illallah. 



 ‎ءزجلا ٦ © ةدئاما ةروس

 مهور ابأولخ د دقو اتما ءأولاق کو ءاجاذٳو . ت ر هل ا ‏sr 2 رر ور 2 3 2
 8 ع و ر وے 2 ‏CC ہ و ےب ٭ے

 نوکیا واک امی راعآ هاوو یأوج رح دق

 نومو دورس منامك ی رکو رو ۳ ‏rd ea و ووی س 2 ۶
 0 . ٍ 4 ت ۱ 1 ےھچپ ر ور ‏ہم٥ ۸ سر ج ر ے ری مو <

 ۔ے و چ مص ےس ا و
 مييوفنعرابحلال او تويّبَرلا مهني ال ول

 2 ار و ۶ ‏e و ٌ ود

 ت 87 رھ ھے
 ج

 هور ‏Afr gr يدو

 اويل م ديأ تع ةلولخم هللا دي دولا تلاقو
2 

 رر م ەءصو و ہو م = ےک م

 اته فک ققنیناتطوسبم هادی لب اول اق اپ

 رە سک صور رص سس ك و ص م 2

 ابف كير نيكد مهن ايک دیزل
 ‎ E٣ت ےس 2

e وک‎ ےہ رک ر a aور رک دص رص ‏ 

 مود للإَءاضعبلاو ةودعلا ب انيقلأو ارفكو
 جے ےس ر و ہر رکا ر رم ‏C و چے

 ةااهأفطأبرحلل اراناودقوأ املك ةمليعلا
 م ر ار ر وع ل ساو ع

 بحال هاو ادا سف ضرأل ا ق نوعْسدو

Sûrah 5. AIl-Ma’idah Part 6 

worshipped Tûghzif" (false deities); such are 
worse in rank (on the Day of Resurrection in 
the Hell-fire), and far more astray from the 

Right Path (in the life of this world).” 

61. When they come to you, they say: 
“We believe.” But in fact they enter with (an 
intention of) disbelief and they go out with 
the same. And Allah knows all what they 
were hiding. 

62. And you see many of them (Jews) 

hurrying towards sin and transgression, and 
eating illegal things [as bribes and Ribd 
(usury)]. Evil indeed is that which they have 
been doing. 

63. Why do not the rabbis and the 
religious learned men forbid them from 
uttering sinful words and from eating illegal 
things. Evil indeed is that which they have 
been performing. 

64. The Jews say: “Allah’s Hand is tied up 
(i.e. He does not give and spend of His 
Bounty).” Be their hands tied up and be they 
accursed for what they uttered. Nay, both His 
Hands™ are widely outstretched. He spends 
(of His Bounty) as He wills. Verily, the 
Revelation that has come to you from your 

Lord (Allah) increases in most of them (their) 

obstinate rebellion and disbelief. We have put 
enmity and hatred amongst them till the Day 
of Resurrection. Every time they kindled the 
fire of war, Allah extinguished it; and they 
(ever) strive to make mischief on the earth. 

[il V.5:60) Tãghût See the footnote of (V.2:256). 
)۷.5:64)( Sifat-u/lہ#ۋn لجو زرع هلل | تافص‎ )Quaاities‎ of Alah): [See the footnote of 

s@¡d, “0n the Day ofملسو هيلع هلا یلص ‏ Messenger‏ h'sۉAllیىضر ‏ 
(V.3:73)]. 

Narrated Ibn ‘Ûar: laqie للا‎ 
Resurrection, Allah will grasp the whole (planet of) earth by His Hand, and all the heavens 

sd, 'Allةh wiاا grasp the (planet of)و هيلع هللا یلص ‏ 

in His Right, and then He will say, ‘I am the King’ ”. 

Abu Hurairah said, “Allah's Messenger 
earth’ " (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 9, Hadîth No. 509). 
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And Allah does not like the Mufsidıîn 
(mischief-makers). 

e 65. And if only the people of the Scripture ۶ 2۱ یک ڪک‎ [ {1 
(Jews and Christians) had believed (in | _ 4 و‎ 
Muhammad pl ıe ıı (ىلص‎ and warded [0گ | ِتتَجَهتلخ داو متاس منعانرمڪ‎ 
evil (sin, ascribing partners to Allah) and had @ لآ‎ 
become A4/-Muttaqun (the pious — See ا‎ 
V.2:2) We would indeed have expiated from 
them their sins and admitted them to Gardens 
of pleasure (in Paradise). 

 س

66. And if only they had acted according I aA J 

to the Taurãt (Torah), the Injeel (Gospel), and مو لزنا امو ليج وتلا اوماقأ مهتا ولو‎ 

what has (now) been sent down to them from ِتّكَعنِم وهو نمو لڪ هَر نم‎ 
their Lord (the Qur’ãn), they would surely ودع یک م و‎ 
have gotten provision from above them and ميرو ةدصتفم مآ منم مهلاج‎ 
from underneath their feet. There are from N E 

 among them people who are on the right ٤ ‎ل نولمعیام
course (1.e. they act on the revelation and 
believe in Prophet Muhammad plu, يلع هَل ۱ ىلص‎ 
as ‘Abdullah bin Salãm" oie û ı ,(ىضر‎ but 
many of them do evil deeds. 

(V.5:66) Narrated Anas aie ıı :ضر‎ When the news of the arrival of the Prophet J| لص‎ 
a Al-Madinah reached ‘Abdullah bin Salam, he went to him (i.e. the Prophet aَ ıو هيلع, ‏ 
t0 ask him about certain things. He said, “I am going to ask you about three thingsو ەیلع) ‏„ 

which only a Prophet can answer: What is the first sign of The Hour? What is the first food‏ 
which the people of Paradise will eat? Why does a child attract the similarity to his father or‏ 
to his mother?” the Prophet ıl, ale | ylص replied, “Jibrael (Gabriel) has just now informed‏ 
me of that.” Ibn Salam said, “He [i.e. Jibrael (Gabriel)] is the enemy of the Jews from‏ 
amongst the angels.” The Prophet ply ale ai1 glo said, “As for the first sign of The Hour, it‏ 
will be a fire that will collect (or gather) the people from the east to the west. As for the first‏ 
meal which the people of Paradise will eat, it will be the caudate (extra) lobe of the fish-‏ 
liver. As for the child, if the man's discharge precedes the woman's discharge, the child‏ 
attracts the similarity to the man, and if the woman's discharge precedes the man's, then‏ 
the child attracts the similarity to the woman.” On this, ‘Abdullah bin Salam said, “I testify‏ 
that Lê ilãha illallêh (none has the right to be worshipped but Allah) and that you are the‏ 
Messenger of Allah”, and added, “O Allah's Messenger! Jews make such lies as make one‏ 
astonished, so please ask them about me before they know about my conversion to Islam.”‏ 
The Jews came and the Prophet ıl, ale iıı gl said, What kind of man is ‘Abdullah bin‏ 
Salam among you?” They replied, “The best of us and the son of the best of us and the‏ 
most superior among us, and the son of the most superior among us.” The Prophet û |‏ 

Said, “What would you think if ‘Abdullah bin Salam should embrace Islam?” Theyو ەیلع ‏ 
repeated his questionملسو هيلع هللا ىلص ‏ said, “May Allah protect him from that.” The Prophet‏ 

and they gave the same answer, then ‘Abdullah came out to them and said. “I testify that‏ 
 ‏o Lê ilêha illallêh (none has the right to be worshipped by Allah), and that Muhammadَٺ ا یلص

¡İS the Messenger of Allah!” On this, the Jews said, “He is the most wicked amongو هيلع ‏ 
us and the son of the most wicked among us.” So they degraded him. On this, he‏ 
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67. O Messenger (Muhammad يلع هَل ا ىلص‎ 
ply)! Proclaim (the Message) which has been 

sent down to you from your Lord. And if you 
do not, then you have not conveyed His 
Message. Allah will protect you from 
mankind. Verily, Allah guides not the people 
who disbelieve. 

68. Say (O Muhamad plu (هيلع هَل ا ىلص‎ “0 
people of the Scripture (Jews and Christians)! 
You have nothing (as regards guidance) till 
you act according to the Taurat (Torah), the 

Injeel (Gospel), and what has (now) been sent 
down to you from your Lord (the Qur’ãn).” 

Verily, that which has been sent down to you 
(Muhammad ply ıe ıı gla) from your Lord 
increases in most of them (their) obstinate 
rebellion and disbelief. So be not sorrowful 
over the people who disbelieve. 

69. Surely, those who believe (in the 
Oneness of Allah, in His Messenger 

Muhammad pl, aıle azıı ıJ and all that was 
revealed to him from Allah), and those who 
are the Jews and the Sabians and the 
Christians, — whosoever believed in Allah 

and the Last Day, and worked righteousness, 
on them shall be no fear, nor shall they 
grieve." 

70. Verily, We took the covenant of the 
Children of Israel and sent Messengers to 
them. Whenever there came to them a 
Messenger with what they themselves desired 
not, — a group of them they called liars, and 
others among them they killed. 

71. They thought there will be no Fitnah 
(trial or punishment), so they became blind 

(i.e. ‘Abdullah bin Salam) said, “It is this that | was afraid of, O Allah’s Messenger.” (Sahih 
Al-Bukhêri, Vo1.5, Hadîth No.275). 

0 (V.5:69) This verse (V. 5:69) and (Verse 2:62) should not be misinterpreted by the reader 
as mentioned by Ibn ‘Abbãs (Tafsir At-Tabarî ) that the provision of this Verse was 
abrogated by the (V. 3:85). And after the coming of Prophet Muhammad pl, ,هيلع هللا لص‎ 0 
other religion except Islãm will be accepted from anyone. 
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: Allãh’s Messenger ملسو هيلع هلل‎ ىلص ١‎ said, “Allah 

and deaf; after that Allãh turned to them (with 
Forgiveness); yet again many of them became 
blind and deaf. And Allah is the All-Seer of 
what they do. 

72. Surely, they have disbelieved who say: 
“Allah is the Messiah [Îsa (Jesus)], son of 
Maryam (Mary).” But the Messiah [Îsê 
(Jesus)] said: “O Children of Israel! Worship 
Allah, my Lord and your Lord.” Verily, 
whosoever sets up partners (in worship) with 
Allah, then Allah has forbidden ae tO 
him, and the Fire will be his abode". And for 
the Zûlimuin (polytheists and wrong-doers) 
there are no helpers. 

73. Surely, disbelievers are those who 
said: “Allah is the third of the three (in a 
Trinity).” But there is no Jlûh (god) (none 
who has the right to be worshipped) but One 
Ilaûh (God —Allah). And if they cease not 

from what they say, verily, a painful torment 
will befall on the disbelievers among them. 

74. Will they not turn with repentance to 
Allah and ask His ES For Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 2 

75. The Messiah [‘Îsêa (Jesus)], son of 

Maryam (Mary), was no more than a 

Messenger; many were the Messengers that 

passed away before him. His mother 
[Maryam (Mary)] was a Siddîiqah [i.e. she 
believed in the Words of Allah and His 
Books (See Verse 66:12)]. They both used to 
eat food (as any other human being, while 
Allah does not eat). Look how We make the 

Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 

signs, revelations, etc.) clear to them; yet look 
how they are deluded away (from the truth). 

î ı (V.5:72): See the footnote of the (V.2:165) 
2 5:74) Narrated Anas bin MêliK iz al | ٫ضى:‎ 
is more pleased with the repentance of His slave than anyone of you is pleased with finding 
his camel which he had lost in a desert.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 8, Hadîth No. 321). 



 ه ةدئاا ةروس

 7 2 وور ج
 كلي ال اّ ولآ تو د نم تو دبآ

 صر وک دے صا ی ی ع

 وه‌ هلاواعقن الو ارض

 مڪڪند ف = اله د لق م د ڍل بتڪڪآ د اف واول ال بڪ لها

eت ےس ‏ aS)و 2 ‏ 

SSI 2 5‏ 

 ال ململ عيسا

Sûrah 5. ALLMêã’idah Part6 [ 159 | “ ءjۈ‎ 

76. Say (O Muhamad ply 4ıلe هللا ىلص‎ t0 
mankind): “How do you worship besides 
Allah something which has no power either to 
harm or benefit you? But it is Allah Who is 
the AlI-Hearer, All-Knower.” 

77. Say (O Muham 2d pl :(هيلع ہللا ىلص‎ “0 
people of the Scripture (Jews and Christians)! 

Exceed not the limits in your religion (by 
believing in something) other than the truth, 
and do not follow the vain desires of people 
who went astray before and who misled 
many, and strayed (themselves) from the 

Right Path.” 

78. Those among the Children of Israel" 
who disbelieved were cursed by the tongue of 

I V.5:78). The tale of a leper, a bald man and a blind man: 
Narrated Abu Hurairah «ic ıı yJ, that he heard Allah's Messenger ملسو هيلع هللا یلص‎ saying, 
“Allah willed to test three Israelis who were a leper, a blind man and a bald headed man. 
So, He sent them an angel who came to the leper and said, ‘What thing do you like most?’ 
He replied, ‘Good colour and good skin, for the people have a strong aversion to me.’ The 
angel touched him and his illness was cured, and he was given a good colour and beautiful 
skin. The angel asked him, ‘What kind of property do you like best?’ He replied, ‘Camels.’ 
So he (i.e., the leper) was given a pregnant she-camel, and the angel said (to him), ‘May 
Allah bless you in it.' The angel then went to the bald-headed man and said, ‘What thing do 
you like most?’ He said, ‘I like good hair and wish to be cured of this disease, for the people 
feel repulsion for me.’ The angel touched him and his illness was cured, and he was given 
good hair. The angel asked (him), ‘What kind of property do you like best?' He replied 
‘Cows.' The angel gave him a pregnant cow and said, ‘May Allãh bless in it.' The angel 
went to the blind man and asked, ‘What thing do you like best?’ He said, ‘(lI like) that Allah 
may restore my eyesight to me so that I may see the people.' The angel touched his eyes 
and Allah gave him back his eyesight. The angel asked him, ‘What kind of property do you 
like best?’ He replied, ‘Sheep.' The angel gave him a pregnant sheep. Afterwards, all the 
three pregnant animals gave birth to young ones, and multiplied and brought forth so much 
that one of the (three) men had a herd of camels filling a valley, and one had a herd of 
cows filling a valley, and one had a flock of sheep filling a valley. Then the angel, disguised 
in the shape and appearance of a leper, went to the leper and said, ‘I am a poor man, who 
has lost all means of livelihood while on a journey. So none will satisfy my need except 
Allah and then you. In the Name of Him Who has given you such nice colour and beautiful 
skin, and so much#property, | ask you to give me a camel so that | may reach my 
destination.’ The man replied, ‘I have many obligations (so | cannot give you). The angel 
said, ‘I think | know you. Were you not a leper to whom the people had a strong aversion? 
Weren't you a poor man, and then Allah gave you (all this property). He replied, ‘(This is all 
wrong), | got this property through inheritance from my forefathers.’ The angel said, ‘If you 
are telling a lie then let Allãh make you as you were before.' Then the angel, disguised in 
the shape and appearance of a bald man, went to the bald man and said to him the same 
as he told the first one, and he too answered the same as the first one did. The angel said, 
‘If you are telling a lie, then let Allah make you as you were before.’ The angel, disguised in 
the shape of a blind man, went to the blind man and said, ‘| am a poor man and a traveller, 
whose means of livelihood have been exhausted while on a journey. | have nobody to help 
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Dêãwûd (David) and ‘Îsê (Jesus), son of 

Maryam (Mary). That was because they 
disobeyed (Allah and the Messengers) and 
were ever transgressing beyond bounds. 

79. They used not to forbid one another 
from AlI-Munkar (wrong, evil-doing, sins, 

polytheism, disbelief) which they committed. 
Vile indeed was what they used to do. 

80. You see many of them taking the 
disbelievers as their Auliyû’ (protectors and 
helpers). Evil indeed is that which their 
ownselves have sent forward before them; for 

that (reason) Allãh’s Wrath fell upon them, 
and in torment they will abide. 

81. And had they believed in Allãh, and in 

the Prophet (Muhamad plu ıl aa | )لص‎ and in 
what has been revealed to him, never would 

they have taken them (the disbelievers) as 
Auliyû’ (protectors and helpers); but many of 
them are the Fûsiqzin (rebellious, disobedient 
to Allah). 

82. Verily, you will find the strongest 
among men in enmity to the believers 
(Muslims) the Jews and those who are Al- 

Mushrikûn,"" and you will find the nearest in 
love to the believers (Muslims) those who 

say: “We are Christians.” That is because 
amongst them are priests and monks, and they 
are not proud. 

me except Allah, and after Him, you yourself. | ask you in the Name of Him Who has given 
you back your eyesight to give me a sheep, so that with its help, | may complete my 
journey.’ The man said, 'No doubt, i was blind and Allah gave me back my eyesight; | was 
poor and Allêãh made me rich; so take anything you wish from my property. By Allah, | will 
not stop you for taking anything (you need) of my property which you may take for Allah's 
sake.' The angel replied, ‘Keep your property with you. You ({i.e., three men) have been 
tested and Allah is pleased with you and is angry with your two companions.” (Sahih Al- 
Bukhêãri, Vol. 4, Hadith No. 670). 

1 (V.5:82) Al-Mushrikûn: idolaters, polytheists, disbelievers in the Oneness of Allãah, 
pagans. 
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83. And when they (who call themselves 
Christians) listen to what has been sent down 
to the Messenger (Muhammad plu, ,(هيلع هَل ا ىلص‎ 
you see their eyes overflowing with tears 
because of the truth they have recognised. 
They say: “Our Lord! We believe; so write us 
down among the witnesses. 

84. “And why should we not believe in 
Allãh and in that which has come to us of the 
truth (Islamic Monotheism)? And we wish 
that our Lord will admit us (in Paradise on the 
Day of Resurrection) along with the righteous 
people (Prophet Muhamad pla 4يلع هللا ىلص‎ 
and his C0 p2110158 ”.(مھنع هللا ىضر‎ 

85. So because of what they said, Allah 
rewarded them Gardens under which rivers 
flow (in Paradise), they will abide therein 
forever. Such is the reward of AI-Muhsiniîn 
(the good-doers). 

86. But those who disbelieved and belied 
Our Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.), they shall be the 

dwellers of the (Hell) Fire. 

87.0 you who believe! Make not 
unlawful the Tayyibût (all that is good as 
regards foods, things, deeds, beliefs, persons) 
which Allah has made lawful to you, and 
transgress not. Verily, Allah does not like the 
transgressors. 

88. And eat of the things which Allãh has 
provided for you, lawful and good, and fear 
Allãh in Whom you believe. 

89. Allah will not punish you for 
what is unintentional in your oaths, but He 
will punish you for your deliberate oaths; for 

its expiation feed ten Masûkîn (poor 
persons), on a scale of the average of that 
with which you feed your own families, or 
clothe them or manumit a slave. But 
whosoever cannot afford (that), then he 
should fast for three days. That is the 
expiation for the oaths when you have 
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sworn". And protect your oaths (i.e. do not نوک اا ا کلا‎ 
swear much). Thus Allãh make clear to َ 
you His Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) that you 

may be grateful. 

90. O you who believe! Intoxicants (all باصنال اور ييملاو ا امتاأونماء نبذل اات‎ 
kinds of alcoholic drinks), and gambling, e 
and Al-Ansûb3™, and A4I-4zlûm (arrows for | كَدعلەوبتجافٍطيسلالمعنم سحر ملزالاو‎ 
seeking luck or decision) are an abomination a A 

of Shaitan’s (Satan) handiwork. So avoid ES 
(strictly all) that (abomination) in order that 
you may be successful“ 

91. Shaitûn (Satan) wants only to excite ولا ق نا نط اب‎ 

enmity and hatred between you with ا‎ 

intoxicants (alcoholic drinks) and gambling, لار ذ نعم دصبو رسل اورہ ا ق ءاضخبل او‎ 

and hinder you from the remembrance of 

i (V.5:89) Narrated Abu Hurairah «ic I :ضر‎ The Prophet ملسو هيلع هللا ىلص‎ said, “We 
(Muslims) are the last (to come) in the world, but (will be) foremost on the Day of 
Resurrection.” Allah's Messenger ملسو هيلع ہل‎ یلص ١‎ also said, “By Allah, if anyone of you 
insists on fulfilling an oath by which he may harm his family, he commits a greater sin in 
Allah's consideration than that of dissolving his oath and making its expiation with that 
which Allãh has commanded. (Sahih Al-Bukhãri, Vol. 8, Hadith No. 621). 

(V.5:89) lt is better not to take oaths, but if you have taken it, and later you find a 
better solution for the problem, then act according to the better one and give expiation 
for the oath. 

i (V.5:90) Animals that are sacrificed (slaughtered) on An-Nusub* and for the idols. 

Narrated ‘Abdullah aie Jz | yرض:‎ Allah's Messenger rl, ala ai! ılص‎ said that he met Zaid bin 
‘Amr bin Nufail at a place near Baldah and this had happened before Allãh’s Messenger 

 ‎ملسو هيلع هللا ‎ received the Divine Revelation. Allah's Messengerملسو هيلع هللا ىلص
presented a dish of meat (that had been offered to him by the pagans) to Zaid bin ‘Amr, 
but Zaid refused to eat of it and then said (to the pagans), “I do not eat of what you have 
sacrificed (slaughtered) on your stone-altars (Ansãb) nor do | eat except that on which 
Allah's Name has been mentioned on slaughtering.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol.7, Hadîth 
No.407). [See also the footnote of (V.2:135)]. 

* An-Nusub were .stone-altars at fixed places or graves, whereon sacrifices were 
slaughtered on certain occasions in the name of idols, jinn, angels, pious men, saints in 
order to honour them, or to expect some benefit from them. 

8 (V.5:90) What is said regarding the one who regards an alcoholic drink lawful to drink, 
and calls it by another name. 

Narrated Abu ‘Aamir or Abu Mûãlik Al-Ash'ari that he heard the Prophet ıı, 4ıe iI 
saying, “From among my followers there will be some people who will consider illegal 
sexual intercourse, the wearing of silk, the drinking of alcoholic drinks, and the use of 
musical instruments as lawful. And (from them), there will be some who will stay near 
the side of a mountain, and in the evening their shepherd will come to them with their 
sheep and ask them for something, but they will say to him, ‘Return to us tomorrow.’ 
Allah will destroy them during the night and will let the mountain fall on them, and He will 
transform the rest of them into monkeys and pigs and they will remain so till the Day of 
Resurrection.” (Sahih Al-Bukhêari, Vo!.7, Hadîth No.4948B) 
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Allah and from As-Salût (the prayer). So, 
will you not then abstain? 

92. And obey Allah and the Messenger 
(Muhammad pl, le aıı yJ), and beware (of 
even coming near to drinking or gambling or 
AIL-Ansdb, or Al-Azlûm, etc.) and fear Allah. 
Then if you turn away, you should know that 
it is Our Messenger’s duty to convey (the 
Message) in the clearest way. 

93. Those who believe and do righteous 
good deeds, there is no sin on them for what 
they ate (in the past), if they fear Allah (by 
keeping away from His forbidden things), and 
believe and do righteous good deeds, and 
again fear Allah and believe, and once again 
fear Allah and do good deeds with Ihsûn 
(perfection). And Allah loves the good-doers. 

94.0 you who believe! Allah will 
certainly make a trial of you with something 
in (the matter of) the game that is well within 
the reach of your hands and your lances, that 
Allah may test him who fears Him unseen. 
Then whoever transgresses thereafter, for him 
there is a painful torment. 

95. O you who believe! Kill not the game 
while you are in a state of Ihrûm [for Hajj or 
‘Umrah (pilgrimage)], and whosoever of you 
kills it intentionally, the penalty is an 
offering, brought to the Ka ‘bah, of an eatable 
animal (i.e. sheep, goat, cow) equivalent to 
the one he killed, as adjudged by two just 
men among you; or, for expiation, he should 

feed Masdkîn (poor persons), or its equivalent 
in Saum (fasting), that he may taste the 
heaviness (punishment) of his deed. Allah has 
forgiven what is past, but whosoever commits 
it again, Allah will take retribution from him. 
And AIlãh is AII-Mighty, All-Able of 
Retribution. 

96. Lawful to you is (the pursuit of) 
water-game and its use for food — for the 
benefit of yourselves and those who travel, 
but forbidden is (the pursuit of) land-game as 
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long as you are in a state of Ihrûm (for Hajj 
or ‘Umrah). And fear Allah to Whom you 
shall be gathered back. 

97. Allah has made the Ka‘bah, the 
Sacred House, an asylum of security and 
benefits (e.g. Hajj and ‘ Umrah) for mankind, 

and also the Sacred Month and the animals of 
offerings and the garlanded (people or 
animals marked with the garlands on their 
necks made from the outer part of the stem of 
the Makkah trees for their security), that you 
may know that Allah has knowledge of all 
that is in the heavens and all that is in the 
earth, and that Allah is the All-Knower of 

each and everything. 

98. Know that Allah is Severe in 

punishment and that Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 

99. The duty of the Messenger [i.e. Our 
Messenger Muhammad pl aıJe ıı ıl whom 
We have sent to you, (O mankind)] is nothing 
but to convey (the Message). And Allah 
knows all that you reveal and all that you 
conceal. 

100. Say (O Muhammad ply :(هلع هللا ىلص‎ 

“Not equal are A/-Khabîth (all that is evil and 
bad as regards things, deeds, beliefs, persons 
and foods) and Af-Tayyib (all that is good as 
regards things, deeds, beliefs, persons and 
foods), even though the abundance of A4l- 

Khabîth may please you.” So fear Allah lo 
men of understanding In order that you may 
be successful. 

101. O you who believe! Ask not about 
things which, if made plain to you, may cause 
you trouble. But if you ask about them while 
the Qur’ãn is being revealed, they will be 

u (V.5:100) Fear Allah: i.e. abstain from all kinds of sins and evil deeds which He has 
forbidden and love Allah much {perform all kinds of good deeds which He has ordained). 
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a she-camel whose milk was spared for the sake of the idols and 

made plain to you. Allah has forgiven that, 
and Allah is Oft-Forgiving, Most Forbearing. 

102. Before you, a community asked such 
questions, then on that account they became 
disbelievers. 

103. Allah has not instituted thingş 
Bahîrah", or Sû iba”, or Wasilah 

Ham 1 (all these animals were a in 

honour of idols as practised by pagan Arabs 
in the pre-Islamic period). But those who 
disbelieve invent lies against Allah, and most 

of them have no understanding. 

104. And when it is said to them: “Come 
to what Allãh has revealed and unto the 
Messenger (Muhammad ply ale iı yJ for the 
verdict of that which you have made 
unlawful).” They say: “Enough for us is that 
which we found our fathers following,” even 
though their fathers had no knowledge 
whatsoever nor guidance. 

105. 0 you who believe! Take care of 
your ownselves™. If you follow the (right) 
guidance [and enjoin what is right (Islamic 

Monotheism and all that Islam orders one to 
do) and forbid what is wrong (polytheism, 
disbelief and all that Islam has forbidden)] no 

hurt can come to you from those who are in 
error. The return of you all is to Allah, then 
He will inform you about (all) that which you 
used to do. 

1 (v.5:103) Bahîrah: 
nobody was allowed to milk it. 

(V.5:103) Sêã'îbah: a she-camel let loose for free pasture for their false gods, e.g. idols 

a she-camel set free for idols because it has given birth to a 

and nothing was allowed to be carried on it. 

3 (.5:103) Wasîlah: 
she-camel at its first delivery and second delivery. 

(V.5:103) Hûãm: a stallion-camel freed from work for the sake of their idols, after it had 
finished a number of copulations assigned for it. 

8 (V 5:105) Take care of yourselves i.e. do righteous deeds, fear Allãh much (abstain from 
all kinds of sins and evil deeds which He has forbidden) and love Allah much (perform all 
kinds of good deeds which He has ordained). 
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106. O you who believe! When death 
approaches any of you, and you make a 
bequest, (then take) the testimony of two just 
men of your own folk or two others from 
outside, while you are travelling through the 
land and death befalls on you. Detain them 
both after As-Salat (the prayer), (then) if you 
are in doubt (about their truthfulness), let 

them both swear by Allah (saying): “We wish 

not for any worldly gain in this, even though 
he (the beneficiary) be our near relative. We 

shall not hide Testimony of Allah, for then 
indeed we should be of the sinful.” 

107. If then it gets known that these two 
had been guilty of sin, let two others stand 
forth in their places, nearest in kin from 

among those who claim a lawful right. Let 
them swear by Allah (saying): “We affirm 

that our testimony 1s truer than that of both of 

them, and that we have not trespassed (the 
truth), for then indeed we should be of the 

wrong-doers.” 

108. That should make it closer (to the 

fact) that their testimony would be in its true 

shape (and thus accepted), or else they would 
fear that (other) oaths would be admitted after 

their oaths. And fear Allah and listen (with 

obedience to Him). And Allah guides not the 
people who are A4/-Fûsiquûn (the rebellious 
and disobedient). 

109. On the Day when Allah will gather 
the Messengers together and say to them: 

“What was the response you received (from 
men to your teaching)?” They will say: “We 
have no knowledge, verily, only You are the 

All-Knower of all that is hidden (or unseen).” 

110. (Remember) when Allah will say (on 

the Day of Resurrection). “O ‘Îsa (Jesus), son 
of Maryam (Mary)! Remember My Favour to 

you and to your mother when I supported you 

with Rih-ul-Qudus [Jibrîl (Gabriel)] so that 
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ıl Eر ر ےس ‏ 

you spoke to the people in the cradle'"" and in | 3u رولا كلو ا ك اعذإو‎ 

maturity; and when I taught you writing, | .z,_ _ E 

AlI-Hikmah (the power of understanding), the رطل ا ةيهگ ةا و وريا‎ 

Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel); and | J; دبا او ا منَ نا‎ 
when you made out of the clay a figure like E 
that of a bird, by My Permission, and you غ دو ندب تمر هََكآلآ‎ 

breathed into it, and it became a bird by MY | َِيِوََّسا !نَب تفَفَڪ ا إو ل ت فولا‎ 

Permission, and you healed those born blind, TT 

and the lepers by My Permission, and when ارك نزلا لاقف تتل اب رهت 2 ذاك تع‎ 

you brought forth the dead by My Permission; 9 تب ا‎ 
and when 1I restrained the Children of Israel 

from you (when they resolved to kill you) as 

you came unto them with clear proofs, and 

the disbelievers among them said: ‘This is 

nothing but evident magic.” 

 ‎ن اوا نا راوحلا فاتح وا داو And when I (Allah) revealed to .111 ےک ھے مر
Al-Hawûaûriyyuin (the disciples) [of ‘Isê a ا‎ 
(Jesus)] to believe in Me and My Messenger, Ga EE واااو رو‎ 

they said: “We believe. And bear witness that 
we are Muslims.” 

112. (Remember) when A/-Hawûriyyiin ق ورال لاق‎ 

(the disciples) said: “O ‘Isa (Jesus), son of 3 ّ 

Maryam (Mary)! Can your Lord send down to م هة ديام انيَعلزي نأ لبد عيسي‎ 
us a table spread (with food) from heaven?” 9 ن 2: نانا ومَا لام اسلا‎ 

‘Îsa (Jesus) said: “Fear Allãh, if you are 
indeed believers.” 

113. They said: “We wish to eat thereof E E EE 

and to satisfy our hearts (to be stronger in ولف نمط وانو لڪن دیرداول‎ 

Faith), and to know that you have indeed told اَّمّسعَنوکت وات ا نانو‎ 

us the truth and that we ourselves be its 
 )نب ‏“ = ١

 ‏”.witnesses نييه ن .

114. ‘Îsê (Jesus), son of Maryam (Mary), | ا لآ ار لا ا ع لاک‎ 

said: “O Allah, our Lord! Send us from the eT 

heaved: ble spread (wil fod) ha bêre |, oo ام سلانم‎ 
may be for us — for the first and the last of us TS ا‎ 

— a festival and a sign from You; and SESE رورو د‎ 

provide us with sustenance, for You are the 
Best of sustainers.” 

i (V. 5:110) See the footnote (V. 3:46). 
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115. Allah said: “1 am going to send it 
down unto you, but if any of you after that 
disbelieves, then I will punish him with a 
torment such as I have not inflicted on anyone 
among (all) the ‘Alamîn (mankind and jinn).” 

116. And (remember) when Allah will say 

(on the Day of Resurrection): “O ‘Îsê (Jesus), 
son of Maryam (Mary)! Did you say unto 

men: ‘Worship me and my mother as two 
gods besides Allah?’ ” He will say: “Glory be 
to You! It was not for me to say what I had no 

right (to say). Had I said such a thing, You 
would surely have known it. You know what 
is in my inner-self though I do not know what 
is in Yours; truly, You, only You, are the 

All-Knower of all that is hidden (and unseen). 

117. “Never did I say to them aught 
except what You (Allah) did command me to 
say: ‘Worship Allah, my Lord and your 
Lord.’ And I was a witness over them while I 
dwelt amongst them, but when You took me 
up, You were the Watcher over them; and 
You are a Witness to all things. (This is a 
great admonition and warning to the 
Christians of the whole world). 

118. “If You punish them, they are Y our 
slaves, and if You forgive them, verily You, 

only You, are the AlI-Mighty, the 
All-Wise".” 

119. Allah will say: “This is a Day on 
which the truthful will profit from their truth: 
theirs are Gardens under which rivers flow (in 
Paradise) — they shall abide therein forever. 
Allah is pleased with them and they with 
Him. That is the great success (Paradise). 

i (V. 5:118) Narrated Ibn 'Abbãs lage ù yy: The Prop@t py ale oki لص‎ said, "You will 
be gathered (on the Day of Resurrection) and some people will be driven (by the angels) 
to the left side (and taken to Hell) whereupon I will say as the pious slave [‘Îsã (Jesus)] 

.. the AlI-Mighty, the said: And | was a witness over them while | dwelt amongst them. . 
All-Wise.” (V.5:117,118) (Sahih Al-Bukhêari, Vo|.6, Hadîth No. 150). 
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120. To Allah belongs the dominion of the ّنهفاَموضْرَذلو تولا فم‎ 
heavens and the earth and all that is therein, ر‎ 
and He is Able to do all things. 

` Şûrat ALAn‘ûm (The Cattle) VI ا‎ 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. All praises and thanks be to Allah, 
Who (Alone) created the heavens and the 
earth, and originated the darkness and the 
light; yet those who disbelieve hold others 
as equal with their Lord. 

 ‎اسا < ر نط نم کلک یل وف He it is Who has created you from .2 وو ہے راگ م ے
clay, and then has decreed a (stated) term E ا‎ . 1 
(for you to die). And there is with Him نورتمت وتنامث,هدنع‌یمسم‎ 
another determined term (for you to be ® 
resurrected), yet you doubt (in the 
Resurrection). 

3. And He is Allah (to be worshipped هکر معيض رال ا فوت ولمسلا ف لاوُهو‎ 
Alone) in the heavens and on the earth; He E E 

knows what you conceal and what you 9 َنوُبيكتاَممَلعيَو رهجو‎ 
reveal, and He knows what you earn (good 
or bad). (See V.43:84) 

4. And never an Ayah (sign) comes to اال م دي٤ َنصرةَيا٤َْنَم هاا‎ 
them from the Ayûft (proofs, evidences, 1 e 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) of € نی مانع‎ 
their Lord, but that they have been turning 
away from it. 

5. Indeed, they rejected the truth (the ا یوسف مُهءاجام َیحْلابأ ةكدقف‎ 
Qur’ãn and Muhamad plu, (هيلع هللا ىلص‎ a 
when it came to them, but there will come to دوره باا ام‎ 
them the news of that (the torment) which 
they used to mock at. 

6. Have they not seen how many 2a | فَمَن نم رهنما هَ اور ا‎ 
generation before them We have destroyed ا ا ا‎ 
whom We had established on the earth such | qَiکل نکمن ملام رال وارستاألسَماءع‎ 
as We have not established you? And We ےک‎ 

 ‎ poured out on them rain from the sky in Eت نم یری رھن اتل عج وارار ذم :

[1l V. 6:5) See the footnote of (V.3:85) and also see (V.3:116). 
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abundance, and made the rivers flow under ن مهِدعب اا 0 0 د هتک‎ 

them. Yet We destroyed them for their sins, E 
andi We created after them other ا نیزخاء‎ 
generations. 

7. And even if We had sent down unto ا وسلو ساط رق قاب كع اتل رتولو‎ 
you (O Muhammad ply يلع هللا ىلص) ۾‎ a DE 
Message written on paper so that they could ا نیم ر حس ال لآ ذه نإ اورفک نذل الاقل‎ 
touch it with their hands, the disbelievers 
would have said: “This is nothing but 
obvious magic!” 

 2َ تر رص

8. And they say: “Why has not an angel يضم اكمال ل راو هلع لأ ازال واوا‎ 
been sent down to him?” Had We sent down 0 

 ‎مثل

 کک ت و

 ‏an angel, the matter would have been judged ی ںورظنال مثالا
at once, and no respite would be granted to‏ 
them.‏ 

 م ورا ر کک ورورد رک 2 و رص کر

9. And had We appointed him an angel, E FD E N EE 
We indeed would have made him a man, and 
We would have certainly confused them in ل توشبلیاک مھیلَع‎ 
which they are already confused (i.e. the 
Message of Prophet Muhamad az هَل ا ىلص‎ 

 ملسو).
 . 2 ر م 2 س قوم ر

 10. ‏And indeed (many) Messengers تذل ابقاحف كلمن لشسر یز ہسادقل و
before you were mocked at, but their | 4, __ rs 4ye y “‏ 
scoffers were surrounded by the very thing | liej -gllھكڪla‎ qi اورج‎ 
that they used to mock at. 

11. Say (O Muhammad pl, :(هلع هللا ىلص‎ 
“Travel in the land and see what was the end ر‎ 
of those who rejected truth.” ل تيذکملا ةبقلع ت‎ 

12. Say (O Muhamad ply هيلع هللا ىلص): ضر ااو تک اقام‎ 
“To whom belongs all that is in the heavens 1 7 ملل‎ 
and the earth?” Say: “To Allah. He has د ةا هيف لع بک‎ 
prescribed Mercy for Himself." Indeed He 

1 V.6:12( 
A) Narrated Abu Huraira aie oَ | | heard Allah's Messeng@r pl, ıe ai1 lص‎ saying, “Allah 
has divided Mercy into one e parts, and He kept ninety-nine parts with Him and sent 
down one part to the earth, and because of that one single part, His creatures are merciful 
to each other, so that even the mare lifts up its hoof away from its baby animal, lest it 
should trample on it.” (Sahih AI-Bukhêri, Vo|.8, Hadîth No.29). 

B) Narrated Abu Hurairah aie dıı yJر:‎ Allah's Messenger sı, ale ail! glo said, “When Allãh 
completed the creation, He wrote in His Book which is with Him on His Throne: ‘Verily, My 
Mercy has overcome My Anger.’ ” (Sahih AI-Bukhêri, Vol.4, Hadîth No.416). 



 ص
 ص سو 7

 EER N وريح سد

 ‎و و ر

 ‎تيير مسا €

 ووو

 ضّرَالاوتّولمَسلا ًارطاَقاَلو دا ارب لف

 توڪ آنآ ران مظل موی

GE 

 عيِمَسلَاوهوراهنلاو للا

 ر ر و چ

 نكر شملان کت الو راسا نم لوأ

 ہر ع ر ر ھا ا
 مود باذع نر تیصع نإ فاخا نإ لق

 مچ

 ل ریظَع
 م اے ار ‏r . رو قو ج جر

E SEE ES 

eral 

 3 ا وت

 3 فشاڪاآلف رضب

 3 ۷ ريق ‏e ر

 ا

A 

 رل کتلو ھو ءو ۔ودابع قور ھالا وهو

r 
 ‎ا

 لص
 ص ر

 بو یب دیس هللا لق هده ربک ايس د یال

 کب ر ا لا اًدهَإ وأو

 ‏E ادو
 روو سوو ےو ےے رل

 ا نوکر شام 2یرب ینو دجو هلا وهام لف

 و کس
. 

Part 7 ۷ ءزجا‎ Sûrah 6. Al-An‘ãm 

will gather you together on the Day of 
Resurrection, about which there is no doubt. 
Those who have lost themselves will not 
believe [in Allah as being the only /Jûh 
(God), and Muhamad ply +ıهللا ىلص ئ عل‎ 
being one of His Messengers, and in 
Resurrection]. 

13. And to Him belongs whatsoever 
exists in the night and the day, and He is the 
Al1l-Hearing, the All1-Knowing.” 

14. Say (O Muhamad ply :(يلع هللا ىلص‎ 
“Shall I take as a Walî (Helper, Protector, 

Lord or God) any other than Allah, the 
Creator of the heavens and the earth? And it 
is He Who feeds but is not fed.” Say: 
“Verily, I am commanded to be the first of 
those who submit themselves to Allah (as 
Muslims).” And be not you (O Muhammad 

 ts,‎خ‎ o£ the Mushrikin [polytheiملسو هيلع هلا ىلص)
pagans, idolaters and disbelievers in the 
Oneness of Allah]. (Tafsir Al-Qurtubi) 

15. Say: “I fear, if I disobey my Lord, 
the torment of a Mighty Day.” 

16. He who is averted from (such a 
torment) on that Day, (Allah) has surely 
been Merciful to him. And that would be the 
obvious success. 

17. And if Allah touches you with harm, 
none can remove it but He, and if He 
touches you with good, then He is Able to 
do all things. 

18. And He 1s the Irresistible,(Supreme) 
above His slaves, and He is the All-Wise, 
Well-Acquainted with all things. 

19. Say (O Muhamad ply :(هيلع هللا ىلص‎ 
“What thing is the most great in witness?” 
Say: “Allah (the Most Great!) is Witness 
between me and you; this Qur’ãn has been 
revealed to me that I1 may therewith warn 
you and whomsoever it may reach. Can you 
verily bear witness that besides Allah there 
are other dûlihah (gods)?” Say: “I bear no 
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(such) witness!” Say: “But in truth He 
(Allah) is the only one Ilûh (God). And truly 
I am innocent of what you join in worship 
with Him.” 

20. Those to whom We have given the 
Scripture (Jews and Christians) recognize 
him (i.e. Muhammad ply هيلع ہللا ىلص‎ 8 a 
Messanger of Allah, and they also know that 
there is no [lah (God) but Allah and Islam is 
Allãah’s religion), as they recognize their 
own sons. Those who have lost (destroyed) 
themselves will not believe. (Tafsir 
At-Tabarî) 

21. And who does more aggression and 
wrong than he who invents a lie against 
Allah or rejects His Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons or revelations)? Verily, the 
Zûlimin (polytheists and wrong-doers) shall 
never be successful. 

22. And on the Day when We shall 
gather them all together, then We shall say 
to those who joined partners (in worship 
with Us): “Where are your partners (false 
deities) whom you used to assert (as partners 
in worship with Allah)?” 

23. There will then be (left) no Fitnah 
(excuses or statements or arguments) for 
them but to say: “By Allah, our Lord, we 
were not those who joined others in worship 
with Allah.” 

24. Look! How they lie against 
themselves! But the (lie) which they 
invented will disappear from them. 

25. And of them there are some who 
listen to you; but We have set veils on their 
hearts, so they understand it not, and 
deafness in their ears; and even if they see 
every one of the Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) they 

1 (V.6:20) See the footnote of (V.3:85). 
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will not believe therein; to the point that 
when they come to you to argue with you, 
the disbelievers say: “These are nothing but 
tales of the men of old.” 

26. And they prevent others from him 
(from following Prophet Muhammad aێ‎ 1 یلص‎ 

 ‎ and they themselves keep away fromملسو ەيلع)
him, and (by doing so) they destroy not but 
their ownselves, yet they perceive (it) not. 

27. If you could but see when they will 
be held over the (Hell) Fire! They will say: 
“Would that we were but sent back (to the 
world)! Then we would not deny the Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, 
revelations, etc.) of our Lord, and we would 
be of the believers!” 

28. Nay, it has become manifest to them 
what they had been concealing before. But if 
they were returned (to the world), they 
would certainly revert to that which they 
were forbidden. And indeed they are liars. 

29. And they said: “There is no (other 
life) but our (present) life of this world, and 
never shall we be resurrected (on the Day of 
Resurrection).” 

30. If you could but see when they will 
be held (brought and made to stand) in front 
of their Lord! He will say: “Is not this 
(Resurrection and the taking of the 
accounts) the truth?” They will say: “Yes, 
by our Lord!” He will then say: “So taste 
you the torment because you used not to 
believe.” 

31. They indeed are losers who denied 
their Meeting with Allah," until all of a 
sudden, the Hour (signs of death) is on 
them, and they say: “Alas for us that we 

i (V.6:31) Narrated Abu Mûsê: «ic ıı yè, The Prophet ply ale ai! lo said, “Whoever loves the 
Meeting with Allah, Allah too loves the Meeting with him; and whoever hates the Meeting with 
Allah, Allah too hates the Meeting with him.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol.8, Hadîth No. 515). 
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gave no thought to it,” while they will bear 
their burdens on their backs; and evil indeed 
are the burdens that they will bear! 

32. And the life of this world is nothing 
but play and amusement. But far better is the 
house in the Hereafter for those who are 
Al-Muttaqun (the pious — See V.2:2). Will 
you not then understand? 

33. We know indeed the grief which 
their words cause you (O Muhammad لص‎ 

 ‎ it is not you that they deny, but itملسو ەیلع نل ا):
is the Verses (the Qur’ãn) of Allah that the 
Zûalimün (polytheists and wrong-doers) 
deny. 

34. Verily, (many) Messengers were 
denied before you (O Muhammad a4ıهتل ا ىلص علي‎ 

ply), but with patience they bore the denial, 
and they were hurt; till Our Help reached 
them, and none can alter the Words 

(Decisions) of Allah. Surely there has 
reached you the information (news) about 
the Messengers (before you). 

35. If their aversion (from you, O 
Muhammad ply al ai ı gla and from that with 
which you have been sent) is hard on you, 
(and you cannot be patient of their harm to 
you), then If you were able to seek a tunnel 
in the earth or a ladder to the sky, so that 
you may bring them a sign (and you cannot 
do it, so be patient). And had Allah willed, 
He could have gathered them together (all) 
on true guidance, so be not you one of those 
who are Al-Jûhiluin (the ignorant). 

36.I1t is only those who listen 
(to the Message of Prophet 
Muhammad ply ale i! gla), will respond 
(benefit from it), but as for the dead (i.e. 
disbelievers), Allah will raise them up, then 
to Him they will be returned (for their 
recompense). 

37. And they said: “Why is not a sign 
sent down to him from his Lord?” Say: 
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“Allãh is certainly Able to send down a sign, 
but most of them know not.” 

38. There is not a moving (living) 
creature on earth, nor a bird that flies with 
its two wings, but are communities like you. 
We have neglected nothing in the Book, 
then unto their Lord they (all) shall be 
gathered. 

39. Those who reject Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, Signs, 
revelations, etc.) are deaf and dumb in the 
darkness. Allah sends astray whom He wills 
and He guides on the Straight Path whom 
He wills. 

40. Say (O Muhammad ply 4ı :(ت1 ىلص‎ 
“Tell me if Allah’s Torment comes upon 
you, or the Hour comes upon you, would 
you then call upon any one other than Allah? 
(Reply) if you are truthful!” 

41. Nay! To Him Alone you would call, 
and, if He wills, He would remove that 
(distress) for which you call upon Him, and 
you would forget at that time whatever 
partners you joined (with Him in worship)! 

42. Verily, We sent (Messengers) to 
many nations before you (O Muhammad 

 ‎ And We seized them withملسو هیلع هللا ىلص).
extreme poverty (or loss in wealth) and loss 
in health (with calamities) so that they might 
humble themselves (believe with humility). 

43. When Our Torment reached them, 

why then did they not humble themselves 
(believe with humility)? But their hearts 
became hardened, and Shaitdn (Satan) made 
fair- seeming to them that which they used 
to do. 

44. So, when they forgot (the warning) 
with which they had been reminded, We 
opened for them the gates of every 
(pleasant) thing, until in the midst of their 
enjoyment in that which they were given, all 
of a sudden, We took them (in punishment), 



 ‏١ ماعنألا ةروس

 ‏E و وا

 © وسلم مهاد همي مهند

 ر او اما ندا م وقلا باد علق

 ا مو ربا مکس هادا نری رالف

 اک تاید اریغ هلل مک بواقع

 ‎ eت 2 2

 ‎ِتليال ا فرضن تڪ

e 

 © َنوفِدص مهر

 و يو س ” رص ر رک £

e‏ 

 9 تری سامو ل اكلي لھ وو ر ‏۴F حر

 ا
 ر م ءو 2ا “ا

 نف نیرو نرمال لرلای زام
 یر ر ا صر ‏ے٤ م ر ص

 ا نور مهالو ملڪ وخالف حلصاو نماء

4Gص ‏ 

 © نومسقناوت

r 2 Sars 2 

 معا ووا نیارخ ین مک لوف ا ال لق

 و2

 در غیتاذر كلم ی ہکت ددا بیلا

 ر عو

A و‎ 
 د ِ ‏E ص کَقَآ

Part 7 ۷ ءزجلا‎ Sûrah 6. AIl-An‘ãm 

and lo! They were plunged into destruction 
with deep regrets and sorrows. 

45. So the root of the people who did 
wrong was cut off. And all the praises and 
thanks are to Allãh, the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, jinn, and all that exists). 

46. Say (to the disbelievers): “Tell me, if 
Allah took away your hearing and your 
sight, and sealed up your hearts, who is 
there — an ilûh (a god) other than Allah 
who could restore them to you?” See how 
variously We explain the Ayût (proofs, 

evidences, verses, lessons, signs, 

revelations, etc.), yet they turn aside. 

47 Say: “Tell me, if the punishment of 

Allah comes to you suddenly (during the 
night), or openly (during the day), will any 
be destroyed except the Zûlimıîin (polytheists 
and wrong-doing people)?” 

48 And We send not the Messengers but 
as givers of glad tidings and as warners. So 
whosoever believes and does righteous good 
deeds, upon such shall come no fear, nor 

shall they grieve. 

49. But those who reject Our Ayût 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 

revelations, etc.), the torment will touch 

them for their disbelief" (and for their 
belying the Message of Muhammad 

 .[‎ . ] "si 4-Qurtubملسو هيلع هللا یلص)

50. Say (O Muham 2d pl, :(هيلع ة۱ ىلص‎ “1 
don’t tell you that with me are the treasures 
of Allah, nor (that) I know the Unseen; nor I 

tell you that I am an angel. I but follow what 
is revealed to me.” Say: “Are the blind and 
the one who sees equal? Will you not then 
take thought?” 

1 V.6:49) See the footnote of (V.3:85). 
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51. And warn therewith (the Qur’ãn) ہیر لامبو 2 نيذ لهب رِذنأو‎ 
those who fear that they will be gathered 1 8 24 
before their Lord, when there will be neither رش شالو وند نرل س‎ 
a protector nor an intercessor for them E <3: ک‎ P ي تومي مهل‎ besides Him, so that they may fear Allah and 
keep their duty to Him (by abstaining from 
committing sins and by doing all kinds of 
good deeds which He has ordained). 

 2ر ‏a rd ر ر م

52. And turn not away those who invoke یثعلاوۇددَعلاب مهرن وعدي نذل اد رطت الو‎ 
their Lord, morning and afternoon seeking ا‎ 
His Face. You are accountable for them in نم مهباسج نمیام هجو ودرب‎ 
nothing, and they are accountable for you in ےک يلع ا‎ 
nothing, that you may turn them away, and ویش 1 كياسڃ نامو ىش‎ 
thus become of the Zûlimiîn (unjust). ك ) ییا مْ کش شد طف‎ 

53. Thus We have tried some of them عا تعم ضعيف لدو‎ 
with others, that they might say: “Is it these دوغ و‎ 
(poor believers) whom Allah has favoured |  ََاًتِنيبْنم مھبلع نام موته أَليْساَس‎ 

9 3 42 from amongst us?” Does not Allah know Û3, 2 ل ا‎ 
best those who are grateful? 

54. When those who believe in Our Aydt مكس قاتار دوم و دلا اج ادو‎ 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, ا ا و ر یوو و ر ور‎ 
revelations, etc.) come to you, say: ةمحرلا 4 قن لع کک‎ 

“Salûmun ‘Alaikum” (peace be on you); ام ةا سک‎ er 2 لها وس کنم لمع نم: هنأ‎ 
your Lord has written (prescribed) Mercy N 
for Himself, so that if any of you does evil م يحرر وقع هاف حلص أو ودب نم(‎ 
in ignorance, and thereafter repents and does 
righteous good deeds (by obeying Allah), 
then surely, He is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

55. And thus do We explain the Ayût E بََّّلالصمن كلك‎ 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, ® ر‎ 
revelations, etc.) in detail, that the way of يول نيمرجملا‎ 
the  Mujrimun (criminals, ْpolytheists, 
sinners) may become manifest. 

56. Say (O Muhamad pl هيلع لا ىلص): “1 نود نددت‎ Ey 
have been forbidden to worship those whom E يولد‎ 
you invoke (worship) besides Allãah.” Say: اًدِٳُتَلَدَصَدَق ڌم اوهام علف‎ 
“1! will not follow your vain desires. If I did, 4 CC 
I would go astray, and I would not be one of ا َنیََملا تیاتآ امو‎ 
the rightly guided.” 

 57. ‏Say (O Muhammad plu 4ıe a1 ىلص): “1 هب رشد ڪو ير نمو لع قا لف
am on clear proof from my Lord (Islamic 
Monotheism), but you deny it (the truth that 
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has come to me from Allah). I have not 1 نإ روج 2 دا د تغام‎ 
gotten what you are asking for impatiently EG 
(the torment). The decision is only for ۵ نیلا روه حلا س ضقي هال إ‎ 
Allah, He declares the truth, and He is the 
Best of judges.” 

58. Say: “If I1 had that which you are ا ا ا‎ 
asking for impatiently (the torment), the E 
matter would have been settled at once ملعا داو مككتيبو ىب رمألا‎ 
between me and you, but Allah knows best ET 

the Zûlimiîn (polytheists and wrong-doer).” ل تایلظلاي‎ 

59. And with Him are the keys of the شا‎ e 
Ghaib (all that is hidden), none knows them | __ 4s 2 Je. gars. دا‎ 
but He. And He knows whatever there is in | jقısje طفسشامورحلاو رلا املي‎ 
the land and in the sea; not a leaf falls, but 7 دل آتملظ بحال مكتبا 

 ‏he knows it. There is not a grain in the س لربحالو
 ‏darkness of the earth nor anything fresh or ت نیم بک ‏!SHS و بطر رالو

dry, but is written in a Clear Record.‏ 

60. It is He Who takes your souls bY | py رخام میو للا موب ی دلارو‎ 
night (when you are asleep), and has | =, 2آ ا و ر رے‎ 
knowledge of all that you have done by day, لج ۍ طفیل ويف کشم مر ابتلا‎ 
then He raises (wakes) you up again that a کب ا ا‎ 
term appointed (your life period) be E 2 
fulfilled, then (in the end) unto Him will be اب نولمعت تن‎ 
your return. Then He will inform you of that 
which you used to do. 

61. He is the Irresistible, (Supreme) over | ًَظَمَح ةظمح کل ربو وداع قوق رهاقلاوھو‎ 
His slaves, and He sends guardians (aNBES FF a e 
guarding and writing all of one’s good and | lil) ههو ت وملامح اجال‎ 
bad deeds) over you, Il until when death 

1 V.6:61): 
a) Whoever intended to do a good deed or a bad deed. 

Narrated Ibn ‘AbbãS lLaqgie iI yè: The Prophet pl ale ai I ılص‎ narrating about his L0Fd Jو ج‎ je 
said, “Allah ordered (the appointed angels over you) that the good and the bad deeds be 
written, and He then showed (the way) how (to write). If somebody intends to do a good 
deed and he does not do it, then Allah will write for him a full good deed (in his account with 
Him); and if he intends to do a good deed and actually did it, then Allah will write for him (in 
his account) with Him {its reward equal) from ten to seven hundred times, to many more 
times: and if somebody intended to do a bad deed and he does not do it, then Allah will 
write a full good deed (in his account) with Him, and if he intended to do it (a bad deed) and 
actually did it, then Allah will write one bad deed (in his account).” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 8, 
Hadîth No.498). 

b) Narrated Abu Hurairah aie a1 ya: The Prophet ply ale a1 glo said, “Angels come (to you) 
in succession by night and dy and all of them get together at the time of Fajr and ‘Asr 
prayers. Then those who have stayed with you overnight, ascend unto Allah Who asks 
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approaches one of you, Our Messengers 08 هرقیا‎ 
(angel of death and his assistants) take his 
soul, and they never neglect their duty. 

62. Then they are returned to Allah, their ا لک کاک یک ا‎ 
True Maula [True Master (God), the Just مکا حلا مه لوم ود کک‎ 
Lord (to reward them)]. Surely, for Him is 9 ل بسلا سا وهو‎ 
the judgement and He is the Swiftest in 
taking account. 

63. Say (O Muhammad plu, +ıهللا ىلص): وعدل اوربل ا نمي ت نم لق عل‎ 
“Who rescues you from the darkness of the E 

 ‏e 2کرل م ر

land and the sea (dangers like storms), وزه ‌نماتلجنأ نل ةيفخو اعرض‎ 
when) you call upon Him in humility and in ر و‎ ( ) y Pp ty 9 نیرکل ثلا نم نن‎ 

secret (saying): If He (Allãh) only saves us 
from this (danger), we shall truly be 
grateful.” 

64. Say (O Muhammad ply ale للا ىلص): ا برگ کنم ا‎ 
“Allah rescues you from this and from all 
(other) distresses, and yet you worship 
others besides Allah.” 

 ‎کیو و د نماباَدَع کيل اع عسا عر داملا وه لق Say: “He has power to send torment .65 و ھر «2
on you from above or from under your feet, | 2 yy, 9 
or to cover you with confusion in party | ضب زیو اعيش کسیز مکر تح نیر‎ 
strife, and make you to taste the violence of ہوکر ب نو تاما و یک تد رھا‎ 

 ‎کلا فنتك ظنا :
one another.” See how variously We explain مهمل تيل فرص فكرنا ضعب ساب‎ 
the Aydt (proofs, evidences, lessons, signs, 9 وهن‎ 
revelations, etc.), so that they may 
understand. 

66. But your people (O Muhammad ya ڪتن ا گو‎ 
 ‎ have denied it (the Qur” ên) Eملسو هیلع ہل ا)

though it is the truth. Say: “I am not a Wakîl © لکو‎ 
(guardian) over you.” 

67. For every news there is a reality" €9 د‎ E یر 2 کک‎ 

and you will come to know. 

them (and He knows the answer better than they): “How have you left My slaves?” They 
reply, “We left them while they were praying and we came to them while they were praying.” 
The Prophet ply 4ل للا‎ added: “If anyone of you says Amîn (during the prayer at the 
end of the recitation of Sûrat AI-Fãtihah), and the angels in heaven say the same, and the 
two sayings coincide, all his past sins will be forgiven.” (Sahih AI-Bukhãri, Vol. 4, Hadith No. 
446) 

i (V.6:67): i.e. for everything there is an appointed term, and for every deed there is a 
recompense 
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68. And when you ( Muhammad 
 ‎ see those who engage in aملسو هيلع هلا ىلص)

false conversation about Our Verses (of the 
Qur’ãn) by mocking at them, stay away from 
them till they turn to another topic. And if 
Shaitûn (Satan) causes you to forget, then 
after the remembrance sit not you in the 
company of those people who are the 
Zûlimiün (polytheists and wrong-doers). 

69. Those who fear Allah, keep their 
duty to Him and avoid evil are not 
responsible for them (the disbelievers) in 
any case, but (their duty) is to remind them, 

that they may fear Allah (and refrain from 
mocking at the Qur’ãn). [The provision of 
this Verse was abrogated by the Verse 
4:140]. 

70. And leave alone those who take their 
religion as play and amusement, and whom 
the life of this world has deceived. But 
remind (them) with it (the Qur’ãn) lest a 
person be given up to destruction for that 
which he has earned, when he will find for 
himself no protector or intercessor besides 
Allah, and even if he offers every ransom, it 
will not be accepted from him. Such are they 
who are given up to destruction because of 
that which they have earned. For them will 
be a drink of boiling water and a painful 
torment because they used to disbelieve. 

71. Say (O Muhammad plu, :(هيلع للا ىلص‎ 
“Shall we invoke others besides Allah (false 
deities), that can do us neither good nor 
harm, and shall we turn back on our heels 
after Allah has guided us (to true 
Monotheism)? — like one whom the 
Shayûtîn (devils) have made to go astray in 
the land in confusion, his companions 
calling him to guidance (saying): ‘Come to 
us.” ” Say: “Verily, Allah’s Guidance is the 
only guidance, and we have been 
commanded to submit (ourselves) to the 
Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all 
that exists); 
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72. And to perform As-Saldt (Ilqûmat-as- 
Salût), and to be obedient to Allah and fear 
Him, and it is He to Whom you shall be 
gathered. 

73. It is He Who has created the heavens 

and the earth in truth, and on the Day (i.e. 
the Day of Resurrection) He will say: “Be!”, 
—— and it is! His Word is the Truth. His will 
be the dominion on the Day when the 
Trumpet will be blown. All-Knower of the 
unseen and the seen. He is the All-Wise, 

Well-Aware (of all things). 

74. And (remember) when Ibrêhîm 
(Abraham) said to his father Azar: “Do you 
take idols as Gûlihah (gods)? Verily, I see 
you and your people in manifest error.” 

75. Thus did we show Ibrahîm 
(Abraham) the kingdom of the heavens and 
the earth that he be one of those who have 
Faith with certainty. 

76. When the night covered him over 
with darkness he saw a star. He said: “This 
is my lord.” But when it set, he said: “I like 
not those that set.” 

77. When he saw the moon rising up, he 
said: “This is my lord.” But when it set, he 
said: “Unless my Lord guides me, I shall 
surely be among the people who went 
astray.” 

78. When he saw the sun rising up, he 
said: “This is my lord. This is greater.” But 
when it set, he said: “O0 my people! I am 

n (V.6:74) Narrated Abu Hurairah aiz ı1 yè): The Prophet plug 4ل‎ oI 
of Resurrection Ibrahîm (Abraham) will meet his father Ãzar whose face will be dark and 
covered with dust. (The Prophet) Ibrahîm (Abraham) will say (to him): ‘Didn't | tell you not to 
disobey me?’ His father will reply: ‘Today | will not disobey you.’ Ibrahîm (Abraham) will say: 
‘O Lord! You promised me not to disgrace me on the Day of Resurrection; and what will be 
more disgraceful to me than cursing and dishonouring my father?’ Then Allah Jaa will say 
(to him): ‘I have forbidden Paradise for the disbelievers.’ Then he will be addressed, ‘O 
Ibrahîm (Abraham)! Look! What is underneath your feet?’ He will look and there he will see 
a Dhîkh (Hyena,) blood-stained, which will be caught by the legs and thrown in the (Hell) 
Fire.” (Sahih AI-Bukhãri, Vol.4, Hadîth No.569). 
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indeed free from all that you join as partners 
(in worship with Allah). 

79. Verily, I1 have turned my face 
towards Him Who has created the heavens 
and the earth Hanîfa, (I1slãmic Monotheism, 
i.e. worshipping none but Allah Alone), and 
I am not of A4/-Mushrikin” (See V.2:105). 

80. His people disputed with him. He 
said: “Do you dispute with me concerning 
Allah while He has guided me, and I fear not 
those whom you associate with Him (Allah) 
in worship. (Nothing can happen to me) 
except when my Lord (Allah) wills 
something. My Lord comprehends in His 
Knowledge all things. Will you not then 
remember? 

81. “And how should I fear those whom 
you associate in worship with Allah (though 
they can neither benefit nor harm), while 
you fear not that you have joined in worship 
with Allah things for which He has not sent 
down to you any authority. (So) which of the 
two parties has more right to be in security? 
If you but know.” 

82. It is those who believe (in the 
Oneness of Allah and worship none but Him 
Alone) and confuse not their belief with 
Zulm (wrong i.e. by worshipping others 
besides Allah), for them (only) there is 
security and they are the guided. 

83. And that was Our Proof which We 

gave Ibrãhîm (Abraham) against his people. 
We raise whom We will in degrees. 
Certainly your Lord is All-Wise, 
All-Knowing. 

84. And We bestowed upon him Ishãq 
(Isaac) and Ya‘qûb (Jacob), each of them 
We guided, and before him, We guided Nûh 

(Noah), and among his progeny Dãwûd 

Î V.6:82): See the footnote (C) of (V.27:59). 
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(David), Sulaiman (Solomon), Ayyûb (Job), 
Yûsuf (Joseph), Mûsãa (Moses), and Hûãrûn 
(Aaron). Thus do We reward A4l-Muhsiniün 
(the good-doers — see the footnote of 
V.9:120). 

85. And Zakariyê (Zachariya), and 
Yahya (John) and ‘Isa (Jesus) and Iliyêas 
(Elias), each one of them was of the 
righteous. 

86. And Ismã‘îl (Ishmael) and Al-Yasa‘ 
(Elisha), and Yûnus (Jonah) and Lût (Lot), 
and each one of them We preferred above 
the ‘Alamîn [mankind and jinn (of their 
times)]. 

87. And also some of their fathers and 
their progeny and their brethren, We chose 
them, and We guided them to the Straight 
Path. 

88. This is the Guidance of Allah with 
which He guides whomsoever He wills of 
His slaves. But if they had joined in worship 
others with Allãh, all that they used to do 
would have been of no benefit to them. 

89. They are those whom We gave the 
Book, A4I-Hukm (understanding of the 
religious laws), and Prophethood. But if 
these disbelieve therein (the Book, A4I-Hukm 
and Prophethood), then, indeed We have 
entrusted it to a people (such as the 
Companions of Prophet Muhammad oَږ‎ 1 ىلص‎ 

 .le)‎ who are not disbelievers thereinي‎ aملو

90. They are those whom Allah had 
guided. So follow their guidance. Say: “No 
reward I ask of you for this (the Qur’ãn). It 
is only a reminder for the ‘Alamîn (mankind 
and jinn).” 

91. They (the Jews, Quraish pagans, 
idolaters) did not estimate Allah with an 
estimation due to Him when they said: 
“Nothing did Allãh send down to any human 
being (by revelation).” Say (O Muhammad 

 ‎ “Who then sent down theملسو ەیلع هللا ىلص):
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Book which Mûsa (Moses) brought, a light 
and a guidance to mankind which you (the 
Jews) have made into (separate) 
papersheets, disclosing (some of it) and 
concealing much . And you (believers in 
Allah and His Messenger Muhammad alص‎ 

 ‎ were taught (through the Qur’ãn)ا) ‎ oملو ەیلع
that which neither you nor your fathers 
knew.” Say: “Allah (sent it down).” Then 
leave them to play in their vain discussions. 
(Tafsir Al-Qurtubî?). 

92. And this (the Qur’ãn) is a blessed 
Book which We have sent down, confirming 
(the revelations) which came before it, so 
that you may warn the Mother of Towns (i.e. 
Makkah) and all those around it. Those who 
believe in the Hereafter believe in it (the 
Qur’ãn), and they are constant in guarding 
their Saldt (prayers). 

93. And who can be more unjust than he 
who invents a lie against Allah, or says: “A 
revelation has come to me” whereas no 
revelation has come to him in anything; and 
who says, “I will reveal the like of what 
Allah has revealed.” And if you could but 
see when the Zûlimiîn (polytheists and 
wrong-doers) are in the agonies of death, 
while the angels are stretching forth their 
hands (saying): “Deliver your souls! This 
day you shall be recompensed with the 
torment of degradation because of what you 
used to utter against Allah other than the 
truth. And you used to reject His Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 

revelations, etc.) with disrespect!” 

N (V. 6:93) A. What is said regarding the punishment in the grave. And the Statement of 
 ‏AI لج و زع :

“If you could but see when the Zãlimûn (polytheists and wrong-doers) are in the agonies of 
death while the angels are stretching forth their hands (saying):" Deliver your souls. This 
day you shall be recompensed with the torment of degradation.” (V. 6:93) 

And also the Statement of Allah Jlaa : “Twice shall We punish them and thereafter, they 
shall be brought back to a great (horrible) torment.” (V. 9:101). 

And also the Statement of Allãh Jli: 
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94. And truly you have come unto Us ا وأ‎ CHG کک دقو‎ 
alone (without wealth, companions or و اظ‎ OO. و‎ 
anything else) as We created you the first و ءارو‎ 

 ‎کش ہک قا متع ا | time. You have left behind you all that يم رے

which We had bestowed on you. We see 
not with you your intercessors whom you 2 مڪر صو مکتب دتا‎ 

claimed to be partners with Allah. Now all © ر و ر‎ 

relations between you and them have been 
cut off, and all that you used to claim has 
vanished from you. 

 مو

95. Verily! It is Allah Who causes the ا عرار او تحل قاف هللا نإ‎ 
seed-grain and the fruit-stone (like | ze, OE TS 
date-stone) to split and sprout. He brings | “Û هنا لد يل انِمِتْيَملا جرو تَيَملا نم‎ 
forth the living from the dead, and it is He 9َ کو‎ 
Who brings forth the dead from the living. 
Such is Allah, then how are you deluded 
away from the truth? 

 ر ص اگ

96. (He is the) Cleaver of the daybreak. PA EE َرَيلاَلَعَجَو حاصلا‎ 
He has appointed the night for resting, and Î و‎ E 
the sun and the moon for reckoning. Such ويلام ر رر کل5 اا رمو‎ 
is the measuring of the AlI-Mighty, the 
AlI-Knowing. 

“While an evil torment encompassed Fir‘'aun (Pharaoh)’s people; the Fire, they are 
exposed to it morning and afternoon, and on the Day when the Hour will be established 
(it will be said to the angels): ‘Cause Fir'aun (Pharaoh)’s people to enter the severest 
torment.’ ” (V. 40: 45-46). 

Narrated AlI-Barê’ bin ‘AÃzib: The Prophet ملسو هيلع هللا ىلص‎ said, “When a faithful believer is 
made to sit in his grave, then (the angels) come to him and he testifies that Lã ilãha 
illallãh wa Anna Muhammad-ur-Rasûl-Allãh (none has the right to be worshipped but 
Allah and Muhammad ıJ, ale ı1 لص‎ is the Messenger of Allah). And that corresponds to 
Allãh's Statement:'Allah will keep firm those who believe with the word that stands firm.’ 
(V.14:27).” (Sahih AI-Bukhãri, Vol.2, Hadîth No.450). 

B. Narrated Anas aie ai! yè: The Prophet pl ale ai1 gla said, “When a human being is 
laid in his grave and his companions return and he even hears their footsteps, tWO 
angels come to him and make him sit and ask him: ‘What did you use to say about this 
man, Muhammad ply aıle ai1 glo?’ He will say: '1I testify that he is Allah's slave and His 
Messenger.’ Then it will be said to him, ‘Look at your place in the Hell-fire. Allah has 
changed for you a place in Paradise instead of it." The Prophet pg 4ıe 1 gla added, 
“The dead person will see both his places. But a disbeliever or a hypocrite will say to the 
angels, ‘I do not know, but | used to say what the people used to say!’ It will be said to 
him, ‘Neither did you know nor did you take the guidance (by following the Qur’ãn).' 
Then he will be hit with an iron hammer between his two ears, and he will cry and that 
cry will be heard by whatsoever is near to him except human beings and jinn.” (Sahih Al- 
Bukhêri, Vol. 2, Hadith No. 422) 
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97. It is He Who has set the stars" for 
you, so that you may guide your course with 
their help through the darkness of the land 
and the sea. We have (indeed) explained in 
detail Our Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, Revelations, etc.) for people 
who know. 

98. It is He Who has created you from a 
single person (Adam), and has given you a 
place of residing (on the earth or in your 
mother’s wombs) and a place of storage [in 
the earth (in your graves) or in your father’s 
loins]. Indeed, We have explained in detail 
Our revelations (this Qur’ãn) for people who 
understand. 

99. It is He Who sends down water (rain) 
from the sky, and with it We bring forth 
vegetation of all kinds, and out of it We 
bring forth green stalks, from which We 
bring forth thick clustered grain. And out of 
the date-palm and its spathe come forth 
clusters of dates hanging low and near, and 
gardens of grapes, olives and pomegranates, 
each similar (in kind) yet different (in 
variety and taste). Look at their fruits when 
they begin to bear, and the ripeness thereof. 
Verily! In these things there are signs for 
people who believe. 

100. Yet, they join the jinn as partners in 
worship with Allah, though He has created 
them (the jinn); and they attribute falsely 
without knowledge sons and daughters to 
Him. Be He Glorified and Exalted above all 
that (evil) they attribute to Him. 

101. He is the Originator of the heavens 
and the earth. How can He have children 

n (V.6:97) (About the) Stars. Abu Qatadah mentioned Allah's Statement: “And We have 
adorned the nearest heaven with lamps,” (V.67:5) and said, “The creation of these stars is 

i.e. as decoration of the (nearest) heaven, as missiles to hit the devils, for three purposes, 
and as signs to guide travellers. So, if anybody tries to find a different interpretation, he is 
mistaken and just wastes his efforts, and troubles himself with what is beyond his limited 
knowledge.” (Sahih Al-Bukhãri, Vol. 4, Chap. 3, P. 282). 
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when He has no wife? He created all things لکي وهو واو حص کر ملو‎ 
and He is the All-Knower of everything". O2 a 

102. Such is Allah, your Lord! Lû ilûha | i_4 AIG SL 
illa Huwa (none has the right to be لاو الإ ا‎ 
worshipped but He), the Creator of all | يصر ِء سَ لع وهو هود بغا‎ 
things. So worship Him (Alone), and He is 
the Wakîl (Trustee, Disposer of affairs, 
Guardian) over all things. 

 ا

103. No vision can grasp Him, but He تدل كر شو دلا ڪر دمال“‎ 
grasps all vision. He is AlI-Larîf (the Most 4 
Subtle and Courteous), Well-Acquainted 9 ياف يِطللاوُه‎ 
with all things. 

104. Verily, proofs have come to you E E نمرواصب ماج د ا‎ 
from your Lord, so whosoever sees, will do EL 
so for (the good of) his ownself, and (3 رطب گیانم وام یم‎ 
whosoever blinds himself, will do so to his 
own harm, and I (Muhamad pl, (هيلع هَل ا ىلص‎ 
am not a watcher over you. 

105. Thus We explain variously the تشر دالوقلو ا تیل فرمت تلڌکر‎ 
Verses so that they (the disbelievers) may ET 
say: “You have studied (the Books of the 3 تومي ومل تيلو‎ 
people of the Scripture and brought this 
Qur’ãn from that)” and that We may make 
the matter clear for the people who have 
knowledge. 

106. Follow what has been revealed to وه کل ر كلا ا‎ 
you (O Muhammad plu ale ai ı ls) from your 
Lord, Lû ilûha illa Huwa (none has the right 3 نكر تملا نعضرَعأو‎ 
to be worshipped but He) and turn aside 
from Al-Mushrikiin. 

107. Had Allah willed, they would not َمهبلَعَکد عح واک ام هلل ءا ولو‎ 
have taken others besides Him in worship. ا‎ 
And We have not made you a watcher over 9 لیکو مولع ملڪ تن تن امواظیفح‎ 
them nor are you a Wakîl (disposer of 
affairs, guardian, trustee) over them. 

108. And insult not those whom they هلآِنو د نم نوعدي راو بسم الو‎ 

(disbelievers) worship besides Allah, lest 

1 V.6:101) See the footnote of (V.2:116) 
(V.6:106). AI-Mushrikûn: polytheists, pagans, idolaters and disbelievers in the Oneness 

of Allah and His Messenger Muham 2ad pl, .هيلع هللا یلص‎ 
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they insult Allãh wrongfully without | jz | لڪلا ركل دک مولع عریغباوذع هلااوسیف‎ 
knowledge. Thus We have made ِ ا‎ 
fair-seeming to each people its own doings; ازای ی تجر مہر ا مهلمع‎ 
then to their Lord is their return and He shall @ تاش‎ 
then inform them of all that they used to 
do. l1] 

109. And they swear their strongest oaths a ال میا کھ ده دج هاباومسقأو‎ 
by Allah, that if there came to them a sign, İ وو‎ 
they would surely believe therein. Say: مکر شیامو وتا دنع تي‎ 
“Signs are but with Allãh and what will )3( نومو ال ت ءاج ادا اھ‎ 
make you (Muslims) perceive that (even) if 
it (the sign) came, they will not believe?” 

 ر

110. And We shall turn their hearts and | „ ا اگ شر ساو فأ ا‎ 
their eyes away (from guidance), as they 45 ل ا‎ 
refused to believe therein for the first time, وهمي ُءهنيغط ق مهر دنور ھلو‎ 
and We shall leave them in their trespass to 
wander blindly. 

1 (6:108) The tale of the cave: 
Narrated Ibn ‘'Umêr laqie a | :ضر„‎ Allah's Messenger ply alc ai1 glص‎ said, “Once three persons 
(from the previous nations) were travelling, and suddenly it started raining and they took 
shelter in a cave. The entrance of the cave got closed (suddenly by the falling of a huge 
rock) while they were inside. They said to each other, ‘O You! Nothing can save you except 
the truth, so each of you should ask Allah's Help by referring to such a deed as he thinks 
he did sincerely (i.e., just for gaining Allãah’s Pleasure). So one of them said, ‘O Allah! You 
know that | had a labourer who worked for me for one Faraq (i.e. three S4) of rice, but he 
departed, leaving it (i.e. his wages). | sowed that Faraq of rice and with its yield | bought 
cows (for him). Later on when came to me asking for his wages, | said (to him), ‘Go to 
those cows and drive them away.’ He said to me, ‘But you have to pay me only a Faraq of 
rice.’ | said to him, ‘Go to those cows and take them, for they are the product of that Faraq 
(of rice).' So he drove them. O Allah! If you consider that 1 did that for fear of You, then 
please remove the rock.' The rock shifted a bit from the mouth of the cave. The second one 
said, ‘O Allah, You know that | had old parents whom | used to provide with the milk of my 
sheep every night. One night | was delayed and when | came, they had slept, while my wife 
and children were crying with hunger. | used not to let them (i.e. my family) drink unless my 
parents had drunk first. So | disliked to wake them up and also disliked that they should 
sleep without drinking it, | kept on waiting (for them to wake) till it dawned. O Allãh! If You 
consider that | did that for fear of You, then please remove the rock.’ So the rock shifted 
and they could see the sky through it. The (third) one said, ‘O Allah! You know that | had a 
cousin (i.e. my paternal uncle’s daughter) who was most beloved to me and | sought to 
seduce her, but she refused, unless | paid her one-hundred Dinûrs (i.e. gold pieces). So | 
collected the amount and brought it to her, and she allowed me to sleep with her. But when 
| sat between her legs, she said, ‘Be afraid of Allah, and do not deflower me but legally. ‘I 
got up and left the hundred Dinûrs (for her). O Allah! If You consider that i did that for fear 
of You than please remove the rock.’ So Allah released them (removed the rock) and they 
came out (of the cave).” [This Hadith indicates that one can only ask Allah for help directly 
or through his performed good deeds. But to ask Allah through the dead or absent 
(prophets, saints, spirits, holy men, angels) is absolutely forbidden in Islãm and it is a kind 
of polytheism]. (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 4, Hadith No. 671). 
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111. And even if We had sent down unto 
them angels, and the dead had spoken unto 
them, and We had gathered together all things 
before their very eyes, they would not have 
believed, unless Allah willed, but most of 
them behave ignorantly. 

112. And so We have appointed for every 
Prophet enemies — Shayûtîn (devils) among 
mankind and jinn, inspiring one another with 
adorned speech as a delusion (or by way of 
deception). If your Lord had so willed, they 
would not have done it; so leave them alone 
with their fabrications. (Tafsîr Al- Qurtubi) 

113. (And this is in order) that the hearts 
of those who disbelieve in the Hereafter may 
incline to such (deceit), and that they may 
remaın pleased with it, and that they may 
commit what they are committing (all kinds 
of sins and evil deeds). 

114. [Say (O Muhamad plu [(يلع هللا ىلص‎ 
“Shall I seek a judge other than Allah while it 
is He Who has sent down unto you the Book 
(the Qur’ãn), explained in detail.” Those unto 
whom We gave the Scripture [the Taurêat 
(Torah) and the Injeel (Gospel)] know that it 
is revealed from your Lord in truth. So be not 
you of those who doubt. 

115. And the Word of your Lord has been 
fulfilled in truth and in justice. None can 
change His Words. And He is the All-Hearer, 
the All-Knower. 

116. And if you obey most of those on the 
earth, they will mislead you far away from 
Allah’s Path. They follow nothing but 
conjectures, and they do nothing but lie. 

117. Verily, your Lord! It is He Who 
knows best who strays from His Way, and He 
knows best the rightly guided ones. 

118. So eat of that (meat) on which 
Allah’s Name has been pronounced (while 
slaughtering the animal), if you are believers 
in His Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.). 
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119. And why should you not eat of that 
(meat) on which Allah’s Name has been 
pronounced (at the time of slaughtering the 
animal), while He has explained to you in 
detail what is forbidden to you, except under 
compulsion of necessity? And surely many do 
lead (mankind) astray by their own desires 
through lack of knowledge. Certainly your 
Lord knows best the transgressors. 

120. Leave (O mankind, all kinds of) sin, 
open and secret. Verily, those who commit 

sin will get due recompense for that which 
they used to commit. 

121. Eat not (O believers) of that (meat) 
on which Allãh’s Name has not been 
pronounced (at the time of the slaughtering of 
the animal), for sure it is Fisq (a sin and 
disobedience of Allah). And certainly, the 
Shayûtîn (devils) do inspire their friends 
(from mankind) to dispute with you, and if 
you obey them" [by making A/-Maitah (a 
dead animal) legal by eating it], then you 
would indeed be Muskhriktn (polytheists); 
[because they (devils and their friends) made 
lawful to you to eat that which Allah has 
made unlawful to eat and you obeyed them by 
considering it lawful to eat, and by doing so 
you worshipped them; and to worship others 
besides Allah is polytheism]. 

122. Is he who was dead (without Faith by 
ignorance and disbelief) and We gave him 
life (by knowledge and Faith) and set for him 
a light (of Belief) whereby he can walk 
amongst men — like him who is in the 
darkness (of disbelief, polytheism and 
hypocrisy) from which he can never come 
out? Thus it is made fair-seeming to the 
disbelievers that which they used to do. 

Î (.6:121) Narrated by Ahmad, At-Tirmidhi, and Ibn Jarîr: Once while Allah's Messenger 
was reciting the Verse (9:31) ‘Adî bin Hatim said, “O Allah's Messenger! 

 hey do not worship them (i.e., rabbis and monks).” Allah's Messenger و هيلع هللا یلص ع:
rabbis and monks) made lawful things as unlawful, and “They certainly do. They (i.e., 

unlawful things as lawful, and they (i.e. Jews and Christians) followed them; and by doing 
so, they really worshipped them.” (Tafsir At-Tabarn. 
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123. And thus We have set up in every 
town great ones of its wicked people to plot 
therein. But they plot not except against their 
ownselves, and they perceive (it) not. 

124. And when there comes to them a sign 
(from Allah) they say: “We shall not believe 
until we receive the like of that which the 
Messengers of Allah had received.” Allah 
knows best with whom to place His Message. 
Humiliation and disgrace from Allah and a 
severe torment will overtake the criminals 
(polytheists, sinners) for that which they used 
to plot. 

125. And whomsoever Allãh wills to 
guide, He opens his breast to Islam; and 
whomsoever He wills to send astray, He 
makes his breast closed and constricted, as if 
he is climbing up to the sky. Thus Allah puts 
the wrath on those who believe not." 

126. And this is the Path of your Lord (the 
Qur’ãn and Islam) leading Straight. We have 
detailed Our Revelations for a people who 
take heed. 

127. For them will be the home of peace 
(Paradise) with their Lord. And He wıill be 
their Walî (Helper and Protector) because of 
what they used to do. 

128. And on the Day when He will gather 
them (all) together (and say): “O you 
assembly of jinn! Many did you mislead of 
men,” and their Auliya’ (friends and helpers) 
amongst men will say: “Our Lord! We 
benefited one from the other, but now we 

1] 

 ‏Narrated Mu'‘ãwiya qiz نا
 و هيلع هلا ‏,saying “ائ ‏Alاة

religion [the understanding of the Qur'an and the Sunnah (legal ways) of the E 
 ust‎ a distributor, but the grant is from Allah. (And remember) that tز ‎ [. | amملسو هیلع ہلا

real followers of Islãmic Monotheism) will remain obedient to Allãah’s nation (true Muslims, 
Orders [i.e., following strictly Allah's Book (the Qur'ãn) and the Prophet's Sunnah (legal 
ways)] and they will not be harmed by anyone who will oppose them (going on a different 
path) till Allah's Order (Day of Judgement) is established.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 1, Hadîth 
No. 71). 
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have reached our appointed term which You 
did appoint for us.” He will say: “The Fire be 
your dwelling-place, you will dwell therein 
forever, except as Allah may will. Certainly 
your Lord is All-Wise, All]-Knowing.” 

129. And thus We do make the Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers) Auliyd’ 
(supporters and helpers) of one another (in 
committing crimes), because of that which 
they used to earn. 

130. O you assembly of jinn and mankind! 
“Did not there come to you Messengers from 
amongst you, reciting unto you My Verses 
and warning you of the meeting of this Day of 
yours?” They will say: “We bear witness 
against ourselves.” It was the life of this 
world that deceived them. And they will bear 
witness against themselves that they were 
disbelievers. 

131. This is because your Lord would not 
destroy the (populations of) towns for their 
wrong-doing (i.e. associating others in 
worship along with Allah) while their people 
were unaware (so the Messengers were sent). 

132. For all there will be degrees (or 
ranks) according to what they did. And your 
Lord is not unaware of what they do. 

133. And your Lord is Rich (Free of all 
needs), full of Mercy; if He wills, He can 
destroy you, and in your place make whom 
He wills as your successors, as He raised you 
from the seed of other people. 

134. Surely, that which you are promised 
will verily come to pass, and you cannot 
escape (from the punishment of Allah). 

135. Say (O Muhammad pla, :(يلع هللا ىلص+‎ 
“O my people! Work according to your way, 
surely, I too am working (in my way), and 
you will come to know for which of us will be 
the (happy) end in the Hereafter. Certainly the 
Zûlimin (polytheists and wrong-doers) will 
not be successful.” 
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136. And they assign to Allah a share of 
the tilth and cattle which He has created, and 
they say: “This is for Allah according to their 
claim, and this is for our (Allah’s so-called) 
partners.” But the share of their (Allah’s 
so-called) “partners” reaches not Allah, while 
the share of Allah reaches their (Allah’s 
so-called) “partners”! Evil is the way they 
judge! 

137. And so to many of the Mushrikuin 
(polytheists — see V.2:105) their (Allah’s 
so-called) “partners” have made fair-seeming 
the killing of their children, in order to lead 
them to their own destruction and cause 
confusion in their religion. And if Allah had 
willed, they would not have done so. So leave 
them alone with their fabrications. 

138. And according to their claim, they 
say that such and such cattle and crops are 
forbidden, and none should eat of them 
except those whom we allow. And (they say) 
there are cattle forbidden to be used for 
burden (or any other work), and cattle on 
which (at slaughtering) the Name of Allah is 
not pronounced; lying against Him (Allah). 
He will recompense them for what they used 
to fabricate. 

139. And they say: “What is in the bellies 
of such and such cattle (milk or foetus) is for 
our males alone, and forbidden to our females 
(girls and women), but if it is born dead, then 
all have shares therein.” He will punish them 
for their attribution (of such false orders to 
Allah). Verily, He is All-Wise, All-Knower. 
(Tafsir At-Tabarî ). 

140. Indeed lost are they who have killed 
their children, foolishly, without knowledge, 
and have forbidden that which Allah has 
provided for them, inventing a lie against 
Allah. They have indeed gone astray and 
were not guided. 

141. And it is He Who produces gardens 
trellised and untrellised, and date-palms, and 
crops of different shape and taste ( their fruits 
and their seeds)and olives, and pomegranates, 
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similar (in kind) and different (in taste). Eat ا ہک کا ا‎ 

of their fruit when they ripen, but pay the due يم تارا ت نویرلاو‎ 

thereof (its Zakdût, according to Allãh’s ST 
Orders 1/10th or 1/20th) on the day of ts ا 2 ةر‎ 
harvest, and waste not by extravagance" و الو ودام‎ E 
Verily, He likes not A/-Musrifüûn (those who 69 تف الا ا‎ 
waste by extravagance), 

142. And of the cattle (are some) for اولڪ اشف ا ا و‎ 
burden (like camels) and (some are) small 

N کک وا ص مر رس‎ 

(unable to carry burden like sheep and goats - نطلب ِتوطخأوُعِيَنَت‎ 
for food, meat, milk and wool ). Eat of what چ و ريووو م‎ 

Allãh has provided for you, and follow not 9 نیمو دع م‎ 
the footsteps of Shaitûn (Satan). Surely he is 
to you an open enemy. 

143. Eight pairs: of the sheep two (male نیا نالا رم چور مک‎ 
and female), 2l and of the goats two (male and : ا‎ 
female). Say: “Has He forbidden the two | َُمَرَحِْيرَڪ لاء لق نَتئازعملا تو‎ 
males or the two females, or (the young) ھے ہک ا تاک‎ ٤ 
which the wombs of the two females enclose? 

Û1 V. 6:141): See the footnote of (V.4:5). 
(V. 6:143) Narrated Abu Hurairah aie wı :ضر‎ | heard Allah's Messeng®r pl, 4ıهَل ا ىلص عل‎ 

saying, “While a shepherd was amongst his sheep, a wolf attacked them and took away 
one sheep. When the shepherd chased the wolf, the wolf turned towards him and said, 
‘Who will be their guard on the day of wild animals when nobody except | will be their 
shepherd’*. And while a man was driving a cow with a load on it, it turned towards him and 
spoke to him saying, ‘Il have not been created for this purpose, but for ploughing.’ "The 
people said, “Glorified be Allah.” The Prophet ol, 4ı هَل ا‎ said, “But | believe in it and so 
does Abu Bakr and ‘Umar pqic ıı yè.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 5, Hadîth No. 15). 

*lt has been written that a wolf also spoke to a shepherd during the Prophet's lifetime near 
AIl-Madinah, as narrated in Musnad Imam Ahmad in the Musnad of Abu Sa'îd Al-Khudri yرض‎ 

 ‎ 3, Page 83): Narrated Abu Sa'îd Al-Khudri aic ai 1 yè): (While a shepherd was in.ا‎ )Voهنع هلا
his herd of sheep), suddenly a wolf attacked a sheep and took it away, the shepherd 
chased the wolf and took back the sheep, the wolf sat on its tail and addressed the 
shepherd saying: “Be afraid of Allah, you have taken the provision from me which Allah 
gave me.” The shepherd said: “What an amazing thing! A wolf sitting on its tail speaks to 
me in the language of a human being.” The wolf said: “Shall | tell you something more 
amazing than this? There is Muhammad plu, ala a1 yl the Messenger of Allah in Yathrib 
(AI-Madinah) informing the people about the news of the past." Then the shepherd (after 
hearing that) proceeded (towards Al-Madinah) driving his sheep till he entered Al-Madinah, 
cornered his sheep in a place, and came to Allãh's Messenger (Muhammad ply (هيلع هللا ىلص‎ 
and informed the whole story. Allah's Messenger ا هيلع هللا یلص‎ ordered for the 
proclamation of a congregational salat ( ãa.lج‎ sa ) then و هيلع هللا ىلص‎ عa€‎ out and 
asked the shephered to inform the people (about the story), nd he informed them. Then 
Allah's Messenger هيلع هلا ىلص‎ sad: “He )the shepherd) has spoken the truth. By Him 
(Allah) in Whose nds my soul is, the Day of Resurrection will not be established till 
beasts of prey (gl) speak to the human beings, and the stick lash and the shoe-laces of a 
person speak 0 him and his thigh inform him about his family as to what happened to them 
after him. 
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Inform me 

truthful.” 

144. And of the camels two (male and 
female), and of oxen two (male and female). 
Say: “Has He forbidden the two males or the َتَكَمَكَشَااَمَأ نيشنل ار م مرح نير ڪڪڙ لآ‎ 
two females or (the young) which the wombs 
of the two females enclose? Or were you 
present when Allah ordered you such a thing? 
Then who does more wrong than one who 
invents a lie against Allêh, to lead mankind 
astray without knowledge. Certainly Allah 
guides not the people who are Zûlimiîn 
(polytheists and wrong-doers ).” 

145. Say (O Muhamad pl :(هيلع هَل ا ىلص‎ “1 
find not in that which has been revealed to me 
anything forbidden to be eaten by one who 
wishes to eat it, unless it be Maitakh (a dead 
animal) or blood poured forth (by 
slaughtering or the like), or the flesh of swine 
(pork); for that surely is impure or impious 
(unlawful) meat (of an animal) which is 
slaughtered as a sacrifice for others than 
Allãh (or has been slaughtered for idols or on 
which Allah’s Name has not been mentioned 
while slaughtering). But whosoever is forced 
by necessity without wilful disobedience, nor 
transgressing due limits; (for him) certainly, 
your Lord is Oft-Forgiving, Most Merciful.” 

146. And unto those who are Jews, We 
forbade every (animal) with undivided hoof, 
and We forbade them the fat of the ox and the 
sheep except what adheres to their backs or 
their entrails, or is mixed up with a bone. 
Thus We recompensed them for their 
rebellion [committing crimes like murdering 
the Prophets and eating of Rib (usury)]. And 
verily, We are Truthful. 

147. If they (Jews) belie you (Muhammad 
s۷: “Your Lord is the Ownerو هیلع هللا ىلص) ‏ 

of Vast Mercy, and never will His Wrath be‏ 
turned back from the people who are‏ 
Mujrimtîn (criminals, polytheists or sinners).”‏ 

148. Those who took partners (in 
worship) with Allah will say: “Tf Allah had 
willed, we would not have taken partners (in 
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worship) with Him, nor would our fathers, 
and we would not have forbidden anything 
(against His Will).” Likewise belied those 
who were before them, (they argued falsely 
with Allah’s Messengers), till they tasted Our 
Wrath. Say: “Have you any knowledge 
(proof) that you can produce before us? 
Verily, you follow nothing but guess and you 
do nothing but lie.” 

149. Say: “With Allah is the perfect proof 
and argument, (i.e. the Oneness of Allah, the 
sending of His Messengers and His Holy 
Books to mankind); had He so willed, He 
would indeed have guided you all.” 

150. Say: “Bring forward your witnesses, 
who can testify that Allah has forbidden this. 
Then if they testify, testify not you (O 
Muhammad ply aıle zı yJa) with them. And 
you should not follow the vain desires of such 
as treat Our Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) as falsehoods, 
and such as believe not in the Hereafter, and 
they hold others as equal (in worship) with 
their Lord.” 

151. Say (O Muhammad pl, +ıهللا ىلص): عل‎ 
“Come, I will recite what your Lord has 
prohibited you from: Join not anything in 
worship with Him; be good and dutiful to 
your parents; kill not your children because of 
poverty — We provide sustenance for you 
and for them; come not near to Al-FawGhish 
(shameful sins, illegal sexual intercourse) 
whether committed openly or secretly; and 
kill not anyone whom Allah has forbidden, 
except for a just cause (according to Islãmic 
law). This He has commanded you that you 
may understand. 

152. “And come not near to the orphan’s 
property, except to improve it, until he (or 
she) attains the age of full strength; and give 
full measure and full weight with justice We 
burden not any person, but that which he can 
bear. And whenever you give your word (i.e. 
Judge between men or give evidence), say the 
truth even if a near relative is concerned, and 
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fulfil the Covenant of Allah. This He 
commands you, that you may remember". 

153. “And verily, this (i.e. Allãah’s 
Commandments mentioned in the above two 
Verses 151 and 152) is My Straight Path, so 
follow it, and follow not (other) paths, for 
they will separate you away from His Path. 
This He has ordained for you that you may 
become A4/-Muttaqin (the pious — see 
VA 

154. Then, We gave Mûsa (Moses) the 
Book [the Taurat (Torah)], to complete (Our 
Favour) upon those who would do right, and 
explaining all things in detail and a guidance 
and a mercy that they might believe in the 
meeting with their Lord. 

155. And this is a blessed Book (the 
Qur’ãn) which We have sent down, so follow 
it and fear Allah (i.e. do not disobey His 
Orders), that you may receive mercy (i.e. be 
saved from the torment of Hell). 

156. Lest you (pagan Arabs) should say: 
“The Book was sent down only to two sects 
before us (the Jews and the Christians), and 
for our part, we were in fact unaware of what 
they studied.” 

157. Or lest you (pagan Arabs) should 
say: “If only the Book had been sent down to 
us, we would surely have been better guided 

than they (Jews and Christians).” So now has 
come unto you a clear proof (the Qur’ãn) 
from your Lord, and a guidance and a mercy. 
Who then does more wrong than one who 
rejects the Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) of Allah and 
turns away therefrom? We shall requite those 
who turn away from Our Ayût with an evil 
torment, because of their turning away (from 
them). [Tafsir At-Tabari] 

1 V.6:152): 
A) See the footnotes of (V. 3:130). 

B) See the footnote of (V.4:135). 
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158. Do they then wait for anything other 
than that the angels should come to them, or 
that your Lord (Allah) should come, or that 
some of the Signs of your Lord should come 
(i.e. portents of the Hour e.g., rising of the 
sun from the west)! The day that some of the 
Signs of your Lord do come, no good will it 
do to a person to believe then, if he believed 
not before, nor earned good (by performing 
deeds of righteousness) through his Faith. 
Say: “Wait you! we (too) are waiting.” 

159. Verily, those who divide their 
religion and break up into sects (all kinds of 
religious sects)”, you (O Muhamnad oڏ‎ | ىلص‎ 
 .‎ have no concern in them in the leastەیلع) وسlلم
Their affair is only with Allah, Who then will 
tell them what they used to do. 

160. Whoever brings a good deed 
(1slêãmic Monotheism and deeds of obedience 
to Allah and His Messenger pl az (هَل! ىلص‎ 

i V.6:158): 
A) Narrated Abu Hurairah qiz 1 :ضر‎ Allah's Messenger ply al ai1 glص‎ said, “The Hour will 
not be established until the sun rises from the west; and when the people see it, (hen 
whoever will be living on the surface of the earth, will have faith, and that is (the time) when 
no good will it do to a person to believe then, if he believed not before.” (6:158) (Sahih Al- 
Bukhêri, Vol.6, Hadith No.159). 

B) Narrated Abu Hurairah aie dı1 yJ): Allah's Messenger pl, alc i1 glo said; “When the 
following three signs appear, no good will it do to a person to believe then if he believed not 
before: 

1) Rising of the sun from the west. 

2) (The coming of Al-Masîh) Ad-Dajjal. 

3) (The coming out of the) Dãbbat-ul-Ard (i.e. a beast from the earth)." 

(Sahih Muslim — The Book of Fitan — The Signs of the coming of the Hour). 

C). Narrated Anas aie all yay: The Prophet pg ale ai | yo said, “No Prophet was sent but 
that he warned his followers against the one-eyed liar (A/-Masîh-Ad-Dajjêal). Beware! He is 
blind in one eye, and your Lord is not so, and there will be written between his (Al-Masîh- 
Ad-Dajjãl's) eyes (the word) Kêfir (i.e., disbeliever).” [This Hadîth is also quoted by Abu 
Hurairah and Ibn ‘Abbãs. (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 9, Hadîth No. 245)]. 

(V. 6:159) It is said that the Prophet pg 4ıe a | recited this Verse and said: “These 
people are those who invent new things (Bid'ah) In religion and the followers of the vain 
desires of this Muslim nation, and their repentance will not be accepted by Allãah.” (Tafsir Al- 
Qurtubi ). 

[it has been narrated in the Ffadith Books (At-Tirmidhi, Ibn Majah and Abu Dãwûd) that the 
Prophet rly ale i1 glص‎ said: “The Jews and the Christians will be divided into seventy-one 
or seven y- wo ا‎ sects and this nation will be divided into seventy-three religious 
sects, — all in Hell, except one; and that one is: on which | and my Companions are today, 
i.e. following the Qur'ãn and the Prophet's Sunnah (legal ways, orders, acts of worship, 
statements)”]. 
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shall have ten times the like thereof to his 
credit, and whoever brings an evil deed 
(polytheism, disbelief, hypocrisy, and deeds 
of disobedience to Allãh and His Messenger 

 ‎ shal have only the recompenseماسو هیلع ہلا ىلص)
of the like thereof, and they will not be 
wronged." 

161. Say (O Muhammad plu, aıهللا ىلص): عل‎ 
“Truly, my Lord has guided me to a Straight 
Path, a right religion, the religion of Ibrahîm 
(Abraham), Hanîfa ([i.e. the true Islãmic 
Monotheism —— to believe in One God (Allah 
1.e. to worship none but Allah, Alone)] and he 
was not of 4/-Mushrikuin (See V.2:105).” 

162. Say (O Muhammad plu :(هيلع للا ىلص‎ 
“Verily, my Salat (prayer), my sacrifice, my 
living, and my dying are for Allãah, the Lord 
of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 
exists). 

163. “He has no partner. And of this 
I have been commanded, and I am the first of 

the Muslims.” 

164. Say: “Shall I seek a lord other than 
Allah, while He is the Lord of all things? No 
person earns any (sin) except against himself 
(only), and no bearer of burdens shall bear 
the burden of another. Then unto your Lord is 
your return, so He will tell you that wherein 
you have been differing.” 

165. And it is He Who has made 
you generations coming after generations, 
replacing each other on the earth. And He has 
raised you in ranks, some above others that 
He may try you in that which He has 
bestowed on you. Surely your Lord is Swift in 
retribution, and certainly He is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 

Û . 6:160) See the footnote of (V.6:61). 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Alif-Lûm-Mim-Sûd. [These letters are 
one of the miracles of the Qur’ãn and none 
but Allah (Alone) knows their meanings. ] 

2. (This is the) Book (the Qur’ãn) sent 
down unto you (O Muha 3d ply ,(هيلع هللا ىلص‎ 
so let not your breast be narrow therefrom, 
that you warn thereby; and a reminder unto 
the believers. 

3. [Say (O Muhammad pl, 4ıe (هللا ىلص‎ t0 
these idolaters (pagan Arabs) of your folk:] 
Follow what has been sent down unto you 
from your Lord (the Qur’ãn and Prophet 
Muhammad’s Sunnah), and follow not any 
Auliya’ (protectors and helpers who order you 
to associate partners in worship with Allah), 
besides Him (Allah). Little do you remember! 

4. And a great number of towns (their 
population) We destroyed (for their crimes). 
Our torment came upon them (suddenly) by 
night or while they were taking their midday 
nap. 

5. No cry did they utter when Our 
Torment came upon them but this: “Verily we 
were Zûlimıiin (polytheists and wrong-doers)”. 

6. Then surely, We shall question those 
(people) to whom it (the Book) was sent and 
verily, We shall question the Messengers. 

7. Then surely, We shall narrate unto them 
(their whole story) with knowledge, and 
indeed We have not been absent. 

8. And the weighing on that day (Day of 
Resurrection) will be the true (weighing). 

1 .7:8) The Statement of All J۾ ج‎ je: 
“And We shall set up balances of justice on the Day of Resurrection.” (V.21:47). 
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So as for those whose scale (of good deeds) ۶ امُمْلا مه كيل ل‎ 
will be heavy, they will be the successful (by E و‎ 
entering Paradise). 

9. And as for those whose „scale will be EES EE کوا يزاوم تَقَح نمو‎ 
light, they are those who will lose their 5 
ownselves (by entering Hell) because they م ریان ت انگ امب میش‎ 
denied and rejected Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.). 

10. And surely, We gave you authority on ف کل اتام و ضر یف مم دلو‎ 
the earth and appointed for you therein يضرك = ا‎ 
provisions (for your life). Little thanks do you ل نورك شنام اليف شیلعم‎ 
give. 

 11. ‏And surely, We created you (your j ال اق کرو وص دقو ۔ےص مر ۶ ےل صر ٭ے ے ے
father Adam) and then gave you shape (the 2‏ 

 ا ےس ص ر

 ‏noble shape of a human being); then We told سيلبإ الأو دج مدل اودجسا
 9 2 } 1 ر ‏j۱ ت . ‏the angels, “Prostrate yourselves to Adam” S7 7 ر

 ‏and they prostrated themselves, except Iblîs ي تروس نو نجي
(Satan), he refused to be of those who‏ 
prostrated themselves.‏ 

12. (Allah) said: “What prevented you (O مرا لاق كأ دإ دج الآ كعتمام لاف‎ 
Iblîs) that you did not prostrate yourself, 
when I commanded you?” Jblîs said: “I am ل نیط نم: هتلخو ران نم ینلقلخ‎ 
better than him (Adam), You created me from 
fire, and him You created from clay.” 

13. (Allah) said: “(O Iblîs) get down from رک نأ كل نی امق اہم طبه ا لا‎ 
this (Paradise), it is not for you to be arrogant GG OT. 
here. Get out, for you are of those humiliated رع صل ا نم كنإجرخافاميف‎ 
and disgraced.” 

The deeds and the statement of Adam’s offspring will be weighed. 

Narrated Abu Hurairah aie dı1 yèرy:‎ The Prophet sly ale ai1 lص‎ said, “(There are) two words 
(expressions or sayings) which are dear to the Most Gracious (Allah) and very easy for the 
tongue to say, but very heavy in the balance. They are: 

 ‎هلل | ناحبس — هدمحب و هللا ناحبس 1

‘Subhan Allãhi-wa bihamdihi — Subhên Allãhil- Azîm.’ ”* (Sahih AI-Bukhêãri, Voi.9, Hadîth 
No.652). 

* ‘Glorified is Allah and praised is He’ — ‘Glorified is Allah, the Most Great.’ (or | deem Allah 
above all those unsuitable things ascribed to Him, and free Him from resembling anything 
whatsoever, and | glorify His Praises! | deem Allah, the Most Great above all those 
unsuitable things ascribed to Him and free Him from resembling anything whatsoever). 
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14. (Jblîs) said: “Allow me respite till the €2 دونم مول إن رظنآ لا‎ 

Day they are raised up (i.e. the Day of وا‎ 

Resurrection).” 

 ‎يظل نم كتا لا said: “You are of those (Allãh) .15 2 شقور
respited.” ا ا‎ ص 

16. (Iblîs) said: “Because You have sent 9 ےل كرم مه ددال یوا امم‎ 
me astray, surely I will sit in wait against 
them (human beings) on Your Straight Path. 

 ص
 ت أ 1 ر ا

17. “Then I will come to them from before | iE zail. ا‎ 
 ‎ا م لميا نعو مهفلخ نمو مو دیا نيب نم مهنيت 1

them and behind them, from their right and ٤ 
 ‎ aر ہو ے٤ کے ےک ءا 8

from their left, and You will not find most of IIS ادع الو مهلپامت نڪو‎ 
them as thankful ones (i.e. they will not be 
dutiful to You).” 

18. (Allah) said (to Iblîs): “Get out from OA ST A 
this (Paradise), disgraced and expelled. e AT ۴ 
Whoever of them (mankind) will follow you, (3 يما کنم هج نالم ال‎ 
then surely I will fill Hell with you all.” 

19. “And O Adam! Dwell you and your ُثّيَحْرِم الكف جلا كجورو تأ نسا م دابو‎ 
wife in Paradise, and eat thereof as you both | „ _ 2 srr, ssa ngs 
wish, but approach not this tree otherwise you € نیا ةرجشلاوزاهابرقن الوامتئْس‎ 
both will be of the Zûlimin (unjust and 
wrong-doers).” 

20. Then Shaitûn (Satan) whispered CA ONO AE 
suggestions to them both in order to uncover ODL ACS LS 
that which was hidden from them of their اكىراڭىېن ام لاقوامهت ءو س نم امنع‎ 
private parts (before); he said: “Your Lord E 
did not forbid you this tree save that you انوکنوا نيكل انوکتن کک‎ 
should become angels or become of the لیدل ا نم‎ 
immortals.” 

21. And he [Shaitûn (Satan)] swore by 0 را لا نل اكل ىا مساق‎ 
Allah to them both (saying): “Verily, I am 
one of the sincere well-wishers for you both.” 

22. So he misled them with deception. ك تدب ةرجَسلآ قادام روپ امل د‎ 
Then when they tasted of the tree, that which | =. __ NS 
was hidden from them of their shame (private | ill ۆرونمامىبلع نافصخياقفطوام ہت ءوس‎ 
parts) became manifest to them and they ےس ا س س سری و‎ 
began to cover themselves with the leaves of E 
Paradise (in order to cover their shame). And (9 نو دعاك ل نطيل انا لقأوةرجشلا‎ 
their Lord called out to them (saying): “Did J] 
not forbid you that tree and tell you: Verily, 
Shaitûn (Satan) is an open enemy unto you?” 

 ت
 ا
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23. They said: “Our Lord! We have 
wronged ourselves. If You forgive us not, and 
bestow not upon us Your Mercy, we shall 
certainly be of the losers.” 

24. (Allah) said: “Get down, one of you 
is an enemy to the other [i.e. Adam, Hawwê’ 
(Eve), and Shaitûn (Satan)]. On earth will be 
a dwelling-place for you and an enjoyment 
for a time.” 

25. He said: “Therein you shall live, and 
therein you shall die, and from it you shall be 
brought out (i.e. resurrected).” 

26. O0 Children of Adam! We have 
bestowed raiment upon you to cover 
yourselves (screen your private parts) and as 
an adornment; and the raiment of 
righteousness, that is better. Such are among 
the Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) of Allah, that they 
may remember (i.e. leave falsehood and 
follow truth" 1 

27.0 Children of Adam! Let not Shaitdn 
(Satan) deceive you, as he got your parents 
[Adam and Hawwêa’ (Eve)] out of Paradise, 
stripping them of their raiments, to show them 
their private parts. Verily, he and Qabîluhu 
(his soldiers from the jinn or his tribe) see 
you from where you cannot see them. Verily, 
We made the Shayûtîn (devils) Auliya’ 
(protectors and helpers) for those who believe 
not. 

28. And when they commit a Fûhishah 
(evil deed, going round the Ka ‘bak in naked 
state, and every kind of unlawful sexual 
intercourse), they say: “We found our fathers 
doing it, and Allãh has commanded it on us.” 
Say: “Nay, Allah never commands Fûhishah. 
Do you say of Allãh what you know not?” 

11] 

Tawêf (going round) of the Ka'‘bah in a naked state. So when Islam became victorious and 
Makkah was conquered, the pagans and the polytheists were forbidden to enter Makkah, 
and none was allowed to do Tawêãf of the Ka'‘bah in a naked state. 
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29. Say (O Muhamad alu, هيلع‎ ı1 لص‎ (: My aS ا‎ 
Lord has commanded i and that 1 | 
you should face Him only (i.e. worship none سلا ا ل وع و‎ 
but Allah and face the Qiblak, i.e. the Ka ‘bah ي اکر چ‎ 
at Makkah during prayers) in every place of ا دودو‎ 
worship, in prayers (and not to face other 
false deities and idols), and invoke Him only 
making your religion sincere to Him (by not 
joining in worship any partner with Him and 
with the intention that you are doing your 
deeds for Allãh’s sake only). As He brought 
you (into being) in the beginning, so shall you 
be brought into being [on the Day of 
Resurrection in two groups, one as a blessed 
one (believers), and the other as a wretched 
one (disbelievers)]. 

30. A group He has guided, and a group کلا‎ E رف ةا رف‎ 
deserved to be in error; (because) surely they ولعن‎ 
took the Shaydûtîn (devils) as Auliyd’ يما نود نِ هايل وايل اودا‎ 
(protectors and helpers) instead of Allah, and © مے وے 4 وت ص و صم‎ 
think that they are guided. تو 8 مات توبسحو‎ 

31.0 Children of Adam! Take your ر لکتن ا یب‎ 4 
adornment (b | wearing your clean clothes), 
while praying" ̀  and going round (the Tawdf بالها ۱ وفرسشالو اويرشاو اولڪو‎ 
of ) the Ka‘bah, and eat and drink but waste OT 
not by extravagance, certainly He (Allah) ©3 درشل‎ 
likes not A/-Musrifûun (those who waste by 
extravagance). 

n (V.7:31) It is obligatory to wear the clothes while praying. And the Statement of Allã J۾ ج‎ je: 
“Take your adornment [(by wearing your clean clothes) covering completely the Aurah 
(covering of one’s ‘Aurah means: while praying, a male must cover himself with clothes 
from the umbilicus of his abdomen up to his knees, and it is better that both his shoulders 
should be covered. And a female must cover all her body and feet except face, and it is 
better that both her hands are also covered)], while praying and going round (the Tawêãf of) 
the Ka'‘bah.” 

In how many (what sort of) clothes a woman should pray? ‘lkrimah said, “If she can cover 
all her body with one garment, it is sufficient.”* 

* It is agreed by the majority of the religious scholars that a woman while praying should 
cover herself completely except her face, and it is better that she should cover her hands 
with gloves or cloth. but her feet must be covered either with a long dress or she must wear 
socks to cover her feet. This verdict is based on the Prophet's statement (Abu Dãwûd). 

Narrated ‘AÃishah liz | :یضر‎ Allةh's‎ Messenger ply aılz ai1 لص‎ used to offer the Fajr prayer 
and some believing women covered with their veiling sheets used to attend the Fajr prayer 
with him, and then they would return to their homes unrecognized. (Sahih AlI-Bukhêãri, Vol.1, 
Hadith No.368). 
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32. Say (O Muhammad ply هيلع هللا ىلص): والحلا هنا ة کز مرح نم لق‎ 
“Who has forbidden the adornment with a 2 
clothes given by Allah, which He has انماء نزل یه‌لققزرل ام ِتّبَيطلاو‎ 
produced for His slaves, and At-Taiyyibût [all E E N 
kinds of Halûl (lawful) things] of food?” Say: كلذك ةميَقلا موي ةصلاخايندلأ وحلا يف‎ 

 وص وو و ی

2 

“They are, in the life of this world, for those اتمر تکا‎ 
 ‎ who believe, (and) exclusively for themبیل نوماعی م وقل تلیال الصفن

(believers) on the Day of Resurrection (the 
disbelievers will not share them).” Thus We 
explain the Aydût (Islamic laws) in detail for 
people who have knowledge. 

33. Say (O0 Muhammad :(هيلع هللا ىلص‎ O EE BRA E 
“(But) the things that my Lord has indeed نطبام‎ E محامنإلق‎ 
forbidden are Al-Fawûhish (great evil sins | ًلَمَلام ناب اک ید نو حلا ريخي یغبلاو مال او‎ 
and every kind of unlawful sexual | _ agg vey 
intercourse) whether committed openly or @ و نال ام هلا لع اول وقت نآوانطلس ءب‎ 
secretly, sins (of all kinds), unrighteous 
oppression, Joining partners (in worship) with 
Allah for which He has given no authority, 
and saying things about Allah of which you 
have no knowledge.” 

34. And every nation has its appointed ہہ اک ا ا‎ 
 ‎ءاجادإ 5 رم لو | .

term; when their term comes, neither can they وراك سيال مهلجأ ءاجاذإف لجأ مآل‎ 

delay it nor can they advance it an hour (or a ل تومي ةَعاَس‎ 
moment). 

 ٤‎اد ‎ايام إم O Children of Adam! If there come to E EKE .35 ا ر سیر ا ع س ص
you Messengers from amongst you, reciting ors 
to you My Verses, then whosoever becomes ٌمَّيلِع فوخاالف حلّصأو قت نمف یا۶ كع‎ 
pious and righteous, on them shall be no fear وپ ودم مو ی‎ 
nor shall they grieve. نودزح مهالو‎ 

 ‎کت ساو اسیا دک ےیزلاو رواعنہااۇکىBut those Who reject Our AyÃ | J .36 ر سرو ‏e و صر ور سر
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, e OT 
revelations) and treat them with arrogance, €9 دودی ایف مه رانا تما‎ 
they are the dwellers of the (Hell) Fire, they 
will abide therein forever. 

J 
 ‎ص

37. Who is more unjust han One WhO Î ى رکو اک ینا لع ی رفا ن کم اظ نمف‎ 
invents a lie against Allah or rejects His Ayût | 7 7” 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, م ءاجاذإ یح بک لان صن هاتي كهلوأ‎ 
revelations)? For such their appointed portion O E TT 
(good things of this worldly life and their َنوعدت مت ام نیا اولاف مهن وقوي انلسر‎ 
period of stay therein) will reach them from 
the Book (of Decrees) until when Our 
Messengers (the angel of death and his 
assistants) come to them to take their souls, 

 ت
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they (the angels) will say: “Where are those 
whom you used to Invoke and worship 
besides Allah,” they will reply, “They have 
vanished and deserted us.” And they will bear 
witness against themselves, that they were 
disbelievers. 

38. (Allah) will say: “Enter you in the 
company of nations who passed away before 
you, of men and jinn, into the Fire.” Every 
time a new nation enters, It curses its sister 
nation (that went before) until they will be 
gathered all together in the Fire. The last of 
them will say to the first of them: “Our Lord! 
These misled us, so give them a double 
torment of the Fire.” He will say: “For each 
one there is double (torment), but you know 
not.” 

39. The first of them will say to the last of 
them: “You were not better than us, so taste 
the torment for what you used to earn.” 

40. Verily, those who belie Our Aydt 

(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 

revelations) and treat them with arrogance, 
for them the gates of heaven will not be 
opened, and they will not enter Paradise until 
the camel goes through the eye of the needle 
(which is impossible). Thus do We 
recompense the  Mujrimin (criminals, 
polytheists and sinners). 

41. Theirs will be a bed of Hell (Fire), and 
over them coverings (of Hell-fire). Thus do 
We recompense the Zûlimîîn (polytheists and 
wrong-doers). 

42. But those who believed (in the 
Oneness of Allah — Islãmic Monotheism), 
and worked righteousness —— We tax not any 
person beyond his scope — such are the 
dwellers of Paradise. They will abide therein. 

43. And We shall remove from their 
breasts any (mutual) hatred or sense of injury 
(which they had, if at all, in the life of this 
world); rivers flowing under them, and they 
will say: “All the praises and thanks be to 
Allah, Who has guided us to this, and never 
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could we have found guidance, were it not 
that Allah had guided us! Indeed, the 
Messengers of our Lord did come with the 
truth.” And it will be cried out to them: “This 
is the Paradise which you have inherited for 
what you used to do.” 

44. And the dwellers of Paradise will call 
out to the dwellers of the Fire (saying): “We 
have indeed found true what our Lord had 
promised us; have you also found true what 
your Lord promised (warnings)?” They shall 
say: “Yes.” Then a crier will proclaim 
between them: “The Curse of Allah is on the 
Zûlimiün (polytheists and wrong-doers).” 

45. Those who hindered (men) from the 
Path of Allah, and would seek to make it 
crooked, and they were disbelievers in the 
Hereafter. 

46. And between them will be a (barrier) 
screen and on A4/-A rûf" (a wall with elevated 
places) will be men (whose good and evil 
deeds would be equal in scale), who would 
recognise all (of the Paradise and Hell 
people) by their marks (the dwellers of 
Paradise by their white faces and the dwellers 
of Hell by their black faces),they will call out 
to the dwellers of Paradise, “Salamun 
‘Alaikura” (Peace be on you), and at that time 
they (men on A-A rûf) will not yet have 
entered it (Paradise), but they will hope to 
enter (it) with certainty. 

47. And when their eyes will be turned 
towards the dwellers of the Fire, they will 
say: “Our Lord! Place us not with the people 
who are Zûlimin (polytheists and 
wrong-doers).” 

48. And the men on A/-A raf (the wall) 
will call unto the men whom they would 
recognise by their marks, saying: “Of what 

1 7:46) 
Al-A'raf. lt is said that it is a wall between Paradise and Hel! and it has on it elevated 
places. [Please see Tafsir Al-Qurtubi ]. 
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benefit to you were your great numbers (and 
hoards of wealth), and your arrogance 
(against Faith)?” 

49. Are they those, of whom you swore 
that Allah would never show them mercy. 
(Behold! It has been said to them): “Enter 
Paradise, no fear shall be on you, nor shall 
you grieve.” 

50. And the dwellers of the Fire will call 
to the dwellers of Paradise: “Pour on us some 
water or anything that Allãh has provided you 
with.” They will say: “Both (water and 
provision) Allãh has forbidden to the 
disbelievers.” 

51. “Who took their religion as an 
amusement and play, and the life of the world 
deceived them.” So this Day We shall forget 
them as they forgot their meeting of this Day, 
and as they used to reject Our Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations). 

52. Certainly, We have brought them a 
Book (the Qur’ãn) which We have explained 
in detail with knowledge, — a guidance and a 
mercy to a people who believe. 

53. Await they just for the final fullfilment 
of the event? On the Day the event is finally 
fulfilled (i.e. the Day of Resurrection), those 
who neglected it before will say: “Verily, the 
Messengers of our Lord did come with the 
truth, now are there any intercessors for us 
that they might intercede on our behalf? Or 
could we be sent back (to the first life of the 
world) so that we might do (good) deeds 
other than those (evil) deeds which we used 
to do?” Verily, they have lost their ownselves 
(i.e. destroyed themselves) and that which 
they used to fabricate (invoking and 
worshipping others besides Allah) has gone 
away from them. 

54. Indeed your Lord is Allah, Who 
created the heavens and the earth in Six Days, 
and then He rose over (Istawû) the Throne 
(really in a manner that suits His Majesty). He 
brings the night as a cover over the day, 
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seeking it rapidly, and (He created) the sun, 
the moon, the stars subjected to His 
Command. Surely, His is the Creation and 
Commandment. Blessed is Allah, the Lord of 
the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 
exists)! 

55. Invoke your Lord with humility and in 
secret. He likes not the aggressors. 

56. And do not do mischief on the earth, 
after it has been set in order, and invoke Him 

with fear and hope. Surely, Allãh’s Mercy is 
(ever) near unto the good-doers. 

57. And it is He Who sends the winds as 
heralds of glad tidings, going before His 
Mercy (rain). Till when they have carried a 
heavy-laden cloud, We drive it to a land that 
is dead, then We cause water (rain) to 
descend thereon. Then We produce every 
kind of fruit therewith. Similarly, We shall 
raise up the dead, so that you may remember 
or take heed. 

58. The vegetation of a good land comes 
forth (easily) by the Permission of its Lord; 
and that which is bad, brings forth nothing but 
(a little) with difficulty. Thus do We explain 
variously the Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) for a people 
who give thanks. 

59. Indeed, We sent Nûh (Noah) to his 
people and he said: “O my people! Worship 
Allah! You have no other /lûãh (God) but 
Him. (Lû ilûha illallah: none has the right to 
be worshipped but Allah). Certainly, I fear for 
you the torment of a Great Day!” 

60. The leaders of his people said: 
“Verily, we see you in plain error.” 

61. [Nûh (Noah)] said: “O my people! 
There is no error in me, but I am a Messenger 
from the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists)! 
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62. “1 convey unto you the Messages of 
my Lord and give sincere advice to you. And 
1 know from Allah what you know not. 

63. “Do you wonder that there has come 
to you a Reminder from your Lord through a 
man from amongst you, that he may warn 
you, so that you may fear Allah and that you 
may receive (His) Mercy?” 

64. But they belied him, so We saved him 
and those along with him in the ship, and We 

drowned those who belied Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.). They were indeed a blind people. 

65. And to ‘Ãd (people, We sent) their 
brother Hûd. He said: “O0 my people! 
Worship Allah! You have no other I/Gh (God) 
but Him. (Lû ilGha illallûh: none has the right 
to be worshipped but Allah). Will you not 
fear (Allah)?” 

66. The leaders of those who disbelieved 
among his people said: “Verily, we see you in 
foolishness, and verily, we think you are one 
of the liars.” 

67. (Hûd) said: “O my people! There is no 
foolishness in me, but (1 am) a Messenger 
from the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists)! 

68. “1 convey unto you the Messages of 
my Lord, and I am a trustworthy adviser (or 
well-wisher) for you. 

69. “Do you wonder that there has come 
to you a Reminder (and an advice) from your 
Lord through a man from amongst you to 
warn you? And remember that He made you 
successors after the people of Nûh (Noah) 
and increased you amply in stature. So 
remember the graces (bestowed upon you) 
from Allah so that you may be successful.” 

70. They said: “You have come to us that 
we should worship Allah Alone and forsake 
that which our fathers used to worship. So 
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bring us that wherewith you have threatened 
us if you are of the truthful.” 

71. (Hûd) said: “Torment and wrath have 
already fallen on you from your Lord. 
Dispute you with me over names which you 
have named — you and your fathers — with 
no authority from Allãh? Then wait, I1 am 
with you among those who wait.” 

72. So We saved him and those who were 
with him by a mercy from Us, and We cut the 
roots of those who belied Our Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 

etc.); and they were not believers. 

73. And to Thamûd (people, We sent) 
their brother Sãlih. He said: “O my people! 
Worship Allah! You have no other /Jûh (God) 
but Him. (Ld ilûha illallah: none has the right 
to be worshipped but Allah). Indeed there has 
come to you a clear sign (the miracle of the 
coming out of a huge she-camel!l from the 
midst of a rock) from your Lord. This 
she-camel of Allah is a sign unto you; so you 
leave her to graze in Allãh’s earth, and touch 
her not with harm, lest a painful torment 
should seize you. 

74. And remember when He made you 
successors after ‘Ad (people) and gave you 
habitations in the land, you build for 
yourselves palaces in plains, and carve out 
homes in the mountains. So remember the 
graces (bestowed upon you) from Allah, and 
do not go about making mischief on the 
earth.” 

75. The leaders of those who were 
arrogant among his people said to those who 
were counted weak — to such of them as 
believed: “Know you that Sûlih is one sent 
from his Lord.” They said: “We indeed 
believe in that with which he has been sent.” 

76. Those who were arrogant said: 
“Verily, we disbelieve in that which you 
believe in.” 
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77. So they killed the she-camel and 
insolently defied the Commandment of their 
Lord, and said: “O Sêãlih! Bring about your 
threats if you are indeed one of the 
Messengers (of Allah).” 

78. So the earthquake seized them, and 
they lay (dead), prostrate in their homes. 

79. Then he [Sãlih] turned from them, and 
said: “O0 my people! I have indeed conveyed 
to you the Message of my Lord, and have 
given you good advice but you like not good 
advisers.” 

80. And (remember) Lût (Lot), when he 
said to his people: “Do you commit the worst 
sin such as none preceding you has 
committed in the ‘Alamîn (mankind and 
jinn)? 

81. “Verily, you practise your lusts on 
men instead of women. Nay, but you are a 
people transgressing beyond bounds (by 
committing great sins).” 

82. And the answer of his people was only 
that they said: “Drive them out of your town, 
these are indeed men who want to be pure 
(from sins)!” 

83. Then We saved him and his family, 
except his wife; she was of those who 
remained behind (in the torment). 

84. And We rained down on them a rain 
(of stones). Then see what was the end of the 
Mujrimin (criminals, polytheists and 
sinners). 

85. And to (the people of) Madyan 
(Midian), (We sent) their brother Shu‘aib. He 
said: “O my people! Worship Allah! You 
have no other I[Jûh (God) but Him. [Ld ilGha 
illallûh (none has the right to be worshipped 
but Allãh)].” Verily, a clear proof (sign) from 
your Lord has come unto you; so give full 
measure and full weight and wrong not men 
in their things, and do not do mischief on the 
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earth after it has been set in order, that will be ينموم نڪ نا‎ 
better for you, if you are believers. ف‎ 

86. “And sit not on every road, نودع و ت ت واهلا‎ 
threatening, and hindering from the Path of ر ف م ت و م‎ 

. ٠ . 2 a م 70 لآ م ت‎ 

Allah those who believe in Him, and seeking دیتا نم وللا ل ر نع تودصیو‎ 
to make it crooked. And remember when you Fg A EE 
were but few, and He multiplied you. And see و و رایو رجس سک واور م ١‎ 

 ‎ہت صدا ‎ Eاو ظنا :‎ EEا
what was the end of the Mufsidıîn (mischief- اورظناو‎ e رای ا‎ 
makers, corrupters, liars). @ نيديفملا ةع تاکتک‎ 

87. “And if there is a party of you who | < اا مڪر ةَ باط نانو‎ 
believe in that with which I have been sent e E 
and a party who do not believe, so be patient | اوراق اوردر ةفياطوءوبتْلِسَرآ‌‎ 
until Allah judges between us, and He is the کچ س سر و ا و کے‎ 

 ‏”.Best Of judges 9 ترکاري وھو 2 : 1 ‏av) ل اره :تدب هللا مک

i v.7:87): 
A). Narrated ‘Abdullah bin ‘Umar laqiz a1 :ضر‎ Allah's Messeng@r ply 4ıلe هللا يلص‎ sad, 
“Surely! Everyone of you is a guardian and is responsible for his charges: The Imam (ruler) 
of the people is a guardian and is responsible for his subjects; a man is the guardian of his 
family (household) and is responsible for his subjects; a woman is the guardian of her 
husband’s home and of his children and is responsible for them; and the slave of a man is 
a guardian of his master's property and is responsible for it. Surely, everyone of you is a 
guardian and responsible for his charges.” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 9, Hadith No. 252). 

B). Narrated Tarîf Abî Tamîmah: | saw Safwûãn and Jundub and Safwên's companions 
when Jundub was advising. They said, “Did you hear something from Allãah’s Messenger 

 ‎ ?” Jundub said, “I heard him saying, ‘Whoever does a good deed in order toملسو هيلع هللا
show-off, Allãh will expose his intentions on the Day of Resurrection (before the people), 
and whoever puts the people into difficulties, Allah will put him into difficulties on the Day of 
Resurrection.’ ” The people said (to Jundub), “Advise us.” He said, “The first thing of the 
human body to putrefy is the abdomen, so he who can eat nothing but good food (Halãl and 
earned lawfully) should do so, and he who does as much as he can that nothing intervene 
between him and Paradise by not shedding even a handful of blood, (i.e. murdering) should 
do so.” [Sahih AIl-Bukhêri, Vol. 9, Hadîth No. 266]. 
C). Narrated Anas bin Mûlik aic ı1 :ضر‎ While the Prophet pg ale ت! یلص‎ and | were coming 
out of the mosque, a man met us outside the gate. The man said, “O Allah's Messenger! 
When will be the Hour?” The Prophet pl, ale ai ı glo asked him, “What have you prepared 
for it?” The man became afraid and ashamed and then said, “O Allah's Messenger! | 
haven't prepared for it much of Saum (fasts), Salãt (prayers) or charitable gifts but | love 
Allah and His Messenger.” The ا هيلع هللا‎ said, “You will be with the one whom 
you love.” [Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 9, Hadîth No. 267]. 

D). Narrated Abu Dharr aie aI yJ): Once | went to him (the Prophet pl, ale 1 gla) and he 
said, “By Allah in Whose Hand my life is (or probably said, “By Allah, except whom none 
has the right to be worshipped)” whoever had camels or cows or sheep and did not pay 
their Zakût, those animals will be brought on the Day of Resurrection far bigger and fatter 
than before and they will tread him under their hooves, and will butt him with their horns, 
and (those animals will come in circle): When the last does its turn, the first will start again, 
and this punishment will go on till Allah has finished the judgements amongst the people.” 
[Sahih AI-Bukhêri, Vol. 2, Hadîth No. 539]. 
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88. The chiefs of those who were arrogant 
among his people said: “We shall certainly 
drive you out, O Shu‘aib, and those who have 
believed with you from our town, or else you 
(all) shall return to our religion.” He said: 
“Even though we hate it! ?” 

89. “We should have invented a lie 
against Allãh if we returned to your religion, 
after Allah has rescued us from it. And it is 
not for us to return to it unless Allah, our 
Lord, should will. Our Lord comprehends all 
things in His Knowledge. In Allah (Alone) we 
put our trust. Our Lord! Judge between us and 
our people in truth, for You are the Best of 
those who give judgment.” 

90. The chiefs of those who disbelieved 

among his people said (to their people): “If 
you follow Shu‘aib, be sure then you will be 
the losers!” 

91. So the earthquake seized them and 
they lay (dead), prostrate in their homes. 

92. Those who belied Shu‘aib, became as 
if they had never dwelt there (in their homes). 
Those who belied Shu‘aib, they were the 
losers. 

93. Then he (Shu‘aib) turned from them 
and said: “O0 my people! I have indeed 
conveyed my Lord’s Messages unto you and I 
have given you good advice. Then how can I 
sorrow for the disbelieving people’s 
(destruction).” 

94. And We sent no Prophet unto any 
town (and they denied him), but We seized its 
people with suffering from extreme poverty 
(or loss in wealth) and loss of health (and 
calamities), so that they might humiliate 
themselves (and repent to Allah). 

95. Then We changed the evil for the 
good, until they increased in number and in 
wealth, and said: “Our fathers were touched 
with evil (loss of health and calamities) and 
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with good (prosperity).” So We seized them 
all of a sudden while they were unaware. 

96. And if the people of the towns had 
believed and had the Taqwêû (piety), certainly, 
We should have opened for them blessings 
from the heaven and the earth, but they belied 
(the Messengers). So We took them (with 
punishment) for what they used to earn 
(polytheism and crimes). 

97. Did the people of the towns then feel 
secure against the coming of Our punishment 
by night while they were asleep? 

98. Or, did the people of the towns then 
feel secure against the coming of Our 
punishment in the forenoon while they were 
playing? 

99. Did they then feel secure against the 
Plan of Allah? None feels secure from the 
Plan of Allãh except the people who are the 
losers. 

100. Is it not clear to those who inherit the 
earth in succession from its (previous) 
possessors, that had We willed, We would 
have punished them for their sins. And We 
seal up their hearts so that they hear not? 

101. Those were the towns whose story 
We relate unto you (O Muhammad ىlص‎ 

 ‎ . And there came indeed to themملسو هيلع هل
their Messengers with clear proofs, but they 
were not such as to believe in that which they 
had rejected before. Thus Allah does seal up 
the hearts of the disbelievers (from every kind 
of religious guidance). 

102. And most of them We found not true 
to their covenant, but most of them We found 
indeed Fûsiqin (rebellious, disobedient to 
Allah). 

103. Then after them We sent Mûsê 
(Moses) with Our Signs to Fir‘aun (Pharaoh) 
and his chiefs, but they wrongfully rejected 
them. So see how was the end of the 
Mufsidûn (mischief-makers, corrupters). 
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104. And Mûsa (Moses) said: “O Fir‘aun 
(Pharaoh)! Verily, I am a Messenger from the 
Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all 
that exists). 

105. “Proper it is for me that I say nothing 
concerning Allah but the truth. Indeed I have 
come unto you from your Lord with a clear 
proof. So let the Children of Israel depart 
along with me.” 

106. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “If you 
have come with a sign, show it forth, if you 
are one of those who tell the truth.” 

107. Then [Mûsê (Moses)] threw his stick 
and behold! it was a serpent, manifest! 

108. And he drew out his hand, and 
behold! it was white (with radiance) for the 
beholders. 

109. The chiefs of the people of Fir‘aun 
(Pharaoh) said: “This is indeed a well-versed 
sorcerer; 

110. “He wants to get you out of your 
land, so what do you advise?” 

111. They said: “Put him and his brother 
off (for a time), and send callers to the cities 
to collect — 

112. “That they bring to you all well- 
versed sorcerers.” 

113. And so the sorcerers came to Fir‘aun 
(Pharaoh). They said: “Indeed there will be a 
(good) reward for us if we are the victors.” 

114. He said: “Yes, and moreover you 

will (in that case) be of the nearest (to me).” 

115. They said: “O Mûsa (Moses)! Either 
you throw (first), or shall we have the (first) 
throw?” 

116. He [Mûsa (Moses)] said: “Throw 
you (first).” So when they threw, they 
bewitched the eyes of the people, and struck 
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terror into them, and they displayed a great 
magic. 

117. And We revealed to Mûsê (Moses) 
(saying): “Throw your stick,” and behold! It 
swallowed up straight away all the falsehood 
which they showed. 

118. Thus truth was confirmed, and all 
that they did was made of no effect. 

119. So they were defeated there and 
returned disgraced. 

120. And the sorcerers fell down 

prostrate. 

121. They said: “We believe in the Lord 
of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 
exists). 

122. “The Lord of Mûsa (Moses) and 
Hêãrûn (Aaron).” 

123. Fir‘aun (Pharaoh) said: “You have 
believed in him [Mûsa (Moses)] before I give 
you permission. Surely, this is a plot which 
you have plotted in the city to drive out its 
people, but you shall come to know. 

124. “Surely, I will cut off your hands and 
your feet from opposite sides, then I will 
crucify you all.” 

125. They said: “Verily, we are returning 
to our Lord. 

126. “And you take vengeance on us only 
because we believed in the Ayût (proofs, 
evidences, lessons, signs, etc.) of our Lord 
when they reached us! Our Lord! pour out on 
us patience, and cause us to die as Muslims.” 

127. The chiefs of Fir‘aun’s (Pharaoh) 
people said: “Will you leave Mûsê (Moses) 
and his people to spread mischief in the land, 
and to abandon you and your gods?” He said: 
“We will kill their sons, and let live their 

women, and we have indeed irresistible 

power over them.” 
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128. Mûsê (Moses) said to his people: E او اول ى ولا‎ 
“Seek help in Allãh and be patient. Verily, the ا 5 ر‎ 
earth is Allah’s. He gives it as a heritage to نماهثروب هلل ضر آ ا‎ 
whom He wills of His slaves; and the ا‎ 

 ‎ ۵دلا لا 1
(blessed) end is for the Muttaqiin ( the pious g< رءوداکبع نم‎ 
— see V.2:2).” 

129 They said: “We (Children of Israel) س وا‎ 
had suffered troubles before you came to us, ا ا‎ 
and since you have come to us.” He said: “It ر یسع ًلاقاتسنچام‎ 
may be that your Lord will destroy your ضر‎ قُم ١‎ O E 
enemy and make you successors on the earth, A 
so that He may see how you act?” ا ولمعت ڪل‎ 

130. And indeed We punished the people صفن نينَسلاب َنْوَعرولاءاذحأ دقو‎ 
of Fir‘aun (Pharaoh) with years of drought ا‎ 
and shortness of fruits (crops), that they might E َنورڪ دي مهَلَعَل ِتَرمَكلاََم‎ 
remember (take heed). 

131. But whenever good came to them, j miii) ةاردهالا ااف‎ 
they said: “Ours is this.” And if evil afflicted E 2 
them, they ascribed It to evil omens امنإ ال ا:هعَم نمو یسومیاو ربط هشيس‎ 

connected with Mûsê (Moses) and those with ا‎ 2 
him. Be informed! Verily, their evil omens ا‎ e ر‎ 
are with Allãh but most of them know not. 0 )( نوملعیال‎ 

132. They said [to Mûsa (Moses)]: اقا انسا ا اا قو‎ 
“Whatever Aydt (proofs, evidences, verses, e 
lessons, signs, revelations, etc.) you may 9 9 تومي كلن‎ 
bring to us, to work therewith your sorcery on 
us, we shall never believe in you.” 

133. So We sent on them: the flood, the لمقلاو دارا ناموطلا موبلعاتاسزا‎ 
locusts, the lice, the frogs, and the blood (as a E E 
succession of) manifest signs, yet they اوربکتساف تصمم تا 2 عواَمَصلأو‎ 
remained arrogant, and they were of those @ 7 A2 
people who were Mujrimiîn (criminals, | تیر‎ 
polytheists, sinners). 

 و ا ر ء ر ا

134. And when the punishment fell On | Iًرجلا هيلع عقوامل قالوايتموسًى[دء‎ 
them they said: “O0 Mûsê (Moses)! Invoke ا‎ 
your Lord for us because of His Promise to اتع تفش نباتات‎ 
you. If you remove the punishment from us, PAE aT 
we indeed shall believe in you, and we shall 2 نلرو ا رجرا‎ 
let the Children of Israel go with you.” 9 لیس‎ 

135. But when We removed the َلجأ ر ج لا مهنعا تفت ڪان‎ 
punishment from them to a fixed term, which 
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they had to reach, behold! they broke their o ونکی مهاد وغلب مه‎ 
word! 

 ‎لاف مهتف ر عاق منم ف ‎ ttاوڏ So We took retribution from them. We .136 ر?
owned them in the sea, because they belied 6 OEY 

Our Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, تلفعاعاوا ڪو اشيا‎ 
signs, revelations, etc.) and were heedless 
about them. 

137. And We made the people who were a SO EE اَموَقْلَا اترو‎ 
considered weak to inherit the eastern parts of | ا‎ 
the land and the western parts thereof which | ll ر یقلااهب ر غمو ضال ا قر شم‎ 
We have blessed. And the fair Word of your AREA 

 سا ین ‏١ يسحل ۱ كن ر ت تمد

Lord was fulfilled for the Children of Israel, لي رسب لع‎ i 8 ٤ 
because of their endurance. And We عصي تاکام انرُمدو اورصاَمب‎ 
destroyed completely all the great works and | a. _ +, ر‎ 
buildings which Fir‘aun (Pharaoh) and his 69 توشرَعب وناڪامو.هموقو ٽوعرو‎ 
people erected. 

138. And We brought the Children of | ٍموَقَلع أوتار ليءرسإ ىب اتزوج و‎ 
Israel (with safety) across the sea, and they 

 ر ‏و۸٢ ےگ ےوے رے چ رر مے وصی

came upon a people devoted to some of their یسوملیاولاق مهل راتضأ جلع ن‎ 
idols (in worship). They said: “O0 Mûsê RET 
(Moses)! Make for us an ilahî" (a god) as مكلف ةا مه امك اهل لال لَُجا‎ 
they have Glihah (gods).” He said: “Verily, 9َ ا‎ 
you are a people who know not (the Majesty 
and Greatness of Allah and what is obligatory 
upon you, i.e. to worship none but Allah 
Alone, the One and the Only God of all that 
exists).” 

139. [Mûsãû (Moses) added:] “Verily, اونا ام ل طو هيف مهاًمرتم ءال ۇل‎ 
these people will be destroyed for that which ا‎ 
they are engaged in (idols-worship). And all تیولمعی‎ 
that they are doing is in vain.” 

140. He said: “Shall I seek for you an ilah وهو اه مڪو هاربا لا‎ 
(a god) other than Allah, while He has given 
you superiority over the ‘Alamîn (mankind 
and jinn of your time).” 

 ‏OS ص ےک ےھت و >

 تیمللنملا ىلع

 ےک کوو ت و ن ‏fr ر

 141. ‏And (remember) when We rescued توعرفٍل اء نم مڪي دو
 ر ل ے ودعم ےس ےس دے

 ‏you from Fir‘aun’s (Pharaoh) people, who كاا نوليَقي ب اذعلا وس مڪو موس
were afflicting you with the worst torment, TES 

٠ . . 5 ۰ . 6K ےس 5 ا و‎ 

killing your sons and letting your women live. مڪلاد يفو مک ءا ت ویحتسو‎ 
And in that was a great trial from your Lord. ع ڪَر سپ‎ 

1 (V.7:138) Ilãh: Who has all the right to be worshipped. 
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142. And We appointed for Mûsê (Moses) E 2ّت سوما‎ 
thirty nights and added (to the period) ten | ی تییلث یوم دعوو‎ 8 
(more), and he completed the term, appointed | Js ی توب ار تقيمه ف‎ 
by his Lord, of forty nights. And Mûsê 
(Moses) said to his brother Harûn (Aaron): یوق ین قحا ےک ورده ا‎ 

“Replace me among my people, act in the ق يد‎ A سم عيال ياو‎ 

Right Way (by ordering the people to obey 
Allah and to worship Him Alone) and follow 
not the way of the Mufsidıin (mischief- 
makers).” 

143. And when Mûsê (Moses) came at the | َىَر لار کو اتيَميملىسوم ر اجامل و‎ 
time and place appointed by Us, and his Lord E 
(Allah) spoke to him; he said: “O my Lord! رظنآ نکو یر نک ّلاقكَّيإٌَرظنأ حنا‎ 
Show me (Yourself), that I may look upon | “E 2< “<tc ot. ناک بَل‎ 
You.” Allah said: “You cannot see Me, but | e NS 
look upon the mountain; if it stands still in its | َ” واڪ د اج لبلد ل‎ 5 
place then you shall see Me.” So when his ےب و ن ا5ا‎ 2 
Lord appeared to the mountain” , He made it تكنحبس لاق قاف اًملفاقيص سوم‎ 
collapse to dust, and Mûsê (Moses) fell down ت نالا لوا اتو کا‎ 2 
unconscious. Then when he recovered his 
senses he said: “Glory be to You, I turn to 
You in repentance and I am the first of the 
believers.” 

144. (Allãh) said: “0 Mûsê (Moses) 1 [| سالا َكَّسَيَمْطَصَا نإ سوما رس٣‎ 
have chosen you above men by My Messages, e 
and by My speaking (to you). So hold that كتيتاءام ذخف یيلڪبو‎ 
which I have given you and be of the )۵( نی کلا رم‎ 

grateful.” 
 ‎ںرجلسلا م ندو

145. And We wrote for him on the Tablets يَ َلڪ نم جاو الآ فل اً ر‎ 
the lesson to be drawn from all things and the NED 
explanation for all things (and said): Hold ٍوَوَمِباهڏخف ءىس لڪل اليِصَهتو ةْظِعوَم‎ 
unto these with firmness, and enjoin your ا ا‎ 5 2 
people to take the better therein. I shall show کی راسا و رماو‎ 
you the home of Al-Fûsiqiin (the rebellious, €9 َيَمِسَْلَاراد‎ 
disobedient to Allah). 

146.1 shall turn away from My Aydt آف ایا٤ نعف ا‎ 
(verses of the Qur’ãn) those who behave کک کک‎ 7 
arrogantly on the earth, without a right, and | نمي لوي ءلڪاورَينِٳَو يحارب‎ 
(even) if they see all the Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 

9 (V.7:143) The appearance of Allah all> Jz to the mountain was very little of Him. It was 
approximately equal to the tip of one's little finger as explained by the Prophet azz o | ىلص‎ 
ply when he recited this Verse. (This Hadith is quoted by Tirmidh)). 
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etc.), they will not believe in them. And if | 5س ەودِحَسيال دسر لیس اوري نإ و اچ‎ 
 ص آر ور ي رھ ور ښا

 كلذ اليس هودختيیغلا لیس اور نإ و

 عانا وار ات کیاکب او دگا

 وو ہس ع ‏ey تر

 ا ٍءاَمِلو اتيا اوبد: تزأاو
 هر و وڳا ھم رورو تد ت رس

 اون كامال ! توزع له مهل معا تطبخ
 ‏ON ر وم

 9€ تولع

O,کا ‌ راء م 7 ع ‏ 

 الجع مهّيلح نمو دعب نم ٰیسوم موق دخت او
 € ےس

 مهمل اط هتآ اوریرلآ راوخ ل اد سج
2 e و‎ 

 هودا البس میدم الو

 9€ تيييطأٴٴاَڪ و 8 ر 1 م َے

 اواو وا

 اترو غيوا برات نیلا

 اسف لااا بضع هوقو راو
 یاو مکرر راجع دعب ید نوفل

 رع ر يرل ے2 ر 4 2

 مابا لاق لهر و يخآ سار خاو حاول الآ

 ولقي أود ينومعضَكسا مولان
 مومام منلو ءادع الآ توت متشالف

 اَتْلِعَدأَو الولع َبَرَلاَ

they see the way of righteousness 
(monotheism, piety, and good deeds), they 
will not adopt it as the Way, but if they see 
the way of error (polytheism, crimes and evil 
deeds), they will adopt that way, that is 
because they have rejected Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) and were heedless (to learn a lesson) 
from them. 

147. Those who deny Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) 
and the Meeting in the Hereafter (Day of 
Resurrection,), vain are their deeds. Are they 
requited with anything except what they used to 
do? 

148. And the people of Mûsa (Moses) 
made in his absence, out of their ornaments, 
the image of a calf (for worship). It had a 
sound (as if it was mooing). Did they not see 
that it could neither speak to them nor guide 
them to the way? They took it (for worship) 
and they were Zûlimıîn (wrong-doers). 

149. And when they regretted and saw 
that they had gone astray, they (repented and) 
said: “If our Lord have not mercy upon us 
and forgive us, we shall certainly be of the 
losers.” 

150. And when Mûsê (Moses) returned to 
his people, angry and grieved, he said: “What 
an evil thing is that which you have done (i.e. 
worshipping the calf) during my absence. Did 
you hasten and go ahead as regards the matter 
of your Lord (you left His worship)?” And he 
threw down the Tablets and seized his brother 
by (the hair of) his head and dragged him 
towards him. Hûarûn (Aaron) said: “O son of 
my mother! Indeed the people judged me 
weak and were about to kill me, so make not 
the enemies rejoice over me, nor put me 
amongst the people who are Zûlimiin (wrong- 
doers).” 

151. Mûsa (Moses) said: “O my Lord! 
Forgive me and my brother, and admit us into 



 ‏ ءرجلا ۷ فارعألا ةروس

 9 تیرا مرا تاور ف

 لدگو ايلا ة ويلا فاد مهرن

 @ رنا یر

 هربا تالا ويعو
 ےک س سے س ص

 )ل میجر روف اَهِدَعب مكبر ناوم اء و

 ر دے چ

 حار الادخال ى سوم نع تکامل
 2 ب < ل رو ر م

 مه نزال ةمروىدهاهتحسد قو

GES‏ 
 ہر ہرا ا کک ورس شر

 اًملفاننلميمل اجر نوعبس هم وق یس وم راځو
 ےس

 6 اها تتش ول ٽر ‏(E رر۹

 ا

 2و ج ر سو

 اکرم ی یت ءا سماهب لت كىننفالإ

 ار ا یا کو »2ر رل س ©

 تاو ان راو انلرفعاف اتيلو تأ

 ا ا دَعَا ك إ اذه انوا
 ا ا ی

 ا اَسان

 ‏a د رور >

 تۇي الل اڪ ف

 ي دونما وا مه نَا ةوَڪ ا
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Your Mercy, for you are the Most Merciful of 
those who show mercy.” 

152. Certainly, those who took the calf 
(for worship), wrath from their Lord and 
humiliation will come upon them in the life of 
this world. Thus do We recompense those 
who invent lies. 

153. But those who committed evil deeds 
and then repented afterwards and believed, 
verily, your Lord after (all) that is indeed Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 

154. And when the anger of Mûsê 
(Moses) was calmed down, he took up the 
Tablets; and in their inscription was guidance 
and mercy for those who fear their Lord. 

155. And Mûsê (Moses) chose out of his 
people seventy (of the best) men for Our 
appointed time and place of meeting, and 
when they were seized with a violent 
earthquake, he said: “O my Lord, if it had 
been Your Will, You could have destroyed 
them and me before; would You destroy us 
for the deeds of the foolish ones among us? It 
is only Your Trial by which You lead astray 
whom You will, and keep guided whom You 
will. You are our Walî (Protector), so forgive 
us and have Mercy on us: for You are the 
Best of those who forgive. 

156. “And ordain for us good in this 
world, and in the Hereafter. Certainly we 
have turned unto You.” He said: (As to) My 
punishment I afflict therewith whom I will 
and My Mercy embraces all things. That 
(Mercy) I shall ordain for those who are the 
Muttaqun ( the pious — See V.2:2), and give 
Zakût; and those who believe in Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs and 

revelations, etc.); 

157. Those who follow the Messenger, the 
Prophet who can neither read nor write (i.e. 
Muhammad plwو‎ ale a1 )ص‎ whom they find 
written with them in the Taurãt (Torah) 
(Deut, xviii 15) and the Injeel (Gospel) (John 



 ۷ فارعألا ةروس

 ص و2 ر ر

 م رو تب يطلا ر هل لور ڪلا نع

 نت تلاه
ef 

 أ رو ۶ر و رر
 ارتتا ےس

 اوعجناو هور صدو دوررعو

 ر ءور م ت

 @ مه كيتوأبهعم 2
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XIV, 16)", — he commands them for A4l- 

Ma ‘ruf (i.e. Islamic Monotheism and all that 
Islãm has ordained); and forbids them from 
Al-Munkar (1.e. disbelief, polytheism of all 
kinds, and all that Islãm has forbidden); he 
allows them as lawful A/-Tayyibdt (i.e. all 
good and lawful as regards things, deeds, 
beliefs, persons, foods), and prohibits them as 
unlawful A/-Khabdû ’ith (i.e. all evil and 
unlawful as regards things, deeds, beliefs, 
persons and foods), he releases them from 
their heavy burdens (of Allah’s Covenant 
with the children of Israel), and from the 
fetters (bindings) that were upon them. So 
those who believe in him (Muhammad یلص‎ 

honour him, help him, andو ەیلع هلل ا), ‏ 
follow the light (the Qur’ãn) which has been‏ 
sent down, with him, it is they who will be‏ 
successful?‏ 

158. Say (O Muhammad pl ıl :(ا ىلص‎ 
“O mankind! Verily, I am sent to you all as 
the Messenger of Allãh — to Whom belongs 
the dominion of the heavens and the earth. Lû 
ilaha illa Huwa (none has the right to be 
worshipped but He). It is He Who gives life 
and causes death. So believe in Allah and His 
Messenger (Muhammad pl aılz o | Jlص),‎ the 
Prophet who can neither read nor write (i.e. 
Muhammad ,(و هيلع هللا ىلص‎ who believes 
in Allah and His Words ([(this Qur’ãan), the 
Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel) and also 
Allah’s Word: “Be!” — and he was, i.e. ‘Is 

(Jesus) son of Maryam (Mary), ںمlwالl‎ legıle], and 
follow him so that you may be guided.” 

 ےس
 ‏r ر ت <2 ت س ےس

 ‏O يشیوهال هلال

 هاب ثوب یز آ ذليل
 مک ‏lrg ھ8 ر

 مڪمل هوعبتاوء لو

 8 ر

 € توده

i (V.7:157) There exists in the Taurêt (Torah) and the Injeel (Gospel), even after the 
original text has been distorted, clear prophecies indicating the coming of Prophet 
Muhammad و هيلع هللا یلص‎ , e.g. Deut. 18: 1868,21:21; Psا.‎ 118: 22-23; lsa. 42: 1-13; Hab. 3: 
3-4; Matt. 21:42-43; Jn.14: 12-17, 26-28, 16: 7-14. 

2 v. 7:157): 
A) “O you who have been given the Scripture (Jews and Christians)! Believe in what We 
have revealed (to Muhammad pl, ale ı1 ylص)‎ confirming what is (already) with you, before 
We efface faces [by making them (faces) like the backs of the necks; without nose, mouth 
and eyes], and turn them hindwards, or curse them as We cursed the Sabbath-breakers. 
And the Commandment of Allãh is always executed." (V.4:47). 

0 See (V.57:28), and its footnote. 

BÎ (V.7:158) See the footnote (A) of the (V.2:252). 
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 3و رور
 ا

9 ۶ 9 
 ص ا ےس ےک ےک س ص

 ویو قحاب تودہ هنأ سوم و وف نهو
> 28 

 نول دعي

 س ور ر یا ۶ ي ود ا > و ر س ج اک س

 انجح ؤأو امم اطابّسأ ةرشعئنثا مهتعطفو

 < ‏ES ص و

 3< < ےس م ر ممر کر ے2 ھو ر ا

 ةه جوو لا اس
 ن س

ag a م‎ 

 سانا لڪ ملعدقانيع ةرشعاتنثا

 ر ھو ر د مآ و رر ہے

 ص ص ‏:SS اع رو ےس ھر م سر
 ‏a ا ا رج

 ا و ا ت راو ر و 2 ر
 9 تولا آاڪ
 اولو س رقلاوزما وک شا مھم

 رو وک غر يو ھل ور 2 ه زر وص

 اولخ داو هح اولوقو رَت تْيَحاهْنم

 و رو ےک ص ء2 اک ےک م

 ‏SS < ر س

 لا رعالوف منم اوملظ تیزلا لد 2 2 و 111
 ر ص > € ر

 مارجي اتلس هَل ريق
 ع اا الا

 ةرضاَح تناڪڪ ىلا ة س رَملا نع مهلکو

 زها تذإِتبَكلأ فت ودقیذإ رخ
Eو ر ‏ 

 مهول كلدڪ ړه يتات ال توشّسال

 َنوفسقياواكامب

 ‏SY) E ر رک مر ے۶ رر چ و

 ‏E ءِ مهكِلُهُم هلأ اموق نوظهت َةَمأتلاقذإ و
 سر د۸ ےک ا ر ی ووو
 کرل اةرِذْعم اولاقاديٍدشاباذع مهب ذعموأ

159. And of the people of Mûsê (Moses) 
there is a community who lead (the men) with 
truth and establish Justice therewith (i.e. judge 
among men with truth and justice). 

160. And We divided them into twelve 
tribes (as distinct) nations. We revealed to 
Mûsa (Moses) when his people asked him for 
water (saying): “Strike the stone with your 
stick”, and there gushed forth out of it twelve 
springs, each group knew its own place for 
water. We shaded them with the clouds and 
sent down upon them Al-Manna"" and the 
quails (saying): “Eat of the good things with 
which We have provided you.” They harmed 
Us not but they used to harm themselves. 

161. And (remember) when it was said to 
them: “Dwell in this town (Jerusalem) and eat 
therefrom wherever you wish, and say, ‘(O 

Allãh) forgive our sins’; and enter the gate 
prostrate (bowing with humility). We shall 
forgive you your wrong-doings. We shall 
increase (the reward) for the good-doers.” 

162. But those among them who did 
wrong changed the word that had been told to 
them. So We sent on them a torment from the 
heaven in return for their wrong-doings. 

163. And ask them (O Muhammad ىلص‎ 
 ‎ about the town that was by theملسو ەیلع هل ا)

sea; when they transgressed in the matter of 

the Sabbath (i.e. Saturday): when their fish 
came to them openly on the Sabbath day, and 
did not come to them on the day they had no 
Sabbath. Thus We made a trial of them, for 

they used to rebel against Allah’s Command 
(disobey Allah) [see the Qur’ãn: V.4:154 and 
its footnote]. 

164. And when a community among them 
said: “Why do you preach to a people whom 
Allah is about to destroy or to punish with a 
severe torment?” (The preachers) said: “In 

1 .7:160) See the footnote of (V.2:57). 
 .‎ (V.7:162): See (V. 2:59) and its footnoteضش
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 ‏SR 7 AIL < ےہ ر

 روقترهلعلو

 ون دلاتا ءو اورڪ ام او سفاملق
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(V.7:166) It is a severe warning to the mankind that they should not disobey what Allah 
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order to be free from guilt before your Lord 
(Allah), and perhaps they may fear Allah.” 

165. So when they forgot the remindings 
that had been given to them, We rescued 
those who forbade evil, but We seized those 
who did wrong with a severe torment because 
they used to rebel against Allah’s Command 
(disobey Allah). 

166. So when they exceeded the limits of 
what they were prohibited, We said to them: 
“Be you monkeys, despised and rejected.” ا‎ 

167. And (remember) when your Lord 
declared that He would certainly keep on 
sending against them (i.e. the Jews), till the 
Day of Resurrection, those who would afflict 
them with a humiliating torment. Verily, your 
Lord is Quick in Retribution (for the 
disobedient, wicked) and certainly He is 
Oft-Forgiving, Most Merciful (for the 
obedient and those who beg Allãah’s 
Forgiveness). 

168. And We have broken them (i.e. the 
Jews) up into various, separate groups on the 
earth: some of them are righteous and some 
are away from that. And We tried them with 
good (blessings) and evil (calamities) in order 
that they might turn (to Allãh’s Obedience). 

169. Then after them succeeded an (evil) 
generation, which inherited the Book, but 
they chose (for themselves) the goods of this 
low life (evil pleasures of this world) saying 
(as an excuse): “(Everything) will be forgiven 
to us.” And if (again) the offer of the like 
(evil pleasures of this world) came their way, 
they would (again) seize them (would commıt 
those sins). Was not the covenant of the Book 
taken from them that they would not say 
about Allah anything but the truth? And they 
have studied what is in it (the Book). And the 

11 

commands them to do, and keep far away from what He prohibits them.* 

* See the footnote of (V.9:112). 
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home of the Hereafter is better for those who 
are AI-Muttaqin (the pious — See V.2:2). Do 
not you then understand? 

170. And as to those who hold fast to the 
Book (i.e. act on its teachings) and perform 
As-Sald!t (lIqûmat-as-Salût), certainly We 
shall never waste the reward of those who do 
righteous deeds. 

171. And (remember) when We raised the 
mountain over them as if it had been a 
canopy, and they thought that it was going to 
fall on them. (We said): “Hold firmly to what 
We have given you [i.e. the Taurat (Torah)], 
and remember that which is therein (act on its 
commandments), so that you may fear Allah 

and obey Him.” 

172. And (remember) when your Lord 
brought forth from the Children of Adam, 
from their loins, their seed (or from Adam’s 
loin his offspring) and made them testify as to 
themselves (saying): “Am I not your Lord?” 
They said: “Yes! We testify,” lest you should 
say on the Day of Resurrection: “Verily, we 
have been unaware of this.” 

173. Or lest you should say: “It was only 
our fathers afortime who took others as 
partners in worship along with Allah, and we 
were (merely their) descendants after them; 
will You then destroy us because of the deeds 
of men who practised A/-Batil (l.e. 
polytheism and committing crimes and sins, 
invoking and worshipping others besides 
Allah)?” (Tafsir At-Tabarî). 

174. Thus do We explain the Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) in detail, so that they may turn (unto the 
truth). 

175. And recite (O Muhammad ûَ| ىلص‎ 
 ‎ t0 them the story of him to whomملسو ەيلع)

We gave Our Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.), but he threw 

them away; so Shaitûan (Satan) followed him 
up, and he became of those who went astray. 
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176. And had We willed, We would 
surely have elevated him therewith, but he 
clung to the earth and followed his own vain 
desire. So his parable is the parable of a dog: 
if you drive him away, he lolls his tongue out, 
or if you leave him alone, he (still) lolls his 
tongue out. Such is the parable of the people 
who reject Our Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.). So 
relate the stories, perhaps they may reflect. 

177. Evil is the parable of the people who 
rejected Our Aydt (proofs, evidences, verses 
and signs, etc.), and used to wrong their 
ownselves. 

178. Whomsoever Allah guides, he is the 
guided one, and whomsoever He sends astray, 
— then those! they are the losers. 

179. And surely, We have created many 
of the jinn and mankind for Hell. They have 
hearts wherewith they understand not, and 
they have eyes wherewith they see not, and 
they have ears wherewith they hear not (the 
truth). They are like cattle, nay even more 
astray; those! They are the heedless ones. 

180. And (all) the Most Beautiful Names 
belong to Allah", so call on Him by them, 
and leave the company of those who belie or 
deny (or utter impious speech against) His 
Names. They will be requited for what they 
used to do. 

181. And of those whom We have 
created, there is a community who guides 
(others) with the truth, and establishes justice 
therewith. 

182. Those who reject Our Aydût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) We shall gradually seize them with 
punishment in ways they perceive not. 

183. And I respite them; certainly My 
Plan is strong. 

0 (V.7:180) Allãh has one hundred minus one Names. (i.e. 99). 

Narrated Abu Hurairah aiz | ىضر‎ : Allah has ninety-nine Names, i.e. one-hundred minus 
one; and whoever believes in their meanings and acts accordingly, will enter Paradise; and 
Allah is Witr (one) and loves ‘the Witr’. (Sahih AI-Bukhêãri, Vol. 8, Hadith No. 419). 
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184. Do they not reflect? There is no 
madness , in their companion (Muhammad 

He ¡s but a plain warner.ملسو هيلع هللا ىلص). ‏ 

185. Do they not look in the dominion of 
the heavens and the earth and all things that 
Allah has created; and that it may be that the 
end of their lives is near. In what message 
after this will they then believe? 

186. Whomsoever Allah sends astray, 
none can guide him; and He lets them 
wander blindly in their transgressions. 

187. They ask you about the Hour (Day 
of Resurrection): “When will be its 
appointed time?” Say: “The knowledge 
thereof is with my Lord (Alone). None can 
reveal its time but He. Heavy is its burden 
through the heavens and the earth. It shall 
not come upon you except all of a sudden.” 
They ask you as if you have a good 
knowledge of it. Say: “The knowledge 
thereof is with Allûh (Alone), but most of 
mankind know not.” 

188. Say (O Muhammad pl aıهللا ىلص) عل‎ : 
“1 possess no power over benefit or hurt to 
myself except as Allãh wills. If I had the 
knowledge of the Ghaib (Unseen), I should 
have secured for myself an abundance of 
wealth, and no evil should have touched 
me. I am but a warner, and a bringer of 
glad tidings unto people who believe.” 

189. It is He Who has created you from 
a single person (Adam), and (then) He has 
created from him his wife [Hawwê’ (Eve)], 
in order that he might enjoy the pleasure of 
living with her. When he (a polytheist from 
Adam’s offspring — as stated by Ibn Kathir 
in his Tafsir) had sexual relation with her 
(the polytheist’s wife),she became pregnant 
and she carried it about lightly. Then when 
it became heavy, they both invoked Allah, 
their Lord (saying): “If You give us a Salih 

MM (V.7:187): Narrated ‘Abdullah aie Ãù | yıرض:‎ Allah's Messenger pl 
keys of the unseen are five: Verily Allah! With Him (Alone) is the knowledge of the Hour, He 
sends down the rain, and knows that which is in the wombs. No person knows what he will 
earn tomorrow, and no person knows in what land he will die. Verily, Allah is All-Knower, 
All-Aware.” (V.31:34). (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 6, Hadith No. 151). 
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(good in every aspect) child, we shall 
indeed be among the grateful.” 

190. But when He gave them (the 
polytheist and his wife) a Sûlih (good in 
every aspect) child, they ascribed partners 
to Him (Allãh) in that which He has given 
to them. High be Allãah, Exalted above all 
that they ascribe as partners to Him. (Tafsir 
Jbn Kathir). 

191. Do they attribute as partners to Allah 
those who created nothing but they 
themselves are created? 

192. No help can they give them, nor can 
they help themselves. 

193. And if you call them to guidance, 
they follow you not. It is the same for you 
whether you call them or you keep silent. 

194. Verily, those whom you call upon 
besides Allah are slaves like you. So call 
upon them and let them answer you if you are 
truthful. 

195. Have they feet wherewith they walk? 
Or have they hands wherewith they hold? Or 
have they eyes wherewith they see? Or have 
they ears wherewith they hear? Say (O 
Muhammad pw ale 4l | :)لص‎ “Call your (so- 
called) partners (of Allah) and then plot 
against me, and give me no respite! 

196. Verlly, my Walî (Protector, 
Supporter, and Helper) is Allah Who has 
revealed the Book (the Qur’ãn), and He 
protects (supports and helps) the righteous. 

197. And those whom you call upon 
besides Him (Allah) cannot help you nor can 
they help themselves. 

198. And if you call them to guidance, 
they hear not and you will see them looking at 
you, yet they see not. 

199. Show forgiveness, enjoin what is 
good, and turn away from the foolish (i.e. 
don’t punish them). 

200. And if an evil whisper comes to you 
from Shaitûn (Satan), then seek refuge with 
Allah. Verily, He is All-Hearer, All1-Knower. 



 ۹ ءزحلا ۷ فارعألا ةروس

 بصمات تیل ب
 ےک

 ‏.a sah ا 7
۹ 

 ذننطّيَسلا 2

 ‏S2 2 2 و

 نورِ مهاذإف او

2R ° 9 e 

 ‎يلا يف مهنو دمي مهناوخإو

 ب4 ر مے ‏r وہ ما رو
 راصبا ذه ر نمای وام عیتا امنإ لق

 28 ر 2 ‏Ses و ت ورا س

 تونم م وقل هم رو ید هو مڪر نم

EE 0 ت و 2 رے ع ر 

 ےک ِ و 3

 ‏oO 2 J تر

 ©9 نراك الو

 وی دابع نع نور کت سیال تیر دنع نيد
 ‏o ور و ر و ےک

Sûrah 7. Al-A‘raf Part 9 

201. Verily, those who are AI-Muttagqin 
(the pious — see V.2:2), when an evil thought 
comes to them from Shaitûn(Satan), they 
remember (Allah), and (indeed) they then see 
(aright). 

202. But (as for) their brothers (the devils) 
they (i.e. the devils) plunge them deeper into 
error, and they never stop short. 

203. And if you do not bring them a 
miracle [according to their (i.e. Quraish- 
pagans’) proposal], they say: “Why have 
you not brought it?” Say: “I but follow 
what is revealed to me from my Lord. 
This (the Qur’ãn) is nothing but 
evidences from your Lord, and a guidance 
and a mercy for a people who believe.” 

204. So, when the Qur’ãn is recited, 
listen to it, and be silent that you may 
receive mercy. [i.e. during the compulsory 
congregational prayers when the Imûm (of 
a mosque) is leading the prayer (except 
Surat Al-Fatihah), and also when he is 
delivering the Friday-prayer Khutbah]. 
(Tafsir At-Tabari). 

205. And remember your Lord within 
yourself, humbly and with fear and without 
loudness in words in the mornings, and in 
the afternoons and be not of those who are 
neglectful. ™ 

206. Surely, those who are with your 
Lord (angels) are never too proud to 
perform acts of worship to Him, but they 
glorify His Praise and prostrate themselves 

before Him. 

0 (V.7:203): Narrated Anas aie هلل ا‎ ıرض‎ that the Makkan people (Quraish-pagans) requested 
to show them a miracle, and so he showed them the Allah's Messeng@r ply az | 

Spitting of the moon. (Sahih Al-Bukhêri, Vol.4. Hadith No.831). 

(V.7:205): See the footnote of (V. 13:28). 
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SArat A-Anfûl 
. (The Spoils of War) VII 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. They ask you (O Muhammad 
 .s‎ of warا‎ about the spoiملسو هيلع هلا ىلص)

Say: “The spoils are for Allah and the 
Messenger.” So fear Allah and adjust all 
matters of difference among you, and obey 
Allah and His Messenger (Muhammad 

 .‎ ¡£ you are believersملسو هيلع هللا ىلص),

2. The believers are only those who, 

when Allah is mentioned, feel a fear in 

their hearts and when His Verses (this 

Qur’ãn) are recited unto them, they (1.e. the 
Verses) Increase their Faith; and they put 
their trust in their Lord (Alone); 

3. Who perform As-Saldt (Iqûmat-as- 
Salût) and spend out of that We have 
provided them. 

4. It is they who are the believers in truth. 
For them are grades of dignity with their 
Lord, and Forgiveness and a generous 
provision (Paradise). 

5. As your Lord caused you (O 
Muhammad pl ale o1 )ص‎ to go out from 
your home with the truth; and verily, a party 
among the believers disliked it, 

6. Disputing with you concerning the truth 
after it was made manifest, as if they were 
being driven to death, while they were 
looking (at it). 

7. And (remember) when Allãh promised 
you (Muslims) one of the two parties (of the 
enemy i.e. either the army or the caravan) that 
it should be yours; you wished that the one 
not armed (the caravan) should be yours, but 
Allah willed to justify the truth by His Words 
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and to cut off the roots of the disbelievers 

(i.e. in the battle of Badr). 

8. That He might cause the truth to 
triumph and bring falsehood to nothing, even 
though the  Mujrimiîn (disbelievers, 
polytheists, sinners, criminals) hate it. 

9. (Remember) when you sought help of 
your Lord and He answered you (saying): “I 

will help you with a thousand of the angels 

each behind the other (following one another) 
in succession.” 

10. Allah made it only as glad tidings, and 
that your hearts be at rest therewith. And 

there is no victory except from Allah. Verily, 
Allah is Al1-Mighty, A11-Wise. 

11. (Remember) when He covered you 
with a slumber as a security from Him, and 

He caused water (rain) to descend on you 
from the sky, to clean you thereby and to 
remove from you the Rijz (whispering, evil- 

suggestions) of Shaitûn (Satan), and to 

strengthen your hearts, and make your feet 
firm thereby. 

12. (Remember) when your Lord revealed 
to the angels, “Verily, I am with you, so keep 
firm those who have believed. I will cast 

terror into the hearts of those who have 
disbelieved, so strike them over the necks, 

and smite over all their fingers and toes.” 

13. This is because they defied and 
disobeyed Allah and His Messenger. And 
whoever defies and disobeys Allah and His 
Messenger, then verily, Allah is Severe in 
punishment. 

14. This is (the torment), so taste it; and 

surely for the disbelievers is the torment of 
the Fire. 
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15. O you who believe! When you meet 
those who disbelieve, in a battlefield, never 
turn your backs to them. 

16. And whoever turns his back to them on 
such a day — unless it be a stratagem of war, Or 
to retreat to a troop (of his own), — he indeed 
has drawn upon himself wrath from Allah. And 
his abode is Hell, and worst indeed is that 

destination! 

17. You killed them not, but Allah killed 

them. And you (Muhamad مdwهيلع هللا ىلص) و‎ 

threw not when you did throw, but Allah 
threw, that He might test the believers by a 
fair trial from Him. Verily, Allah is All- 
Hearer, All-Knower. 

18. This (is the fact) and surely, Allah 

weakens the deceitful plots of the 
disbelievers. 

19. (O disbelievers) if you ask for a 
judgement, now has the judgement come unto 
you; and if you cease (to do wrong), it will be 
better for you, and if you return (to the 
attack), so shall We return, and your forces 
will be of no avail to you, however numerous 

they be; and verily, Allah is with the believers. 

20. O you who believe! Obey Allah and 
His Messenger, and turn not away from him 
(i.e. Messenger Muhammad pl aıهللا ىلص) عل‎ 

while you are hearing. 

21. And be not like those who say: “We 
have heard,” but they hear not. 

22. Verily! The worst of (moving) living 
creatures with Allah are the deaf and the 

dumb, who understand not (i.e. the 

disbelievers). 

23. Had Allah known of any good in 
them, He would indeed have made them 

listen; and even if He had made them listen, 



 ‎ءزجلا ٩

2 aK م‎ 

 ©9 توضع مهول

 لورو دراو يج اونماء ي ا
 ‏SAE داد 7 و ور و < ا
 ت ‏و٤ ر

 ها هتأوهبلقو الا

 سو و

SEKS 

2z > 
 شرا ق نوف سم للف سا دٳاورڪڏآو

o 
l2ع ‏ 

 کک کقرروور ص

L-9 4‏ 

 ‏e ذآ اپنا
A0 م ور ووز چ آ 5( ‏ 

 9 ةر تاو کا ًاودوخو

 م ڪمل 0

 ‏CT ص و

 ةف كد لوو م ڪل ومآ امنآاوملعاو

 © يعرج اد اتو

4 

 کک ا ‏ا٣آ اا
iG £2 ا ڪڪ َعرمک ‏ 

Sûrah 8. Al-Anfal Part 9 

they would but have turned away with 
aversion (to the truth). 

24. O you who believe! Answer Allah (by 
obeying Him) and (His) Messenger when he ص(‎ 

 ‎ youl" to that which willملس و هيلع هلل ا) ء‰6
give you life, and know that A1lãh comes in 
between a person and his heart (i.e. He 
prevents an evil person to decide anything). 
And verily to Him you shall (all) be gathered. 

25. And fear the Fitnah (affliction and 

trial) which affects not in particular (only) 
those of you who do wrong (but it may afflict 
all the good and the bad people), and know 
that Allah is Severe in punishment. 

26. And remember when you were few 
and were reckoned weak in the land, and were 

afraid that men might kidnap you, but He 
provided a safe place for you, strengthened 
you with His Help, and provided you with 
good things so that you might be grateful. 

27. O0 you who believe! Betray not Allah 
and His Messenger, nor betray knowingly 
your Amûnût (things entrusted to you, and all 
the duties which Allãh has ordained for 
you). 

28. And know that your possessions and 
your children are but a trial and that surely 
with Allãh is a mighty reward. 

29. O you who believe! If you obey and 
fear Allah, He will grant you Furqûn [(a 
criterion to judge between right and wrong), 
or (Makhraj, 1.e. a way for you to get out 

i (V.8:24) See the footnote of (V.1:2). 

(V.8:24) i.e., one is alive, — a true believer (of Islamic Monotheism) who is obedient to 
Allah and His Messenger (Muhammad pl, (هيلع هلل | ىلص‎ and follows the Qur'an and Prophet's 
Sunnah practically, and he goes out for Jihêd in Allah's Cause; in case he is martyred, that 
is not a death but an eternal life {in Paradise) forever, unlike to a disbeliever who is dead 
(as regards faith), and will be punished in Hell forever (neither alive nor dead). 

Û1 (V.8:27) See the footnote (A) of (V.3:164). 
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from every difficulty)], and will expiate for 
you your sins, and forgive you; and Allah is 
the Owner of the Great Bounty. 

30. And (remember) when the 
disbelievers plotted against you (O 
Muhammad ply 4ıe il1 ıصل(‎ to imprison 
you, or to kill you, or to get you out (from 
your home, i.e. Makkah); they were 
plotting and Allãh too was plotting; and 
Allah is the Best of those who plot. 

31. And when Our Verses (of the Qur’ãn) 

are recited to them, they say: “We have heard 
(the Qur’ãn); if we wish we can say the like 
of this. This is nothing but the tales of the 
ancients.” 

32. And (remember) when they said: “O 
Allah! If this (the Qur’ãn) is indeed the truth 
(revealed) from You, then rain down stones 
on us from the sky or bring on us a painful 
torment.” 

33. And Allãh would not punish them 
while you (Muhammad pl, 4ıهلل عل‎ ۱ىلص) ١‎ are 
amongst them, nor will He punish them while 
they seek (Allãh’s) Forgiveness. 

34. And why should not Allãh punish 
them while they hinder (men) from AI-Masjid 
Al-Hardûm, and they are not its guardians? 
None can be its guardians except A4l- 
Muttaqun (the pious — See V.2:2), but most 
of them know not. 

35. Their Salat (prayer) at the House (of 
Allah, i.e. the Kabah at Makkah) was 

nothing but whistling and clapping of hands. 
Therefore taste the punishment because you 
used to disbelieve. 

36. Verily, those who disbelieve spend 
their wealth to hinder (men) from the Path of 

Allah, and so will they continue to spend it; 
but in the end it will become an anguish for 
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them. Then they will be overcome. And those ت‎ 
who disbelieve will be gathered unto Hell. 

 ےس ص

37. In order that Allah may distinguish the | ٌَبِيَِلَاَلَصَكَو ب يطل متصلا هلا مل‎ 
wicked (disbelievers, polytheists and doers of | „2, gs + ruy pe 
evil deeds) from the good (believers of | 7= اع هم ڪڪ روف عب لع ضعب‎ 
Islamic Monotheism and doers of righteous © ر لآ ھا ا ا‎ 

deeds), and put the wicked (disbelievers, © ترحل مخ ہوا نمَجِف‎ 
polytheists and doers of evil deeds) one over 
another, heap them together and cast them 
into Hell. Those! it is they who are the losers. 

I دو ر ےس‎ o 38. Say to those who have disbelieved, if | ر‌َهَدَرَمَمياوهَىني ناو رفڪ نياز لق‎ 
they cease (from disbelief), their past will be وچو ۔ ر ہے ووا س ےک ےک‎ 

forgiven. But if they return (thereto), then the E دقف اودوعی نوفل‎ 
examples of those (punished) before them تیلرألآ‎ 
have already preceded (as a warning). 

39. And fight them until there is no more نوو ةت رک تال یخ مه ليقو‎ 
Fitnah (disbelief and polytheism, i.e. ر ی و‎ 
worshipping others besides Allah) and the هلآ تف او هتنا تفي هلاڪ نیلا‎ 
religion (worship) will all be for Allah Alone €9 د صبت ولمعیاَمب‎ 
[in the whole of the world]. But if they 
cease (worshipping others besides Allah), 
then certainly, Allah is All-Seer of what they 

do. 

40. And if they turn away, then know that | Jكوم هانا اوم عاف اولو ناو عماَلْمَو‎ 
Allah is your Maula (Patron, Lord, Protector دار‎ 

and Supporter) — (what) an Excellent Maul, a E 
and (what) an Excellent Helper! 

i (V.8:39) It is mentioned by some of the Islamic religious scholars that, that will be at the 
time when ‘Îsa (Jesus), son of Maryam (Mary) مالسلا امھیلع‎ , wiاا‎ descend on the earth, and 
he will not accept any other religion except Islam — The True Religion of Allah — Islamic 
Monotheism). 

21 V.8:39( 
A) See the footnote of (V.2:193). 

B) Narrated Abu Hurairah 4i :ھ‌ڌ| یضر‎ Allah's Messenger pİو‎ 4ٹیe هنا ىلص‎ said, “By Him 
(Allah) in whose Hand my soul is, surely, the son of Maryam (Mary) ['Îsa (Jesus)] laıle 

I will shortly descend amongst you people (Muslims), and will judge mankind justly by 
the Law of the Qur'an (as a just ruler), and will break the cross and kill the pigs and abolish 
the Jizyah [a tax taken from the people of the Scripture (Jews and Christians) who are 
under the protection of a Muslim government. This Jizyah tax will not be accepted by ‘sê 
 ‎ and all mankind will be required to embrace Islam with no otherمالسلا ەیلع )sںsuەل(
alternative]. Then there will be abundance of money and nobody will accept charitable 
gifts.” (See Fath AlI-Bari, Vol. 7, Pages No.304 and 305 for details). (Sahih Al-Bukhêri, 
Vol.3, Hadith No.425) 
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41. And know that whatever of war-booty 
that you may gain, verily one-fifth (1/5th) of 
it is assigned to Allah, and to the Messenger, 
and to the near relatives [of the Messenger 
(Muhammad pl, ,[(يلع هَل | ىلص‎ (and also) the 
orphans, A4/-Masakîn (the poor) and the 
wayfarer, if you have believed in Allah and in 
that which We sent down to Our slave 
(Muhammad pl, aılع‎ | )لص‎ on the Day of 
criterion (between right and wrong), the Day 
when the two forces met (the battle of Badr); 
and Allêh is able to do all things. 

42. (And remember) when you (the 
Muslim army) were on the near side of the 
valley, and they on the farther side, and the 
caravan on the ground lower than you. Even 
if you had made a mutual appointment to 
meet, you would certainly have failed in the 
appointment, but (you met) that Allah might 
accomplish a matter already ordained (in His 
Knowledge), so that those who were to be 
destroyed (for their rejecting the Faith) might 
be destroyed after a clear evidence, and those 
who were to live (i.e. believers) might live 
after a clear evidence. And surely, Allah is 
AlI-Hearer, All-Knower. 

43. (And remember) when Allah showed 
them to you as few in your (i.e. Muhammad’s 

 ‎ dream; if He had shownملسو هیلع هللا یلص)
them to you as many, you would surely have 
been discouraged, and you would surely have 
disputed in making a decision. But Allah 
saved (you). Certainly, He is the All-Knower 
of what is in the breasts. 

44. And (remember) when you met (the 
army of the disbelievers on the Day of the 
battle of Badr), He showed them to you as 
few in your eyes and He made you appear as 
few in their eyes, so that Allah might 
accomplish a matter already ordained (in His 
Knowledge), and to Allah return all matters 
(for decision). 

45. O you who believe! When you meet 
(an enemy) force, take a firm stand against 
them and remember the Name of Allah much 
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(both with tongue and mind), so that you may 
be successful. 

46. And obey Allah and His Messenger, 
and do not dispute (with one another) lest you 
lose courage and your strength departs, and 
be patient. Surely, Allah is with those who are 
As-Sûbiruin (the patient). 

47. And be not like those who come out of 
their homes boastfully and to be seen of men, 
and hinder (men) from the Path of Allah; and 
Allah is Muhîtun (encircling and thoroughly 
comprehending) all that they do. 

48. And (remember) when Shaitûan (Satan) 
made their (evil) deeds seem fair to them and 
said, “No one of mankind can overcome you 
this Day (of the battle of Badr) and verily, I 
am your neighbour (for each and every 
help).” But when the two forces came in sight 
of each other, he ran away and said “Verily, I 
have nothing to do with you. Verily! I see 
what you see not. Verily! I fear Allah for 
Allah is Severe in punishment.” 

49. When the hypocrites and those in 
whose hearts was a disease (of disbelief) said: 
“These people (Muslims) are deceived by 
their religion.” But whoever puts his trust in 
Allah, then surely, Allah is AlI-Mighty, All- 
Wise. 

50. And if you could see when the angels 
take away the souls of those who disbelieve 
(at death); they smite their faces and their 
backs, (saying): “Taste the punishment of the 
blazing Fire.” 

51. “This is because of that which your 
hands had forwarded. And verily, Allah is not 
unjust to His slaves.” 

52. Similar to the behaviour of the people 
of Fir‘aun (Pharaoh), and of those before 
them — they rejected the Ayût (proofs, 
verses, etc.) of Allah, so Allah punished them 
for their sins. Verily, Allah is All-Strong, 
Severe in punishment. 
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53. That is so because Allah will never 
change a grace which He has bestowed on a 
people until they change what is in their 
ownselves. And verily, Allah is All-Hearer, 
All-Knower. 

54. Similar to the behaviour of the people 
of Fir‘aun (Pharaoh), and those before them. 
They belied the Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) of 
their Lord, so We destroyed them for their 
sins, and We drowned the people of Fir‘aun 
(Pharaoh) for they were all Zûlimîüin 
(polytheists and wrong-doers). 

55. Verily, The worst of moving (living) 
creatures 10 Allah are those who 
disbelieve’ —— sO they shall not believe. 

56. They are those with whom you made a 
covenant, but they break their covenant every 
time and they do not fear Allah. 

57. So if you gain the mastery over them 
in war, punish them severely in order to 
disperse those who are behind them, so that 
they may learn a lesson. 

58. If you (O Muhamad pl (هيلع هلا ىلص‎ 
fear treachery from any people throw back 
(their covenant) to them (so as to be) on equal 
terms (that there will be no more covenant 
between you and them). Certainly Allah likes 
not the treacherous. 

59. And let not those who disbelieve think 
that they can outstrip (escape from the 
punishment). Verily, they will never be able 
to save themselves (from Allah’s 
punishment). 

60. And make ready against them all you 
can of power, including steeds of war (tanks, 
planes, missiles, artillery ) to threaten the 
enemy of Allah and your enemy, and others 
besides whom, you may not know but whom 
Allah does know. And whatever you shall 

ll (V.8:55) i.e. disbelieve in their Lord (Allah), deny His Oneness, worship others besides 
Him, deny His Messengers, and believe not in the Divine Revelation. 
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spend in the Cause of Allah shall be repaid 
unto you, and you shall not be treated 
unjustly. 

61. But if they Incline to peace, you also 
incline to It, and (put your) trust in Allah. 
Verily, He is the All-Hearer, the All-Knower. 

62. And if they intend to deceive you, 
then verily, Allah is All-Sufficient for you. He 
it is Who has supported you with His Help 
and with the believers. 

63. And He has united their (i.e. 
believers’) hearts. If you had spent all that is 
in the earth, you could not have united their 
hearts, but Allah has united them. Certainly 
He is All-Mighty, All-Wise. 

64. O Prophet (Muhammad pيع ه۱ ىلص)! رل‎ 
Allah is Sufficient for you and for the 
believers who follow you. 

65. O Prophet (Muhammad pl !(يلع ه۱ ىلص‎ 
Urge the believers to fight. If there are twenty 
steadfast persons amongst you, they will 
overcome two hundreds, and if there be a 
hundred steadfast persons they will overcome 
a thousand of those who disbelieve, because 
they (the disbelievers) are people who do not 
understand. 

66. Now Allah has lightened your (task), 
for He knows that there is weakness in you. 
So if there are of you a hundred steadfast 
persons, they shall overcome two hundreds, 
and if there are a thousand of you, they shall 
overcome two thousand with the Leave of 
Allah. And Allah is with As-Sûbirin (the 
patient ). 

67. It is not for a Prophet that he should 
have prisoners of war (and free them with 
ransom) until he had made a great slaughter 
(among his enemies) in the land. You desire 
the good of this world (1.e. the money of 
ransom for freeing the captives), but Allah 
desires (for you) the Hereafter. And Allah is 
All1-Mighty, All-Wise. 
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68. Were it not a previous ordainment 
from Allaãh, a severe torment would have 
touched you for what you took. 

69. So enjoy what you have gotten of 
booty in war, lawful and good, and be afraid 
of Allah. Certainly, Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 

70. O Prophet (Muhammad pluيلع هلا ىلص) ر‎ 
Say to the captives that are in your hands ! 
“If Allah knows any good in your hearts, He 
will give you something better than what has 
been taken from you, and He will forgive you, 
and Allah is Ofl-Forgiving, Most Merciful.” 

71. But if they intend to betray you (O 
Muhammad rl ae I ıJ), they indeed 
betrayed Allah before. So He gave (you) 
power over them. And Allêh is All-Knower, 
All-Wise. 

72. Verily, those who believed, and 
emigrated and strove hard and fought with 
their property and their lives in the Cause of 
Allah as well as those who gave (them) 
asylum and help, — these are (all) allies to 
one another. And as to those who believed 
but did not emigrate (to you O Muhammad 

 ‎ 01 W€ n0 jiy of protectionملسو هيلع هللا یلص),
to them until they emigrate ; but if they seek 
your help in religion, it is your duty to help 
them except against a people with whom you 
have a treaty of mutual alliance; and Allah is 
the All-Seer of what you do. 

73. And those who disbelieve are allies of 
one another, (and) if you (Muslims of the 
whole world collectively) do not do so [i.e. 
become allies, as one united block under one 
Khalifah (a chief Muslim ruler for the whole 
Muslim world) to make victorious Allah’s 
religion of Islamic Monotheism], there will be 
Fitnah (wars, battles, polytheism) and 
oppression on the earth, and a great mischief 
and corruption (appearance of polytheism). 

1 V. 8:72): See the footnote of (V.3:149). 
. (V.8:73) It has been mentioned in Tafsir At-Tabari, that the best interpretation of this 
Verse: - [“And those who disbelieve are allies of one another, (and) if you (Muslims of the 
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74. And those who believed, and ليس ْأودَهَجَأورجاَواو ماء تزلاو‎ 
emigrated and strove hard in the Cause of 
Allah (A4l-Jihûd), as well as those who gave 

(them) asylum and aid — these are the ا لا‎ 
believers in truth, for them is forgiveness 9 مک 2 ريغ ماف دوبل‎ 
and Rizqun Karîm (a generous provision i.e. 
Paradise). 

E ووايو‎ 

 ‎ًاودهلجو أورجاهو دعب نم اوما ءنبڏلاو ,And those who believed afterwards .75 ‏ر١ ر سر ا صر ھر
and emigrated and strove hard along with rS 
you (in the Cause of Allah), they are of you. رنک االام‎ 
But kindred by blood are nearer to one 9 A 
another (regarding inheritance) in the decree 9 مع ءىش لکی هادو اشک‎ 
ordained by Allah. Verily, Allah is the All- 
Knower of everything. 

whole world collectively) do not do so (i.e. become allies, as one united block — V.8:73).”] 
is “That if you do not do what We (Allah) have ordered you to do, [i.e. all of you (Muslims of 
the whole world) do not become allies as one united block to make Allah's religion Islam) 
victorious, there will be a great Fitnah (polytheism, wars, battles, killing, robbing, a great 
mischief, corruption and oppression. )”]. And it is Fitnah to have many Khalifahs ( Muslim 
rulers), as it has been mentioned in Sahih Muslim by ‘Arfajah, who said: | heard Allãah’s 
Messenger ply ıl هش | یلص‎ saying: “When you all (Muslims) are united (as one block) under 
a single Khalifah (chief Muslim ruler), and a man comes up to disintegrate you and 
separate you into different groups, then kill that man.” 

Also there is another narration in Sahih Muslim: Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî aie û ۱ :ىضر‎ 
Allah's Messenger pl ale a1 لص‎ said: “If the Muslim world gave the Bai'a (pledge) to two 
Khalifah (chief Muslim rulers), the first one who was „given the Bai'a (pledge) first will remain 
as the Khalifah, then kill the latter (the second) one.” 

So it is a legal obligation, from the above-mentioned evident proofs (from the Qur'an and 
the Prophet's statement), that there shall not be more than one Khalifah (a chief Muslim 
ruler) for the whole Muslim world or otherwise there will be a great Fitnah (mischief and 
evil.) amongst the Muslims, the ultimate results of which will not be worthy of praise. 
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(The Repentance) IX : 

1. Freedom from (all) obligations (is مد هع عل‎ Fe EAE 
declared) from Allah and His Messenger ا‎ 

 ‎نكر شملاَنَم ‎ to those of the Mushrikın 6(ملسو هيلع هللا ىلص)
(polytheists, pagans, idolaters, disbelievers in 
the Oneness of Allah), with whom you made 
a treaty. 

 ‎شاعير ضال اق أوي ف رواعَمأSo travel freely (O Mushrikîn — See Î a .2 2ے >
V.2:105) for four months (as you will) a A 
throughout the land, but know that you cannot 69 َنرفکلا یز هللا نأو هلآ یزجځم ريع‎ 
escape (from the punishment of) Allah; and 
Allah will disgrace the disbelievers. 

3. And a declaration from Allãh and His جام ويس الال هلوسرو هلا رم نذأو‎ 
Messenger to mankind on the greatest day j % y_y ےب ا ہر 1ک ےک‎ 
(the 10th of Dhul-Hijjah — the 12h month of | سدد نرمل ن ءى ها نار ڪالا‎ 
Islãmic calendar) that Allah is free from (al) | ZI zf zl 5. ا ا‎ 
obligations to the Af shrikin (See V.2:105) متیلوت‎ E CS ِء 

 : ور ‏٤ ںےرے م ہے و مص ‏ی٦
and so is His Messenger. So if you ورك َنذلا رشد و هللا یر جم ربع کا‎ 
(Mushrikûn) repent, it is better for you, but if 0 رل‎ 

 ‎ you turn away, then know that you cannotر وس عو
escape (from the Punishment of) Allah. And 
give tidings (O Muhammad plwهيلع هَل و‎ ىلص) ١‎ 
of a painful torment to those who disbelieve. 

4. Except those of the Mushrikûn (see ر‎ 
V.2:105) with whom you have a treaty, and م نرش نمت دهع تیدلآ الإ‎ 

who have not subsequently failed you in اأ > اور هظب هوای و‎ 0 

aught, nor have supported anyone against ا‎ NT 

you. So fulfil their treaty to them for the end بیع هلان میت دم لاره د هع مهل اوما‎ 
of their term. Surely Allah loves A/- 5 
Muttaqûn (the pious — See V.2:2). o 

5. Then wher: the Sacred Months (the 1st, eA ولقاف ا ارهشالآ حاس اد‎ 

Ith, 11th, and 12th months of the Islãmic أ وو ر و وو ءس ف یو م و رر ا ےس‎ 
calendar) have passed, then kill the | 2” مو رمحاو رهو ذو رهومتدجو ثیح‎ 

Mushrikiûn (See V.2:105) wherever you find | i َلأاومىًاوأ وبات نإ صر ملڪ‎ € 

them, and capture them and besiege them, and و‎ 
lie in wait for them in each and every ambush. | هلا نإ مهل يس اولخف راو ر‎ 

 ‎ 4ېک و 0

But if they repent and perform As-Salût ایل ریجرروفع‎ 
(lqûmat-as-Salûf), and give Zakût, then leave 



 رجا راجا ےرقملآ نیما انو
 ‏n ةا غلبو م کک مسیح ت

WAل ‏ 

 ‏oak و٣ و

 درر مے ہے

 ر اع

E A کک‎ 
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their way free. Verily, Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 

6. And if anyone of the Mushrikûn 
(polytheists, idolaters, pagans, disbelievers in 
the Oneness of Allah) seeks your protection, 
then grant him protection so that he may hear 
the Word of Allah (the Qur’ãn), and then 
escort him to where he can be secure, that is 
because they are men who know not. 

7. How can there be a covenant with Allah 
and with His Messenger for the Mushrikûn 
(polytheists, idolaters, pagans, disbelievers in 
the Oneness of Allah) except those with 
whom you made a covenant near A/-Masjid- 
al-Harûm (at Makkah)? So long as they are 
true to you, stand you true to them. Verily, 
Allah loves AI-Muttaqûn (the pious — See 
V.2:2). 

8. How (can there be such a covenant with ا اوبرا م 2 5 ونا وف س‎ 
them) that when you are overpowered by ل‎ 
them, they regard not the ties, either of j| Û و مههوقأب مکتوضرب ةمِذ الو کف‎ 
kinship or of covenant with you? With (good ر وک ے‎ ءو ا ٤‎ 
words from) their mouths they please you, but O توس مهر اڪأو دهب‎ 
their hearts are averse to you, and most of 
them are Fûsiqûn (rebellious, disobedient to 
Allah). 

9. They have purchased with the Ayûf 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) of Allah a little gain, and 
they hindered men from His Way; evil indeed 
is th ıt which they used to do. 

 نع اود ص کلام لا تابار 2 ص
 ©9 دوم عيا واڪ ا اس ل س

10. With regard to a believer, they respect 4J و 1 ا ل !نم مف ق‎ 5 
not. the ties, either of kinship or of covenant! ا‎ 
It is they who are the transgressors. ©9 توڈتغلا مه‎ 

ll a) (V. 9:5) See the footnote of (V.2:193). 
b) Narrated Abû Hurairah 4iz aأڑl ضر‎ : When the Prophet pİwو‎ 4ıe aı| ىلص‎ died and Abû 
Bakr became his successor and some of the Arabs reverted to disbelief, ‘Umar said, “ O 
Abû Bakr! How can you fight these people although Allah's Messenger مذ‎ 4ıe للا یلص‎ 
said, “ | have been ordered to fight the people till they say: La ilãha illallãh (none has the 
right to be worshipped but Allah), and whoever said La ilãha illallãh will save his property 
and his life from me, unless (he does something for which he recieves legal punishment) 
justly, and his account will be on Allah?” Abû Bakr said, “By Allah! | will fight who ever 
differentiates between Salãt (prayers) and Zakêt, as Zakût is the right to be taken from 
property (according to Aliah’s orders). A If they refused to pay me even a kid they 

to pay to Allah's Messenger pl ,„ | would fight with them for withholding 
”"'Umar said “ By Allah! It was Roi. but ! noticed that Allah opened Abû Bakr's chest 

 ‎ the decision to fight, therefore | realized that his decision was right.” (Sahihا
AlI-Bukhêãri, Vo1.9, Hadith No 59). 
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11. But if they repent, perform As-Saldt, 
(Iqûmat-as-Saldt) and give Zakat,' ` then they 
are your brethren in religion. (In this way) 
We explain the Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) in 
detail for a people who know. 

12. But if they violate their oaths after 
their covenant, and attack your religion with 
disapproval and criticism, then fight (you) the 
leaders of disbelief (chiefs of Quraish pagans 
of Makkah) — for surely their oaths are 
nothing to them — so that they may stop (evil 
actions). 

13. Will you not fight a people who have 
violated their oaths (pagans of Makkah), and 
intended to expel the Messenger while they 
did attack you first? Do you fear them? Allah 
has more right that you should fear Him if 
you are believers. 

14. Fight against them so that Allah will 
punish them by your hands and disgrace them 
and give you victory over them and heal the 
breasts of a believing people, 

15. And remove the anger of their 
(believers”) hearts. Allah accepts the 
repentance of whom He wills. Allah is All- 
Knowing, All-Wise. 

16. Do you think that you shall be left 
alone while Allãh has not yet tested those 
among you who have striven hard and fought 
and have not taken Walîjah [(Bitûnah — 
helpers, advisors and consultants from 
disbelievers, pagans.) giving openly to them 
their secrets] besides Allah, and His 
Messenger, and the believers. Allah is Well- 
Acquainted with what you do. 

17.It is not for the Mushrikûn 
(polytheists, idolaters, pagans, disbelievers in 
the Oneness of Allah), to maintain the 
Mosques of Allah (i.e. to pray and worship 
Allah therein, to look after their cleanliness 
and their building,), while they witness 
against their ownselves of disbelief. The 
works of such are in vain and in Fire shall 
they abide. 

1v .9:11( See the footnote of (V.9:5). 
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18. The Mosques of Allah shall be 
maintained only by those who believe in 
Allah and the Last Day, perform As-Saldt 
(lqûmat-as-Salûf), and give Zakût and fear 
none but Allah. It is they who are on true 
guidance. 

19. Do you consider the providing of 
drinking water to the pilgrims and the 
maintenance of A4l-Masjidal-Hardm (at 
Makkah) as equal to the worth of those who 
believe in Allãh and the Last Day, and strive 
hard and fight in the Cause of Allah? They 9 يالا‎ 
are not equal before Allah. And Allah guides 
not those people who are the Zûlimin 
(polytheists and wrong-doers). 

20. Those who believed (in the Oneness لى ادد هوا اخوانا تلا‎ 
of Allah — [slaãmic Monotheism) and SR a چ‎ 
emigrated and strove hard and fought in كيل او ولا دنع ةجرد مظعأ م مسفناو ميوا‎ 
Allah’s Cause with their wealth and their lives والاه‎ 
are far higher in degree with Allah. They are 
the successful." 

21. Their Lord gives them glad tidings of بسجون درود ةت درود ق‎ 
Mercy from Him, and His being please “with - 
them), and of Gardens (Paradise) for them 
wherein are everlasting delights. 

 ت

 © قمی ام

[ (V.9:20). 
a. Narrated Abu Huraira aie û1 :ىض ر‎ The Prophet al هيلع لل | یلص‎ said, “Whoever believes in 
Allah and His Messeng@r pl, aılz l1 ص‎ , performs Salat (lqamêt-as-Salãt) and observes 
Saum (fasts) during the month of Ramadan, then it will be a promise binding upon Allah to 
admit him to Paradise, no matter whether he fights in Allah's Cause or remains in the land 
where he is born.” The people said, “O Allah's Messenger! Shall we acquaint the people 
with this good news?” He said, “Paradise has one hundred grades which Allãh has reserved 
for the Mujahidûn who fight in His Cause, and the distance between each of two grades is 
like the distance between the heaven and the earth. So, when you ask Allah (for 
something), ask for Al/-Firdaus which is the middle and highest part of Paradise.” [the 
subnarrator added, “I think the Prophet pl al o1 ص‎ also said, ‘Above it (i.e. A/-Firdaus) is 
the Throne of the Most Gracious (i.e. Allah), and from it gushes forth the rivers of Paradise].” 
(Sahih Al-Bukhêri, Vol.4, Hadith No.48). 

b. The wish for martyrdom. 

Narrated Abu Hurairah aie 4| yرض:‎ The Prophet pl ale #1 gl said, “By Him in Whose Hand 
my soul is! Were it not for some men amongst the believers who dislike to be left behind 
me, and whom | cannot provide with means of conveyance, | would certainly never remain 
behind any Sariya (army unit) going out for Jihãd in Allah's Cause. By Him in Whose Hand 
my soul is! | would love to be martyred in Allah's Cause and then come back to life, and 
then get martyred and then come back to life again, and then get martyred and then come 
back to life again, and then get martyred.” (Sahih AI-Bukhãri, Vol.4, Hadith No.54). 
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22. They will dwell therein forever. يطع ا‎ 
Verily, with Allêh is a great reward. 

ISرص ر رە رکو رار ‏ 
23. O0 you who believe! Take not as ماجا ءاودتتال اونما٤ تزل ا ابات‎ 

Auliyû’ (supporters and helpers) your fathers ق‎ E انا الرا كتلو‎ 
and your brothers if they prefer disbelief to ا لو توخو ا‎ 
Belief. And whoever of you does so, then he كهل ا‎ AE نميإلالع‎ 
is one of the Zûlimaîn (wrong-doers). @ ت وشلل لامه‎ 

24. Say: If your fathers, your sons, your ت اس ابا ناک نا ف‎ 
brothers, your wives, your kindred, the wealth 2 ا مر کک و‎ 
that you have gained, the commerce in which اهومتفرتقا لومو کنرشع‎ 
you fear a decline, and the dwellings in which O OE 
you delight are dearer to you than Allah ا ر ر‎ 
and His Messenger, and striving hard and ایر دم ڪا بح‎ 
fighting in His Cause," then wait until Allah ر و 

 ‏brings about His Decision (torment). And هللا وم ابا تقايیح وصرف لیس ف
 ‏Allah guides not the people who are @ ( تبقسلا مولا یدال

Al-Fûsiqiûin (the rebellious, disobedient to‏ 
Allah). 

25. Truly Allãh has given you victory on | ۃ5; ر َنطاَوَم فهلا مڪر ذل‎ 
many battlefields, and on the Day of Hunain < ر ہو‎ 2 
(battle) when you rejoiced at your great نتف ا‎ mS 
number, but it availed you naught and the مڪٍلع َ تفاَص کک‎ 
earth, vast as it is, was straitened for you, then ا‎ E ر آآ‎ 

you turned back in flight. @ تیرو‎ E 

26. Then Allah did send down His لَو ولور لع ہنس لنا لرے‎ 
Sakînah (calmness, tranquillity and ا‎ 
reassurance) on the Messenger (Muhammad ورتل اوج راو تیدمزلا‎ 

 ‎ا ‎ and on the believers, and OEملسو هيلع هللا ىلص),
sent down forces (angels) which you saw not, E و اورفک کک‎ : 
and punished the disbelievers. Such is the @ ںیرع‎ 

recompense of disbelievers. 

0 Ek 27. Then after that Allãh will accept the ا‎ e 
repentance of whom He wills. And Allah is يوو م ا‎ 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 9 ةد‎ 

28.0 you who believe (in Allah’s EAE اوما ے را اھناک‎ 
Oneness and in His Messenger Muhammad ےس کے ا‎ 

 ‎مهماعدعب ارا ديش وبرفیالف سج ‎ Verily, the Mushrikıîn!)صل‎ | gملسو هيلع ت

(polytheists, pagans, idolaters, disbelievers i | 2ً کبیر ةع فخار‎ 

the Oneness of Allãh, and in the Message of هللا مکینغب متفجنإو ذه‎ 

i 

Û V.9:24): See the footnote of (V.2:190). 
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Muhammad (ملسو هيلع هلل | ىلص‎ are Najasun ىلع هلأ ور نو‎ 
(impure). So let them not come near A # < 
Al-Masjidal-Harûm (at Makkah) after this 2 
year; and if you fear poverty, Allah will 
enrich you if He wills, out of His Bounty. 
Surely, Allah is All-Knowing, All-Wise. 

29. Fight against those who (1) believe not in ر ا‎ f هاب تر 4 وبا یز‎ Ki اول‎ 
Allah, (2) nor in the Last Day, (3) nor forbid that ا‎ 
which has been forbidden by Allah and His هل وسرو هناا مرام نوم ر الو رخألآ‎ 

 ‏aı Messenger (Muhammad plyلع هَل ا ىلص) )4) 1 روا یا ‏o و
 ‏and those who acknowledge not the religion of رے ےک ع وو ےس ر م

truth (i.e. Islam) among the people of the راي نع ةيرجلاأوطعي ىح کک‎ 
Scripture (Jews and Christians), until they pay @ تورعطص م‎ 
the Jizyah” ' with willing submission, and feel 
themselves subdued. 

30. And the Jews say: ‘Uzair (Ezra) is the انبار رع دوه يلا تاقو‎ 
son of Allah, and the Christians say: Messiah ا‎ 1 
is the son of Allah. That is their saying with ا خیَسلآ یرّصتل‎ 
their mouths, resembling the saying of those رهه واب ا ر‎ 
who disbelieved aforetime. Allãh’s Curse be ماڪ ّ و‎ 
on them, how they are deluded away from the لبق نیأور بيا الرغ‎ TT ٤ 
truth! 9 9 ےک اا ےک‎ 

31. They (Jews and Christians) took their ا‎ e شرا خا‎ af 3 
rabbis and their monks to be their lords SEE 
besides Allah (by obeying them in things ميَرَم م اح ی َسلآو و هلآ تود نم‎ 
which they made lawful or unlawful و اأو ا‎ 
according to their own desires without being اجو املا َ اورم ا‎ 
ordered by Allah), and (they also took as their r وهلا هل‎ ل١‎ 
Lord) Messiah, son of Maryam (Mary), while رو چه‎ 
they (Jews and Christians) were commanded ترڪ‎ 2 
[in the Taurat (Torah) and the Injeel 
(Gospel)] to worship none but One [lûh (God 
— Allah) Lû ilûha illa Huwa (none has the 

0 (V.9:28) Their impurity is spiritual and physical: spiritual, because they don't believe in 
Allah's Oneness and in His Prophet Muhammad ply 4يle ھڻ! یلص‎ ; and physical, because 
they lack personal hygiene (filthy as regards urine, stools and blood). And the word Najas is 
e only for those persons who have spiritual impurity e.g. A/-Mushrikûn. 

Dl wv. 9:29) a) See the footnote of (V.2:193) 

b) Narrated Abû Hurairah 4iکل یضر ع‎ : Allah's Messenger plwو‎ aيle‎ | لص‎ said, “The Hour 
will not be established untill you fight against the Jews, and the stone behind which a Jew 
will be hiding will say, 'O Muslim! There is a Jew hiding behind me, so kill him’ " (Sahih Al- 
Bukhari, Vol.4, Hadith No. 177) 

c) Jizyah: a tax levied from the people of the Scriptures (Jews and Christians), who are 
under the protection of a Muslim government. 

 )‎ .9:30ا
a) See the footnote of (V.2:116). 

b) See the footnote of (V.4:40) and the footnote (c) of (V.68:42). 
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right to be worshipped but He)". Praise and 
glory be to Him (far above is He) from having 
the partners they associate (with Him).” 

32. They (the disbelievers, the Jews and 
the Christians) want to extinguish Allah’s 
Light (with which Muhammad aıٺlعe هلا ىلص‎ 
 (lwg‎ has been sent -— I[slêmic Monotheismم
with their mouths, but Allah will not allow 
except that His Light should be perfected 
even though the Kûfirîn (disbelievers) hate 
(iD. 

33. It is He Who has sent His Messenger 
(Muhammad pw, aılع‎ o | glص)‎ with guidance 
and the religion of truth (Islãm), to make it 

superior over all religions even though the 
Mushrikiun (polytheists, pagans, idolaters, 
disbelievers in the Oneness of Allah) hate (it). 

34. O you who believe! Verily, there are 
many of the (Jewish) rabbis and the 
(Christian) monks who devour the wealth of 
mankind in falsehood, and hinder (them) from 
the Way of Allah (i.e. Allah’s religion of 
Islamic Monotheism). And those who hoard 
up gold and silver [A/-Kanz: the money, the 
Zakût of which has not been paid] and spend 
them not in the Way of Allah, announce unto 
them a painful torment. 

35. On the Day when that (A/-Kanz: 
money, gold and silver the Zakdt of which 
has not been paid) will be heated in the Fire 
of Hell and with it will be branded their 
foreheads, their flanks, and their backs, (and 
it will be said unto them): “This is the 
treasure which you hoarded for yourselves. 
Now taste of what you used to hoard.” 

(V.9:31) Once while Allah's Messenger nl و هيلع هللا ىلص‎ was reciting this Verse, ‘Adi bin 
Hûtim said, “O Allah's Messenger! They do not worship them (i.e.the rabbis and monks).” 
Allah's Messenger ملسو هيلع هلا ىلص‎ said: “hey certainly do. [They (i.e. the rabbis and monks) 
made lawful things as unlawful and unlawful things as lawful, and they (i.e. Jews and 
Christians) followed them; and by doing so, they really worshipped them].” (Narrated by 
Ahmad, At-Timidhi, and Ibn Jari). 

2 wv. 9:35) See the footnote of (V.3:180). 
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36. Verily, the number of months with 
Allah is twelve months (in a year), so was it 
ordained by Allah on the Day when He 
created the heavens and the earth; of them 
four are Sacred (i.e. the Ist, the 7th, the 11th 

and the 12th months of the Islamic calendar). 
That is the right religion, so wrong not 
yourselves therein, and fight against the 
Mushrikûin (polytheists, pagans, idolaters, 
disbelievers in the Oneness of Allah) 
collectively" as they fight against you 
collectively. But know that Allah is with 
those who are AI-Murttaqiin (the pious — See 
7.2:2). 

37. The postponing (of a Sacred Month) is 
indeed an addition to disbelief: thereby the 
disbelievers are led astray, for they make it 
lawful one year and forbid it another year in 
order to adjust the number of months 
forbidden by Allah, and make such forbidden 
ones lawful. The evil of their deeds is made 
fair-seeming to them. And Allah guides not 
the people who disbelieve. 

38. O you who believe! What is the matter 
with you, that when you are asked tz march 
forth in the Cause of Allãh (i.e. Jihûd) you 
cling heavily to the earth? Are you pleased 
with the life of this world rather than the 
Hereafter? But little is the enjoyment of the 
life of this world as compared to the 
Hereafter. 

39. If you march not forth, He will punish 
you with a painful torment and will replace 
you by another people; and you cannot harm 
Him at all, and Allah is Able to do all things. 

40. If you help him (Muhammad ale هللا یلص‎ 
 ‎ not (it does not matter), for Allah did indeedملو(

[1 (V.9:36) See the footnotes of (V. 2:193) and (V.8:73). 
ıرضى:‎ rhe Prophet pl هيلع هلل | ىلص‎ said, “Nobody 5 (V. 9:38) Narrated Anas bin Mãlik aie 1 ىض‎ 

who dies and finds good from Allah (in the Hereafter) would wish to come back to this 
world, even if he were given the whole world and whatever is in it except the martyr who, on 
seeing the superiority of martyrdom would like to come back to the world and get killed 
again (in Allah's Cause).” (Sahih AI-Bukhãri, Vol.4, Hadîth No.53-A). 
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help him when the disbelievers drove him out, the 
second of the two; when they (Muhammad yJص‎ 

 ‎ were ¡n theىضر) ١ ‎ەنع هل ‎ and Ab Bakrملسو هيلع هلل ا
cave, he (lw ıl ai | )لص‎ said to his companion 
(Abu Bakr aiz ù1! :)ضر‎ “Be not sad (or afraid), 
surely Allãh is with us.” Then Allãh sent down 
His Sakîrnah (calmness, tranquillity, peace) upon 
him, and strengthened him with forces (angels) 
which you saw not, and made the word of those 
who disbelieved the lowermost, while the Word 

of Allah that became the uppermost; and Allah is 
AllI-Mighty, All-Wise. 

41. March forth, whether you are light 
(being healthy, young and wealthy) or heavy 
(being ill, old and poor), and strive hard with 
your wealth and your lives in the Cause of 
Allãah. This is better for you, 1f you but knew. 

42. Had it been a near gain (booty in front 
of them) and an easy journey, they would 
have followed you, but the distance (Tabuk 
expedition) was long for them; and they 
would swear by Allah, “If we only could, we 
would certainly have come forth with you.” 
They destroy their ownselves, and Allah 
knows that they are liars. 

43. May Allah forgive you (O Muhammad 
 ‎ Why did you grant themملسو هيلع هللا ىلص).

leave (for remaining behind; you should have 
persisted as regards your order to them to 
proceed on Jihad), until those who told the 
truth were seen by you in a clear light, and 
you had known the liars? 

44. Those who believe in Allah and the 
Last Day would not ask your leave to be 
exempted from fighting with their properties 
and their lives; and Allah is the All-Knower 

of AI-Muttaqiin (the pious — See V.2:2). 

45. It is only those who believe not in 
Allah and the Last Day and whose hearts are 
in doubt that ask your leave (to be exempted 
from Jihûd). So in their doubts they waver. 
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46. And if they had intended to march out, 
certainly, they would have made some 
preparation for it; but Allah was averse to 
their being sent forth, so He made them lag 
behind, and it was said (to them), “Sit you 
among those who sit (at home).” 

47. Had they marched out with you, they 
would have added to you nothing except 
disorder, and they would have hurried about 
in your midst (spreading corruption) and 
sowing sedition among you — and there are 
some among you who would have listened to 
them. And Allah is the All-Knower of the 
Zûlimiin (polytheists and wrong-doers). 

48. Verily, they had plotted sedition 
before, and had upset matters for you, until 
the truth (victory) came and the Decree of 
Allah (His religion, Islãm) became manifest 
though they hated it. 

49. And among them Is he who 
says:“Grant me leave (to be exempted from 
Jihûd) and put me not into trial.” Surely, they 
have fallen into trial. And verily, Hell is 
surrounding the disbelievers. 

50. If good befalls you (O Muhammad 
 ‎ ¡t grieves them, but if aملسو هيلع هللا ىلص),

calamity overtakes you, they say: “We took 
our precaution beforehand” and they turn 
away rejoicing. 

51. Say: “Nothing shall ever happen to us 
except what Allah has ordained for us." He is 
our Maula (Lord, Helper and Protector).” 
And in Allãh let the believers put their trust. 

52. Say: “Do you wait for us (anything) 
except one of the two best things (martyrdom or 
victory); while we await for you either that Allah 
will afflict you with a punishment from Himself 
or at our hands. So wait, we too are waiting with 
you.” 

i'l (V.9:51) See the footnote of (V.57:22). 
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53. Say: “Spend (in Allãh’s Cause) 
willingly or unwillingly, it will not be 
accepted from you. Verily, you are ever a 
people who are Fûsiqin (rebellious, 
disobedient to Allãh).” 

54. And nothing prevents their contributions 
from being accepted from them except that they 
disbelieved in Allah and in His Messenger 
(Muhammad ,(ملسو هيلع هلل ۱ یلص‎ ad that they came 
not to As¬Salût (the prayer) except in a lazy 
state, and that they offer not contributions but 
unwillingly. 

55. So let not their wealth nor their children 
amaze you (O Muhammad يلع هَل ا ىلص‎ 

 ‎ in reality Allah’s Plan is to punish themمو(;
with these things in the life of this world, 
and that their souls shall depart (die) while 
they are disbelievers. 

56. They swear by Allah that they are 
truly of you while they are not of you, but 
they are a people (hypocrites) who are afraid 
(that you may kill them). 

57. Should they find a refuge, or caves, or 
a place of concealment, they would turn 
straightway thereto with a swift rush. 

58. And of them are some who accuse you 
(O Muhammad pl, aılع‎ o1 )ص‎ in the matter 
of (the distribution of) the alms. If they are 
given part thereof, they are pleased, but if 
they are not given thereof, behold! They are 
enraged! 

59. Would that they were contented 
with what Allah and His Messenger (Jص‎ 

(V.9:54) Narrated Abu Hurairah aiz û! 
(prayer) is more heavy (harder) for the hypocrites than the ad the ‘/shê prayer; but if 
they knew the reward for these Salãt (prayers) at their respective times, they would 
certainly present themselves (in the mosques) even if they had to crawl.” The Prophet Jص‎ 

 ‎ added, “Certainly, | intended (or was about) to order the Mu‘adhdhin (call-maker)ملسو ہیلع ہل ا
to pronounce /qãmah and order a man to lead the Salãt (prayer), and then take a fire flame 
to burn all those (men along with their houses) who had not yet left their houses for the 
Salat (prayer) (in the mosques).”" (Sahih Al-Bukhãri, Vol.1, Hadîth No. 626). 

2 \/.9:58) See the footnote of (V.20:134). 
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gave them and had said: “Allahملسو هيلع هلل ۱) ‏ 
is Sufficient for us. Allah will give us of His‏ 
Bounty, and so will His Messenger (from‏ 
alms). We implore Allah (to enrich us).”‏ 

60. As-Sadaqût (here it means Zakût) are 
only fOr the Fuqarû’ (poor), and 
Al-Masûkin™ (the poor) and those employed 
to collect (the funds), and to attract the hearts 
of those who have been inclined (towards 
Islam), and to free the captives, and for those 

in debt, and for Allãh’s Cause (i.e. for 
Mujahidıin — those fighting in a holy battle), 
and for the wayfarer (a traveller who is cut off 
from everything); a duty imposed by Allah. 
And Allah is All-Knower, Al11-Wise. 

61. And among them are men who annoy 
the Prophet (Muhammad pl, (هیلع هللا ىلص‎ 
and say: “He is (lending his) ear (to every 
news).” Say: “He listens to what is best for 
you; he believes in Allah, has faith in the 
believers, and is a mercy to those of you who 
believe.” But those who annoy Allah’s 
Messenger (Muhammad pl (هيلع هلل ۱! ىلص‎ w1 
have a painful torment. [See V.33:57] 

62. They swear by Allãh to you (Muslims) 
in order to please you, but it is more fitting 
that they should please Allah and His 
Messenger (Muhammad ply aılهلا ىلص), ع‎ if 
they are believers. 

63. Know they not that whoever opposes 
and shows hostility to Allah ( Jz ۾‎ jz ) and 
His Messenger ( pl aılع‎ l1 لص‎ ), certainly 
for him will be the Fire of Hell to abide 
therein. That is the extreme disgrace. 

64. The hypocrites fear lest a Surah 
(chapter of the Qur’ãn) should be revealed 
about them, showing them what is in their 
hearts. Say: “(Go ahead and) mock! But 
certainly Allãh will bring to light all that you 
fear.” 

(1 V.9:60) See the footnote of (V.2:83) and also see (V.2:273). 
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65. If you ask them (about this), they 
declare: “We were only talking idly and 
joking.” Say: “Was it at Allah ( Jz ۾‎ jz ), and 
His Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations) and His Messenger (Jص‎ 

 ”?‎ ( that you were mockingملسو هيلع هلل

66. Make no excuse; you disbelieved 
after you had believed. If We pardon some of 
you, We will punish others amongst you 
because they were Mujrimun (disbelievers, 
polytheists, sinners, criminals.). 

67. The hypocrites, men and women, are 
one from another; they enjoin (on the people) 
Al-Munkar (i.e. disbelief and polytheism of 
all kinds and all that Islam has forbidden), 

and forbid (people) from A4I-Ma rif (i.e. 
Islãmic Monotheism and all that Islãm orders 
one to do), and they close their hands [from 
giving (spending in Allãh’s Cause) alms.]|. 
They have forgotten Allah, so He has 
forgotten them. Verily, the hypocrites are the 
Fûsiqiin (rebellious, disobedient to Allãh). 

68. Allah has promised the hypocrites 
— men and women — and the disbelievers, 

the Fire of Hell; therein shall they abide. It 
will suffice them. Allah has cursed them and 
for them is the lasting torment. 

69. Like those before you: they were 
mightier than you in power, and more 
abundant in wealth and children. They had 
enjoyed their portion (awhile), so enjoy your 
portion (awhile) as those before you enjoyed 
their portion (awhile); and you indulged in play | = 
and pastime (and in telling lies against Allah and 
His Messenger Muhammad (مو 4ع هَل ۱ ىلص‎ as 
they indulged in play and pastime. Such are 
they whose deeds are in vain in this world and 
in the Hereafter. Such are they who are the 
losers. 

70. Has not the story reached them of 
those before them? — The people of Nûh 
(Noah), ‘AÃd, and Thamûd, the people of 
Ibrahîm (Abraham), the dwellers of Madyan 



 مهس هتنا تک تڪ زت ملا ‏e ا

 نكتو ‏مهَملْظيلةَم٤ اات کا ب
 نو 2< سا > 4

 ؛ايرأ شتى يۇثلار ويلا
 کا ر ِفورُعملاب توما

ryوکرل توو ةو 6 ‏ | 

 ‏e وسو هلا توغو
 ل مکر یرغل

 ل

َ E 
 ‎ي « ر وم ٤

 ‎رڪ ہلا م م ناوضرو ندع ِتَسج

 ‎ f2Jےوح

 ‎عیظعلاروملاوه كلذ 9

 ‎ظا َنيَةِطََملَاوراقُڪ لآ ر هجن اها

 ‎ار و هک واو ع 9

 رفگلا هم
 اا لام اوم هو رھی سإَدعباورقگ

 ولصق نم کک ع و
 ا ص ن ٍِ

SS 

E ف‎ 

Sûrah 9. At-Taubah Part 10 | 256 

(Midian) and the cities overthrown (1.e. the 
people to whom Lût (Lot) preached]; to them 
came their Messengers with clear proofs. So 
it was not Allah Who wronged them, but they 
used to wrong themselves. 

71. The believers, men and women, are 
AuliyûG’ (helpers, supporters, friends, 
protectors) of one another; they enjoin (on the 
people) Al-Ma ‘rif (i.e. Islamic Monotheism 
and all that Islam orders one to do), and 
forbid (people) from AI-Munkar (i.e. 
polytheism and disbelief of all kinds, and all 
that Islam has forbidden); they perform As- 
Salat (Iqûmat-as-Salût), and give the Zakût, 
and obey Allah and His Messenger. Allah 
will have His Mercy on them. Surely Allãh is 
AllI-Mighty, Al1-Wise. 

72. Allah has promised the believers — 
men and women, — Gardens under which 
rivers flow to dwell therein forever, and 
beautiful mansions in Gardens of ‘A4dn (Eden 
Paradise). But the greatest bliss is the Good 
Pleasure of Allah. That is the supreme 
success. 

73. O Prophet (Muhammad pl az 1 !(ىلص‎ 
Strive hard against the disbelievers and the 
hypocrites, and be harsh against them, their 
abode is Hell, — and worst indeed is that 
destination. 

74. They swear by Allah that they said 
nothing (bad), but really they said the word 
of disbelief, and they disbelieved after 
accepting Islam, and they resolved that 
(plot to murder Prophet Muhammad ىlص‎ 

 ‎ dı |) which they were unable to carryملسو هيلع
out, and they could not find any cause to do 
so except that Allah and His Messenger had 
enriched them of His Bounty. If then they 
repent, it will be better for them, but if they 
turn away, Allah will punish them with a 
painful torment in this worldly life and in the 
Hereafter. And there is none for them on 
earth as a Walî (supporter, protector) or a 
helper. 
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75. And of them are some who made a 
covenant with Allah (saying): “If He 
bestowed on us of His Bounty, we will verily 
give Sadaqûh (Zakût and voluntary charity in 
Allah’s Cause) and will be certainly among 
those who are righteous.” 

76. Then when He gave them of His 
Bounty, they became niggardly [refused to 
pay the Sadaqûah (Zakût or voluntary 
charity)], and turned away, averse. 

77.So He punished them by putting 
hypocrisy into their hearts till the Day 
whereon they shall meet Him, because they 
broke that (covenant with Allah) which they 
had promised to Him and because they used 
to tell lies. 

78. Know they not that Allah knows their 
secret ideas, and their Najwa" (secret 
counsels), and that Allah is the All-Knower 
of things unseen. 

79. Those who defame such of the 
believers who give charity (in Allah’s 
Cause) voluntarily, and such who could not 
find to give charity (in Allah’s Cause) 
except what is available to them — so they 
mock at them (believers); Allah will throw 
back their mockery on them, and they shall 
have a painful torment. 

80. Whether you (O Muhammad 
 ‎ ask forgiveness for themملسو هيلع هللا ىلص)

(hypocrites) or ask not forgiveness for them 
— (and even) if you ask seventy times for 
their forgiveness — Allah will not 
forgive them because they have 
disbelieved in Allah and His Messenger 
(Muhammad ملو‎ aılعe‎ a! .)یلص‎ And Allah 
guides not those people who are Fûsiqiin 
(rebellious, disobedient to Allah). 

f (V.9:78) See the F.N. of (V.11:18). 
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81. Those who stayed away (from Tabuk 
expedition) rejoiced in their staying behind 
the Messenger of Allah; they hated to strive 
and fight with their properties and their lives 
in the Cause of Allah, and they said: “March 
not forth in the heat.” Say: “The Fire of Hell 
is more intense in heat”; if only they could 
understand! 

82. So let them laugh a little and (they 
will) cry much as a recompense of what they 
used to earn (by committing sins). 

83. If Allah brings you back to a party of 
them (the hypocrites), and they ask your 
permission to go out (to fight), say: “Never 
shall you go out with me nor fight an enemy 
with me; you were pleased to sit (inactive) on 
the first occasion, then you sit (now) with 
those who lag behind.” 

84. And never (O0 Muhammad 
 funeral prayer) for( ‎ prayملسو هيلع هللا ىلص)

any of them (hypocrites) who dies, nor stand 
at his grave. Certainly they disbelie''ed in 
Allah and His Messenger, and died while they 
were Fûsiqiîn (rebellious, — disobedient to 
Allah and His Messenger ply aılل۱ یلص(. ع‎ 

85. And let not their wealth or their 
children amaze you. Allah’s Plan is to punish 
them with these things in this world, and that 
their souls shall depart (die) while they are 
disbelievers. 

86. And when a Szrah (chapter from the 
Qur’ãn) is revealed, enjoining them to believe 
in Allah and to strive hard and fight along 
with His Messenger, the wealthy among them 
ask your leave to exempt them (from Jihdd) 
and say, “Leave us (behind), we would be 
with those who sit (at home).” 

87. They are content to be with those (the 
women) who sit behind (at home). Their 
hearts are sealed up (from all kinds of 
goodness and right guidance), so they 
understand not. 
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88. But the Messenger (Muhammad Jlص‎ | دَ اا واول وس رلا نکل‎ 
 ‎ 4ا _,_ & | ‎ and those who believed with himملسو هيلع هلل ا)

(in Islãmic Monotheism) strove hard and تاريخلا مف تيتؤاو م هسفنأو ريل وماب‎ 
fought with their wealth and their lives (in O OA E 
Allah’s Cause). Such are they for whom are 9َ a 
the good things, and it is they who will be 
successful. 

89. For them Allãh has got ready Gardens راهن الا نمک ر بج مه هللا دع‎ 
(Paradise) under which rivers flow, to dwell ا ا‎ 
therein forever. That is the supreme success. 9َ اروقلا كلذ اہفندلخ‎ 

 ‎ہندو با الآ نفزدعملا ءا And those who made excuses from the .90 و و رر

bedouins came (to you, O Prophet où | ص‎ E 
 ‎ asking your permission to exemptملسو ەيلع)

them (from the battle), and those who had O HS r 

lied to Allah and His Messenger sat at home ميلا ا‎ 
(without asking the permission for it); a 
painful torment will seize those of them who 

 ت ا ےس ص ص ر
 . ص

 ص €
 ‏TE مے ر د ر کک صر

 ت ‏.٠ ے ں اتسم اوس رو هللا او ذك نزلا دعقو

disbelieve. 

91. There is no blame on those who are لعالویضرملا لعالو ا العسل‎ 
weak or ill or who find no resources to spend 5 ا و‎ 
[in holy fighting (Jihdd)], if they are sincere جرح توفِفام تود جال تلا‎ 

 and true (in duty) to Allah and His Î iii Ed ور ے2 مے

Messenger. ۱ No ground (of complaint) can تیز سحملا ىعام هل وسرو هلراوحصناذإ‎ 

Û (V.9:91) CHAPTER. The Statement of the Prophet pl ale û1 gl: “Religion is An- 
Nasîhah (to be sincere and true) to: 1. Allãh alٺl>‎ Jz [i.e. obeying Him, by following 
His Religion of Islamic Monotheism, attributing to Him what He deserves and doing 
Jihad for His sake and to believe in Him, to fear Him much (abstain from all kinds of 
sins and evil deeds which He has forbidden) and love Him much (perform all kinds of 
good deeds which He has ordained)], 2. to Allah's Messenger [i.e., to respect him 
greatly and to believe that he (pl, aılz 4a1 )لص‎ is Allah's Messenger, and to fight on 
his behalf both in his lifetime and after his death and to follow his Sunnah — (legal 
ways )] 3. to the Muslim rulers [i.e. to help them in their job of leading Muslims to the 
right path and alarm them if they are heedless] and 4. to all the Muslims (in common) 
[{i.e. to order them for A/-Ma'rûf (i.e. Islamic Monotheism, and all that Islam orders one 
to do), and to forbid them from A/-Munkar (i.e. disbelief, polytheisrn of all kinds, and 
all that Islãm has forbidden), and to be merciful and kind to them]. 

And the Statement of Allah Jlaت‎ : “If they are sincere and true (in duty) to Allah (Jz 
Jl>) and His Messenger (Muhammad ply هيلع هلل 1 ىلص‎ (.” (⁄.9:91( 

Narrated Jarîr bin Abdullah aiهلل ا ىضر ع‎ : | gave the Bai'ã (pledge) to Allah's Messenger 
 :‎ f the followingملسو هيلع هلل ا ىلص

1. Ilqãmat-as-Salêt (to perform prayers). 

2. To pay the Zakêt. 

3. And to be sincere and true to every Muslim [i.e. to order them for Al/-Ma'‘rûf (i.e. 
Islamic Monotheism, and all that Islãm orders one to do), and to forbid them from 
A/I-Munkar (i.e. disbelief, polytheism of all kinds, and all that Islam has forbidden), 
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there be against the Muhsintîn (good-doers — 6 ميحد روف ع لاو لیس نم‎ 
See the footnote of V.9:120). And Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 

92. Nor (is there blame) on those who came | لَم ْهَدمحتل لر امال‎ ISE 
to you to be provided with mounts, when YOU | ,„,,-<< 2. ,„ و‎ 
said: “I can find no mounts for you,” they turned رهن عاواولوت يع مڪلي ا ام دچا آل‎ 
back, while their eyes overflowing with tears of E ORE 
grief that they could not find anything to spend E e 
(for Jihûd). ل نوفقنام‎ 

93. The ground (of complaint) is only | تو ذس ذل لعل لااا‎ 4 
against those who are rich, and yet ask ر م ا ےس ا م‎ 
exemption." They are content to be with (the | lsh ge\ انوکي نابأوضر ءاي غا‎ 

2 > women) who sit behind (at home) and Allah has ET a 
sealed up their hearts (from all kinds of 9 ل نوملعیال مه مولف لع هلل عبط‎ 2 

goodness and right guidance) so that they know 
not (what they are losing). 

and to help them, and to be merciful and kind to them]. (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 1, 
Hadith No. 54 and its Chapter No. 43). 

0 (V.9:93) Narrated Abu Hurairah aiz | :ىضر‎ he Prophet ملسو هيلع هلل یلص‎ sad, “A 
Prophet amongst the Prophets carried out a holy military expedition, so he said to his 
followers, ‘Anyone who has married a woman and wants to consummate the 
marriage, and has not done so yet, should not accompany me; nor should a man who 
has built a house but has not completed its roof; nor a man who has sheep or she- 
camels and is waiting for the birth of their young ones.’ So, the Prophet carried out 
the expedition and when he reached that town at the time or nearly at the time of the 
‘Asr prayer, he said to the sun, 'O sun! You are under Allah's Order and | am under 
Allah's Order. O Allah! Stop it (i.e. the sun) from setting.’ lt was stopped till Allah 
made him victorious. Then he collected the booty and the fire came to burn it, but it 
did not burn it". He said (to his men), ‘Some of you have stolen something from the 
booty. So one man from every tribe should give me a Bai'‘a (pledge) by shaking hands 
with me.’ (They did so and) the hand of a man got stuck in the hand of their Prophet. 
Then that Prophet said (to the man), ‘The theft has been committed by your people. 
So all the persons of your tribe should give me the Bai'‘a (pledge) by shaking hands 
with me.’ The hands of two or three men got stuck in the hand of their Prophet and he 
said, ‘You have committed the theft.’ Then they brought a head of gold like the head 
of a cow and put it there, and the fire came and consumed the booty. The Prophet 

 ‎ added: “Then Allah saw our weakness and disability, so He madeملسو هيلع هللا ىلص
booty legal for us.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 4, Hadith No. 353). 

* Booty used to be burnt by a fire sent by Allah. 
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94. They (the hypocrites) will present 
their excuses to you (Muslims), when you 
return to them. Say (O Muha 2d يلع هَل ا ىلص‎ 
pg) “Present no excuses, we shall not believe 
you. Allah has already informed us of the 
news concerning you. Allaah and His 
Messenger will observe your deeds. In the 
end you will be brought back to the AlI- 
Knower of the unseen and the seen, then He 
(Allah) will inform you of what you used to 
do.” [Tafsir At-Tabari] 

95. They will swear by Allah to you 
(Muslims) when you return to them, that you 
may turn away from them. So turn away from 
them. Surely, they are Rijs (i.e. Najas 
(impure) because of their evil deeds], and 
Hell is their dwelling place — a recompense 
for that which they used to earn. 

96. They (the hypocrites) swear to you 
(Muslims) that you may be pleased with 
them, but if you are pleased with them, 
certainly Allah is not pleased with the people 
who are Al-Fûsiqün (rebellious, disobedient 
to Allah). 

97. The bedouins are the worst in 
disbelief and hypocrisy, and more likely to be 
in ignorance of the limits {(Allãh’s 
Commandments and His Laws ) which Allah 
has revealed to His Messenger. And Allah is 
All-Knower, A11-Wise. 

98. And of the bedouins there are some 
who look upon what they spend (in Allãh’s 
Cause) as a fine and watch for calamities for 
you, on them be the calamity of evil. And 
Allah is AlI-Hearer, All-Knower. 

99. And of the bedouins there are some 
who believe in Allãh and the Last Day, and 
look upon what they spend in Allãh’s Cause 
as means of nearness to Allah, and a cause of 
receiving the  Messenger’s invocations. 
Indeed these (spendings in Allãh’s Cause) are 
a means of nearness for them. Allah will 
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admit them to His Mercy. Certainly Allãh is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 

100. And the foremost to embrace Islãm 
of the Muhdjirin (those who migrated from 
Makkah to Al-Madinah) and the Ansar (the 
citizens of Al-Madinah who helped and gave 
aid to the Muhûjirûn) and also those who 
followed them exactly (in Faith). Allah is 
well-pleased with them as they are well- 
pleased with Him. He has prepared for them 
Gardens under which rivers flow (Paradise), 
to dwell therein forever. That is the supreme 
SUCCESS. 

101. And among the bedouins around you, 
some are hypocrites, and so are some among 
the people of AlI-Madinah who persist in 
hypocrisy; you (O Muhamad plu (هيلع هللا ىلص‎ 
know them not, We know them. We shall 

punish them twice, and thereafter they shall 
be brought back to a great (horrible) torment. 

102. And (there are) others who have 
acknowledged their sins, they have mixed a 
deed that was righteous with another that was 
evil. Perhaps Allah will turn unto them in 
forgiveness. Surely, Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful." 

103. Take Sadaqah (alms) from their 
wealth in order to purify them and sanctify 
them with it, and invoke Allah for them. 

Verily! Your invocations are a source of 

4 (V.9:102) The Statement of Allãh Jڪ ج,‎ ja: “And (there are) others who have acknowledged 
their sins...” (V.9:102) 

Narrated Samurah bin Jundub aie ı1 yJر:‎ Allah's Messe nNg@r rly aılz هَل ا‎ said, “Tonight 
two (visitors) came to me (in my dream) and took me to a town built with gold bricks and 
silver bricks. There, we met men who, (by) half of their bodies looked like the most 
handsome human beings you have ever seen, and (by) the other half, the ugliest human 
beings you have ever seen. Those two visitors said to those men: ‘Go and dip yourselves in 
that river. So they dipped themselves therein and then came to us, their ugliness having 
disappeared and they were in the most handsome shape. The visitors said, ‘This is the 
‘Adn Paradise, and that is your dwelling place.’ Then they added, ‘As for those people who 
were half ugly and half handsome, they were those who have mixed deeds that were good 
with deeds that were evil, but Allah forgave them.’ ” (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadith 
No.196). 
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security for them; and Allah is All-Hearer, 
All-Knower. 

104. Know they not that Allah accepts 
repentance from His slaves and takes the 
Sadaqdt (alms, charity), and that Allah Alone 
is the One Who forgives and accepts 
repentance, Most Merciful? 

105. And say (O Muhamad aıلe هلا یلص‎ 
 ,‎ “Do deeds! Allah will see your deeds(وسlم
and (so will) His Messenger and the 
believers. And you will be brought back to 
the All-Knower of the unseen and the seen. 
Then He will inform you of what you used to 
do.” 

106. And others are made to await for 
Allãah’s Decree, whether He will punish them 
or will forgive them. And Allah is All- 
Knowing, All-Wise. 

107. And as for those who put up a 
mosque by way of harm and disbelief and to 
disunite the believers and as an outpost for 
those who warred against Allãh and His 
Messenger (Muhamad ply (هيلع هللا ىلص‎ 
aforetime, they will indeed swear that their 
intention is nothing but good. Allah bears 
witness that they are certainly liars. 

108. Never stand you therein. Verily, the 
mosque whose foundation was laid from the 
first day on piety is more worthy that you 
stand therein (to pray). In it are men who love 
to clean and to purify themselves. And Allah 
loves those who make themselves clean and 
pure [i.e. who clean their private parts with 
dust (which has the properties of soap) and 
water from urine and stools, after answering 
the call of nature]. 

109. Is it then he who laid the foundation 
of his building on piety to Allah and His 
Good Pleasure better, or he who laid the 
foundation of his building on the brink of an 
undetermined precipice ready to crumble 
down, so that it crumbled to pieces with him 
into the Fire of Hell. And Allah guides not the 
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people who are the Zûlimiin (cruel, violent, 
proud, polytheist and wrong-doer). 

ً The building which hey built will | qi .110 و۶ و  ‎ 2t1أiأiأر25
never cease to be a cause of hypocrisy and | 4 ¢ ¢ dys as2 4> 
doubt in their hearts unless their hearts are cut مك يلع ةلاو مهبول ف عطف ناال‎ 
to pieces. (i.e. till they die). And Allêh is All- 
Knowing, All-Wise. 

111. Verily, Allah has purchased of the | jini مومل میرا ها نھ‎ 
believers their lives and their properties for و روکے س حمو وک س٤ یہ ےک‎ 
(the price) that theirs shall be the Paradise. ترولیقب ةَنجلا مهل تاب مو ماو‎ 
They fight in Allah’s Cause, so they kill | wa ا‎ 
(others) and are killed. It is a promise in truth وع‎ i ر‎ E 
which is binding on Him in the Taurêt ناءرقلاو لينال او ةسروتلا ف اقح‎ 
(Torah) and the Injeel (Gospel) and the ت ا ےس‎ fr 
Qur’ãn. And who is truer to his covenant than راو‎ RE و‎ 
Allah? Then rejoice in the bargain which you |  ُjتللدو دپ ځعیاب یل مکی هواَلَنَو‎ 
have concluded. That is the supreme ےھج رو 

success." ل ريظملا‎ 

112. (The believers whose lives Allah has کوا ودا ت رولا‎ 
purchased are) those who turn to Allah in | _ „ ر ~~ „ ے7 ےک ا_‎ 
repentance (from polytheism and hypocrisy, روداو لا توج لا‎ 
etc.), who worship (Him), who praise (Him), توهاکلاو فورما نورمال ا‎ 
who fast (or go out in Allãh’s Cause), who ق و ت ا ر و‎ 
bow down (in prayer), who prostrate رد نوقف رر | نع‎ 
themselves (in prayer), who enjoin (on رن زملارسو‎ 
people) A-Ma ‘rif (i.e. Islamic Monotheism 
and all what Islãm has ordained) and forbid: 
(people) from AIF-Munkar (i.e. disbelief, 

1 .9:111( 
a) Narrated Abu Hurairah aie Ji1 yè, : Allah's Messenger ملسو هيلع هللا یلص‎ said, “Allah 
guarantees him who strives in His Šause and whose motivation for going out is nothing but 
Jihad in His Cause and belief in His Words (Islamic Monotheism), that He will admit him 
into Paradise (if martyred) or bring him back to his dwelling place whence he has come out 
with what he gains of reward or booty.” {Sahih Al-Bukhari, Vol.4, Hadith No.352). 

b) Narrated Jûbir bin ‘Abdullêh laqiz ıı ıJ: On the day of the battle of Uhud, a man came 
to the Prophet pl ale il1 ıJص‎ and said, “Can you tell me where | will be if | should get 
martyred?” The Prophet sig qale ai1 ılص‎ replied, “In Paradise.” The man threw away some 
dates he was carrying in his hand, and fought till he was martyred. (Sahih Al-Bukhari, Vol.5, 
Hadith No.377). 

c) Narrated Ibn ‘Umar laqiz wı yJ, : | heard Allah's Messeng@r pl. ıe ai | لص‎ saying: “If you 
(1) practised Bai‘ Al-‘Inah (the ‘nah transaction i.e. selling goods to a person for a certain 
price and then buying them back from him for a far less price); (2) and followed the tails of 
the cows (i.e. indulged in agriculture and became content with it during the period of Jihêd); 
(3) and deserted the Jihêad (holy fighting) in Allah's Cause, Allah will cover you with 
humiliation, and it will not be removed till you return back to your religion.” (Abu Dãwûd, 
Vol.3, Hadith No.3462). 
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polytheism of all kinds and all that Islam has 
forbidden), and who observe the limits set by 
Allah (do all that Allah has ordained and 
abstain from all kinds of sins and evil deeds 
which Allah has forbidden). And give glad 
tidings to the believers." 

113. It is not (proper) for the Prophet and افن نوما سذلاو ل وا ام‎ 
those who believe to ask Allãh’s Forgiveness E i ا‎ ٣ 
for the Mushrikiûn (polytheists, idolaters, | 2i2 ك يلو اوناڪؤلو نيڪ رش ملل‎ 
pagans, disbelievers in the Oneness of Allah), ريج آ ب حصا تأ ف تام‎ 
even though they be of kin, after it has 
become clear to them that they are the 
dwellers of the Fire (because they died in a 
state of disbelief). 

114. And Ibrahîm’s (Abraham) invoking | Jia يَ يھَرإراَقْعََسَا ت اکا مو‎ 
(of Allah) for his father’s forgiveness was 

A AT TA ا ےل ن | ا ت‎ ۳ only because of a promise he [Ibrahîm | ذ2 نیب ااه دعوةدعوم‎ 
(Abraham)] had made to him (his father). But O ET e 
when it became clear to him [Ibrahîm و میلح ها وال ریه رانا هنم ارات هلل‎ 
(Abraham)] that he (his father) is an enemy of 
Allah, he dissociated himself from him. 
Verily Ibrahîm (Abraham) was Awwakh (one 
who invokes Allah with humility, glorifies 
Him and remembers Him much) and was 
forbearing. (Tafsir Al-Qurtubî)”. 

115. And Allah will never lead a people مهَدَهذِإ ول دا ااو‎ 
astray after He has guided them until He O و‎ 
makes clear to them as to what they should ءىش لکی هدانا وقتیام ر ھل یب یح‎ 
avoid. Verily, Allah is the All-Knower of sr 
everything. 9مي‎ 

iı (V.9:112) Narrated Sahl bin Sa'd: Allah's Messenger ply aile ai | glo said, “Whoever can 
guarantee (the chastity of) what is between his two jaw-bones and what is between his two 
legs (i.e., his mouth, tongue and his private parts)”. | guarantee Paradise for him.” (Sahih 
Al/-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 481) 

* i.e. whoever protects his tongue from illegal talk e.g., to tell lies, or backbiting, etc., and 
his mouth from eating and drinking forbidden illegal things, and his private parts from 
illegal sexual acts. 

2 (V.9:114) See the footnote of (V.6:74). 

Bi (V.9:115) Killing the Khawêrij ( people who dissented from the religion and disagreed with 
the rest of the Muslims), and the Mulhidûn (heretics) after the establishment of firm proof 
against them. 

And the Statement of Allah Jl: ‘And Allah will never lead a people astray after He has 
guided them, until He makes clear to them what they should avoid...’ (V.9:115) And Ibn 
‘Umar laie lI یضر‎ used to consider them (the Khawarij and the Mulhidûn) the worst of 
Allah's creatures and said, “These people took some Verses that had been revealed 
concerning the disbelievers and interpreted them as describing the believers.” 
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116. Verily, Allah! Unto Him belongs the | ZA. i i ml 
dominion of the heavens and the earth, He تیویو ميڪ ضرال اوټ كم رر‎ 
gives life and He causes death. And besides يلو نم ما يود نمڪ لام‎ 
Allãh you have neither any Walî (protector or 
guardian) nor any helper. 

 اإ

 ‎)ص ل رولا عا ادل Allãh has forgiven the Prophet .117 ر
 ملسو هیلع هتل ا), ‏the Muhûj irîn (Muslim emigrants E ر
 ‏who left their homes and came to  ٍدَرَسَعلاةعاس ی ەوعبتا تز ‏٠
 ‏AI-Madinah) and the Arnsûar (Muslims of ا و ا
 ‏Al-Madinah) who followed him (Muhammad | ig ا

 و هيلع هلا ىلص) ‏n the time of distress (Tabûk | » e Ee¡ م
 ‏E the hearts of a party of them ل ےب فور نھ هر ا

had nearly deviated (from the Right Path), but‏ 
He accepted their repentance. Certainly, He is‏ 
unto them full of Kindness, Most Merciful.‏ 

118. And (He did forgive also) the three e ا ااو‎ 

 ص ا

[who did not join the Tabûk expedition whose as 
case was deferred (by the Prophet az oi | لص دهسا هلع تاسو تمر ام ضر لآ‎ 
 ‎ Eم ا هللا هاما lwg)]‎ (for Allãh’s Decision) till for them theم

earth, vast as it is, was straitened and their 
ownselves were straitened to them, and they LL اولاوه هان ووتل هب‎ 
perceived that there is no fleeing from Allah, 
and no refuge but with Him. Then, He 
forgave them (accepted their repentance), that 
they might beg for His pardon [repent (unto 
Him)]. Verily, Allah is the One Who forgives 
and accepts repentance, Most Merciful. 

119. O you who believe! Be afraid of ا ا و ا‎ 
Allah, and be with those who are true (in ونوکو ی‎ 
words and deeds). ل تقيس مم‎ 

Narrated ‘Abdullah bin ‘Umar Laıqia ıı yè, regarding Al-Haruriyah: The Prophet هيلع هللا م‎ 
said, “They will go out of Islãm as an arrow darts out of the game's body.” (Sahih 

A/-Bukhari, Vol.9, Hadith No.66). 

[1 V.9:119) The Statement of Allah Jl : 
‘O you who believe! Be afraid of Allah, and be with those who are true (in words and 
deeds).' (V.9:119). 

And what is forbidden as regards telling of lies. 

a) Narrated ‘Abdullah aنz‎ 4َ :ضر‎ The Prophet py 4ل‎ aت|‎ E “Truthfulness leads to 
Al-Birr (righteousness) and Al/-Birr ohio | leads to Paradise. And a man keeps on 
telling the truth until he becomes a truthful person. Falsehood leads to Al/-Fujûr (i.e. 
wickedness - evil-doing), and Al-Fujûr leads to the (Hell) Fire, and a man keeps on telling 
lies until he is written as a liar before Allah.” (Sahih Al-Bukhari, Vo!.8, Hadith No.116). 

b) Narrated Abu Hurarirah aie ı1 yرض‎ : Allah's Messenger ملسو هيلع هللا ىلص‎ said, “The signs of 
a hypocrite are three: Whenever he speaks, he tells a lie; and whenever he promises, he 
breaks his promise; and whenever he is entrusted, he betrays (proves to be dishonest).” 
(Sahih Al-Bukhari, Vo|.8, Hadith No.117). 
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120. It was not becoming of the people of | a روح نمو َةَيِدَمَلأٍلَهَال ناتا‎ 
A1I-Madinah and the bedouins of the ll ا‎ 
neighbourhood to remain behind Allah’s اوريو ونال وسر نعوم تين بارعالا‎ 
Messenger (Muhammad ply aıle ıı gla when هلال‎ O E 2 و شا‎ 
fighting in Allah’s Cause) and (it was not ا و ٠‎ 
becoming of them) to prefer their own lives to | َږ‎ wd هصمخحالو را‎ 
his life. That is because they suffer neither اا ا‎ lT 
thirst nor fatigue nor hunger in the Cause of ابيكا 2ور و‎ e 
Allah, nor they take any step to raise the مهل بِ ازم تیلانیالو‎ 
anger of disbelievers nor inflict any injury حامي ا‎ e 
upon an enemy but is written to their credit as r EE 
a deed of righteousness. Surely, Allah wastes 9 و نیسم‎ 

iı not the reward of the Muhsiniîn. 

121. Nor do they spend anything (in بڪ و ةريوَصَةَقَفف توقفمالو‎ 
Allãh’s Cause) — small or great — nor cross ا ا‎ 
a valley, but is written to their credit that مه َبڪ ل ايدار َتوعطقيالو‎ 
Allah may recompense them with the best of وراد رے رد و و‎ 
what they used to do (i.e. Allah will reward 3 دولسي اوناڪ ام سخا ةا هرج‎ 
their good deeds according to the reward of 
their best deeds, which they did in the most 
perfect manner). 

122. And it is not (proper) for the هَقاڪأو رھن نوما ت اکا و‎ 
believers to go out to fight (Jihûd) all |. ,__» ر‎ _ a 
together. Of every troop of them, a party only NEE ٍةَقرولك نرالو‎ 
should go forth, that they (who are left 

c) Narrated Samurah bin Jundub هنع هللا‎ The Prophet ملسو هيلع هلل‎ ىلص ١‎ أةءd,‎ “1 saw )in a 
dream), two men came to me.” Then the Prophet rl ملسو هيلع هلا یلص‎ narrated the story (saying): 
“They said: The person, the one whose cheek you saw being torn away (from the mouth to 
the ear) was a liar and used to tell lies and the people would report those lies on his 
authority till they spread all over the world. So he will be punished like that till the Day of 
ON (Sahih AI-Bukhari, Vo!.8, Hadith No.118). 

1 wv. 9:120) Muhsinûn: Doers of good, i.e. those who perform good deeds totally for Allah's 
sake only without any show-off or to gain praise or fame, etc., and they do them in 
accordance with the Sunnah (legal ways) of Allah's Messenger, Muhammad .ملسو هيلع هللا یلص‎ 

21 .9:121( 
a) Islam demolishes all the previous evil deeds and so do migration (for Allah's sake) and 
Hajj (pilgrimage to Makkah). (Sahih Muslim, Vol. 1, Chapter 52, Page 18) 

b) What is said regarding the superiority of a person who embraces Islam sincerely. 

Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî aiz 1 :ضر‎ Allah's Messenger pl, 4ıe ai1 ص‎ said, “If a person 
embraces Islam sincerely, then Allah shall forgive all his past sins, and after that starts the 
settlement of accounts: the reward of his good deeds will be ten times to seven hundred 
times for each good deed, and an evil deed will be recorded as it is unless Allah forgives it.” 
(Sahih Al-Bukhari, Vol.1, Hadith No. 40A) 

Narrated Abu Hurairah aie ad! ıرض:‎ Allah's Messe ng®r pl, ale a1 لص‎ said, “If anyone of you 
improves (follow strictly) his Islamic religion, then his good deeds will be rewarded ten times 
to seven hundred times for each good deed and a bad deed will be recorded as it is.” 
(Sahih AI-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 40B) 
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behind) may get instructions in (Islamic) 
religion, and that they may warn their people 
when they return to them, so that they may 
beware (of evil). 

123. O you who believe! Fight those of 
the disbelievers who are close to you, and let 
them find harshness in you; and know that 
Allah is with those who are AI-Muttaqiin (the 
pious — See V.2:2). 

124. And whenever there comes down a 
Stirah (chapter from the Qur’ãn), some of 
them (hypocrites) say: “Which of you has had 
his Faith increased by it?” As for those who 
believe, it has increased their Faith, and they 
rejoice. 

125. But as for those in whose hearts is a 
disease (of doubt, disbelief and hypocrisy), 1t 
will add suspicion and doubt to their 
suspicion, disbelief and doubt; and they die 
while they are disbelievers. 

126. See they not that they are put in trial 
once or twice every year (with different kinds of 
calamities, disease, famine)? Yet, they turn not 
in repentance, nor do they learn a lesson (from 
10. 

127. And whenever there comes down a 
Surah (chapter from the Qur’ãn), they look at 
one another (saying): “Does any one see 
you?” Then they turn away. Allãh has turned 
their hearts (from the light) because they are a 
people that understand not. 

128. Verily, there has come unto you a 

Messenger (Muhammad pl, ıl i1 )ص‎ from 
amongst yourselves (i.e. whom you know 
well). It grieves him that you should receive 
any injury or difficulty. He (Muhammad لص‎ 

¡1s anxious over you )to be rightlyو هيلع هتل ا) ‏ 
guided, to repent to Allah, and beg Him to‏ 
pardon and forgive your sins in order that you‏ 
may enter Paradise and be saved from the‏ 
punishment of the Hell-fire); for the believers‏ 
(he ply aıلe aiıı ıJ is) full of pity, kind, and‏ 
merciful.‏ 
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129. But if they fun away, say (O | عھد لاا ت ےک ایا ا‎ 
Muhammad ply aıJe aI yJ): “Allah is| وهال ا هد هللا وسخ لقفاولوت نلف‎ 
sufficient for me. Lû ilûha illa Huwa (none POA 
has the right to be worshipped but He) in Him 2 

\ 
 ا
 0 رر و

 بر وهو تڪ و

In the Name of Allah ےس کک‎ : 
 ‎ا < ى ف ۳ 2 0 .

the Most Gracious, the Most Merciful. رک چارت داو‎ 1 

1. Ali-Lûm-Rû. [These letters are one of 0 E کلا تا٤ اَلا‎ 
the miracles of the Qur’ãn, and none but 
Allah (Alone) knows their meanings]. These 
are the Verses of the Book (the Qur’ãn 
Al-Hakîm 

2.Is it a wonder for mankind that We مينيجر لإ اتوا ناجع ساتل لاکا‎ 
have sent Our Revelation" to a man from 
among themselves (i.e. Prophet Muhammad 

 ‎أ اَب إو فک الار دنع قد yİ8(: “Wan Mankind (0۴( ‎ماسو هلع هلا یلص)
the coming torment in Hell), and give good E 1: ا‎ 
news to those who believe (in the Oneness of 9 نييه رحلسل‎ 
Allah and in His Prophet Muhammad ûیلص !ێ‎ 
 ‎ that they shall have with their Lordيلع( وسlم
the rewards of their good deeds?” (But) the 
disbelievers say: “This is indeed an evident 
sorcerer (i.e. Prophet Muhamad ale a | ىلص‎ 
ply and the Qur’ ãn)! 

3. Surely, your Lord is Allãh Who Created | ةَ نضالات و مسلا یخی لاما در‎ 
the heavens and the earth in six Days and then j| 4 ر ا ا اا‎ 
rose over (Istawû) the Throne (really in a | € “2^ رردي‌شرفلا لع یوتس‎ 2 

 ص س ر

manner that suits His Majesty), disposing the مڪر سا م ڪل 5 هن ذل رمال‎ 
 ‎روگ دت الف ودعا ‎ affair of all things. No intercessor (can pleadصر ر رز م2 0% 1 1 1

with Him) except after His Leave. That is 
Allah, your Lord; so worship Him (Alone). 
Then, will you not remember? 

ll V.9:129) See the footnote of (V.3:173). 
(V. 10:1) Al-Hakim: showing lawful and unlawful things, explaining Allah's (Divine) 

Laws for mankind, leading them to eternal happiness by ordering them to follow the 
true Islamic Monotheism, — worshipping none but Allah Alone — that will guide them 
to Paradise and save them from Hell . 

5 (V.10:2) See the footnote of (V.4:163). 
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4. To Him is the return of all of you. The 
Promise of Allah is true. It is He Who begins 
the creation and then will repeat it, that He 
may reward with justice those who believed 
(in the Oneness of Allah — [slaãmic 
Monotheism) and did deeds of righteousness. 
But those who disbelieved will have a drink 
of boiling fluids and painful torment because 
they used to disbelieve. 

5. It is He Who made the sun a shining 
thing and the moon as a light and measured 
out for it stages that you might know the 
number of years and the reckoning. Allah did 
not create this but in truth. He explains the 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 

signs, revelations, etc.) in detail for people 
who have knowledge. 

6. Verily, in the alternation of the night 
and the day and in all that Allah has created 
in the heavens and the earth are Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) for those people who keep their duty to 
Allah, and fear Him much. 

7. Verily, those who hope not for their 
meeting with Us, but are pleased and satisfied 
with the life of the present world, and those 
who are heedless of Our Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 

etc.), 

8. Those, their abode will be the Fire, 
because of what they used to earn. 

9. Verily, those who believe, 1ı and do 
deeds of righteousness, their Lord will guide 
them through their Faith; under them will 
flow rivers in the Gardens of Delight 
(Paradise). 

Î (V.10:9) Who believe in the Oneness of Allah along with the six articles of Faith, i.e. to 
believe in Allah, His Angels, His Books, His Messengers, Day of Resurrection, and 
AI-Qadar (Divine Preordainments) — Islamic Monotheism. 
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10. Their way of request therein will be 
Subhûnaka Allûahumma (Glory to You, O 
Allah!) and Salam (peace, safety from evil) 
will be their greetings therein (Paradise)! and 
the close of their request will be: 4A/-Hamdu 
Lillûahi Rabb-il-‘ÃAlamîn [AII the praises and 
thanks be to Allãh, the Lord of ‘Alamîn 
(mankind, jinn and all that exists)]. 

11. And were Allãah to hasten for mankind 
the evil (they invoke for themselves and for 
their children. while in a state of anger) as He 
hastens for them the good (they invoke) then 
they would have been ruined. So We leave 
those who expect not their meeting with Us, 
in their trespasses, wandering blindly in 
distraction. (Tafsir At-Tabarî) 

12. And when harm touches man, he 

invokes Us, lying on his side, or sitting or 
standing. But when We have removed his 
harm from him, he passes on as if he had 
never invoked Us for a harm that touched 
him! Thus it is made fair-seeming to the 
Musrifan" that which they used to do. 

13. And indeed, We destroyed generations 
before you when they did wrong, while their 
Messengers came to them with clear proofs, 
but they were not such as to believe! Thus do 
We requite the people who are Mujrimtin 
(disbelievers, polytheists, sinners, criminals). 

14. Then We made you successors after 
them, generations after generations in the 
land, that We might see how you would work. 

15. And when Our clear Verses are recited 
unto them, those who hope not for their 
meeting with Us, say: “Bring us a Qur’ãn 
other than this, or change it.” Say (O 
Muhammad ply al oa glص):‎ “It is not for me to 
change it on my own accord; I only follow that 
which is revealed unto me. Verily, I fear the 

1 (V.10:12) Musrifûn: Those who belied Allah and His Prophets, and transgressed Allah's 
limits by committing all kinds of crimes and sins. 
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yرض:‎ The Prophet 

Sûrah 10. Yûnus 

torment of the Great Day (i.e. the Day of 
Resurrection) if I were to disobey my Lord.” 

16. Say (O Muhamad plu :(هيلع هَل ا ىلص‎ “£ 
Allah had so willed, I should not have recited 
it to you nor would He have made it known to 
you. Verily, I have stayed amongst you a life 
time before this. Have you then no sense?” 

17. So who does more wrong than he who 
forges a lie against Allah or denies His Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.)? Surely, the Mujrimaiin 
(criminals, sinners, disbelievers and 
polytheists) will never be successful! 

18. And they worship besides Allah things 
that harm them not, nor profit them, and they 
say: “These are our intercessors with Allah.” 
Say: “Do you inform Allah of that which He 
knows not in the heavens and on the earth?” 
Glorified and Exalted is He above all that 
which they associate as partners (with Him)! 

19. Mankind were but one community 
(i.e. on one religion — Islãmic Monotheism), 
then they differed (later); and had not it been 
for a Word that went forth before from your 
Lord, it would have been settled between 
them regarding what they differed". 

20. And they say: “How is it that not a 
sign is sent down on him from his Lord?” 
Say: “The Unseen belongs to Allah Alone, so 
wait you, verily, I am with you among those 
who wait (for Allah’s Judgement).” 

21. And when We let mankind taste mercy 
after some adversity has afflicted them, 
behold! they take to plotting against Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 

revelations, etc.)! Say: “Allah is more Swift 

Î (V.10:19) Narrated Abu Huraira iz | ىض‎ 
is born on Al-Fitrah [true faith of Islamic Monotheism (i.e. to worship none but Allah Alone)], 
but his parents convert him to Judaism or Christianity or Magianism, as an animal gives 
birth to a perfect baby animal. Do you find it mutilated?” (Sahih AlI-Bukhari, Vo\.2, Hadith 
No.467). [See also the Qur'ãn, Verse 30:30] 
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in planning!” Certainly, Our Messengers 
(angels) record all of that which you plot. 

22. He it is Who enables you to travel 
through land and sea, till when you are in the 
ships, and they sall with them with a 
favourable wind, and they are glad therein, 
then comes a stormy wind and the waves 
come to them from all sides, and they think 
that they are encircled therein. Then they 
invoke Allah, making their Faith pure for Him 
Alone, (saying): “If You (Allah) deliver us 
from this, we shall truly be of the grateful.” 

23. But when He delivers them, behold! 
they rebel (disobey Allah) in the earth 
wrongfully. O mankind! Your rebellion 
(disobedience to Allah) is only against your 
ownselves, — a brief enjoyment of this worldly 
life, then (in the end) unto Us is your return, 
and We shall inform you of that which you 
used to do. 

24. Verily, the likeness of (this) worldly 
life is as the water (rain) which We send 
down from the sky; so by it arises the 
intermingled produce of the earth of which 
men and cattle eat: until when the earth is 
clad in its adornments and is beautified, and 
its people think that they have all the powers 
of disposal over it, Our Command reaches it 
by night or by day and We make iit like a 
clean-mown harvest, as if it had not 

flourished yesterday! Thus do We explain the 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 

signs, revelations, laws, etc.) in detail for the 
people who reflect. 

25. Allah calls to the Home of Peace (i.e. 
Paradise, by accepting Allah’s religion of 
Islamic Monotheism and by doing righteous 
good deeds and abstaining from polytheism 

(V.10:21) See the footnote (B) of (V.6:61). 

(V.10:22): See the footnote of (V.17:67). 



 ‏٠١ سنوي ةروس ءزجلا

 ادع
 ا ووو 2 د چ 2
 قهرالو ةدايزوىْسحلا ًاونسحأ نزال

 طر م دو رو 5 ‏r ورو

 مهدت بص أ كيلؤأ ةلذالو رةق مههوجو
RR 7 OB.‏ 

 9€ وذا

 ص چ ر وک ‏EA LAD ا 7
 ‏h س .

 دع

 رمصاع نم دلل نم مه د مهفهرو ا و

 ‏٣ ور ء

 ج 2

ASAR AA‏ 
 املظم ليلا نماعطَو هه وح و ت يشغأ

 ‏S2 و س و ےک
 نودلخ امف مهراتلآ بص آ كيل ؤأ

N 

r AID ورو‎ Ar lole 

E 
 ‎لاقو منیب انلیزف رؤ اکرشو متن ہکتاکّم

A SESE ES © دوب نايا ام مھؤ ارش‎ 2 

 3 ر ور 2 دص رر ے2 رور ق س یو ےک

 کی داع نعانک نإ کتو اتتد ادیپش ھل اب کت

 دد ور 3 2

 يد ے هرس ر صر ‏r د ر و وے س ى

 لالا و درو تفس ام سفن لک اول كلاته
 دع

 8 ے و ر وو ر و ر
 9 تورقا ام مہنعلضو حل رهللوم

 د رص 4 ا ‏r ر سو ر رو

 كمي نّمأ ضرال او ِءاَمَسلا نم مكقزري نم لق
 ر2 ر م ر ےک ا ےک

 ِتَْيَملا نم ّىحلا جر نمور صب ال اوعُمسلا
E‏ 

CEs 2تک وس ے2 یک رص ‏ 

 ضالاريدب نمو حلا رم تملا جرخعو
 3 ھر ۸ وے ر

 2 نوقت الفأ لق هلا نووي

Part 11 ۱۹ Sûrah 10. Yûnus 

and evil deeds) and guides whom He wills to 
the Straight Path. 

26. For those who have done good is the 
best (reward, i.e. Paradise) and even more 
(i.e. having the honour of glancing at the 
Countenance of Allãh aJıج‎ J+). Neither 
darkness nor dust nor any humiliating 
disgrace shall cover their faces. They are the 
dwellers of Paradise, they will abide therein 
forever. 

27. And those who have earned evil 
deeds, the recompense of an evil deed is the 
like thereof, and humiliating disgrace will 
cover them (their faces). No defender will 
they have from Allah. Their faces will be 
covered as it were with pieces from the 
darkness of night. They are the dwellers of 
the Fire, they will abide therein forever. 

28. And the Day whereon We shall gather 
them all together, then We shall say to those 
who did set partners in worship with Us: 
“Stop at your place! You and your partners 
(whom you had worshipped in the worldly 
life).” then We shall separate them, and their 
(Allãh’s so-called) partners shall say: “It was 
not us that you used to worship.” 

29. “So sufficient is Allah as a witness 
between us and you that we indeed knew 
nothing of your worship of us.” 

30. There! Every person will know 
(exactly) what he had earned before and they 
will be brought back to Allah, their rightful 
Maula (Lord), and their invented false deities 
will vanish from them. 

31. Say (O Muhamad ply :(يلع هللا ىلص‎ 
“Who provides for you from the sky and the 
earth? Or who owns hearing and sight? And 
who brings out the living from the dead and 
brings out the dead from the living? And who 
disposes the affairs?” They will say: “Allah.” 
Say: “Will you not then be afraid of Allah’s 
punishment (for setting up rivals in worship 
with Allah)?” 
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32. Such is Allah, your Lord in truth. So ىلا د مبادامق يلا نرس کل دف‎ 
after the truth, what else can there be, save N 
error? How then are you turned away? توفرصت قاف للضلا الإ‎ 

33. Thus is the Word of your Lord ااا‎ E ARE 
justified against those who rebel (disobey aT 
Allah) that they will not believe (in the ج نونمۇيال مهنا‎ 
Oneness of Allãh and in Muhammad oa | یلص‎ 

 .(‎ as the Messenger of Allahملسو هيلع

34. Say: “Is there of your (Allah’ لد يعي مش قلنا اودس‎ NT 
called) partners one that originates the | dys gly gals tres ye 
creation and then repeats it?’ Say: “Allah 35رکن ىا دعي قلن ا ادبي هللا‎ 
originates the creation and then He repeats it. 
Then how are you deluded away (from the 
truth)?” 

35. Say: “Is there of your (Allãh’s 50- | ىٍدہَسالقیحلا‎ GOI 
called) partners one that guides to the truth?” E N 
Say: “It is Allãh Who guides to the truth. [s | jap تأىحايحلا ىلإ ىپ نمف يحلل‎ 
then He Who guides to the truth more worthy | @) 2% CAG ee 
to be followed, or he who finds not guidance توک َفیکرک اف یدې ناال یدو‎ 

(himself) unless he is guided? Then, what is 
the matter with you? How judge you?” 

36. And most of them follow nothing but A E RE 
conjecture. Certainly, conjecture can be of no يمان نتبع ا‎ 
avail against the truth. Surely, Allah is €9 دوعام لع هَل نإ اَنيَس‎ 
All-Aware of what they do. 

37. And this Qur’ãn is NO suCh as could | کدر بود نم یری نن ارقا اده ناکامو‎ 
ever be produced by other than Allah (Lord | __. ,ر‎ a ar 4e. 
of the heavens and the earth) ut 1) ا ج | بب بتکلالیصفتو دیدی نیب یزلاقیدصت‎ 
confirmation of (the revelation)" which was ©9 كملت نمي‎ 
before it [i.e. the Taurãt (Torah), and the a 
Injeel (Gospel)], and a full explanation of the 
Book (i.e. laws, decreed for mankind) — 
wherein there is no doubt — from the 
Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn, and all 
that exists). 

0 (V.10:37) Narrated Abu Hurairah aie 4ı yè): The Prophet pl. aılz al! glص‎ said, “There was 
no Prophet among the Prophets but was given miracles because of which people had 
security or had belief, but what | have been given is the Divine Revelation which Allah has 
revealed to me. So | hope that my followers will be more than those of any other Prophet on 
the Day of Resurrection.” (Sahih AI-Bukhari, Vo|.9, Hadith No.379). 
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38. Or do they say: “He (Muhammad لص‎ 
 ‎ has forged it?” Say: “Bring then aملسو ەیلع هلل ا)

Surah (chapter) like unto it, and call upon 
whomsoever you can besides Allah, if you are 
truthful!” 

39. Nay, they have belied the knowledge 
whereof they could not comprehend and what 
has not yet been fulfilled (i.e. their 
punishment). Thus those before them did 
belie. Then see what was the end of the 
Zûlimiin (polytheists and wrong-doers)! 

40. And of them there are some who 

believe therein; and of them there are some 
who believe not therein, and your Lord is All- 
Aware of the Mufsidin (evil-doers, liars). 

41. And if they belie you, say: “For me 
are my deeds and for you are your deeds! 
You are innocent of what I do, and I am 
innocent of what you do!” 

42. And among them are some who listen 
to you, but can you make the deaf to hear — 
even though they apprehend not? 

43. And among them are some who look 
at you, but can you guide the blind — even 
though they see not? 

44. Truly! Allah wrongs not mankind in 
aught; but mankind wrong themselves. 

45. And on the Day when He shal! gather 
(resurrect) them together, (it will be) as if 
they had not stayed (in the life of this world 
and graves) but an hour of a day. They will 
recognise each other. Ruined indeed will be 
those who denied the Meeting with Allah and 
were not guided. 

46. Whether We show you (in your 
lifetime, O Muhamad pl, يلع‎ oI )لص‎ some 
of what We promise them (the torment), or 
We cause you to die — still unto Us is their 
return, and moreover, Allah is Witness over 

what they used to do. 
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47. And for every Ummah (a community 
or a nation) there is a Messenger; when their 
Messenger comes, the matter will be judged 
between them with justice, and they will not 
be wronged. 

48. And they say: “When will be this 
promise (the torment or the Day of 
Resurrection), if you speak the truth?” 

49. Say (O Muhamad plu :(هيلع ہ۱ ىلص‎ 1 
have no power over any harm or profit to 
myself except what Allãh may will. For every 
Ummah (a community or a nation), there is a 
term appointed; when their term comes, 
neither can they delay it nor can they advance 
it an hour (or a moment).” (Tafsir 
Al-Qurtubî). 

50. Say: “Tell me, if His torment should 
come to you by night or by day, which 
portion thereof would the Mujrimin 
(disbelievers, polytheists, sinners, criminals) 
hasten on ?” 

S1. Is it then that when it has actually 
befallen, you will believe in it? What! Now 
(you believe)? And you used (aforetime) to 
hasten it on!” 

52. Then it will be said to them who 
wronged themselves: “Taste you the 
everlasting torment! Are you recompensed 
(aught) save what you used to earn?” 

53. And they ask you (O Muhamad یلص‎ 
 ‎ ( t0 inform them (saying): “1s it trueملسو ەیلع هلل

(i.e. the torment and the establishment of the 
Hour — the Day of Resurrection)?” Say: 
“Yes! By my Lord! It is the very truth! and 
you cannot escape it!” 

54. And if every person who had wronged 
(by disbelieving in Allãh and by worshipping 
others besides Allah) possessed all that is on 
the earth and sought to ransom himself 
therewith (it will not be accepted), and they 
would feel in their hearts regret when they see 
the torment, and they will be judged with 



 ‏٠١ سنوي ةروس

Eنوم عیال مھ راک ایک ‏ 

 ور و رو

 ل توغو هلو إو تیميو یوه

 ص ل ےک ا کک و ا

 يرن طو مکن هاجد سالا اات
 ور 3 را 2 ص و

 یدهورودصلافاملءافشو

 9 نيم مرو

 ° ر ےہ

 م و دے ےک ا ‌ وه

 ® نسا

 ی کلا لر الف
 و ول رک م ر ر شور جر

 هللا ء لق اللو امارح هم تلعجف

 () تورش ہما کک

 ت ا 2 2

 َبِذَڪ اَ اع دورغا نظام
 سالاي ضو هلاک امیل و
 و ئ ر ر

 9 دور نو ا راک انكالو

 هو ر . و اص رر
 نارق د ني ەنمأولامو ناس فنكتامو

 ‎ snرص ر يب صر چ 2

 ادو شک عانڪال لمع نمنع

 2 & م ”‌

 لاق كيَرنعبزعيامو هيف نوصي دِ

Part 11 [| 278 |11 زءgال‎ 

 هلا وإ رأل وتوم ام لإ

Sûrah 10. Yûnus 

justice, and no wrong will be done unto 
them. 

55. No doubt, surely, all that is in the 
heavens and the earth belongs to Allah. No 
doubt, surely, Allah’s Promise is true. But 
most of them know not. 

56. It is He Who gives life, and causes 
death, and to Him you (all) shall return. 

57. O mankind! There has come to you a 
good advice from your Lord (i.e. the Qur’an, 
enjoining all that is good and forbidding all 
that is evil), and a healing for that (disease of 
ignorance, doubt, hypocrisy and differences) 
which is in your breasts, — a guidance and a 
mercy (explaining lawful and unlawful 
things) for the believers. 

58. Say: “In the Bounty of Allah, and in 
His Mercy (1.e. Islam and the Qur’ãn); — 
therein let them rejoice.” That is better than 
what (the wealth) they amass. 

59. Say (O Muhamad pl aıهللا ىلص عل‎ (0 
these polytheists): “Tell me, what provision 
Allah has sent down to you! And you have 
made of it lawful and unlawful.” Say (O 
Muhammad pl, aıJz ıı Je): “Has Allah 
permitted you (to do so), or do you invent a 
lie against Allah?” 

60. And what think those who invent a lie 
against Allah, on the Day of Resurrection? 
[i.e. Do they think that they will be forgiven 
and excused! Nay, they will have an eternal 
punishment in the Fire of Hell]. Truly, Allah 
is full of Bounty to mankind, but most of 
them are ungrateful. 

61. Neither you (O Muhamad aıلe هَل ا ىلص‎ 
ply) do any deed nor recite any portion of the 
Qur’ãn, — nor you (mankind) do any deed 
(good or evil) but We are Witness thereof, 

1 V.10:54) See the footnote of (V.3:91). 
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 ‏٠١ سنوي ةروس

 پکی الا رکا
from your Lord (so much as) the weight of an 
atom (or small ant) on the earth or in the 
heaven. Not what is less than that or what is 
greater than that but is (written) in a Clear 
Record. (Tafsir At-Tabarî). 

62. No doubt! Verily, the Auliyû ’ of Allah 
[i.e. those who believe in the Oneness of 
Allah and fear Allah much (abstain from all 
kinds of sins and evil deeds which he has 
forbidden), and love Allãh much (perform all 
kinds of good deeds which He has ordained)], 
no fear shall come upon them nor shall they 
grieve." 

63. Those who believed (in the Oneness 
of Allah — Islãmic Monotheism), and used to 

fear Allãh much (by abstaining from evil 
deeds and sins and by doing righteous deeds). 

 > م ص ر هور رو ر
 ي توقتی اوناڪواونماء. ۰ رزلا

64. For them are glad tidings, in the life of 
the present world” (i.e. through a righteous ت nو وو ےس 2 ‏ 

 ‏dream seen by the person himself or shown to وقلاوه تلل وها تم رڪ ل ليد 3 ال
 ‏others), and in the Hereafter. No change can يل ميظعلا

there be in the Words of Allah. This is indeed 
the supreme success. 

 ي م وو 3ء €
 اًعيمَح هللة نإ مهلوق كنز حالو

Dar fA‏ 
 ©3 ُميِلَعْلاميِمَسلاَرُه

65. And let not their speech grieve you (O 
MuhamıInad pl, aılz aa glص),‎ for all power and 
honour belong to Allah. He is the AlI-Hearer, 
the All-Knower. 

 ^ م ا ر راف ا ا و ص
 66. ‏No doubt! Verily, to Allah belongs |ضٌرالا ف نمو ِتومسلا فف نم إال

whosoever is in the heavens and whosoever is‏ 

1 (V.10:62) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî aie aږı|‎ yرض:‎ Allah's MesSeng@r rly 4ıهللا ىلص عل‎ said, 
“When the funeral is ready and the men carry it on their shoulders, if the deceased was 
righteous, it will say: ‘Present me (hurriedly), and if he was not righteous, it will say: ‘Woe 
to it (me)! Where are they taking it (me)?’ its voice is heard by everything except man, and 
if he heard it, he would fall unconscious.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.2, Hadith No.400). 
[2] 1 (V.10:64( 

a) Narrated Abu Hurairah aie ù! yJر:‎ | heard Allah's Messenger r, ıl zı1 ln saying: 
“Nothing is left of syڊilı‎ An-Nubuwwah (Prophethood) except A/-Mubashshirêt.” They asked, 
“What is A/-Mubashshirãt?" He replied, “The true good dreams (that convey glad tidings).”. 
(Sahih AI-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 119). 

b) Narrated Abu Hurairah aie I yJ: Allah's Messenger ply ale ai1 al said: “The (good) 
dream of a faithful believer is a part of the forty-six parts of An-Nubuwwah (Prophethood).” 
(Sahih Al-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 117). 
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in the earth. And those who worship and 
invoke others besides Allah, in fact they 
follow not (Allãh’s so-called) partners, they 
follow only a conjecture and they only invent 
lies. 

67. He it is Who has appointed for you the 
night that you may rest therein, and the day to 
make things visible (to you). Verily, in this 
are Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 

signs, revelations, etc.) for a people who 
listen (1.e. those who think deeply). 

68. They (Jews, Christians and pagans) 
say: “Allah has begotten a son (children).” 
Glory is to Him! He is Rich (Free of all 
needs). His is all that is in the heavens and all 
that is in the earth. No warrant you have for 
this. po you say against Allãh what you know 
not. 

69. Say: “Verily, those who invent a lie 
against Allah will never be successful” — 

70. (A brief) enjoyment in this world! and 
then unto Us will be their return, then We 
shall make them taste the severest torment 
because they used to disbelieve [in Allah, 
belie His Messengers, deny and challenge His 
Ayût (proofs, signs, verses, etc.)]. 

71. And recite to them the news of Nûh 
(Noah). When he said to his people: “O my 
people, if my stay (with you), and my 
reminding (you) of the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 

etc.) of Allah is hard on you, then I put my 
trust in Allah. So devise your plot, you and 
your partners, and let not your plot be in 
doubt for you. Then pass your sentence on me 
and give me no respite. 

72. “But 1f you turn away [from accepting 
my doctrine of Islãmic Monotheism, i.e. to 

worship none but Allah], then no reward have 

1 V.10:68) See the footnote of (V.6:101). 
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I1 asked of you; my reward is only from Allah, 

and I have been commanded to be of the 
Muslims (1.e. those who submit to Allah’s 
Will).” 

73. They denied him, but We delivered | iii كفل ىق رەعمنمو هتف هو‎ 
him, and those with him in the ship, and We NY 
made them generations replacing one after زظ اياد نيرا اف رغأو فيتلَح‎ 
another, while We drowned those who belied A EL <> 
Our Ayût (proofs, evidences, lessons, signs, 9 ردا ةع کیک‎ 
revelations, etc.). Then see what was the end 
of those who were warned. 

74. Then after him We sent Messengers to ماج رهم وإ س‎ EE 
their people. They brought them clear proofs, و‎ 2 
but they would not believe what they had لنوكيا مل اوكا فتيل‎ 
already rejected beforehand. Thus We seal نر ملا بوق لع عبط كلك لک‎ 
the hearts of the transgressors (those who = 
disbelieve in the Oneness of Allah and 
disobey Him). 

75. Then after them We sent Mûsê | jz NS و رهو یوم مه دعب نم اتعب‎ 
(Moses) and Hûrûn (Aaron) to Fir‘aun ا ر‎ 
(Pharaoh) and his chiefs with Our Ayût اواو اوربت شاف اتينيام هيام‎ 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, ل نیم هر‎ 
revelations, etc.). But they behaved arrogantly E 
and were Mujrimin (disbelievers, sinners, 
polytheists, criminals) folk. 

76. So when came to them the truth from اولا ات دنع نم حلا مه َءاجامل‎ 
Us, they said: “This is indeed clear magic. ) ۵ ۵ نم‎ E ھ نإ‎ 

77. Mûsa (Moses) said: “Say you (this) AE لاف‎ 
about the truth when it has come to you? Is ر ا‎ : 
this magic? But the magicians will never be 9 تورجسل خقبالواهرخ‎ 
successful.” 

78. They said: “Have you come to us to turn اناما هََلعاَت دج واع اتهاس اولا‎ 
us away from that (Faith) we found our fathers و وک‎ 
following, and that you two may have greatness اکا الآ فبراکل اکل‎ 
in the land? We are not going to believe you مھ‎ 
two!” زاب‎ 

 79. ‏And Fir‘aun (Pharaoh) said: “Bring رو یل رجس لک ینو ن وعرف لاو
me every well-versed sorcerer.” 

80. And when the sorcerers Came, Mûs | رثّأًامأوملَأى سومره لاف هحل اجامل‎ 
(Moses) said to them: “Cast down what you 7 م ر 
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81. Then when they had cast down, Mûsê 
(Moses) said: “What you have brought is 
sorcery; Allah will surely make it of no effect. 
Verily, Allah does not set right the work of 
Al-Mufsidun (the evil-doers, corrupters). 

82. “And Allah will establish and make 
apparent the truth by His Words, however 
much the Mujrimiin (criminals, disbelievers, 
polytheists, sinners) may hate (it).” 

83. But none believed in Mûsa (Moses) 
except the offspring of his people, because of the 
fear of Fir‘aun (Pharaoh) and his chiefs, lest they 
should persecute them; and verily, Fir‘aun 
(Pharaoh) was an arrogant tyrant on the earth, he 
was indeed one of the Musriftn (polytheists, 
sinners and transgressors, those who give up the 
truth and follow the evil, and commit all kinds of 
great sins). 

84. And Mûsa (Moses) said: “O0 my 
people! If you have believed in Allah, then 
put your trust in Him if you are Muslims 
(those who submit to Allah’s WIill).” 

85. They said: “In Allah we put our trust. 
Our Lord! Make us not a trial for the folk 
who are Zûlimiin (polytheists and wrong- 
doers) (i.e. do not make them overpower us). 

86. “And save us by Your Mercy from the 
disbelieving folk.” 

87. And We revealed to Mûsê (Moses) 
and his brother (saying): “Provide dwellings 
for your people in Egypt, and make your 
dwellings as places for your worship, and 
perform As-Saldt (I[qûmat-as-Saldt), and give 
glad tidings to the believers.” 

88. And Mûsa (Moses) said: “Our Lord! 
You have indeed bestowed on Fir‘aun 
(Pharaoh) and his chiefs splendour and wealth 
in the life of this world, our Lord! that they 
may lead men astray from Your Path. Our 
Lord! Destroy their wealth, and harden their 
hearts, so that they will not believe until they 
see the painful torment.” 
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89. Allah said: “Verily, the invocation of 
you both is accepted. So you both keep to the 
Straight Way (i.e. keep on doing good deeds 
and preaching ْAllãh’s Message with 
patience), and follow not the path of those 

who know not (the truth i.e. to believe in the 
Oneness of Allah, and also to believe in the 
Reward of Allah: Paradise).” 

90. And We took the Children of Israel 

across the sea, and Fir‘aun (Pharaoh) with his 
hosts followed them in oppression and 
enmity, till when drowning overtook him, he 

said: “1 believe that none has the right to be 
worshipped but He (Allah)” in Whom the 
Children of Israel believe, and I am one of the 

Muslims (those who submit to Allãh’s WIill).” 

91. Now (you believe) while you refused 
to believe before and you were one of the 
Mufsidun (evil-doers, the corrupters). 

92. So this day We shall deliver your 
(dead) body (out from the sea) that you may 
be a sign to those who come after you! And 
verily, many among mankind are heedless of 
Our Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 

signs, revelations, etc.). 

93. And indeed We settled the Children of 
Israel in an honourable dwelling place (Shãm 
and Misr), and provided them with good 
things, and they differed not until the 
knowledge came to them. Verily, Allah will 

judge between them on the Day of 
Resurrection in that in which they used to 
differ. 

94. So if you (O Muha ad 4ıلe هَل ا ىلص‎ 
piy) are in doubt concerning that which We 
have revealed unto you, [i.e. that your name is 
written in the Taurãt (Torah) and the Injeel 

(Gospel)], then ask those who are reading the 
Book [the Taurat (Torah) and the Injeel 

(Gospel)] before you. Verily, the truth has 
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come to you from ا‎ Lord. So be not of 
those who doubt (it). 

95. And be not one of those who belie the 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) of Allah, for then you 
shall be one of the losers. 

96. Truly! Those, against whom the Word 
(Wrath) of your Lord has been justified, will 
not believe. 

97. Even i1f every sign should come to 
them, until they see the painful torment. 

98. Was there any town (community) that 
believed (after seeing the punishment), and its 
Faith (at that moment) saved it (from the 
punishment)? (The answer is none) — except 
the people of Yûnus (Jonah); when they 
believed, We removed from them the torment 

of disgrace in the life of the (present) world, 
and permitted them to enjoy for a while. 

99. And had your Lord willed, those on 
earth would have believed, all of them 
together. So, will you (O Muhammad a1 ص‎ 

 ‎ then compe! mankind, until theyماسو يلع(
become believers. 

100. It is not for any person to believe, 
except by the Leave of Allah, and He will put 
the wrath on those who are heedless. 

101. Say: “Behold all that is in the 
heavens and the earth,” but neither Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 

revelations, etc.) nor warners benefit those 
who believe not. 

102. Then do they wait for (anything) 
save for (a destruction) like that of the days 
of the men who passed away before them? 
Say: “Wait then, I am (too) with you among 
those who wait.” 

1 (V.10:94): See (V.2:76), (V.7:157) and their footnotes. 
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103. Then (in the end) We save Our 
Messengers and those who believe! Thus it is 
incumbent upon Us to save the believers. 

104. Say (O Muhammad ply ıl :(هللا ىلص‎ 
“O you mankind! If you are in doubt as to my 
religion (Islãm), then (know that) I will never 
worship those whom you worship besides 
Allãh. But I1 worship Allãh Who causes you to 
die, and I am commanded to be one of the 
believers. 

105. “And (it is revealed to me): Direct 
your face (O Muhammad ply (هيلع هللا ىلص‎ 
entirely towards the religion Hanîf (Islamic 
Monotheism, i.e. to worship none but Allah 
Alone), and never be one of the Mushrikiîn 
(those who ascribe partners to Allah, 
polytheists, idolaters, disbelievers in the 
Oneness of Allah, and those who worship 
others along with Allah). 

106. “And invoke not besides Allah any 
such that will neither profit you nor harm you, 
but if (in case) you did so, you shall certainly 
be one of the Zûlimiûn (polytheists and 
wrong-doers)."” 

107. And if Allah touches you with harm, 
there is none who can remove it but He, and 
if He intends any good for you, there is none 
who can repel His Favour which He causes it 
to reach whomsoever of His slaves He wills. 
And He is the Oft-Forgiving, the Most 
Merciful. 

108. Say: “O you mankind! Now truth 
(i.e. the Qur’ãn and Prophet Muhammad لم‎ 

 .‎ has come to you from your Lordملسو ەیلع هل ا)
So whosoever receives guidance, he does so 
for the good of his own self; and whosoever 
goes astray, he does so to his own loss; and I 
am not (set) over you as a Wakîl (disposer of 
affairs to oblige you for guidance).” 

Î V.10:106) See the footnote of (V.2:165). 
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109. And (0 Muha 2d ply ,(هيلع هللا ىلص‎ 
follow the revelation sent unto you, and be 

patient till Allãh gives judgement. And He is 
the Best of judges. 
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In the Name of Alldûh 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Alif-Lam-Rd. [These letters are one of 
the miracles of the Qur’ãn and none but Allah 
(Alone) knows their meanings]. (This is) a 

Book, the Verses whereof are perfected (in 
every sphere of knowledge), and then 
explained in detail from One (Allah) Who is 
All-Wise Well-Acquainted (with all things). 

2. (Saying) worship none but Allah. 
Verily, I (Muha 2d plu aıلz‎ a )لص‎ am unto 
you from Him a warner and a bringer of glad 
tidings. 

3. And (commanding you): “Seek the 
forgiveness of your Lord, and turn to Him in 
repentance, that He may grant you good 
enjoyment, for a term appointed, and bestow 
His abounding Grace to every owner of grace 
(i.e. the one who helps and serves the needy 
and deserving, physically and with his wealth, 
and even with good words). But if you turn 
away, then I fear for you the torment of a 
Great Day (i.e. the Day of Resurrection). 

4. To Allah is your return, and He is Able 
to do all things.” 

5. No doubt! They did fold up their 
breasts, that they may hide from Him. Surely, 
even when they cover themselves with their 
garments, Hê knows what they conceal and 
what they reveal. Verily, He is the All- 
Knower of the (innermost secrets) of the 
breasts. 
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6. And no moving (living) creature is 
there on earth but its provision is due from 
Allah. And He knows its dwelling place and 
its deposit (in the uterus, grave). All is in a 
Clear Book (Al-Lauh-Al-Mahfiiz — the Book 
of Decrees with Allah). 

7.And He it is Who has created the 
heavens and the earth in six Days and His 
Throne was on the water, that He might try 
you, which of you is the best in deeds. But if 
you were to say to them: “You shall indeed be 
raised up after death,” those who disbelieve 
would be sure to say, “This is nothing but 

obvious magic.” 

8. And if We delay the torment for them 
till a determined term, they are sure to say, 

“What keeps it back?” Verily, on the day it 

reaches them, nothing will turn it away from 
them, and they will be surrounded by (or fall 
in) that at which they used to mock! 

9. And if We give man a taste of Mercy 
from Us, and then withdraw it from him, 

verily! he is despairing, ungrateful. 

10. But if We let him taste good (favour) 

after evil (poverty and harm) has touched 
him, he is sure to say: “Ills have departed 
from me.” Surely, he is exultant, and boastful 

(ungrateful to Allah). 

11. Except those who show patience and 
do righteous good deeds: those, theirs will be 
forgiveness and a great reward (Paradise). 

1 wv. 11:7) Narrated Abu Hurairah aic Jı! yè: The Prophet ply ale az! glo said, “The Right 
i of Allah is full, and (its fullness) is not affected by the continuous spending night and 
day. Do you see what He has spent since He created the heavens and the earth? Yet all 
that has not decreased what is in His Right Hand. His Throne is over the water and in His 
other Hand is the Bounty or the Power to bring about death, and He raises some people 
and brings others down.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 515) 



Sûrah 11. Hûd Part 12 ءرجلا ١١‎ دوه ةروس ١١‎ 

12. So perchance you (Muhammad yl o € E r 
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affairs, Trustee, Guardian) over all things. 
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 13. ‏Or they say, “He (Prophet Muhammad اثم روس رَشعبأوتاَفلق رتفآ تولوق مآ
 ماسو هیلع هتل ا یلص) ‏0rEed it (the Qur’ an). ” Say: “Bring و و ی و ی و و
 ‏you then ten forged Strahs (chapters) like وانو د نوم عطت سا ِنماوعداو تلیرتفم

unto it, and call whomsoever you can, other 9 فد کوا‎ 
than Allah (to your help), if you speak the ا‎ 
truth!” 

14. If then they answer you not, know ا لآ اا کا کل اہک ا‎ 
then that it {the Revelation (this Qur’ãn)] is مک لاو‎ 2 
sent down with the Knowledge of Allah and | &% aalmaaتi لهفوهالإ هلإالنآوهلا‎ 
that Lû ilûha illa Huwa: (none has the right to 
be worshipped but He)! Will you then be 
Muslims (those who submit in [slãm)? 

 ‎ۉن انىزواتدلا ویلا دنر ناک نم Whosoever desires the life of the | ;َJI .15 ےب رک مص ‏EE د ص
world and its glitter, to them We shall pay in ما یزو‎ U CGE Sh 

full (the wages of) their deeds therein, and 
they will have no diminution therein. 

 ی ب و ہو
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16. They are those for whom there is دالا إ ةر ایف سیل بذلك وأ‎ 
nothing in the Hereafter but Fire, and vain are O O 
the deeds they did therein. And of no effect is وو اهیفاوعتصام طرحو‎ 
that which they used to do. نولس اوا‎ 

17. Can they (Muslims) who rely On 2 clear | يد ھاَش هوتی ورم ةع َناكَرَمْفَأ‎ 
proof (the Qur’ãn) from their Lord, and whom | _ „ و میک ا‎ 
a witness [Jibril (Gabriel rı oıe)] from Him | كَ! مخ وامامإىسوم بلو ولف نمو‎ 
recites (follows) it (can they be equal with the | 4J ا‎ atl a 
disbelievers); and before it, came the Book of از نازح ل نو ویر فی نتو‎ 2 
Mûsê (Moses), a guidance and a mercy, they | je j| ai ai2 غيم نكت الفهد يوم‎ 
believe therein, but those of the sects (Jews, ® موال سالا ا‎ 
Christians and all the other non-Muslim 9 تژىيال سات انکو‎ 
nations) that reject it (the Qur’ãn), the Fire will 
be their promised meeting-place. So be not in 
doubt about it (i.e. those who denied Prophet 
Muhammad pl, aılz iı Ja and also denied all 
that which he brought from Allah. Surely, they 
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will enter Hell). Verily, it is the truth from your 
Lord, but most of the mankind believe not. 

18. And who does more wrong than he ر ڪڪ‎ 1 lT ھالا‎ e 

who invents a lie against Allah. Such will be ىلپلؤااب‎ نڪ وآل رتا نم ماظن مو ٤‎ 

brought before their Lord, and the witnesses ك کک تروضرع‎ 
will say, “These are the ones who lied against EIEIO وتر لع ایدک ا‎ 
their Lord!” No doubt! the curse of Allah is کک ٤‎ 
on the Zûlimin (polytheists, wrong-doers, ه) نيملظلا لع‎ 

oppressors). 1 

19. Those who hinder (others) from the ا وعاپ وسو هللا لی ر دلا‎ 
Path of Allah (Islãmic Monotheism), and seek 2 
a crookedness therein, while they are o ورکه ورال اب مهو‎ 
disbelievers in the Hereafter. 

20. By no means will they escape (from j| o, ای ا اونو مل كيتا‎ 
Allah’s Torment) on earth, nor have they الا‎ ET 7 

protectors besides Allah! Their {OFmet wil] | za aaضs‎ sls نود نيم‎ 
be doubled! They could not bear to hear (the j ۵ نو اوا او‎ 

preachers of the truth) and they used not to e ر سلا نوعيات‎ 
see (the truth because of their severe 
aversion, inspite of the fact that they had the 
sense of hearing and sight). 

21. They are those who have lost their E GE ا منع لص مسن اوري َسِذَلا كيلوأ‎ 
ownselves, and their invented false deities ي ر وو‎ ٤ 
will vanish from them. e 

22. Certainly, they are those who will be 2 at ورضاه ةخّكلآف ب اک‎ 

the greatest losers in the Hereafter. 

(V.11:17) See the footnote of (V.3:85) and the footnote (c) of (V.41:46). 

(V.11:18) The Statement of Allãh Jو ج‎ jc: “The witnesses will say: ‘These are the ones 
who lied against their Lord...” 

Narrated Safwêan bin Muhriz: While Ibn 'Umar was performing the Tawêãf (around the 
Kabah), a man came up to him and said, “O Abu ‘Abdur-Rahman!” or said, “O Ibn ‘Umar! 
Did you hear anything from the Prophet pl ملسو هيلع هللا‎ i about An-Najwêã?”* Ibn ‘Umar said, “| 
heard the Prophet pl, aıle ı1 gla saying, ‘The believer will be brought near his Lord.” 
(Hishãm, a subnarrator said, reporting the Prophet's words), “The believer will come near 
(his Lord) till his Lord covers him with His Screen and makes him confess his sins. (Allah 
will ask him). 'Do you know (that you did) such-and-such a sin.' He will say twice, ‘Yes, | 
know | did commit those sins.’ Then Allãh will say, ‘I did screen your sins in the world and | 
forgive them for you today.’ Then the record of his good deeds will be folded up [i.e. the 
record (Book) of his good deeds will be given to him]. As for the others or the disbelievers, 
it will be announced publicly before the witnesses: ‘These are the ones who lied against 
their Lord.' " (Sahih Al-Bukhari, Vo|.6, Hadith No.207). 

*An-Najwã: the private talk between Allah and His slave on the Day of Resurrection. It also 
means, a secret counsel or conference or consultation. 
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23. Verily, those who believe (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and do righteous good deeds, and humble 
themselves (in repentance and obedience) 
before their Lord, they will be dwellers of 
Paradise to dwell therein forever. 

24. The likeness of the two parties is as 
the blind and the deaf and the seer and the 
hearer. Are they equal when compared? Will 
you not then take heed? 

25. And indeed We sent Nûh (Noah) to 
his people (and he said): “I have come to you 
as a plain warner.” 

26. “That you worship none but Allah; 
surely, I fear for you the torment of a painful 
Day.” 

27. The chiefs who disbelieved among his 
people said: “We see you but a man like 
ourselves, nor do we see any follow you but 
the meanest among us and they (too) followed 
you without thinking. And we do not see in 
you any merit above us, in fact we think you 
are liars.” 

28. He said: “O my people! Tell me, if I 
have a clear proof from my Lord, and a 
Mercy (Prophethood) has come to me from 
Him, but that (Mercy) has been obscured from 
your sight. Shall we compel you to accept it 
(Islamic Monotheism) when you have a strong 
hatred for it? 

29. “And O my people! I ask of you no 
wealth for it, my reward is from none but Allah. 
I am not going to drive away those who have 

believed. Surely, they are going to meet their 
Lord, but I see that you are a people that are 
ignorant. 

30. “And O my people! Who will help me 
against Allah, if I drove them away? Will you 
not then give a thought? 
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31. “And I do not say to you that with me 
are the Treasures of Allah, nor that I know 

the Ghaib (Unseen), nor do I say I am an 
angel, and I do not say of those whom your 
eyes look down upon that Allah will not 
bestow any good on them. Allah knows what 
is in their inner-selves (as regards belief, 
etc.). In that case, I should, indeed be one of 

the Zûlimiin (wrong-doers, oppressors).” 

32. They said: “O Nûh (Noah)! You have 
disputed with us and much have you 
prolonged the dispute with us, now bring 
upon us what you threaten us with, if you are 
of the truthful.” 

33. He said: “Only Allah will bring it (the 
punishment) on you, if He wills, and then you 
will escape not. 

34. “And my advice will not profit you, 
even if I wish to give you good counsel, if 
Allaãh’s Will is to keep you astray. He is your 
Lord! and to Him you shall return.” 

35. Or they (the pagans of Makkah) say: 
“He (Muhammad ply aula هلا ىلص) ئ‎ 
fabricated it (the Qur’ãn).” Say: “If Ihave 
fabricated it, upon me be my crimes, but I am 

innocent of (all) those crimes which you 
commit.” 

36. And it was revealed to Nûh (Noah): 

“None of your people will believe except 
those who have believed already. So be not 
sad because of what they used to do. 

37. “And construct the ship under Our 
Eyes and with Our Revelation, and call not 
upon Me on behalf of those who did wrong; 
they are surely to be drowned.” 

38. And as he was constructing the ship, 
whenever the chiefs of his people passed by 
him, they mocked at him. He said: “If you 
mock at us, so do we mock at you likewise 
for your mocking. 
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39. “And you will know who it is on 
whom will come a torment that will cover him 
with disgrace and on whom will fall a lasting 
torment.” 

40. (So it was) till when Our Command 

came and the oven gushed forth (water like 
fountains from the earth). We said: “Embark 
therein, of each kind two (male and female), 
and your family — except him against whom 
the Word has already gone forth — and those 
who believe. And none believed with him, 

except a few.” 

41. And he [Nûh (Noah) pنnd!‎ ıe] said: 
“Embark therein: in the Name of Allah will 
be its (moving) course and its (resting) 
anchorage. Surely, my Lord is Oft-Forgiving, 
Most Merciful.” (Tafsir At-Tabarî) 

42. So it (the ship) sailed with them 
amidst waves like mountains, and Nûh 

(Noah) called out to his son, who had 
separated himself (apart): “O my son! 
Embark with us and be not with the 

disbelievers.” 

43. (The son) replied: “I1 will betake 
myself to some mountain; it will save me 
from the water.” Nûh (Noah) said: “This day 
there is no saviour" from the Decree of Allah 
except him on whom He has mercy.” And 
waves came in between them, so he (the son) 

was among the drowned. 

44. And it was said: “O earth! Swallow up 
your water, and O sky! Withhold (your rain).” 
And the water was made to subside and the 
Decree (of Allah) was fulfilled (1.e. the 
destruction of the people of Nûh (Noah). And 

Î (V.11:43) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî that the Prope pl 4ıe o1 ص‎ 
appointed but has two groups of advisors: One group advises him to do good and urges 
him to adopt it, and the other group advises him to do bad and urges him to adopt it: and 
A/I-Ma'sûm (the sinless or the saved or the protected) is the one whom Allah protects.” 
(Sahih Al-Bukhari, Vo\.8, Hadith No.608). 
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it (the ship) rested on (Mount) Jûdî, and it 
was said: “Away with the people who are 
Zalimiin (polytheists and wrong-doers)!” 

45. And Nûh (Noah) called upon his Lord 
and said, “O my Lord! Verily, my son is of 
my family! And certainly, Your Promise is 
true, and You are the Most Just of the 

Judges.” 

46. He said: “O Nûh (Noah)! Surely, he is 
not of your family; verily, his work is 

unrighteous, so ask not of Me that of which 
you have no knowledge! I admonish you lest 
you should be one of the ignorant.” 

47. Nûh (Noah) said: “O my Lord! I seek 
refuge with You from asking You that of 
which I have no knowledge. And unless You 
forgive me and have Mercy on me, I will 

indeed be one of the losers.” 

48. It was said: “O0 Nûh (Noah)! Come 
down {from the ship) with peace from Us and 
blessings on you and on the people who are 
with you (and on some of their off-spring), 
but (there will be other) people to whom We 
shall grant their pleasures (for a time), but in 
the end a painful torment will reach them 
from Us.” 

49. This is of the news of the Unseen 
which We reveal unto you (O Muhammad 

 ‎ neither you nor your peopleملسو ەیلع هللا ىلص);
knew it before this. So be patient. Surely, the 
(good) end is for A4/-Muttaqtin (the pious — 
See V.2:2) 

50. And to ‘Ãd (people We sent) their 
brother Hûd. He said, “O0 my people! 
Worship Allah! You have no other ilûh (god) 
but Him. Certainly, you do nothing but invent 
lies! 

51. “O my people I ask of you no reward 
for it (the Message). My reward is only from 
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Him Who created me. Will you not then 
understand? 

52. “And O my people! Ask forgiveness 
of your Lord and then repent to Him, He will 
send you (from the sky) abundant rain, and 
add strength to your strength, so do not turn 
away as Mujrimîin (criminals, disbelievers in 
the Oneness of Allah).” 

53. They said: “O Hûd! No evidence have 
you brought us, and we shall not leave our 
gods for your (mere) saying! And we are not 
believers in you. 

54. “All that we say is that some of our 
gods (false deities) have seized you with evil 
(madness).” He said: “1 call Allah to witness 
and bear you witness that I am free from that 
which you ascribe as partners in worship, 

55. With Him (Allah). So plot against me, 
all of you, and give me no respite. 

56. “1 put my trust in Allah, my Lord and 
your Lord! There is not a moving (living) 
creature but He has the grasp of its forelock. 
Verily, my Lord is on the Straight Path (the 
truth). 

57. “So if you turn away, still I have 
conveyed the Message with which I was sent 
to you. My Lord will make another people 
succeed you, and you will not harm Him in 
the least. Surely, my Lord is Guardian over 
all things.” 

58. And when Our Commandment came, 
We saved Hûd and those who believed with 

him by a Mercy from Us, and We saved them 
from a severe torment. 

59. Such were ‘Ãd (people). They 
rejected the Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) of their Lord 

and disobeyed His Messengers, and followed 
the command of every proud, obstinate 
(oppressor of the truth from their leaders). 
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this world and (so they will be) on the Day of 
Resurrection. No doubt! Verily, ‘AÃd 
disbelieved in their Lord. So away with ‘Ãd, 
the people of Hûd. 

61. And to Thamûd (people We sent) their 
brother Salih. He said: “O my people! 
Worship Allah: you have no other ilûh (god) 
but Him. He brought you forth from the earth 
and settled you therein, then ask forgiveness 
of Him and turn to Him in repentance. 
Certainly, my Lord is Near (to all by His 
Knowledge), Responsive.” 

62. They said: “O Sãlih ! You have been 
among us as a figure of good hope (and we 
wished for you to be our chief) till this [new 
thing which you have brought that we leave 
our gods and worship your God (Allah) 
Alone]! Do you (now) forbid us the worship 
of what our fathers have worshipped? But we 
are really in grave doubt as to that to which 
you invite us (monotheism).” 

63. He said: “O0 my people! Tell me, if I 
have a clear proof from my Lord, and there has 
come to me a Mercy (Prophethood) from Him, 
who then can help me against Allãh, if I were to 
disobey Him? Then you increase me not but in 
loss. 

64. “And O my people! This she-camel of 
Allãh is a sign to you, so leave her to feed 
(graze) in Allah’s land, and touch her not with 
evil, lest a near torment should seize you.” 

65. But they killed her. So he said: “Enjoy 
yourselves in your homes for three days. This 
is a promise (i.e. a threat) that will not be 
belied.” 

66. So when Our Commandment came, 

We saved Sûlih and those who believed with 
him by a Mercy from Us, and from the 
disgrace of that Day. Verily, your Lord — He 
is the AllI-Strong, the Al1-Mighty. 
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67. And As-Saihakh (torment — awful cry) 
overtook the wrong-doers, so they lay (dead), 
prostrate in their homes, 

68. As if they had never lived there. No 
doubt! Verily, Thamûd disbelieved in their 
Lord. So away with Thamûd! 

69. And verily, there came Our 
messengers to Ibrãhîm (Abraham) with glad 

tidings. They said: Saldm (greetings or peace!) 
He answered, Salûdm (greetings or peace!) and 
he hastened to entertain them with a roasted 
calf. 

70. But when he saw their hands went not 
towards it (the meal), he mistrusted them, and 
conceived a fear of them. They said: “Fear 
not, we have been sent against the people of 
Lût (Lot).” 

71. And his wife was standing (there), and 
she laughed [either, because the messengers 
did not eat their food or for being glad for the 
destruction of the people of Lût (Lot)]. But 
We gave her glad tidings of Ishãq (Isaac), and 
after Ishãq, of Ya‘qûb (Jacob). 

72. She said (in astonishment): “Woe unto 
me! Shall I bear a child while I am an old 
woman," and here is my husband an old 
man? Verily! This is a strange thing!” 

73. They said: “Do you wonder at the 
Decree of Allah? The Mercy of Allah and His 
Blessings be on you, O the family [of Ibrahîm 
(Abraham)]. Surely, He (Allah) is 

Al1-Praiseworthy, All1-Glorious.” 

74. Then when the fear had gone away 
from (the mind of) Ibrahîm (Abraham), and 

the glad tidings had reached him, he began to 
plead with Us (Our messengers) for the 
people of Lût (Lot). 

"1 V.11:72) See (V.51:29). 
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75. Verily, Ibrahîm (Abraham) was, 

without doubt, forbearing, used to invoking 
Allah with humility, and was repentant (to 
Allah all the time, again and again). 

76. “O Ibrahîm (Abraham)! Forsake this. 
Indeed, the Commandment of your Lord has 
gone forth. Verily, there will come a torment 
for them which cannot be turned back.” 

77. And when Our messengers came to 
Lût (Lot), he was grieved on account of them 

and felt himself straitened for them (lest the 
town people should approach them to commit 
sodomy with them). He said: “This is a 
distressful day.” 

78. And his people came rushing towards 
him, and since aforetime they used to commit 
crimes (sodomy), he said: “O my people! 
Here are my daughters (i.e. the women of the 
nation), they are purer for you (if you marry 

them lawfully). So fear Allah and degrace me 
not with regard to my guests! Is there not 
among you a single right-minded man?” 

79. They said: “Surely you know that we 
have neither any desire nor need of your 
daughters, and indeed you know well what we 
want!” 

80. He said: “Would that I had strength 
(men) to overpower you, or that I could 

betake myself to some powerful support (to 
resist you).” 

81. They (messengers) said: “O Lût (Lot)! 
Verily, we are the messengers from your 
Lord! They shall not reach you!" So travel 
with your family in a part of the night, and let 
not any of you look back; but your wife (will 
remain behind), verily, the punishment which 

will afflict them, will afflict her. Indeed, 

Î V.11:81) See the Qur'ãn (V.54:33-39). 
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morning is their appointed time. Is not the 
morning near?” 

82. So when Our Commandment came, 

We turned (the towns of Sodom in Palestine) 
upside down, and rained on them stones of 
baked clay, in a well-arranged manner one 
after another; 

83. Marked from your Lord; and they are 
not ever far from the Zûlimain (polytheists, 
evil-doers). 

84. And to the Madyan (Midian) people 
(We sent) their brother Shu‘aib. He said: “O 
my people! Worship Allãh, you have no other 
ilah (god) but Him, and give not short 
measure or weight. I see you in prosperity and 
verily 1 fear for you the torment of a Day 
encompassing. 

85. “And O my people! Give full measure 
and weight in justice and reduce not the 
things that are due to the people, and do not 
commit mischief in the land, causing 
corruption. 

86. “That which is left by Allãh for you 
(after giving the rights of the people) is better 
for you, if you are believers. And I am not a 
guardian over you.” 

87. They said: “O Shu‘aib! Does your 
Salût (prayer) command that we give up what 
our fathers used to worship, or that we give 
up doing what we like with our property? 
Verily, you are the forbearer, right-minded!” 
(They said this sarcastically). 

88. He said: “O0 my people! Tell me if I 
have a clear evidence from my Lord and He 
has given me a good sustenance from Himself 
(shall I corrupt it by mixing it with the 
unlawfully earned money). I wish not, in 
contradiction to you, to do that which I forbid 
you. I only desire reform to the best of my 
power. And my guidance cannot come except 
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from Allah, in Him I trust and unto Him I 

repent. 

 ‏١١ دوه ةروس

89. “And O my people! Let not my | زُ مڪر صد نا اقش کنم اوو‎ 
Shiqûq™ cause you to suffer the fate similar 

 ورک دیے دت ر

 حللص موا وج موفوأ ود موف َباصأ ام
 چ ےل ت ا وے ر

 63 دیم ن طول موقاَمو

 ت ر چ و ‏lt ا <

 فرن هلا ويو من مڪر او رف ساو
 ‏Rg ا ۶ وو

 دودو ت
AETV OE gor A 

 ت

 لم
AA NA A 

 ‎كطهرالؤلو اغيمضاتفكىرنلاتإو

 ‎ےک ہرے س مو

 © ززا تامر كتم

as 
 ‎ر ر َ ‌

 ر تإ ار هظ ہک َءآرو هوم ت ذخعآو
 ‏OS در ر دا

 طع نوم تام

 و 33 2 رک ۶ ر

 ليلع إم ڪرت اک لع اول عا مومو

 ت دعو ا ن ا
 غ

 2 وک

 اوبقتراو ب دک وه رمو

 بير مڪعم
 هور ر ر ا صو ر ےہ تو س ر

 اونماء نيذلاوابیعشاتتعانرما ءا امو
.- 

 222 ا ر

 ھ8 س ‏E 2 2 .[ ر رس ت

 تامئلح مهری یناوحبصاف

 و ےس م کیا و ‫ک »ژل ر وو ع

 تدوباھ نمل ا دعبال أ امفاونغ مل ناک
SRI IA 

 يدو

OEE‏ 
 ‏SOP رات یسوم رادقلو
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 و و
 ت

 ةحْيَصلا اوملظ نيذلاتّذخأو اتمر عم 5

to that of the people of Nûh (Noah) or of Hûd 
or of Salih, and the people of Lût (Lot) are 
not far off from you! 

90. “And ask forgiveness of your Lord 
and turn unto Him in repentance. Verily, my 
Lord is Most Merciful, Most Loving.” 

91. They said: “O Shu‘aib! We do not 
understand much of what you say, and we see 
you weak (it is said that he was a blind man) 
among us. Were it not for your family, we 
should certainly have stoned you and you are 
not powerful against us.” 

92. He said: “O my people! Is then my 
family of more weight with you than Allah? 
And you have cast Him away behind your 
backs. Verily, my Lord is surrounding all that 
you do. 

93. “And O my people! Act according to 
your ability and way, and I am acting (on my 
way). You will come to know who it is on 
whom descends the torment that will cover 
him with ignominy, and who is a liar! And 
watch you! Verily, I too am watching with 
you.” 

94. And when Our Commandment came, 
We saved Shu‘aib and those who believed 
with him by a Mercy from Us. And As-Saihah 
(torment—awful cry) seized the wrong-doers, 
and they lay (dead), prostrate in their homes. 

95. As if they had never lived there! So 
away with Madyan (Midian) as away with 
Thamûd! (All these nations were destroyed). 

96. And indeed We sent Mûsa (Moses) 
with Our Aydt (proofs, evidences, verses, 

[1 

Oneness of Allãh (Monotheism), and your worship of the idols, and your defrauding of the 
people (in their things), and your giving of short measure and weights to the people. 
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lessons, signs, revelations, etc.) and a 
manifest authority. 

97. To Fir‘aun (Pharaoh) and his chiefs, 
but they followed the command of Fir‘aun 
(Pharaoh), and the command of Fir‘aun 
(Pharaoh) was no right guide. 

98. He will go ahead of his people on the 
Day of Resurrection, and will lead them into 
the Fire, and evil indeed is the place to which 
they are led. 

99. They were pursued by a curse in this 
(deceiving life of this world) and (so they will 
be pursued by a curse) on the Day of 
Resurrection. Evil indeed is the gift gifted 
[i.e. the curse (in this world) pursued by 
another curse (in the Hereafter)]. 

100. That is some of the news of the 
(population of) towns which We relate unto 
you (O Muhammad al, aılz ai1 yJص);‎ of them, 
some are (still) standing, and some have been 
(already) reaped. 

101. We wronged them not, but they 
wronged themselves. So their Glihakh (gods), 
other than Allãh, whom they invoked, 
profited them naught when there came the 
Command of your Lord, nor did they add 
aught to them but destruction. 

102. Such is the Seizure of your Lord 
when He seizes the (population of) the towns 
while they are doing wrong. Verily, His 
Seizure is painful, (and) severe. 

103. Indeed in that (there) is a sure lesson 
for those who fear the torment of the 
Hereafter. That is a Day whereon mankind 
will be gathered together, and that is a Day 
when all (the dwellers of the heavens and the 
earth) will be present. 

1 (V.11:102) Narrated Abu Mûs aiz a1 :ضر‎ Allah's Messenger ply ıa ai1 ılص‎ said, “Allah 
gives respite to a Zêãlim (polytheist, wrong-doer, oppressor), but when He seizes (catches) 
him, He never releases him.” Then he recited: “Such is the Seizure of your Lord when He 
seizes the (population of) the towns while they are doing wrong: Verily, His Seizure is 
painful (and) severe.” (Sahih Al-Bukhari, Vo|\.6, Hadith No.208). 
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104. And We delay it only for a term 
(already) fixed. 

105. On the Day when it comes, no person 
shall speak except by His (Allah’s) Leave. 
Some among them will be wretched and 
(others) blessed. 

106. As for those who are wretched, they 
will be in the Fire, sighing in a high and low 
tone. 

107. They will dwell therein for all the 
time that the heavens and the earth endure, 
except as your Lord wills. Verily, your Lord 
is the Doer of whatsoever He intends (or 
wills). 

108. And those who are blessed, they will 
be in Paradise, abiding therein for all the time 
that the heavens and the earth endure, except 
as your Lord wills: a gift without an end. 

109. So be not in doubt (O Muhammad 
 e‎ (pagansاeopم ‎ aS t0 what theseملسو هيلع هل ا ىلص)

and polytheists) worship. They worship 
nothing but what their fathers worshipped 
before (them). And verily, We shall repay 
them in full their portion without diminution. 

110. Indeed, We gave the Book to Mûsê 
(Moses), but differences arose therein, and 
had it not been for a Word that had gone forth 
before from your Lord, the case would have 
been judged between them, and indeed they 
are in grave doubt concerning it (this Qur’ãn). 

111. And verily, to each of them your 
Lord will repay their works in full. Surely, He 
is All-Aware of what they do. 

112. So stand (ask Allah to make) you 
(Muhammad pl, aıJz aa yJص)‎ firm and straight 
(on the religion of Islamic Monotheism) as 
you are commanded and those (your 
companions) who turn in repentance (unto 
Allah) with you, and transgress not (Allah’s 
Legal Limits). Verily, He is All-Seer of what 
you do. 



113. And incline not toward those who do رال کما ل یا‎ ESSE 
wrong, lest the Fire should touch you, and ے4 راس کک‎ NETE 
you have no protectors other than Allah, nor رمت ءال وا نيوان ود نم م ڪلام‎ 
you would then be helped" )( تورص ال‎ 

114. And perform As-Salût الآ مالو را لا قرط وللا ا‎ 
(lqûmat-as-Salût), at the two ends of the day للان‎ 0 E 
and in some hours of the night [i.e. the five ِتاَعيَسلا ناه ذي تسجل ان‎ 
compulsory Salat (prayers)]. Verily, the good ےک ےس ےس‎ 
deeds remove the evil deeds (i.e. small sins). تركى‎ 2 
That is a reminder (an advice) for the mindful 
(those who accept advice). 

115. And be patient; verily, Allah wastes 2 اأ ا‎ PAE 

not the reward of the good-doers. a ارجاع یضیال لودروص و‎ 

116. If only there had been among the ٍهَبَم ةَقبأول لوا ينير ورمل نمناک الولف‎ 
generations before you persons having د ا‎ 
wisdom, prohibiting (others) from A/-Fasdd ڈی ال اِضّرَالآ ینو راسلا وهن‎ 
(disbelief, polytheism, and all kinds of e Ê ae 
crimes and sins) in the earth, (but there were تیزلا عيتاو دهمان نأ ْنَمَم‎ 
none) except a few of those whom We 0 

saved from among them! Those who did ©9 تیر اواو ويفر اار‎ 

wrong pursued the enjoyment of good things 
of (this worldly) life, and were Mujrimiin 
(criminals, disbelievers in Allah, polytheists, 
sinners). 

(V.11:113) The sin of the person who gives refuge or helps a person who innovates a 
heresy (in the religion) or commits sins. This has been narrated by ‘Ali ais ai! ضر‎ on the 
authority of the Prophet ملسو هيلع هللا ىلص‎ . 

Narrated ‘Asim: | said to Anas, “Did Allah's Messenger و هيلع هللا ىلص‎ make Al-Madinah a 
sanctuary?” He replied, “Yes, Al- Madinah is a sanctuary from such and such place to such 
and such place. It is forbidden to cut its trees, and whoever innovates a heresy in it or 
commits a sin therein, will incur the Curse of Allah, the angels, and all the people,” Then 
Mûsê bin Anas told me that Anas added, “... or gives refuge to such a heretic or a sinner 

." (Sahih AI-Bukhari, Vol.9, Hadith No. 409). 

2 ov. 11:114): 

(A) Narrated Ibn Mas'ûd aie ı1 :ضر‎ A man kissed a woman and then came to Allãh's 
Messenger ملسو هيلع هللا یلص‎ 4 04 him of that. So this Divine Revelation was revealed to 
the Propet pl -:هيلع هللا ىلص‎ “And perform As-Salãt (I/qãmat-as-Salãt) at the two ends of the 
day, and in some hours of the night; [i.e. the (five) compulsory Salat (prayers)]. Verily, the 
good deeds remove the evil deeds (small sins). That is a reminder for the mindful.” 
(V.11:114). The man said, “Is this instruction for me only?” The Prophet i هيلع هللا ىلص‎ S0, 
“It is for all those of my followers who encounter a similar situation.” (Sahih Al Bukhari. Vol. 
6, Hadith No: 209). 

(B) Narrated Abu Dharr aia تا‎ : Allah's Messenger ply aile ai1 لص‎ said to me: “(a) Be 
afraid of Allah and keep your duty te to him wherever you may be. (b) And follow up the evil 
deeds with the good deeds, (verily) the good deeds remove (blot out) the evil deeds. (Cc) 
And (treat) behave with the people in a high standard of character.” (This Hadith is quoted 
by At-Tirmidh). 
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117. And your Lord would never destroy 
the towns wrongfully, while their people 
were right-doers. 

118. And if your Lord had so willed, He 
could surely have made mankind one 
Ummah [nation or community (following 
one religion i.e. Islãm)], but they will not 
cease to disagree. 

119. Except him on whom your Lord has 
bestowed His Mercy (the follower of truth 
— Islãmic Monotheism) and for that" did 
He create them. And the Word of your Lord 
has been fulfilled (i.e. His Saying): “Surely, 
I1 shall fill Hell with Jinn and men all 
together.” 

120. And all that We relate to you (O 
Muhammad ملسو هيلع هللا‎ yلJص)‎ of the news of the 
Messengers is in order that We may make 
strong and firm your heart thereby. And in 
this (chapter of the Qur’an) has come to you 
the truth, as well as an admonition and a 
reminder for the believers. 

121. And say to those who do not 
believe: “Act according to your ability and 
way, We are acting (in our way). 

122. And you wait ! We (too) are 
waiting.” 

123. And to Allah belongs the Ghaib 
(Unseen) of the heavens and the earth, and 
to Him return all affairs (for decision). So 
worship Him (O Muhammad plu +ıهَل ا ىلص) عل‎ 
and put your trust in Him. And your Lord is 
not unaware of what you (people) do.” 

[1 (V.11:119) i.e. to show mercy to the good-doers, the blessed ones who are destined to 
paradise, and not to show mercy to the evil-doers, the wretched ones who are destined to 
Hell [this is the statement of Ibn AbbãsS laqiz ı1 yرض,‎ as quoted in Tafsir Qurtubı]. 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Alif-Lûm-Rû. [These letters are one of 
the miracles of the Qur’an, and none but 
Allah (Alone) knows their meanings]. 

These are the Verses of the Clear Book 
(the Qur’ãn that makes clear the legal and 
illegal things, laws, a guidance and a 
blessing). 

2. Verily, We have sent it down as an 
Arabic Qur’ãn in order that you may 
understand. 

3. We relate unto you (Muhammad aa | لم‎ 
 ‎ the best of stories through Ourمسو يلع(

Revelations unto you, of this Qur’ãn. And | 
before this (i.e. before the coming of Divine 
Revelation to you), you were among those 
who knew nothing about it (the Qur’ãn). 

4. (Remember) when Yûsuf (Joseph) said 
to his father: “O my father! Verily, I saw (in a 
dream) eleven stars and the sun and the moon 
— 1I saw them prostrating themselves to me.” 

5. He (the father) said: “O my son! Relate 
not your vision to your brothers, lest they 
should arrange a plot against you. Verily! 
Shaitûn (Satan) is to man an open enemy! 

6. “Thus will your Lord choose you and 
teach you the interpretation of dreams (and 
other things) and perfect His Favour on you 
and on the offspring of Ya‘qûb (Jacob), as He 
perfected it on your fathers, Ibrahîm 
(Abraham) and Ishaq (Isaac) aforetime! 
Verily, your Lord is All-Knowing, All-Wise.” 

7. Verily, in Yûsuf (Joseph) and his 
brethren, there were Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) for 
those who ask. 
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8. When they said: “Truly, Yûsuf (Joseph) انما ل إبَحَأ هو‎ e OE ِ  ‎د
and his brother (Benjamin) are dearer to our ۶ر ہو ر‎ 
father than we, while we are a strong group. نب نسلاصىقل اناا [ةبصع‎ 
Really, our father is in a plain error. 

9. “Kill Yûsuf (Joseph) or cast him out to هو کل لارا وح طا وا تش ا انآ‎ 
some (other) land, so that the favour of your ا‎ 
father may be given to you alone, and after @ ىلاي وا‎ 
that you will be righteous folk (by intending 
repentance before committing the sin).” 

10. One from among them said: “Kill nO | َيَغفًةوقلأو فس وأ اوفا منم بنَ لاق لاق‎ 
Yûsuf (Joseph), but If you must do ا اص‎ ll ەم‎ 
something, throw him down to the bottom of َرن نل َوراَيَسلا ضعب ُهظَقلَيُجْل‎ 
a well; he will be picked up by some caravan 0 نلف‎ 
of travellers.” 

11. They said: “O our father! Why do you | ُدَلَنِإَر ىش لع اسال ڭاماتابا أولا‎ 
not trust us with Yûsuf (Joseph) though we N 
are indeed his well-wishers?” ل نوح‎ 

12. “Send him with us tomorrow to enjoy REA عاد 0 کک ر‎ 
himself and play, and verily, we will take care ظنا‎ 4 
of him.” ل نوظفدحل‎ 

13. He [Ya‘qûb (Jacob)] said: “Truly, it اغار ھن ل يلق‎ 

 ا
saddens me that you should take him away. I 
fear lest a wolf should devour him, while you 
are careless of him.” 

@ 
\ Ne 

a م‎ \ 
r er ; 

E 8 

۶ 14. They said: “If a wolf devours him, ةع نحو ذل اڪ نیلا لاک‎ 
while we are a strong group (to guard him), 2 
then surely, we are the losers.” نوريلخل اذا‎ 

15. So, when they took him away and they AEE ةو نأ ااا ًاويهداملف‎ 
all agreed to throw him down to the bottom of د‎ 
the well, (they did so) and We revealed to ادهم ءاي وإ انيحواو بجا‎ 
him: “Indeed, you shall (one day) inform درشن ا و‎ 
them of this their affair, when they know 2 
(you) not.” 

16. And they came to their father in the تک اسمهان ا‎ 
early part of the night weeping. 

17. They said:“O our father! We went | ىس‎ SS 
racing with one another, and left Yûsuf ا‎ 
(Joseph) by our belongings and a wolf مومي تام و بِلا هڪ ايم‎ 
devoured him; but you will never believe us ۴ 3 هدا ا ب‎ 
even when we speak the truth.” 

LE 
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 18. ‏And they brought his shirt stained with ٌتَلَوس لب لاق ب ذم دب ۔هصیمق لع و اجو
false blood. He said: “Nay, but your ا‎ 
ownselves have made up a tale. So (for me) هللاو ليج رصف ارم کفن ہک‎ 
patience is most fitting. And it is Allah 2 AN 

(Alone) Whose help can be sought against 
that (lie) which you describe.” 

 19. ‏And there came a caravan of raVeİlerS j ًََُمَرْلد لدا م راو اراز راس تاو ر س ص ‏e رار م و مص
and they sent their water-drawer, and he let O E O TT 
down his bucket (into the well). He said: ميلع لاو ةعضي هورسأو ملغا ذه ىر‎ 
“What good news! Here is a boy.” So they w~ fo < 
hid him as merchandise (a slave). And Allah تسولمعیامي‎ 
was the All-Knower of what they did. 

20. And they sold him for a low price — for ود ودعم مھرد ن ورو‎ 
a few Dirhams (i.e. for a few silver coins). And r 
they were of those who regarded him تيدهازلا نم وفاواڪو‎ 
insignificant. 

21. And he (the man) from Egypt who j ¢ ڪا ونأرمال‎ OT 
bought him, said to his wife: “Make his stay I 2 ء‎ 

comfortable, may be he will profit us or we 
shall adopt him as a son.” Thus did We ضال ق َفسويلاك م كلدڪ و‎ 
establish Yûsuf (Joseph) in the land, that We O E 
might teach him the interpretation of events. 5 کر ا‎ 
And Allah has full power and control over ل رو ورمآ لع‎ 
His Affairs, but most of men know not. a 

22. And when he [Yûsuf (Joseph)] attained his و اک اأ عباس‎ 
full manhood, We gave him wisdom and e 
knowledge (the Prophethood); thus We reward ننيحملا يز‎ 
the Muhsirıin (doers of good — see the footnote 
of V.9:120). 

 ا ور صار

23. And she, in whose house he was, | و اه ىلا‎ 
sought to seduce him (to do an evil act), and vg a 
she closed the doors and said: “Come on, O يسا داعم لاق تلل تيه تلاقو باوتالا‎ 
you.” He said: “I seek refuge in Allah (or و‎ 
Allah forbid)! Truly, he (your husband) is my حلفیال نإ یاوتمنسخا ا‎ 
master! He made my living in a great توملظلا‎ 
comfort! (So I will never betray him). Verily, 
the Zûlimin (wrong and evil-doers) will never 
be successful.” 

24. And indeed she did desire him, and he | ىب ار نأ الولي مهو ءےبتَّمه دلو‎ 
would have inclined to her desire, had he not رو موج ےب صا ےک ر‎ 

. e ت ۱ م ك رڪ ن‎ 

seen the evidence of his Lord. Thus it was, وا ود‎ 
that We might turn away from him evil and و ا لآ ا ا € لار‎ 
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illegal sexual intercourse. Surely, he was one 
of Our chosen (guided) slaves. 

25. So they raced with one another to the | اورد نم هصیِمَق تذوب اعا‎ 
door, and she tore his shirt from the back. e CAs gl rE rr a 

 ‏They both found her lord (i.e. her husband) at دارا نم ءاَرجام تلاق بابل ادل اَّهَدَيَس
 ‎كا اغوا نأ الإاَءوس كلهأب the door. She said: “What is the recompense ‏.af > : 22ر وو ےس ت چ

(punishment) for him who intended an evil 
design against your wife, except that he be 
put in prison or a painful torment?” 

26. He [Yûsuf (Joseph)] said: “It was she هاش د هس و ىش نعى دور ىھ لاق‎ 
that sought to seduce me;” and a witness of وو ورو ے‎ TOKE 
her household bore witness (saying): “If it be لبق نم دق ء.هصيمق تاک ناھ لهآ نم‎ 
that his shirt is torn from the front, then her TSN 

 ‎ر ایس ںی دل م وهو تف دص : .
tale is true and he is a liar! 9 N EE 

27. “But if it be that his shirt is torn from اک رد‌نم‎ E 8 َقَناکنِإ‎ 
the back, then she has told a lie and he is رولا رود‎ 
speaking the truth!” ر ںی ر صل ' نم وھو‎ 

28. So when he (her husband) saw his هالا رد نفد هاف ا ءراملف‎ 
[(Yûsuf's (Joseph)] shirt torn at the back, he 2 س‎ 
(her husband) said: “Surely, it is a plot of you طع نكد تلک ديڪ نم‎ 
women! Certainly mighty is your plot! 

29. “O Yûsuf (Joseph)! Turn away from كْبَدلى ا غ ا‎ 
this! (O woman!) Ask forgiveness for your 9 رر او‎ ٍ 
sin. Verily, you were of the sinful.” نييطاخل ا ني تنڪ كنا‎ 

30. And women in the city said: “The Wife | gail تأرما ةدملا ق ةوسلاقو‎ @ 
of Al-‘“Azîz is seeking to seduce her (slave) E EE 
young man, indeed she loves him violently; دزلانإابحاهفغشدقءو تنعاه‎ 
verily we see her in plain error.” نيس لكض ىف‎ 

 ےک ت

31. So when she heard of their accusation, نهتدتعأو لإ ا انه مب تعم اماف‎ 

she sent for them and prepared a banquet for E DE N E 
ES واهن لک ا اک م‎ 

them; she gave each one of them a knife (o cu | تلوار نهن ود و لد تاو‎ 
 ‎دص

2 IG 
> the foodstuff with), and she said [(to Yûsuf j 27 i4 sr 32 sz sef Af IZ 

(Joseph)]: “Come out before them.” Then, when شلح نلفو نیب نعطقو 8 ۰ *هننارامافنوبلع‎ 
they saw him, they exalted him (at his beauty) س 5 كرمال آد ناس ادله ام هلل‎ 
and (in their astonishment) cut their hands. They 
said: “How perfect is Allah (or Allah forbid)! No 
man is this! This is none other than a noble 
angel!” 

32. She said: “This is he (the young man) | wig) رة ییا کل دف تلا‎ 
about whom you did blame me, and I did seek a ا‎ 
to seduce him, but he refused. And now if he هرم اءام عقيل نیلو صعتساف۔ےیقن نع‎ 
refuses to obey my order, he shall certainly be ي غلا شا کک ا‎ 

 ا و 7



 ‏١۲ فسوي ةروس

eم 2 ر ص ‏ 

 چ و و ‏وو٤

 هَل تل اوارام رتا

 3€ ِنیجّیح
 و ‏و٣ چ ےہ ے اع ص م صر

 ا
 ڪِ
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cast into prison, and will be one of those who 
are disgraced.” 

33. He said:*O0 my Lord! Prison is dearer 
to me than that to which they invite me. 
Unless You turn away their plot from me, I 
will feel inclined towards them and be one (of 
those who commit sin and deserve blame or 
those who do deeds) of the ignorant.” 

34. So his Lord answered his invocation 
and turned away from him their plot. Verily, 
He is the All-Hearer, the All-Knower. 

35. Then it occurred to them, after they 
had seen the proofs (of his innocence), to 
imprison him for a time. 

36. And there entered with him two young 
men in the prison. One of them said: “Verily, 
I saw myself (in a dream) pressing wine.” The 
other said: “Verily, I saw myself (in a dream) 
carrying bread on my head and birds were 
eating thereof.” (They said): “Inform us of the 
interpretation of this. Verily, we think you are 
one of the Muhsintîn (doers of good).” 

37. He said: “No food will come to you 
(in wakefulness or in dream) as your 
provision, but I will inform (in wakefulness) 
its interpretation before it (the food) comes. 
This is of that which my Lord has taught me. 
Verily, I have abandoned the religion of a 
people that believe not in Allah and are 
disbelievers in the Hereafter (i.e. the 
Kan‘ anyyün of Egypt who were polytheists 
and used to worship sun and other false 
deities). 

38. “And I have followed the religion of ا وقس و ميهر ی ِءاباء ااو‎ 

Eنم ڭللدوىس نم کک ‏ 

avچ 2 و > ‏ 
 ۵ تو ہر سالا

my fathers," — Ibrahîm (Abraham), Ishãq 
(Isaac) and Ya‘qûb (Jacob) [ pںdı‎ pale], and 
never could we attribute any partners 
whatsoever to Allah. This is from the Grace 
of Allah to us and to mankind, but most men 

il V.12:38) See the footnote of (V. 2:135). 
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 ڪت
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thank not (i.e. they neither believe in Allah, 
nor worship Him). 

39. “O two companions of the prison! Are 
many different lords (gods) better or Allah, 
the One, the Irresistible? 

40. “You do not worship besides Him but 
only names which you have named (forged) 
— you and your fathers — for which Allah 
has sent down no authority. The command (or 
the judgement) is for none but Allah. He has 
commanded that you worship none but Him 
(i.e. His Monotheism); that is the (true) 
straight religion, but most men know not. 

41. “O two companions of the prison! As 
for one of you, he (as a servant) will pour out 
wine for his lord (king or master) to drink; 
and as for the other, he will be crucified and 
birds will eat from his head. Thus is the case 
judged concerning which you both did 
inquire.” 

42. And he said to the one whom he knew 
to be saved: “Mention me to your lord (i.e. 
your king, so as to get me out of the prison).” 
But Shaitan (Satan) made him forget to 
mention it to his lord [or Satan made Yûsuf 
(Joseph) to forget the remembrance of his 
Lord (Allãh) as to ask for His Help, instead of 
others]. So [Yûsuf (Joseph)] stayed in prison 
a few (more) years. 

43. And the king (of Egypt) said: “Verily, 
I1 saw (in a dream) seven fat cows, whom 
seven lean ones were devouring, and seven 
green ears of corn, and (seven) others dry. O 
notables! Explain to me my dream, If it be 
that you can interpret dreams.” 

44. They said: “Mixed up false dreams 
and we are not skilled in the interpretation of 
dreams.” 

45. Then the man who was released (one 
of the two who were in prison), now at length 
remembered and said: “1 will tell you its 
interpretation, so send me forth.” 
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 عبس وٿ اجِععبَس نهلڪ اي نام

 نیا مل بابر رمح کس
 (9ومَلَعيْرُهَلَعَلس الاى
 ر ص چ کچ ر وع 2 2

 هورذف ځدصحامابآد نیس عبس نوعرزت لاق
S7 < LÊ ¢نوک اناما ال البس ف ‏ ) 

 رک وو ب وسم
 نک ايدادش عبس كد دعب نم يناير
 و کے رک ص و ل ر

 ص
 دونيام مدام

 ‏OTE و و ا وعم ارے

 ےس وِفو سانلا ثاغي هيف ماع كلذ لعب نم نايم

 ر و 5 کام
 ء۔هسفد نعفس ود ندور دا

r Eا ٍ ‏‎ A a 

PY) > A>ے ەر ما وا ‏ 

 ر ‏A 22 و ووو ‏or ت

 دید هاناو پیغلی هنأ لَ ملعب كل

46. (He said): “O Yûsuf (Joseph), the man 
of truth! Explain to us (the dream) of seven 
fat cows whom seven lean ones were 
devouring, and of seven green ears of corn, 
and (seven) others dry, that I may return to 
the people, and that they may know.” 

47. [(Yûsuf (Joseph)] said: “For seven 
consecutive years, you shall sow as usual and 
that (the harvest) which you reap you shall 
leave it in the ears, (all) except a little of it 
which you may eat. 

48. “Then will come after that, seven hard 
(years), which will devour what you have laid 
by in advance for them, (all) except a little of 
that which you have guarded (stored). 

49. “Then thereafter will come a year in 
which people will have abundant rain and in 
which they will press (wine and oil).” 

50. And the king said: “Bring him to me.” 
But when the messenger came to him, [Yûsuf 
(Joseph)] said: “Return to your lord and ask 
him, ‘What happened to the women who cut 
their hands? Surely, my Lord (Allah) is 
Well-Aware of their plot.” 

S1. (The King) said (to the women): 
“What was your affair when you did seek to 
seduce Yûsuf (Joseph)?” The women said: 
“Allah forbid! No evil know we against him!” 
The wife of Al-‘Azîz said: “Now the truth is 
manifest (to all); it was I who sought to 
seduce him, and he is surely of the truthful.” 

52. [Then Yûsuf (Joseph) said: “I asked 
for this enquiry] in order that he (Al-“‘Azîz) 
may know that I betrayed him not in (his) 
absence.” And, verily! Allah guides not the 
plot of the betrayers. 

7 V.12:52( 
a) Narrated Ibn ‘Umar laqiz alll yè: The Prophet ملسو هيلع هللا‎ said, “For every betrayer 
(perfidious person), a flag will be raised on the Day of Resurrection, and it will be 
announced (publicly): ‘This is the betrayal (perfidy) of so-and-so, the son of so-and-so.” 
(Sahih AI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 196) 

b) See the footnote of (V.4:145). 
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53. “And 1I free not myself (from the 
blame). Verily, the (human) self is inclined to 

evil, except when my Lord bestows His 
Mercy (upon whom He wills). Verily, my 
Lord is Oft-Forgiving, Most Merciful.” 

54. And the king said: “Bring him to me 
that I may attach him to my person.” Then, 
when he spoke to him, he said: “Verily, this 

day, you are with us high in rank and fully 
trusted.” 

55. [Yûsuf (Joseph)] said: “Set me over 

the store-houses of the land; I will indeed 

guard them with full knowledge” (as a 
minister of finance in Egypt). 

56. Thus did We give full authority to 
Yûsuf (Joseph) in the land, to take possession 
therein, when or where he likes. We bestow 

of Our Mercy on whom We will, and We 
make not to be lost the reward of 

Al-Muhsinin (the good doers — See 
V.2:112). 

57. And verily, the reward of the 

Hereafter is better for those who believe and 
used to fear Allah and keep their duty to Him 
(by abstaining from all kinds of sins and evil 

deeds and by performing all kinds of 

righteous good deeds). 

58. And Yûsuf’s (Joseph) brethren came 

and they entered unto him, and he recognized 
them, but they recognized him not. 

59. And when he had furnished them with 

their provisions (according to their need), he 
said: “Bring me a brother of yours from your 
father (he meant Benjamin). See you not that 

I give full measure, and that I am the best of 

the hosts? 

60. “But if you bring him not to me, there 
shall be no measure (of corn) for you with 

me, nor shall you come near me.” 
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61. They said: “We shall try to get © َدوعَقْلاَِلَو ابا هع دورس ولاق‎ 
permission (for him) from his father, and 
verily, we shall do it.” 

 ‎وَ لار نيا ولعجَا هِل لاق | And [Yûsuf (Joseph)] told his servants .62 هر 2
to put their money (with which they had 6 4 و‎ rr م ج‎ 

bought the corn) into their bags, so that they هله لا اوبلقنا اداه ورعب‎ 
. . . o ا‎ a 

might know it when they go back to their و‎ 
people; in order they might come again. 

63. So, when they returned to their father, م‎ ANE أ لارجاع‎ 
they said: “O our father! No more measure of e E 
grain shall we get (unless we take our لتڪنان ل فليكلا‎ 
brother). So send our brother with us, and we 9 نوظمحل هل انو‎ 
shall get our measure and truly we will guard 
him.” 

64. He said: “Can I entrust him to you کم اا هع کما له لاق‎ 
except as I entrusted his brother [Yûsuf E ا‎ 1 

(Joseph)] to you aforetime? But Allãh is the اظفح رح هاف لبق نوو لع‎ 
Best to guard, and He is the Most Merciful of یراحی وهو‎ 

those who show mercy.” 

ET a aT 
 8 مر و م س

65. And when they opened their bags, | تدر 4عضب اودجو ده عتماوحتف‎ 

they found their money had been returned to اعط ھى اماتاباك الا ا‎ 
them. They said: “O our father! What (more) NT 
can we desire? This, our money has been | زداذiظفضواتلھأ متو اتل تدر أخاناو‎ 
returned to us; so we shall get (more) food for OEE O FE 
our family, and we shall guard our brother ري ليڪ كلذ ويب لیک‎ 
and add one more measure of a camel’s load. 
This quantity is easy (for the king to give).” 

 ور ر م چ

 ‎اثرن ىح ڪمرا نل | He [Ya‘qûb (Jacob)] said: “1 Will ıo .66 9 ‏”<S ء رے ص
send him with you until you swear a solemn N e SE aL 
oath to me in Allãh’s Name, that you will هواء املف ڪپ طاح نا العورات وا‎ 
bring him back to me unless you are لكى لوقتام لع ەن لاق هوم‎ 
yourselves surrounded (by enemies),” And 
when they had sworn their solemn oath, he 

said: “Allah is the Witness to what we have 
said.” 

RZورم م 43 = ‏ 

 67. ‏And he said: “O my sons! Do not اولځداو ډولو پاب ‌نماولخدتال لی لاقو
Eہلا رم ر و ‏ enter by one gate, but enter by different gates,‏ 

 ‏.and I cannot avail you against Allah at all ا
 ‏Verily! The decision rests only with Allah. In | 4َعو تلکوت ِوِّلع هلل رکا ِنِٳِءىش نم
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> AT ر ر‎ Him, 1 put my trust and let all those that trust, 9َ س وتملالکوسَبلف‎ 
put their trust in Him. 

68. And when they entered according to | اَ م واق ات مادا لو‎ 
their father’s advice, it did not avail them in E E E 
the least against (the Will of) Allah; it was but ںیفن یف ةجاحالإ ءىش نم هلام م هنع ىع‎ 
a need of Ya‘qûb’s (Jacob) inner-self which اع اًملرَلِعوذل هنا ا وق‎ 

he discharged. And verily, he was endowed e 2 

with knowledge because We had taught him, تومل عيال ساتلا رڪ نکل و‎ 
but most men know not. 

 و د <
۰ 

 م

69. And when they went in before Yûsuf | oI İ iia: maلع اولح دامو وس‎ 
(Joseph), he took his brother (Benjamin) to ر ا‎ 
himself and said: “Verily!I am your brother, اواڪاَمي س يتبت الف كوخآ انآ نإ لاق‎ 
so grieve not for what they used to do.” ل تولمعت(‎ 

70. So when he had furnished them forth | Ji ف َهَباَمَيلَأَلَعَج مهِزاهص مهر ام‎ 
with their provisions, he put the (golden) | i a» tr late st < 9 . ۱ a+ 

bowl in his brother’s bag. Then a crier cried: کارول اهني نيؤمنذ أ‎ در 
i V. 12:67). 
a) Narrated Ibn ‘Abbãs laqiz :َږ| ضر‎ Allah's Messeng€r ply 4ıe i1 ıJ said, “Seventy 
thousand people of my followers will enter Paradise without account, and they are those 
who do not practise Ar-Ruqyah* and do not see an evil omen in things, and put their trust in 
their Lord.” (Sahih AI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 479) 

* Ar-Ruqyah: See the glossary. 

b) Narrated Abu Hurairah qiz a1 yJ): The Prophet ıı ale ai | ıJص‎ said, "An Israeli man asked 
another Israeli to lend him one thousand dinars. The second man required witnesses. The 
former replied, ‘Allah is Sufficient as a witness.’ The second said, ‘| want a surety.’ The 
former replied, ‘Allah is Sufficient as a Surety.’ The second said, ‘You are right’ and lent 
him the money for a certain period. The debtor went across the sea. When he finished his 
job, he searched for a conveyance so that he might reach in time for the repayment of the 
debt, but he could not find any. So, he took a piece of wood and made a hole in it, inserted 
in it one thousand dinars and a letter to the lender and then closed (i.e. sealed) the hole 
tightly. He took the piece of wood to the sea and said. ‘O Allah! You know well that | took a 
loan of one thousand dinars from so-and-so. He demanded a surety from me but | told him 
that Allãah’s Guarantee was sufficient and he accepted Your Guarantee. He then asked for a 
witness and | told him that Allah was sufficient as a Witness, and he accepted You as a 
Witness. No doubt, | have tried hard to find a conveyance so that | could pay his money 
back but could not find, so | hand over this money to You.’ Saying that, he threw the piece 
of wood into the sea till it went out far into it, and then he went away. Meanwhile he started 
searching for a conveyance in order to reach the creditor's country. One day the lender 
came out of his house to see whether a ship had arrived bringing his money, and all of a 
sudden he saw the piece of wood (in which his money had been deposited). He took it 
home to use for fire. When he sawed it, he found his money and the letter inside it. Shortly 
after that, the debtor came bringing one thousand dinars to him and said, ‘By Allah, | had 
been trying hard to get a boat so that | could bring you your money, but failed to get one 
before the one | have come by.’ The lender asked, ‘Have you sent something to me?’ The 
debtor replied, ‘I have told you | could not get a boat other than the one | have come by.’ 
The lender said, ‘Allah has delivered on your behalf the money you sent in the piece of 
wood. So, you may keep your one thousand dinars and depart guided on the Right Path.’ ” 
(Sahih AI-Bukhari, Vo|.3, Hadith No.488B). 
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“O you (in) the caravan! Surely, you are 
thieves!” 

71. They, turning towards them, said: 
“What is it that you have lost?” 

72. They said: “We have lost the (golden) 
bowl of the king and for him who produces it 
is (the reward of) a camel load; and I will be 

bound by it.” 

73. They said: “By Allah! Indeed you 
know that we came not to make mischief in 

the land, and we are no thieves!” 

74. They [Yûsuf’s (Joseph) men] said: 

“What then shall be the penalty of him, if you 
are (proved to be) liars.” 

75. They [Yûsuf’s (Joseph) brothers] said: 

“His penalty should be that he, in whose bag 
it is found, should be held for the punishment 
(of the crime). Thus we punish the Zûlimiin 
(wrong-doers)!” 

76. So he [Yûsuf (Joseph)] began (the search) 

in their bags before the bag of his brother. 
Then he brought it out of his brother’s bag. 
Thus did We plan for Yûsuf (Joseph). He 
could not take his brother by the law of the 
king (as a slave), except that Allah willed it. 
(So Allah made the brothers to bind themselves 

with their way of “punishment, i.e. enslaving of 
a thief.”) We raise to degrees whom We will, 
but over all those endowed with knowledge is 

the All-Knowing (Allah). 

77. They ([(Yûsuf's (Joseph) brothers] 

said: “If he steals, there was a brother of his 

[Yûsuf (Joseph)] who did steal before (him).” 

But these things did Yûsuf (Joseph) keep in 
himself, revealing not the secrets to them. He 
said (within himself): “You are in worst case, 

and Allah is the Best Knower of that which 
۳ you describe! 
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78. They said: “O ruler of the land! 
Verily, he has an old father (who will grieve | „ 
for him); so take one of us in his place. 
Indeed we think that you are one of the 
Muhsiniün (good-doers — see the footnote of 
V.9:120).” 

79. He said: “Allah forbid, that we should 

take anyone but him with whom we found our 
property. Indeed (if we did so), we should be 
Zûlimiûn (wrong-doers).” 

80. So, when they despaired of him, they 
held a conference in private. The eldest 
among them said: “Know you not that your 

father did take an oath from you in Allãh’s 
Name, and before this you did fail in your 
duty with Yûsuf (Joseph)? Therefore I will 

not leave this land until my father permits me, 
or Allah decides my case (by releasing 
Benjamin) and He is the Best of the judges. 

81. “Return to your father and say, ‘O our 
father! Verily, your son (Benjamin) has 
stolen, and we testify not except according to 
what we know, and we could not know the 

Unseen! 

82. “And ask (the people of) the town 
where we have been, and the caravan in 

which we returned; and indeed we are telling 
the truth.” 

83. He [Ya‘qûb (Jacob)] said: “Nay, but 
your ownselves have beguiled you into 
something. So patience is most fitting (for 
me). May be Allah will bring them (back) all 
to me. Truly He! Only He is All-Knowing, 
All-Wise.” 

84. And he turned away from them and 

said: “Alas, my grief for Yûsuf (Joseph)!” 
And he lost his sight because of the sorrow 
that he was suppressing. 

85. They said: “By Allah! You will never 
cease remembering Yûsuf (Joseph) until you 
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become weak with old age, or until you be of 

the dead.” 

86. He said: “I only complain of my grief 
and sorrow to Allûh, and I know from Allah 

that which you know not. 

87.“0 my sons! Go you and enquire 
about Yûsuf (Joseph) and his brother, and 
never give up hope of Allãh’s Mercy. 
Certainly no one despairs of Allah’s Mercy, 
except the people who disbelieve.” 

88. Then, when they entered unto him 

[Yûsuf (Joseph)], they said: “O ruler of the 
land! A hard time has hit us and our family, 
and we have brought but poor capital, so pay 
us full measure and be charitable to us. Truly, 
Allah does reward the charitable.” 

89. He said: “Do you know what you did 
with Yûsuf (Joseph) and his brother, when 

you were ignorant?” 

90. They said: “Are you indeed Yûsuf 
(Joseph)?” He said: “I! am Yûsuf (Joseph), 
and this is my brother (Benjamin). Allah has 

indeed been gracious to us. Verily, he who 
fears Allah with obedience to Him (by 
abstaining from sins and evil deeds, and by 

performing righteous good deeds), and is 
patient, then surely, Allah makes not the 
reward of the Muhsiniin (good-doers — see 
V.2:112) to be lost.” 

91. They said: “By Allah! Indeed Allah 
has preferred you above us, and we certainly 
have been sinners.” 

92. He said: “No reproach on you this 
day; may Allah forgive you, and He is the 

Most Merciful of those who show mercy!" 

0 (V.12:92) Narrated Abu Hurairah aic az! ıضèر:‎ | heard Allah's MeSSeNg®r ply هيلع هللا ىلص‎ 
saying, “Verily Allah created mercy. The day He created it, He made it into one hundred 
parts. He withheld with Him ninety-nine parts, and sent its one part to all His creatures. Had 
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93. “Go with this shirt of mine, and cast it 

over the face of my father, he will become 
clear-sighted, and bring me all your 
family.” 

94. And when the caravan departed, their 
father said: “I1 do indeed feel the smell of 
Yûsuf (Joseph), if only you think me not a 
dotard (a person who has weakness of mind 
because of old age).” 

95. They said: “By Allah! Certainly, you 
are in your old error.” 

96. Then, when the bearer of the glad tidings 

arrived, he cast it (the shirt) over his face, and he 

became clear-sighted. He said: “Did I not say to 
you, ‘I1 know from Allah that which you know 

not.” ” 

97. They said: “O our father! Ask 

Forgiveness (from Allah) for our sins, indeed 

we have been sinners.” 

98. He said: “! will ask my Lord for 
forgiveness for you, verily He! Only He is the 

Oft-Forgiving, the Most Merciful.” 

99. Then, when they came in before Yûsuf 
(Joseph), he took his parents to himself and 
said: “Enter Egypt, if Allah wills, in security.” 

100. And he raised his parents to the 

throne and they fell down before him 
prostrate. And he said: “O my father! This is 
the interpretation of my dream aforetime! My 
Lord has made it come true! He was indeed 
good to me, when He took me out of the 
prison, and brought you (all here) out of the 

bedouin-life, after Shaitûn (Satan) had sown 

enmity between me and my brothers. 

a disbeliever known of all the mercy which is in the Hands of Allah, he would not have lost 
hope of entering Paradise, and had a believer known of all the punishment which is present 
with Allah, he would not have considered himself safe from the Hell-fire.” (Sahih 
AlI-Bukhari, Vo\.8, Hadith No.476). 
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Certainly, my Lord is the Most Courteous and 
Kind unto whom He wills. Truly He! Only He 
is the All-Knowing, the All-Wise. 

101. “My Lord! You have indeed 
bestowed on me of the sovereignty, and 
taught me something of the interpretation of 
dreams — the (Only) Creator of the heavens 

and the earth! You are my Walî (Protector, 

Helper, Supporter, Guardian, God, Lord.) in 

this world and in the Hereafter. Cause me to 
die as a Muslim (the one submitting to Your 
Will), and join me with the righteous.” 

102. That is of the news of the Ghaib 

(Unseen) which We reveal to you (O 

Muhammad ply aıle iı gla). You were not 
(present) with them when they arranged their 
plan together, and (while) they were plotting. 

103. And most of mankind will not 
believe even if you desire it eagerly. 

104. And no reward you (O Muhammad 

 of them (those who deny (‎ askملسو هیلع ہلا ىلص)
your Prophethood) for it; it (the Qur’ãn) is no 

less than a Reminder and an advice unto the 

‘Alamîn (men and jinn). 

105. And how many a sign in the heavens 
and the earth they pass by, while they are 
averse therefrom. 

106. And most of them believe not in Allah 
except that they attribute partners unto Him [i.e. 

they are Mushrikıiin i.e. polytheists. See verse 
6:121]. 

107. Do they then feel secure from the 
coming against them of the covering veil of 
the Torment of Allah, or of the coming 

against them of the (Final) Hour, all of a 
sudden while they perceive not? 

108. Say (O Muhammad pln, +ıهللا ىلص): عل‎ 
“This is my way; I invite unto Allãh (i.e. to 
the Oneness of Allah — Islãmic Monotheism) 
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with sure knowledge, I and whosoever 
follows me (also must invite others to Allah 

i.e to the Oneness of Allããh — [slãmic 

Monotheism with sure knowledge). And 
Glorified and Exalted be Allãh (above all that 

they associate as partners with Him). And I 
am not of the Mushrikuin (polytheists, pagans, 
idolaters and disbelievers in the Oneness of 
Allah; those who worship others along with 

Allãh or set up rivals or partners to Allãh).” 

109. And We sent not before you (as 

Messengers) any but men unto whom We 
revealed, from among the people of the 

townships. Have they not travelled in the land 
and seen what was the end of those who were 
before them? And verily, the home of the 

Hereafter is the best for those who fear Allah 

and obey Him (by abstaining from sins and 
evil deeds, and by performing righteous good 

deeds). Do you not then understand? 

110. (They were reprieved) until, when 

the Messengers gave up hope and thought 
that they were denied (by their people), then 
came to them Our Help, and whomsoever We 
willed were rescued. And Our punishment 

cannot be warded off from the people who are 
Mujrimün (criminals, sinners, disbelievers, 

polytheists). 

111. Indeed in their stories, there is a 

lesson for men of understanding. It (the 

Qur’ãn) is not a forged statement but a 

confirmation of (Allah’s existing Books) 
which were before it [i.e. the Taurêt (Torah), 

the Injeel (Gospel) and other Scriptures of 
Allah] and a detailed explanation of 
everything and a guide and a Mercy for the 
people who believe." 

ÛJ v.12:111) See the footnote of V.6:125. 
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` SArat Ar-Ra‘d (The Thunder) XIE 

In the Name of Allûh 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Alif-Lûm-Mim-Rû. 

[These letters are one of the miracles of رَمْلا‎ 
the Qur’ãn; and none but Allãh (Alone) 
knows their meanings]. 

These are the Verses of the Book (the كبَر ير نم كيل انا یاو : نکلا تاء كلت‎ 
Qur’ãn), and that which has been revealed ٤ 
unto you (Muhammad e (یلص‎ rm ن سالارک ا کلو حل‎ 2 

your Lord is the truth, but most men believe 

not. 

2. Allah is He Who raised the heavens یّوَتْسا ار ورت دمع راغب بوما عرى‎ 
without any pillars that you can see. Then, He نر ور ا ا ت ما راسا ن شاز‎ 
rose above ([stawû) the Throne (really in a لجل ر ا ا‎ 
manner that suits His Majesty). He has a e ر‎ 
subjected the sun and the moon (to continue اقلب مكلعل تالا لير ی‎ 
going round), each running (its course) for a ق وک بر‎ 
term appointed. He manages and regulates all 
affairs; He explains the Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) in detail, that you may believe with 
certainty in the meeting with your Lord. 

3. And it is He Who spread out the earth, | i; yمsفلو ام یا ر‎ 
and placed therein firm mountains and rivers ا‎ 2 
and of every kind of fruits He made Zawjain لای شفي نشان وزاپفلعج ت ِلاَ نيو‎ 
Ithnaîn (two in pairs — may mean two kinds وسر ا‎ 
or it may e of two varieties, e.g. black E 2 روق تيل ك لد راہنلآ‎ 
and white, sweet and sour, small and big). He 
brings the night as a cover over the day. 
Verily, in these things, there are Ayût (proofs, 
evidences, lessons, signs, etc.) for people who 
reflect. 

4. And in the earth are neighbouring پَتَعآْنَم تّسجو تارولج رولجتم قا ِضْرَالآيَو و‎ 
tracts, and gardens of vines, and green crops ر ا‎ 

 ‏and date-palms, growing into two or ,(fields) ا هي ناسي ناوت ربو ناو ل یخ عو عرزو
three from a single stem root, or otherwise ا ا‎ 
(one stem root for every palm), watered with لڪ‎ AEG 
the same water; yet some of them We make j| f) ial, ومليت فّنإ‎ 
more excellent than others to eat. Verily, in 
these things there are Ayût (proofs, evidences, 
lessons, signs) for the people who understand. 
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5. And if you (O Muha ad aıle 1 ىلص‎ 
piy) wonder (at these polytheists who deny 
your message of Islamic Monotheism and 
have taken besides Allãh others for worship 
who can neither harm nor benefit), then 
wondrous is their saying: “When we are dust, 
shall we indeed then be (raised) in a new 
creation?” They are those who disbelieved in 
their Lord! They are those who will have iron 
chains tying their hands to their necks. They 
will be the dwellers of the Fire to abide therein. 

6. They ask you to hasten the evil before 
the good, while (many) exemplary 
punishments have indeed occurred before 
them. But verily, your Lord is full of 
Forgiveness for mankind inspite of their 
wrong-doing. And verily, your Lord is (also) 
Severe in punishment. 

7. And the disbelievers say: “Why is not a sign 
sent down to him from his Lord?” You are only a 
warner, and to every people there is a guide. 

8. Allah knows what every female bears, 
and by how much the wombs fall short (of 
their time or number) or exceed. Everything 
with Him is in (due) proportion. 

9. All-Knower of the Unseen and the seen, 
the Most Great, the Most High. 

10. It is the same (to Him) whether any of 
you conceal his speech or declares it openly, 
whether he be hid by night or goes forth 
freely by day. 

11. For him (each person), there are 
angels in succession, before and behind 
him." 1 They guard him by the Command of 
Allah. Verily! Allah will not change the 
(good) condition of a people as long as they 
do not change their state (of goodness) 
themselves (by committing sins and by being 
ungrateful and disobedient to Allah). But 
when Allah wills a peoples punishment, there 

'l V.13:11) See the footnote (B) of (V.6:61). 
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can be no turning back of it, and they will 
find besides Him no protector. 

12. It is He Who shows you the lightning, 
as a fear (for travellers) and as a hope (for 
those who wait for rain). And it is He Who 
brings up (or originates) the clouds, heavy 
(with water). 

13. And Ar-Ra‘d"(thunder) glorifies and 
praises Him, and so do the angels because of 
His Awe. He sends the thunderbolts, and 
therewith He strikes whom He wills, yet they 
(disbelievers) dispute about Allah. And He is 
Mighty in strength and Severe in punishment. 

14. For Him (Allah, Alone) is the Word of 
Truth (i.e. none has the right to be 
worshipped but Allah). And those whom they 
(polytheists and disbelievers) invoke, answer 
them no more than one who stretches forth his 
hand (at the edge of a deep well) for water to 
reach his mouth, but it reaches him not; and 
the invocation of the disbelievers is nothing 
but an error (i.e. of no use). 

15. And unto Allah (Alone) falls in 
prostration whoever is in the heavens and the 
earth, willingly or unwillingly, and so do their 
shadows in the mornings and In the 
afternoons. 

16. Say (O Muhamad plu :(هيلع هللا ىلص‎ 
“Who is the Lord of the heavens and the 
earth?” Say: “(It is) Allah.” Say: “Have you 
then taken (for worship) Auliyû ’ (protectors) 
other than Him, such as have no power either 
for benefit or for harm to themselves?” Say: 
“Ils the blind equal to the one who sees? Or 
darkness equal to light? Or do they assign to 
Allah partners who created the like of His 
creation, so that the creation (which they 
made and His creation) seemed alike to 
them?” Say: “Allah is the Creator of all 
things; and He is the One, the Irresistible.” 

(V.13:13) Ar-Rad: It is said that he is the angel in charge of clouds and he drives them 
as ordered by Allãah, and he glorifies His Praises. (Tafsîr Al-Qurtubî). 
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17. He sends down water (rain) from the 
sky, and the valleys flow according to their 
measure, but the flood bears away the foam 
that mounts up to the surface — and (also) 
from that (ore) which they heat in the fire in 
order to make ornaments or utensils, rises a 
foam like unto it, thus does Allah (by 
parables) show forth truth and falsehood. 
Then, as for the foam it passes away as scum 
upon the banks, while that which is for the 
good of mankind remains in the earth. Thus 
Allah sets forth parables (for the truth and 
falsehood, i.e. Belief and disbelief). 

18. For those who answered their Lord’s 
Call [believed in the Oneness of Allah and 
followed His Messenger Muhammad ai! یلص‎ 

1.e. ]!slêmiاc Monotheism] is AI-HusnGو هيلع ‏ 
(i.e. Paradise). But those who answered not‏ 
His Call (disbelieved in the Oneness of Allah‏ 
and followed not His Messenger Muhammad‏ 

they had all that is in theملسو هيلع هلا ىلص), 1 ‏ 
earth together with its like, they would offer it‏ 
in order to save themselves (from the torment,‏ 

but it will be in vain). For them there will be‏ 
the terrible reckoning. Their dwelling-place‏ 
will be ell; and worst indeed is that place‏ 
for rest.‏ 

19. Shall he then who knows that what has 
been revealed unto you (O Muhammad a! یلص‎ 

 ‎ from your Lord is the truth be like himملسو هيلع)
who is blind? But it is only the men of 
understanding that pay heed. 

20. Those who fulfil the Covenant of 
Allah and break not the Mîthûq (bond, treaty, 
covenant). 

21. And those who join that which Allah 
has commanded to be joined (i.e. they are 
good to their relatives and do not sever the 
bond of kinship), and fear their Lord, and 
dread the terrible reckoning (i.e. abstain from 
all kinds of sins and evil deeds which Allah 

 V.13:17) See the footnote (A) of (V.9:119). 
2l V.13:18) See the footnotes of (V.3:164), (V.3:85) and (V.3:91). 
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has forbidden and perform all kinds of good 
deeds which Allah has ordained). 

22. And those who remain patient, seeking 
their Lord’s Countenance, perform As-Saldt 
(Ilqûmat-as-Salût), and spend out of that 
which We have bestowed on them, secretly 
and openly, and defend evil with good, for 
such there is a good end. 

23. ‘'Adn (Eden) Paradise (everlasting 
Gardens), which they shall enter and (also) 
those who acted righteously from among their 
fathers, and their wives, and their offspring. 
And angels shall enter unto them from every 
gate (saying): 

24. “Salamun ‘Alaikum (peace be upon 
you) for you persevered in patience! 
Excellent indeed is the final home!” 

25. And those who break the Covenant of 
Allah, after its ratification, and sever that 
which Allah has commanded to be joined (i.e. 
they sever the bond of kinship and are not 
good to their relatives), and work mischief in 
the land, on them is the curse (i.e. they will be 
far away from Allãh’s Mercy), and for them is 
the unhappy (evil) home (i.e. Hell)". 

26. Allah increases the provision for 
whom He wills, and straitens (it for whom He 
wills), and they rejoice in the life of the 
world, whereas the life of this world as 
compared with the Hereafter is but a brief 
passing enjoyment. 

27. And those who disbelieved say: “Why 
is not a sign sent down to him (Muhammad 

 ,‎ from his Lord?” Say: “Verilyملسو ہیلع هللا ىلص)
Allãh sends astray whom He wills and guides 
unto Himself those who turn to Him in 
repentance.” 

28. Those who believed (in the Oneness 
of Allah — Islamic Monotheism), and whose 
hearts find rest in the remembrance of Allah: 

3 (V.13:25) See the footnote of (V.2:27). 
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verily, in the remembrance of Allah do hearts 
find rest". 

29. Those who believed (in the Oneness ي ر تاو و الا‎ 
of Allah — I[slãmic Monotheism), and work رو ورا 

 ‏righteousness, Trbû (all kinds of happiness or 0 بام نسو مھل
name of a tree in Paradise) is for them and a 
beautiful place of (final) return. 

 ‎ 0ع ‎ ََ Kl Ca Aوو ر ہر

30. Thus have We sent you (O | مَماھلقنمتلخدقوَما ىك لنلسزا لردك‎ 
Muhammad ply aılz zı1 ıJa) to a community | + ھو ےس ہو م کا ےک ا‎ 
before whom other communities have passed | r و لا ميلع اولس‎ 
away, in order that you might recite unto تلڪ ر هلع وهال !هلإال ف‎ 

 ت
 هل

them what We have revealed to you, while E‏ 

 ‏they disbelieve in the Most Gracious (Allah) 9 باتم هِل و
Say: “He is my Lord! Lû ilûha illa Huwa‏ 
(none has the right to be worshipped but He)!‏ 
In Him is my trust, and to Him will be my‏ 
return with repentance.” 

31. And if there had been a Qur’ãn with تفر نا لاو انا نالو‎ 
which mountains could be moved (from their ةر رو مم ےہ ڈے ےر حم وم‎ 
places), or the earth could be cloven asunder, اعيجرمال اول لب ففوملا هب ملکو و دب‎ 

or the dead could be made to speak (it would REO A 
not have been other than this Qur’ãn). But the و تي‎ 
decision of all things is certainly with Allah. ممیصتاو ت اورفک ذا ني‎ e سالا‎ 
Have not then those who believed yet known i و ا‎ 
that had Allah willed, He could have guided | ى ممرات ىا عراق وعصام‎ 
all mankind? And a disaster will not cease to ةامسلا فال ةما نا هماغو‎ 
strike those who disbelieved because of their 9: ا‎ 

3 
\ \ 

C1 

۷ 

E, 

1 (V.13:28) The superiority of Dhikr Allah dı! ر‎ [remembering Allãh (i.e. glorifying and 
praising Him.)] 

a) Narrated Abu Mûsê ic a1 ضر‎ : The Prophet ply aılz ai1 yl said, “The example of the one 
who remembers (glorifies the Praises of) his Lord, (Allãh) in comparison to the one who 
does not remember (glorify the Praises of) his Lord, is that of a living creature compared to 
a dead one.” (Sahih AlI-Bukhari, Vo|.8, Hadith No.416). 

b) Narrated Abu Hurairah ai2 oil! yè) : Allah's Messenger plug aılz لا‎ said, “Whoever 
says, Subhên Allãhi wa bihamdihi, one hundred times a day, will be forgiven all his sins 
even if they were as much as the foam of the sea." (Sahih AlI-Bukhari, Vo!.8, Hadith 
No.414). 

c) Narrated Abu Huraira qiz !ت‎ Allah's Messenger plu ale i 1 gla said, “Whoever says: 
Lêã ilãaha illallêãhu wahdahû lã ا‎ lahû, lahul-mulku wa lahul-hamdu wa Huwa ‘alê kulli 
shai'in Qadîr," one hundred times will get the same reward as given for manumitting ten 
slaves; and one hundred good deeds will be written in his accounts, and one hundred sins 
will be deducted from his accounts, and it (his saying) will be a shield for him from Satan on 
that day till night, and nobody will be able to do a better deed except the one who does 
more than he.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.8, Hadith No.412). 

*None has the right to be worshipped but Allah (Alone) Who has no partner; to Him belongs the 
kingdom (of the universe), and for Him are all the praises, and He has the power to do everything. 
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(evil) deeds or it (i.e. the disaster) settles 
close to their homes, until the Promise of 
Allah comes to pass. Certainly, Allah breaks 
not His Promise. 

32. And indeed (many) Messengers were 
mocked at before you (O Muhammad ai! لص‎ 

 ‎ but 1 granted respite to those whoملسو ەیلع),
disbelieved, and finally I punished them. 
Then how (terrible) was My punishment! 

33. Is then He (Allah) Who takes charge 
(guards, maintains, provides) of every person 
and knows all that he has earned (like any 
other deities who know nothing)? Yet, they 
ascribe partners to Allah. Say: “Name them! 
Is it that you will inform Him of something 
He knows not in the earth or is it (just) a 
show of false words.” Nay! To those who 
disbelieved, their plotting is made 
fairseeming, and they have been hindered 
from the Right Path; and whom Allah sends 
astray, for him there is no guide. 

34. For them is a torment in the life of this 
world, and certainly, harder is the torment of 
the Hereafter. And they have no Wûq 
(defender or protector) against Allah. 

35. The description of the Paradise which 
the Muttaqun (the pious — See V.2:2) have 
been promised: Underneath it rivers flow, its 
provision is eternal and so is its shade; this is 
the end (final destination) of the Muttagqıin 
(the pious — See V.2:2), and the end (final 
destination) of the disbelievers is Fire. (See 
Verse 47:15) 

36. Those to whom We have given the 
Book (such as ‘Abdullah bin Salam and other 
Jews who embraced Islãm), rejoice at what 
has been revealed unto you (i.e. the 
Qur’ã an), but there are among the 
Confederates (from the Jews and pagans) 
those who reject a part thereof. Say (O 
Muhamad pl, ıl zı yl): “1 am commanded 

[1 V.13:36) See the footnote of (V. 5:66). 
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only to worship Allah (Alone) and not to join 
partners with Him. To Him (Alone) I call and 
to Him is my return.” 

37. And thus have We sent it (the Qur’aãn) 
down to be a judgement of authority in 
Arabic. Were you (O Muhammad az تنا ىلص‎ 
piy) to follow their (vain) desires after the 
knowledge which has come to you, then you 
will not have any Walî (protector) or Wûq 
(defender) against Allah. 

38. And indeed We sent Messengers 
before you (O Muhamad pl ,(يلع هَل ا ىلص‎ and 
made for them wives and offspring. And it 
was not for a Messenger to bring a sign 
except by Allaãh’s Leave. (For) every matter 
there is a Decree (from Allah). [Tafsir 
At-Tabari] 

39. Allah blots out what He wills and 
confirms (what He wills). And with Him is 
the Mother of the Book (A/-Lauh Al-Mahfûz) 

40. Whether We show you (O Muhammad 
 ‎ Part of what We have promisedملسو ہیلع ہلا ىلص)

them or cause you to die, your duty is only to 
convey (the Message) and on Us is the 
reckoning. 

41. See they not that We gradually reduce 
the land (of the disbelievers, by giving it to 
the believers, in war victories) from its 
outlying borders. And Allah judges, there is 
none to put back His Judgement and He is 
Swift at reckoning. 

42. And verily, those before them did 
devise plots, but all planning is Allah’s. He 
knows what every person earns, and the 
disbelievers will know who gets the good end 
(final destination). 

43. And those who disbelieved, say: “You 
(O Muhammad pl, qule ail! Jص)‎ are not a 
Messenger.” Say: “Sufficient as a witness 
between me and you is Allah and those too 
who have knowledge of the Scripture (such as 
‘Abdullah bin Salãm and other Jews and 
Christians who embraced Islãm).” 
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` Sûrat Tbrûkîm (Abraham) XIV ریش‎ RE E 

In the Name of Allah ےیل ا‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. رک جارما ہار‎ 

1. Alif-Lûm-Rû. رَلا‎ 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

 5: ےن ار

(This is) a Book which We have revealed نم سالا حر كتلإ هل اات ڪڪ‎ 
unto you (O Muhamad ply aıلz (هللا ىلص‎ n 
order that you might lead mankind out of | طَِصللھَيرِندِإب رولا ىلإ ِتّمُلظلا‎ 
darkness (of disbelief and polytheism) into رقم چم‎ 
light (of belief in the Oneness of Allêh and ©3 دييازبرَملا‎ 
Islamic Monotheism) by their Lord’s Leave 
to the Path of the All-Mighty, the Owner of 
all Praise. 

2. Allah to Whom belongs all that is in the ضرألآ نامو وتوم قالی لاو‎ 
heavens and all that is in the earth! And woe © ديس ا‎ <k 

unto the disbelievers from a severe torment. وسا نم رر للي‎ 

3. Those who prefer the life of this world | خَر كالع اَنَدلا ةا نوح نذل;‎ 
to the Hereafter, and hinder (men) from the I N as 
Path of Allah (ie.Islêm) and seek | Zl. وږ ليوس نع تود صيو‎ 
crookedness therein — they are far astray. دي ِيبلكصفك ك وأ‎ 

4. And We sent not a Messenger except ا بآل لور ناسراو‎ 
with the language of his people, in order that ا‎ E ا‎ 
he might make (the Message) clear for them. یهو ءاي هلال ضيف کک‎ 
Then Allah misleads whom He wills and کے‎ A | و اےک‎ 

guides whom He wills. And He is the ٍ ربِرَعلاوُه‎ 
AlI-Mighty, the All-Wise. 

5. And indeed We sent Mûsa (Moses) ك اتیا یس اتلسم سرا دل‎ 
with Our Aydt (signs, proofs, and evidences) ٍ ا‎ 
(saying): “Bring out your people from IIT 
darkness into light, and remind them of the a OC 
Annals of Allah. Truly, therein are Ayı |  , E mY روا‎ 
(evidences, proofs and signs) for every | ر کش راب لکل ت لیال تللى‎ 
patient, thankful (person).” 

 6. ‏And (remember) when Mûsã (Moses) لةم عي اورڪڏآ و يوقىت وم اقدار
said to his people: “Call to mind Allah’s 1 : 
Favour to you, when He delivered you from توعرفل اء نيمکم د‎ a 
Fir‘aun’s (Pharaoh) people who were ک ترو ذو باذعلا وس ومو‎ 
afflicting you with horrible torment, and were 
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slaughtering your sons and letting your 
women alive; and in it was a tremendous trial 
from your Lord.” 

7. And (remember) when your Lord 
proclaimed: “If you give thanks (by accepting 
Faith and worshipping none but Allah), I will 
give you more (of My Blessings); but if you 
are thankless (i.e. disbelievers), verily My 
punishment is indeed severe.” 

8. And Mûsã (Moses) said: “If you 
disbelieve, you and all on earth together, then 
verily Allah is Rich (Free of all needs), 
Owner of all Praise.” 

9. Has not the news reached you, of those 

before you, the people of Nûh (Noah), and 
‘Ad, and Thamûd? And those after them? 

None knows them but Allah. To them came 
their Messengers with clear proofs, but they 
put their hands in their mouths (biting them 
from anger) and said: “Verily, we disbelieve 
in that with which you have been sent, and we 
are really in grave doubt as to that to which 
you invite us (i.e. Islãmic Monotheism).” 

10. Their Messengers said: “What! Can 
there be a doubt about Allah, the Creator of 
the heavens and the earth? He calls you (to 
Monotheism and to be obedient to Allah) that 
He may forgive you of your sins and give you 
respite for a term appointed.” They said: 
“You are no more than human beings like us! 
You wish to turn us away from what our 
fathers used to worship. Then bring us a clear 
authority (1.e. a clear proof of what you say).” 

11. Their Messengers said to them: “We 
are no more than human beings like you, but 
Allah bestows His Grace to whom He wills of 
His slaves. It is not ours to bring you an 
authority (proof) except by the Permission of 
Allah. And in Allãh (Alone) let the believers 
put their trust. 

12. “And why should we not put our trust 
in Allah while He indeed has guided us our 
ways? And we shall certainly bear with 
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patience all the hurt you may cause us, and in 
Allah (Alone) let those who trust, put their 
trust.” 

13. And those who disbelieved, said to 
their Messengers: “Surely, we shall drive you 
out of our land, or you shall return to our 
religion.” So their Lord revealed to them: 
“Truly, We shall destroy the Zûlimun 
(polytheists, disbelievers and wrong-doers). 

14. “And indeed, We shall make you dwell 

in the land after them. This is for him who fears 
standing before Me (on the Day of Resurrection 
or fears My punishment) and also fears My 
threat.” 

15. And they (the Messengers) sought 
victory and help [from their Lord (Allah)]; 
and every obstinate, arrogant dictator (who 
refuses to believe in the Oneness of Allah) 
was brought to a complete loss and 
destruction. 

16. In front of him (every obstinate, 
arrogant dictator) is Hell, and he will be made 
to drink boiling, festering water. 

17. He will sip it unwillingly, and he will 
find a great difficulty to swallow it down his 
throat 1. and death will come to him from 

every side, yet he will not die and in front of 
him, will be a great torment. 

18. The parable of those who disbelieved 
in their Lord is that their works are as ashes, 

on which the wind blows furiously on a 
stormy day; they shall not be able to get aught 
of what they have earned. That is the straying, 
far away (from the Right Path). 

19. Do you not see that Allah has created 
the heavens and the earth with truth?1f He 

11 v.14:17) Narrated Abu Hurairah aie ھٽ‎ 
between the two shoulders of a Kafir (disbeliever) will be equal to the distance covered by a 
fast rider in three days.” (Sahih AI-Bukhari, Vo!.8, Hadith No.S559A). 
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wills, He can remove you and bring (in your 
place) a new creation! 

20. And for Allah that is not hard or 

difficult. 

21. And they all shall appear before Allah 
(on the Day of Resurrection); then the weak 
will say to those who were arrogant (chiefs): 
“Verily, we were following you; can you avail 
us anything against Allah’s Torment?” They 
will say: “Had Allah guided us, we would 
have guided you. It makes no difference to us 
(now) whether we rage, or bear (these 
torments) with patience; there is no place of 
refuge for us.” 

22. And Shaitûn (Satan) will say when the 
matter has been decided: “Verily, Allah 

promised you a promise of truth. And I too 
promised you, but I betrayed you. I had no 
authority over you except that I called you, 
and you responded to me. So blame me not, 

but blame yourselves. I cannot help you, nor 
can you help me. I deny your former act in 
associating me (Satan) as a partner with Allah 
(by obeying me in the life of the world}. 
Verily, there is a painful torment for the 
Zûlimiin (polytheists and wrong-doers).” 

23. And those who believed (in the 
Oneness of Allah and His Messengers and 
whatever they brought) and did righteous 
deeds, will be made to enter Gardens under 
which rivers flow, — to dwell therein for ever 

(i.e. in Paradise), with the Permission of their 
Lord. Their greeting therein will be: Salûm | 
(peace!)." 

24. See you not how Allah sets forth a 
parable? A goodly word as a goodly tree, 
whose root is firmly fixed, and its branches 
(reach) to the sky (i.e. very high). 

[1 .14:23) See the footnote of (V.4:86). 
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25. Giving its fruit at all times, by the 
Leave of its Lord, and Allah sets forth 
parables for mankind in order that they may 
remember. 

26. And the parable of an evil word is that 
of an evil tree uprooted from the surface of 
earth, having no stability. 

27. Allah will keep firm those who 
believe, with the word that stands firm in this 
world (i.e. they will keep on worshipping 
Allah Alone and none else), and in the 
Hereafter." And Allah will cause to go astray 
those who are Zûlimin (polytheists and 
wrong” -doers), and Allah does what He 

wills. 

28. Have you not seen those who have 
changed the Blessings of Allah into disbelief 
(by denying Prophet Muhammad ıl للا ىلص‎ 
pw, and his Message of Islam), and caused 
their people to dwell in the house of 
destruction? 

29. Hell, in which they will burn, — and 
what an evil place to settle in! 

30. And they set up rivals to Allah, to 
mislead (men) from His Path! Say: “Enjoy (your 
brief life)! But certainly, your destination is the 
(Hell) Fire!” 

31. Say (O Muhammad plu (هيلع هللا ىلص‎ 
to ‘IJbûdîi (My slaves) who have believed, 
that they should perform As-Salût 
(lqûmat-as-Salût), and spend in charity out of 
the sustenance We have given them, secretly 
and openly, before the coming of a Day on 

[1] 

(Munkar and Nakîr) will ask them three questions: As to: (1) Who is your Lord? (2) What is 
your religion? and (3) What do you say about this man (Prophet Muhammad !4ي هَل‎ 1 

g) who was sent to you? The believers will give the correct answers, i.e. (1) My Lor 
 و هيلع هلل ا یلص ¡5 ھ5

while the‏ - 
Allah; (2) My religion is Islam; and (3) This man Muhammad 
Messenger, and he came to us with clear signs and we believed in him, 
wrong-doers who believed not in the Message of Prophet Muhammad ply يلع ہلا ىلص‎ wi 
0 be able to answer these questions. [See Tafsir Ibn Kathir). 

2 vy. 14:27) See the footnotes of (V.3:85) and (V.6:93). 
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which there will be neither mutual bargaining 
nor befriending. 

32. Allah is He Who has created the 
heavens and the earth and sends down water 
(rain) from the sky, and thereby brought forth 
fruits as provision for you; and He has made 
the ships to be of service to you, that they 
may sail through the sea by His Command; 
and He has made rivers (also) to be of service 
to you. 

33. And He has made the sun and the 
moon, both constantly pursuing their courses, 
to be of service to you; and He has made the 
night and the day, to be of service to you. 

34. And He gave you of all that you asked 
for, and if you count the Blessings of Allah, 
never will you be able to count them. Verily, 
man is indeed an extreme wrong-doer, a 
disbeliever (an extreme ingrate who denies 
Allah’s Blessings by disbelief, and by 
worshipping others besides Allah, and by 
disobeying Allah and His Prophet 
Muhamad .(ملو هيلع هللا ىلص‎ 

35. And (remember) when Ibrahîm 
(Abraham) said: “O my Lord! Make this city 
(Makkah) one of peace and security, and keep 
me and my sons away from worshipping 
idols. 

36. “0 my Lord! They have indeed led 
astray many among mankind. But whoso 
follows me, he verily is of me. And whoso 
disobeys me, still You are indeed 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 

37. “O our Lord! I have made some of my 
offspring to dwell in an uncultivable valley by 
Your Sacred House (the Ka ‘bah at Makkah) 
in order, O our Lord, that they may perform 
As-Saldt (Iqûmat-as-Salût). So fill some 
hearts among men with love towards them, 
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 ‎مّهَقرَرَو ‎ Eر ا >۶ رک and (O Allah) provide them with fruits so that ۶ 2 2ر
they may give thanks." 

ll V.14:37). The Story of the building of the Ka ‘bah at Makkah: 
Narrated Ibn ‘Abbãs laqic aَıı yرۈ:‎ [On the authority of the Prophet ملسو هيلع هللا یلص‎ (See Fath 
Al-Bari, Vol. 7, Page 210)]. fhe first lady to use a girdle was the mother of Ismêã'îl 
(Ishmael). She used a girdle so that she might hide her tracks from Sãrah.* Ibrahîm 
(Abraham) brought her and her son Ismêãî'îl (Ishmael) while she used to nurse him at her 
breast, near the Ka'bah under a tree on the spot of Zamzam, at the highest place in the 
mosque. During those days there was nobody in Makkah, nor was there any water. So he 
made them sit over there and placed near them a leather bag containing some dates, and a 
small water-skin containing some water, and set out homeward. Ismêã'îl's (Ishmael) mother 
followed him saying, “O Ibrãhîm (Abraham)! Where are you going, leaving us in this valley 
where there is no person whose company we may enjoy, nor is there anything (to enjoy)?" 
She repeated that to him many times, but he did not look back at her. Then she asked him, 
“Has Allah ordered you to do so?” He said, “Yes.” She said, “Then He will not neglect us,” 
and returned while Ibrahîm (Abraham) proceeded onwards, and on reaching the Thaniyyah 
where they could not see him, he faced the Kabah, and raising both hands invoked Allah 
saying the following supplication: 

‘O our Lord! | have made some of my offspring to dwell in an uncultivable valley by Your 
Sacred House (the Kabah at Makkah); in order, O our Lord, that they may perform 
As-Sal/êat (Ilqãmat-as-Salat). So fill some hearts among men with love towards them, and (O 
Allãah) provide them with fruits, so that they may give thanks.’ (V.14:37) 

lsmê'îl's (Ishmael) mother went on suckling Ismã'îl (Ishmael) and drinking from the water 
(she had). When the water in the water-skin had all been used up, she became thirsty and 
her child also became thirsty. She started looking at him [i.e. Isma'îl (Ishmael)] tossing in 
agony; she left him, for she could not endure looking at him, and found that the mountain of 
As-Safã was the nearest mountain to her on that land. She stood on it and started looking 
at the valley keenly so that she might see somebody, but she could not see anybody. Then 
she descended from As-Safãa and when she reached the valley, she tucked up her robe and 
ran in the valley like a person in distress and trouble, till she crossed the valley and reached 
AI-Marwah mountain where she stood and started looking, expecting to see somebody, but 
she could not see anybody. She repeated that (running between As-Safãa and Al-Marwah) 
seven times.” The Prophet ملسو هيلع هللا یلص‎ said, “This is the source of the tradition of the 
Say (the going) of people between them (i.e. As-Safãa and Al-Marwah). When she reached 
AIl-Marwah (for the last time) she heard a voice and she asked herself to be quiet and 
listened attentively. She heard the voice again and said, ‘O (whoever you may be)! You 
have made me hear your voice; have you got something to help me?’ And behold! She saw 
an angel at the place of Zamzam, digging the earth with his heel (or his wing), till water 
flowed from that place. She started to make something like a basin around it, using her 
hands in this way and started filling her water-skin with water with her hands, and the water 
was flowing out after she had scooped some of it.” The Prophet 0 هيلع هللا یلص‎ added, “May 
Allah bestow mercy on Ismêã'îl's (Ishmael) mother! Had she let the Zamzam (flow without 
trying to control it) (or had she not scooped from that water) (to fill her water-skin), Zamzam 
would have been a stream flowing on the surface of the earth.” The Prophet pi, 4ı aٽI‎ 
further added, “Then she drank (water) and suckled her child. The angel said to her, ‘Don't 
be afraid of being neglected, for this is the House of Allah which will be built by this boy and 
his father, and Allah never neglects His people.’ The House (i.e. Ka'bah) at that time was 
on a high place resembling a hillock, and when torrents came, they flowed to its right and 
left. She lived in that way till some people from the tribe of Jurhum or a family from Jurhum 
passed by her and her child, as they (i.e. the Jurhum people) were coming through the way 
of Kad’. They landed in the lower part of Makkah where they saw a bird that had the habit 
of flying around water and not leaving it. They said, ‘This bird must be flying around water, 
though we know that there is no water in this valley.’ They sent one or two messengers who 
discovered the source of water, and returned to inform them of the water. So, they all came 

TOG 

(towards the water).” The Prophet pl, ale al! ıl added, “Ismê'îl's (Ishmael) mother was 
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sitting near the water. They asked her, ‘Do you allow us to stay with you?’ She replied, 
‘Yes, but you will have no right to possess the water.’ They agreed to that.” The Prophet 

u rther said, “ا!smê¡'ا's )l!shmael) mother was pleased with the whole situationو هيلع هللا ىلص ‏ 
as she used to love to enjoy the company of the people. So, they settled there, and later on‏ 
they sent for their families who came and settled with them so that some families became‏ 
permanent residents there. The child [i.e. Isma'îl (lshmael)] grew up and learnt Arabic from‏ 
them and (his virtues) caused them to love and admire him as he grew up, and when he‏ 
reached the age of puberty they made him marry a woman from amongst them. After‏ 
Ismã'îl's (Ishmael) mother had died, Ibrahîm (Abraham) came after Ismêã'îl's (Ishmael)‏ 
marriage in order to see his family that he had left before, but he did not find Ismêã'îl‏ 
(Ishmael) there. When he asked Ismêã'îl's (Ishmael) wife about him, she replied, ‘He has‏ 
gone in search of our livelihood.’ Then he asked her about their way of living and their‏ 
condition, and she replied, ‘We are living in misery; we are living in hardship and‏ 
destitution,’ complaining to him. He said, ‘When your husband returns, convey my‏ 
salutation to him and tell him to change the threshold of the gate (of his house).’ When‏ 
Isma'îl (Ishmael) came, he seemed to have felt something unusual, so he asked his wife,‏ 
‘Has anyone visited you?’ She replied, ‘Yes, an old man of such and such description‏ 
came and asked me about you and | informed him, and he asked about our state of living,‏ 
and | told him that we were living in a hardship and poverty.’ On that Ismã'îl (Ishmael) said,‏ 
‘Did he advise you anything?’ She replied, ‘Yes, he told me to convey his salutation to you‏ 
and to tell you to change the threshold of your gate.’ Isma'îl (Ishmael) said, ‘lt was my‏ 
father, and he has ordered me to divorce you. Go back to your family.’ So, Isma'îl (Ishmael)‏ 
divorced her and married another woman from amongst them (i.e. Jurhum). Then Ibrahîm‏ 
(Abraham) stayed away from them for a period as long as Allãh wished and called on them‏ 
again but did not find Ismêã'îl (Ishmael). So he came to Ismã'îl's (Ishmael) wife and asked‏ 
her about Isma'îl (Ishmael). She said, ‘He has gone in search of our livelihood.’ Ibrahîm‏ 
(Abraham) asked her, ‘How are you getting on?’ asking her about their sustenance and‏ 
living. She replied, ‘We are prosperous and well-off (i.e. we have everything in abundance).‏ 

ja. Ibrahîm (Abraham) said, ‘What kind of food do you eat?"ج ,ڪ ‏J Then she thanked Allah‏ 
She said, ‘Meat.’ He said, ‘What do you drink?’ She said, ‘Water.’ He said, ‘O Allah! Bless‏ 
their meat and water.’ ” The Prophet ıl. az ai1 gla added, “At that time they did not have‏ 

 ‏yl grain, and if they had grain, he would have also invoked Allãah to bless it.” The Prophetص
somebody has only these two things as his sustenance, his health andا۴ ‏“ added,ملسو هيلع ہا ‏ 

 ‏disposition will be badly affected, unless he lives in Makkah.” The Prophet pl, +ılz هَل ا ىلص
added, “Then Ibrãahîm (Abraham) said to Ismêã'îl's (Ishmael) wife, ‘When your husband‏ 
comes, give my regards to him and tell him that he should keep firm the threshold of his‏ 
gate.’ When Ismêãî'îl (Ishmael) came back, he asked his wife, ‘Did anyone call on you?’ She‏ 
replied, ‘Yes, a good-looking old man came to me,’ so she praised him and added. ‘He‏ 
asked about you, and | informed him, and he asked about our livelihood and | told him that‏ 
we were in a good condition.’ Ismêã'îl (Ishmael) asked her, ‘Did he give you any piece of‏ 
advice?’ She said, ‘Yes, he told me to give his regards to you and ordered that you should‏ 
keep firm the threshold of your gate.' On that Ismã'îl (Ishmael) said, ‘lt was my father, and‏ 
you are the threshold (of the gate). He has ordered me to keep you with me.’ Then Ibrahîm‏ 
(Abraham) stayed away from them for a period as long as Allah wished, and called on them‏ 
afterwards. He saw Ismêã'îl (Ishmael) under a tree near Zamzam, sharpening his arrows.‏ 
When he saw Ibrãahîm (Abraham), he rose up to welcome him (and they greeted each other‏ 
as a father does with his son or a son does with his father). Ibrahîm (Abraham) said, ‘O‏ 
Ismê'‘il (Ishmael)! Allah has given me an order.’ Ismêã'îl (Ishmael) said, ‘Do what your Lord‏ 
has ordered you to do.’ Ibrahîm (Abraham) asked, ‘Will you help me?’ Ismêã'îl (Ishmael)‏ 
said, ‘I will help you.’ Ibrahîm (Abraham) said, ‘Allah has ordered me to build a house here,’‏ 
pointing to a hillock higher than the land surrounding it.’ ” The Prophet pl, aılz a1 lo added,‏ 
“Then they raised the foundations of the House (i.e. the Kabah). Isma'îl (Ishmael) brought‏ 
the stones and Ibrahîm (Abraham) was building; and when the walls became high, Ismêã'îl‏ 
(Ishmael) brought this stone and put it for Ibrahîm (Abraham) who stood over it and carried‏ 
on building, while Ismêã'îl (Ishmael) was handing him the stones, and both of them were‏ 
saying, ‘O our Lord! Accept (this service) from us. Verily, You are the All-Hearer the‏ 
All-Knower.’ " (V.2:127).‏ 
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38. “0 our Lord! Certainly, You know | Jj ا ا كنار‎ 
what we conceal and what we reveal. Nothing | 0 4, a qu, 
on the earth or in the heaven is hidden from ول ِءَسلا قالو ضال ايف ءىش نم‎ 
Allah. 

39. “All the praises and thanks be to ريع ركل الع ل بهو یاد‎ 
Allah, Who has given me in old age Ismã‘îl و ا‎ 
(Ishmael) and Ishaq (Isaac). Verily! My Lord ءاعدلا‌عيمسل یر نإقحسإو‎ 
is indeed the All-Hearer of invocations. 

40.“0 my Lord! Make me one who ى او اا‎ 
rf 0 1 7 1 1- = 1 e ق‎ SS 7 ر ار‎ performs As-Saldat (Iqûmat-as-Salût), and o کوا ر‎ 

(also) from my offspring, our Lord! And 
accept my invocation. 

.». 

 \ ےک

 41. ‏Our Lord! Forgive me and my“ مومي موي نيمۇمللو ىد لولو ‏E 1 1 ےل وص ص د ر و ی
parents, and (all) the believers on the Day OT 
when the reckoning will be established.” باَسِحلا‎ 

42. Consider not that Allah is unaware of لَمعياَكعالفغ هلا سختو‎ 
that which the Zûlimûin (polytheists, و جے ر دوو ےک ا ص وا‎ 
wrong-doers) do, but He gives them respite e رو مهر جؤ یامن توم لدظا‎ 
up to a Day when the eyes will stare in horror. رصب ال ادیف‎ 

43. (They will be) hastening forward with j َۃh‎ EES! مس ور ی نقم تعطهم‎ 
necks outstretched, their heads raised up 9ره دفا‎ 
(towards the sky), their gaze returning not 
towards them and their hearts empty (from 
thinking because of extreme fear). 

44. And Wam (O Muhammad pl, يلع للا ىلص) | َبْرَللومِه بادل مناي موي سالار ِذنأَو‎ 
mankind of the Day when the torment will come | ____ 4 „ Jډ‎ ss gae gs 
unto them; then the wrong-doers will say: “Our | كعد بح بير لج حلانرُخأ اسراوملظ‎ 
Lord! Respite us for a little while, we will 1 ا ا ا للا‎ r 
answer Your Call and follow the Messengers!” e 
(It will be said): “Had you not sworn aforetime اوز نَم مڪلاَ لَقنَم‎ 
that you would not leave (the world for the 
Hereafter). 

“ 0 ar r ت ص ورا س ر ر‎ 45. “And you dwelt in the dwellings of اوملظ نينا نڪ م فت کسو‎ 
men who wronged themselves, and it was 

The Prophet pl, ale i1 glo added, “Then both of them went on building and going round the 
Kabah saying ‘O our Lord! Accept (this service) from us. Verily, You are the All-Hearer, the 
All-Knower.' " (V.2:127) [Sahih AI-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 583]. 

* When Ibrûãhîm (Abraham) married Hûjar and she conceived Ismêã'îl (Ishmael), Sarah, 
Ibrahîm (Abraham)'s first wife became jealous of her and swore that she would cut three 
parts from her body. So Hûjar tied a girdle round her waist and ran away, dragging her robe 
behind her so as to wipe out her tracks lest Sarah should pursue her. “Allah knows better.” 
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clear to you how We had dealt with them. 
And We put forth (many) parables for you.” 

46. Indeed, they planned their plot, and 
their plot was with Allah, though their plot 
was not such as to remove the mountains (real 
mountains or the Islamic law) from their 
places (as it is of no importance) [Tafsir Ibn 
Kathir]l1!. 

47. So think not that Allah will fail to 
keep His Promise to His Messengers. 
Certainly, Allah is All-Mighty, All-Able of 
Retribution. 

48. On the Day when the earth will be 
changed to another earth and so will be the 
heavens, and they (all creatures) will appear 
before Allah, the One, the Irresistible. 

49. And you will see the Mujrimiin 
(criminals, disbelievers in the Oneness of 
Allah — Islamic Monotheism, polytheists) 
that Day Muqarranûn” Î (bound together) in 
fetters . 

50. Their garments will be of pitch, and 
fire will cover their faces. 

51. That Allah may requite each person 
according to what he has earned. Truly, Allah 
is Swift at reckoning. 

52. This (Qur’ãn) is a Message for mankind 
(and a clear proof against them), in order that 
they may be warned thereby, and that they may 
know that He is the only One Ilûh (God — 
Allah) — (none has the right to be worshipped 
but Allah) — and that men of understanding 
may take heed. 

[1] 

plotted against Prophet Muhammad ply ale ai1 la to kill him but they failed and were 
unable to carry out their plot which they plotted. 

(V.14:49) Muqarranûn in fetters mean with their hands and feet tied to their necks withا ‏ 
chains. 
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In the Name of Allah SPA د‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Alif-Lûm-Rû. [These letters are one of E E GA AE 
the miracles of the Qur’ãn, and none but نی ا‎ 
Allah (Alone) knows their meanings]. These 
are Verses of the Book and a plain Qur’ãn 

2. How much would those who ایل‎ ACI 
disbelieved wish that they had been Muslims Qo وار‎ e 
[those who have submitted themselves to 
Allãah’s Will in Islãm i.e. Islamic Monotheism 
— this will be on the Day of Resurrection 
when they will see the disbelievers going to 
Hell and the Muslims going to Paradise]. 

3. Leave them to eat and enjoy, and let ۶ لمد لآ هنو اوعتمسوأ اڪ اولڪ اي مهر‎ 
them be preoccupied with (false) hope. They ا‎ 
will come to know! 9َ نوماعيفوسف‎ 

4. And never did We destroy a township 2 اک ر‎ 

but there was a known decree for it. oF مولعمب والا إير نِماَكله امو‎ 

 ‎ l2 glر 2

5. No nation can advance its term, NOr 0 نورختسدام واهلجأ اانا‎ 
delay it. 

6. And they say: “O you (Muhammad لص ا کا ها‎ EET 

 ‎کنی ٍلا هيلز یز ابو و ‎ t0 whom the Dhikr (The Qur’êãn)ملسو ەیلع ہت ا)
has been sent down! Verily, you are a mad @ نونجىل‎ 
man! 

7. “Why do you not bring angels to us if نک ناک یک ملاپ اتیاتام و‎ 
you are of the truthful?” 0 ا‎ 

 نير ّصلا‌نم
8. We send not the angels down except اکا واالإ‎ KE لام‎ 

with the truth (i.e. for torment), and in that 

case, they (the disbelievers) would have no 
respite! 

Û V.15:2): See the footnote of (V.3:85). 
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9. Verily, We, it is We Who have sent 5 طم اإ و کلا کا‎ 
down the Dhikr (i.e. the Qur’ãn) and surely, ي توضح لانو رک زلات‎ 
We will guard it (from corruption)" 

10. Indeed, We sent (Messengers) before ATE AE a 

you (O Muhammad pl, ale a ıe) amongst the نر عض لكلبقنمانلسرادقلو‎ 
sects (communities) of old. 

11. And never came a Messenger to them 2 ر‎ 
but they did mock at him. 6 ومر هت وپأوناک الل لوس ن مستی‎ 

12. Thus do We let it (polytheism and ا‎ E کک‎ 
disbelief) enter the hearts of the Mujrimiin 
[criminals, polytheists and pagans (because of 
their mocking at the Messengers)]. 

13. They would not believe in it (the 3 نلوم ا نونو‎ 
Qur’ãn); and already the example of (Allãh’s 
punishment of) the ancients (who disbelieved) 
has gone forth. 

14. And even if We opened to them a gate i ET 
from the heaven and they were to keep on ویاولظف ع 2 لو‎ 
ascending thereto (all the day long) ل وخر‎ 

15. They would surely say (in the هو‎ e OS a 
evening): “Our eyes have been (as if) dazzled و‎ 
(we have not seen any angel or heaven). Nay, € دورو‎ 
we are a people bewitched.” 

16. And indeed, We have put the big stars in ا ا ا قال فلو‎ 
the heaven and We beautified it for the اهتیزواجورب ۽ ر‎ . ٤ 
beholders. تیرظاتلل‎ 

17. And We have guarded it (near heaven) ر لکم‎ AE 
 .‎ from every outcast Shaitûn (devil)ےس لک کک ا

18. Except him (devil) who steals the @ وو ر ا اا ا‎ 

hearing then he is pursued by a clear flaming نوم بام شر هعبن عملاق اٍنمال‎ 

fire. 

(V.15:9) This Verse is a challenge to mankind and everyone is obliged to believe in the 
miracles of this Qurên. It is a clear fact that more than 1400 years have elapsed and not a 
single word of this Qur'an has been changed, although the disbelievers tried their utmost to 
change it in every way, but they failed miserably in their efforts. As it is mentioned in this 
holy Verse: “We will guard it.” By Allah! He has guarded it. On the contrary, all the other 
holy Books [the Taurat (Torah), the Injeel (Gospel).] have been corrupted in the form of 
tons or subtractions or alterations in the original text. 

2 wv. 15:16) See the footnote of (V.6:97). 
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19. And the earth We have spread OU, | Û, راھ فال ار اھ ددم صا«‎ 
and have placed therein firm mountains, and SA o, 
caused to grow therein all kinds of things in وزو ىم لك ناف‎ 
due proportion. 

20. And We have provided therein means هل متشلنموشیعماھف گلا‎ 
of living, for you and for those whom you e 

 ,‎ provide not [moving (living) creatures, cattleی افر رب س
beasts, and other animals]. 

21. And there is not a hing, but with Us |  ٍَڊiilمg‎ qis: sa نمنإو‎ 
are the stores thereof. And We send it not N HE 
down except in a known measure. © ررعَمرَدَقبالإ‎ 

22. And We send the winds fertilizing (o fll | Î ر1ا حقو حمر لا اتلسو‎ 
heavily the clouds with water), then cause the ا ا‎ 
water (rain) to descend from the sky, and We give نرخ هل مَا امو هو مكت يمس‎ 
it to you to drink, and it is not you who are the 
owners of its stores [i.e. to give water to whom 
you like or to withhold it from whom you like]. 

23. And certainly We! We it is Who give 0 ا و ا‎ 
life, and cause death," and We are the نونرولا نحو تیونو ءيت نحنلاتٳو‎ 
Inheritors. 

 ےس وا ےس وو ر ہک دو و2 ر

24. And indeed, We know the first اسعد ا‎ 

generations of you who had passed away, and ب‎ ّ 

indeed, We know the present generations Of €9 نرحل‎ 
you (mankind), and also those who will come 

afterwards. 

25. And verily, your Lord will gather LT 
 ‎ن 2 رج هنا مهرس وه كبر ن

them together. Truly, He is All-Wise, مک ف‎ 
All-Knowing. 

26. And | indeed, We created man from م ا ا‎ EEE دلو‎ 

dried (sounding) clay of altered mud. ا‎ E E 
 ‎يل نونسم

27. And the jinn, We created aforetime 0 م اَ وا‎ 
from the smokeless flame of fire. 

1 (V.15:23) Narrated Abu Hurairah aie ai1 :ضر‎ Allah's Messenger pl يلع هللا ىلص‎ said: 
“When a person is dead, his deeds cease (are stopped) except three: 

a) Deeds of continuous Sadaqah (act of charity), e.g. an orphan home or a well for giving 
water to drink. 

b) (Written) knowledge with which mankind gets benefit. 

c) A righteous, pious son (or daughter) who begs Allah to forgive his (or her) parents.” 
(Sahih Muslim, The Book of Wasêyê (Wills and Testaments). 
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28. And (remember) when your Lord said 
to the angels: “I! am going to create a man 
(Adam) from dried (sounding) clay of altered 
mud. 

29. “So, when I have fashioned him 

completely and breathed into him (Adam) the 
soul which I created for him, then fall (you) 
down prostrating yourselves unto him.” 

30. So the angels prostrated themselves, 
all of them together. 

31. Except Iblîs (Satan) — he refused to 
be among the prostrators. 

32. (Allah) said: “O Iblîs (Satan)! What is 
your reason for not being among the 
prostrators?” 

33. [Iblîs (Satan)] said: “I am not the one 
to prostrate myself to a human being, whom 
You created from dried (sounding) clay of 
altered mud.” 

34. (Allah) said: “Then, get out from here, 
for verily, you are Rajîm (an outcast or a 
cursed one).” [Tafsîr At-Tabarî] 

35. “And verily, the curse shall be upon 

you till the Day of Recompense (i.e. the Day 

of Resurrection).” 

36. [Jblîs (Satan)] said: “O my Lord! Give 

me then respite till the Day they (the dead) 

will be resurrected.” 

37. Allah said: “Then verily, you are of 
those reprieved, 

38. “Till the Day of the time appointed.” 

39. [Jblîs (Satan)] said: “O my Lord! 
Because you misled me, I shall indeed adorn 
the path of error for them (mankind) on the 
earth, and I shall mislead them all. 

40. “Except Your chosen, (guided) slaves 
among them.” 
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41. (Allah) said: “This is the Way which 
will lead straight to Me.” 

42. “Certainly, you shall have no authority 
over My slaves, except those who follow you 
of the Ghûwain (Mushrikuün and those who go 
astray, criminals, polytheists, and evil-doers). 

43. “And surely, Hell is the promised 
place for them all. 

44. “It (Hell) has seven gates, for each of 
those gates is a (special) class (of sinners) 
assigned. 

45. “Truly! The Murttaqûn (the pious — 
See V.2:2) will be amidst Gardens and 
water-springs (Paradise). 

46. “(It will be said to them): ‘Enter 
therein (Paradise), in peace and security.’ 

47. “And We shall remove from their 
breasts any deep feeling of bitterness (that 
they may have). (So they will be like) 
brothers facing each other on thrones. 

48. “No sense of fatigue shall touch them, 
nor shall they (ever) be asked to leave it.” 

49. Declare (O Muhamad pl ıت |ىلص) عل‎ 
unto My slaves, that truly, I1 am the 
Oft-Forgiving, the Most-Merciful. 

50. And that My Torment is indeed the 
most painful torment. 

51. And tell them about the guests (the 
angels) of Ibrahîm (Abraham). 

52. When they entered unto him, and said: 
Salam (peace)! [Ibrahîm (Abraham)] said: 
“Indeed! We are afraid of you.” 

53. They (the angels) said: “Do not be 
afraid! We give you glad tidings of a boy 
(son) possessing much knowledge and 
wisdom.” 
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54. [Ibrahîm (Abraham)] said: “Do you 
give me glad tidings (of a son) when old age 
has overtaken me? Of what then is your 
news?” 

55. They (the angels) said: “We give you 
glad tidings in truth. So be not of the 
despairing.” 

56. [Ibrahîm (Abraham)] said: “And who 
despairs of the Mercy of his Lord except 
those who are astray?” 

57. [Ibrahîm (Abraham) again] said: 
“What then is the business on which you have 
come, O Messengers?” 

58. They (the angels) said: “We have been 
sent t0 a people who are Mujrimiin 
(criminals, disbelievers, polytheists, sinners). 

59. “(All) except the family of Lût (Lot). 
Them all we are surely going to save (from 
destruction). 

60. “Except his wife, of whom We have 
decreed that she shall be of those who remain 
behind (i.e. she will be destroyed).” 

61. Then when the Messengers (the 
angels) came unto the family of Lût (Lot). 

62. He said: “Verily! You are people 
unknown to me.” 

63. They said: “Nay, we have come to you 
with that (torment) which they have been 
doubting. 

64. “And we have brought you the truth 
(the news of the destruction of your nation) 
and certainly, we tell the truth. 

65. “Then travel in a part of the night with 
your family, and you go behind them in the 
rear, and let no one amongst you look back, 
but go on to where you are ordered.” 
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66. And We made known this decree to 
him, that the root of those (sinners) was to be 
cut off in the early morning. 

67. And the inhabitants of the city came 
rejoicing (at the news of the young men’s 
arrival). 

68. [Lût (Lot)] said: “Verily! these are my 
guests, so shame me not. 

69. “And fear Allah and disgrace me not.” 

70. They (people of the city) said: “Did 
we not forbid you from entertaining (or 
protecting) any of the ‘Alamîn (people, 
foreigners and strangers from us)?” 

71. [Lût (Lot)] said: “These (the girls of 
the nation) are my daughters (to marry 
lawfully), if you must act (so).” 

72. Verily, by your life (O Muhammad 
 ‎ ¡1 their wid intoxication, theyملسو هيلع هتل اىلص),

were wandering blindly. 

73. So As-Saihah (torment — awful cry) 
overtook them at the time of sunrise. 

74. And We turned (the towns of Sodom 
in Palestine) upside down and rained down on 
them stones of baked clay. 

75. Surely! In this are signs for those who 
see (or understand or learn the lessons from 
the Signs of Allah). 

76. And verily! They (the cities) were 
right on the highroad (from Makkah to Syria 
i.e. the place where the Dead Sea is now)". 

77. Surely! Therein is indeed a sign for 
the believers. 

78. And the Dwellers in the Wood (i.e. the 
people of Madyan (Midian) to whom Prophet 

(V.15:76) Please see the Book of History by Ibn Kahr ( رıنبال خیراتلا باتک كڎ‎ (. 
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Shu‘aib (ıl! ale) was sent by Allah), were 
also Zûlimîin (polytheists and wrong-doers). 

79. So, We took vengeance on them. They 
are both on an open highway, plain to see. 

80. And verily, the dwellers of A/-Hijr 
(the rocky tract) denied the Messengers. 

81. And We gave them Our Signs, but 
they were averse to them. 

82. And they used to hew out dwellings 
from the mountains, (feeling themselves) 
secure. 

83. But As-Saihah (torment — awful cry) 
overtook them in the early morning (of the 
fourth day of their promised punishment 
days). 

84. And all that they used to earn availed 
them not. 

85. And We created not the heavens and 
the earth and all that is between them except 
with truth, and the Hour is surely coming, so 

overlook (O Muhammad plu, ıe an ıa) their 
faults with gracious forgiveness. [This was 
before the ordainment of Jihûd — holy 
fighting in Allah’s cause]. 

86. Verily, your Lord is the All-Knowing 
Creator. 

87. And indeed, We have bestowed upon 
you seven of A/-Mathani (seven repeatedly 
recited Verses), i .e. Surat Al-Fûtihah) and 
the Grand Qur’ãn 

88. Look not with your eyes ambitiously 
at what We have bestowed on certain classes 
of them (the disbelievers), nor grieve over 
them. And lower your wings for the believers 
(be courteous to the fellow-believers). 

"1 (V.15:87) See the footnote of (V.1:2). 
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89. And say (O Muhammad هيلع هللا یلص 0 ةريبملارذتلاانأ تإ لقو‎ 
pl): “1 am indeed a plain warner.” 

90. As We have sent down on the ل مستقلا لع ا امک(‎ 
dividers, (Quraish pagans or Jews and 
Christians). 

91. Who have made the Qur’ãn into parts نيضع نا او لا‎ 

(i.e. believed in one part and disbelieved in 

the other). [Tafsir A1-Tabari] 
 و ر ےس س ےب ےک 2

92. So, by your Lord, (O Muhammad 9 نيعمجأ م هتلَسنل کلیروف‎ 
 ‎ We sha! certainly cal! all ofملسو هيلع هلل اىلص),

them to account. 

93. For all that they used to do. اشا‎ 

94. Therefore proclaim openly (Allah’s نک رمل نع ضعأو ر‎ E بعدا‎ 
Message — Islamic Monotheism) that which 

you are commanded, and turn away from 
AI-Mushrikin (polytheists, idolaters, and 
disbelievers — See V.2:105). 

95. Truly! We will suffice you against the E ے ا زيتشلا ك کا‎ 
scoffers, 

96. Who set up along with Allah another EE تیز ا‎ 
ilah (god); but they will come to know. اهلا @- کک‎ ٣ 

OES فوسف‎ 

 رور 2

97. Indeed, We know that your breast is E ا ا ا‎ 

straitened at what they say. 2 نولوقي و‎ 

98. So glorify the praises of your Lord 0 ند جسام كير‎ a 
and be of those who prostrate themselves (to ل ڪڪ‎ 
Him). 

99. And worship your Lord until there E9 ۶ لاكن‎ E ااو‎ 
comes unto you the certainty (i.e. death). 

1 (V. 15:98). 
a) Narrated Abu Ma'‘bad, the freed slave of Ibn ‘Abbãs: |bn 'AbbãS laqiz iı told me, 
the lifetime of the Prophet ملسو هيلع هللا ىلص , ¡ا‎ was the custom to remember KI llah (Dhikr) 
glorifying, praising and magnifying Allah aloud after the compulsory congregational 
prayers.” Ibn ‘Abbãs further said, “When ! heard the Dhikr, | would learn that the 
compulsory congregational prayer had ended.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.1, Hadith No.802). 

b) Narrated Ibn 'Abbãs laqiz a1 yرۈ:‎ | used to recognize the completion of the prayer of the 
e ملسو هيلع هتل ا یلص‎ by hearing Takbîr. (Sahih Al-Bukhari, Vol.1, Hadith No.803). 

a ov. 15:99) Narrated Anas aنz‎ a1 :ضر‎ Allah's Messenger ply ale oi! glo said, “None of you 
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` Sûrat An-Nahl (The Bees) XVI 

In the Name of Allah ےس ا‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. ےک‎ 

1. The Event (the Hour or the punishment ES E ا‎ 
of disbelievers and polytheists or the Islãmic e ا‎ 
laws or commandments) ordained by Allah © توکرامع‎ 
will come to pass, so seek not to hasten it. 
Glorified and Exalted be He above all that 
they associate as partners with Him. 

2. He sends down the angels with the Rûh | َمُءاَكََمَلع ورماْنم ور لاب کیلا لر‎ 
(revelation) of His Command to whom of His E mL 
slaves He wills (saying): “Warn mankind that 2 . هنا اورِذنا نأ وِدابع‎ 
Lû ilaha illa Ana (none has the right to be 
worshipped but D), E Me (by abstaining 
from sins and evi déeds) 

3. He has created the heavens and the کک ہلا ت آ کک‎ 
earth with truth. High is He, Exalted above all دعت حلاو تزال او‎ 
that they associate as partners with Him. 9ت‎ 

4. He has created man from Nutfah E ا نم نتضالآ‎ 1 
(mixed drops of male and female sexual ا‎ 

discharge), then behold, this same (man) of 
becomes an open opponent. 

5. And the cattle, He has created them for وچ ۽ ر ر و ر‎ 9 e | 

you; in them there is warmth (warm clothing), ي و فداه لاھ‎ E الو‎ 
0 and numerous benefits, and of them you eat. ن‎ 

6. And wherein is beauty for you, when ا و فکر و‎ 
you bring ther home in the evening, and as 2 ارم س‎ 

 .‎ you lead them forth to pasture in the morningدرنو

7. And they carry your loads to a land that j 4iJ ر ل‎ ENE ر‎ 

you could not reach except with great trouble | ب اونوکتر مک‎ 
 ‎و 2 3

to yourselves. Truly, your Lord is full of فوءرل کی کر شالا شیلا‎ 
Kindness, Most Merciful. 0 

should long for death because of a calamity that had befallen him; and if he cannot, but 
long for death, then he should say, ‘O Allah! Let me live as long as life is better for me, and 
take my life if death is better for me ’ " (Sahih AI-Bukhari, Vol.8, Hadith No.362). 
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(V.16:9) i.e. Islamic Monotheism for mankind i.e. to show them legal and illegal, good 

8. And (He has created) horses, mules and 

donkeys, for you to ride and as an adornment. 
And He creates (other) things of which you 
have no knowledge. 

9. And upon Allãh is the responsibility to 
explain the Straight Path" .But there are 
ways that turn aside (such as Paganism, 
Judaism and Christianity). And had He 
willed, He would have guided you all 
(mankind). 

10. He it is Who sends down water (rain) 
from the sky; from it you drink and from it 
(grows) the vegetation on which you send 
your cattle to pasture. 

11. With it He causes to grow for you the 
crops, the olives, the date-palms, the grapes, 
and every kind of fruit. Verily! In this is 
indeed an evident proof and a manifest sign 
for people who give thought. 

12. And He has subjected to you the night 
and the day, and the sun and the moon; and 

the stars are subjected by His Command. 
Surely, in this are proofs for people who 
understand. 

13. And whatsoever He has created for 
you on the earth of varying colours [and 
qualities from vegetation and fruits 
(botanical life) and from animals (zoological 

life)]. Verily! In this is a sign for people who 
remember. 

14. And He it is Who has subjected the 
sea (to you), that you eat thereof fresh tender 

meat (i.e. fish), and that you bring forth out of 

it ornaments to wear. And you see the ships 
ploughing through it, that you may seek (thus) 
of His Bounty (by transporting the goods 

111 

and evil things; so whosoever accepts the guidance, it will be for his own benefit and 
whosoever goes astray, it will be for his own destruction. 
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from place to place) and that you may be 
grateful. 

15. And He has affixed into the earth 
mountains standing firm, lest it should shake 

with you; and rivers and roads, that you may 
guide yourselves. 

16. And landmarks (signposts during the 
day) and by the stars (during the night), they 
(mankind) guide themselves. 

17. Is then He, Who creates as one who 

creates not? Will you not then remember? 

18. And if you would count the favours of 
Allah, never could you be able to count them. 
Truly! Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 

19. And Allah knows what you conceal 
and what you reveal. 

20. Those whom they (Al-Mushrikûn") 
invoke besides Allah have not created 
anything, but are themselves created. 

21. (They are) dead, not alive; and they 
know not when they will be raised up. 

22. Your IJûh*™ (God) is One Ilûh (God 
— Allah, none has the right to be worshipped 

but He). But for those who believe not in the 
Hereafter, their hearts deny (the faith in the 
Oneness of Allah), and they are proud. 8 

23. Certainly, Allah knows what they 
conceal and what they reveal. Truly, He likes not 
the proud. 

24. And when it is said to them: “What is 

it that your Lord has sent down (unto 

(V. 16:20) Al-Mushrikûn: i.e. polytheists, pagans, idolaters, disbelievers in the Oneness 
of Allah, those who worship others along with Allah, and also those who set up rivals with 
(or partners to) Allah. 

2l (V.16:22) Ilãh: He Who has all the right to be worshipped. 
Û1 /.16:22) See the footnote of (V.22:9). 
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Muhammad plu, aıle i ıglص)?”‎ They say: “Tales 
of the men of old!” 

25. They may bear their own burdens in 
full on the Day of Resurrection, and also of 
the burdens of those whom they misled 
without knowledge. Evil indeed is that which 
they shall bear! 

26. Those before them indeed plotted, but 
Allah struck at the foundation of their 
building, and then the roof fell down upon 
them, from above them, and the torment 

overtook them from directions they did not 
perceive. 

27. Then, on the Day of Resurrection, He 

will disgrace them and will say: “Where are 
My (so called) partners concerning whom you 
used to disagree and dispute (with the 
believers, by defying and disobeying Allah)?” 
Those who have been given the knowledge 
(about the Torment of Allah for the 

disbelievers) will say: “Verily! Disgrace and 
misery thiADgay are upon the disbelievers. 

28. “Those whose lives the angels take 
while they are doing wrong to themselves (by 
disbelief and by associating partners in 
worship with Allah and by committing all 
kinds of crimes and evil deeds).” Then, they 
will make (false) submission (saying): “We 
used not to do any evil.” (The angels will 
reply): “Yes! Truly, Allah is All1-Knower of 

what you used to do. 

29. “So enter the gates of Hell, to abide 
therein," and indeed, what an evil abode will 
be for the arrogant.” 

30. AJıd (when) it is said to those who are 
the Muttagqiîn (the pious — See V.2:2) “What 
is it that your Lord has sent down?” They say: 

“That which is good.” For those who do good 

[J (V.16:29) See the footnote of (V.2:31) 
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in this world, there is good, and the home of 

the Hereafter will be better. And excellent 

indeed will be the home (i.e. Paradise) of the 
Muttaqun (the pious — See V.2:2). 

31. ‘'Adn (Eden) Paradise (Gardens of 
Eternity) which they will enter, under which 
rivers flow, they will have therein all that they 
wish. Thus Allah rewards the Muttaqain (the 
pious — See V.2:2). 

32. Those whose lives the angels take 
while they are in a pious state (i.e. pure from 
all evil, and worshipping none but Allah 
Alone) saying (to them): Saldmun ‘Alaikum 

(peace be on you) enter you Paradise, because 
of that (the good) which you used to do (in 
the world).” 

33. Do they (the disbelievers and 
polytheists) await but that the angels should 

come to them [to take away their souls (at 
death)], or there should come the command 
(1.e. the torment or the Day of Resurrection) 
of your Lord? Thus did those before them. 
And Allah wronged them not, but they used 
to wrong themselves. 

34. Then, the evil results of their deeds 

overtook them, and that at which they used to 
mock at surrounded them. 

35. And those who joined others in worship 
with Allêah said: “If Allah had so willed, neither 

we nor our fathers would have worshipped 
aught but Him, nor would we have forbidden 
anything without (Command from) Him.” So 
did those before them. Then! Are the 
Messengers charged with anything but to 
convey clearly the Message? 

36. And verily, We have sent among 
every Ummah (community, nation) a 

Messenger (proclaiming): “Worship Allah 
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(Alone), and avoid (or keep away from) 
Tûghûf" (all false deities i.e. do not worship 
Tûghiût besides Allah).” Then of them were 
some whom Allah guided and of them were 
some upon whom the straying was justified. 
So travel through the land and see what was 
the end of those who denied (the truth). 

37. If you (O Muhamad ply (هيلع هلل اىلص‎ 
covet for their guidance, then verily Allah 
guides not those whom He makes to go astray 
(or none can guide him whom Allãh sends 
astray). And they will have no helpers. 

38. And they swear by Allah their 
strongest oaths, that Allah will not raise up 
him who dies. Yes, (He will raise them up), 
— a promise (binding) upon Him in truth, but 
most of mankind know not. 

39. In order that He may make manifest to 
them the truth of that wherein they differ, and 
that those who disbelieved (in Resurrection, 
and in the Oneness of Allah) may know that 
they were liars. 

40. Verily! Our Word unto a thing when 
We intend it, is gy that We say unto it: 
“Be!” — and it is. 

41. And as for those who emigrated for 
the Cause of Allah, after they had been 
wronged, We will certainly give them goodly 
residence in this world, but indeed the reward 
of the Hereafter will be greater; if they but 
knew! 

[1 Taghut. See the footnote of (V.2:256). 
2 (V.16:37) Narrated Abû Hurairah aie ail :ضر‎ | heard Allah's Messenger ملسو هيلع هللا ىلص‎ 
saying, “My example and the example of the people is that of a man who made a fire, and 
when it lighted what was around it, moths and other insects started falling into the fire. The 
man tried (his best) to prevent them, (from falling in the fire) but they overpowered him and 
rushed into the fire.” The Prophet pl, ale ail gla added; “Now, similarly, | take hold of the 
knots at your waist (belts) to prevent you from falling into the fire, but you insist on falling 
into it.”* (Sahih Al-Bukhari, Vol.8, Hadith No.490). 

*The fire symbolizes the unlawful deeds which the Prophet ملسو هيلع هللا ىلص‎ Warned the pمeopاe‎ 
Of. 

Û1 (V.16:40) See the footnote of (V.51:30). 
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42. (They are) those who remained patient 
(in this world for Allah’s sake), and put their 
trust in their Lord (Allah Alone). 

43. And We sent not (as Our Messengers) 
before you (O Muhammad ply +l o )لص‎ any 
but men, whom We sent revelation, (to 

preach and invite mankind to believe in the 
Oneness of Allah). So ask (you, O pagans of 
Makkah) of those who know the Scripture 
[learned men of the Taurat (Torah) and the 
Injeel (Gospel)], if you know not. 

44. With clear signs and Books (We sent 
the Messengers). And We have also sent 
down unto you (O Muha 3d plu, (هيلع هَل !ىلص‎ 

the Dhikr [reminder and the advice (i.e. the 
Qur’ãn)], that you may explain clearly to men 
what is sent down to them, and that they may 
give thought. 

45. Do then those who devise evil plots 
feel secure that Allãh will not sink them into 
the earth, or that the torment will not seize 

them from directions they perceive not? 

46. Or that He may catch them in the midst 
of their going to and fro (in their jobs), so that 
there be no escape for them (from Allah’s 
punishment)? 

47. Or that He may catch them with 
gradual wasting (of their wealth and health). 
Truly! Your Lord is indeed full of Kindness, 
Most Merciful? 

48. Have they not observed things that 
Allah has created: (how) their shadows 
incline to the right and to the left, making 
prostration unto Allãh, and they are lowly? 

49. And to Allah prostrate all that is in the 
heavens and all that is in the earth, of the 

moving (living) creatures and the angels, and 
they are not proud [i.e. they worship their 
Lord (Allah) with humility]. 



 ‏١١ لحنلا ةروس
e 

 نم مر نود

Part 14 [ 354 |14 ءزجلا‎ Sûrah 16. An-Nahl 

50. They fear their Lord above them, and OR ورم يام نولحقدو رهف وفن ر فا‎ 
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they do what they are commanded. 

51. And Allah said (O mankind!): “Take 
not ilûhain (two gods in worship). Verily, He 
(Allah) is (the) only One IJ/ah"" (God). Then, 
fear Me (Allah «.Jıجڍ‎ J+) much [and Me 
(Alone), i.e. be away from all kinds of sins 

and evil deeds that Allah has forbidden and 
do al! that Allah has ordained and worship 
none but Allah] 

52. To Him belongs all that is in the 
heavens and (all that is in) the earth and 
Ad-Dîn Wûsiba is His [(i.e. perpetual sincere 
obedience to Allah is obligatory). None has 
the right to be worshipped but Allah)]. Will 
you then fear any other than Allah? 

53. And whatever of blessings and good 
things you have, it is from Allah. Then, when 
harm touches you, unto Him you cry aloud 
for help. 

54. Then, when He has removed the harm 

from you, behold! some of you associate 
others in worship with their Lord (Allah). 

55. So (as a result of that ) they deny (with 
ungratefulness) that (Allãh’s Favours) which 

We have bestowed on them! Then enjoy 
yourselves (your short stay), but you will 
come to know (with regrets). 

56. And they assign a portion of that 
which We have provided them unto what they 
know not (false deities). By Allah, you shall 

['l (V.16:51) /lãh: He Who has all the right to be worshipped. 
anyoneاگ ‏“ sd,و هيلع هللا ىلص ‏ 

ight to be worshipped but Allãh Alone) Who has 
is His slave and His Messenger, and that 

essenger and His Word (“Be!” - and he was) 

(V.16:51) Narrated ‘Ubêdah aie ai ا‎ The Prophet 
er testifies that Lê ilãha illallêh (none has t 

no partners, and that Muhammad plu, 4ıe aI 
Îsê (Jesus) pٺlJı‎ ale is Allah's slave and His 
which He bestowed on Maryam (Mary) and a spirit (Rûh) created by Him, and that Paradise 
is the truth, and Hell is the truth, Allãh will admit him into Paradise with the deeds which he 
had done even if those deeds were few.” (Junadah, the subnarrator said, “Ubãdah added, 
‘Such a person can enter Paradise through any of its eight gates he likes.”) (Sahih 
A/-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 644). 
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certainly be questioned about (all) that you 
used to fabricate. 

57. And they assign daughters unto Allah! 
— Glorified (and Exalted) is He above all 
that they associate with Him! And unto 
themselves what they desire; 

58. And when the news of (the birth of) a 
female (child) is brought to any of them, his 
face becomes dark, and he is filled with 

inward grief! 

59. He hides himself from the people 
because of the evil of that whereof he has 
been informed. Shall he keep her with 
dishonour or bury her in the earth"? 
Certainly, evil is their decision. 

60. For those who believe not in the 
Hereafter is an evil description, and for Allah 
is the highest description. And He is the 
Al!l1-Mighty, the All-Wise. 

61. And if Allah were to seize mankind 
for their wrong-doing, He would not leave on 
it (the earth) a single moving (living) 
creature, but He postpones them for an 
appointed term and when their term comes, 
neither can they delay nor can they advance it 
an hour (or a moment). 

62. They assign to Allah that which they 
dislike (for themselves), and their tongues 
assert the falsehood that the better things will 
be theirs. No doubt for them is the Fire, and 

they will be the first to be hastened on into it, 
and left there neglected. (Tafsir Al-Qurtubî ) 

Î V.16:59) Narrated Al-Mughirah: The Prophet 
Qêãl (sinful and useless talk like backbiting, or that you talk too much about others); (2) 
asking too many questions (in disputed religious matters); (3) and wasting one’s wealth (by 
extravagance) (4) and to be undutiful to one’s mother (5) and to bury the daughters alive (6) 
and to prevent your favours (benevolence) to others (i.e. not to pay the rights of others: 
Zakêãt, charity). (7) and to beg of men or to ask others for something (except when it is 
unavoidable). (Sahih AI-Bukhari, Vol.9, Hadith No.395). 
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63. By Allah, We indeed sent 
(Messengers) to the nations before you (O 
Muhammad ply aıJz aaıIgdص),‎ but Shaitan 
(Satan) made their deeds fair-seeming to 
them. So he (Satan) is their Wali (helper) 
today (i.e. in this world), and theirs will be a 
painful torment. 

64. And We have not sent down the Book 
(the Qur’an) to you (O Muhamad هيلع ہت الص‎ 

pig), except that you may explain clearly unto 
them those things in which they differ, and 
(as) a guidance and a mercy for a folk who 

believe. 

65. And Allah sends down water (rain) 
from the sky, then He revives the earth 
therewith after its death. Verily, in this is a 
sign (clear proof) for people who listen (obey 
Allah). 

66. And verily! In the cattle, there is a 
lesson for you. We give you to drink of that 
which is in their bellies, from between 

excretions and blood, pure milk; palatable to 
the drinkers. 

67. And from the fruits of date-palms and 
grapes, you derive strong drink and a goodly 
provision. Verily, therein is indeed a sign for 
people who have wisdom. 

68. And your Lord inspired the bees, 
saying: “Take you habitations in the 
mountains and in the trees and in what they 
erect. 

69. “Then, eat of all fruits, and follow the 

ways of your Lord made easy (for you).” 
There comes forth from their bellies, a drink 

of varying colour wherein is healing for men. 
Verily, in this is indeed a sign for people who 

think. 

70. And Allah has created you and then 
He will cause you to die; and of you there are 
some who are sent back to senility, so that 
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they know nothing after having known 
(much). Truly! AIlãh is All-Knnwing, 
AlI-Powerful. 

71. And Allãh has preferred some of you |Z ےب اقونررلا بعز‎ OEP 
above others in wealth and properties. Then, | s4, _ 
those who are preferred will by no means | r تڪلم‎ EE 
hand over their wealth and properties to those 2 کود ا و هفده‎ 
(slaves) whom their right hands possess, sO 
that they may be equal with them in respect 
thereof". Do they then deny the Favour of 
Allah? 

72. And Allah has made for you Azwûj مکا ورا ا ہک لج عج هلو‎ 
(mates or wives) of your own kind, and has O 
made for you, from your wives, sons and مکقڌرو هدم و نيب مڪ چوآ ن ورا نم‎ 
grandsons, and has bestowed on you good هلا ى تمعِنبونوِمود لطلاب ت : او‎ 
provision. Do they then believe in false oF وک‎ 
deities and deny the Favour of Allah (by not 
worshipping Allah Alone). 

 س

1 V.16:71): 
a) This example Allãh has set forth for the polytheists (pagans) who associate false deities 
with Allah, that they would not agree to share their wealth and properties with their slaves, 
then how do they agree to share false و‎ with Allah in His worship? 

b) Allah's Statement: “And Allah ...”" (V.16:71). Narrated Abu Hurairah aie ai1 yرض:‎ The 
Prophet plu هيلع هلل ا ىلص‎ said, “Prophet lbrahîm (Abraham) نءlJi‎ aıle emigrated with S a and 
entered a village where there was a king from amongst th he kings or a tyrant from amongst 
the tyrants. (The king) was told that lbrahîm (Abraham) had entered (the village) 
accompanied by a woman who was one of the most charming women. So, the king sent for 
Ibrahîm (Abraham) and asked, ‘O Ibrahîm (Abraham)! Who is this lady accompanying 
you?’ ibrahîm (Abraham) replied, ‘She is my sister (i.e., in religion). Then ibrahîm 
(Abraham) returned to her and said, ‘Do not contradict my statement, for | have informed 
them that you are my sister. By Allêh, there are not true believers on the earth except you 
and |.' Then Ibrahîm (Abraham) sent her to the king. When the king got to her, she got up 
and performed ablution, offered Salãt (prayer) and said, ‘O Allãh! If | have believed in You 
and Your Messenger, and have guarded my private parts from everybody except my 
husband, then please do not let this disbeliever overpower me.’ On that the king fell in a 
state of unconsiousness (or had an epileptic fit) and started moving his legs. Seeing the 
condition of the king, Sarah said, ‘O Allah! If he should die, the people will say that | have 
killed him.’ The king regained his power, and proceeded towards her but she got up again 
and performed ablution, offered Salãt (prayer) and said, ‘O Allãh! If | have believed in You 
and Your Messenger and have kept my private parts safe from all except my husband, then 
please do not let this disbeliever overpower me.’ The king again fell in a state of 
unconsciousness (or had epileptic fit) and started moving his legs. On seeing that state of 
the king, Sarah said, 'O Allãh! If he should die, the people will say that | have killed him.’ 
The king got either two or three attacks, and after recovering from the last attack he said, 
‘By Allãh! You have sent a Satan to me. Take her to Ibrahîm (Abraham) and give her Agar 
(Hagar). So she came back to Ibrahîm (Abraham) and said, ‘Allah humiliated the 
disbeliever and gave us a slave-girl for service.’ ” (Sahih AlI-Bukhari, Vol. 3, Hadith No. 420) 
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73. And they worship others besides Allah 
— such as do not and cannot own any 
provision for them from the heavens or the 
earth. 

74. So put not forward similitudes for 
Allah (as there is nothing similar to Him, nor 

He resembles anything). Truly! Allah knows 
and you know not. 

75. Allah puts forward the example of 
(two men — a believer and a disbeliever); a 
slave (disbeliever) under the possession of 
another, he has no power of any sort, and (the 
other), a man (believer) on whom We have 
bestowed a good provision from Us, and he 
spends thereof secretly and openly. Can they 
be equal? (By no means). Al!I the praises and 
thanks are to Allah. Nay! (But) most of them 
know not. 

76. And Allah puts forward (another) example 
of two men, one of them dumb, who has no power 
over anything (disbeliever), and he is a burden on 
his master; whichever way he directs him, he 

brings no good. Is such a man equal to one 
(believer in the Islamic Monotheism) who 
commands justice, and is himself on the Straight 
Path? 

77. And to Allah belongs the Unseen of 
the heavens and the earth. And the matter of 
the Hour is not but as a twinkling of the eye, 
or even nearer. Truly! Allah is Able to do all 
things. 

78. And Allah has brought you out from 
the wombs of your mothers while you know 
nothing. And He gave you hearing, sight, and 
hearts that you might give thanks (to Allah). 

79. Do they not see the birds held (flying) 
in the midst of the sky? None holds them but 
Allah [none gave them the ability to fly but 
Allah]. Verily, in this are clear Ayût (proofs 
and signs) for people who believe (in the 
Oneness of Allah). 
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80. And Allah has made for you in your 
homes an abode, and made for you out of the 
hides of the cattle (tents for) dwelling, which 

you find so light (and handy) when you travel 
and when you stay (in your travels); and of 
their wool, fur, and hair (sheep wool, camel 

fur, and goat hair), furnishings and articles of 
convenience (e.g. carpets, blankets), comfort 
for a while. 

81. And Allah has made for you out of 
that which He has created shades, and has 

made for you places of refuge in the 
mountains, and has made for you garments to 
protect you from the heat (and cold), and 
coats of mail to protect you from your 

(mutual) violence. Thus does He perfect His 

Favour unto you, that you may submit 

yourselves to His Will (in Islãm). 

82. Then, if they turn away, your duty (O 

Muhammad ply ale i ıyJص)‎ is only to convey 

(the Message) in a clear way. 

83. They recognise the Grace of Allah, yet 
they deny it (by worshipping others besides 
Allah) and most of them are disbelievers 

(deny the Prophethood of Muhammad a لص‎ 

 ‎ملسو هيلع).

84. And (remember) the Day when We 
shall raise up from each nation a witness 
(their Messenger), then, those who 

disbelieved will not be given leave (to put 
forward excuses), nor will they be allowed (to 

return to the world) to repent and ask for 
Allãah’s Forgiveness (of their sins). 

85. And when those who did wrong (the 
disbelievers) will see the torment, then it will 

not be lightened unto them, nor will they be 
given respite. 

86. And when those who associated 

partners with Allah see their (Allãh’s 
so-called) partners, they will say: “Our Lord! 
These are our partners whom we used to 
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invoke besides you.” But they will throw back َا ك‎ 
their word at them (and say): “Surely! You 0 ء‎ 

indeed are liars!” 

87. And they will offer (their full) مهنعَلَصَو ماسلا يمد هللا أوقلأو‎ 
submission to Allah (Alone) on that Day, and RE 
their invented false deities [all that they used E 
to invoke besides Allah, e.g. idols, saints, 
priests, monks, angels, jinn, Jibrîl (Gabriel), 

Messengers] will vanish from them. 
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88. Those who disbelieved and hinder a TT 
(men) from the Path of Allah, for them We e او دص اورغک تزل‎ 
will add torment to the torment because they 9 تود یف اواڪاَمپ باذعلا قوفاباذع‎ 
used to spread corruption [by disobeying 
Allah themselves, as well as ordering others 
(mankind) to do so]. 

89. And (remember) the Day when We فا‎ a أ ا‎ 

shall raise up from every nation a witness ا‎ Ey و‎ 

against them from amongst themselves. And | iعlilig‎ ؤاءum‎ gela كيانئجو‎ 
We shall bring you (O Muhamad هيلع هَل !ىلص یدو ءىس‎ 4 E 
pw) as a witness against these. And We have e 
sent down to you the Book (the Qur’an) as an نيملسمللیرشدو ةمحرو‎ 
exposition of everything, a guidance, a mercy, 
and glad tidings for those who have submitted 
themselves (to Allah as Muslims). 

90. Verily, Allh enjoins £4/-4dl (i.e. | ىيًآَيِإَو نسحالاو لدم رماها‎ 
justice and worshipping none but Allah Alone | _ »„z____. ر ر ر‎ 4u 
—— Islamic Monotheism) and 4/-Ihsû [i.۾.‎ o | ك ع نملاو ا شحفلا نع هو ترا ىز‎ 
be patient in performing your duties to Allãh, | f) J Si 4e Sa 
totally for Allah’s sake and in accordance تورک مک ظوي يبل‎ 
with the Sunnah (legal ways) of the Prophet 

 ‎ 1" a Perfect manner], and givingملسو هيلع هلل اىلص
(help) to kith and kin" (i.e. all that Allah has 

ordered you to give them e.g., wealth, 
visiting, looking after them, or any other kind 
of help), and forbids Al-Fahshûa ’ (i.e all evil 
deeds, e.g. illegal sexual acts, disobedience of 

parents, polytheism, to tell lies, to give false 
witness, to kill a life without right), and 

۳ (V.16:90) Degree of kinship: First of all, your parents, then your offspring, then your 
brothers and sisters, then your paternal uncles and aunts (from your father's side), then 
your maternal uncles and aunts (from your mother’s side), and then other relatives. 
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Al-Munkar (i.e all that is prohibited by 
Islamic law: polytheism of every kind, 
disbelief and every kind of evil deeds), and 
Al-Baghy (i.e. all kinds of oppression). He 
admonishes you, that you may take heed. 

91. And fulfil the Covenant of Allah 
(Bai ‘ah: pledge for Islam) when you have 
covenanted, and break not the oaths after you 
have confirmed them — and indeed you have 
appointed Allah your surety. Verily! Allah 
knows what you do. 

92. And be not like her who undoes the 
thread which she has spun, after it has 
become strong, by taking your oaths as a 
means of deception among yourselves, lest a 
nation should be more numerous than another 
nation. Allah only tests you by this [i.e who 
obeys Allah and fulfils Allãh’s Covenant and 
who disobeys Allãh and breaks Allah’s 
Covenant]. And on the Day of Resurrection, 
He will certainly make clear to you that 
wherein you used to differ [1.e. a believer 
confesses and believes in the Oneness of 
Allah and in the Prophethood of Prophet 
Muhammad ply ıe aııgJe which the 
disbeliever denies and that is their difference 
amongst them in the life of this world] 1 

93. And had Allah willed, He could have 

made you (all) one nation, but He sends 

astray whom He wills and guides whom He 
wills. But you shall certainly be called to 
account for what you used to do. 

94. And make not your oaths a means of 
deception among yourselves, lest a foot 
should slip after being firmly planted, and 
you may have to taste the evil (punishment in 

this world) of having hindered (men) from the 
Path of Allah (i.e. Belief in the Oneness of 
Allah and His Messenger, Muhammad ûû یلص‎ 

ll V.16:92) See the footnote of (V.3:85). 
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nd yours wi]1 be a great torment (i.e.ملسو ەیلع), ‏ 
the Fire of Hell in the Hereafter).‏ 

95. And purchase not a small gain at the 
cost of Allãh’s Covenant. Verily! What is 
with Allah is better for you if you did but 
know. 

96. Whatever is with you, will be 
exhausted, and whatever is with Allah (of 

good deeds) will remain. And those who are 
patient, We will certainly pay them a reward 

in proportion to the best of what they used to 
do 

97. Whoever works righteousness — 
whether male or female — while he (or she) 
is a true believer (of Islamic Monotheism) 

verily, to him We will give a good life (in this 
world with respect, contentment and lawful 
provision), and We shall pay them certainly a 
reward in proportion to the best of what they 

used to do (i.e. Paradise in the Hereafter). 

98. So when you want to recite the 
Qur’êãn, seek refuge with Allah from Shaitûn 

(Satan), the outcast (the cursed one). 

99. Verily! He has no power over those 
who believe and put their trust only in their 
Lord (Allah). 

100. His power is only over those who 
obey and follow him (Satan), and those who 
join partners with Him (Allah i.e. those who 
are Mushrikiüin i.e. polytheists. See Verse 
6:121). 

101. And when We change a Verse (of the 
Qur’ãn,) in place of another — and Allãh 
knows best what He sends down — they (the 
disbelievers) say: “You (O Muhammad ت‎ |yص‎ 

 ,‎ are but a Mufiari! (forger, liar).” Nayملسو ەيلع)
but most of them know not. 

[11 (V.16:96) See the footnote of (V.9:121). 
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Aلاب ملر ‏ 
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102. Say (O Muhamad ply (هيلع ہل اىلص‎ 
Ruh-ul-Qudus [Jibrîl (Gabriel)] has brought it 

(the Qur’ãn) down from your Lord with truth, 
that it may make firm and strengthen (the 
Faith of) those who believe, and as a 
guidance and glad tidings to those who have 
submitted (to Allah as Muslims). 

103. And indeed We know that they 
(polytheists and pagans) say: “It is only a 
human being who teaches him (Muhammad 

 ‎ he tongue of the man theyملسو هيلع هل اىلص).”
refer to is foreign, while this (the Qur’ãn) is a 

clear Arabic tongue. 

104. Verily! Those who believe not in the 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 

signs, revelations, etc.) of Allah, Allah will 

not guide them and theirs will be a painful 
torment. 

105. It is only those who believe not in the 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 

signs, revelations, etc.) of Allah, who 

fabricate falsehood, and it is they who are 
liars. 

106. Whoever disbelieved in Allah after 
his belief, except him who is forced thereto 
and whose heart is at rest with Faith; but such 

as open their breasts to disbelief, on them is 
wrath from Allah, and theirs will be a great 
torment. 

107. That is because they loved and 
preferred the life of this world over that of the 
Hereafter. And Allah guides not the people 
who disbelieve. 

108. They are those upon whose hearts, 
hearing (ears) and sight (eyes) Allah has set a 
seal. And they are the heedless! 

109. No doubt, in the Hereafter, they will 

be the losers. 

110. Then, verily! Your Lord — for those 
who emigrated after they had been put to 
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trials and thereafter strove hard and fought ر‎ ! er أ ا‎ 

(for the Cause of Allah) and were patient, RE 
verily, your Lord afterward is, Oft-Forgiving, E E E 
Most Merciful. 

111. (Remember) the Day when every E EE 

person will come up pleading for himself, and ایف نع ل رت ںیفن لک قات موب‎ # 

every one will be paid in full for what he did مهو تامعان یف لڪ ونو‎ 
(good or evil, belief or disbelief in the life of O اال‎ 
this world) and they will not be dealt with 
unjustly. 

112. And Allah puts forward the example اک او‎ 
of a township (Makkah), that dwelt secure e A a 

and well-content: its provision coming to it in ناکم يک نماد عراهقزراهيتاي ةنبمطم‎ 

abundance from every place, but it (its ا ایا٤ ہا ا ت ھڪ“‎ 
 ‎ eyهللا ذاق هللا ر عناب ن 2 5 .

people) denied the Favours of Allah (with aS 

ungratefulness). So Allah made it taste اناڪ اَب وَخلاو عوج‎ 
extreme of hunger (famine) and fear, because ر‎ 

of that (evil, i.e. denying Prophet Muhammad ال توعنصی‎ 
ai ıyJص) which they (its people) used toماسو اف ‏ 

do’.‏ 

 ‎کف منم ا هش ءاغدقلو And verily, there had come unto Î qaile .113 ر روو ا
them a Messenger (Muhammad pl, (هيلع هلل !ىلص‎ ak ES 
from among themselves, but they denied him, تروملظ مهو باذعلا‎ 
so the torment overtook them while they were 
Zûlimin (polytheists and wrong-doers). 

114. So eat of the lawful and good food” بيم الح هسا مڪر رام م کف‎ 
which Allah has provided for you. And be E RE 
grateful for the Favour of Allah, if it is He هايم نايا تمعناورڪ شاو‎ 
Whom you worship. ا‎ 

115. He has forbidden you only 4I-Maitah E 

(meat of a dead animal), blood, the flesh of e EE 

1 (V.16:112) Narrated Ibn ‘Abbãs laie all! ıضy:‎ The Prophet py 4ıe ت1 لص‎ said, “| was 
shown the Hell-fire and that the majority of its dwellers were women who were disbelievers 
or ungrateful.” He was asked, “Do they disbelieve in Allah?” (or are they ungrateful to 
Allah?) He replied, “They are ungrateful to their husbands and are ungrateful for the favours 
and the good (charitable deeds) done to them. If you have always been good (benevolent) 
to one of them for a period of time and then she sees something in you (not of her liking), 
she will say, ‘l have never seen any good from you.” (Sahih AlI-Bukhari, Vol.1, Hadith 
No.28). 

2 (V.16:114) The meat of cattle beast which Allah has made lawful to you (Muslims) and 
are slaughtered according to Islamic way. 
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swine, and any animal which is slaughtered as 
a sacrifice for others than Allah (or has been 
slaughtered for idols or on which Allãah’s 
Name has not been mentioned while 
slaughtering). But if one is forced by 
necessity, without wilful disobedience, and 
not transgressing, — then, Allah is 

Oft-Forgiving, Most Merciful. 

116. And say not concerning that which 
your tongues put forth falsely: “This is lawful 
and this is forbidden,” so as to invent lies 

against Allah. Verily, those who invent lies 
against Allãh will never prosper. 

117. A passing brief enjoyment (will be 
theirs), but they will have a painful torment. 

118. And unto those who are Jews, We 
have forbidden such things as We have 
mentioned to you (O Muhamad يلع هَل اىلص‎ 
plug) before [see Verse 6:146]. And We 
wronged them not, but they used to wrong 
themselves. 

119. Then, verily! Your Lord — for those 
who do evil (commit sins and are disobedient 

to Allah) in ignorance and afterward repent 
and do righteous deeds, verily, your Lord 
thereafter, (to such) is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

120. Verily, Ibrahîm (Abraham) was an 
Ummah (a leader having all the good 
righteous qualities), or a nation, obedient to 
Allah, Hanîf (i.e. to worship none but Allãh), 
and he was not one of those who were 
Al-Mushrikiin (polytheists, idolaters, 
disbelievers in the Oneness of Allah, and 

those who joined partners with Allah). 

121. (He was) thankful for His (Allah’s) 
Favours. He (Allah) chose him (as an intimate 
friend) and guided him to a Straight Path 
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(Islamic Monotheism -— neither Judaism nor 

Christianity" 5 

122. And We gave him good in this لا ور هنو هح‎ LS 
world, and in the Hereafter he shall be of the ا‎ 
righteous. 9 نحلل‎ 

123. Then, We have sent the revelation to ENT ۲نا کلا ا‎ 
you (O Muhammad ملسو هيلع هلل !یلص ك): يح میھرزإ الم عينا ڪڪ‎ 
“Follow the religion of Ibrahîm (Abraham) يڪ لا کاو‎ 
Hanif (Islamic Monotheism™ — to worship 
none but Allãh) and he was not of the 
Mushriküun (polytheists, idolaters and 
disbelievers). 

124. The Sabbath was only prescribed for j i a E افا‎ 
those who differed concerning it, and verily, AE BN 
your Lord will judge between them on the افلا مود مرکل ربو‎ 
Day of Resurrection about that wherein they A O 
used to differ. و‎ 

n (V.16:121) (A) Ibrahîm (Abraham) was neither a Jew nor a Christian, but he was a true 
Muslim Hanîf (Islamic Monotheism — to worship none but Allah Alone) and he joined none 
in worship with Allah. [The Qur'an, Verse 3: 67] 

(B) See the footnote (B) of (V.16:71). 

(C) Narrated Abu Hurairah a4iz ıı yJ: Ibrahîim (Abraham) pJ! ale did not tell a lie except 
on three occasions. Twice for the sake of Allãh J+ , je when he said, “I am sick,” and he 
said, “(lI have not done this but) the big idol has done it.”* The (third was) that while Ibrahîm 
(Abraham) and Sûarah (his wife) were going (on a journey) they passed by (the territory of) a 
tyrant from among the tyrants. Someone said to the tyrant, “This man (i.e. Ibrahîm 
(Abraham) rııJı age ) is accompanied by a very charming lady.” So, he sent for Ibrahîm 
(Abraham) and asked him about Sûrah saying, “Who is this lady?” Ibrahîm (Abraham) said, 
“She is my sister.” Ibrahîm (Abraham) went to Sêãrah and said, “O Sèrah! There are no 
believers on the surface of the earth except you and |. This man asked me about you and | 
have told him that you are my sister, so don’t contradict my statement.” The tyrant then 
called Sãrah and when she went to him, he tried to take hold of her with his hand, but (his 
hand got stiff and) he was confounded. He asked Sãrah, “Pray to Allah for me, and | shall 
not harm you.” So Sãrah asked Allah to cure him and he got cured. He tried to take hold of 
her for the second time, but his hand got as stiff as or stiffer than before and) was more 
confounded. He again requested Sãrah, “Pray to Allah for me, and ! will not harm you,” 
Sãrah asked Allah again and he became right. He then called one of his guards (who had 
brought her) and said, “You have not brought me a human being but have brought me a 
devil.” The tyrant then gave Hûãjar as a girl-servant to Sarah. Sãarah came back [to Ibrahîm 
(Abraham)] while he was praying. Ibrahîm (Abraham), gesturing with his hand, asked, 
“What has happened?” She replied “Allah has spoiled the evil plot of the infidel (or immoral 
person) and gave me Hãjar for service”. (Abu Hurairah then addressed his listeners saying, 
“That (Hêjar) was your mother, O Banî Mã'-is-Samêã’ (i.e. the Arabs).” (Sahih Al-Bukhari, 
Vol. 4, Hadith No. 578) 

*The idolaters invited Ibrahîm (Abraham) to join them in their celebrations outside the city, 
but he refused, claiming that he was sick. When he was left alone, he came to their idols 
and broke them into pieces. When the idolaters questioned him, he claimed that he had not 
destroyed their idols but the chief idol had, which Ibrahîm (Abraham) left undisturbed and 
on whose shoulder he had put an axe to lay the accusation on it. 

Û V.16:123) See the footnote of (V. 2:135). 



Sûrah 16. An-Nahl Part 14 ءزجلا ٤ ١‎ لحنلا ةروس ١١‎ 

125. Invite (mankind, O Muhammad لاو اً كير ليس لإَعدَأ‎ 
 ‎ e)].ھ. ‎ t0 the Way of your Lordملسو هیلع ہتلایلص)

Islam) with wisdom (i.e. with the Divine | _ كنس أ "لاي مهل دلو ةنسحلا‎ 
Revelation and the ۰ Qur’ãn) and fair معاه ليس ل نمبماعأوھ‎ 
preaching, and argue with them in a way that N 
is better. Truly, your Lord knows best who ©9 َبَْهُمْلا‎ 
has gone astray from His Path, and He is the 
Best Aware of those who are guided. 

 ےہ مو دے

126. And if you punish (your enemy, O هب ف وعام لتمباوقاعف رمتقاعنإو‎ 
you believers in the Oneness of Allah), then e RDA. 
punish them with the like of that with which 9 تورلا رخو ھل مرصنلو‎ 
you were afflicted. But if you endure 
patiently, verily, it is better for As-SGbiriin 
(the patient). 

127. And endure you patiently (O هلع نرالو هلابالإ هارصامورصاو‎ 
Muhammad ply aıle ai ıgJص),‎ your patience is 
not but from Allah. And grieve not over them و را‎ 
(polytheists and pagans), and be not 
distressed because of what they plot. 

128. Truly, Allah is with those who fear مه ن‎ e احم اا‎ 

Him (keep their duty unto Him), and those e 
who are Muhsiniîn (good-doers. See the اول تونی‎ 

footnote of V.9:120). 

i V.16:126( 
a) The Statement of Allah: “Only those who are patient shall receive their rewards in full, 
without reckoning” (V.39:10) 

Narrated Abu Mûsê aiz ai1 :ضر‎ The Prophet pl ale ai1 yJص‎ said, “None is more patient than 
Allãh against the harmful saying He hears from the people, they ascribe a son (or offspring) 
to Him, yet He gives them health and (supplies them with) provision.” (Sahih Al-Bukhari, 
Vol. 8, Hadith No. 121) 

b) Narrated ‘Abdullah aie a1 yè: The Prophet pl, 4ıe ت1 لص‎ divided and distributed 
something as he used to do wıth some of his distributions. A man from the Ansûr said, “BY 
Allah! in this division the pleasure of Allah has not been intended.” | said, “I will definitely 
tell this to the Prophet pl, aılz aI Ja." So | went to him while he was sitting with his 
companions and told him of it secretly. That was hard upon the Prophet lı, aıلz‎ 1 یلص‎ and 
the colour of his face changed, and he became so angry that | wished | had not told him. 
The Prophet ply يلع للا‎ then said, “Mûsê (Moses) was harmed with more than this, yet 
he remained patient.” (Sahih AI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 122) 

(V.16:128) Narrated Abu Hurairah aiz dıı yJ): Allah's MeSSeNg®r sig هيلع هلا یلص‎ said, “The 
deeds of anyone of you will not save you ffrom the (Hell) Fire].” They said, “Even you (will 
not be saved by your deeds), O Allah's Messenger?” He said, “No, even | (will not be 
saved) unless and until Allãh bestows His Mercy on me and protects me with His Grace. 
Therefore, do good deeds properly, sincerely and moderately, and worship Allãah in the 
forenoon and in the afternoon and during a part of the night, and always adopt a middle, 
moderate, regular course whereby you will reach your target (Paradise).” (Sahih 
A/-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 470) 



In the Name of Allûh 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Glorified (and Exalted) be He (AIIêh) | şinî ai ودم یری لاحت‎ 
[above all that (evil) they associate with Him] | „zz. < _.. ,. pe 
1l Who took His slave (Muhammad ıَێı لص هلوحاكربىزلااصفألادجسملا لإ مرحلا‎ 

age) for a journey by night from و رو يص وی د ور‎ 
Lit al Hern i to 6 رايس وه ا نیر‎ 
Al-Masjid-al-Aqsû (in Jerusalem), the 
neighbourhood whereof We have blessed, in 
order that We might show him (Muhamnıad 

 ,‎ 0۴ Our Ay@t (proof, evidencesملسو هيلع هتل ا یلص)
lessons, signs, etc.). Verily, He is the 
All-Hearer, the All-Seer'”. 

2. And We gave Mûsê (Moses) the | ده ەتلەجو بلا یسومانبتا و‎ 
Seripture and made it a guidance for the N a 
Children of Israel (saying): “Take none other 9 ليڪو يود نماوذخلتالا لبس‎ 
than Me as (your) Wakil (Protector, Lord or 
Disposer of your affairs). 

3. “0O offspring of those whom We carried ت کهن چو عمال نم د‎ 
(in the ship) with Nûh (Noah)! Verily, he was E 
a grateful slave.” 2 روشادبع‎ 

4. And We decreed for the Children Of | ًنُدِْمَْل بتکْلا نل یِءَرسِإنَبَللاَسْبَصَقَو‎ 
Israel in the Scripture: indeed you would do a e a: 
mischief in the land twice and you will 9 ارب وع علو نرم ضر آف‎ 
become tyrants and extremely arrogant! 

 53 ےک و و ا ‏E د کر

5. So, when the promise came for the first يلوا ادابِع مڪ ع اتئعبامه ل ا وءاااف‎ 
 ء

of the two, We sent against you slaves of ق‎ 
Ours given to terrible warfare. They entered تاکو رای دلا لدخاوساجفدیدش ساب‎ 
the very innermost parts of your homes. And لوعممادغو‎ 
it was a promise (completely) fulfilled. 

 ‏tı (۷.17:1) ؛ءوس لک نم هللا هیزنت لاق ؟ هللا ناحبس ینعم ام ملسو هيلع هللا یلص یبنلل لاق هنآ هللا دیبع نب ةحلط یور دقو

(V.17:1) Narrated Jêbir bin ‘Abdullah laqiz ıı yJر‎ that he heard Allah's Messenger o | لص‎ 
 ’‎ Sa¥ing, “When the people of Guraish did not believe me [i.e. in the story of my Isrãو هيلع

— (Night Journey)], | stood up in AI-Hijr and Allah displayed Jerusalem in front of me, and | 
began describing it to them while | was looking at it.” (Sahih Al-Bukhari, Vo\.5, Hadith 
No.226). 
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6. Then We gave you a return of victory over 
them. And We helped you with wealth and 
children and made you more numerous in 
man-power. 

7. (And We said): “If you do good, you do 
good for your ownselves, and if you do evil 
(you do it) against yourselves.” Then, when 
the second promise came to pass, (We 
permitted your enemies) to disgrace your 
faces and to enter the mosque (of Jerusalem) 
as they had entered it before, and to destroy 
with utter destruction all that fell in their 
hands. 

8. [And We said in the Taurat (Torah)]: 
“It may be that your Lord may show mercy 
unto you, but if you return (to sins), We shall 
return (to Our Punishment). And We have 
made Hell a prison for the disbelievers. 

9. Verily, this Qur’ãn guides to that which 
is most just and right and gives glad tidings to 
the believers (in the Oneness of Allah and His 
Messenger, Muhammad ply aılz ai1 gla), who 
work deeds of righteousness, that they shall 
have a great reward (Paradise). 

10. And that those who believe not in the 
Hereafter, for them We have prepared a 
painful torment (Hell). 

11. And man invokes (Allah) for evil as 
he invokes (Allãh) for good and man is ever 
hasty [i.e., if he is angry with somebody, he 
invokes (saying): “O Allah! Curse him” and 
that one should not do, but one should be 
patient]. 

12. And We have appointed the night and 
the day as two Aydat (signs etc.). Then, We 
have obliterated the sign of the night (with 
darkness) while We have made the sign of the 
day illuminating, that you may seek bounty 
from your Lord, and that you may know the 
number of the years and the reckoning. And 
We have explained everything (in detail) with 
full explanation. 
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13. And We have fastened every man’s کک را هم: لانا کو‎ 
deeds" to his neck, and on the Day of ET ا‎ 
Resurrection, We shall bring out for him a ©9 دوشم قلب امت ڪ مقا م‎ 
book which he will find wide open. 

14. (I[t will be said to him): “Read your 9 یخ‎ E ET کیت یقک ك نک ارقا‎ 
book. You yourself are sufficient as a 
reckoner against you this Day.” 

15. Whoever goes right, then he goes right | د ًَإَصََمو سل یِدَنامّنفىَدَهانَم‎ 
only for the benefit of his ownself. And e 
whoever goes astray, then he goes astray to ااو ٰیرخارزو ةرزاورزذالو الع لي‎ 
his own loss. No one laden with burdens can و و و‎ 
bear another’s burden. And We never punish اوس ر ٹعبن یح نيیزعم‎ 
until We have sent a Messenger (to give 
warning). 

16. And when We decide to destroy a اداري اة دا ناار لو‎ 
town (population), We (first) send a definite و ي‎ 
order (to obey Allah and be righteous) to © ايمّدتاهتَرَمَدف لولا الع‎ 
those among them [or We (first) Increase in 
number those of its population] who lead a 
life of luxury. Then, they transgress therein, 
and thus the word (of torment) is justified 
against it (them). Then We destroy it with 
complete destruction. 

17. And how many generations have We | jg; عع‎ E 
destroyed after Nûh (Noah)! And Sufficient is | 
your Lord as an AJII-Knower and €9 رار وداع بو ڈی‎ 
All-Beholder of the sins of His slaves. 

 ر

 18. ‏Whoever desires the quick-passing | jl ءدام اتلجع املا ارب ناک نم
(transitory enjoyment of this world), We N 
readily grant him what We will for whom We اًمومذماهددصي ا انلعج مث دیر‎ 
like. Then, afterwards, We have appointed for 2 

 him Hell; he will burn therein disgraced and ل اروحدم
rejected (— far away from Allah’s Mercy). 

19. And whoever desires the Hereafter j” مىشا ناما ا رف ا د‎ 
and strives for it, with the necessary effort 
due for it (i.e. does righteous deeds of Allah’s 

4 (V. 17:13) Narrated Ibn Mas'Ûûd :4ن ل | یضر‎ A man asked the Prophet pl, ale | la “What 
deeds are the best?” The Prophet pig 4ıe ai | yo said; (1)To perform the (daily compulsory) 
Salat (prayers) at their (early) stated fixed times; (2) To be good and dutiful to one’s own 
parents (3) and to participate in Jihêd in Allah's Cause.” (Sahih Al-Bukhari, Vo\.9, Hadith 
No.625). 
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Obedience) while he is a believer (in the O ET 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) — 
then such are the ones whose striving shall be 
appreciated, (thanked and rewarded by 
Allah). 

20. On each — these as well as those — | o; كير اطعم دل وهو ءال وته‎ 4 
We bestow from the Bounties of your Lord. 
And the Bounties of your Lord can never be اع‎ 
forbidden. : 

21. See how We prefer one above another |  َعب لع مصعب الصف فک ر ظنا وَلَدَّرَة‎ 
(in this world), and verily, the Hereafter will 

 . ےک 5وم ر ر وسو
be greater in degrees and greater in €3 الي ضم د اوتلجرد رک‎ | 
preferment. 

22. Set not up with Allah any other ilah EE اعتلال‎ 
(god), (O man)! (This verse is addressed to IT 

 ‎ل هيلع هللا یلص , )ائ Prophet Muhammad الذ
implication is general to all mankind), or you 
will sit down reproved, forsaken (in the 
Hel!-fire). 

23. And your Lord has decreed that you | نً وايإَدل او دبا أ كير ى صقو‎ @ 
worship none but Him. And that you be | s,s. ra, srt J, 
dutiful to your parents. If one of them or both | laدzisdا‎ Iدiغل املاح ع‎ 
of them attain old age in your life, say not to ر و مک ی بم سوک ل کک ر و ےہ‎ 
them a word of disrespect, nor shout at them امهر الو فأ امه لقتالفامھ الو‎ 

SS 2 57 ت د‎ but address them in terms of honour. OL ر ڪالوقامهللقو‎ 

24. And lower unto them the wing Of | بَل أَم ا و‎ 
submission and humility through mercy, and | ةمحرلا نو للا حاج‎ 
say: “My Lord! Bestow on them Your Mercy اغا راکام ھر‎ 
as they did bring me up when I was young.” e 

25. Your Lord knows bes Wht is İn JOU | aij sai) < ود قامي راع کر‎ 
inner-selves. If you are righteous, then, verily, E EO DS 
He is Ever Most Forgiving to those who turn اروع تيب اوال ناڪ هٿ‎ 
unto Him again and again in obedience, and 
in repentance. 

26. And give to the kinsman his due and | لِيِبّسلاَنباو نكشمْلاو مح فما اد تاو‎ 
to the Miskîn" (poor) and to the wayfarer. | م صر ESR.‏ 

 0 ابل ارنب رز الو

1 V.17:26) See the footnote of (V.2:83). 
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(V.17:26) You have to follow a middle course in your spendings - neither a miser nor a 
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But spend not wastefully (your wealth) in the 
manner of a spendthrift. (Tafsir At-Tabarî) 

27. Verily, the spendthrifts are brothers of 
the Shayûtîn (devils), and the Shaitan 
(Devil-Satan) is ever ungrateful to his Lord. 

28. And if you (O Muhammad aılz هللا ىلص‎ 
piy) turn away from them (kindred, poor, 
wayfarer whom We have ordered you to give 
their rights, but if you have no money at the 
time they ask you for it) and you are awaiting 
a mercy from your Lord for which you hope, 
then, speak unto them a soft, kind word (i.e. 

Allah will give me and I shall give you). 

29. And let not your hand be tied (like a 
miser) to your neck, nor stretch it forth to its 
utmost reach (like a spendthrift), so that you 
become blameworthy and in severe poverty. 

30. Truly, your Lord enlarges the 
provision for whom He wills and straitens 
(for whom He wills). Verily, He is Ever 
All-Knower, All-Seer of His slaves. 

31. And kill not your children for fear of 
poverty. We shall provide for them as well as 
for you. Surely, the killing of them is a great 
sin. 

32. And come not near to unlawful sex. 
Verily, it is a Fûhishah (i.e. anything that 
transgresses its limits: a great sin), and an 
evil way (that leads one to Hell unless Allah 
forgives him). 

33. And do not kill anyone whose killing 
Allah has forbidden, except for a just cause. 
And whoever is killed wrongfully 
(Mazluman intentionally with hostility and 
oppression and not by mistake), We have 
given his heir the authority [to demand Qisûs, 
— Law of Equality in punishment — or to 

[1] 

spendthrift, and not to be like those who spend in the disobedience of Allãh and His 
 ‏M8SS8 ۸98 ملو هيلع هللا یلص.
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forgive, or to take Diyah (blood-money)]. But 
let him not exceed limits in the matter of 
taking life (i.e he should not kill except the 
killer). Verily, he is helped (by the Islãmic 
law). 

34. And come not near to he Orphan’s | ًرَذَبَیحْرَسَحَلىھ یابد إ وتلا لام اورق الو‎ 
property except to improve it, until he attains ےس سر ہے سی اس ےس م ےک‎ ٤ 
the age of full strength. And fulfil (every) تاكد هعلا نإ هعلاب اوفوأو هدأ‎ 
covenant. Verily, the covenant, will be E 

questioned about. وب‎ 

35. And give full measure when you قسما ساطنقلاب وزو لك ادرك اوفو‎ 
measure, and weigh with a balance that is | 2 
straight. That is good (advantageous) and 3 الوات نسج ورح كل‎ 
better in the end. 

36. And follow not (O man i.e., say NO, OF | َرَصَلاَوَمْمَسلاَنِإ ولع هب كل سلام فق الو‎ 
do not or witness not) that of which you have E 
no knowledge. 2 Verily! The hearing, and the 
sight, and the heart, of each of those one will 

 ور م و ر ر و2 ‏٣ وجم

 وسم هنعناک كهلؤأ لک داوملاو

be questioned (by Allah). 

37. And walk not on the earth with conceit | il ور نك ا م ضردلاف شمتالو‎ 
and arrogance. Verily, you can neither rend ٤ e E 
nor penetrate the earth, nor can you attain a ا الوط لابا غلبت تلو‎ 
stature like the mountains in height. 

 ا د
 38. ‏All the bad aspects of these (the above 3اور ترد ناک كلذ ک

mentioned things) are hateful to your Lord. 

39. This is (part) of ALHikmah (wisdom, | لَمَّا اَنم كر كل إ حرا اتم لد‎ 
good manners and high character) which your | 4% <s rs zl. . ml os sere 
Lord has revealed to you (O Muhammad ھٽ 1 یلص 9 رخ دامو م هج ییا رج ءال ا‎ 

 ‎ And set not up with Allah any other ilahملسو ەيلع).
(god) lest you should be thrown into Hell, 

blameworthy and rejected, (from Allah’s 
Mercy). 

40. Has then your Lord (O pagans Of | كِبََمْلاَسمَدَاوَنِْلاب مڪر مضافا‎ 
Makkah!) preferred for you sons, and taken | ر ور‎ 
for Himself from among the angels €9 تیلتعالوف تول وقل رکن انت‎ 

Û Vv. 17:33): 
a) See the footnote of (V.2:22). 

b) See the footnote of (V.5:50). 

(V.17:36) e.g. one’s saying: “I! have seen,” while in fact he has not seen, or “I have 
heard,” while he has not heard. 
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daughters? Verily you indeed utter an awful 
saying. 

41. And surely, We have explained [Our هد زب امو ورک ديل نالا اده افرض دو‎ 
Promises, Warnings and (set forth many) کک‎ 

 ‎ examples] in this Qur’ãn that they (theا اروقالإ
disbelievers) may take heed, but it increases 
them in naught save aversion. 

42. Say (O Muhammad alu, qıلz هللا ىلص 0 اک اا اک ا ی ناک‎ 
these polytheists, pagans): “fEihere bi ید یلللوغښالا | نولوقيامك هما و‎ 
other Glihah (gods) along with Him as they سلا‎ 
assert, then they would certainly have sought َ 
out a way to the Lord of the Throne (seeking 
His Pleasures and to be near to Him). 

43. Glorified and Exalted be He! High ایک الع نول وقیامع ل لعتو ر هنحنس‎ 
above (the great falsehood) that they say! (i.e. 
forged statements that there are other gods 
along with Allãh, but He is Allah, the One, 

the Self-Sufficient Master, W hom all creatures 
need. He begets not, nor was He begotten, 

and there is none comparable or coequal unto 
Him). 

 ‎ج

44. The seven heavens and the earth and 2 ا : نييف‌نمو ضرال او عبسلا تاومتل اهل حب‎ 
all that is therein, glorify Him and there is not ےہ وے ہا ےہ ر‎ ۰ 
a thing but glorifies His Praise. But you نوهققنال نکو ودع حسی ءىش نم نو‎ 
understand not their glorification. Truly, He OF IGE 
 ‎ن روقعامیلح ن6: هنإمهح یس ٠ 0 :
is Ever Forbearing, Oft-Forgiving. E 

45. And when you (Muhammad ale ok یلص ن لاو تالدا اتاققا‎ 
pig) recite the Qur’ãn, We put between you ر ا ےک‎ 
and those who believe not in the Hereafter, an a e i a 
invisible veil" (or screen their hearts, so they 
hear or understand it not). 

Û V.17:45) It is said in the Book of Tafsîr (Imam Qurtubî) as regards this Verse (17:45): 
Narrated Sa'îd bin Jubair aic ıı yè) “When the Sûrah No.111 (Tabbat Yadê) was revealed, 
the wife of Abu Lahab came looking for the Prophet pl, ale zı1 la while Abu Bakr o! ىضر‎ 
aie, Was sitting beside him. Abu Bakr said to the Prophet sl, aglz ai1 gle: “I wish if you get 
aside (or go away) as she is coming to us, she may harm you.” The Prophet pl, az ol I 
said: “There will be a screen set between me and her.” So she did not see him. She said to 
Abu Bakr: “Your companion is saying poetry against me,” Abu Bakr said: “By Allah, he does 
not say poetry.” She said: “Do you believe that?” Then she left. Abu Bakr said, “O Allah's 
Messenger! She did not see you.” The Prophet pl az ai1 ıJ said: “An angel was 
screening me from her.” [This Hadith is quoted in Musnad Abu Ya'la.] 

It is said that if the above Verse (17:45) is recited by a real believer (of Islamic Monotheism) he 
will be screened from a disbeliever. (Allãh knows better). (Tafsîr Al-Qurtubî, Vol.10, Page 269). 
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46. And We have put coverings over their 
hearts lest they should understand it (the 
Qur’ãn), and in their ears deafness. And when 
you make mention of your Lord Alone [LG 
ilaha illallûh (none has the right to be 
worshipped but Allah) Islamic Monotheism 
(ıı ııتوح)]‎ in the Qur’ãn, they turn on their 
backs, fleeing in extreme dislike. 

47. We know best of what they listen to, 
when they listen to you. And when they take 
secret counsel, then the Zûlimain (polytheists 

and wrong-doers) say: “You follow none but 
a bewitched man.” 

48. See what examples they have put 
forward for you. So they have gone astray, 
and never can they find a way. 

49. And they say: “When we are bones 
and fragments (destroyed), should we really 
be resurrected (to be) a new creation?” 

50. Say (O Muha?2أd‎ pl (يلع ہللا ىلص‎ “Be 
you stones or iron,” 

51. “Or some created thing that is yet 
greater (or harder) in your breasts (thoughts 
to be resurrected, even then you shall be 
resurrected).” Then, they will say: “Who shall 
bring us back (to life)?” Say: “He Who 
created you first!” Then, they will shake their 
heads at you and say: “When will that be ?” 
Say: “Perhaps it is near!” 

52. On the Day when He will call you, 
and you will answer (His Call) with (words 
of) His Praise and Obedience, and you will 
think that you have stayed (in this world) but 
a little while! 

53. And say to My slaves (i.e. the true 
believers of Islãmic Monotheism) that they 
should (only) say those words that are the 
best. (Because) Shaitûn (Satan) verily, sows a 
state of conflict and disagreements among 
them. Surely, Shaitûn (Satan) is to man a 
plain enemy. 
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54. Your Lord knows you best; if He 
wills, He will have mercy on you, or if He 
wills, He will punish you. And We have not 
sent you (O Muhamad pl, (لع هللا ىلص«‎ as a 
guardian over them. 

55. And your Lord knows best all who are 
in the heavens and the earth. And indeed, We 
have preferred some of the Prophets above 
others, and to Dãwûd (David) We gave the 
Zabûr (Psalms). 

56. Say (O Muhamad pl :(يلع ہللا ىلص‎ 
“Call upon those — besides Him — whom 
you pretend [to be gods like angels, ‘Îsê 
(Jesus), ‘Uzair (Ezra), and others.]. They 
have neither the power to remove the 
adversity from you nor even to shift it from 
you to another person.” 

57. Those whom they call upon [like ‘Îsê 
(Jesus) - son of Maryam (Mary), ‘Uzair 
(Ezra), angel] desire (for themselves) means 
of access to their Lord (Allah), as to which of 
them should be the nearest; and they [1sã 
(Jesus), ‘Uzair (Ezra), angels and others] 
hope for His Mercy and fear His Torment. 
Verily, the Torment of your Lord is 
(something) to be afraid of! 

58. And there is not a town (population) 
but We shall destroy it before the Day of 
Resurrection, or punish it with a severe 
torment. That is written in the Book (of Our 
Decrees)" 

59. And nothing stops Us from sending 
the Ayût (proofs, evidences, signs) but that 
the people of old denied them. And We sent 
the she-camel to Thamûd as a clear sign, but 
they did her wrong. And We sent not the 
signs except to warn, and to make them afraid 

(of destruction). 

ll V.17:58) It is said by ‘Abdullah bin Mas'ûd aie 4َ ı 
illegal sexual intercourse and practise Ribã (usury of all kinds), Allah permits its 
destruction.” (Tafsîr Al- Qurtubî). 
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60. And (remember) when We told you: 
“Verily! Your Lord has encompassed 
mankind (i.e. they are in His Grip).” And We 
made not the vision which we showed you (O 
Muhammad as an actual eye-witness and not 
as a dream on the night of Al-Isrû ") but a 
trial for mankind, and (likewise) the accursed 
tree (Zaqqim, mentioned) in the Qur’ãn. We 
warn and make them afraid but it only 
increases them in naught save great disbelief, 
oppression and disobedience to Allah. 

61. And (remember) when We said to the 
angels: “Prostrate yourselves unto Adam.” 
They prostrated themselves except Iblîs 
(Satan). He said: “Shall I prostrate myself to 
one whom You created from clay?” 

62. [Iblîs (Satan)] said: “See this one 
whom You have honoured above me, if You 

give me respite (keep me alive) to the Day of 
Resurrection, I will surely seize and mislead 
his offspring (by sending them astray) all but 
a few!” 

63. (Allah) said: “Go, and whosoever of 
them follows you, surely Hell will be the 
recompense of you (all) — an ample 
recompense. 

64. “And befool them gradually those 
whom you can among them with your voice 
(i.e. songs, music, and any other call for 
Allah’s disobedience), make assaults on them 
with your cavalry and your infantry, share 
with them wealth and children (by tempting 
them to earn money by illegal ways — usury, 
or by comitting illegal sexual intercourse), 
and make promises to them.” But Satan 
promises them nothing but deceit. 

65. “Verily, My slaves (i.e. the true 
believers of Islãmic Monotheism) — you 
have no authority over them. And 
AllI-Sufficient is your Lord as a Guardian.” 

Î V.17:60) See footnote of (V.53:12) Al-Mirêj. 
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66. Your Lord is He Who drives the ship رخل ف لاشلا ڪک‎ E ا و‎ 

for you through the sea, in order that you may E 

seek of His Bounty. Truly He is Ever Most ا کب تات د هلق نم أ وغنبتل‎ 
Merciful towards you. 

2 
2 

67. And when harm touches you upon the | oj“ 1 E رخل ف اكا‎ 
sea, those that you call upon vanish from you ا‎ SE 
except Him (Allah Alone). But when He 9ı اروفك‌نلضإلا ا و ضرار لال ك نحناماف‎ 
brings you safe to land, you turn away (from 
Him). And man is ever ungrateful". 1 

 ‎ < Ga CKےہ ہک رک س ر :

68. Do you then feel secure that He will لسو لا باج کب ت نا اأ‎ 
not cause a side of the land to swallow you ٍِ را سر وے یک ی ا‎ ِ 
up, or that He will not send against you a | ™ 
violent sand-storm? Then, you shall find no 
Wakîl (guardian — one to guard you from the 
torment). 

edصو ر ر ‏ 

69. Or do you feel secure that He will not رف ٰیرخا ا ا ا‎ 
send you back a second time to sea and send ج و‎ 

against you a hurricane of wind and drown | f مرام رغيف جير ا‎ 
you because of your disbelief? Then you will ايب باع ود ال‎ 
not find any avenger therein against Us. 

70. And indeed We have honoured the ا‎ Ey: TT 

Children of Adam, and We have carried them مامر یب رک دقلو‎ 
 وو ع ص ےے و رر

on land and sea, and have provided them with رهلنلضفو ا م مهتفررو‎ 
At-Tayyibût (lawful good things), and have © ضنا نرش‎ 
preferred them above many of those whom ا ر‎ 
We have created with a marked preferment. 

71. (And remember) the Day when We ا‎ E 

shall call together all human beings with their 
 ‎ھي سانا لڪاوعدن موب

(respective) /Imûm [their Prophets, or their 

Û (V.17:67) Ibn Kathir in his Book of Tafsîr as regards this Verse (17:67) said: ‘Ikrimah bin 
Abî Jahl fled from Allah's Messenger ply ale ı1ı ıJ (at the time) when Makkah was 
conquered. He rode over the (Red) Sea to cross over to Ethiopia, but (as they proceeded), 
a heavy stormy wind overtook their boat, and huge waves came to them from all sides, and 
they thought that they are encircled therein. The people of the boat said to one another: 
“None can save you except Allah (the Only True God of the heavens and earth). So invoke 
(call upon) Him (Allah) (by making your Faith pure for Him Alone and none else) to deliver 
you safe (from drowning).” ‘Ikrimah said to himself. ‘By Allãah if none can benefit in the sea 
except Allãh (Alone) then no doubt none can benefit over the land except Allah (Alone). O 
Allah! | promise You that if You delivered me safe from this, | wil! go and put my hands in 
the hands of (Prophet) Muhammad and surely | will find him full of pity, kindness and 
mercy.’ So they were delivered safe (by Allah), and returned to their sea-shore and came 
out of the sea. ‘Ikrimah then proceeded to Allãh’s Messenger, Muhammad şıl.هيلع هللا ىلص و‎ , 
(narrated his story), embraced Islãm (just as he promised Allãh), and became a perfect 
Muslim.” (Tafsir Ibn Kathir). 
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records of good and bad deeds, or their Holy نورا كلو ا ا‎ 
Books like the Qur’ãn, the Taurêt (Torah), E 
the Injeel (Gospel), the leaders whom the اليف نومل ظيالورهبلتڪ‎ 
people followed in this world.]. So whosoever 
is given his record in his right hand, such will 
read their records, and they will not be dealt 
with unjustly in the least. 

72. And whoever is blind in his world | عادا ف رهف یمعأ وزله ف تاکنّمو‎ 
(i.e., does not see Allãh’s Signs and believes SE 
not in Him), will be blind in the Hereafter, 3اايسْلضأو)‎ 
and more astray from the Path. 

73. Verily, they were about to tempt you ًاتيسْوأىِدَلانعَكَ لا ف كو‎ 
away from that which We have revealed (the ر ب س رے ےک ص‎ 
Qur’ãn) unto you (O Muha 2d هيلع هللا ىلص هريغان لع ىرتفلل تلتلإ‎ 
ply), to fabricate something other than it یل و دک‎ 
against Us, and then they would certainly 
have taken you a Khalîl (an intimate friend )! 

 ور رس

74. And had We not made you stand firm, رهيل! نڪ رت تدکدقل كتبت نا الوو‎ 
you would nearly have inclined to them a ا‎ 
little. ا‎ 

75. In that case We would have made you | َتاََمْلاَفْعضْوةوحْلا فض فدل اإ‎ 
taste a double portion (of punishment) in this e و‎ 
life and a double portion (of punishment) ا ارصنانعكلد ال مث‎ 
after death. And then you would have found 
none to help you against Us. 

76. And verily they were about to frighten و لر اا‎ 
you so much as to drive you out from the ا‎ E 
land. But in that case they would not have كفلج توتہلیاال اذإو اهنم ر‎ 

stayed (therein) after you, except for a little الیلقالإ‎ 
while. 

77. (This was Our) Sunnah (rule or way) LL فال ادد‎ 
with the Messengers We sent before you (O ّ و‎ 
Muhammad pl, ae aَaı ıJص),‎ and you will not ابو و‎ 
find any alteration in Our Sunnah (rule or 
way). 

78. Perform As-Salût (lqamût-as-Salat)™ للا اإلا ارقا‎ 
from mid-day till the darkness of the night ر‎ : ER انا‎ 
(i.e. the Zuhr, ‘Asr, Maghrib, and ‘Isha’ تار جفلان‎ e 

prayers), and recite the Qur’ãn in the early € دونم‎ 

[ (V.17:78) See the glossary. 
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dawn (i.e. the morning prayer). Verily, the 
recitation of the Qur’ãn in the early dawn is 
ever witnessed (attended by the angels in 
charge of mankind of the day and the 
night)". 

79. And in some parts of the night (also) يسع ك ائ‎ e للا قو‎ 
offer the Salat (prayer) with it (i.e. recite the OEE 
Qur’an in the prayer), as an additional prayer يإل ادومح اماقم كبر كثعبي نأ‎ 
(Tahajjud optional prayer — NawGfiî) for you 
(O Muhammad plu, aıle iıı yl). It may be that 
your Lord will raise you to Maqûm Mahmuid 
(a station of praise and glory, i.e. the honour 
of intercession on the Day of Resurrection.) 

80. And say (O Muhammad aليe لا ىلص | رَ ج أو قدص لدم ةلخ دات فو‎ 
piy): My Lord! Let my entry (to the city of CT َ فج‎ 2 
AI-Madinah) be good, and (likewise) my exit ارضنا نطلس كندل نم یل لعجاو قدص‎ 
(from the city of Makkah) be good. And grant 
me from You an authority to help me (or a 
firm sign or a proof). 

81. And say: “Truth (i.e. Islamic اطا فا و‎ 
Monotheism or this Qur’ûn or Jihûd against a OE 
polytheists) has come and Bûril (falsehood, ل اوهر ن لطلبلانإ‎ 

U v.17:78): 
Narrated Abu Salãmah bin 'Abdur-Rahmên: Abu Hurairah qiz ن | ضر‎ said, “| heard Allãah’s 
8S6 ۸96۲ ملو هيلع هللا ېلص‎ saying, ‘The reward of a Salat (prayer) in congregation is 
twenty-five times superior in degrees to that of a Salãt (prayer) offered by a person alone. 
The angels of the night and the angels of the day gather at the time of Fajr prayer.” 

Abu Hurairah then added, “Recite the Holy Book if you wish, for ‘Verily, the recitation of the 
Qurûn in the early dawn (Fajr prayer) is ever witnessed (attended by the angels in charge 
of mankind of the day and the night)' (V.17:78)”. (Sahih AI-Bukhari , Vol.1, Hadith No. 621). 
l1 (V.17:79( 

A). Narrated Ibn ‘Umar laqiz 1 ybر:‎ “On the Day of Resurrection the people will fall on their 
knees and every nation will follow their Prophet and they will say, “O so-and-so! Intercede 
(for us with Allãh)’, till (the right of) of intercession will be given to the Prophet (Muhammad 

 ‎ ( and that will be the day when Allah will raise him to Maqam Mahmûd (aملسو هيلع هللا ىلص
station of praise and glory i.e the hounour of intercession on the Day of Resurrection )”. 
(Sahih Al-Bukhari, Vol. 6, Hadith No. 242) 
B). Narrated Jêbir bin ‘Abdullãh Laqizc ıı :ضر‎ Allah's Messenger ,4ملسو هيلع هللا ىلص أ‎ 
“Whoever, after listening to the Adhêãn (call for the prayer) says, ‘O Allãh, the Lord of this 
complete call and of this prayer, which is going to be established! Give Muhammad 
A/I-Wasîlah and Al-Fadîlah* and raise him to Maqêãm Mahmûd, which You have promised 
him,’ will be granted my intercession for him on the Day of Resurrection.” (Sahih 
Al/-Bukhari, Vo!.6, Hadith No. 243). 

“AI-Wasîlah is the highest position in Paradise which is granted to the Prophet ale | لص‎ 
gy particularly; Al-Fadîlah” is the extra degree of honour which is bestowed on him above 

all creation. 
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i.e. Satan or polytheism) has vanished. Surely 
Bûtil is ever bound to vanish.” 

 ‏١۷ ءارسإلا ةروس

ergءو ت رر ور ‏ 

82. And We send down of the Qur’ n tat | ًَنيِيمُّمْلَل ةحرو ءافش وهام نا رل ملر انو‎ 
which is a healing and a mercy to those who n 
believe (in Islãmic Monotheism and act on it), © راسلا درلو‎ 
and it increases the Zûlimtn (polytheists and 
wrong-doers) nothing but loss. 

83. And when We bestow Our Grace on PEE ا‎ E E 

man (the disbeliever), he turns away and E ۶ ۶ 

becomes arrogant (far away from the Right اسوي ناک رنلآ‎ 
Path). And when evil touches him, he is in 
great despair. 

84. Say (O Muhammad pln, 4ıهللا ىلص 0 ےآ کت رف ا عل‎ 
mankind): “Each one E COL to م ويلام للمي ڪ زف‎ 
Shakilatihi (i.e. his way or his religion or his 4 ىّدهاوهنمب‎ 
intentions.), and your Lord knows best of him 
whose path (religion) is right.” 

85. And they ask you (O Muhammad و‎ 
 و ەیلع ب ا) ‏,concerning the Rih (the Spirid ك

 ‏Say: “The Rih (the Spirit) is one of the () الیلق الإ ململانممتبتوا امو
things, the knowledge of which is only with‏ 
my Lord. And of knowledge, you (mankind)‏ 
have been given only a little.”‏ 

86. And if We willed, We could surely كلا را ىدا اهدافو‎ 
take away that which We have revealed to 
you (i.e. this Qur’ãn). Then you would find ( ليڪ راب اتع وي كل دال‎ 
no protector for you against Us in that 
respect. 

87. Except as a Mercy from your Lord. كع تا اف نإ ر نم هحل‎ 
Verlly His Grace unto you (O Muhammad ا‎ 

 ‎ع4. بڪ ‎ Verملسو هيلع هللا یلص) ¡ک8

88. Say: “If the mankind and the jinn were اوتأينأ هلع نجل او سدا تعما نيل لف‎ 
together to produce the like of this Qur’ãn, 2 ا ٣‎ 
they could not produce the like thereof, even تراکؤلو هل ثم ناءرملاا ذه ٍلشمب‎ 
if they helped one another.” 0 ۴ نوعا ضب ا‎ 

89. And indeed We have fully explained mm انف از او‎ 
to mankind, in this Qur’ãn, every kind of | 7 7 7 ¬٠ ss <4 uue 
similitude, but most of mankind refuse (the ا رومڪالا سالار قا‎ 
truth and accept nothing) but disbelief. 

90. And they say: “We shall not believe in ضال َنماتَلرجفت ىح ك‎ NS 
you (O Muhamad plu, ıl aa | ,)لص‎ until you e st 
cause a spring to gush forth from the earth for ا اعوبنب‎ 
us; 
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91. “Or you have a garden of date-palms 
and grapes, and cause rivers to gush forth in 
their midst abundantly; 

92. “Or you cause the heaven to fall upon 
us in pieces, as you have pretended, or you 
bring Allah and the angels before (us) face to 
face; 

93. “Or you have a house of Zukhruf (like 
silver and pure gold), or you ascend up into 
the sky, and even then we will put no faith in 
your ascension until you bring down for us a 
Book that we would read.” Say (O 
Muhammad ply aıle aI ıJ): “Glorified (and 
Exalted) be my Lord [(Allãh) above all that 
evil they (polytheists) associate with Him]! 
Am 1I anything but a man, sent as a 
Messenger?” 

94. And nothing prevented men from 
believing when the guidance came to them, 
except that they said: “Has Allah sent a man 
as (His) Messenger?” 

95. Say: “If there were on the earth, 
angels walking about in peace and security, 
We should certainly have sent down for them 
from the heaven an angel as a Messenger.” 

96. Say: “Sufficient is Allãh for a witness 
between me and you. Verily He is Ever the 
All-Knower, the All-Seer of His slaves.” 

97. And he whom Allah guides, he is led 
aright; but he whom He sends astray, for such 
you will find no Auliyû’ (helpers and 
protectors), besides Him, and We shall gather 
them together on the Day of Resurrection on 
their faces," blind, dumb and deaf; their 
abode will be Hell; whenever it abates, We 
shall increase for them the flerceness of the 
Fire. 

i (V.17:97) Narrated Anas bin Mãlik qic az! :ضر‎ A man said, “O Allah's Prophet! Will Allah 
gather a disbeliever (prone) on his face on the Day of Resurrection?” ملسو هيلع هلا ٣٥‎ 
said, “Will not the One Who made him walk on his feet in this world, be able to make him 
walk on his face on the Day of Resurrection?” (Qatdadah, a subnarrator, said: “Yes, by the 
Power of Our Lord!”) (Sahih AlI-Bukhari, Vol. 6, Hadith No. 283). 
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98. That is their recompense, because they 
denied Our Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) and said: 
“When we are bones and fragments, shall we 
really be raised up as a new creation?” 

99. See they not that Allãh, Who created 
the heavens and the earth, 1s Able to create 
the like of them. And He has decreed for 
them an appointed term, whereof there is no 
doubt. But the Zûlimıin (polytheists and 
wrong-doers) refuse (the truth — the Message 
of Islamic Monotheism, and accept nothing) 
but disbelief. 

100. Say (to the disbelievers): “If you 
possessed the treasure of the Mercy of my 
Lord (wealth, money, provision.), then you 
would surely hold back (from spending) for 
fear of (being exhausted), and man is ever 
miserly!” 

101. And indeed We gave Mûsê 
(Moses) nine clear signs. Ask then the 
Children of Israel, when he came to them, 
then Fir‘aun (Pharaoh) said to him: “O0 Mûsã 
(Moses)! I think you are indeed bewitched.” 

102. [Mûsa (Moses)] said: “Verily, you 
know that these signs have been sent down by 
none but the Lord of the heavens and the 
earth (as clear evidences i.e. proofs of Allah’s 
Oneness and His Omnipotence.). And I think 
you are, indeed, O Fir‘aun (Pharaoh) doomed 
to destruction (away from all good)!” 

103. So he resolved to turn them out of 
the land (of Egypt). But We drowned him and 
all who were with him. 

104. And We said to the Children of Israel 
after him: “Dwell in the land, then, when the 
final and the last promise comes near [1.e. the 
Day of Resurrection or the descent of Christ 
[Isa (Jesus), son of Maryam (Mary) مٺا‎ lale 
on the earth], We shall bring you altogether 
as mixed crowd (gathered out of various 
nations).(7afsir AI-Qurtubî,). 

105. And with truth We have sent it down 
(i.e. the Qur’ãn), and with truth it has 
descended. And We have sent you (O 
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Muhammad pl, aıle zı gla) as nothing but a 
bearer of glad tidings (of Paradise for those 
who follow your Message of Islamic 
Monotheism), and a warner (of Hell-fire for 
those who refuse to follow your Message of 
Islãmic Monotheism)'". 

106. And (it is) a Qur’ãn which We have 
divided (into parts), in order that you might 
recite it to men at intervals. And We have 
revealed it by stages (in 23 years). 

107. Say (O Muhamad ply هلع هَل ا یلص‎ t0 
them): “Believe in it (the Qur’ãn) or do not 
believe (in it). Verily those who were given 
knowledge before it (the Jews and the 
Christians like ‘Abdullah bin Salam and 
Salman Al-Farisî), when it is recited to them, 
fall down on their faces in humble 
prostration.” 

108. And they say: “Glory be to our Lord! 
Truly, the Promise of our Lord must be 
fulfilled.” 

109. And they fall down on their faces 
weeping and it increases their humility. 

110. Say (O Muhamad plu, :(يلع هللا ىلص‎ 
“Invoke Allah or invoke the Most Gracious 
(Allah), by whatever name you invoke Him 
(it is the same), for to Him belong the Best 
Names. And offer your Saldt (prayer) neither 
aloud nor in a low voice, but follow a way 
between. 

111. And say: “AII the praises and thanks 
be to Allah, Who has not begotten a son (or 
offspring), and Who has no partner in (His) 
Dominion, nor He is low to have a Walî 
(helper, protector or supporter). And magnify 
Him with all magnificence, [A/[/Ghu-Akbar 
(Allah is the Most Great)].” 

1 V.17:105( 
a) See the footnote of (V.3:85). 

b) See the footnote of (V.4:80). 



In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. All the praises and thanks be to Allêh, | لىل بکلاو دبع لرۍ دلا هردم‎ 
Who has sent down to His slave (Muhammad س ر و‎ 

 ‎ا ‎ the Book (the Qur” n), and hasماسو ہیلع ہلا یلم)
not placed therein any crookedness. 

2.(He has made it) straight to give رو هندن اسار‎ 
warning (to the disbelievers) of a severe و ا‎ 
punishment from Him, and to give glad تلحللصلا تولمعي نيزلانينمؤملا‎ 

6 . ٠ e 
 ‎مَنَ ‎ Es 1 tidings to the believers (in the Oneness of lofع ےس ر

Allah — Islamic Monotheism), who do 
righteous deeds, that they shall have a fair 
reward (i.e. Paradise). 

3. They shall abide therein for ever. 9 4 دف یکم‎ 

4. And to warn those (Jews, Christians, o] ادای داردو‎ 
and pagans) who say, “Allah has begotten a 
son (or offspring or children).” 

 ع ہے

5. No knowledge have they of such a ن : ترک ھباب ال ارانب ملاک‎ 
thing, nor had their fathers. Mighty is the 
word that comes out of their mouths [i.e. He بنک لإ تولو نام ههو نم جر‎ 
begot sons and daughters]. They utter nothing 
but a lie" 

6. Perhaps, you, would kill yourself (O | gay رل نِ هر رکا کس حجب فام‎ 
Muhammad plu, alc ıı gl) in grief, over their Ûû ا‎ 
footsteps (for their turning away from you), ِثيِدحلااذدهي‎ 
because they believe not in this narration (the 
Qur’ãn). 

7. Verily! We have made that which is on | رهواسي ضلال اتامَجاَنإ‎ 
earth as an adornment for it, in order that We دنا‎ 
may test them (mankind) as to which of them E 
are best in deeds. [i.e.those who do good deeds 
in the most perfect manner, that means to do 
them (deeds) totally for Allah’s sake and in 
accordance to the legal ways of the Prophet 

 ملسو هيلع هتل ۱ یلص].

fl (V.18:5): see the footnote of V.2:116. 
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8. And verily We shall make all that is on ج دص غان نواف لاا‎ 
it (the earth) a bare dry soil (without any 9 ع‎ 
vegetation or trees.). 

9. Do you think that the people of the ا یی ا ن ی ا‎ 
Cave and the Inscription (the news or the و س ا ٠‎ 

 1‎ء
names of the people of the Cave) were a 2 اباي ءنِم‎ 
wonder among Our Signs? 

e س‎ 

10. (Remember) when the young men fled | lًفهگلا ل إةيَفْلا یوا ذإ فقالوارء‎ 
for refuge (from their disbelieving folk) to the 
Cave. They said: “Our Lord! Bestow on us 
mercy from Yourself, and facilitate for us our 

 ر ر ری دک کک کک

 کک ره نماتل يهو ةر كند نم

affair in the right way!” 

11. Therefore, We covered up their (sense فهکلآ‎ e مص‎ 
of) hearing (causing them to go in deep sleep) ا‎ 
in the Cave for a number of years. 

12. Then We raised them up (from their الال حا نيرا یأماعنل م هتشعب حش‎ 
sleep), that We might test which of the two ا‎ 
parties was best at calculating the time period ادما‎ 
that they had tarried. 

 ص ر سے و

13. We narrate unto you (O Muhammad لمم ا‎ 
 ‎ their story with truth: Truly theyملسو ہیلع ہللا ىلص)

were young men who believed in their Lord 9 یدھرھکد درو و هت راونماء‎ 
(Allah), and We increased them in guidance. 

 2 مر ر

14. And We ۰ firm and برابر اولاقفاوماقذإ مهبول لعاتطیرو‎ 
strong (with the light of Faith in Allah and 
bestowed upon them patience to bear the اإ ونود نِماوعَدُتنَل ضال‎ 2 1 
separation of their kith and kin and €9 ادمّطَس ادإاْلفدَقَل‎ 

dwellings.) when they stood up and said: 
“Our Lord is the Lord of the heavens and the 
earth, never shall we call upon any ilah (god) 
other than Him; if we did, we should indeed 
have uttered an enormity in disbelief. 

 لص
 ر ص

Haا 2 ‏ 

15. “These our people have taken for E ةهلاء هنود ادا ِءالؤته‎ 
worship dlihah (gods) other than Him ا‎ E: 
(Allah). Why do they not bring for them a مَلظأَْمَق لوب نيب نطل م ھيَلع توا‎ 
clear authority? And who does more wrong : E 
than he who invents a lie against Allah. E نمم‎ 

16. (The young men said to one another): IE ودب یامو مومل رب زتعاذإو‎ 
“And when you withdraw from them, and that 
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which they worship, except Allah, then seek 
refuge in the Cave; your Lord will open a way 
for you from His Mercy and will make easy 
for you your affair (i.e. will give you what 
you will need of provision, dwelling).” 

17. And you might have seen the sun, 
when it rose, declining to the right from their 
Cave, and when it set, turning away from 

them to the left, while they lay in the midst of 
the Cave. That is (one) of the Ayût (proofs, 
evidences, signs) of Allah. He whom Allah 
guides, he is the rightly guided; but he whom 
He sends astray, for him you will find no Walî 
(guiding friend) to lead him (to the right 
Path). 

18. And you would have thought them 
awake, whereas they were asleep. And We 
turned them on their right and on their left 
sides, and their dog stretching forth his two 
forelegs at the entrance [of the Cave or in the 
space near to the entrance of the Cave (as a 
guard at the gate)]. Had you looked at them, 
you would certainly have turned back from 
them in flight, and would certainly have been 

filled with awe of them. 

19. Likewise, We awakened them (from 
their long deep sleep) that they might 
question one another. A speaker from among 
them said: “How long have you stayed 
(here)?” They said: “We have stayed 
(perhaps) a day or part of a day.” They said: 
“Your Lord (Alone) knows best how long you 
have stayed (here). So send one of you with 
this silver coin of yours to the town, and let 
him find out which is the good lawful food, 

and bring some of that to you. And let him be 
careful and let no man know of you. 

20. “For, if they come to know of you, 
they will stone you (to death or abuse and 
harm you) or turn you back to their religion; 
and in that case you will never be successful.” 



Sûrah 18. AI-Kahf Part 15 ءزحجلا ٠١‎ ٠۸ فهكلا ةروس‎ 

 دنر اار مام كردو
 ر ےک و صر و ر 2

 نوعَرنتيذإا هيف ب رال ةعاَسلآ نأوىح هد

 ے ورو ےک ر ری و ےہ ا وے ر دورو

 مهب زانين ممتلع اونا اولاقف مهرم ا مهنیب
 رو و ج

 مهرمأ لعوب تزل لاف مهب مَع
 RS 3€ ادم مع تد ‏8S ر هے ےک ےک

 ‎م

gs Rr 
 ‎تولوقو 4 را ةثللث نولوقمس

E ل‎ (or ووو ت و م ےہ‎ 

 ص ‏N ص وح < ر
 ‏A او وو مو و

 م دوب معا ير لق م ملڪ مهنماثو عبس
 ر ر و م ‏رو٣

 ت اروم الإ مفر امشالَف لیلا ممم

 ی رو2

 ا و
 ل ادع تلل لعاف ی ءیاشل نلوم الو

E E a 
 ‎لَقَو تييَهاَذِإ كرر ذاو هسا ءاي نأ الإ

 ےک اک و

 تونس ئأم تلثهفهک یف أولو ا
 ‏0S ا ر ر دھر

 3 ماو دادو

 رکا باغ ایرنا
E E 

 ءهنود نمر هلام عيساوءهبرصباأ ٍضرالاو

 چ < 1ھ 2 ع

21. And thus We made their case known (to 
the people), that they might know that the 
Promise of Allãh is true, and that there can be 
no doubt about the Hour. (Remember) when 
they (the people of the city) disputed among 
themselves about their case, they said: 
“Construct a building over them; their Lord 
knows best about them;” (then) those who won 
their point sald (most probably the 
disbelievers): “We verily shall build a place of 
worship over them.” 

22. (Some) say they were three, the dog 
being the fourth among them; and (others) 
say they were five, the dog being the sixth, — 
guessing at the unseen; (yet others) say they 
were seven, and the dog being the eighth. Say 
(O Muhammad ply aıle ai1 gle): “My Lord 
knows best their number; none knows them 

but a few.” So debate not (about their 
number) except with the clear proof (which 
We have revealed to you). And consult not 
any of them (people of the Scripture — Jews 
and Christians) about (the affair of) the 
people of the Cave. 

23. And never say of anything, “1 shall do 
such and such thing tomorrow.” 

24. Except (with the saying), “If Allah 
will!’ And remember your Lord when you 
forget and say: “It may be that my Lord 
guides me unto a nearer way of truth than 
this.” 

25. And they stayed in their Cave three 
hundred (solar) years, adding nine (for lunar 
years). (Tafsir Al-Qurtubi) 

26. Say: “Allah knows best how long they 
stayed. With Him is (the knowledge of) the 
Unseen of the heavens and the earth. How 
clearly He sees, and hears (everything)! They 
have no Walî (Helper, Disposer of affairs, 
Protector) other than Him, and He makes 

none to share in His Decision and His Rule.” 
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27. And recite what has been revealed to 
you (O Muhammad pl, ale iı glo) of the Book 
(the Qur’ãn) of your Lord (i.e. recite it, 
understand and follow its teachings and act on 
its orders and preach it to men). None can 
change His Words, and none will you find as a 
refuge other than Him. 

28. And keep yourself (O Muhammad J 
 y‎ with those who call onاatientم‎ pملسو ەیلع هل ا)

their Lord (i.e. your companions who 
remember their Lord with glorification, 
praising in prayers, and other righteous 
deeds) morning and afternoon, seeking His 
Face; and let not your eyes overlook them, 
desiring the pomp and glitter of the life of the 
world; and obey not him whose heart We 
have made heedless of Our Remembrance, 
and who follows his own lusts, and whose 
affair (deeds) has been lost. 

29. And say: “The truth is from your 
Lord.” Then whosoever wills, let him believe; 
and whosoever wills, let him disbelieve. 
Verily, We have prepared for the Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers.), a Fire whose 
walls will be surrounding them (disbelievers 
in the Oneness of Allah). And if they ask for 
help (relief, water), they will be granted water 
like boiling oil, that will scald their faces. 
Terrible is the drink, and an evil Murtafaq 
(dwelling, resting place.)! 

30. Verily as for those who believed and 
did righteous deeds, certainly We shall not 
make the reward of anyone who does his 
(righteous) deeds in the most perfect manner 
to be lost. 

31. These! For them will be ‘Adn (Eden) 
Paradise (everlasting Gardens); wherein 
rivers flow underneath them; therein they will 
be adorned with bracelets of gold, and they 
will wear green garments of fine and thick 
silk. They will recline therein on raised 
thrones. How good is the reward, and what an 
excellent Murtafaq (dwelling, resting place.)! 

32. And put forward to them the example 
of two men: unto one of them We had given 
two gardens of grapes, and We had 
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surrounded both with date-palms; and had put 
between them green crops (cultivated fields). 

33. Each of those two gardens brought 
forth its produce, and failed not in the least 
therein, and We caused a river to gush forth 
in the midst of them. 

34. And he had property (or fruit) and he 
said to his companion, in the course of mutual 
talk: “1! am more than you in wealth and 
stronger in respect of men.” (Tafsir Qurtubî ). 

35. And he went into his garden while in a 
state (of pride and disbelief), unjust to 
himself. He said: “I think not that this will 
ever perish. 

36. “And I think not the Hour will ever 
come, and if indeed I am brought back to my 
Lord, (on the Day of Resurrection), I surely 
shall find better than this when I return to 
Him.” 

37. His companion said to him during the 
talk with him: “Do you disbelieve in Him Who 
created you out of dust (i.e. your father Adam), 
then out of Nurtfah (mixed semen drops of male 
and female discharge), then fashioned you into 
a man? 

38. “But as for my part, (1 believe) that He 
is Allãh, my Lord, and none shall I1 associate 
as partner with my Lord. 

39. “It was better for you to say, when you 
entered your garden: ‘That which Allah wills 
(will come {o pass)! There is no power but 
with Allah!’ If you see me less than you in 
wealth, and children, 

1 (V.18:39): What is said regarding the statement: Lã haulã walê quwwata illa billah (i.e. 

started ascending a high place 

There is neither might nor power except with Allãh). 

Narrated Abu Mûsêa AI-Ash'ari: The Prophet ملسو هيلع هللا‎ 
or a hill. A man (amongst his companions) ascended it and shouted in a loud voice. Lê 

was riding his ilaha illal-lahu wallãhu Akbar.* (At that time) Allah's Messenger ملسو هيلع هللا‎ 
said, “You are not calling upon a deaf or an absent mule. Allah's Messeng@r ply 4ıe | 

one.” and added, “O Abu Mûsd (or, O ‘Abdullêah)! Shall | tell you a sentence from the 
treasure of Paradise?" | said, “Yes.” He said, “Lã haulã walã quwwalta illa billãh." (Sahih 
Al-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 418). 
*None has the right to be worshipped but Allah, and Allãh is the Most Great. 
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40. “It may be that my Lord will give me 
something better than your garden, and will 
send on it Husbûn (torment, bolt) from the 
sky, then it will be a slippery earth. 

41. “Or the water thereof (of the gardens) 
becomes deep-sunken (underground) so that 
you will never be able to seek it.” 

42. So his fruits were encircled (with 
ruin). And he remained clapping his hands 
(with sorrow) over what he had spent upon it, 
while it was all destroyed on its trellises, and 
he could only say: “Would that I had ascribed 
no partners to my Lord!” [Tafsir Ibn Kathîr] 

43. And he had no group of men to help 
him against Allah, nor could he defend (or 
save) himself. 

44. There (on the Day of Resurrection), 
Al-Waldyah (protection, power, authority and 
kingdom) will be for Allah (Alone), the True 
God. He (Allah) is the Best for reward and 
the Best for the final end. (Lû ilûha illalldh 
— none has the right to be worshipped but 
Allah). 

45. And put forward to them the example 
of the life of this world: it is like the water 
(rain) which We send down from the sky, and 
the vegetation of the earth mingles with it, 
and becomes fresh and green. But (later) it ارم ویش ل هان‎ 

 ‏E مے ګر رو

 او اولا ةر نولو لامل

 ۵ اامارهخو ابا ون كير دنع رخ تلقا

E مر‎ 

 ةَدراب ضر یرتو لابا ریس موو

becomes dry and broken pieces, which the 
winds scatter. And Allah is Able to do 
everything. 

46. Wealth and children are the 
adornment of the life §f this world. But the 
good righteous deeds, " that last, are better 
with your Lord for rewards and better in 
respect of hope. 

47. And (remember) the Day We shall 
cause the mountains to pass away (like clouds 

1 (V.18:46): good righteous deeds:- five compulsory prayers, deeds of Allãah’s obedience, 
good and nice talk, remembrance of Allah with glorification, praises and thanks. 
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of dust), and you will see the earth as a 
levelled plain, and we shall gather them all 
together so as to leave not one of them 
behind. 

48. And they will be set before your Lord 
in (lines as) rows, (and Allah will say): “Now 
indeed, you have come to Us as We created 
you the first time. Nay, but you thought that 
We had appointed no meeting for you (with 
Us).” 

49. And the Book (one’s Record) will be 
placed (in the right hand for a believer in the 
Oneness of Allah, and in the left hand for a 
disbeliever in the Oneness of Allah), and you 
will see the Mujrimzîn (criminals, polytheists, 
sinners), fearful of that which is (recorded) 
therein. They will say: “Woe to us! What sort 
of Book is this that leaves neither a small 
thing nor a big thing, but has recorded it with 
numbers!” And they will find all that they did, 
placed before them, and your Lord treats no 
one with injustice. 

50. And (remember) when We said to the 
angels: “Prostrate yourselves unto Adam.” So 
they prostrated themselves except Iblîs 
(Satan). He was one of the jinn; he disobeyed 
the Command of his Lord. Will you then take 
him (ZJblîs) and his offspring as protectors and 
helpers rather than Me while they are enemies 
to you? What an evil is the exchange for the 
Zûlimiin (polytheists, and wrong-doers). 

51.1 (Allah) made them (/blîs and his 
offspring) not to witness (nor took their help 
in) the creation of the heavens and the earth 
and not (even) their own creation, nor was I 
(Allah) to take the misleaders as helpers. 

52. And (remember) the Day He will 
say:“Call those (so-called) partners of Mine 
whom you pretended.” Then they will cry 
unto them, but they will not answer them, and 
We shall put a Maubiq (barrier) " between 
them. 

8 (V.18:52): In Arabic “Maubiq” also means enmity, or destruction, or a valley in Hell. 
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53. And the  Mujrimiîin (criminals, 
polytheists, sinners) shall see the Fire and 
apprehend that they have to fall therein. And 
they will find no way of escape from there. 

54. And indeed We have put forth every 
kind of example in this Qur’ãn, for mankind. 
But, man is ever more quarrelsome than 
anything. 

55. And nothing prevents men from 
believing, (now) when the guidance (the 
Qur’ãn) has come to them, and from asking 
Forgiveness of their Lord, except that the 
ways of the ancients be repeated with them 
(i.e. their destruction decreed by Allah), or 
the torment be brought to them face to face? 

56. And We send not the Messengers 
except as givers of glad tidings and warners. 
But those who disbelieve, dispute with false 
argument, in order to refute the truth thereby. 
And they treat My Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.), and 
that with which they are warned, as a jest and 
mockery! 

57. And who does more wrong than he 
who is reminded of the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) of his Lord, but turns away from them, 
forgetting what (deeds) his hands have sent 
forth. Truly, We have set veils over their 
hearts lest they should understand this (the 
Qur’ãn), and in their ears, deafness. And if 
you (O Muhammad pl, ıe iıı ylص)‎ call them 
to guidance, even then they will never be 
guided. 

58. And your Lord is Most Forgiving, 
Owner of Mercy. Were He to call them to 
account for what they have earned, then 
surely, He would have hastened their 
punishment. But they have their appointed 
time, beyond which they will find no escape. 

59. And these towns (population, — ‘Ad, 
Thamûd) We destroyed them when they did 
wrong. And We appointed a fixed time for 
their destruction. 
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 60. ‏And (remember) when Mûsê (Moses) یح یبا" < اوم وم فاق ذو إو
said to his boy-servant: “I will not give up ا ر ر غ‎ 
(travelling) until I reach the junction of the © حى ضمأوأ رحل عجم علب‎ 
two seas or (until) I spend years and years in 
travelling." 

lı (V.18:60) The Story of Mûsã (Moses) and Khidr .مالسلا اميل‎ Narrated Saْd bin Jubair: | 
said to Ibn ‘Abbãs, “Nauf AI-Bikêli claims that Mûsa (Moses), the companion of Al-Khidr 
was not the Mûsã (Moses) of the Children of Israel.” Ibn ‘'Abbãs said, “The enemy of Allah 
(Nauf) told a lie.” Narrated ‘Ubayy bin Ka'‘b that he heard Allah's Messenger ملسو هيلع هللا یلص‎ 
saying, “Mûsê (Moses) got up to deliver a speech before the Children of Israel and he was 
asked, ‘Who is the most learned person among the people?’ Mûsã (Moses) replied, ‘I (am 
the most learned).' Allah admonished him for he did not ascribe knowledge to Allah Alone. 
So Allah revealed to him: ‘At the junction of the two seas there is a slave of Ours who is 
more learned than you.’ Mûsã (Moses) asked, 'O my Lord, how can | meet him?’ Allah said, 
‘Take a fish and Put itin a basket and then proceed (set out and where you lose the fish, 
you will find him). So Mûsê (Moses) (took a fish and put it in a basket and) set out, along 
with his boy-servant Yûsha' bin Nûn, till they reached a rock (on which) they both lay their 
heads and slept. The fish moved vigorously in the basket and got out of it and fell into the 
sea and there it took its way through the sea (straight) as in a tunnel. (V.18:61) Allah 
stopped the current of water on both sides of the way created by the fish, and so that way 
was like a tunnel. When Mûsã (Moses) got up, his companion forgot to tell him about the 
fish, and so they carried on their journey during the rest of the day and the whole night. The 
next morning Mûsã (Moses) asked his boy-servant ‘Bring us our morning meal; truly, we 
have suffered much fatigue in this, our journey." (V.18:62) 

Mûsa (Moses) did not get tired till he had passed the place which Allãah had ordered him to 
seek after. His boy-servant then said to him, ‘Do you remember when we betook ourselves 
to the rock? | indeed forgot the fish; none but Satan made me forget to remember it. lt took 
its course into the sea in a strange way.’ (/.18:63) 

There was a tunnel for the fish and for Mûsã (Moses) and his boy-servant there was 
astonishment. Mûsã (Moses) said, ‘That is what we have been seeking’. So they went back 
retracing their footsteps. (V.18:64) They both returned, retracing their steps till they reached 
the rock. Behold! There they found a man covered with a garment. Mûsê (Moses) greeted 
him. Al-Khidr said astonishingly. ‘Is there such a greeting in your land?’ Mûsêã (Moses) said, 
'| am Mûsû (Moses).' He said, ‘Are you the Mûsã (Moses) of the Children of Israel?’ Mûsã 
(Moses) said, ‘Yes’; and added, ‘| have come to you so that you may teach me something 
of that knowledge which you have been taught’. 

AI-Kpidr said, ‘You will not be able to have patience with me.’ (V.18:67) 

‘O Mûsã (Moses)! | have some of Allãh's Knowledge which He has bestowed upon me but 
you do not know it; and you too, have some of Allah's Knowledge which He has bestowed 
upon you, but | do not know it.” Mûsûã (Moses) said, ‘If Allah wills, you will find me patient, 
and | will not disobey you in aught.’ (V.18:69). 

AI-Khidr said to him. ‘Then, if you follow me, ask me not about anything till | myself mention 
it to you.’ (V.18:70). After that both of them proceeded along the sea coast, till a ship 
passed by and they requested the crew to let them go on board. The crew recognized 
AI-Khidr and allowed them to get on board free of charge. When they got on board, 
suddenly Mûsû (Moses) saw that Al-Khidr had pulled out one of the planks of the ship with 
an adze. Mûsã (Moses) said to him, ‘These people gave us a free lift, yet you have scuttled 
their ship so as to drown its people! Verily, you have committed a thing /mra’ (a Munkar — 
evil, bad, dreadful thing). (V.18:71) 

AI-Khidr said, ‘Did | not tell you, that you would not be able to have patience with me?’ 
(V.18:72( 

Mûsû (Moses) said, ‘Call me not to account for what | forgot and be not hard upon me for 
my affair (with you.)’ (V.18:73)." 
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61. But when they reached the junction of ا ايامه عمجماغلباملف‎ 
the two seas, they forgot their fish, and it took O 0 
its way through the sea as in a tunnel. ایر سرلا فهل یس‎ 

62. So when they had passed further on اًتيَهل دَمَلاَت ادعا اتياء فلا ارواج امل‎ 
(beyond that fixed place), Mûsa (Moses) said اَدماَرَعَس نم@‎ 
to his boy-servant: “Bring us our morning 
meal; truly, we have suffered much fatigue in 

this, our journey.” 

63. He said:“Do you remember when we تيس ناقوس لاسو ذل تبرأ لاق‎ 
betook ourselves to the rock? I indeed forgot N EL 
the fish; none but Shaitan (Satan) made me هرکذ نأ نطّيَسلا الإ! هينا امو‌توحل ا,‎ 
forget to remember it. It took its course into LE حلا ا ساو‎ 
the sea in a strange (way)!” ا‎ 

64. [Mûsã (Moses)] said: “That is what اًمهراتاء ادر عیناگام ق‎ 
we have been seeking.” So they went back 
retracing their footsteps. ي اصصق‎ 

65. Then they found one of Our slaves, on ا ةا ءان دابعنَماَدبَع ادو‎ 
whom We had bestowed mercy from Us, and نادا ا‎ E 
whom We had taught knowledge from Us. نیە‎ 

66. Mûsã (Moses) said to him (Khidr): NS 
“May 1I follow you so that you teach me e 
something of that knowledge (guidance and يل ادشر‌تملعاَمم‎ 

Allah's Messenger ıl, ale ai1 glo said, “The first excuse given by Mûsã (Moses), was that 
he had forgotten. Then a sparrow came and sat over the edge of the ship and dipped its 
beak once in the sea. Al-Khidr said to Mûsê (Moses), ‘My knowledge and your knowledge, 
compared to Allah's Knowledge is like what this sparrow has taken out of the sea.’ Then 
they both got out of the ship, and while they were walking on the sea shore, Al-Khidr saw a 
boy playing with other boys. Al-Khidr got hold of the head of that boy and pulled it out with 
his hands and killed him. Mûsã (Moses) said, ‘Have you killed an innocent person who had 
killed none! Verily, you have committed a thing ‘Nukra’ (a great Munkar - prohibited, evil, 
dreadful thing)!’ (V.18:74) He said, ‘Did | not tell you that you would not be able to have 
patience with me?’ (V.18:75) (The subnarrator said, ‘The second blame was stronger than 
the first one). Mûsê (Moses) said, ‘If ! ask you anything after this, keep me not in your 
company; you have received an excuse from me.’ (V.18:76) 

Then they both proceeded until they came to the people of a town. They asked them for 
food but they refused to entertain them. (Then) they found there a wall on the point of falling 
down. (V.18:77) (AI-Khidr) set it up straight with his own hands. Mûsê (Moses) said, ‘We 
came to these people, but they neither fed us nor received us as guests. If you had wished, 
you could surely have exacted some recompense for it.’ (Al-Khidr) said, ‘This is the parting 
between me and you, (please read V. 18:79, 80-82) that is the interpretation of those 
(things) over which you could not hold patience.’ (V.18:78-82).” 

Allãh's Messenger ملسو هيلع هللا ىلص‎ said, “We wished Mûsê (Moses) had more patience so 
that Allãh might have described to us more about their story.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 6, 
Hadith No. 249). 
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true path) which you have been taught (by 
Allah)?” 

67. He (Khidr) said: “Verily you will not 9 صم عيِطَكَنَل كنا‎ 
be able to have patience with me! 

68. “And how can you have patience ms ب رام لع ربصت فو‎ 
about a thing which you know not?” 

69. Mûsê (Moses) said: “f Allêh wills, | ىم اًراَصّةَساَءاَس نإ فدجَسس لا‎ 
you will find me patient, and I will not ا‎ 
disobey you in aught.” راك‎ 

70. He (Khidr) said: “Then, if you follow حَيح ءىس نع ىلَتنَق الف نتعب ناق لاق‎ 
me, ask me not about anything till I myself ا‎ 
mention of it to you.” 9ı ذهنم كل ثِحأ‎ 

71. So they both proceeded, till, when |  َةَنيْمَسلا فاكر ىح اَمَطناف حَرمَهاقَال‎ 
they embarked the ship, he (Khidr) scuttled it. | 4 _. ,_ _. Ll lg vs rrr 
Mûsê (Moses) said: “Have you scuttled it in 3 رم إ اً تج ّدَمَل اهله رْعُِلاَقرْخأ‎ 
order to drown its people? Verily, you have 
committed a thing Imr (a Munkar — evil, 
bad, dreadful thing).” 

that you would not be able to have patience اک‎ 

 وو

with me?” 

73. [Mûsê (Moses)] said “Call me not to یقه الو ٹینا ذِماَوُاَل لاق‎ 
account for what I forgot," and be not hard 1 0 
upon me for my affair (with you).” ا( رع یرما نم‎ 

74. Then they both proceeded, till they تلثقأّلاق ,هلقفاملغ ايق اد! ىح اقلط‎ 
met a boy, and he (Khidr) killed him. Mûsê | a4 ıs _ _. 4 o ey 
(Moses) said: “Have you killed an innocent اک اس تّنِج دَعْل ںیفنریخب کر اس‎ 
person who had killed none? Verily, you have 
committed a thing Nukr (a great Munkar — 
prohibited, evil, dreadful thing)!” 

 ر ےک

1 V.18:73( 
a} If someone does something against his oath due to forgetfulness (should he make 
expiation?). And the Statement of Allãh: 

“And there is no sin on you, concerning that in which you made a mistake.” (V.33:5) 

And Allah said: 

“IMûsã (Moses) said to Khidr]: Call me not to account for what | forgot.” (V.18:73) 

Narrated Abu Hurairah qiz aI yضèy:‎ The Prophet pl ale ai1 Jn said, “Allah forgives my 
followers those (evil deeds) their ownselves may whisper or suggest to them as long as 
they do not act (on it) or speak.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 657) 

b) Narrated Abu Hurairah aie ıı ya): The Prophet ply aılz aړlI‎ glص‎ said, “If somebody eats 
something forgetfully while he is fasting, then he should complete his fast, for Allah has 
made him eat and drink.” (Sahih AI-Bukhari, Vo. 8, Hadith No. 662). 
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75. (Khidr) said: “Did 1 no tell you ha |) 2j عَمَلًا رأل‎ # 
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you can have no patience with me?” 

76. [Mûsa (Moses)] said: “If I ask you 
anything after this, keep me not in your 
company, you have received an excuse from 
me.” 

77. Then they both proceeded, till, when 
they came to the people of a town, they asked 
them for food, but they refused to entertain 
them. Then they found therein a wall about to 
collapse and he (Khidr) set it up straight. 
[Mûsa (Moses)] said: If you had wished, 
surely, you could have taken wages for it!” 

78. (Khidr) said: “This is the parting 
between me and you, I will tell you the 
interpretation of (those) things over which 
you were unable to hold patience. 

79. “As for the ship, it belonged to 
Masakîn (poor people) working in the sea. So 
I wished to make a defective damage in it, as 
there was a king behind them who seized 
every ship by force. 

80. “And as for the boy, his parents were 
believers, and we feared lest he should 

oppress them by rebellion and disbelief. 

81. “So we intended that their Lord should 
change him for them for one better in 
righteousness and nearer to mercy. 

82. “And as for the wall, it belonged to 
two orphan boys in the town; and there was 
under it a treasure belonging to them; and 
their father was a righteous man, and your 
Lord intended that they should attain their age 
of full strength and take out their treasure as a 
mercy from your Lord. And I did them not of 
my own accord. That is the interpretation of 
those (things) over which you could not hold 
patience.” 
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83. And they ask you about Dhul-Qarnain. 
Say: “I shall recite to you something of his 
story.” 

84. Verily, We established him in the 
earth, and We gave him the means of 
everything. 

85. So he followed a way. 

86. Until, when he reached the setting 
place of the sun, he found it setting in a 
spring of black muddy (or hot) water. And he 
found near it a people. We (Allah) said (by 
inspiration): “O Dhul-Qarnain! Either you 
punish them, or treat them with kindness.” 

87. He said: “As for him (a disbeliever in 
the Oneness of Allãh) who does wrong, we 

shall punish him, and then he will be brought 
back unto his Lord, Who will punish him with 
a terrible torment (Hell). 

88. “But as for him who believes (in 
Allah’s Oneness) and works righteousness, he 
shall have the best reward, (Paradise), and we 
(Dhul-Qarnain) shall speak unto him mild 
words (as instructions).” 

89. Then he followed another way, 

90 Until, when he came to the rising place 
of the sun, he found it rising on a people for 
whom We (Allah) had provided no shelter 

against the sun. 

91. So (it was)! And We knew all about 
him (Dhul-Qarnain). 

92. Then he followed (another) way, 

93. Until, when he reached between two 

mountains, he found, before (near) them 
(those two mountains), a people who scarcely 
understood a word. 
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94. They said: “O Dhul-Qarnain! Verily دود يفم جوجامو جوج اين نرل ا دنیاو اق‎ 
Ya’jûj and Ma’jûj (Gog and Magog) are OD O 
doing great mischief in the land. Shall we لع نأ خلع اجرح كل لع لهف ض رال ایف‎ 
then pay you a tribute in order that you might I TT 
erect a barrier between us and them?” لا دس منیواننیب‎ 

95. He said: “That (wealth, aUhOFİyY and | cًن وتبع اھ رخ یر هيف یک مام ا واَجًعلَڭ‎ 
power) in which my Lord had established me ا‎ 
is better (than your tribute). So help me with درم‎ 
strength (of men), I1 will erect between you 
and them a barrier. 

96. “Give me pieces (blocks) of iron;” OE O 
 ‎ا ‎ then, when he had filled up the gap between ESDنذر صا نیبیواساذإ‌حَوح دیدحل ارز

the two mountain-cliffs, he said: “Blow;” then غرفا وداء لاق اران,هلعج اذ وح اوخفنا لاق‎ 
when he had made them (red as) fire, he said: ر‎ 

 ‎ا طق هلع 1 ٤
“Bring me molten copper to pour over them.” 2 

8 : 
 واع

2 

RK 

97. So they [Ya’jûj and Ma’jûj (Gog and GE REE 
Magog)] could not scale it or dig through it. ا‎ 

 ‎چور اہل

 ‎ااا ی ا ااا ‎ 98. (Dhul-Qarnain) said: “This is a mercyر ر نروژ تص ا ا ور ر ر ص ر 1 ¢ 1 1
from my Lord, but when the Promise of my a 

ROLE 
Lord comes, He shall level it down to the ۵ اًح یر دعو ناو‎ 
ground. And the Promise of my Lord is ever 
true.” 

99. And on that Day [i.e. the Day Ya’ jûj روصلا ف خوض عب ف جو می موب میصعباکرتو‎ 
and Ma’jûj (Gog and Magog) will come out], O TOE 
We shall leave them to surge like waves on اتع‎ 
one another; and the Trumpet will be blown, 

and We shall collect them (the creatures) all 

together. 

۳ (V.18:94) Ya’jûj and Ma'jûj [Gog and Magog (people)]: To know about them in detail — 
please see Tafsir Al-Qurtubi, Vol.ll, Pages 55-58. 

Narrated Zainab bint Jahsh that one day Allah's Messenger pl, aılz ai1 lo entered upon her 
in a state of fear and said, “Lê ilãha illallãh (none has the right to be worshipped but Allah)! 
Woe to the Arabs from the great evil that has approached (them). Today a hole has been 
opened in the dam of Ya'jûj and Ma'jûj (Gog and Magog) like this.” The Prop h@t aılz لا ىلص‎ 

yg made a circle with his index finger and thumb. Zainab bint Jahsh added: | said, “O 
Allah's Messenger!, Shall we be destroyed though there will be righteous people among 
us?” The Prophet şı, ale ai1 لص‎ said: “Yes if Al-Khabath* (evil persons) increased.” (Sahih 
Al-Bukhari, Vol.9, Hadith No.249). 

*The word Al-Khabath is interpreted as illegal sexual intercourse and illegitimate children 
and every kind of evil deed. (See Fath Al-Bari, Vol. 16, Page 225). 
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100. And on that Day We shall present 90 ا ا‎ 

Hell to the disbelievers, plain to view — e 

101. (To) those whose eyes had been اکو یرکذ نع واط ف منبع تاک نیلا‎ 
under a covering from My Reminder (this DT 
Qur’ãn), and who could not bear to hear (it). امس توعیطتسمال‎ 

2 
 ‎نمی دابعأو دخن او رفک نذل تحفا Do then those who disbelieved think | jg .102 تصر چ

that they can take My slaves [i.e., the angels, SO O 
Allãh’s Messengers, ‘Îsa (Jesus), son of 9 ال نهج ان ددعا انإَءايِلوأ‎ 
Maryam (Mary)] as Auliya’ (lords, gods, 
protectors) besides Me? Verily, We have 
prepared Hell as an entertainment for the 
disbelievers (in the Oneness of Allah — 
Islãmic Monotheism)'". 

103. Say (O Muhammad pl, هيلع هللا ىلص): عا نرسل تله لف‎ 
“Shall We tell you the greatest losers in ٤ 
respect of (their) deeds? 

104. “Those whose efforts have been 2 وادا‎ ee 
wasted in this life while they thought that they ERS 
were acquiring good by their deeds.” €9 نص نوی‎ 

3 (V.18:102) Almighty Allãh says: “They (Jews and Christians) took their rabbis and their 
monks to be their lords (by obeying them in things that they made lawful or unlawful 
according to their own desires without being ordered by Allah) besides Allah, and (they also 
took as their Lord) Messiah, son of Maryam (Mary), while they (Jews and Christians) were 
commanded [in the Taurdat (Torah) and the Injeel (Gospel)] to worship none but one //ãh 
(God - Allah), Lê ilãha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He). Praise and 
Glory be to Him, (far above is He) from having the partners they associate (with Him).” 
[The Qur'èan, Verse 9:31] 

Once, while Allah's Messe ng@r lu 4يلع هللا ېلص‎ 5 reciting the above Verse, ‘Adi bin Hãtim 
said, “O Allãah’s Prophet! They do not worship them (rabbis and monks).” Allah's Messenger 

 ‎ “They certainly do. They (i.e. rabbis and monks) made legal thingsملسو هيلع هللا ىلص أ4,
illegal, and illegal things legal, and they (i.e. Jews and Christians) followed them, and by 
doing so they really worshipped them.” [Narrated by Ahmad, At-Tirmidhi, and Ibn Jarir. 
Tafsîr At-Tabarî, Vo|.10, Page No.114)] 

(V.18:104) For the acceptance of the righteous deeds it is stipulated that the following 
two basic conditions must be fulfilled: 

a) The intentions while doing such deeds must be totally for Allah's sake only without any 
show-off or to gain praise or fame. 

b) Such a deed must be performed in accordance with the Sunnah of Allah's Messenger 
Muhammad bin ‘Abdullãh ply aılz iıı gl, the last of the Prophets and the Messengers. 
Narrated ‘Ãishah qiz | :یضر‎ All| h's M8896 ملسو هيلع هللا‎ 0 said, “If somebody innovates 
something which is not present in our religion o Islamic Monotheism), then that thing will 
be rejected.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 3, Hadith No.861). 

In another Hadith narrated 'Ãishah qic | yè: The Prophet py aa ai | gla said: “Whoever 
performs a (good) deed which we have not ordered (anyone) to do (or is not in accord with 
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105. “They are those who deny the Ayût 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) of their Lord and the 
Meeting with Him (in the Hereafter). So their 
works are in vain, and on the Day of 
Resurrection, We shall assign no weight for 

them. 

106. “That shall be their recompense, 
Hell; because they disbelieved and took My 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) and My Messengers 
by way of jest and mockery. 

107. “Verily those who believe (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and do righteous deeds, shall have the 
Gardens of Al-Firdaus (Paradise) for their 
entertainment. 

108. “Wherein they shall dwell (forever). 
No desire will they have for removal 
therefrom.” 

109. Say (O Muha122d plu 0هيلع هللا ىلص ا‎ 
mankind): “If the sea were ink for (writing) 
the Words of my Lord, surely, the sea would 

be exhausted before the Words of my Lord 
would be finished, even if We brought 
(another sea) like it for its aid.” 

110. Say (O Muhammad ply :(يلع هتل 1 ىلص‎ “1 
am only a man like you. It has been revealed 
to me that your II/Gh (God) is One Ilûh (God 
— i.e. Allah). So whoever hopes for the 
Meeting" with his Lord, let him work 
righteousness and associate none as a partner 
in the worship of his Lord.” 

our religion of islamic Monotheism), then that deed will be rejected and will not be 
accepted.” (Sahih AI-Bukhari, Vol.9, Chapter No.20 before Hadîth No. 449) 

I V.18:110) See the footnote of (V.6:31). 
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` “` Surat Maryam (Mary) XIX _ 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Kûf- Hû-Yû-‘Aîn-Sûd. 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

2. (This is) a mention of the mercy of your 
Lord to His slave Zakariyyê (Zachariah). 

3. When he called out his Lord (Allah) a 
call in secret. 

4. He said: “My Lord! Indeed my bones 
have grown feeble, and grey hair has spread 
on my head, And I have never been unblest in 
my invocation to You, O my Lord! 

5. “And verily I fear my relatives after me, 
and my wife is barren. So give me from 
Yourself an heir. 

6. “Who shall inherit me, and inherit 
(also) the posterity of Yaqûb (Jacob) 
(inheritance of the religious knowledge and 
Prophethood, not of wealth.). And make him, 
my Lord, one with whom You are 
Well-Pleased!” 

7. (Allah said) “O Zakariyyê (Zachariah)! 
Verily, We give you the glad tidings of a son, 
whose name will be Yahyã (John). We have 
given that name to none before (him).” 

8. He said: “My Lord! How can I have a 
son, when my wife is barren, and I have 
reached the extreme old age.” 

9. He said: “So (it will be). Your Lord 
says: It is easy for Me. Certainly I have 
created you before, when you had been 
nothing!” 



Sûrah 19. Maryam Part 16 ءرجلا ١١‎ ٠۹ میرم ةروس‎ 
a 

 ‎كتبا لاق ةياَء لل ڄا تر لاق ‎ rرس وار ر ا ںی
SIZ 2 ےک ر ىر‎ e 

 ‎وس لاي تت سا تلا ملک الأ

 ر ا ا

 ميلا ىح واف بارحملا نم ويوقع جرح
 ‏2S و 2 س ص ‏٤

 اواو نا

 و ر رر رو ی اک ا ےک ر
 یبا ءو ووقب ٍ تڪكک]ا رخ ۱ ہل

 8 ر 7
 اًسصمکالا

 ام
 ر

 6 5 ايت تاوةكو اند نَمااَتَحَو

 يِ نکی رو هيد لوپ ارو ‏ESR د ا تع

 ر ر رو ر چ ہر و ت صر

 تومي موو دلو موي هنلع ملسو
ORL 3F rrr‏ 

 € حف موو

 ر < ي و صوص ص افا ا ي فر

 اهلهأْنِم ت َّدَبنأٍذإَمرم تكلا فركذاو

 @ راتگ

erت ےہ در ی رک م و, ى, 5 ‏ 

 ا

 اک صار ل
A EAT » ~a <63 اوسر ا ھل ل مَفاتور ‏ 

 ‏SSR 2 و ا د

 3€ بکا کنی نکلا دوعا یتا

 رو ا ی ا ت 2 ےس 0 رکے ہص ر ےک

 امل كل بهأل كبَر لوسرأنأ املا
 € بڪر 8 2

10. [Zakariyyûê (Zachariah)] said: “My 
Lord! Appoint for me a sign.” He said: “Your 
sign is that you shall not speak unto mankind 
for three nights, though having no bodily 
defect.” 

11. Then he came out to his people from 
AI-Mihrûb (a praying place or a private room) 
and he told them by signs to glorify Allah’s 
Praises in the morning and in the afternoon. 

12. (It was said to his son): “O Yahyêã 
(John)! Hold fast the Scripture [the Taurat 
(Torah)].” And We gave him wisdom while 
yet a child. 

13. And (made him) sympathetic to men 
as a mercy (or a grant) from Us, and pure 
from sins (i.e. Yahyêa (John)] and he was 
righteous, 

14. And dutiful towards his parents, and 
he was neither arrogant nor disobedient (to 
Allah or to his parents). 

15. And Salûm (peace) be on him the day 
he was born, and the day he dies, and the day 
he will be raised up to life (again)! 

16. And mention in the Book (the Qur’ãn, 
O Muhammad pl, aıle au! glo, the story of) 
Maryam (Mary), when she withdrew in 
seclusion from her family to a place facing 
east. 

17. She placed a screen (to screen herself) 
from them; then We sent to her Our Ruh 
[angel Jibrîl (Gabriel)], and he appeared 
before her in the form of a man in all 
respects. 

18. She said: “Verily! I seek refuge with 
the Most Gracious (Allah) from you, if you 
do fear Allah.” 

19. (The angel) said: “I am only a 
messenger from your Lord, (to announce) to 
you the gift of a righteous son.” 
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20. She said: “How can I have a son, 
when no man has touched me, nor am I 
unchaste?” 

21. He said: “So (it will be), your Lord 

said: ‘That is easy for Me (Allah): And (We 
wish) to appoint him as a sign to mankind and 
a mercy from Us (Allah), and it is a matter 
(already) decreed, (by Allah). ” 

22. So she conceived him," and she 
withdrew with him to a far place (i.e. 
Bethlehem valley about 4-6 miles from 
Jerusalem). 

23. And the pains of childbirth drove her 
to the trunk of a date-palm. She said: “Would 
that I had died before this, and had been 
forgotten and out of sight!” 

24. Then [the babe ‘Îsê (Jesus) or Jibrîl 
(Gabriel)] cried unto her from below her, 
saying: “Grieve not: your Lord has provided a 
water stream under you. 

25. “And shake the trunk of date-palm 
towards you, it will let fall fresh ripe-dates 
upon you.” 

26. “So eat and drink and be glad. And if 
you see any human being, say: ‘Verily! I have 
vowed a fast unto the Most Gracious (Allah) 
so I shall not speak to any human being this 
day.” 

27. Then she brought him (the baby) to 
her people, carrying him. They said: “O 
Mary! Indeed you have brought a thing 
Fariyy (a mighty thing). [Tafsir At-Tabari] 

1 (V.19:22) “And (remember) she who guarded her chastity [Virgin Maryam (Mary)], We 
breathed into (the sleeves of) her (shirt or garment) [through Our Rûh (Jibrîl - Gabriel)]”, 
and We made her and her son [İsê (Jesus)] a sign for A/-‘Alamîn (the mankind and jinn).” 
[The Qur'ãn, Verse 21:91] 

* It is said that Jibrîl (Gabriel) had merely breathed in the sleeve of Maryam's (Mary) shirt, 
and thus she conceived. 
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28. “O sister (i.e. the like) of Hûrûn 
(Aaron) ! Your father was not a man who 
used to commit adultery, nor your mother was 
an unchaste woman.” 

29. Then she pointed to him. They said: 
“How can we talk to one who is a child in the 

cradle?” 

30. “He (‘Îsê (Jesus)] said: “Verily I am a 
slave of Allah, He has given me the Scripture 
and made me a Prophet; 

31. “And He has made me blessed 
wheresoever I be, and has enjoined on me 
Salat (prayer), and Zakût, as long as I live.” 

32. “And dutiful to my mother, and made 
me not arrogant, unblest. 

33. “And Salûm (peace) be upon me the 
day I was born, and the day I die, and the day 
I shall be raised alive!” 

34. Such is ‘Îsê (Jesus), son of Maryam 
(Mary). (It is) a statement of truth, about 
which they doubt (or dispute). 

35. It befits not (the Majesty of) Allãh that 
He should beget a son [this refers to the 
slander of Christians against Allah, by saying 
that ‘Îsê (Jesus) is the son of Allah]. Glorified 
(and Exalted) be He (above all that they 
associate with Him). When He decrees a 
thing, He only says to it: “Be!” — and it is.“ 

36. [‘Îsã (Jesus) said]: “And verily Allah 
is my Lord and your Lord. So worship Him 
(Alone). That is the Straight Path. (Allah’s 
religion of Islãmic Monotheism which He did 

I (V.19:28) This Hûrûn (Aaron) is not the brother of Mûsã (Moses), but he was another 
pious man at the time of Maryam (Mary). 

İ2 (V.19:29) See the footnote of (V. 3:46). 
ıı (V.19:30) See the footnote No. 2 of (V. 4:171). 
4 (ov. 19:35) See the footnote of (V.2:116). 
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ordain for all of His Prophets).” [Tafsir 
At-Tabarî] 
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37. Then the sects differed f[i.e. the 

Christians about ‘Îsa (Jesus) pJ ale], so woe 
unto the disbelievers [those who gave false 
witness by saying that ‘Îsê (Jesus) is the son 
of Allah] from the Meeting of a great Day 
(i.e. the Day of Resurrection, when they will 
be thrown in the blazing F ire)". 

38. How clearly will they (polytheists and نول‎ IES ا او أ او م عیسآ‎ 
disbelievers in the Oneness of Allãh) see and 
hear the Day when they will appear before 3 نيم صفو‎ 
Us! But the Zalimin (polytheists and 
wrong-doers) today are in plain error. 

 39. ‏!And warn them (O Muhammad a یلص افغ ق هو رمل یِوذإ ةا مو هردناو
 ‎ of the Day of grief and regrets, when @ 22يلع( وسlم
the case has been decided, while (now) they نونمۇال ھو‎ 
are in a state of carelessness, and they believe 
not 

40. Verily We will inherit the earth and ی ل‎ EE 1 

whatsoever is thereon. And to Us they all 9 نوح اتیللو اهنلع نمو ضر هرن‎ 

shall be returned, 

41. And mention in the Book (the Qur’ãn) اسامي ا ا !ےھ ابتک و دو‎ ۴ 
Ibrãhîm (Abraham). Verily he was a man of 
truth, a Prophet. 

 و > ‏ge ووو

42. When he said to his father: “O my O کک تاه اللاقذإ‎ 

father! Why do you worship that which hears y Oy Pp ای نع یغیالو‎ 

ll (/.19:37) See the footnote of (V.3:103). 
(V.19:39) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî qiz a! yرض:‎ Allah's MesSSe 9® ply هيلع هللا ىلص‎ 

said, “On the Day of Resurrection, death will be brought forward in the shape of a black and 
white ram. Then a call-maker will call, ‘O people of Paradise!’ Thereupon they will stretch 
their necks and look carefully. The caller will say, ‘Do you know this?’ They will say: ‘Yes, 
this is death.’ By then all of them would have seen it. Then it will be announced again, ‘O 
people of Hell!’ They will stretch their necks and look carefully. The caller will say, ‘Do you 
know this?’ They will say, ‘Yes, this is death.” And by then all of them would have seen it. 
Then it (that ram) will be slaughtered and the caller will say. ‘O people of Paradise! Eternity 
for you and no death. O people of Hell! Eternity for you and no death.’ Then the Prophet 

of the Day of griefملو هيلع هلل ا ( ‏ recited: “And warn them (O Muham m#2dو هيلع هلا ىلص ‏ 
and regrets when the case has been decided, while (now) they (i.e. the people of the world)‏ 
are in a state of carelessness and they believe not.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadith‏ 
No.254).‏ 



 ۱۹ میرم ةروس

 ا

 كرا لامل لآ رم ن ءاج دق ین شبا

 ©9 وساطت

 ا ا وک چر

 نحلل ناكىطَلا نإ نطْيَملا دبس ال تأتي
 ‏OS ۴2 ص

Cee ل ایصع‎ 

I E A 
 ‎نلهرلا نم باذع كمي نأ فاخأ نإ بباب

aS کر‎ ta,“ ب اک‎ 

OSE 

 رل نی مھر قهلاَءنَعَتنأ بعرق
 ر ور ےس

 ۵ الم نرجو كتم رال ون

eتاک ی ‏ 

 ‏E 2 و 2 <

 اوعدأو هاو د نم توعدنامو مکلزتغأو
 ‏OS E ر رو ر ‏SS اا ‏٠

 2€ اس یر اع دیک أ الا یسع یر

 e ر هپ ا ےس

 ى امان عج او برق و قحا

 صوص صر

 ٣‎ RRدق

 اَ

Part 16 ءزجلا ٠١‎ Sûrah 19. Maryam 

not, sees not and cannot avail you in 
anything? 

43. “0 my father! Verily there has come 
to me of the knowledge that which came not 
unto you. So follow me, I will guide you to 
the Straight Path. 

44. “0O my father! Worship not Shaitan 
(Satan). Verily Shaitûn (Satan) has been a 
rebel against the Most Gracious (Allah). 

45. “0 my father! Verily I fear lest a 
torment from the Most Gracious (Allah) 
should overtake you, so that you become a 
companion of Shaitûn (Satan) (in the 
Hell-fire).” [Tafsir Al-Qurtubî] 

46. He (the father) said: “Do you reject 
my gods, O Ibrãhîm (Abraham)? If you stop 
not (this), I will indeed stone you. So get 
away from me safely (before I punish you).” 

47. Ibrahîm (Abraham) said: “Peace be on 
you! I will ask Forgiveness of my Lord for 
you. Verily He is unto me Ever Most 
Gracious. 

48. “And I shall turn away from you and 
from those whom you invoke besides Allah. 
And I shall call upon my Lord and I hope that 
I shall not be unblest in my invocation to my 
Lord.” 

49. So when he had turned away from 
them and from those whom they worshipped 
besides Allah, We gave him Ishãq (Isaac) and 
Ya‘qûb (Jacob), and each one of them We 
made a Prophet. 

50. And We gave them of Our Mercy (a 

good provision in plenty), and We granted 
them honour on the tongues (of all the 
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nations, i.e everybody remembers them with a 
good praise). 

S51. And mention in the Book (this 
Qur’ãn) Mûsê (Moses). Verily he was chosen 
and he was a Messenger (and) a Prophet. 

52. And We called him from the right side 
of the Mount, and made him draw near to Us 
for a talk with him [Mûsa (Moses)]. 

53. And We granted him his brother 
Hãrûn (Aaron), (also) a Prophet, out of Our 
Mercy. 

54 And mention in the Book (the Qur’ãn) 
Ismã‘îl (Ishmael). Verily he was true to what he 
promised, and he was a Messenger, (and) a 
Prophet. 

55. And he used to enjoin on his family 
and his people As-Salût (the prayers) and the 
Zakût, and his Lord was pleased with him. 

56. And mention in the Book (the Qur’ãn) 
Idrîs (Enoch).Verily he was a man of truth, 
(and) a Prophet. 

57. And We raised him to a high station. 

58. Those were they unto whom Allah 
bestowed His Grace from among the 
Prophets, of the offspring of Adam, and of 
those whom We carried (in the ship) with 
Nûh (Noah), and of the offspring of Ibrahîm 
(Abraham) and Israel, and from among those 
whom We guided and chose. When the 
Verses of the Most Gracious (Allah) were 
recited unto them, they fell down prostrate 
and weeping. 

59. Then, there has succeeded them a 

posterity who have given up As-Saldt (the 

 V.19:50) See the footnote of (V. 2:135) and the footnotes (A, B and C) of (V. 16:121) 
3 (V.19:58) Prostration: The reciter of the Qur’ãn at this place should prostrate himself to 
Allãh, facing the Ka‘ bah at Makkah. 
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prayers) (i.e. made their Saldt (prayers) to be 
lost, either by not offering them or by not 
offering them perfectly or by not offering 
them in their proper fixed times] and have 
followed lusts. So they will be thrown in 
Hell. 

60. Except those who repent and believe (in 
the Oneness of Allah and His Messenger 
Muhammad ,(و هيلع هللا یلص‎ and work 
righteousness.) Such will enter Paradise and 
they will not be wronged in aught. 

61. (They will enter) ‘Adn (Eden) 
Paradise (everlasting Gardens), which the 
Most Gracious (Allah) has promised to His 
slaves in the Unseen: Verily His Promise 
must come to pass. 

62. They shall not hear therein (in 
Paradise) any Laghw (dirty, false, evil vain 
talk), but only Salûm (salutations of peace). 
And they will have therein their sustenance, 
morning and afternoon. [See (V.40:55)]. 

63. Such is the Paradise which We shall 
give as an inheritance to those of Our slaves 
who have been A/-Muttaqûn (the pious — 
See V.2:2). 

64. And we (angels) descend not except by the 
Command of your Lord (O Muhammad ے1 ص‎ 

 ‎ 10 Him belongs what is before usملو ەيلع).
and what is behind us, and what is between 
those two; and your Lord is never forgetful — 

65. Lord of the heavens and the earth, and 
all that is between them, so worship Him 
(Alone) and be constant and patient in His 
worship. Do you know of any who is similar 

[1] 

meat of edible animals not slaughtered according to Allah's Order; taking intoxicants; 
narcotic drugs like opium, morphine, heroin, cannabis; committing crimes; evil wicked 
deeds like illegal sexual acts, murdering, taking others’ rights unlawfully, robbing, stealing, 
pe traying; backbiting, slandering, telling lies. 

2 wv. 19:60) See the footnote of (V.9:121). 
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to Him? (of course none is similar or co-equal 
or comparable to Him, and He has none as 
partner with Him). [There is nothing like 
Him and He is the AII-Hearer, the 
AlI-Seer]. 

66. And man (the disbeliever) says: 
“When I1 am dead, shall I then be raised up 
alive?” 

67. Does not mah remember that We 

created him before, while he was nothing? 

68. So by your Lord, surely, We shall 
gather them together, and (also) the Shaydûtîn 
(devils) (with them), then We shall bring 
them round Hell on their knees. 

69. Then indeed We shall drag out from 
every sect all those who were worst in 
obstinate rebellion against the Most Gracious 
(Allah). 

70. Then, verily, We know best those who 

are most worthy of being burnt therein. 

71. There is not one of you but will pass 
over it (Hell): this is with your Lord; a Decree 
which must be accomplished. 

72. Then We shall save those who used to 

fear Allah and were dutiful to Him. And We 

shall leave the Zûlimin (polytheists and 
wrongdoers) therein (humbled) to their knees 
(in Hell). 

73. And when Our Clear Verses are 
recited to them, those who disbelieve (the rich 
and strong among the pagans of Quraish who 
live a life of luxury) say to those who believe 
(the weak, poor companions of Prophet 
Muhammad plu ıl az gla who have a hard 
life): “Which of the two groups (i.e. believers 
or disbelievers) is best in (point of) position 

[1 .19:65) See the footnote of (V. 3:73). 
Z2 /.19:71) See the footnote (C) of (V. 68:42). 
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and as regards station (place of council for 
consultation). 

74. And how many a generation (past 
nations) have We destroyed before them, who 
were better in wealth, goods and outward 
appearance? 

75. Say (O Muhamad pl, (هيلع هللا یلص‎ 
whoever is in error, the Most Gracious 
(Allah) will extend (the rope) to him, until, 
when they see that which they were promised, 
either the torment or the Hour, they will come 
to know who is worst in position, and who is 
weaker in forces. [This is the answer to the 
question in Verse No.19:73] 

76. And Allah increases in guidance those 
who walk aright ."" And the righteous good 
deeds that last, are better with your Lord, for 
reward and better for resort. 

77. Have you seen him who disbelieved in 
Our Ayût (this Qur’ãn and Muhammad a1 یلص‎ 

 ‎ certainly be givenاا‎ and said: “1 shaملسو ەیلع)
wealth and children [if I will be alive 

(again)].” 

78. Has he known the Unseen or has he 

taken a covenant from the Most Gracious 

(Allah)? 

79. Nay, We shall record what he says, 
and We shall increase his torment (in the 
Hell); 

80. And We shall inherit from him (at his 
death) all that he talks of (i.e. wealth and 
children which We have bestowed upon him 
in this world), and he shall come to Us alone. 

81. And they have taken (for worship) 
alihah (gods) besides Allãh, that they might 

Î1 (V. 19:76) those who walk aright i.e. the true believers in the Oneness of Allah — who 
fear Allah much (abstain from all kinds of sins and evil deeds which He has forbidden), and 
love Allãh much (perform all kinds of good deeds which He has ordained). 
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give them honour, power and glory (and also 
protect them from Allah’s punishment). 

82. Nay, but they (the so-called gods) will 
deny their worship of them, and become 
opponents to them (on the Day of 
Resurrection). 

83. See you not that We have sent the 
Shayûtîn (devils) against the disbelievers to 
push them to do evil. 

84. So make no haste against them; We 
only count out to them a (limited) number (of 
the days of the life of this world and delay 
their term so that they may increase in evil 
and sins). 

85. The Day We shall gather the 
Muttaqûn (the pious — See V.2:2) unto the 
Most Gracious (Allah), like a delegation 
(presented before a king for honour). 

86. And We shall drive the Mujrimiin 
(polytheists, sinners, criminals, disbelievers in 
the Oneness of Allah) to Hell, in a thirsty 
state (like a thirsty herd driven down to 
water). 

87. None shall have the power of 
intercession, but such a one as has received 
permission (or promise) from the Most 
Gracious (Allah). 

88. And they say: “The Most Gracious 
(Allah) has begotten a son (or offspring or 
children) [as the Jews say: ‘Uzair (Ezra) is the 
son of Allah, and the Christians say that He 

has begotten a son [Is (Jesus) pاlıl!‎ ale], and 
the pagan Arabs say that He has begotten 
daughters (angels and others.)].” 

89. Indeed you have brought forth (said) a 
terrible evil thing. 
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90. Whereby the heavens are almost torn, 
and the earth is split asunder, and the 
mountains fall in ruins, 

91. That they ascribe a son (or offspring 
or children) to the Most Gracious (Allah). 

92. But it is not suitable for (the Majesty 
of) the Most Gracious (Allah) that He should 
beget a son (or offspring or children). 

93. There is none in the heavens and the earth 

but comes unto the Most Gracious (Allah) as a 
slave. 

94. Verily He knows each one of them, 
and has counted them a full counting. 

95. And everyone of them will come to 
Him alone on the Day of Resurrection 
(without any helper, or protector or defender). 

96. Verily, those who believe [in the 
Oneness of Allah and in His Messenger 
(Muhammad pl, qıc zı ylص)]‎ and work deeds 
of righteousness, the Most Gracious (Allah) 
will bestow love for them" (in the hearts of 
the believers). 

97. So We have made this (the Qur’aãn) 
easy in your own tongue (O Muhammad لص‎ 

 y‎ that you may give gladآ‎ onملاسو هيلع هللا,
tidings to the Murttaqûn (the pious — See 
V.2:2), and warn with it the Lud? (most 
quarrelsome) people. 

98. And how many a generation before 
them have We destroyed! Can you (O 
Muhammad ply aıle mı glo) find a single one 
of them or hear even a whisper of them? 

(V.19:96) Narrated Abu Hurairah qiz ai! 
loves a person, He calls Jibrîl (Gabriel) saying: Allah loves so and so; O Jibrîl (Gabriel) love 
him.’ Jibrîl (Gabriel) would love him, and then Jibrîl (Gabriel) would make an announcement 
among the residents of the heavens, ‘Allah loves so-and-so, therefore, you should love him 
also.’ So, all the residents of the heavens would love him and then he is granted the 
Psu of the people of the earth.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 66). 

(V.19:97) Ludd:- The people who don't believe in Allah's Oneness and His Prophet's 
message and argue about everything that Allah has ordained. 
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=. - Sûrat T@-Hû. XX EC 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Tûa-Hûd. 9 هل‎ 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

2. We have not sent down the Qur’ãn unto 9 َّمْضَملَناَملا كع الرام‎ 
you (O Muhamad pl, ale aI )یلص‎ to cause 
you distress, 

3. But only as a Reminder to those who 9 یس نمل ڪک ددل‎ 

fear (Allah). ِء‎ 

4. A revelation from Him (Allah) Who 5 ES EE 

has created the earth and high heavens. مآ وملاوضرالاقلخ نماد‎ 

5. The Most Gracious (Allah) rose over ى ا ااغ إلا‎ 
(Istawû) the (Mighty) Throne (in a manner یو شرما ت‎ 
that suits His Majesty). 

6. To Him belongs all that is in the ا امون دلا فام وترا قام‎ 
heavens and all that is on the earth, and all TT 
that is between them, and all that is under the @ یرلا‌تحتامو‎ 
soil. 

7. And if you (O Muhammad ale a1 ىلص © وا لا نا‎ 

piy) speak (the invocation) aloud, then verily, یخ اوری ملعب هنإف ٍلوفلایرهحج نو‎ 

He knows the secret and that which is yet 

more hidden. 

8. Allah! Lû ilûahla illa Huwa (none has ہا اال ھا ہک‎ 
the right to be worshipped but He)! To Him 
belong the Best Names." 

 هلال

9. And has there come to you the story of )9 یت ٹیدح كلتا لخو‎ 
Mûsêãa (Moses)? 

10. When he saw a fire, he said to his |j اَت ناار ما هلال لامار انار د‎ 
family: “Wait! Verily, I have seen a fire; ا‎ | 
perhaps I can bring you some burning brand ىًّدهراتلالعدِجَاوأ ا ںیبقیاہن)‎ ٤ایک‎ 
therefrom, or find some guidance at the fire.” 

il V.20:8) See the footnote of (V.7:180). 
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11. And when he came to it (the fire), he 
was called by name: “O Mûsa (Moses)! 

12. “Verily I am your Lord! So take off 
your shoes; you are in the sacred valley, 
Tuwa. 

13. “And I have chosen you. So listen to 
that which will be revealed (to you). 

14. “Verily! I1 am Allah! Lû ilûha illa Ana 
(none has the right to be worshipped but I), so 
worship Me, and perform As-Saldt 
(Iqûmat-as-Saldf) for My Remembrance. 

15. “Verily, the Hour is coming — and I 
am almost hiding it from Myself — that 
every person may be rewarded for that which 
he strives. 

16. “Therefore, let not the one who 

believes not therein (i.e. in the Day of 
Resurrection, Reckoning, Paradise and Hell.), 
but follows his own lusts," divert you 
therefrom, lest you perish. 

17. “And what is that in your right hand, 
O Mûsê (Moses)?” 

18. He said: “This is my stick, whereon I 
lean, and wherewith I1 beat down branches for 
my sheep, and wherein I find other uses.” 

19. (Allah) said: “Cast it down, O Mûsê 
(Moses)!” 

20. He cast it down, and behold! It was a 
snake, moving quickly. 

21. Allah said:“Grasp it and fear not; We 
shall return it to its former state, 

22. “And press your (right) hand to your 
(left) side: it will come forth white (and 
shining), without any disease as another sign, 

ÛJ (V.20:16) See the footnote of (V.19:59) 
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23. “That We may show you (some) of 
Our Greater Signs. 

24. “Go to Fir‘aun (Pharaoh)! Verily, he 
has transgressed (all bounds in disbelief and 
disobedience, and has behaved as an arrogant 
and as a tyrant).” 

25. [Mûsa (Moses)] said: “O my Lord! 
Open for me my chest (grant me 
self-confidence, contentment, and boldness). 

26. “And ease my task for me; 

27. “And loose the knot (the defect) from 
my tongue, (i.e. remove the incorrectness 
from my speech) [That occurred as a result of 
a brand of fire which Mûsê (Moses) put in his 
mouth when he was an infant]. (Tafsir 
At-Tabarî) 

28. “That they understand my speech. 

29. “And appoint for me a helper from my 
family, 

30. “Harûn (Aaron), my brother. 

31. “Increase my strength with him, 

32. “And let him share my task (of 
conveying Allah’s Message and 
Prophethood), 

33. “That we may glorify You much, 

34. “And remember You much, 

35. “Verily You are Ever a Well-Seer of 
99 

Us. 

36. (Allah) said: “You are granted your 
request, O Mûsê (Moses)! 

37. “And indeed We conferred a favour 

on you another time (before). 

38. “When We inspired your mother with 
that which We inspired. 

39. “Saying: ‘Put him (the child) into the 
Tabiit (a box or a case or a chest) and put it 
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into the river (Nile); then the river shall cast it 
up on the bank, and there, an enemy of Mine 
and an enemy of his shall take him.’ And I 
endued you with love from Me, in order that 
you may be brought up under My Eye. 

40. “When your sister went and said: 
‘Shall I show you one who will nurse him?’ 
So We restored you to your mother, that she 
might cool her eyes and she should not 
grieve. Then you did kill a man, but We 
saved you from great distress and tried you 
with a heavy trial. Then you stayed a number 
of years with the people of Madyan (Midian). 
Then you came here according to the fixed 
term which I ordained (for you), O Mûsê 
(Moses)! 

41. “And I have chosen you," for Myself. 

42. “Go you and your brother with My 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 

signs, revelations, etc.), and do not, you both, 
slacken and become weak in My 
Remembrance. 

43. “Go, both of you, to Fir‘aun 
(Pharaoh), verily, he has transgressed (all 
bounds in disbelief and disobedience and 
behaved as an arrogant and as a tyrant). 

44. “And speak to him mildly, perhaps he 
may accept admonition or fear (Allah).” 

45. They said: “Our Lord! Verily we fear 
lest he should hasten to punish us or lest he 
should transgress (all bounds against us).” 

46. He (Allêah) said: “Fear not, verily I am 
with you both, hearing and seeing. 

47. “So go you both to him, and say: 
‘Verily, we are Messengers of your Lord, so 
let the Children of Israel go with us, and 

[1] 

or strengthened and taught you as to how to preach My Message to My worshippers. 
(Tafsîr Al-Qurtubî) 
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torment them not; indeed, we have come with 
a sign from your Lord! And peace will be 
upon him who follows the guidance! 

48. “Truly, It has been revealed to us that 
the torment will be for him who denies 
[believes not in the Oneness of Allãh, and in 
His Messengers.], and turns away (from the 
truth and obedience of Allah).” 

49. Fir‘aun (Pharaoh) said: “Who then, O 
Mûsê (Moses), is the Lord of you two?” 

50. [Mûsêa (Moses)] said: “Our Lord is He 
Who gave to each thing its form and nature, 
then guided it aright.” 

51. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “What about 
the generations of old?” 

52. [Mûsê (Moses)] said: “The knowledge 
thereof is with my Lord, in a Record. My 
Lord neither errs nor He forgets.” 

53. Who has made earth for you like a bed 
(spread out); and has opened roads (ways and 
paths) for you therein, and has sent down 
water (rain) from the sky. And We have 
brought forth with it various kinds of 
vegetation. 

54. Eat and pasture your cattle (therein); 
verily, in this are Ayût (proofs and signs) for 
men of understanding. 

55. Thereof (the earth) We created you, 
and into it We shall return you, and from it 
We shall bring you out once again. 

56. And indeed We showed him [Fir‘aun 
(Pharaoh)] all Our Ayût (signs and 
Evidences), but he denied and refused. 

57. He [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “Have 
you come to drive us out of our land with 
your magic, O Mûsê (Moses)? 

58. “Then verily, we can produce magic 
the like thereof; so appoint a meeting between 
us and you, which neither we nor you shall 
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fail to keep, in an open place where both shall 
have a just and equal chance (and beholders 
could witness the competition).” 

59. [Mûsa (Moses)] said: “Your appointed 
meeting is the day of the festival, and let the 
people assemble when the sun has risen 
(forenoon).” 

60. So Fir‘aun (Pharaoh) withdrew, 
devised his plot and then came back. 

61. Mûsa (Moses) said to them: “Woe 
unto you! Invent not a lie against Allah, lest 
He should destroy you completely by a 
torment. And surely, he who invents a lie 
(against Allah) will fail miserably.” 

62. Then they debated one with another 
what they must do, and they kept their talk 
secret. 

63. They said: “Verily these are two 
magicians. Their object is to drive you out 
from your land with magic, and overcome 
your chiefs and nobles. 

64. “So devise your plot, and then 
assemble in line. And whoever overcomes 
this day will be indeed successful.” 

65. They said:“O0 Mûsê (Moses)! Either 
you throw first or we be the first to throw?” 

66. [Mûsê (Moses)] said: “Nay, throw you 
(first)!” Then behold! their ropes and their 
sticks, by their magic, appeared to him as 
though they moved fast. 

67. So Mûsa (Moses) conceived fear in 
himself. 

68 We (Allah) said: “Fear not! Surely, 
you will have the upper hand. 

69. “And throw that which is in your right 
hand! It will swallow up that which they have 
made. That which they have made is only a 
magician’s trick, and the magician will never 
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be successful, to whatever amount (of skil1) 
he may attain.” 

70. So the magicians fell down prostrate. 
They said: “We believe in the Lord of Hãarûn 
(Aaron) and Mûsê (Moses).” 

71. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “Believe you 
in him [Mûsê (Moses)] before I give you 
permission? Verily he is your chief who has 
taught you magic. So I will surely cut off your 
hands and feet on opposite sides, and I will 
surely crucify you on the trunks of 
date-palms, and you shall surely know which 
of us [I (Fir‘aun - Pharaoh) or the Lord of 
Mûsa (Moses) (Allah)] can give the severe 
and more lasting torment.” 

72. They said: “We prefer you not over 
what have come to us of the clear signs and to 
Him (AIlaãh) Who created us. So decree 
whatever you desire to decree, for you can 
only decree (regarding) this life of the world. 

73. “Verily we have believed in our Lord, 
that He may forgive us our faults, and the 
magic to which you did compel us. And Allah 
is better as regards reward in comparison tO 
your [Fir‘aun’s (Pharaoh)] reward, and more 
lasting (as regards punishment in comparison 
to your punishment).” 

74. Verily whoever comes to his Lord as a 
Mujrim (criminal, ْpolytheist, sinner, 
disbeliever in the Oneness of Allah and His 
Messengers), then surely, for him is Hell, 

wherein he will neither die nor live. 

75. But whoever comes to Him (Allah) as 
a believer (in the Oneness of Allah), and has 
done righteous good deeds, for such are the 
high ranks (in the Hereafter), — 

76. ‘'Adn (Eden) Paradise (everlasting 
Gardens), under which rivers flow, wherein 
they will abide forever: such is the reward of 
those who purify themselves (by abstaining 
from all kinds of sins and evil deeds which 
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Allah has forbidden and by doing all that 
Allah has ordained). 

77. And indeed We revealed to Mûsê 
(Moses) (saying): “Travel by night with Ibûdi 
(My slaves) and strike a dry path for them in 
the sea, fearing neither to be overtaken [by 
Fir‘aun (Pharaoh)] nor being afraid (of 
drowning in the sea).” 

78. Then Fir‘aun (Pharaoh) pursued them 
with his hosts, but the sea-water completely 
overwhelmed them and covered them up. 

79. And Fir‘aun (Pharaoh) led his people 
astray, and he did not guide them. 

80. O Children of Israel! We delivered 
you from your enemy, and We made a 
covenant with you on the right side of the 
Mount, and We sent down to you Al-Manna™ 
and quails, 

81. (Saying) eat of the Tayyibût (good 
lawful things) wherewith We have provided 
you, and commit no transgression or 
oppression therein, lest My Anger should 
justly descend on you. And he on whom My 
Anger descends, he is indeed perished. 

[Tafsir At-Tabarîi] 

82. And verily, I1 am indeed forgiving to 
him who repents, believes (in My Oneness, 
and associates none in worship with Me) and 
does righteous good deeds, and then remains 
constant in doing them, (till his death). 

83. “And what made you hasten from your 
people, O Mûsa (Moses)?” 

84. He said: “They are close on my 
footsteps: and I hastened to You, O my Lord, 
that You might be pleased.” 

[1 (V.20:80) See the footnote of (V.2:57). 
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85. (Allah) said: “Verily We have tried 
your people in your absence, and As-Sãmirî 
has led them astray.” 

86. Then Mûsãa (Moses) returned to his 
people in a state of anger and sorrow. He 
said: “O0 my people! Did not your Lord 
promise you a fair promise? Did then the 
promise seem to you long in coming? Or did 
you desire that wrath should descend from 
your Lord on you, that you broke your 
promise to me (i.e disbelieving in Allah and 
worshipping the calf)?” 

87. They said: “We broke not the promise 
to you, of our own will, but we were made to 

carry the weight of the ornaments of the 
[Fir‘aun’s (Pharaoh)} people, then we cast 
them (into the fire), and that was what 
As-Samirî suggested.” 

88. Then he took out (of the fire) for them 
(a statue of) a calf which seemed to low. They 
said: “This is your ilûh (god), and the ilah 
(god) of Mûsa (Moses), but he [Mûsê 
(Moses)] has forgotten (his god).” 

89. Did they not see that it could not 
return them a word (for answer), and that it 
had no power either to harm them or to do 
them good? 

90. And Hûrûn (Aaron) indeed had said to 
them beforehand: “O my people! You are 
being tried in this, and verily, your Lord is 
(Allah) the Most Gracious, so follow me and 
obey my order.” 

91. They said: “We will not stop 
worshipping it (i.e. the calf), until Mûsê 
(Moses) returns to us.” 

92. [Mûsa (Moses)] said: “O Hêûrûn 
(Aaron)! What prevented you when you saw 
them going astray; 

93. “That you followed me not (according 
to my advice to you)? Have you then 
disobeyed my order?” 
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94. He [Hãrûn (Aaron)] said: “O son of 
my mother! Seize (me) not by my beard, nor 
by my head! Verily, I feared lest you should 
say: ‘You have caused a division among the 
Children of Israel, and you have not respected 

17 99 my word! 

95. [Mûsa (Moses)] said: “And what is the 
matter with you. O Sãmirî? (i.e. why did you do 
s07)” 

96. (Samirî) said: “I saw what they saw not, 
so I took a handful (of dust) from the (hoof) 
print of the messenger [Jibrîl’s (Gabriel) horse] 
and threw it [into the fire in which were put the 
ornaments of Fir‘aun’s (Pharaoh) people, or into 
the calf]. Thus my inner-self suggested to me.” 

97. Mûsa (Moses) said: “Then go away! 
And verily, your (punishment) in this life will 
be that you will say: “Touch me not (i.e. you 
will live alone exiled away from mankind); 
and verily (for a future torment), you have a 
promise that will not fail. And look at your 
ilûh (god) to which you have been devoted. 
We will certainly burn it, and scatter its 
particles in the sea.” 

98. Your I[lûh (God) is only Allãh, (the 
One) Lû ilûha illa Huwa (none has the right 
to be worshipped but He). He has full 
knowledge of all things. 

99. Thus We relate to you (O Muhammad ala 
 ‎ some information of whatملاسو هيلع هتل ا)

happened before. And indeed We have given 
you from Us a Reminder (this Qur’ãn). 

100. Whoever turns away from it (this 
Qur’ãn — i.e. does not believe in it, nor acts 
on its orders), verily, they will bear a heavy 
burden (of sins) on the Day of Resurrection, 

1 (.20:100) See the footnote of (V.3:85). 
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101. They will abide in that (state in the 
Fire of Hell) — and evil indeed will it be that 
load for them on the Day of Resurrection; 

102. The Day when the Trumpet will be 
blown (the second blowing): that Day, We 
shall gather the Mujrimıiîn (criminals, 
polytheists, sinners, disbelievers in the 
Oneness of Allah) blue or blind-eyed with 
thirst," 

103. They will speak in a very low voice 
to each other (saying): “You stayed not 
longer than ten (days).” 

104. We know very well what they will 
say, when the best among them in knowledge 
and wisdom will say: “You stayed no longer 
than a day!” 

105. And they ask you concerning the 
mountains: say, “My Lord will blast them and 
scatter them as particles of dust. 

106. “Then He shall leave them as a level 

smooth plain. 

107. “You will see therein nothing 
crooked or curved.” 

108. On that Day mankind will follow 
strictly (the voice of) Allah’s caller, no 
crookedness (that is without going to the right 
or left of that voice) will they show him 
(Allah’s caller). And all voices will be 
humbled for the Most Gracious (Allah), and 
nothing shall you hear but the low voice of 
their footsteps. 

109. On that day no intercession shall 
avail, except the one for whom the Most 
Gracious (Allah) has given permission and 
whose word is acceptable to Him. 

ÛJ (V.20:102) See Tafsîr Al-Qurtubi. 
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110. He (Allah) knows what happens to 
them (His creatures) in this world, and what 
will happen to them (in the Hereafter) but 
they will never compass anything of His 
Knowledge. 

111. And (all) faces shall be humbled 
before (Allah), AI-Hayyul-Qayyuum (the 
Ever Living, the One Who sustains and 
protects all that exists). And he who carried (a 
burden of) wrongdoing (i.e. he who 
disbelieved in Allah, ascribed partners to 
Him, and did deeds of His disobedience), will 
be indeed a complete failure (on that Day). 

112. And he who works deeds of 
righteousness, while he is a believer (in 
Islamic Monotheism), then he will have no 
fear of injustice, nor of any curtailment (of his 
reward). 

113. And thus We have sent it down as a 
Qur’aãn in Arabic, and have explained therein 
in detail the warnings, in order that they may 
fear Allah, or that it may cause them to have a 
lesson from it (or to have the honour for 
believing and acting on its teachings). 

114. Then High above all be Allah, the 
True King. And be not in haste (O 
Muhammad ply ale iı yJ) with the Qur’ãn 
before its revelation is completed to you, and 
say: “My Lord! Increase me in knowledge.” 

115. And indeed We made a covenant 
with Adam before, but he forgot, and We 
found on his part no firm will-power. 

116. And (remember) when We said to 
the angels: “Prostrate yourselves to Adam.” 
They prostrated themselves (all) except Iblîs 
(Satan) he refused. 

117. Then We said: “O Adam! Verily, this 
is an enemy to you and to your wife. So let 
him not get you both out of Paradise, so that 
you will be distressed. 
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118. Verily, you have (a promise from Us) 
that you will never be hungry therein nor 
naked. 

119. And you (will) suffer not from thirst 
therein nor from the sun’s heat. 

120. Then Shaitûn (Satan) whispered to 
him, saying : “O Adam! Shall I lead you to 
the Tree of Eternity and to a kingdom that 
will never waste away?” 

121. Then they both ate of the tree, and so 
their private parts became manifest to them, 
and they began to cover themselves with the 
leaves of the Paradise for their covering. Thus 
did Adam disobey his Lord, so he went 

astray. 

122. Then his Lord chose him, and turned 

to him with forgiveness, and gave him 
guidance. 

123. He (Allah) said:“Get you down (from 
the Paradise to the earth), both of you, 
together, some of you are an enemy to some 
others. Then if there comes to you guidance 
from Me, then whoever follows My Guidance 
he shall neither go astray, nor shall be 
distressed. 

124. “But whosoever turns away from My 
Reminder (i.e. neither believes in this Qur’ãn 
nor acts on its teachings.) verily, for him is a 
life of hardship, and We shall raise him up 
blind on the Day of Resurrection.” 

125. He will say:“O my Lord! Why have 
you raised me up blind, while I had sight 
(before).” 

126. (Allah) will say: “Like this: Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 

revelations, etc.) came unto you, but you 
disregarded them (i.e. you left them, did not 
think deeply in them, and you turned away 
from them), and so this Day, you will be 
neglected (in the Hell-fire, away from Allah’s 
Mercy).” 
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127. And thus do We requite him who 
transgresses beyond bounds [i.e. commits the 
great sins and disobeys his Lord (Allah) and 
believes not in His Messengers, and His 
revealed Books, like this Qur’ãn], and 

believes not in the Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) of his 
Lord; and the torment of the Hereafter is far 

more severe and more lasting. 

128. Is it not a guidance for them (to 
know) how many generations We have 
destroyed before them, in whose dwellings 
they walk? Verily, in this are signs indeed for 
men of understanding. 

129. And had it not been for a Word that 
went forth before from your Lord, and a term 
determined, (their punishment) must 
necessarily have come (in this world). 

130. So bear patiently (O Muhammad ص‎ 
 ‎ what they say, and glorify theماسو يلع هل ا)

praises of your Lord before the rising of the 
sun, and before its setting, and during some 

hours of the night, and at the ends of the day 
(an indication for the five compulsory 
congregational prayers), that you may 
become pleased with the reward which Allãah 
shall give you. 

131. And strain not your eyes in longing 
for the things We have given for enjoyment to 
various groups of them (polytheists and 
disbelievers in the Oneness of Allah), the 
splendour of the life of this world, that We 
may test them thereby. But the provision 
(good reward in the Hereafter) of your Lord 
is better and more lasting. 

132. And enjoin As-Saldt (the prayer) on 
your family, and be patient in offering them 
[i.e. the Salat (prayers)]. We ask not of you a 
provision (i.e. to give Us something: money): 
We provide for you. And the good end (i.e. 
Paradise) is for the Muttaqûn (the pious — 
See V.2:2). 
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 ‎دَ أت وأ هير نم ةياتباتيأي ال ولاول اقو | They say: “Why does he not Dring US .133 ‏Gg ےک چرس و ر ر
a sign (proof) from his Lord?” Has there not OT O 
come to them the proof of that which is 9 لرأالاٍبْحصلا وام‎ 
(written) in the former papers [Scriptures, 1.e. 
the Taurat (Torah), and the Injeel (Gospel), 
about the coming of the Prophet Muhammad 

 ملسو هيلع هللا یلص]?

 134. ‏And if We had destroyed them with a | Ls راولاقل ِهلف نم پادعب مهتم | انأولو : و ےک ر ی و کہ ی
torment before this (i.e. Messenger e E 
Muhammad pl, ale aıı ıJ and the Qur’ãn), كلدياءعيتنفالوسرانلإتلسرا الول‎ 
th 1d ly have said: “Our Lord! If SS 2771.72 6 ey would surely have sai ur Lor © ىر ل الف‎ 
only You had sent us a Messenger, we should 

certainly have followed Your Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 

etc.), before we were humiliated and 
disgraced.” 

 وو تم و ا وو روو ء۶

 135. ‏ı+ Say (O Muhammad pluلع هللا ىلص): نوملعتسف وصرف صبرم لڪ لق
“Each one (believer and disbeliever.) is 
waiting, so wait you too; and you shall know 
who are they that are on the Straight and Even 
Path (i.e. Allah’s religion of Islamic 
Monotheism), and who are they that have let 
themselves be guided (on the Right Path). 

 م

 9 ىدا وسلا لَا ب حْصَأْنَم

i (V.20:134) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî aie ıı yJ: ‘Alî bin Abî Têlib sent a piece of gold, 
not yet taken out of its ore, in a tanned leather container to Allah's Messenger ala a | tt 
a Allah's Messeng@r plu, az i1 ıJص‎ distributed that amongst four persons: ‘Uyainah bin 
adr, Aqra' bin Habis, Zaid Al-Khail and the fourth was either ‘Alqamah or ‘Amir bin 

At-Tufail. On that, one of his companions said, “We are more deserving of this (gold) than 
these (persons). When that news reached the Prophet pl ale a1 glo, he said, “Don't you 
trust me though | am the trustworthy man of the One in the heavens, and ! receive the 
news of heavens (i.e. Divine Revelation) both in the morning and in the evening?" There got 
up a man with sunken eyes, raised cheek bones, raised forehead, a thick beard, a shaven 
head and a waist-sheet that was tucked up and he said, “O Allah's Messenger! Be afraid of 
Allah.” The Prophet و‎ al ı1 yl» said, “Woe to you! Am | not of all the people of the earth 
the most entitled to fear Allah?” Then that man went away. Khûlid bin Al-Walîd said, “O 
Allah's Messenger! Shall | chop his neck off?” The Prophet pi, aılz ai1 ylص‎ said, “No, may be 
he offers prayers.” Khûlid said, “Numerous are those who offer prayers and say by their 
tongues (i.e. mouths) what is not in their hearts.” Allah's Messenger ملسو هيلع هللا ىلص‎ said, "1! 
have not been ordered (by Allãh) to search the hearts of the people or cut open their 
bellies.” Then the Prophet هيلع هللا یلص‎ 0داoked‎ at him i.e. that man) while the latter was 
going away and said, “From the offspring of this (man) there will come out (people) who will 
recite the Qur'ãn continuously and elegantly but it will not exceed their throats. (They will 
neither understand it nor act upon it). They would go out of the religion (i.e., discard Islam) 
as an arrow goes out through a game's body.” I think he also said, “If | should be present at 
their time, | would kill them as the nations of Thamûd were killed.” [Sahih AlI-Bukhari, Vol. 5, 
Hadith No. 638]. 
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%77 Sûrat ALAhbiyû' ` 
f 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful 

mankind their 
turn away in 

1. Draws 

reckoning, 
heedlessness. 

for 
they 

near 

while 

2. Comes not unto them an admonition (a 
chapter of the Qur’ãn) from their Lord as a 
recent revelation but they listen to it while 
they play 

3. With their hearts occupied (with evil 
things). Those who do wrong, conceal their 
private counsels, (saying): “Is this 
(Muhammad pl, aıJz ıı ygJص)‎ more than a 
human being like you? Will you submit to 
magic while you see it?” 

4. He (Muhamad ply (هيلع ہللا ىلص‎ sad: 
“My Lord knows (every) word (spoken) in 
the heavens and on earth. And He is the 
AII-Hearer, the All-Knower.” 

5. Nay, they say:“These (revelations of the 
Qur’ãn which are revealed to Muhammad ylص‎ 

 ‎ are mixed up false dreams! Nay, heملسو هيلع هل ا)
has invented them! — Nay, he is a poet! Let 
him then bring us an Ayûk (sign as a proof) 
like the ones (Prophets) the former were sent 
(with)!” 

6. Not one of the towns (populations), of 
those which We destroyed, believed before 
them (though We sent them signs): will they 
then believe? 

7.And We sent not before you (O 
Muhammad pl, aıلz‎ oa la) but men to whom 
We revealed. So ask the people of the 
Reminder [Scriptures — the Taurat (Torah), 
the Injeel (Gospel)] if you do not know. 

8. And We did not create them (the 
Messengers, with) bodies that ate not food, 
nor were they immortals. 
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9. Then We fulfilled to them the promise. E او ا وک‎ 
So We saved them and those whom We RE ر د‎ 
willed, but We destroyed A/-Musrifîn (i.e. © نفرات هاو‎ 
disbelievers in Allah, in His Messengers, 

extravagants, transgressors of Allah’s limits 
by committing crimes, oppressions, 
polytheism and sins). 

10. Indeed, We have sent down for you (O الأ کرک ذ هيفا ڪڪ مک ل الرا دقل‎ 
mankind) a Book (the Qur’ãn) in which there E 
is Dhikrukum, (your Reminder or an honour 6 
for you i.e. honour for the one who follows 
the teaching of the Qur’ãn and acts on its 
teachings). Will you not then understand? 

11. How many a town (community) given ةلاط تا ةي رق نشا ق مک‎ 
to wrong-doing, have We destroyed, and ا‎ TD 
raised up after them another people! ترخاءاموقاهدعباناشناو‎ 

12. Then, when they perceived (saw) Our 9َ رک راپ مهاذإات‎ u 
Torment (coming), behold, they (tried to) flee 
from it. 

 ‎هيف رتاام ل لاوعجراوآ کک ‎ 13. Flee not, but return to that whereinود س ہک ہو ہر١ و دک ٠
you lived a luxurious life, and to your homes, و وا‎ 
in order that you may be questioned. @ نولس مکعل مکیکسمو‎ 

s8 14. They cried: “Woe to us! Certainly we € تل اک اترا ویا ولا‎ 
have been Zûlimiin (polytheists, wrong-doers م‎ 
and disbelievers in the Oneness of Allah).” 

15. And that cry of theirs ceased not, till We ا ى موعد ا تل ازامق‎ 
made them as a field that is reaped, extinct YE 
(dead). نیرملخادصح‎ 

 ‎نبع اتيبامو ضر او ءامسلا اشاخامو We created not the heavens and the .16 و ےک کک ی ارا صر ص ا ےس کا ص ےس
earth and all that is between them for a (mere) 0 
play." 

17. Had We intended to take a pastime نم هتد اف دخت نأ اندرا و‎ 
(i.e. a wife or a son), We could surely have ا و‎ 
taken it from Us, if We were going to do 69 نلعتاتک نإ‎ 
(that). 

1 (V.21:16) All the creation of the heavens and the earth is a proof for mankind to learn a 
lesson and know that the only Creator and the only Organizer of all this universe is One 
(Allah), Lã ilãha illallãh (none has the right to be worshipped but Allãh, Who has no partners 
with Him). 
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18. Nay, We fling (send down) the truth 
(this Qur’ãn) against the falsehood (disbelief), 
so it destroys it, and behold, it (falsehood) is 
vanished. And woe to you for that (lie) which 
you ascribe (to Allah by uttering that Allah 
has a wife and a son). 

19. To Him belongs whosoever is in the 
heavens and on earth. And those who are near 
Him (i.e. the angels) are not too proud to 
worship Him, nor are they weary (of His 
worship). 

20. They (i.e. the angels) glorify His 
Praises night and day, (and) they never 
slacken (to do so). 

21. Or have they taken (for worship) 
ûlihah (gods) from the earth who raise the 
dead? 

22. Had there been therein (in the heavens 
and the earth) dûlihah (gods) besides Allah, 
then verily both would have been ruined. 
Glorified be Allah, the Lord of the Throne, 
(High is He) above all that (evil) they 
associate with Him! 

23. He cannot be questioned as to what 
He does, while they will be questioned. 

24. Or have they taken for worship (other) 
ûlihah (gods) besides Him? Say: “Bring your 
proof.” This (the Qur’ãn) is the Reminder for 
those with me and the Reminder for those before 
me. But most of them know not the Truth, so they 
are averse. 

25. And We did not send any Messenger 
before you (O Muhamad plu +ıعل‎ o۱ (ىلص‎ but 
We revealed to him (saying): LG ilGha illa 
Ana [none has the right to be worshipped but 
I (Allãh)], so worship Me (Alone and none 
else).” 

26. And they say: “The Most Gracious 
(Allah) has begotten a son (or children).” 
Glory to Him! They [whom they call children 
of Allah i.e. the angels, ‘Îsê (Jesus) — son of 
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Maryam (Mary), ‘Uzair (Ezra)], are but 
honoured slaves. 

27. They speak not until He has spoken, 
and they act on His Command. 

28. He knows what is before them, and 
what is behind them, and they cannot 

intercede except for him with whom He is 
pleased. And they stand in awe for fear of 
Him. 

29. And if any of them should say: “Verily, I 
am an ilûh (a god) besides Him (Allah),” such a 
one We should recompense with Hell. Thus We 
recompense the Zûlimiün (polytheists and 
wrong-doers). 

30. Have not those who disbelieve known 
that the heavens and the earth were joined 
together as one united piece, then We parted 
them? And We have made from water every 
living thing. Will they not then believe? 

31. And We have placed on the earth firm 
mountains, lest it should shake with them, and 
We placed therein broad highways for them 
to pass through, that they may be guided. 

32. And We have made the heaven a roof; 
safe and well guarded. Yet they turn away 
from its signs (i.e. sun, moon, winds, clouds, 
etc.). 

33. And He it is Who has created the night 
and the day, and the sun and the moon, each 
in an orbit floating. 

34. And We granted not to any human 
being immortality before you (O Muhammad 

 ‎ then if you die, would they liveملسو هيلع ہلا ىلص):
forever? 

35. Everyone is going to taste death, and 
We shall make a trial of you with evil and 
with good. And to Us you will be returned. 

36. And when those who disbelieved (in 
the Oneness of Allah) see you (O Muhammad 

 ‎ they take you not except forملسو هيلع هللا ىلص),
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mockery (saying): “Is this the one who talks 
(badly) about your gods?” While they 
disbelieve at the mention of the Most 
Gracious (Allah). [Tafsir Al-Qurtubî]. 

37. Man is created of haste. I will show 
you My Aydt (torments, proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.).So ask 

Me not to hasten (them). 

38. And they say: “When will this promise 
(come to pass), if you are truthful.” 

39. If only those who disbelieved knew 
(the time) when they will not be able to ward 
off the Fire from their faces, nor from their 
backs, and they will not be helped. 

40. Nay, it (the Fire or the Day of 
Resurrection) will come upon them all of a 
sudden and will perplex them, and they will 
have no power to avert it nor will they get 
respite. 

41. Indeed, (many) Messengers were 
mocked before you (O Muhammad هيلع هَل ا ىلص‎ 
pl), but the scoffers were surrounded by that, 
whereat they used to mock. 

42. Say: “Who can guard and protect you 
in the night or in the day from the 
(punishment of the) Most Gracious (Allaãh)?” 
Nay, but they turn away from the 
remembrance of their Lord. 

43. Or have they ûlihah (gods) who can 
guard them from Us? They have no power to 
help themselves, nor can they be protected 
from Us (i.e. from Our Torment). 

44. Nay, We gave the luxuries of this life to 
these men and their fathers until the period grew 
long for them. See they not that We gradually 
reduce the land (in their control) from its 
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outlying borders? Is it then they who will 
overcome? 

45. Say (O Muhamad plıهيلع ل۱ ىلص): و‎ “1 
warn you only by the revelation (from Allah 
and not by the opinion of the religious 
scholars and others). But the deaf (who 
follow the religious scholars and others 
blindly) will not hear the call, (even) when 
they are warned [i.e. one should follow only 
the Qur’ãn and the Sunnah (legal ways, 

orders, acts of worship, and the statements of 
Prophet Muhammad ply 4ıe 4i1 yJ, as the 
companions of the Prophet ply aıلz هلا ىلص‎ 
did)]. 

46. And if a breath (minor calamity) of the 
Torment of your Lord touches them, they will 

surely cry: “Woe unto us! Indeed we have 
been Zûlimîin (polytheists and wrong-doers).” 

47. And We shall set up balances of 
justice on the Day of Resurrection, then none 
will be dealt with unjustly in anything. And if 
there be the weight of a mustard seed, We 
will bring it. And Sufficient are We to take 
account. 

48. And indeed We granted to Mûsê 
(Moses) and Hûrûn (Aaron) the criterion (of 
right and wrong), and a shining light [i.e. the 
Taurat (Torah)] and a Reminder for 
Al-Muttaqûn (the pious — See V.2:2). 

49. Those who fear their Lord without 
seeing Him, and they are afraid of the Hour. 

50. And this is a blessed Reminder (the 
Qur’ãn) which We have sent down: will you 
then (dare to) deny it?" 

(V.21:44). “See they not that We gradually reduce the land (of disbelievers, by giving it to 
the believers, in war victories) from its outlying borders. And Allah judges, there is none to 

t back His Judgement and He is Swift at reckoning.” [The Qur'ãn, Verse 13:41] u 

2 (V.21:45) See the footnote of (V.3:103). 

l1 V.21:50). 
a) See the footnote of (V.10:37). 
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51. And indeed We bestowed aforetime 
on Ibrãhîm (Abraham) his (portion of) 
guidance, and We were Well-Acquainted 
with him (as to his Belief in the Oneness of 
Allah). 

52. When he said to his father and his 
people: “What are these images, to which you 
are devoted?” 

53. They said:*We found our fathers 
worshipping them.” 

54. He said: “Indeed, you and your fathers 
have been in manifest error.” 

55. They said: “Have you brought us the 
truth, or are you one of those who play 
about?” 

56. He said: “Nay, your Lord is the Lord 
of the heavens and the earth, Who created 
them and to that I am one of the witnesses. 

57. “And by Allah, I shall plot a plan (to 
destroy) your idols after you have gone away 
and turned your backs.” 

58. So he broke them to pieces, (all) 
except the biggest of them, that they might 
turn to it. 

59. They said: “Who has done this to our 
ûlihah (gods)? He must indeed be one of the 
Zûlimun (wrong-doers).” 

60. They said: “We heard a young man 
talking against them, who is called Ibrahîm 
(Abraham).” 

61. They said: “Then bring him before the 
eyes of the people, that they may testify.” 

62. They said: “Are you the one who has 
done this to our gods, O Ibrahîm 
(Abraham)?” 

b) See the footnote of (V.3:85). 
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63. [Ibraãhîm (Abraham)] said: “Nay, this 
one, the biggest of them (idols) did it. Ask 
them, if they can speak!” 

64. So they turned to themselves and said: 
“Verily, you are the Zûlimiin (polytheists and 
wrong-doers).” 

65. Then they turned to themselves (their first 
thought and said): “Indeed you [Ibrahîm 
(Abraham)] know well that these (idols) speak 
not!” 

66. [Ibrahîm (Abraham)] said: “Do you 
then worship besides Allah, things that can 
neither profit you, nor harm you? 

67. “Fie upon you, and upon that which 
you worship besides Allah! Have you then no 
sense?” 

68. They said: “Burn him and help your 
ûlihah (gods), if you will be doing.” 

69. We (Allah) said: “O fire! Be you 
coolness and safety for Ibrãhîm (Abraham)!” 

70. And they wanted to harm him, but We 
made them the worst losers. 

71. And We rescued him and Lût (Lot) to 
the land which We have blessed for the 

‘Alamîn (mankind and jinn). 

72. And We bestowed upon him Ishêaq 
(Isaac), and (a grandson) Ya‘qûb (Jacob). 
Each one We made righteous. 

73. And We made them leaders, guiding 
(mankind) by Our Command, and We 
revealed to them the doing of good deeds, 
performing Salût (Iqûmat-as-Salat), and the 
giving of Zakût and of Us (Alone) they were 
the worshippers. 

74. And (remember) Lût (Lot), We gave 
him Hukm (right judgement of the affairs and 

1 (V.21:63) See the footnote (C) of (V. 16:121). 
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Prophethood) and (religious) knowledge, and 
We saved him from the town (folk) who 
practised A/-Khabû ’ith (evil, wicked and 
filthy deeds). Verily, they were a people 
given to evil, and were Fûsiqin (rebellious, 
disobedient to Allah). 

75. And We admitted him to Our Mercy; 
truly, he was of the righteous. 

76. And (remember) Nûh (Noah), when 
he cried (to Us) aforetime. We answered 
his invocation and saved him and his family 
from the great distress. 

77. We helped him against the people who 
denied Our Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.). Verily, they 
were a people given to evil. So We drowned 
them all. 

78. And (remember) Dawûd (David) and 
Sulaimãn (Solomon), when they gave 
Judgement in the case of the field in which the 
sheep of certain people had pastured at night; 
and We were witness to their judgement. 

79. And We made Sulaimên (Solomon) to 
understand (the case); and to each of them 
We gave Hukm (right judgement of the affairs 
and Prophethood) and knowledge. And We 
subjected the mountains and the birds to 
glorify Our Praises along with Dûãwûd 
(David). And it was We Who were the doer 
(of all these things). 

80. And We taught him the making of 
metal coats of mail (for battles), to protect 
you in your fighting. Are you then grateful? 

81. And to Sulaiman (Solomon) (We 
subjected) the wind strongly raging, running 
by his command towards the land which We 
had blessed. And of everything We are the 
All-Knower. 

82. And of the Shaydûtîn (devils from the 
jinn) were some who dived for him, and did 
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other work besides that; and it was We Who €9 تیطظنحہھلاتکو‎ 
guarded them. 

A 1 صر ےس‎ ٤ ES ر‎ 83. And (remember) Ayyûb (Job), when لاف یار ىدا ڈاک‎ 4 

he cried to his Lord: “Verily, distress has ۹ ا‎ 
seized me, and You are the Most Merciful of 69 تیا مرا تاو‎ 
all those who show mercy.” 

84. S0 We answered his call, and We اا ا اف‎ 
removed the distress that was on him, and We E e 
restored his family to him (that he had lost) and ةم رر هعم مهلثمو ,هلها هلنيتاءو‎ 
the like thereof along with them as a mercy ير ملل ى ا‎ 
from Ourselves and a Reminder for all those 
who worship Us. 

85. And (remember) Isma‘îl (Ishmael), لڪ لقڪلا اڌو نشرداو لف سلو‎ 
and Idrîs (Enoch) and Dhul-Kifl (Isaiah): all E 

were from among As-Sûbiriun (the patient). نيررلصلا‌ ني‎ 

be 

86. And We admitted them to Our Mercy. مهلا رف هَكَذَا‎ 
Verily, they were of the righteous. ی اا ےہ‎ 

 ‎یک . م نو

 ‎ع And (remember) Dhun-Nûn (Jonah), 2 2 .87 ص م
when he went off in anger, and imagined that لعن نظف الغم بهد ذإنوتلااذو‎ 
We shall not punish him (i.e. the calamites تا الاهل‎ ا انلاین یداکق هع ٣‎ 
which had befallen him)! But he cried | „_ _ yy 4 
through the darkness (saying): Lû ilûaha illû | &J يملظلا نم تنڪ نإ نحس‎ 
Anta [none has the right to be worshipped but 
You (O, Allah)], Glorified (and Exalted) be 
You [above all that (evil) they associate with 
You]! Truly, I have been of the 
wrong-doers.” 

 س ا 6 2 ا 1

 n مخلا‌نم هن و :هلانحتس
88. So We answered his call, and 

delivered him from the distress. And thus We ٿ کییمرملا یش لل ذکر‎ 
do deliver the believers (who believe in the 
Oneness of Allah, abstain from evil and work 

righteousness). 
E O N TES 

89. And (remember) Zakariyyê ادرف نرذتالیر هر یدانذإ انرڪزو‎ 
Zachariah), when he cried to his Lord: “O ® a r 7T تژرولابخ تاو‎ My Lord! Leave me not single (childless), 
though You are the Best of the inheritors.” 

 ‏I و ع وک ر وصار ير
. 90. So We answered his call, and We ىح هل اتبهوو,هلاتجتساف‎ 

bestowed upon him Yahyã John), and cured ہے ے ےوی کو ےہ وہ سج ےک‎ 
his wife (to bear a child) for him. Verily, they و ,7هكج وزر هل و‎ 
used to hasten on to do good deeds, and they ا کو تر لای وعر‎ 



 ‏۲١ ءایبنألا ةروس

 9 تیک ا اکو اھ روا

 هيفا خفا هر تصخآ لاو
 کک ےل ےس اے 9ے ص رص

 واه لیوا وزن

EEEےک ‏ 
 0 کک ت لَةاء

 کر ‏OK وَ ا

z9 2ا ‏ 

 و ‏ء٢ فک

 ل تودع درات

E Ey 
 ‎توج 9

 ‎ا ا کک

 مَ کک 2ھ ا ص وک لع مو

 ا ويرفع مرح

 توما

i2و رتو عير ‏ 
 جوجاي ٹحْیفاد لح

 رع سز

 توی بدح لڪ زنم مشو

 د غ و را لا فاز

 ع ا ر ۰ ندا ےس

 ا

 ) لکت اڪ بادن

Part 17 ١۷ ءزجلا‎ Sûrah 21. Al-Anbiya’ 

used to call on Us with hope and fear, and 

used to humble themselves before Us. 

91. And she who guarded her chastity 
[Virgin Maryam (Mary)]: We breathed into 
(the sleeves of, her (shirt or 0 
[through Our Rûh — Jibrîl (Gabriel)]," an 
We made her and her son [‘ Îsê (Jesus)] a 
for Al- ‘AÃlamîn (the mankind and jinn). 

92. Truly! This, your Ummah [Sharî ‘ah or 
religion (Islamic Monotheism)] is one 
religion, and I1 am your Lord, therefore 
worship Me (Alone). [Tafsîr Ibn Kathîr] 

93. But they have broken up and differed 
as regards their religion among themselves. 
(And) they all shall return to Us. 

94. S0 whoever does righteous good 
deeds while he is a believer (in the Oneness 
of Allah — Islamic Monotheism), his efforts 
will not be rejected. Verily We record it for 
him (in his Book of deeds). 

95. And a ban is laid on every town 
(population) which We have destroyed that they 
shall not return (to this world again, nor repent to 
Us). 

96. Until, hen Ya’jûj and Ma’jûj (Gog 
and Magog) 31 are let loose (from their 
barrier), and they swoop down from every 
mound. 

97. And the true promise (Day of 
Resurrection) shall draw near (of fulfillment). 
Then (when mankind is resurrected from their 
graves), you shall see the eyes of the 
disbelievers fixedly staring in horror. (They 
will say): “Woe to us! We were indeed 
heedless of this — nay, but we were Zûlimiîn 
(polytheists and wrong-doers).” 

1 (V.21:91) It is said that Jibrael (Gabriel) had merely breathed in the sleeve of Maryam'’s 
(Mary) shirt and thus she conceived. 

(V.21:94) See the footnote of (V.9:121). 

Û1 V.21:96) See the footnote of (V.18:94). 



 !Sûrah 21. AI-Anbiyã’ Part 17 [ 440 | 1¥ ej ‏۲١ ءايبنألا ةروس

 98. ‏Certainly you (disbelievers) and that تود نف ود امو امو م ڪ
which you are, worshipping now besides ر ا‎ 
Allãh, are (but) fuel for Hell! (Surely), you 69 تودرواھرس ار نهج بصح وا‎ 
will enter it. 

99. Had these (idols) been ûlihah (gods), اهو دروام هه لاء ءالوکھ تاکو‎ 
they would not have entered there (Hell), and 0َ م س رو‎ 
all of them will abide therein. یل ںودللخ ایف‎ 

100. Therein they will be breathing out | (f) main a 

with deep sighs and roaring and therein they 9 تروعمسا اًهيفمهو قزاهيفمهل‎ 

will hear not.” 

101. Verily, those for whom the good has کتا حلات تق بدان‎ 
preceded from Us, they will be removed far کک‎ E ترلان‎ 
therefrom (Hell) (e.g. ‘Îsê (Jesus), son of )( تودعبماپنع‎ 
Maryam (Mary); ‘Uzair (Ezra)]. 

102. They shall not hear the slightest e ج وال‎ 
sound of it (Hell), while they abide in that ry 
which their ownselves desire. )( ںودللخ مھ سفنآ‎ 

103. The greatest terror (on the Day of 4 ابو ڪک‎ ETS 
Resurrection) will not grieve them, and the 2 مهنرخجال‎ 
angels will meet them, (with the greeting): یا شويا ڌ له ةا‎ 
“This is your Day which you were promised.” 0 Û e ع ا‎ 

104. And (remember) the Day when We يڪ لل ایک امل‎ E وت موي‎ 
shall roll up the heaven like a scroll rolled up EME E 
for books. As We began the first creation, We عاده د ین يل اتاَدبامک‎ 
shall repeat it. (It is) a promise binding upon 2 اعا اا‎ 
Us. Truly, We shall do it. 9 تی م‎ ٤ 

 ر اک

(V.21:98) When the following Statement of Allãh Jج‎ ,ş jc was revealed: “Certainly you 
(disbelievers) and that which you are worshipping now besides Allah are (but) fuel for Hell! 
(Surely), you will enter it.” 

The Quraish pagans were delighted and said: “We are pleased to be with our gods in the 
Hell-fire, as the idols will be with the idolaters (in the Hell-fire), and therefore ‘Isã (Jesus), 
the son of Maryam (Mary) will be with his worshippers (i.e. in the Hell-fire) and so on. 

So (to clear the misunderstanding) Allãh Jو, ج‎ jc revealed the following Verse (to deny and 
reject their claim): “Verily, those for whom the good has preceded from Us, they will be 
removed far therefrom (Hell). [e.g. ‘Îsa (Jesus), the son of Maryam (Mary); ‘Uzair (Ezra)]." 
e Qur'ãn, Verse 21:101] 

(V.21:100) Ibn Mas'ûd aiz az ı yرض‎ recited this Verse and then said: “When those (who are 
destined to remain in the Hell-fire forever) will be thrown in the Hell-fire, each of them will be 
put in a separate Tabût (box) of Fire, so that he will not see anyone punished in the Hell fire 
except himself.” Then Ibn Mas'‘ûd recited this Verse (21:100). [Tafsir Ibn Kathir, Tabari and 
Qurtubî]. 
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105. And indeed We have written in 
Az-Zabûr [i.e. all the revealed Holy Books — 
the Taurat (Torah), the Injeel (Gospel), the 
Psalms, the Qur’ãn,] after (We have already 
written in) Al-Lauh Al-Makhfuz (the Book that 
is in the heaven with Allah), that My 
righteous slaves shall inherit the land (i.e. the 
land of Paradise). 

106. Verily, in this (the Qur’ãn) there is a 
plain Message for people who worship Allah 
(i.e. the true, real believers of Islãmic 
Monotheism who act practically on the Qur’ãn 
and the Sunnah — legal ways of the Prophet 

 ملسو هيلع هللا ىلص).

107. And We have sent you (O 
Muhamad pl, aılz iı lo) not but as a mercy 
for the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 
exists). 

108. Say (O Muhammad plu, +ıهللا ىلص): عل‎ 
“It is revealed to me that your /[Iûh (God) is 
only one I/lûah (God - Allah). Will you then 
submit to His Will (become Muslims and stop 
worshipping others besides Allah)?” 

109. But if they (disbelievers, idolaters, 
Jews, Christians, polytheists) turn away (from 
Islamic Monotheism) say (to them O 
Muhammad ply ıe aI :)لص‎ “1 give you a 
notice (of war as) to be known to us all alike. 
And I know not whether that which you are 
promised (i.e. the torment or the Day of 
Resurrection) is near or far.” 

110. (Say O Muhamad ply (يلع هللا ىلص‎ 
Verily, He (Allah) knows that which is 
spoken aloud (openly) and that which you 
conceal. 

111. And I know not, perhaps it may be a نيج للعم‎ 
trial for you, and an enjoyment for a while. 

[ v. 21:109) See the footnote of (V.2:193). 
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112. He (Muhammad ply (هيلع ہللا ىلص‎ 
said:“My Lord! Judge You in truth! Our Lord 
is the Most Gracious, VW hose Help is to be 
sought against that which you attribute (unto 
Allah that He has offspring, and unto 
Muhammad rly aıلz‎ oaıı Jo that he is a 
sorcerer, and unto the Qur’ãn that it is 

poetry)!” 

.SArat ALHajj 
(The Pilgrimage) XXII 
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In the Name of Allûh 
the Most Gracious, the Most Merciful 

1. O mankind! Fear your Lord and be 
dutiful to Him! Verily, the earthquake of the 
Hour (of Judgement) is a terrible thing. 

2. The Day you shall see it, every nursing 
mother will forget her nursling, and every 
pregnant one will drop her load, and you shall 
see mankind as in a drunken state, yet they 
will not be drunken, but severe will be the 
Torment of Allah. 

3. And among mankind is he who disputes 
concerning Allah, without knowledge, and 
follows every rebellious (disobedient to 
Allah) Shaitan (devil) (devoid of every kind 
of good). 

4. For him (the devil) it is decreed that 
whosoever follows him, he will mislead him, 
and will drive him to the torment of the Fire. 
[Tafsir At-Tabarî] 

5. O mankind! If you are in doubt about 
the Resurrection, then verily We have created 
you (1.e. Adam) from dust, then from a Nutfah 
(mixed drops of male and female sexual 
discharge i.e. the offspring of Adam), then 
from a clot (a piece of thick coagulated 
blood) then from a little lump of flesh — 
some formed and some unformed (as in the 
case of miscarriage) — that We may make 
(it) clear to you (i.e. to show you Our Power 
and Ability to do what We will). And We 
cause whom We will to remain in the wombs 
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for an appointed term, then We bring you out 
as infants, then (give you growth) that you 
may reach your age of full strength. And 
among you there is he who dies (young), and 
among you there is he who is brought back to 
the miserable old age, so that he knows 
nothing after having known. And you see the 
earth barren, but when We send down water 

(rain) on it, it is stirred (to life), and it swells 
and puts forth every lovely kind (of growth). 

6. That is because Allah: He is the Truth, 
and it is He Who gives life to the dead, and it 
is He Who is Able to do all things. 

7. And surely, the Hour is coming, there is 
no doubt about it; and certainly, Allah will 

resurrect those who are in the graves. 

8. And among men is he who disputes 
about Allah, without knowledge or guidance, 
or a Book giving light (from Allah), 

9. Bending his neck in pride” (far astray 
from the Path of Allah), and leading (others) 
too (far) astray from the Path of Allah. For 
him there is disgrace in this worldly life, and 
on the Day of Resurrection We shall make 
him taste the torment of burning (Fire). 

 ر لر ر عع ےس ورو روی
 نرل باد ارنا

nl (V. 22:5) Narrated '‘Abdullãh aie z1 :ضر‎ Allah's Messenger ply ale 4ı 1 yl, the true and 
truly inspired said: “(As regards your creation), every one of you is collected in the womb of 
his mother for the first forty days, and then he becomes a clot for another forty days, and 
then a piece of flesh for another forty days. Then Allah sends an angel to write four words: 
He writes his deeds, time of his death, means of his livelihood, and whether he will be 
wretched or blessed (in the Hereafter). Then the soul is breathed into his body. So a man 
may do deeds characteristic of the people of the (Hell) Fire, so much so that there is only 
the distance of a cubit between him and it, and then what has been written (by the angel) 
surpasses; and so he starts doing deeds characteristic of the people of Paradise and 
enters Paradise. Similarly, a person may do deeds characteristic of the people of Paradise, 
so much so that there is only the distance of a cubit between him and it, and then what has 
been written (by the angel) surpasses, and he starts doing deeds of the people of the (Hell) 
Fire and enters the (Hell) Fire.” (Sahih AI-Bukhari, Vol.4, Hadith No.549). 

1 (V.22:9) Narrated Abdullah bin Mas'ûd aie 4ı! yJ : Allah's Messenger pl لع‎ kl 
said, “Whosoever has pride in his heart equal to the weight of an atom (or a small ant) shall 
not enter Paradise.” A person (amongst the audience) said, “Verily, a person loves that his 
dress should be beautiful, and his shoes should be beautiful.” The OPE و هيلع هللا يلص‎ 
remarked, “Verily, Allãh is the Most Beautiful and He loves beauty. (J 1 

Pride is to completely disregard the truth, and to scorn (to look 0 upon the‏ ) سانلا طمغ 
eslê ۳ (Sahih Muslim, Book of Faith, Vol.1, Fadîth No. 164).‏ 
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10. That is because of what your hands سل لانأو ك اًديتمّدقامب الد‎ 
have sent forth, and verily, Allah is not unjust o < 
to (His) slaves. ا دیرعلل رل ظب‎ 

 ے2 کا و لع ور ر راد رس ر

11. And among mankind is he who ر باص نإ يفرح عل هللا دبعی‌نم سانلازمو‎ 
worships Allah as it were, upon the edge (i.e. ۔ِوھج ولع بقنا 3 اانا‎ 
in doubt): if good befalls him, he is content o 
therewith; but if a trial befalls him he turns نارا رش فاد راو ا‎ 
back on his face (i.e. reverts to disbelief after نل ا‎ 
embracing Islam). He loses both this world 
and the Hereafter. That is the evident loss. 

12. He calls besides Allah unto that او ال اعا و رود نم اوعي‎ 

which can neither harm him, nor profit him. A و‎ 
That is a straying far away. 9دا کسلاوھ ے تللذ:هعفنی‎ 

13. He calls unto him whose harm is 1 aL ر‎ 
nearer than his profit: certainly, an evil Maulû لوما سیل ووفد نم برقأ کک‎ 2 
(patron) and certainly an evil friend! 9 دش‎ 

 14. ‏Truly, Allêãh will admit those who | ٍبَحِلَصلَأ اولٍعو أونماءنيذّلا ل خدي هلا نإ ور و
believe (in Islãmic Monotheism) and do رے و ج م م‎ 2 
righteous good deeds (according to the انإرلهنالا امنت نم یر تلج‎ 
Qur’ãn and the Sunnah) to Gardens دب رام لق‎ 
underneath which rivers flow (in Paradise). 
Verily, Allah does what He wills. 

15. Whoever thinks that Allah will not ةرالاواسدلا اف ةا ا‎ Aa 
help him (Muhammad pl, al anı )لص‎ in this ي ی و توو ت ر ی‎ 
world and in the Hereafter, let him stretch out َرظنلف طق م ءامّسلا !ببسیددمیلف‎ 
a rope to the ceiling and let him strangle ® ا وج ف ر ا‎ 
himself. Then let him see whether his plan 
will remove that whereat he rages! 

 ورو ص ص ر

16. Thus have We sent it (this Qur’ãn) ا انو تیب “اء هنلزنأ كل ڌذڪُو‎ 
down (to Muhamad pu, uz a1 (ىلص‎ as clear 
signs, evidences and proofs, and surely, Allah ل درد ‌نمیدېب‎ 
guides whom He wills. 

 ے صر و ص مے ەرە

17. Verily, those who believe (in Allah نیییلصلاواوداه‌نیزلاو انماء نيذلانإ‎ 
and in His Messenger Muhamad هيلع هللا ىلص ا ا‎ 
ply), and those who are Jews, and the Sabians, و‎ a کک و و‎ 
and the Christians, and the Majûs, and those EE رهت لصق هدا ت‎ 

. ^ o ص ر تار رر‎ who worship others besides Allah, truly, 0 E لکن أ‎ 
Allah will judge between them on the Day of 
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Resurrection. Verily! Allah is over all things 
a Witness." 

18. See you not that whoever is in the 
heavens and whoever is on the earth, and the 
sun, and the moon, and the stars, and the 
mountains, and the trees, and Ad-Dawdbb 
[moving (living) creatures, beasts], and many 
of mankind prostrate themselves to Allah. But 
there are many (men) on whom the 
punishment is justified. And whomsoever 
Allah disgraces, none can honour him. Verily, 
Allah does what He wills. 

19. These two opponents (believers and 
disbelievers) dispute with each other about 
their Lord: then as for those who disbelieved, 
garments of fire will be cut out for them, 
boiling water will be poured down over their 
heads. 

20. With it will melt (or vanish away) 
what is within their bellies, as well as (their) 
skins. 

21. And for them are hooked rods of iron 

(to punish them). 

22. Every time they seek to get away 
therefrom, from anguish, they will be driven 
back therein, and (it will be) said to them: 
“Taste the torment of burning!” 

23. Truly, Allah will admit those who 
believe (in the Oneness of Allah — Islamic 
Monotheism) and do righteous good deeds, to 
Gardens underneath which rivers flow (in | 
Paradise), wherein they will be adorned with 
bracelets of gold and pearls and their 
garments therein will be of silk. 

24. And they are guided (in this world) 
unto goodly speech (i.e. Lû ildha illallûh, 
Alhamdu lillûh, recitation of the Qur’ãn, etc.) 
and they are guided to the Path of Him (i.e. 

(V.22:17) See (V.2:62) and its footnotes for the explanation of this Verse. 
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Allah’s religion of Islãmic Monotheism), 
Who is Worthy of all praises. 

25. Verily, those who disbelieved and 
hinder (men) from the Path of Allah, and 
from Al-Masjid-al-Harûm (at Makkah) which 
We have made (open) to (all) men, the 
dweller in it and the visitor from the country 
are equal there [as regards its sanctity and 
pilgrimage (KHajj and ‘Umrah)] — and 
whoever inclines to evil actions therein or to 
do wrong (i.e. practise polytheism and leave 
Islãmic Monotheism), him We shall cause to 
taste from a painful torment. 

26. And (remember) when We showed 
Ibrãhîm (Abraham) the site of the (Sacred) 
House (the Ka ‘bah at Makkah) (saying): 
“Associate not anything (in worship) with 
Me, [Lû ilûha illallah (none has the right to 
be worshipped but Allah) — [slãmic 
Monotheism], and sanctify My House for 
those who circumambulate it, and those who 
stand up (for prayer), and those who bow 
(submit themselves with humility and 
obedience to Allah), and make prostration (in 

prayer);” 

27. And proclaim to mankind the Fajj 
(pilgrimage). They will come to you on foot 
and on every lean camel, they will come from 
every deep and distant ide) mountain 
highway (to perform Hajj). 

28. That they may witness things that are 
of benefit to them (i.e. reward of Hajj in the 
Hereafter, and also some worldly gain from 
trade), and mention the Name of Allah on 
appointed days (i.e. 10th, 11th, 12th, and 13th 
day of Dhul-Hijjah), over the beast of cattle 
that He has provided for them (for sacrifice), 

1 22:27). 
a) Narrated Abu Hurairah aiz 1 yJر:‎ Allah's Messenger و هيلع هللا‎ said, “Whoever 

performs Hajj to this House (Ka bah) and does not approach his wife for sexual relations 
nor commits sins (while performing Hajj), he will come out as sinless as a newly-born child 
(just delivered by his mother).” (Sahih Al/-Bukhari, Vol.3, Hadith No. 45). 

b) See the footnote of (V.2:196). 
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[at the time of their slaughtering by saying: 
(Bismillah, Wallahu-Akbar, Allûhumma 
Minka wa Ilaik).] Then eat thereof and feed 
therewith the poor having a hard time. 

29. Then let them complete their 
prescribed duties (Manasik of Hajj) and 
perform their vows, and circumambulate the 
Ancient House (the Ka ‘bah at Makkah). " 

30. That (Mandsik — prescribed duties of 
Hajj is the obligation that mankind owes to 
Allah) and whoever honours the sacred things 
of Allah, then that is better for him with his 
Lord. The cattle are lawful to you, except 
those (that will be) mentioned to you (as 
exceptions). So shun the abomination 
(worshipping) of idol, and shun lying speech 
(false statements)” — 

31. Hunafû’ Lillûh (i.e. worshiping none 
but Allah), not associating partners (in 
worship) unto Him; and whoever assigns 
partners to Allêh, it is as if he had fallen from 
the sky, and the birds had snatched him, or 
the wind had thrown him to a far off place. 

32. Thus it is [what has been mentioned in 
the above said Verses (27, 28, 29, 30, 31) 1s 
an obligation that mankind owes to Allah] 
and whosoever honours the Symbols of Allah, 
then it is truly from the piety of the hearts. 

33. In them (cattle offered for sacrifice) 
are benefits for you for an appointed term, 
and afterwards they are brought for sacrifice 
unto the ancient House (the Haram — sacred 
territory of Makkah). 

34. And for every nation We have 
appointed religious ceremonies, that they may 
mention the Name of Allah over the beast of 
cattle that He has given them for food. And 
your Ilûh (God) is One Ilûh (God — Allah), 
so you must submit to Him Alone (in Islãm). 

1 .22:29) See the footnote of (V.2:128). 
(V.22:30) See the footnote of (V.5:32). 



Sûrah 22. Al-Hajj Part 17 ١١۷ ءزجلا ۲۲ جحلا ةروس‎ 

And (O Muhammad (هيلع هلا یلص‎ g1۷e عا‎ 
tidings to the Mukhbitin (those who obey 
Allah with humility and are humble from 
among the true believers of Islamic 
Monotheism), 

35. Whose hearts are filled with fear when َنيرلَصلأو مهب ا تاجو هلا‎ ادن ٣‎ 
Allah is mentioned and As-Sûbirirn [who ا ا‎ 
patiently bear whatever may befall them (of اًموةولصلایمیقملاو میباصا ام لع‎ 

o. 1 م‎ r ورو‎ 2 calamities)]; and who perform As-Saldt ر ر هتف‎ 
(Ilqûmat-as-Salûf), and who spend (in Allah’s 
Cause) out of what We have provided them. 

 ,4‎ ZEا رسن کک And the Budn (cows, oxen, Or Camels | (;-ًI .36 ر دو دھر
driven to be offered as sacrifices by the | 7 moa gap ue gle 
pilgrims at the sanctuary of Makkah) We | _ َََِواذِإف ف اوصال وللا مسا اوركذاف ريخ‎ 
have made them for you as among the | rss. ate y TF r> e i gy 
Symbols of Allãh, wherein you have much كلادرتعمل و عاقلا ومل واهنواولڪف اممونج‎ 
good. So mention the Name of Allah over 5 SA OGG 
them when they are drawn up in lines (for 9a E 
sacrifice). Then, when they are down on their 
sides (after slaughter), eat thereof, and feed 
the poor who does not ask (men), and the 
beggar who asks (men). Thus have We made 
them subject to you that you may be grateful. 

 ا 2

37. It is neither their meat nor their blood EE و اھا هو هلآ‎ 
that reaches Allah, but it is piety from JOU | ,„ڪ.‎ gz, sa uz ر‎ 2 ig as 
that reaches Him. Thus have We made them اورکتلکل اهر كلدك کیی وعلا‎ 
subject to you that you may magnify Allah for ےل و ا ر ر ا ر‎ 
His Guidance to you. And give glad tidings ©9 تیز یارو رک دمام‎ 
(O Muhammad ply aıلle‎ aI yJص)‎ to the 
Muhsinûn"" (doers of good). 

 د

38. Truly, Allah defends those who هاو مام نیز نع عف هنا ت‎ # 
believe. Verily, Allah likes not any a 
treacherous ingrate to Allah [those who ر ناوح لک ټیعال‎ 
disobey Allah but obey Shaitûn (Satan)]. 

39. Permission to fight (agains | 2ً 2 a ر ذال نزا‎ 
disbelievers) is given to those (believers) who e ا 5ک‎ 
are fought against, because they have been © دی رهرصن لع‎ 
wronged; and surely, Allah is Able to give 
them (believers) victory — 

J (V.22:37) AI-Muhsinûn: The good-doers who perform good deeds totally for Allah's sake 
only without any show-off or to gain praise or fame, etc., and do them in accordance with 
the Sunnah (legal ways) of Allah's Messenger Muhammad ply هيلع هلل اإ ىلص‎ . 
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40. Those who have been expelled from O OG ا‎ 1 KK 

their homes unjustly only because they said: I EA EG 
“Our Lord is Allah.” For had it not been that | ضًىبمضْعبساتلاولناعفدالولو هلا انیراولوقي‎ 
Allah checks one set of people by means of | ° „ رر‎ or ogg rg r s2 ا‎ 

 ‏,another, monasteries, churches, synagogues دجلسمو تالصو عييو عيوص تم
and mosques, wherein the Name of Allêh is j| I; ez Î 
mentioned much would surely have been E ا کک‎ E 
pulled down. Verily, Allah will help those رع وقل هلآ تورص تب نم هللا‎ 
who help His (Cause). Truly, Allah is 
Al!1-Strong, All-Mighty. 

give them power in the land, (they) enjoin e را‎ ES 
Iqamat-as-Salarf™ [i.e. to perform the five فورعمل ارور ماوة دوڪرلا اوتاءو‎ 

compulsory congregational Sa/Gt (prayers) 4A Saa CN. 
(the males in mosques)], to pay the Zakût and رمال رر‎ e 
they enjoin AF-Ma‘'rûf (i.e. Islamic 
Monotheism and all that Islãm orders one to 
do), and forbid AI-Munkar (i.e. disbelief, 
polytheism and all that Islam has forbidden) 
[i.e. they make the Qur’ãn as the law of their 
country in all the spheres of life]. And with 
Allah rests the end of (alll matters (of 
creatures). 

42. And if they belie you (O Muhammad yl لف‎ E CG 

 ‎موق مهابق تب ور ینو ‎ s0 did belie before them, theملسو هيلع هللا),

41. Those (Muslim rulers) who, if We اا ا کک نان‎ Ki 

 0‎ه

1 V.22:41): 
A) lqãmat-as-Salêt: Performing of Salêãt (prayers). It means that: 

a) Every Muslim, male or female, is obliged to offer his Salãt (prayers) regularly five times a 
day at the specified times; the male in the mosque in congregation and the female at home. 
As the Prophet pl, ale zı lo has said: Order your children to perform Salt (prayer) at the 
age of seven and beat them (about it) at the age of ten. The chief (of a family, town, tribe, 
etc.) and the Muslim rulers of a country are held responsible before Allah in case of 
non-fulfilment ofthisobligation by the Muslims under their authority. 

b) One must offer the Salût (prayers) as the Prophet ply aılz ı1 la used to offer them with 
all their rules and regulations. i.e., standing, bowing, prostrating, sitting, etc. As he oi | 

 .‎ has said: “Offer your Salãt (prayers) the way you see me offering them (Hadîth Noو هيلع
52, Vol. 9, Sahih AI-Bukhêãrî).” [For the characteristics of the Salat (prayer) of the Prophet 

 .[‎ 6 Sahih Al-Bukhêãrî, Vol.1, Hadith Nos. 702, 703, 704, 723, 786 and 787ملسو هيلع هللا یلص

B) Narrated Abu Hurairah aie I yè: The Prophet ply هıهَل 1 ړل عل‎ said, “No Salêt (prayer) is 
heavier (harder) for the hypocrites than the Fajr and the ‘Ishê prayers, but if they knew the 
reward for these Salãt (prayers) at their respective times, they would certainly present 
themselves (in the mosques) even if they had to crawl.” The Prophet pg aılz a1 لص‎ added, 
“Certainly, | intended (or was about) to order the Mu'’adhdhin (call-maker) to pronounce 
/qãmah and order a man to lead the Salãt (prayer) and then take a fire flame to burn all 
those (men along with their houses) who had not yet left their houses for the Salat (prayer) 
(in the mosques).” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 626) 
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people of Nûh (Noah), ‘Ãd and Thamûd, 
(thier Prophets). 

43. And the people of Ibrahîm (Abraham) 
and the people of Lût (Lot), 

44. And the dwellers of Madyan (Midian); 
and belied was Mûsa (Moses). But I granted 
respite to the disbelievers for a while, then I 
seized them, and how (terrible) was My 
punishment (against their wrong-doing)! 

45. And many a township did We destroy 
while it was given to wrong-doing, so that it 
lies in ruins (up to this day), and (many) a 
deserted well and lofty castle! 

46. Have they not travelled through the 
land, and have they hearts wherewith to 
understand and ears wherewith to hear? 
Verily, it is not the eyes that grow blind, but it 
is the hearts which are 1n the breasts that grow 
blind. 

47. And they ask you to hasten on the 
torment! And Allah fails not His Promise. 
And verily, a day with your Lord is as a 
thousand years of what you reckon. 

48. And many a township did I1 give 
respite while it was given to wrong-doing. 
Then (in the end) I seized it (with 
punishment). And to Me is the (final) return 
(of all). 

49. Say (O Muhamad pl :(هيلع هلا ىلص‎ “0 
mankind! [I am (sent) to you only as a plain 
warner.” 

50. So those who believe (in the Oneness 
of Allah — I[slãmic Monotheism) and do 
righteous good deeds, for them is forgiveness 
and Rizqun Karîm (generous provision, i.e. 
Paradise). 

51. But those who strive against Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.), to frustrate them, they will 
be dwellers of the Hell-fire. 
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52. Never did We send a Messenger or a 
Prophet before you but when he did recite the 
revelation or narrated or spoke, Shaitan 
(Satan) threw (some falsehood) in it. But 
Allah abolishes that which Shaitûn (Satan) 
throws in. Then Allah establishes His 

Revelations. And Allah is All-Knower, 
All-Wise: 

53. That He (Allah) may make what is 
thrown in by Shaitdn (Satan) a trial for those 
in whose hearts is a disease (of hypocrisy and 
disbelief) and whose hearts are hardened. 
And certainly, the Zalimıîn (polytheists and 
wrong-doers) are in an opposition far-off 
(from the truth against Allãh’s Messenger and 
the believers). 

54. And that those who have been given 
knowledge may know that it (this Qur’ãn) is 
the truth from your Lord, so that they may 
believe therein, and their hearts may submit 
to it with humility. And verily, Allãh is the 
Guide of those who believe, to the Straight 
Path. 

55. And those who disbelieved will not 
cease to be in doubt about it (this Qur’ãn) 
until the Hour comes suddenly upon them, or 
there comes to them the torment of the Day 
after which there will be no night (i.e. the Day 
of Resurrection). 

56. The sovereignty on that Day will be 
that of Allah (the One Who has no partners). 
He will judge between them. So those who 
believed (in the Oneness of Allah — Islamic 
Monotheism) and did righteous good deeds 
will be in Gardens of delight (Paradise). 

57. And those who disbelieved and belied 
Our Verses (of this Qur’aãn), for them will be 
a humiliating torment (in Hell). 

58. Those who emigrated in the Cause of 
Allah and after that were killed or died, 
surely, Allah will provide a good provision 
for them. And verily, it is Allãh Who indeed 
is the Best of those who make provision. 
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59. Truly, He will make them enter an 
entrance with which they shall be 
well-pleased, and verily, Allah indeed is 
All-Knowing, Most Forbearing. 

60. That is so. And whoever has retaliated 
with the like of that which he was made to 
suffer, and then has again been wronged, 
Allah will surely help him. Verily Allah 
indeed is Oft-Pardoning, Oft-Forgiving. 

61. That is because Allah merges the night 
into the day, and He merges the day into the 
night. And verily, Allah is All-Hearer, 
Al1-Seer. 

62. That is because Allah — He is the 
Truth (the only True God of all that exists, 
Who has no partners or rivals with Him), and 
what they (the polytheists) invoke besides 
Him, it is Bûril (falsehood). And verily, Allah 
— He is the Most High, the Most Great. 

63. See you not that Allãh sends down 
water (rain) from the sky, and then the earth 
becomes green? Verily, Allah is the Most 
Kind and Courteous, Well-Acquainted with 

all things. 

64. To Him belongs all that is in the 
heavens and all that is on the earth. And 
verily, Allah — He is Rich (Free of all 
needs), Worthy of all praise. 

65. See you not that Allah has subjected 
to you (mankind) all that is on the earth, and 
the ships that sail through the sea by His 
Command? He withholds the heaven from 
falling on the earth except by His Leave. 
Verily, Allah is, for mankind, Full of 
Kindness, Most Merciful. 

66. It is He, Who gave you life, and then 
will cause you to die, and will again give you 
life {on the Day of Resurrection). Verily man 
is indeed an ingrate. 

67. For every nation We have ordained 
religious ceremonies [e.g. slaughtering of the 
cattle during the three days of stay at Mîna 
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(Makkah) during the Hajj (pilgrimage)] 
which they must follow; so let them (the 
pagans) not dispute with you on the matter 
(i.e. to eat of the cattle which you slaughter, 
and not to eat of the cattle which Allah kills 
by its natural death), but invite them to your 
Lord. Verily you (O Muhammad 4ıe ہ0! ىلص‎ 
piy) indeed are on the (true) straight guidance 
(i.e. the true religion of Islamic Monotheism). 

68. And if they argue with you (as regards 
the slaughtering of the sacrifices), say “Allah 
knows best of what you do. 

69. “Allah will judge between you on the 
Day of Resurrection about that wherein you 
used to differ.” 

70. Know you not that Allah knows all 
that is in the heaven and on the earth? Verily, 
it is (all) in the Book (A/-Lauh-al-Mahfuz). 
Verily that is easy for Allãh. 

71. And they worship besides Allah others 
for which He has sent down no authority, and 
of which they have no knowledge; and for the 
Zûlimiîn (wrong-doers, ْpolytheists and 
disbelievers in the Oneness of Allãh) there is 
no helper. 

72. And when Our Clear Verses are 
recited to them, you will notice a denial on 
the faces of the disbelievers! They are nearly 
ready to attack with violence those who recite 
Our Verses to them. Say: “Shall I tell you of 
something worse than that? The Fire (of Hell) 
which Allah has promised to those who 
disbelieved, and worst indeed is that 

destination!” 

73.0 mankind! A similitude has been 

coined, so listen to it (carefully): Verily those 
on whom you call besides Allah, cannot 
create (even) a fly, even though they combine 
together for the purpose. And if the fly 
snatches away a thing from them, they will 
have no power to release it from the fly. So 
weak are (both) the seeker and the sought. 
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(V.22:78) Religion is very easy. And the statement of the Prophet 
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74. They have not estimated Allah His 
Rightful Estimate. Verily, Allah is All-Strong, 
Al11-Mighty. 

75. Allah chooses Messengers from 
angels and from men. Verily, Allah is 
AllI-Hearer, All-Seer. 

76. He knows what is before them, and 
what is behind them. And to Allah return all 
matters (for decision). 

77. O you who have believed! Bow down, 
and prostrate yourselves, and worship your 
Lord and do good that you may be successful. 

78. And strive hard in Allãh’s Cause as 
you ought to strive (with sincerity and with all 
your efforts that His Name should be 
superior). He has chosen you (to convey His 
Message of Islãmic Monotheism to mankind 
by inviting them to His religion of Islãm), and 
has not „i upon you In religion any 
hardship: it is the religion of your father 
Ibrahîm (Abraham) (Islamic Monotheism). It 
is He (Allah) Who has named you Muslims 
both before and in this (the Qur’ãn), that the 
Messenger (Muhammad ply aıللا یلص) عل‎ "ھy‎ 
be a witness over you and you be witnesses 
over mankind! So perform As-Saldt 
(lqamat-as-Salût), give Zakût and hold fast to 
Allah [i.e. have confidence in Allah, and 
depend upon Him in all your affairs]. He is 
your Maula (Patron, Lord), what an Excellent 
Maula (Patron, Lord) and what an Excellent 
Helper! 

111 

most beloved religion to Allãh Jyج,‎ jz is the tolerant Hanifiyyah [i.e., Islamic Monotheism, 
i.e., to worship Him (Allah) Alone and not to worship anything else along with Him.” 

said, “Religion is very easy Narrated Abu Hurairah aie ı1 yJèر:‎ The Prophet 
and whoever overburdens himself in his religion will not be able to continue in that way. So 
you should not be extremists, but try to be near to perfection and receive the good tidings 
that you will be rewarded; and gain strength by offering the Salãt (prayers) in the mornings, 
afternoons and during the last hours of the nights.” (See Fath A/-Bari, Vol. 1, Page 102) 
{anin Al/-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 38) 

(V. 22:78) See the footnote of (V. 2:143). 
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(The Believers) XXIII 

In the Name of Allah ا‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. رک اروا ونا‎ 

1. Successful indeed are the believers. ه ومولد‎ 

2. Those who offer their Salût (prayers) هک ر و اا‎ 
with all solemnity and full submissiveness. 9َ ےک مور يمه نر‎ 

3. And those who turn away from a e 2 ذاا‎ 
Al-Laghw (dirty, false, evil vain talk, ©9 تشرف ونان بیو‎ 
falsehood, and all that Allah has forbidden). 

4. And those who pay the Zakût . 0 َيولعلف و گرل مه نبذل‎ 

5. And those who guard their chastity (i.e. فح هو ا ف ولار‎ 
private parts, from illegal sexual acts) جورعا‎ e 

6. Except from their wives or (the slaves) آکا ا حو ا ہال‎ 
that their right hands possess, — for then, e ا‎ 
they are free from blame; 9 یوم‎ 

 7. ‏But whoever seeks beyond that, then 2َ وداعلامه كيك وأف كلذ ءارو انف و ر ص م ےس م رر
 ‏those are the transgressors; E ك

8. Those who are faithfully true to their E O ET ٤ 
 ‎روع ر مه ر وه نيد

Amanût (all the duties which Allãh has ت‎ OT 
ordained, honesty, moral responsibility and 
trusts) and to their covenants; 

9. And those who strictly guard their (five 9َ E متواصل ةه سلاو‎ 
compulsory congregational)  Salawdût 
(prayers) (at their fixed stated hours). 

SS 2 cd ےک‎ 24 

10. These are indeed the inheritors ن درولا مهھك وأ‎ 

11. Who shall inherit the F/rdaus | 9 ًیودلدکایف رھ مد فلآ ن ۵ رت کر زاا‎ 

(Paradise). They shall dwell therein forever. لخاہؤمه‌سودرفلا نوری رز‎ 

 ‏a مور وا ر
5 12. And indeed We created man (Adam) €9 نبطنّيةََس نبَنلسالااتقلخدقلو‎ 

out of an extract of clay (water and earth). 1 

13. Thereafter We made him (the < E a AA 

offspring of Adam) as a Nutfah (mixed drops نک رر‎ a 

of the male and female sexual discharge and 
lodged it) in a safe lodging (womb of the 
woman). 
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14. Then We made the Nutfak into a clot 
(a piece of thick coagulated blood), then We 
made the clot into a little lump of flesh, then 
We made out of that little lump of flesh 
bones, then We clothed the bones with flesh, 
and then We brought it forth as another 
creation. So Blessed is Allah, the Best of 
creators." 

15. After that, surely, you will die. 

16. Then (again), surely, you will be 
resurrected on the Day of Resurrection. 

17. And indeed We have created above 

you seven heavens (one over the other), and 
We are never unaware of the creation. 

18. And We sent down from the sky water 
(rain) in (due) measure, and We gave it 
lodging in the earth, and verily, We are Able 
to take it away. 

19. Then We brought forth for you 
therewith gardens of date-palms and grapes, 
wherein is much fruit for you, and whereof 
you eat. 

20. And a tree (olive) that springs forth 
from Mount Sinai, that grows (produces) oil, 
and (it is a) relish for the eaters. 

21. And verily in the cattle there is indeed 
a lesson for you. We give you to drink (milk) 
of that which is in their bellies. And there are, 

in them, numerous (other) benefits for you, 
and of them you eat. 

22. And on them, and on ships you are 
carried. 

23. And indeed We sent Nûh (Noah) to 
his people, and he said: “O my people! 
Worship Allah! You have no other //ûh (God) 
but Him (Islãmic Monotheism). Will you not 
then be afraid (of Him i.e. of His punishment 

Û .23:14) See the footnote of (V.22:5). 
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because of worshipping others besides 
Him)?” 

24. But the chiefs of his people who | اإ اسامي مےاھوق ناوت گلا الملل اقف‎ 
disbelieved said: “He is no more than a کا‎ 
human being like you, he seeks to make | شوم ڪڪ لعل ضقلب ار لنس‎ 
himself superior to you. Had Allah willed, He EGE 1 
surely could have sent down angels. Never اپاباء ؤا اترا لرنال‎ 
did we hear such a thing among our fathers of I 
old. 9 نيول‎ 

25. “He is only a man in whom is پاور راف هج ےب ا دلل وهن‎ 
madness, so wait for him a while.” © 2 

 باج یح

26. [Nûh (Noah)] said: “O my Lord! Help رو‎ E ار‎ 

me because they deny me.” 

27.So0 We revealed to him (saying): Î C_Z CE aia a 
“Construct the ship under Our Eyes and under e 
Our Revelation (guidance). Then, when Our اراک او انما ءا ادق‎ 
Command comes, and water gushes forth | س ا‎ 
from the oven, take on board of each kind two j Ao ءار کاو نیت نا نيوز لڪ‎ ٍ 
(male and female), and your family, except م !یفینّبط‎ ENI 
those thereof against whom the Word has اوم نبزلا فی کھ‎ 
already gone forth. And address Me not in © توفر‎ 4 
favour of those who have done wrong. Verily, 
they are to be drowned. 

 دلا اف رواد مر ص ص سار ا اے س سا نا

28. And when you have embarked on the دل اقف كلقلا ىلع كعم نم هو تنا تیوتسا اذٍإف‎ 
ship, you and whoever is with you, then say: ا‎ 
“All the praises and thanks be to Allah, Who ©9 وظلال‎ 
has saved us from the people who are 
Zûlimiûn (i.e. oppressors, wrong-doers, 
polytheists, those who join others in worship 
with Allêah). 

29. And say: “My Lord! Cause me to land 3 نرمل رحت اور را ہما رام یز أر لقو‎ 
at a blessed landing-place, for You are the 
Best of those who bring to land.” 

 و ا رص ا ےس

 30. ‏Verily, in this [what We did as regards © نیل انک نو تبل ك لد فن
drowning of the people of Nûh (Noah)], there‏ 
are indeed Aydt (proofs, evidences, lessons,‏ 
signs, etc. for men to understand), for sure‏ 

We are ever putting (men) to the test.‏ 

31. Then, after them, We created another َنرحاَءارد ھا ماتا‎ 
generation. 
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32. And We sent to them a Messenger 
from among themselves (saying): “Worship 
Allah! You have no other Ilûh (God) but 
Him. Will you not then be afraid (of Him i.e. 
of His punishment because of worshipping 
others besides Him)?” 

33. And the chiefs of his people who 
disbelieved and denied the Meeting in the 
Hereafter, and whom We had given the 
luxuries and comforts of this life, said: “He is 
no more than a human being like you, he eats 
of that which you eat, and drinks of what you 
drink. 

34. “Tf you were to obey a human being 
like yourselves, then verily you indeed would 
be losers. 

35. “Does he promise you that when you 
have died and have become dust and bones, 

you shall come out alive (resurrected)? 

36. “Far, very far is that which you are 
promised! 

37. “There is nothing but our life of this 
world! We die and we live! And we are not 
going to be resurrected! 

38. “He is only a man who has invented a 
lie against Allah, and we are not going to 
believe in him.” 

39. He said: “O my Lord! Help me 
because they deny me.” 

40. (Allah) said: “In a little while, they are 
sure to be regretful.” 

41. So As-Saihah (torment — awful cry) 
overtook them in truth (with justice), and We 
made them as rubbish of dead plants. So away 
with the people who are ZGlimaun (polytheists, 
wrong-doers, disbelievers in the Oneness of 
Allah, disobedient to His Messengers). 

42. Then, after them, We created other 

generations. 
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43. No nation can advance their term, nor 

can they delay it. 

44. Then We sent Our Messengers in 
succession. Every time there came to a nation 
their Messenger, they denied him; so We 
made them follow one another (to 
destruction), and We made them as Ahadîth 
(the true stories for mankind to learn a lesson 
from them). So away with a people who 
believe not! 

45. Then We sent Mûsa (Moses) and his 
brother Hûrûn (Aaron), with Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 

revelations, etc.) and manifest authority, 

46. To Fir‘aun (Pharaoh) and his chiefs, 
but they behaved insolently and they were 
people self-exalting (by disobeying their 
Lord, and exalting themselves over and above 
the Messenger of Allah). 

47. They said: “Shall we believe in two men 
like ourselves, and their people are obedient to us 

with humility (and we use them to serve us as we 
like).” 

48. So they denied them both [Mûsê 
(Moses) and Hûãrûn (Aaron)] and became of 
those who were destroyed. 

49. And indeed We gave Mûsû (Moses) 
the Scripture, that they may be guided. 

50. And We made the son of Maryam 
(Mary) and his mother as a sign, and We gave 
them refuge on high ground, a place of rest, 
security and flowing streams. 

51. O (you) Messengers! Eat of the Tayyibat 
[all kinds of FalG! foods which Allah has made 
lawful (meat of slaughtered eatable animals, 
milk products, fats, vegetables, fruits, etc.] and 

do righteous deeds. Verily! I am 
Well-Acquainted with what you do. 

52. And verily this your religion (of 
Islamic Monotheism) is one religion, and I 
am your Lord, so fear (keep your duty to) Me. 
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53. But they (men) have broken their ل يبڙج‎ e 0ز تیر‎ AE 

religion among them into sects," each group @ و‎ 
rejoicing in what is with it (as its beliefs). نوحرف‎ 

54. So leave them in their error for a time. 9 ِنیحیح یھت درع رهر دف‎ 

55. Do they think that in wealth and نيَو 2 يرهد دامان وبس‎ 
children with which We enlarge them 

56. We hasten unto them with good A e 
things. Nay, [it is a Fitnah (trial) in this 9 دمتي تر ن ا‎ 
worldly life so that they will have no share of ~ 
good things in the Hereafter] but 
perceive not. [Tafsir Al-Qurtubi]. 

57. Verily those who live in awe for fear O AOTC OIE 
 ‎اچ ںومھسم مہج ر ےیسح نم مھ ناال ا نإ

of their Lord; £ 1 

58. And those who believe in the Ayût 6 نوم مې رتا رهو‎ 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) of their Lord; 

59. And those who join not anyone (in ر نيز داو‎ 
worship) as partners with their Lord; ترشا م‎ 

,60. And those who give that (their charity) | oJ ا واوا امن نيا‎ 
which they give (and also do other good ا‎ 
deeds) with their hearts full of fear (whether ) نوعجار‎ 
their alms and charities have been accepted or 
not), because they are sure to return to their 
Lord (for reckoning). 

61. It is these who hasten in the good € نومبسا مهو تلا ف نو غر کیو‎ 
deeds, and they are foremost in them [e.g. 
offering the compulsory Salat (prayers) in 
their (early) stated, fixed times and so on]. 

 ت

62. And We task not any person except 2ک ادل واھ‎ e ود اا ر‎ SF 

according to his capacity, and with Us is a 

1 V.23:53) See the footnote of (V.3:103). 
(V.23:60) Narrated ‘Ãishah Lic ıı yJ, (the wife of the Prophet ply ale a1 yl ), | asked 

Allah's Messenger plڊ‎ aılc ai | yl about this (following Verse): “And those who give that (their 
charity) which they give (and also do other good deeds): with their hearts full of fear... 
(V.23:60). 

She added: “Are these who drink alcoholic drinks and steal?” Allah's Messenger pl, 4ı | 
replied: “No! O the daughter of As-Siddîq, but they are those who fast, pray, and practise 
charity and they are afraid that (their good) deeds may not be accepted (by Allah). from 
them. ‘It is these who hasten in good deeds.’ ” (Sunan At-Tirmidhi, Hadith No. 3225), (Tafsîr 
Al-Qurtubî). 
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Record which speaks the truth, and they will 
not be wronged. 

63. Nay, but their hearts are covered from 
(understanding) this (the Qur’ãn), and they 
have other (evil) deeds, besides, which they 
are doing. 

64. Until when We seize those of them 
who lead a luxurious life with punishment: 
behold they make humble invocation with a 
loud voice. 

65. Invoke not loudly this day! Certainly 
you shall not be helped by Us. 

66. Indeed My Verses used to be recited 
to you, but you used to turn back on your 
heels (denying them, and rerusing with hatred 
to listen to them). 

67. In pride (they — Quraish pagans and 
polytheists of Makkah used to feel proud that 
they are the dwellers of Makkah sanctuary — 
Haram), talking evil about it (the Qur’ãn) by 
night. 

68. Have they not pondered over the 
Word (of Allah, i.e. what is sent down to the 

Prophet ply aılz aa yJص),‎ or has there come to 
them what had not come to their fathers of 
old? 

69. Or is it that they did not recognize 
their Messenger (Muhamad plu (هيلع هلا ىلض‎ 
so they deny him? 

70. Or say they: There is madness in him? 
Nay, but he brought them the truth [i.e. 
Tauhîid: Worshipping Allah Alone in all 
aspects, the Qur’ãn and the religion of Islam], 
but most of them (the disbelievers) are averse 
to the truth. 

71. And if the truth had been in accordance 

with their desires, verily, the heavens and the 
earth, and whosoever is therein would have been 

corrupted! Nay, We have brought them their 
reminder, but they turn away from their 
reminder. 
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72. Or is it that you (O Muhammad ت! یلص‎ 
 ‎ ask them for some wages? But theماسو ەیلع)

recompense of your Lord is better, and He is 
the Best of those who give sustenance. 

73. And certainly, you (O Muhammad ص‎ 
 ‎ ca them to the Straight Path (trueملسو ەیلع ەت ا)

religion — I[slãmic Monotheism). 

74. And verily, those who believe not in 
the Hereafter are indeed deviating far astray 
from the Path (true religion — I[slãmic 
Monotheism). 

75. And though We had mercy on them 
and removed the distress which is on them, 
still they would obstinately persist in their 
transgressioıı, wandering blindly. 

76. And indeed We seized them with 
punishment, but they humbled not themselves 
to their Lord, nor did they invoke (Allah) 
with submission to Him. 

77. Until, when We open for them the 
gate of severe punishment, then lo! they will 
be plunged into destruction with deep regrets, 
sorrows and in despair. 

78. It is He Who has created for you (the 
sense of) hearing (ears), eyes (sight), and 
hearts (understanding). Little thanks you give. 

79. And it is He Who has created you on 
the earth, and to Him you shall be gathered 
back. 

80. And it is He Who gives life and causes 
death, and His is the alternation of night and 
day. Will you not then understand? 

81. Nay, but they say the like of what the 
men of old said. 

82. They said: “When we are dead and 
have become dust and bones, shall we be 
resurrected indeed? 
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83. “Verily, this we have been promised 
— we and our fathers before (us)! This is 
only the tales of the ancients!” 

84. Say: “Whose is the earth and 
whosoever is therein? If you k-ow!” 

85. They will say: “It is Allãh’s!” Say: 
“Will you not then remember?” 

86. Say: “Who is (the) Lord of the seven 
heavens, and (the) Lord of the Great 
Throne?” 

87. They will say: “Allah.” Say: “Will you 
not then fear Allah (believe in His Oneness, 
obey Him, believe in the Resurrection and 

Recompense for every good or bad deed)?” 

88. Say “In Whose Hand is the 
sovereignty of everything (i.e. treasures of 
each and everything)? And He protects (all), 
while against Whom there is no protector, 
(i.e. if Allah saves anyone none can punish or 
harm him, and if Allah punishes or harms 
anyone none can save him), if you know?” 
[Tafsir Al-Qurtubî] 

89. They will say: “(All that belongs) to 
Allah.” Say: “How then are you deceived and 
turn away from the truth?” 

90. Nay, but We have brought them the 
truth (Islãmic Monotheism), and verily, they 
(disbelievers) are liars. 

91. No son (or offspring) did Allah beget, 
nor is there any i/ûh (god) along with Him. (If 
there had been many gods), then each god 
would have taken away what he had created, 
and some would have tried to overcome 
others! Glorified be Allãh above all that they 
attribute to Him! 

92. All-Knower of the unseen and the 
seen! Exalted be He over all that they 
associate as partners to Him! 



 ‏١۸ ءزحجلا ۲۴۳ نونمؤملا ةروس

93. Say (O Muhammad plu, 4ıe تلا ىلص): 9 تود عوام یی دراما لق‎ 
“My Lord! If You would show me that with 0 
which they are threatened (torment), 
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94. “My Lord! Then (save me from Your اى‎ e e 

punishment), put me not amongst the people نيودظلا م وقل‎ 0 
who are the Zûlimin (polytheists and 
wrong-doers).” 

95. And indeed We are Able to show you (9 تور ردلقل ل مه دینام ك ارن ا بعانإو‎ 
(O Muhammad pl, aıle ai ı gle) that with which ّ 
We have threatened them. 

96. Repel evil with that which is better. مآ هيلا ساه ىلاي حقد‎ 
We are Best-Acquainted with the things they E 
utter. ل توفصنامب‎ 

97. And say: “My Lord! I seek refuge with | (&) lıمهم کب د وع تر لق و الد‎ 
You from the whisperings (suggestions) of ا‎ 
the Shaydtîn (devils). 

98. “And I seek refuge with You, My 9 ورضع نا وغو‎ 
Lord! lest they should come near me.” 

99. Until, when death comes to one of | ( O AE EE 
them (those who join partners with Allah), he 69 نوش بر لاقت مھ دہ اجا نح‎ 
says: “My Lord! Send me back, 

100. “So that I may do good in that which ةا اهدا را میا معا یال‎ 
I have left behind!” No! It is but.a word that eT 
he speaks; and behind them is Barzakh (a u lS 
barrier) until the Day when they will be 
resurrected. 

101. Then, when the Trumpet is blown, : NEE فر اإ‎ 

there will be no kinship among them that EE روصا و‎ 
 ا رر ر

 ‏.Day, nor will they ask of one another 9 تواس

 102. ‏Then, those whose scales (of good مه کیل ا ها هزاوم تلقت نمف
 ‏.deeds) are heavy, they are the successful ي لا

2 7 

 و ر ر ے مصر

103. And those whose scales (of good | i کک أقر س رزاوم تفخ مو‎ 
deeds) are light, they are those who lose their ےس و‎ 
ownselves, in Hell will they abide. €9 نود یلخ م منهج ي مهسفنا‎ 

104. The Fire will burn their faces, and 0 رل س ا و‎ 

therein they will grin, with displaced lips وحك اپ مود مهموجو حفلت‎ 
(disfigured). 
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105. “Were not My Verses (this Qur’ãn) 
recited to you, and then you used to deny 
them?” 

106. They will say: “Our Lord! Our 
wretchedness overcame us, and we were (an) 

erring people. 

107. “Our Lord! Bring us out of this. If 
ever we return (to evil), then indeed we shall 

be Zûlimün: (polytheists, oppressors, unjust, 
and wrong-doers).” 

108. He (Allah) will say: “Remain you in 
it with ignominy! And speak you not to Me!” 

109. Verily there was a party of My 
slaves, who used to say: “Our Lord! We 

believe, so forgive us, and have mercy on us, 
for You are the Best of all who show mercy!” 

110. But you took them for a laughing 
stock, so much so that they made you forget 
My Remembrance while you used to laugh at 
them! 

111. Verily I have rewarded them this 
Day for their patience: they are indeed the 
ones that are successful. 

112. He (Allah) will say: “What number 
of years did you stay on earth?” 

113. They will say: “We stayed a day or 
part of a day. Ask of those who keep 
account.” 

114. He (Allah) will say: “You stayed not 
but a little, if you had only known! 

115. “Did you think that We had created 
you in play (without any purpose), and that 
you would not be brought back to Us?” 

116. So Exalted be Allãh, the True King: 
Lû ilûhaû illãa Huwa (none has the right to be 
worshipped but He), the Lord of the Supreme 
Throne! 

117. And whoever invokes (or worships), 

besides Allah, any other ilûh (god), of whom 
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he has no proof; then his reckoning is only 
with his Lord. Surely! A/-KGfirun (the 
disbelievers in Allãh and in the Oneness of 
Allah, polytheists, pagans, idolaters) will not 
be successful. 

118. And say (O Muhamad +4ليle‎ h1 ىلص‎ 
ping): “My Lord! Forgive and have mercy, for 
You are the Best of those who show mercy!” 

(The Light) XXIV 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1.(This is) a Sirah (chapter of the 
Qur’ ãn) which We have sent down and which 
We have enjoined, (ordained its laws); and in 
it We have revealed manifest Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations 

— lawful and unlawful things, and set 
boundaries of Islamic Religion), that you may 
remember. 

2. The fornicatress and the fornicator, 

flog each of them with a hundred stripes. Let 
not pity withhold you in their case, in a pun- 
ishment prescribed by Allah, if you believe in 
Allah and the Last Day. And let a party of 
the believers witness their punishment. (This 
punishment is for unmarried persons guilty 
of the above crime, but if married persons 
commit it (illegal sex), the punishment is to 
stone them to death, according to Allah’s 
Law). ™ 

1 24:2) 
a) Narrated Abu Hurairah aie ail 
unmarried person who was guilty of illegal sexual intercourse be exiled for one year and 
receive the legal punishment (i.e., be flogged with one hundred stripes). (Sahih Al/-Bukhari, 

yرض:‎ A man from the tribe of Bani Aslam 
 ‎ and informed him that he had committed illegalملسو هيلع هلل ۱ یلص

Vol. 8, Hadith No. 819) 

b) Narrated Jãbir bin ‘Abdullah Al-Ansãri laqiz ai | 
came to Allah's Messenger 
sexual intercourse and he bore witness four times against himself. Allah's Messenger 

 ‎ ordered him to be stoned to death as he was a married person. (Sahihو هيلع هل!
Bukhari Vol. 8, Hadith No. 805) 
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3. The adulterer-fornicator marries not 
but an adulteress-fornicatress or a Mushri- 
kah, and the adulteress-fornicatress none 
marries her except an adulterer-fornicator Or 
a Muskrik [and that means that the man who 
agrees to marry (have a sexual relation with) 
a Mushrikah (female polytheist, pagan or 
idolatress) or a prostitute, then surely he is 
either an adulterer-fornicator, or a Mushrik 

(polytheist, pagan or idolater). And the 
woman who agrees to marry (have a sexual 
relation with) a Mushrik (polytheist, pagan 
or idolater) or an adulterer-fornicator, then 

she is either a prostitute or a Mushrikah (fe- 
male polytheist, pagan, or idolatress)]. Such 
a thing is forbidden to the believers (of 
Islamic Monotheism). 

4. And those who accuse chaste women, 
and produce not four witnesses, flog them 
with eighty stripes, and reject their testimony 
forever. They indeed are the Fûsiqtîn (liars, 
rebellious, disobedient to Allãh). 

5. Except those who repent thereafter and 
do righteous deeds; (for such) verily, Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 

6. And for those who accuse their wives, 
but have no witnesses except themselves, let 
the testimony of one of them be four 
testimonies (i.e. testifies four times) by Allah 
that he is one of those who speak the truth. 

7. And the fifth {testimony should be) the 
invoking of the Curse of Allah on him if he be 
of those who tell a lie (against her). 

8. But it shall avert the punishment (of 
stoning to death) from her, if she bears 
witness four times by Allãah, that he (her 
husband) is telling a lie. 

9. And the fifth (testimony) should be that 

the Wrath of Allah be upon her if he (her 

husband) speaks the truth. 

c) See (V.4:25). 



 ‏۲٤ رونلا ةروس

 ری و 2 ‏a ا 2

IY رو‎ لضقالولو 

 9 ڪر

 2 ا

 و # رکيم يبو اج یا

 امن ې را لک رک رخ وه لب
 هل منم :هراک ‏ET ناار

 © يطع باع

 وو + ر

 تسمو نوما نظم ذلو
 ©9 نيم كفاه ولاقو احم مضفنأب

 اوتايملدِإ ذاق او راو

 @ ودكم مانع کوا يادلاپ

 کک هجو ركع لا لضفالولو
 € ٌَِع باع وفض ام فکس

ra EA rN CE ښام کھ اوفابنولوقنو تنل أب ,هنوقلت د‎ 
 ‎وو ‎ eےس

 ‎دنعوهوانم انیه,هنوبسحتو اعد ہک

RRS. 
 ‎ا مظع وا

 ‌ ‎رر م +ز و

e 
8 E E n 
I ده كنس اذ‎ 

aK ر‎ 

 اا دةم اود وع نا هنا

 @ تکا

Part 18 ۱۸ ءزجا‎ Sûrah 24. An-Nûr 

10. And had it not been for the Grace of 
Allah and His Mercy on you (He would have 
hastened the punishment upon you)! And that 
Allah is the One Who forgives and accepts 
repentance, the All]-Wise. 

11. Verily those who brought forth the 
slander (against ‘AÃishah tqiz ıı yJ the wife of 
the Prophet plug ale ıı la) are a group among 
you. Consider it not a bad thing for you. Nay, 
it is good for you. Unto every man among 
them will be paid that which he had earned of 
the sin, and as for him among them who had 
the greater share therein, his will be a great 
torment. 

12. Why then, did not the believers, men 
and women, when you heard it (the slander), 
think good of their own people and say: “This 
(charge) is an obvious lie?” 

13. Why did they not produce four 
witnesses? Since they (the slanderers) have 
not produced witnesses! Then with Allah they 
are the liars. 

14. Had it not been for the Grace of Allah 
and His Mercy unto you in this world and in 
the Hereafter, a great torment would have 
touched you for that whereof you had spoken. 

15. When you were propagating it with 
your tongues, and uttering with your mouths 
that whereof you had no knowledge, you 
counted it a little thing, while with Allah it 
was very great. 

16. And why did you not, when you heard 
it, say: “It is not right for us to speak of this. 
Glory be to You (O Allah)! This is a great 
lie.” 

17. Allah forbids you from it and warns 
you not to repeat the like of it forever, if you 
are believers. 

(V.24:12) See Sahih Al-Bukhari, Vol\.6, Hadith No.274 The story of the slander against 
‘Aishah lqiz aڙl! ضر‎ , the wife of Prophet .ملسو هيلع هللا یلص‎ 
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18. And Allãh makes the Ayût (proofs, ت مکی هاو تلیذلآ کل هلا نس‎ 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) plain to you, and Allah is All-Knowing, 
AlI-Wise. 

8 

19. Verily, those who like that (the Crime | ila aaaai zana tn eo| 

of illegal sexual intercourse should be 1 ی و و‎ 

propagated among those who believe, they ا‎ ES لاتا دعمها ا‎ 
will have a painful torment in this world and A < ا ا‎ 
in the Hereafter. And Allah knows and you 9 [ نوملعتالمتناوملعب‎ 
know not. 

20. And had it not been for the Grace of ee ا لضفالولو‎ 
Allah and His Mercy on you, (Allah would 8 
have hastened the punishment upon you). محفور‎ 
And that Allah is full of Kindness, Most 
Merciful. 

21. O you who believe! Follow not the | نطبَسايبوطح اوعي ا ا ا‎ ê 
footsteps of Shaitdn (Satan). And whosoever ر ء5 وو و س ا‎ 
follows the footsteps of Shaitûn (Satan), then, a یم 6 ربلات ات عت ںاو‎ 
verily he commands A4/-Fahsha’ {[i.e. to کرام هرو کت ککلع هلا لطفا ا ا‎ 
commit indecency (illegal sexual DEY 
intercourse)], and A4/I-Munkar [disbelief and هللا نکلوادباٍد حا نيرن‎ 
polytheism (i.e. to do evil and wicked deeds; 9 يعم‎ I 
and to speak or to do what is forbidden in 
Islãm)]. And had it not been for the Grace of 
Allah and His Mercy on you, not one of you 
would ever have been pure from sins. But 
Allah purifies (guides to Islãm) whom He 
wills, and Allah is AlI-Hearer, All-Knower. 

22. And let not İhOSeê ãMONgğ you Who are | ؤو نأََعَسلاو كتم لضقلا ا ا‎ 
blessed with graces and wealth swear not (Oo | =, _. _ arı ا‎ 
give (any sort of help) to their kinsmen, وا لیس ترج لھملاو نیک ا‎ 
Al-Masdakîn (the poor), and those who left ر وے م در و‎ 
their homes for Allah’s Cause. Let them ارفعي نوبالااوحفصباو اوقع‎ 2 
pardon and forgive. Do you not love that @ محروق هاو‎ 
Allah should forgive you? And Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 

23. Verily, those who , accuse chaste تيوملا ي ي اات ا ر نیز‎ E نل‎ 
women, who never even think of anything n ENE 
touching their chastity and are good believers o ةرخالاوايندلا ناول‎ 
—— are cursed in this life and in the Hereafter, 
and for them will be a great torment — 

24. On the Day when their tongues, their وزوال روو کر رم واسس‎ 

hands, and their legs (or feet) will bear مهراد م دياو مهلا ملط دم موب‎ 
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witness against them as to what they used to 
do. 

25. On that Day Allah will pay them the 
recompense of their deeds in full, and they 
will know that Allah, He is the Manifest 
Truth. 

26. Bad statements are for bad people (or 
bad women for bad men) and bad people for 
bad statements (or bad men for bad women). 
Good statements are for good people (or good 
women for good men) and good people for 
good statements (or good men for good 
women): such (good people) are innocent of 
(every) bad statement which they say; for 
them is Forgiveness, and Rizqun Karim 
(generous provision i.e. Paradise). 

27. O you who believe! Enter not houses 
other than your own, until you have asked 
permission and greeted those in them; that 1s 
better for you, in order that you may 
remember. 

28. And if you find no one therein, still, 
enter not until permission has been given. 
And if you are asked to go back, go back, for 
it is purer for you. And Allah is All-Knower 
of what you do. 

29. There is no sin on you that you enter 
(without taking permission) houses 
uninhabited (i.e. not possessed by anybody), 
(when) you have any interest in them. And 
Allãh has knowledge of what you reveal and 
what you conceal. 

30. Tell the believing men to lower their 
gaze (from looking at forbidden things), and 
protect their private parts (from illegal sexual 
acts). That is purer for them. Verily, Allah is 
All-Aware of what they do. 

31. And tell the believing women to lower 
their gaze (from looking at forbidden things), 
and protect their private parts (from illegal 
sexual acts) and not to show off their 
adornment except only that which is apparent 
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(like both eyes for necessity to see the way, or 
outer palms of hands or one eye or dress like 
veil, gloves, head-cover, apron, etc.), and to 

draw their veils all over Juyutbihinna (i.e. 
their bodies, faces, necks and bosoms) and 
not to reveal their adornment except to their 
husbands, or their fathers, or their husband’s 
fathers, or their sons, or their husband’s sons, 

or their brothers or their brother’s sons, or 
their sister’s sons, or their (Muslim) women 
(1.e. their sisters in Islãm), or the (female) 
slaves whom their right hands possess, or old 
male servants who lack vigour, or small 
children who have no sense of feminine sex. 
And let them not stamp their feet so as to 
reveal what they hide of their adornment. And 
all of you beg Allah to forgive you all, O 
believers, that you may be successful." 

32. And marry those among you who are 
single (i.e. a man who has no wife and the 
woman who has no husband) and (also marry) 
the Sûlihıîîn (pious, fit and capable ones) of 
your (male) slaves and maid-servants (female 
slaves). If they be poor, Allah will enrich 
them out of His Bounty. And AIIlãh is 
All-Sufficent for His creatures’ needs, 

All-Knowing (about the state of the people). 

33. And let those who find not the 
financial means for marriage keep themselves 
chaste, until Allah enriches them of His 

Bounty. And such of your slaves as seek a 
writing (of emancipation), give them such 
writing, if you find that there is good and 

1 (V.24:31) “And to draw their veils all over Juyûbihinna (i.e. their bodies, faces, necks, and 

‘May Allãh bestow His Mercy on the early emigrant women. 

bosoms) and not to reveal their adornment...” 

Narrated ‘Ãishah qiz oll :ضر‎ 
When Allãh revealed: 

“And to draw their veils all over Juyûbihinna (i.e. their bodies, faces, necks, and bosoms)” 
— they tore their Murût (a woollen dress, or a waist-binding cloth or an apron, etc.) and 
covered their heads and faces with those torn Murût.’ 

Narrated Safiyyah bint Shaibah: ‘Aishah used to say: ‘When the Verse: 

“And to draw their veils all over Juyûbihinna (i.e. their bodies, faces, necks, and bosoms)” 
(V.24:31) was revealed, (the ladies) cut their waist sheets at the edges and covered their 
heads and faces with those cut pieces of cloth.’ (Sahih AI-Bukhari, Vo1.6, Hadith No.282). 
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honesty in them. And give them something 
(yourselves) out of the wealth of Allah which 
He has bestowed upon you. And force not 
your maids to prostitution, if they desire 
chastity, in order that you may make a gain in 
the (perishable) goods of this worldly life. But 
if anyone compels them (to prostitution), then 
after such compulsion, Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful (to those women, i.e. He will 
forgive them because they have been forced 
to do this evil act unwillingly). 

34. And indeed We have sent down for 
you Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) that make things 
plain, and the example of those who passed 
away before you, and an admonition for those 
who are AI-Muttaqûn (the pious — See 
V.2:2). 

35. Allah is the Light of the heavens and 
the earth. The parable of His Light is as (1f 
there were) a niche and within it a lamp: the 
lamp is in a glass, the glass as it were a 
brilliant star, lit from a blessed tree, an olive, 

neither of the east (i.e. neither it gets sun-rays 
only in the morning) nor of the west (1.e. nor 
it gets sun-rays only in the afternoon, but it is 
exposed to the sun all day long), whose oil 
would almost glow forth (of itself), though no 
fire touched it. Light upon Light! Allah 
guides to His Light whom He wills. And 
Allah sets forth parables for mankind, and 
Allah is All-Knower of everything. 

36. In houses (mosques) which Allah has 
ordered to be raised (to be cleaned, and to be 
honoured), in them His Name is remembered 
[i.e. Adhan, Iqamah, Salûrt (prayers), 
invocations, recitation of the Qur’ãn etc.]. 
Therein glorify Him (Allah) in the mornings 
and in the afternoons or the evenings, 

1 24:36). 
a) Narrated Abu Qatadah aie َ٘ہı1 :ضر‎ Allãh's Messenger pl 
you enters a mosque, he should pray two Rak'at (anl) yat al Masjid) 
A/-Bukhari, Vol.1, Hadith No.435). 
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37. Men whom neither trade nor sale راقإو هارد‎ i رت چ هلال‎ 
(business) diverts from the Remembrance of ا‎ lL 2 
Allah (with heart and tongue), nor from ويف بماي نوفا وکر لاا ِءائيِإوَوولَصل‎ 
performing As-Saldût (I[qdûmat-as-Saldt), nor 0 ٍ EE 
from giving the Zakût. They fear a Day when 
hearts and eyes will be overturned (out of the 
horror of the torment of the Day of 
Resurrection). 

38. That Allãh may reward them | ۓlھه دنزىو اولمعام نسجل هللا یس رح منف‎ 
according to the best of their deeds, and add n زج‎ 

 کک ص 2 ۴ واو

 ‏even more for them out of His Grace. And چول ب رغب ءاشد نم قزرد هللاو
Allah provides without measure to whom He‏ 

wills."‏ 

39. As for those who disbelieve, their ا ا اعا او ے ن‎ 

deeds are like a mirage in a desert. The thirsty E e ۱ 

one thinks it to be water, until he comes up to انيس یول م ءاکاد لح < ام دالا‎ 

it, he finds it to be nothing; but he finds Allah ا و و دعها دجوو‎ 
with him, Who will pay him his due (Hell). 4 
And Allãh is Swift in taking account. 9 ©9 باس عرس‎ 

40. Or [the state of a disbeliever] iS like | ٍٍَرَدََْحوَم 4ني رص ف تملک_‎ 
the darkness in a vast deep sea, overwhelmed ّ ع‎ 
with waves topped by waves, topped by dark قرامطتب تبا ب ق وف نم وم‎ 
clouds, (layers of) darkness upon darkness: if | „<. <4 _4.--- ر‎ 
a man stretches out his hand, he can hardly هننا‌لعجت نواه ایدی را دک چا دیشب‎ 
see it! And he for whom Allãh has not OR 
appointed light, for him there is no light. 1 

41. See you not (O Muha 2d يلع ہلا ىلص ِضرذلاو توما نم لسا نار ا‎ 
piy) that Allah, He it is Whom glorify E 
whosoever is in the heavens and the earth, a تلفصررطلاو‎ 

b) Narrated Abu Hurairah aic ıı yJ: Allah's Messenger ملسو هيلع هللا‎ said: “The reward of 
the Salãt (prayer) offered by a person in congregation is multiplied twenty-five times as 
much than that of the Salãt (prayer) offered in one’s house or in the market (alone). And 
this is because if he performs ablution and does it perfectly and then proceeds to the 
mosque, with the sole intention of praying: then for every step he takes towards the 
mosque, he is upgraded one degree in reward and one of his sins is taken off (crossed 
out) from his accounts (of deeds). When he offers his Salãt (prayer), the angels keep on 
asking Allãh’s Blessings and Allãh’s Forgiveness for him as long as he is (staying) at his 
Musallã (place of prayer). They say: ‘O Allah! Bestow Your Blessings upon him, be merciful 
and kind to him.’ And one is regarded in Salãt (prayer) as long as one is waiting for the 
f (prayer).” (Sahih Al-Bukhari, Vol.1, Hadith No.620). 

ll V.24:38) See the footnote of (V.9:121). 
(V.24:39) The deeds of a disbeliever are like a mirage for a thirsty person: when he will 

meet Allãah, he will think that he has a good reward with Allah of his good deeds, but he will 
find nothing, like a mirage, and will be thrown in the Fire of Hell. 
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and the birds with wings out-spread (in their E E N AS 
flight)? Of each one He (Allah) knows indeed 9 ترنيم و‎ 
his Salat (prayer) and his glorification, [or 
everyone knows his Salat (prayer) and his 
glorification]; and Allah is All-Aware of what 
they do. 

42. And to Allah belongs the sovereignty | (&) لا اللو ضر دل او تی متلا كام هو‎ 

of the heavens and the earth, and to Allãh is ا‎ 

the return (of all). 

 ‎ر ,هلعجک ےس هنلب فود م ابا یجب هلل ‎و ا ااا See you not that Allah drives the .43 م ر
clouds gently, then joins them together, then ۴ س 2 نارترل‎ 

 ور ا و وردم ےہ روس کک رر
 ‏makes them into a heap of layers, and you see لزنبو ۔هللخ نی جرخع فد ولا یرتف ام

 ‏the rain comes forth from between them; and وعر و و عم ر ر رم
 . 5 ءاشد كب تبدصقف ا 0 لا

He sends down from the sky hail (like) ak صيف رب نوافل نی وامان‎ 
mountains, (or there are in the heaven هدا ر اعا‎ 
mountains of hail from where He sends down ا‎ 
hail), and strikes therewith whom He wills, 9 رضا‎ 
and averts it from whom He wills. The vivid 
flash of its (clouds) lightning nearly blinds the 
sight. [Tafsir At-Tabarî]. 

44. Allah causes the night and the day to لود ةر كل فاو‎ N 
succeed each other (i.e. if the day is gone, the e . ےک‎ 
night comes, and if the night is gone, the day صب‎ 
comes, and so on). Truly, in this is indeed a 
lesson for those who have insight. 

45. Allah has created every moving | ali شنی و م اد لک لڪ‎ 2 
 ا رطب ع یشمی نم مہنمف عام نیو باد قلخهللاو

(living) creature from water. Of them there j, _‏ 
 2 . ےس و ا روڪ ہے © 2ر < ر < ےس

are some that creep on their bellies, and some عبرا جلع یشمینّممهنمو نیلجر للعیشمب نمم هنمو‎ 
that walk on two legs, and some that walk on A a TT 
four. Allah creates what He wills. Verily € رهو ىم لڪ کک هنآ ءا يام هنا قل‎ 
Allãh is Able to do all things. 

46. We have indeed sent down (in this | ىد او تیم تاء الاد‎ 
Qur’ãn) manifest Aydar (proofs,. evidences, ا‎ 
verses, lessons, signs, revelations, lawful and ميَقتسَم طار‎ ِ 
unlawful things, and the set boundaries of 
Islamic religion, etc. that make things clear 
showing the Right Path of Allah). And Allah 
guides whom He wills to the Straight Path 
(i.e. to Allãh’s religion of ْI[slãmic 
Monotheism). 

47. They (hypocrites) say: “We have ول اوسر لايو هاب اتما تول وقنو‎ 
believed in Allêh and in the Messenger A 
(Muhammad pl aıle ai ı gl), and we obey,” then كلذ دعب نِ منم ییرف للوتبرٹ‎ 
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a party of them turn away thereafter, such are 
not believers. 

48. And when they are called to Allah (i.e. 
His Words, the Qur’ãn) and His Messenger زص(‎ 

 ‎ t0 judge between them, lo! a party ofملسو هيلع هب ا),
them refuses (to come) and turns away. 

49. But if the truth is on their side, they 
come to him willingly with submission. 

50. Is there a disease in their hearts? Or 
do they doubt or fear lest Allah and His 
Messenger (ply aıle iı glص)‎ should wrong them 
in judgement. Nay, it is they themselves who 
are the Zûlimiin (polytheists, hypocrites and 
wrong-doers). 

51. The only saying of the faithful 
believers, when they are called to Allah (His 
Words, the Qur’ãn) and His Messenger لص(‎ 

 ‎ t0 judge between them, is that theyملسو هيلع هتل ا),
say: “We hear and we obey.” And such are 
the successful (who will live forever in 
Paradise). 

52. And whosoever obeys Allah and His 
Messenger (pl ale iı yJص),‎ fears Allah, and 
keeps his duty (to Him), such are the 
successful. 

53. They swear by Allah their strongest 
oaths, that if only you would order them, they 
would leave (their homes for fighting in 
Allãah’s Cause). Say: “Swear you not; (this) 
obedience (of yours) is known (to be false). 
Verily, Allah knows well what you do.” 

54. Say: “Obey Allah and obey the 
Messenger, but if you turn away, he 

(Messenger Muhammad pl aıle َ— 1 )یلص‎ 1s only 
responsible for the duty placed on him (i.e. to 
convey Allah’s Message) and you for that 
placed on you. If you obey him, you shall be 
on the right guidance. The Messenger’s duty 
is only to convey (the message) in a clear way 
(i.e. to preach in a plain way).” 
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55. Allah has promised those among you 
who believe and do righteous good deeds, 
that He will certainly grant them succession 
to (the present rulers) in the land, as He 
granted it to those before them, and that He 
will grant them the authority to practise their 
religion which He has chosen for them (i.e. 
Islam). And He will surely give them in 
exchange a safe security after their fear 
(provided) they (believers) worship Me and 
do not associate anything (in worship) with 
Me. But whoever disbelieves after this, they 
are the Fûsiqun (rebellious, disobedient to 
Allah). 

56. And perform As-Sald! (I[qamat- 
as-Salat), and give Zakût and obey the 
Messenger (Muhammad plu, هيل هلا ىلص‎ ( 
that you may receive mercy (from Allah). 

57. Consider not that the disbelievers can 

escape in the land. Their abode shall be the 
Fire — and worst indeed is that destination. 

58. O you who believe! Let your slaves 
and slave-girls, and those among you who 
have not come to the age of puberty ask your 
permission (before they come to your 
presence) on three occasions: before Fajr 
(morning) Salat (prayer), and while you put 
off your clothes for the noonday (rest), and 
after the ‘Isha’ (late-night) Salût (prayer). 
(These) three times are of privacy for you; 
other than these times there is no sin on you 
or on them to move about, attending to each 
other. Thus Allah makes clear the Aydt (the 
Verses of this Qur’ãn, showing proofs for the 
legal aspects of permission for visits) to you. 
And Allah is All-Knowing, AlIl-Wise. 

59. And when the children among you 
come to puberty, then let them (also) ask for 
permission, as those senior to them (in age). 
Thus Allah makes clear His Ayût 
(Commandments and legal obligations) for 
you. And Allãh is All-Knowing, All-Wise. 

60. And as for women past child-bearing 
who do not expect wed-lock, it is no sin on 
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them if they discard their (outer) clothing in 
such a way as not to show their adornment. 
But to refrain (i.e. not to discard their outer 
clothing) is better for them. And Allêah is 
Al1-Hearer, All-Knower. 

61. There is no restriction on the blind, 
nor any restriction on the lame, nor any 
restriction on the sick, nor on yourselves, if 
you eat from your houses, or the houses of 
your fathers, or the houses of your mothers, 
or the houses of your brothers, or the houses 
of your sisters, or the houses of your father’s 
brothers, or the houses of your father’s 
sisters, or the houses of your mother’s 
brothers, or the houses of your mother’s 
sisters, or (from that) whereof you hold keys, 
or (from the house) of a friend. No sin on you 
whether you eat together or apart. But when 
you enter the houses, greet one another with a 
greeting from Allah (i.e. say: pكılz مسا‎ 
As-Saldûmu ‘Alaikum — peace be on you), 
blessed and good. Thus Allah makes clear the 
Ayat (these Verses or your religious symbols 
and signs) to you that you may understand. 

62. The true believers are only those, who 

believe in (the Oneness of) Allah and His 
Messenger (Muhammad plu, aıلz‎ a1 :)ص‎ and 
when they are with him on some common 
matter, they go not away until they have 
asked his permission. Verily those who ask 
your permission, those are they who (really) 
believe in Allah and His Messenger. So if 
they ask your permission for some affairs of 
theirs, give permission to whom you will of 
them, and ask Allah for their forgiveness. 
Truly, Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 

63. Make not the calling of the Messenger 
(Muhammad pl, aıle mı yJa) among you as 
your calling one of another. Allãh knows 
those of you who slip away under shelter (of 
some excuse without taking the permission to 
leave, from the Messenger plug aıلz .)هلل! لص‎ 
And let those who oppose the Messenger’s 
(Muhammad plu, ale dıı gla) commandment 
(i.e. his Sunnah — legal ways, orders, acts of 
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worship, statements) (among the sects) 
beware, lest some Fitnah (disbelief, trials, 
afflictions, earthquakes, killing, overpowered 
by a tyrant) should befall them or a painful 
torment be inflicted on them. 

64. Certainly, to Allah belongs all that is 
in the heavens and the earth. Surely, He 
knows your condition and (He knows) the 
Day when they will be brought back to Him, 
then He will inform them of what they did. 
And Allah is All-Knower of everything. 

۰ Sûrat Al-Furqûn 
: (The Criterion) XXV Hir 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Blessed be He Who sent down the 
criterion (of right and wrong, i.e. this Qur’ãn) 
to His slave (Muhamad plu, يلع‎ oa ı )لص‎ that 
he may be a warner to the ‘Alamîn (mankind 
and jinn). 

2. He to Whom belongs the dominion of 
the heavens and the earth, and Who has 

begotten no son (children or offspring) and 
for Whom there is no partner in the dominion. 
He has created everything, and has measured 
it exactly according to its due measurements. 

3. Yet they have taken besides Him other 
alîhûh (gods) who created nothing but are 
themselves created, and possess neither harm 
nor benefit for themselves, and possess no 

power (of causing) death, nor (of giving) life, 
nor of raising the dead. 

4. Those who disbelieve say: “This (the 
Qur’ãn) is nothing but a lie that he 
(Muhammad plu, aıle zı ylص)‎ has invented, and 
others have helped him at it. In fact they have 
produced an unjust wrong (thing) and a lie.” 

5. And they say: “Tales of the ancients, 
which he has written down: and they are 
dictated to him morning and afternoon.” 



 ۱۸ ءزجلا

 وكفرات
 :a 7 8 در

 ‎يت اروفع ناڪ هن ض رال او 9

 ‏Yo ناقرفلا ةروس

 ت ة ے۸ ر ورو ر رم

 ماعلا لڪيل وسر لا اده لام اولاقو

 وي ہر ال ر و وے ع

 فللم هيلا لزنا الول تاوسالا ق یشمیو
 ‏ERE. 7 r ےہ
 ب ذر هعم ترکی

 ا ر رو دص ے ردوو
 ة ج ةن توا ركح لا لوأ
 ص 2 < س

 ومل ظلا لاوان لڪي

 ةو س چرس

1 
 ا

E69 کیس نوعیطت مال 0 7 2 ‏ 

 * ‎صور” .a كلذ نم اربح كل عج ءا نإ ی دلا كرا

 لعججورهنالاا هع نم یرجت تج
SS AF 

 رصف
 ‏e د وک ا رس هو صر

 بذڪ نمل اندتعأو ةعاسلاب اوذک لب
 صید کا ص ر ص

 © س ماسلا

 ‏Ear اک ى

 اظیفغتاهاوعیس ږوب ناکم نم مھتاراذإ
tgےک رگ ‏ 

 طفت
 َنَْرَقماَقيضاناكم اهنا وقلأ اذلو ل د وفم م
 کچ ر د ھ 2و

 ربت تلاها د

 ےک ویو و د رک ر رک و ر جے و

 اروہثاوعداو ادو اروبث مولا اوعدنال
Ra‏ 

 رڪ
 تو و و >دو ر چ ق

 دوو ىلا رذلا ةَجَرأ رخ تللذآ لق : م
 یک رک ر و ب 2

 € رمو ءار ج ھت توقلملا

Sûrah 25. Al-Furqûn Part 18 

6. Say: “It (this Qur’ãn) has been sent 
down by Him (Allah) (the Real Lord of the 
heavens and earth) Who knows the secret of 
the heavens and the earth. Truly, He is 
Oft-Forgiving, Most Merciful.” 

7.And they say: “Why does this 
Messenger (Muhamad ply يل‎ a1 (ىلص‎ eat 
food, and walk about in the markets (as we). 
Why is not an angel sent down to him to be a 
warner with him? 

8. “Or (why) has not a treasure been 
granted to him, or why has he not a garden 
whereof he may eat?” And the Zûlimün 
(polytheists and wrong-doers) say: “You 
follow none but a man bewitched.” 

9. See how they coin similitudes for you, 
so they have gone astray, and they cannot find 
a (Right) Path. 

10. Blessed be He Who, if He wills will 
assign you better than (all) that — Gardens 
under which rivers flow (Paradise) and will 
assign you palaces (i.e. in Paradise). 

11. Nay, they deny the Hour (the Day of 
Resurrection), and for those who deny the 
Hour, We have prepared a flaming Fire (i.e. 
Hell). 

12. When it (Hell) sees them from a far 
place, they will hear its raging and its roaring. 

13. And when they shall be thrown into a 
narrow place thereof, chained together, they 
will exclaim therein for destruction. 

14. Exclaim not today for one destruction, 

but exclaim for many destructions. 

15. Say: (O Muhamad plu هيلع هللا ىلص) “ئ‎ 
that (torment) better or the Paradise of Ete - 
nity which is promised to the Murttaqin (the 
pious — See V.2:2)?” It will be theirs as a 
reward and as a final destination. 
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16. For them there will be therein all that 
they desire, and they will abide (there 
forever). It is a promise binding upon your 
Lord that must be fulfilled. 

17. And on the Day when He will gather 
them together and that which they worship 

 ,‎ Allah [idols, angels, pious menا
saints] . He will say: “Was it you who mis- 
led these My slaves or did they (themselves) 
stray from the (Right) Path?” 

18. They will say: “Glorified be You! It 
was not for us to take any Auliyû ’ (Protectors, 
Helpers) besides You, but You gave them and 
their fathers comfort till they forgot the 
warning, and became a lost people (doomed 
to total loss). 

19. Thus they (false gods — all deities 
other than Allah) will belie you (polytheists) 
regarding what you say (that they are gods 
besides Allah): then you can neither avert (the 
punishment), nor get help. And whoever 
among you does wrong (i.e. sets up rivals to 
Allah), We shall make him taste a great 
torment. 

20. And We never sent before you (O 
Muhammad ply aıJe oa! gJص)‎ any of the 
Messengers but verily, they ate food and 
walked in the markets. And We have made 
some of you as a trial for others: will you 
have patience? And your Lord is Ever 
All-Seer (of everything). 

11 V.25:17) Narrated Mu'ãdh bin Jabal aie ıı 
Mu‘ãdh! Do you know what Allãh’s Right upon His slaves is?” | said, “Allah and His 

said, “To worship Him (Allãah) Alone 
). Do you a what their right upon Him is?” | 

replied, “Allah and His Messenger know better.” The Prophet sd, “No 0ملسو هيلع هللا یلص ‏ 

Messenger know better.” The Prophet 5 هيلع هللا یلص‎ 
and to join none in worship with Him (Allãh 

punish them (if they did so).” (Sahih AI-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 470). 
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21. And those who expect not a Meeting 
with Us (i.e. those who deny the Day of 
Resurrection and the life of the Hereafter) 
said: “Why are not the angels sent down to 
us, or why do we not see our Lord?” Indeed 
they think too highly of themselves, and are 
scornful with great pride." 

22. On the Day they will see the angels — 
no glad tidings will there be for the Mujrimiîin 
(criminals, disbelievers, polytheists, sinners) 
that day. And they (angels) will say: “AII 
kinds of glad tidings are forbidden to you,” 
[none will be allowed to enter Paradise except 
the one who said: Lû ilûha illallûh, “(none 
has the right to be worshipped but Allah) and 
acted practically on its legal orders and 
obligations. See the footnote of V.2:193)]. 

23. And We shall turn to whatever deeds 
they (disbelievers, polytheists, sinners) did, 
and We shall make such deeds as scattered 
floating particles of dust. 

24. The dwellers of Paradise (1.e. those 
who deserved it through their Islamic 
Monotheistic Faith and their deeds of 
righteousness) will, on that Day, have the best 
abode, and have the fairest of places for 
repose. 

25. And (remember) the Day when the 
heaven shall be rent asunder with clouds, and 
the angels will be sent down, with a grand 
descending. 

26. The sovereignty on that Day will be 
the true (sovereignty), belonging to the Most 
Gracious (Allãh), and it will be a hard Day 
for the disbelievers (those who disbelieve in 
the Oneness of Allah — [slamic 
Monotheism). 

27. And (remember) the Day when the 
Zûlim (wrong-doer, oppressor, polytheist) 
will bite at his hands, he will say: “Oh! 

i'l (V.25:21) See the footnote of (V.22:9). 
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28. “Ah! Woe to me! Would that I had 
never taken so-and-so as a Khalîl (an intimate 
friend)! 

29. “He indeed led me astray from the 
Reminder (this Qur’ãn) after it had come to 
me. And Shaitûn (Satan) is to man ever a 
deserter in the hour of need.” [Tafsir 
Al-Qurtubi] 

30. And the Messenger (Muhammad لص‎ 
 ‎ w1 say: “0 my Lord! Verily, myملسو هيلع هتل ا)

people deserted this Qur’ãn (neither listened 
to it, nor acted on its laws and teachings). 

31. Thus have We made for every Prophet 
an enemy among the Mujrimtiin (disbelievers, 
polytheists, criminals). But Sufficient 1s your 
Lord as a Guide and Helper. 

32. And those who disbelieve say: “Why 
is not the Qur’ãn revealed to him all at once?” 
Thus (it is sent down in parts), that We may 
strengthen your heart thereby. And We have 
revealed it to you gradually, in stages. (It was 
revealed to the Prophet ply aula oi یلص‎ i1 23 
years). 

33. And no example or similitude do they 
bring (to oppose or to find fault in you or in 
this Qur’ãn), but We reveal to you the truth 
(against that similitude or example), and the 
better explanation thereof. 

34. Those who will be gathered to Hell 
(prone) on their faces, such will be in an evil 
state, ر‎ most astray from the (Straight) 
Path. 

35. And indeed We gave Mûsê (Moses) 
the Scripture [the Taurat (Torah)], and placed 
his brother Hûrûn (Aaron) with him as a 
helper; 

[1 .25:27) See the footnote of (V.3:85). 
(V.25:34) See the footnote of (V.17:97). 
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36. And We said: “Go you both to the 
people who have denied Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.).” Then We destroyed them with utter 
destruction. 

37. And Nûh’s (Noah) people, when they 
denied the Messengers, We drowned them, 
and We made them as a sign for mankind. 
And We have prepared a painful torment for 
the Zûlimaiîn (polytheists and wrong-doers). 

38. And (also) ‘Ãd and Thamûd, and the 
Dwellers of Ar-Rass, and many generations in 
between. 

39. And for each (of them) We put 
forward examples (as proofs and lessons), 
and each (of them) We brought to utter ruin 
(because of their disbelief and evil deeds). 

40. And indeed they have passed by the 
town [of Prophet Lût (Lot)] on which was 
rained the evil rain. Did they (disbelievers) 
not then see it (with their own eyes)? Nay ! 
But they used not to expect any resurrection. 

41. And when they see you (O 
Muhammad ply aıلz‎ iıı ıJص),‎ they treat you 
only in mockery (saying):“Is this the one 
whom Allah has sent as a Messenger? 

42. “He would have nearly misled us from 
our dlihah (gods), had it not been that we 
were patient and constant in their worship!” 
And they will know, when they see the 
torment, who it is that is most astray from the 
(Right) Path! 

43. Have you (O Muhammad ıl للا یلص‎ 
 ‎ seen him who has taken as his i/ûh (god)مو

is own vain desire? Would you then be a 
Wakîl (a disposer of his affairs or a watcher) 
over him? 

44. Or do you think that most of them 
hear or understand? They are only like cattle 
— nay, they are even farther astray from the 
Path (i.e. even worse than cattle). 

45. Have you not seen how your Lord 
spread the shadow. If He willed, He could 
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have made it still — But We have made the 
sun its guide (1.e. after the sunrise, the shadow 
shrinks and vanishes at midnoon and then 
again appears in the afternoon with the 
decline of the sun, and had there been no 
sunlight, there would have been no shadow). 

46. Then We withdraw it to Us a gradual 
concealed withdrawal. 

47. And it is He Who makes the night a 
covering for you, and the sleep (as) a repose, 
and makes the day Nushûr (i.e. getting up and 
going about here and there for daily work, 
after one’s sleep at night, or like resurrection 
after one’s death). 

48. And it is He Who sends the winds as 
heralds of glad tidings, going before His 
Mercy (rain); and We send down pure water 
from the sky. 

49. That We may give life thereby to a 
dead land, and We give to drink thereof many 
of the cattle and men that We had created. 

50. And indeed We have distributed it 
(rain or water) amongst them in order that 
they may remember (the Grace of Allah, ) but 
most men (refuse to accept the Truth or Faith 
and) accept nothing but disbelief or 
ingratitude. 

51. And had We willed, We would have 
raised a warner in every town. 

52. So obey not the disbelievers, but strive 
against them (by preaching) with the utmost 
endeavour with it (the Qur’ãn). 

53. And it is He Who has let free the two 
seas (kinds of water): this is palatable and 
sweet, and that is salt and bitter; and He has 

set a barrier and a complete partition between 
them. 

54. And it is He Who has created man 
from water, and has appointed for him 
kindred by blood, and kindred by marriage. 
And your Lord is Ever All-Powerful to do 
what He wills. 



 ۱۹ ءزجلا

55. And they (disbelievers, polytheists) | NA 2 
worship besides Allãah that which can neither مهر ضيالو ميال لنآ ود نيود‎ 
profit them nor harm them; and the € رهط ءِ لع رفا لا ناو‎ 
disbeliever is ever a helper (of the Satan) 
against his Lord. 
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56. And We have sent you.(O Muhammad ل رذنو ارسال اک تلسرا امو(‎ 
 ‎ ony as a bearer of glad tidingsملسو هيلع هلا یلص)

and a warner. 

57. Say: “No reward do I ask of you for ا‎ 
this (that which I have brought from my Lord a ١ 
and its preaching), save that whosoever wills اليسير لإ ذختب نأ‎ 
may take a Path to his Lord. 

58. And put your trust (O Muhammad alحبس وتوقنال ى ذآ يلا ۳ لَو ص‎ 
in the Ever Living One Who diesملسو ەیلع هل ا) ‏ 

not, and glorify His Praises, and Sufficient is ِت مح وداع بونذبءِد بيق ڪو و‎ 
He as the All-Knower of the sins of His 
slaves, 

ٍ 
 ‎ Kiةَ. اًىچسامو ضر الاوت 1 قی | Who created the heavens and the earth .59 مے ص کی ر م

and all that is between them in six Days. Then 
 م

 ص ما يرو رر 1

He (Istawû) rose over the Throne (in a لَكَ نمحرلا شرعلا لع یوتسا مناي‎ 
manner that suits His Majesty). The Most @ 
Gracious (Allah)! Ask Him (O Prophet ی ررر ڑی‎ 
Muhammad ply aıle ıı ıJ , concerning His 
Qualities: His rising over His Throne, His 
creations, etc.), as He is A/-Khabîr (The 
All-Knower of everything i.e. Allah). 

60. And when it is said to them: “Prostrate ا اةن‎ a GOA 
yourselves to the Most Gracious (Allah)! they 0 واو و ل ا‎ 
say: “And what is the Most Gracious? Shall €3 &® دوش مه دادو انرماتامادجسش‎ ۹ 
we fall down in prostration to that which you 
(O Muhammad plu, ale zı gla) command us?” 
And it increases 1n them only aversion. 

61. Blessed be He Who has placed in the | arr: gaan e أ ژ5 كرا”‎ 
heaven big stars, and has placed therein a E e 
great lamp (sun), and a moon giving light. مر واجر‎ 

62. And He it is Who has put the night ا راهو للا لعج ی یا‎ 
and the day in succession, for such who 
desires to remember or desires to show his €9 اوڪو دارارار ڪڪ رپ نا‎ 
gratitude. 

63. And the (faithful) slaves of the Most | ََه ٍضَرالَلع نشمي زلال ڈاکو|‎ 
Gracious (Allah) are those who walk on the O TD ENE 
earth in humility and sedateness, and when €9 ساوا توله جام بطال‎ 
the foolish address them (with bad words) 
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they reply back with mild words of 
gentleness. 

 ‎او 9‎ SEاور ‎ 64. And those who spend the night inرک ےک کک چ ر ھر 8 :

worship of their Lord, prostrate and َ َ 
standing. 

65. And those who say: “Our Lord! Avert تاعا غف رص ااتر ن ا ا وا و‎ 
from us the torment of Hell. Verily its e ر‎ 
torment is ever an inseparable, permanent امارغ ناکا باذع ت ځھج‎ 
punishment.” 

N IS > > TL 
66. Evil indeed it (Hell) is as an abode ل مامو ارتست َءاساھإ‎ 

and as a place to rest in. 

67. And those who, when they spend, are اورق ملو أوفر مل وقفنا ذلو‎ 
neither extravagant nor niggardly, but hold a TT ا‎ 
medium (way) between those (extremes). €3 ماو تلل ذ یب ناڪو‎ 

 1 د ورح اء 4 تیوعرب نيدلاو 68. ‏And those who invoke not any Other | ًٌیرلتَشالو رح اء اھ هلآ مم وعدا ن ذا

ilûh (god) along with Allah, nor kill such E و ا‎ 
person as Allah has forbidden, except for just | _ ayj: aحdl‎ lan مرح قلا سقتلا‎ 
cause, nor commit illegal sexual intercourse ACÎ LAS 
— and whoever does this shall receive the 2ک قلی كلذ لعفي نمو‎ 
punishment.” 

۰ e ۰ be ۰ 0 ِدیفَدلضو ةَ ادا هلو‎ 
e Day of Resurrection, and he will abide ےک ےس و‎ انام‎ 

therein in disgrace; 

 ص ےک ےس

70. Except those who repent and believe اماما لع و ما و تات نم الا‎ 
(in Islãmic Monotheism), and do righteous 

۱ 

\ 2 
^ ۰ 

 ‎ت ےک ے1 د ص
0 1 

deeds; for those, Allah will change their sins تتسح مهتاعیس هلال دبل یکل ق‎ 

into good deeds, and Allãh is Oft-Forgiving, ن‎ E م‎ 

Most Merciful. 

i (V.25:64) Ibn ‘Abbãs laqie aI yJر‎ said: “Whosoever prayed two Rak'at or more after the 
‘Isha (night) prayer, will be considered like those mentioned in this Verse.” And AI-Kalbi 
said: “Whosoever prayed two Rak'at after the Maghrib (evening) prayer, and four Rak'at 
after the ‘/shã (night) prayer will be considered like those mentioned in this Verse.” (Tafsîr 
Al-Qurtubî). 

2 .25:68( 
A) See the footnote of (V.2:22). 

2 See the footnote of (V.4:135). 

8 (V.25:70) Islam demolishes all the previous evil deeds and so do migration (for Allah's sake) 
and Hajj (pilgrimage to Makkah). [A/-Lu lu’ Wal-Marjan, Vol. 1, Chapter 52, Page 205] 

Narrated Ibn ‘Abbãs laqic ai1 :ر‎ Some pagans who committed murders in great number 
and committed illegal sexual intercourse excessively, came to Muhammad pl. 4ıe oَi| 
and said: “0 Muhammad! Whatever you say, and invite people to, is good, but we wish if 
you could inform us whether we can make an expiation for our (past evil) deeds.” So the 
Divine Verses came: “Those who invoke not with Allah any other god, nor kill such person 
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71. And whosoever repents and does 
righteous good deeds; then verily, he repents 
towards Allah with true repentance. 

72. And those who do not bear witness to 
falsehood, and if they pass by some evil play 
or evil talk, they pass by it with dignity. 

73. And those who, when they are 
reminded of the Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) of 
their Lord, fall not deaf and blind thereat. 

74. And those who say: “Our Lord! 
Bestow on us from our wives and our 

offspring the comfort of our eyes, and make 
us leaders of the Murtaqiîn (the pious. See 
V.2:2).7 

75. Those will be rewarded with the 
highest place (in Paradise) because of their 
patience. Therein they shall be met with 
greetings and the word of peace and respect. 

76. Abiding therein — excellent it is as an 
abode, and as a place to rest in. 

77. Say (O Muhamad plu 4ıهللا یلص عل‎ 0 
the disbelievers): “My Lord pays attention to 
you only because of your invocation to Him. 
But now you have indeed denied (Him). So 
the torment will be yours for ever 
(inseparable, permanent punishment).” 

as Allah has forbidden except for just cause, nor commit illegal sexual intercourse.” (V. 
25:68) "... Except those who repent...” (V. 25:70). 

And there was also revealed: “Say: O My slaves who have transgressed against their 
ownselves! (by committing sins), despair not of the Mercy of Allah.” (V. 39:53). (Sahih 
Al-Bukhari, Vo|.6, Hadîth No.334). 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. 7a-Sîn-Mim. 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings.] 

2. These are the Verses of the manifest 
Book [(this Qur’ãn), which was promised by 
Allah in the Taurat (Torah) and the Injeel 
(Gospel), makes things clear]. 

3. It may be that you (O Muhammad لص‎ 
 ‎ are going to kill yourself withملاسو هیلع ہل ا)

grief, that they do not become believers [in 
your Risalah (Messengership) i.e. in your 
Message of Islãmic Monotheism]." 

4. If We will, We could send down to 
them from the heaven a sign, to which they 
would bend their necks in humility. 

5. And never comes there unto them a 
Reminder as a recent revelation from the 

Most Gracious (Allah), but they turn away 
therefrom. 

6. So they have indeed denied (the truth 
— this Qur’ãn), then the news of what they 
mocked at will come to them. 

7. Do they not observe the earth — how 
much of every good kind We cause to grow 
therein? 

8. Verily, in this is an Ayûh (proof or 
sign), yet most of them (polytheists, pagans 
who do not believe in Resurrection) are not 
believers. 

9. And verily your Lord, He is truly the 
Al1-Mighty, the Most Merciful. 

Ml V.26:3) See the footnote of (V.3:85). 
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10. And (remember) when your Lord 0: 1 لدتا موق لاتا ناس 2 ڭكىرىدات لَو‎ 
called Mûsê (Moses) (saying): “Go to the 
people who are Zûlimin (polytheists and 
wrong-doers) — 

 7 نقال

11. “The people of Fir‘aun (Pharaoh): وقتل نورو وق‎ 
Will they not fear Allah and become 
righteous?” 

12. He said: “My Lord! Verily, I fear that نوک نا قاغا اتر لا‎ 
they will belie me, و ٤‎ 

13. “And my breast straitens, and my ا قلطنالو رد ص قضیو‎ 
tongue expresses not well. So send for Harûn ا‎ 
(Aaron) (to come along with me). ې بیری‎ 

14. “And they have a charge of crime نواس نفاد لغو‎ 
against me, and I fear they will kill me.” 

15. (Allah) said: “Nay! Go you both with ) ومی مکعم انا اتات ابھذاف اک لاک‎ 
Our Signs. Verily We shall be with you, 
listening. 

16. “And go boh of you to Fir'aun | (Ia لوسراإ الوقف تورقا‎ 
(Pharaoh), and say: ‘We are the Messengers 
of the Lord of the ‘Alamîin (mankind, jinn and 
all that exists), 

17. “So allow the Children of Israel to go 9 )( لی ےرش ل تاتعم لش ا‎ 
with us. ” 

18. [Fir‘aun (Pharaoh)] said [to Mûsê اًتيفَتّسبلو ادل وافكر لالا‎ 
(Moses)]: “Did we not bring you up among us E E 
as a child? And you did dwell many years of نس رم ن‎ 
your life with us. 

19. “And you did your deed, which you َتَّذَعَفىَلأ فااغفو‎ 
did (i.e. the crime of killing a man)while you 
were one of the ingrates.” 9 ترغ‎ ِمَتاَو ٣‎ 

20. Mûsê (Moses) said: “I did it then, €3 َىْلاَصلاَن اتا اذاهُنلعف لاق‎ 
when I was ignorant (as regards my Lord and 
His Message). 

21. “So I fled from you when I feared you. اى ریل بهو ہكففِخاَمل‎ I ةف‎ 

But my Lord has granted me Hukm (i.e. 0 
religious knowledge, right judgement of the لسلام ىلعحو‎ 
affairs and Prophethood), and made me one 
of the Messengers. 
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22. “And this is the past favour with 
which you reproach me: that you have 
enslaved the Children of Israel.” 

23. Fir'aun (Pharaoh) said: “And what is 
the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and 
all that exists)?” 

24. [Mûsa (Moses)] said: “The Lord of 
the heavens and the earth, and all that is 
between them, if you seek to be convinced 
with certainty.” 

25. [Fir‘aun (Pharaoh)] said to those 
around: “Do you not hear (what he says)?” 

26. [Mûsa (Moses)] said: “Your Lord and 
the Lord of your ancient fathers!” 

27. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “Verily, your 
Messenger who has been sent to you is a 
madman!” 

28. [Mûsa (Moses)] said: “Lord of the 
east and the west, and all that is between 

them, if you did but understand!” 

29. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “If you 
choose an ilûh (god) other than me, I will 
certainly put you among the prisoners.” 

30. [Mûsa (Moses)] said: “Even if I bring 
you something manifest (and convincing)?” 

31. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “Bring it 
forth then, if you are of the truthful!” 

32. So [Mûsa (Moses)] threw his stick, 
and behold, it was a serpent, manifest. 

33. And he drew out his hand, and behold, 
it was white to all beholders! 

34. [Fir‘aun (Pharaoh)] said to the chiefs 
around him: “Verily! This is indeed a 
well-versed sorcerer. 

35. “He wants to drive you out of your 
land by his sorcery: what is it then that you 
command?” 
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36. They said: “Put him off and bis | @7y 2ilaa aa J نیرشسح نیادلا ی ثعباو هاخاو هجا اولاق‎ 
brother (for a while), and send callers to the E 

cities; 

37. “To bring up to you every well-versed لق‎ E AEE 
sorcerer.” Ee 

RN Aco ڪت‎ 2 2 38. So the sorcerers were assembled at a و و تلا ا‎ 
fixed time on a day appointed. 

39. And it was said to the people: “Are ®5 و 0 لَرقر‎ 

you (too) going to assemble? 
 ‎یے ی ل ں ر ر ںی

<“ ER7 gS r 40. “That we may follow the sorcerers Oa لا مهاوناک نإ ةرحشسلا عيتنانلعل‎ 

[who were on Fir‘aun’s (Pharaoh) religion of 
disbelief] if they are the winners.” 

41. So when the sOrCerêrS arrived, they | ja ََنبَأ نوعا اق ةر سلا اجامل‎ 
said to Fir‘aun (Pharaoh): “Will there surely a 
be a reward for us if we are the winners?” نورللغلا‌نح‎ 

42. He said: “Yes, and you shall then © مْ کنو معنلاق‎ 
verily be of those brought near (to myself).” ا مک‎ 

43. Mûsê (Moses) said to them: “Throw فف منااماوقلا س وم شلاق‎ 
what you are going to throw!” 

44. So they threw their ropes and their توعوي ولاق وچه و َيهابجأوقلأق‎ 
sticks, and said: “By the might of Fir‘aun © نک‎ 

 ‎ل ن لل 1 4 اإ

(Pharaoh), it is we who will certainly win!” 

45. Then Mûsa (Moses) threw his stick, 
and behold, it swallowed up all that they 

 نوكفايام فقلت ىا داق هاصَع موم ىلا
falsely showed! 

46. And the sorcerers fell down prostrate. Ia دیس ةر سلا یقل اف‎ 

,„ 47. Saying: “We believe in the Lord of the نيم ت راما ء أول اق‎ 
‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists). i ES: 

48. “The Lord of Mûsê (Moses) and نورد ین ومار‎ 

Hêûrûn (Aaron).” 

49. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “You have 2 EEE ن رف ھل نما لاک‎ 

believed in him before I give you leave. | „z 4-4-5 ر, ر‎ gg. 4 
Surely, he indeed is your chief, who has ی ريان عقال ن ومات فوسلف رجلا ىلا‎ 

taught you magic! So verily, you shall come 9 ےک ا یک کلا‎ 
 او تاع ا محنم فلخ نمر لم

to know. Verily, I will cut off your hands and 9 a EEE‏ 

your feet on opposite sides, and I will crucify‏ 
you all.”‏ 
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50. They said: “No harm! Surely, to our 
Lord (Allah) we are to return. 

51. “Verily we really hope that our Lord 
will forgive us our sins, as we are the first of 
the believers [in Mûsa (Moses) and in the 
Monotheism which he has brought from 
Allãah].” 

52. And We revealed to Mûsê (Moses), 
saying: “Depart by night with My slaves, 
verily you will be pursued.” 

53. Then Fir‘aun (Pharaoh) sent callers to 
(all) the cities. 

54. (Saying): “Verily these indeed are but 
a small band. 

55. “And verily, they have done what has 
enraged us. 

56. “But we are a host all assembled, 
amply fore-warned.” 

57. So, We expelled them from gardens 
and springs, 

58. Treasures, and every kind of 
honourable place. 

59. Thus [We turned them (Pharaoh’s 
people) out] and We caused the Children of 
Israel to inherit them. 

60. So they pursued them at sunrise. 

61. And when the two hosts saw each 

other, the companions of Mûsa (Moses) said: 
“We are sure to be overtaken.” 

62. [Mûsa (Moses)] said: “Nay, verily 
with me is my Lord. He will guide me.” 

63. Then We revealed to Mûsê (Moses) 
(saying): “Strike the sea with your stick.” And 
it parted, and each separate part (of that sea 
water) became like huge mountain. 

64. Then We brought near the others 
[Fir‘aun’s (Pharaoh) party] to that place. 
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65. And We saved Mûsê (Moses) and all 
those with him. 

66. Then We drowned the others. 

67. Verily in this is indeed a sign (or a 
proof), yet most of them are not believers. 

68. And verily your Lord, He is truly the 
AlI-Mighty, the Most Merciful. 

69. And recite to them the story of 
Ibrahîm (Abraham). 

70. When he said to his father and his 
people: “What do you worship?” 

71. They said: “We worship idols, and to 
them we are ever devoted.” 

72. He said: “Do they hear you, when you 
call on (them)? 

73. “Or do they benefit you or do they 
harm (you)?” 

74. They said: “(Nay) but we found our 
fathers doing so.” 

75. He said: “Do you observe that which 
you have been worshipping — 

76. “You and your ancient fathers? 

77. “Verily they are enemies to me, save 
the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and 
all that exists), 

78. “Who has created me, and it is He 

Who guides me. 

79. “And it is He Who feeds me and gives 
me to drink. 

80. “And when I am ill, it is He who cures 
me. 

81. “And Who will cause me to die, and 

then will bring me to life (again). 
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82. “And Who, I hope, will forgive me my 
faults on the Day of Recompense, (the Day of 
Resurrection).” 

83. My Lord! Bestow Hukm (religious 
knowledge, right judgement of the affairs and 
Prophethood) on me, and join me with the 
righteous. 

84. And grant me an honourable mention 
in later generations. 

85. And make me one of the inheritors of 

the Paradise of Delight. 

86. And forgive my father, verily he is of 
the erring. 

87. And disgrace me not on the Day when 
(all the creatures) will be resurrected. 

88. The Day whereon neither wealth nor 
sons will avail, 

89. Except him who brings to Allah a 
clean heart [clean from Shirk (polytheism) 
and Nifûq (hypocrisy)]. 

90. And Paradise will be brought near to 
the Muttaqûn (the pious — See V.2:2). 

91. And the (Hell) Fire will be placed in 
full view of the erring. 

92. And it will be said to them: “Where 
are those (the false gods whom you used to 
set up as rivals with Allah) that you used to 
worship. 

93. “Instead of Allah? Can they help you 
or (even) help themselves?” 

94. Then they will be thrown on their 
faces into the (Fire), they and the Ghûwiin 
(devils, and those who were in error). 

95. And the whole hosts of /blîs (Satan) 
together. 
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96. They will say while contending 
therein, 

97. By Allãh, we were truly in a manifest 
error, 

98. When We held you (false gods) as 
equals (in worship) with the Lord of the 
‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists); 

99. And none has brought us into error 
except the Mujrimiin [Iblîs (Satan) and those 
of human beings who commit crimes, 
murderers, polytheists, oppressors]. 

100. Now we have no intercessors, 

101. Nor a close friend (to help us). 

102. (Alas!) If we only had a chance to 
return (to the world), we shall truly be among 
the believers! 

103. Verily in this is indeed a sign, yet 
most of them are not believers. 

104. And verily, your Lord, He is truly the 
All-Mighty, the Most Merciful. 

105. The people of Nûh (Noah) belied the 
Messengers. 

106. When their brother Nûh (Noah) said 
to them: “Will you not fear Allah and obey 
Him? 

107. “1 am a trustworthy Messenger to 
you. 

108. “So fear Allah, keep your duty to 
Him, and obey me. 

109. “No reward do I ask of you for it (my 
Message of Islamic Monotheism); my reward 
is only from the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, jinn and all! that exists). 

110. “So keep your duty to Allah, fear 
Him and obey me.” 
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111. They said: “Shall we believe in you, درا عتاو كل نما أ لاق‎ 
when the meanest (of the people) follow 9: ل‎ NEE 
you?” 

112. He said: “And what knowledge have € ا ااغ‎ 
I of what they used to do? j 

113. “Their account is only with my Lord, 9 نور ا عدلا انآ‎ 
if you could (but) know. و‎ 

114. “And I am not going to drive away 9 َينمّيملادراط بانا امو‎ 
the believers. E 

115. 1 am only a plain warner.” ا نإ‎ 

116. They said: “If you cease not, O Nûh م ہور وو ےک‎ 

(Noah) you will surely be among those stoned 69 تیر ملا ن ننوت حونوتنترل نيل‎ 
(to death).” 

 ا ‏EK 2 ر ےے

117. He said: “My Lord! Verily, my 9 نوک یوق نب در لاق‎ 
people have belied me. 

118. Therefore judge You between me ىم مو ینو احق مهو یب تفاف‎ 
and them, and save me and those of the e 
believers who are with me.” € مومام‎ 

 د و ت

119. And We saved him and those with نوحشملا كلقلا فر هعم نمو هتاف‎ 
him in the laden ship. ٤ 

120. Then We drowned the rest © فانا ذنبا ا‎ 

(disbelievers) thereafter. 
 ‎قابلادعبانقرغا مش

 دس

Verily, in this is indeed a sign, yet O E NE5 مهراک رال نینم تاڪامو يال كلذ فنإ 121. ‏ most of them are not believers.‏ 

122. And verily your Lord, He is indeed € يحل اور علاوه كتر ن لو‎ 
the All-Mighty, the Most Merciful. 69 یا رماد‎ 

123. ‘Ãd (people) belied the Messengers. لس‎ AS 

124. When their brother Hûd said to them: EAE دوه مهوخ ا هه لاقذل‎ 
“Will you not fear Allãh and obey Him? 

125. “Verily I1 am a trustworthy €9 نالو سر‎ < 
Messenger to you. ّ 

126. “So fear Allah, keep your duty to ©3 نوعيطأو هاون‎ 
Him, and obey me. 

127. “No reward do I ask of you for it (my إى‎ E دنع کسا امو‎ 
Message of Islamic Monotheism); my reward ير لع ا‎ 4 
is only from the Lord of the ‘Alamîn €9 َمَن‎ 
(mankind, jinn, and all that exists). 
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128. “Do you build high palaces on every 
high place, while you do not live in them? 

129. “And do you get for yourselves 
palaces (fine buildings) as if you will live 
therein for ever. 

130. “And when you seize (somebody), 
seize you (him) as tyrants? 

131. “So fear Allah, keep your duty to 
Him, and obey me. 

132. “And keep your duty to Him, fear 
Him Who has aided you with all (good 
things) that you know. 

133. “He has aided you with cattle and 
children. 

134. “And gardens and springs. 

135. “Verily, I fear for you the torment of 
a Great Day.” 

136. They said: “It is the same to us 
whether you preach or be not of those who 
preach. 

137. “This is no other than „he false tales 
and religion of the ancients, [Tafsir 
At-Tabarî] 

138. “And we are not going to be 
punished.” 

139. So they belied him, and We 
destroyed them. Verily in this is indeed a 
sign, yet most of them are not believers. 

140. And verily your Lord, He is indeed 
the Al1-Mıighty, the Most Merciful. 

141. Thamûd belied the (people) 
Messengers. : 

[ V.26:129) See the footnote (C) of (V.9:111). 
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142. When their brother Sãlih said to 
them: “Will you not fear Allah and obey 
Him? 

143. “1 am a trustworthy Messenger to 
you. 

144. “So fear Allah, keep your duty to 
Him, and obey me. 

145. “No reward do I ask of you for it (my 
Message of Islamic Monotheism); my reward 
is only from the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, jinn and all that exists). 

146. “Will you be left secure in that which 
you have here? 

147. “In gardens and springs. 

148. And green crops (fields) and 
date-palms with soft spadix. 

149. “And you hew out in the mountains, 

houses with great skill. 

150. “So fear Allah, keep your duty to 
Him, and obey me. 

151. “And follow not the command of 
Al-Musrifüûn (i.e. their chiefs: leaders who 
were polytheists, criminals and sinners], 

152. “Who make mischief in the land, and 
reform not.” 

153. They said: “You are only of those 
bewitched! 

154. “You are but a human being like us. 
Then bring us a sign if you are of the 
truthful.” 

155. He said: “Here is a she-camel: it has 
a right to drink (water), and you have a right 
to drink (water) (each) on a day, known. 

156. “And touch her not with harm, lest 
the torment of a Great Day should seize you.” 

157. But they killed her, and then they 
became regretful. 
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158. So the torment overtook them. 

Verily, in this is indeed a sign, yet most of 
them are not believers. 

159. And verily your Lord, He is indeed 
the Al1-Mighty, the Most Merciful. 

160. The people of Lût (Lot) (—who 
dwelt in the town of Sodom in Palestine) 
belied the Messengers. 

161. When their brother Lût (Lot) said to 
them: “Will you not fear Allah and obey 
Him? 

162. “Verily 
Messenger to you. 

I1 am a trustworthy 

163. “So fear Allah, keep your duty to 
Him, and obey me. 

164. “No reward do I ask of you for it (my 
Message of Islãmic Monotheism); my reward 
is only from the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, Jinn and all that exists). 

, 165. “Go you in unto the males of the 
‘Alamîn (mankind), 

166. “And leave those whom Allah has 
created for you to be your wives? Nay, you 
are a trespassing people!” 

167. They said: “If you cease not O Lût 
(Lot)! verily, you will be one of those who 
are driven out!” 

168. He said: “1 am, indeed, of those who 
disapprove with severe anger and fury your 
(this evil) action (of sodomy). 

169. “My Lord! Save me and my family 
from what they do.” 

170. So We saved him and his family, all, 

171. Except an old woman (his wife) 
among those who remained behind. 

172. Then afterward We destroyed the 
others. 



Sûrah 26. Ash-Shu‘arê Part 19 | 500 | 1^ ءjk!‎ _ +7 ءارعشلا ةروس‎ 

 2 2 اچ
 ڪڪ رر ر

 @ ديار 1مر میم وطار
 غ
 3 موم مر انام هيل كلذ فَ م ے و ورکر ر

ٍ 
 ر ا

 ©9 ار رمل وه كير نو .

 ‏ES ہو رے چ ر

 ‏Oa هرملا ةا ذک

AS =A f‏ 

 ‏:As SS وہ ساپ ۔

 3€ اوسر کیا

N.S A 
 3€ د وميِطاوََااوقَتاَ

 ہے کے ‏ء٤د, س وصور چتر ر

 بر عال ایرج ان رجا نم هيلع ملتا امو
 ر او

 بما

E 7 A LE 2>‏ 

 9€ رخل کت کرک لا روا ھ#
IT cs A2کچ ‏ 

 69 ےفتسلا اط شقلاہاوزو

 ا ‏NEE أ ا 3ک
 ضرالاقاوتعنالورهءایشا سالا اوسخ الو
 چ 2 2

 عم

ٍ 
 ت ‏e ر٣ »ےس و ر رے د مر

 ا. 2
 ©9 نيلوألا ةلجلأومكقلخ ىزا أوقتاو ۵
2 @ 

 ص

ER 4 a r a A 

 ‎ترحل تا اإاول €2

 و م لے ےک ص

 كنظن نإوانلترشب الإ تأ امو
 ک7 ر کک 2

 9 نیذکلا نیل
 2 ےس ےس ہک ےس ےہ ےک ر سک ص کر ءء6

 ےک ښکن پ ءامسلانمان و الع طَمسأَف
ESS 7‏ 

EE 
 ا

 9€ لمت امي ملا ر لاق

173. And We rained on them a rain (of 
torment). And how evil was the rain of those 
who had been warned! 

174. Verily, in this is indeed a sign, yet 
most of them are not believers. 

175. And verily your Lord, He is indeed 
the All-Mighty, the Most Merciful. 

176. The dwellers of Al-Aikah [near 
Madyan (Midian)] belied the Messengers. 

177. When Shu‘aib said to them: “Wıll 

you not fear Allãh (and obey Him)? 

178. “1 am a trustworthy Messenger to 
you. 

179. “So fear Allah, keep your duty to 
Him, and obey me. 

180. “No reward do I ask of you for it (my 
Message of Islamic Monotheism); my reward 
is only from the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, jinn and all that exists). 

181. “Give full measure, and cause no loss 
(to others). 

182. “And weigh with the true and straight 
balance. 

183. “And defraud not people by reducing 
their things, nor do evil, making corruption 
and mischief in the land. 

184. “And fear Him Who created you and 
the generations of the men of old.” 

185. They said: “You are only one of 
those bewitched! 

186. “You are but a human being like us 
and verily, we think that you are one of the 
liars! 

187. “So cause a piece of the heaven to 
fall on us, if you are of the truthful!” 

188. He said: “My Lord is the Best 
Knower of what you do.” 
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189. But they belied him, so the torment 
of the day of shadow (a gloomy cloud) seized 
them. Indeed that was the torment of a Great 
Day. 

190. Verily, in this is indeed a sign, yet 
most of them are not believers. 

191. And verily your Lord, He is indeed 
the All-Mighty, the Most Merciful. 

192. And truly, this (the Qur’ãn) is a 
revelation from the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, jinn and all that exists), 

193. Which the trustworthy RZh [Jibrîl 
(Gabriel)] has brought down 

194. Upon your heart (O Muhammad لص‎ 
 ‎ that you may be (one) of theملسو هيلع هللا)

warners, 

195. In the plain Arabic language. 

196. And verily, it (the Qur’ãn, and its 
revelation to Prophet Muhamad aıلe هَل ا ىلص‎ 
pw) is (announced) in the Scriptures [i.e. the 
Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel)] of 
former people. 

197.Is it not a sign to them that the 
learned scholars (like ‘Abdullah bin Salam 

 ‎ wh0 embraced Islam)" of theهنع هللا ىضر
Children of Israel knew it (as true)? 

198. And if We had revealed it (this 
Qur’ãn) unto any of the non-Arabs, 

199. And he had recited it unto them, they 
would not have believed in it. 

200. Thus have We caused it (the denial 
of the Qur’ãn) to enter the hearts of the 
Mujrimiüin (criminals, polytheists, sinners). 

201. They will not believe in it until they 
see the painful torment. 

1 V.26:197) See the footnote of (V.5:66) [The story about ‘Abdullah bin Salm iz | .]ضر‎ 
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202. It shall come to them of a sudden وعيال‎ TT مهيا‎ 3 

while they perceive it not. 9 E 

203. Then they will say: “Can we be )3 تورط رظنم نعله اولوقیف‎ 
respited?” 

204. Would they then wish for Our 3 نولجحَسسياتباًدعبفأ‎ 
Torment to be hastened on? 

205. Tell Me, (even) if We do let them €9 نس تن َتييَفأ‎ 
enjoy for years, 

206. And afterwards comes to them that © ودعوا‎ EF مه ا‎ 
(punishment) which they had been promised, 

207. All that with which they used to €9 ترتسیااکام ہنی‎ 
enjoy shall not avail them. 

208. And never did We destroy a E وردم اه لة رق نماد امو‎ 
township but it had its warners 

209. By way of reminder, and We have ملا اَمو یک‎ 
never been unjust. ١ 

210. And it is not the Shaydtîn (devils) © نطيل ِهٍَتّرْنامو‎ 
who have brought it (this Qur’ ãn) down. 

211. Neither would it suit them, nor they توعیطت امو مه ا امو‎ 
can (produce it). 

212. Verily, they have been removed far ا‎ 

from hearing it. 

 روکتفرخ ا و کک ‏ler ےس ےع

213. So invoke not with Allah another لان ءال ها مم عدن الف‎ 
ilûh (god) lest you should be among those O نی تموکشرخ کک‎ 
who receive punishment. 

 214. ‏And warn your tribe 0 Muhammad ا يشعر ذأ
kindred."ملسو هيلع هللا یلص) 0 ۲ ‏ 

U (V.26:214) Narrated Ibn ‘Abbãs Laqic ı1 yè: When the Verse: “And warn your tribe (O 
Muhammad (ملسو هيلع هلا ىلص‎ of near kindred. (V.26:214) was revealed, Allah's Messenger 

 ‎ Went out, and when he had ascended As-Safa mountain, he shouted, “Yêو هيلع هللا ىلص
Sabahãh!*" The people said, “Who is that?” “Then they gathered around him, whereupon 
he said, “Do you see? If | inform you that cavalrymen are proceeding Up the side of this 
mountain, will you believe me?” They said, “We have never heard you telling a lie.” Then he 
said, “!l am a plain warner to you of a coming severe punishment.” Abû Lahab said: “May 
you perish! You gathered us only for this reason?” Then Abû Lahab went away. So Sûrat 
Al/-Masad“Perish the hands of Abû Lahab!” (V.111:1) was revealed. (Sahih Al-Bukhari, 
Vol.6, Hadîth No.495). 

* “Yã Sabãhãh!” is an Arabic expression used when one appeals for help or draws the 
attention of others to some danger. 
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215. And be kind and humble to the 
believers who follow you. 

216. Then if they disobey you, say: “I am 
innocent of what you do.” 

217. And put your trust in the All-Mighty, 
the Most Merciful, 

218. Who sees you (O Muhammad û | یلص‎ 
 ‎ when you stand up (alone at night forملو ەيلع)

Tahajjud prayers). 

219. And your movements among those 
who fall prostrate (to Allah in the five 
compulsory congregational prayers). 

220. Verily He, only He, is the 
AlI-Hearer, the All-Knower. 

221. Shall I inform you (O people!) upon 
whom the Shaydtîn (devils) descend? 

222. They descend on every lying, sinful 
person. 

223. Who gives ear (to the devils and they 
pour what they may have heard of the Unseen 
from the angels), and most of them are liars. 

224. As for the poets, the erring ones 
follow them, 

225. See you not that they speak about 
every subject (praising people — right or 
wrong) in their poetry? 

226. And that they say what they do not 
do. 

227. Except those who believe (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and do righteous deeds, and remember Allah 
much, and vindicate themselves after they 
have been wronged [by replying back in 
poetry to the unjust poetry (which the pagan 
poets utter against the Muslims)]. And those 
who do wrong will come to know by what 
overturning they will be overturned. 
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Sûrah 27. An-Naml 

Sûat An-Naml 
(The Ants) XXVII 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Tû-Sîn. [These letters are’ one of the 

miracles of the Qur’ãn, and none but Allah 

(Alone) knows their meanings]. 

These are the Verses of the Qur’ãn, and 

(it is) a Book (that makes things) clear: 

2. A guide (to the Right Path) and glad 

tidings for the believers [who believe in the 

Oneness of Allah (i.e. Islamic Monotheism)]. 

3. Those who perform As-S Jat 
(Iqûmat-as-Salût) and give Zakût and they 
believe with certainty in the Hereafter 
(resurrection, recompense of their good and 

bad deeds, Paradise and Hell). 

4. Verily, those who believe not ir *he 
Hereafter, We have made their deeds 
fair-seeming to them, so that they wander 
about blindly. 

5. They are those for whom there will be 
an evil torment (in this world). And in the 
Hereafter they will be the greatest losers. 

6. And verily, you (O Muhamad a1 ىلص‎ 
 ,‎ are being taught the Qur’ãn from Oneملو ەيلع)

All-Wise, All-Knowing. 

7. (Remember) when Mûsû (Moses) said 
to his household: “Verily I have seen a fire; I 
will bring you from there some information, 
or I will bring you a burning brand, that you 
may warm yourselves.” 

8. But when he came to it, he was called: 
“Blessed is whosoever is in the fire, and 
whosoever is round about it! And glorified be 
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Allah, the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists). 

9. “0 Mûsã (Moses)! Verily it is I, Allah, 
the All1-Mighty, the A1l1-Wise. 

10. “And throw down your stick!” But 
when he saw it moving as if it were a snake, 
he turned in flight, and did not look back. (It 
was said:) “O Mûsê (Moses)! Fear not: verily 
the Messengers fear not in front of Me. 

11. “Except him who has done wrong and 
afterwards has changed evil for good; then 
surely, I am Oft-Forgiving, Most Merciful. 

12. “And put your hand into your bosom, 
it will come forth white without hurt. (These 
are) among the nine signs (you will take) to 
Fir‘aun (Pharaoh) and his people. Verily they 
are a people who are Fûsiqtîn (rebellious, 
disobedient to Allah). 

13. But when Our Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 

etc.) came to them, clear to see, they said: 

“This is a manifest magic.” 

14. And they belied them (those Ayût) 
wrongfully and arrogantly, though their 
ownselves were convinced thereof [i.e. those 
(Ayût) are from Allah, and Mûsê (Moses) is 
the Messenger of Allah in truth, but they 
disliked to obey Mûsê (Moses), and hated to 
believe in his Message of Monotheism]. So 
see what was the end of the Mufsidiûn 
(disbelievers, disobedient to Allah, evil-doers 
and liars.). 

15. And indeed We gave knowledge to 
Dûawûd (David) and Sulaimên (Solomon), and 
they both said: “AII the praises and thanks be 
to Allah, Who has preferred us above many 
of His believing slaves!” 

16. And Sulaiman (Solomon) inherited 
(the knowledge of) Dãwûd (David). He said: 
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 ‎ها دهن ۽ ساوا او ريطلا‌یطنم O0 mankind! We have been taught the“ ر
language of birds, and on us have been ا‎ 
bestowed all things. This, verily, is an evident @ نييملالضفلا‎ 
grace (from Allah).” 

17. And there were gathered before الأو نجلا نص دوج نلمح ا رخو‎ 

Sulaiman (Solomon) his hosts of jinn and ا‎ 
men, and birds, and they all were set in battle 9دو مفرط‎ 
order (marching forward). 

18. Till, when they came to the valley of | ٌرَََاَھتاک ةت تا‎ EEE 
the ants, one of the ants said: “O ants! Enter 

 کو ‏ء١ ۶ رە م
 ‏your dwellings, lest Sulaimên (Solomon) and ناس ڪم اولا

his hosts should crush you, while they 9 ونال‎ 
perceive not.” ا‎ 

19. So he [Sulaimûn (Solomon)] smiled, | ÞÎ زار اوا هلو ناکجاضصرس‎ 
amused at her speech" and said: “My Lord! EE E 
Grant me the power and ability that I1 may be | عولع تمعن تمنى مق كشy د‎ 

0 grateful for Your Favours which You have ا‎ ٢ 

bestowed on me and on my parents, and that I محرر یخو هلضرت احصل معا ناو‎ 
may do righteous good deeds that will please (9 تحلسصلا ك رابع‎ 
You, and admit me by Your Mercy among 
Your righteous slaves.” 

 ‎دهل یرا ا لاما طلا و He inspected the birds, and said: 4 .20 ےل ےک اک عو 2 2 >2
“What is the matter that I see not the hoopoe? ۴ © ےیاکآ ہیک‎ Or is he among the absentees? ا ناڪ م‎ 

21. “I! will surely punish him with a severe هذاا ا ااا‎ 
torment, or slaughter him, unless he brings E 
me a clear reason.” @; نيمنطسيىتأَلوأ‎ 

22. But the hoopoe stayed not long: he 1 طم ْمَلاَمب اب تطحالاًمقيمب‎ HN 

came up and) said: “I have grasped (the e 8 ( P and) grasped ( © ییا اں کل‎ 
knowledge of a thing) which you have not 
grasped and I have come to you from Saba’ 
(Sheba) with true news. 

23. “1 found a woman ruling over them: لڪ زنم ي و اوم هڪ اناث‎ E 
she has been given all things that could be ا‎ 
possessed by any ruler of the earth, and she @ ےِِطَعشرَعاَكوو ءىش‎ 
has a great throne. 

[ (.27:19) See the footnote of (V.6:143). 
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24. “1 found her and her people 
worshipping the sun instead of Allah, and 
Shaitûan (Satan) has made their deeds 
fair-seeming to them, and has barred them 
from (Allãh’s) Way: so they have no 
guidance.” 

25. [As Shaitdn (Satan) has barred them 
from Allãh’s Way] so they do not worship 
(prostrate themselves before) Allah, Who 
brings to light what is hidden in the heavens 
and the earth, and knows what you conceal 
and what you reveal. [Tafsir At-Tabarî1] 

26. Allah, Lû ildaha illa Huwa (none has 
the right to be worshipped but He), the Lord 
of the Supreme Throne! 

27. [Sulaimãn (Solomon)] said: “We shall 
see whether you speak the truth or you are 
(one) of the liars. 

28. “Go you with this letter of mine, and 
deliver it to them, then draw back from them, 

and see what (answer) they return.” 

29. She said: “O chiefs! Verily! Here is 
delivered to me a noble letter, 

30. “Verily if is from Sulaiman 
(Solomon), and verily, it (reads): In the Name 
of Allah, the Most Gracious, the Most 
Merciful: 

31. “Be you not exalted against me, but 
come to me as Muslims (true believers who 
submit to Allah with full submission).” ” 

32. She said: “O chiefs! Advise me in 
(this) case of mine. I decide no case till you 
are present with me (and give me your 
opinions).” 

33. They said: “We have great strength, 
and great ability for war, but it is for you to 
command: so think over what you will 
command.” 
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34. She said: “Verily kings, when they اهوا ةكرق اولد اد ك ولما نتا‎ 
enter a town (country), they despoil it and EEE 
make the most honourable amongst its people | )ټ(‎ yaa كنك لذ اهلها ةعااولعجو‎ 
the lowest. And thus they do. 

 € . ۰ . وص 2 : 0 2 8 سر

35. “But verily! 1 am going to send him a مج مب ةرظاتف ةيِدهب مل ةر م ينو‎ 
present, and see with what (answer) the ت‎ 
messengers return.” نولّسرملا‎ 

36. So when (the messengers with the الاى ال اا‎ 
present) came to Sulaiman (Solomon), he 0 
said: “Will you help me in wealth? What | رفد رتن لب کتا امم‎ 
Allah has given me is better than that which 
He has given you! Nay, you rejoice in your 
gift!” 

37. [Then Sulaimãn (Solomon) said to the 1 مه بناوت مهام ا جَن‎ 
chief of her messengers who brought the O O 
present]: “Go back to them. We verily shall SEE اہنم مہنجرخنلو‎ 
come to them with hosts that they cannot 
resist, and we shall drive them out from there 
in disgrace, and they will be abased.” 

38. He said: “O chiefs! Which of you can نارق امشرعب نیتی کت الملا اپات لاق‎ 
bring me her throne before they come to me ا و‎ 
surrendering themselves in obedience?” تیل ینوتاي‎ 

39. A ‘Ifrîit (strong one) from the jinn مومن ۔هبکيناءأنألا ترفع لاق‎ 
said: “I1 will bring it to you before you rise e 
from your place (council). And verily, I am €3 نمای وقلوب ينإوكماقم نم‎ 
indeed strong, and trustworthy for such 
work.” 

40. One with whom was knowledge of the | لَه كيانات لان لع,ەدنع ىلا لا‎ 
Scripture said: “I will bring it to you within A e 
the twinkling of an eye!” Then when he لاق, هدنعارقتسم ها ءراملف كفرط كلذ نأ‎ 
[Sulaimên (Solomon)] saw it placed before و کک کو ےک ا ا‎ 
him, he said: “This is by the of my رف |ماركا نواب ر و‎ 
Lord — to test me whether I am gratefl Or j  َ۔هیفل رکتامتافر کش نمو وسكمرَفلی‎ 
ungrateful! And whoever is grateful, truly, his a 
gratitude is for (the good of) his ownself; and 9 گیر‎ 
whoever is ungrateful, (he is ungrateful only 
for the loss of his ownself). Certainly my 
Lord is Rich (Free of all needs), Bountiful.” 

41. He said: “Disguise her throne for her ۍړنښارطت اپرعاه اور کت لا‎ 
that we may see whether she will be guided 
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(to recognise her throne), or she will be one 
of those not guided.” 

42. So when she came, it was said (to 
her): “Is your throne like this?” She said: “(It 
is) as though it were the very same.” And 
[Sulaiman (Solomon) said]: “Knowledge was 
bestowed on us before her, and we were 
submitted to Allah (in Islûm as Muslims 
before her).” 

43. And that which she used to worship 
besides Allah has prevented her (from Islam), 
for she was of a disbelieving people. 

44. It was said to her: “Enter As-Sarh” (a 

glass surface with water underneath it or a 
palace): but when she saw it, she thought it 
was a pool, and she (tucked up her clothes) ین ٌتملَظ قلب‎ EE ریر اوقنم‎ 
uncovering her legs. (Sulaimêãn (Solomon)) AE 

said: “Verily, it is a Sark (a glass SUface with | _ & ii بر نلمس عم تمس‎ 
water underneath it or a palace).” She said: 
“My Lord! Verily, I have wronged myself, 
and I submit [in Islaãm, together with 
Sulaiman {(Solomon)] to Allah, the Lord of 
the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 
exists). 

 ے2 ص ر و ےس

45. And indeed We sent to Thamûd their | sړzَj حي َمُهاخأ دوم اس ادقلو‎ 
brother Salih, saying: “Worship Allah (Alone 
and none else). Then look! They became two توم ناب ارم ادهم‎ 
parties (believers and disbelievers) quarreling 
with each other.” 

46. He said: “O my people! Why do you َل المد لاب نول جعَس ا لا‎ 
seek to hasten the evil (torment) before the E 
good (Allah’s Mercy)? Why seek you not the ڪت رو رت مڪمل هاتی ےیل‎ 
Forgiveness of Allah, that you may receive 
mercy?” 

 ‏e ریا أولا م ن وک

 ا نوف موفر تنال ب هنا دنع

47. They said: “We augur ill omen from 
you and those with you.” He said: “Your ill 
omen is with Allah; nay, but you are a people 
that are being tested.” 

On 
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(V.27:54) i.e. the town of Sodom in Palestine - the place where the Dead Sea is now. 

48. And there were in the city nine men 
(from the sons of their chiefs), who made 
mischief in the land, and would not reform. 

49. They said: “Swear one to another by 
Allah that we shall make a secret night attack 
on him and his household, and thereafter we 
will surely say to his near relatives: ‘We 
witnessed not the destruction of his 
household, and verily we are telling the 
truth.” 

50. So they plotted a plot, and We plotted 
a plot, while they perceived not. 

S51. Then see how was the end of their 
plot! Verily! We destroyed them and their 
nation, all together. 

52. These are their houses in utter ruin, 

for they did wrong. Verily, in this is indeed an 
Ayûh (a lesson or a sign) for people who 
know. 

53. And We saved those who believed, 
and used to fear Allah, and keep their duty to 
Him. 

54. And (remember) Lût (Lot)! When he 
said to his people." Do you commit 
Al-Fûhishah (evil, great sin, every kind of 
unlawful sexual intercourse, sodomy) while 
you see (one another doing evil without any 
screen)?” 

55. “Do you practise your lusts on men 
instead of women? Nay, but you are a people 
who behave senselessly.” 

[1] 

(See the book of history by Ibn Kathir ‘The Stories of the Prophets’). (j خب راتلا باتک‎ 
 ریثک)
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56. There was no other answer given by Î jz E o 
his people except that they said: “Drive out ا ا‎ ۰ 
the family of Lût (Lot) from your city Verily, انآ مهنا مك تيرق نم طول لا ءور‎ 
these are men who want to be clean and ا‎ 
pure!” نورهطلي‎ 

57. So We saved him and his family, ا اا اا ا‎ 
except his wife. We destined her to be E 2 
those who remained behind. تبتلا رم‎ 

 ‎ fرر طم ا @ | And We rained down on them a rain .58 2چ صر ےس ے ےک
 ‎ءاف ‎ K i)نرد 5

(of stones). So evil was the rain of those who 2 ارطممهبلع نرطمأاو‎ 

were warned. 

59. Say (O Muha ad ملسو هيلع هللا ىلص): ا‎ 
“Praise and thanks be to Alléh, and e ي ا ل کک ِلق‎ 
on His slaves whom He has chosen (for His 0 کرک ر شام ر فأ‎ 
Message)! Is Allah better, or (all) that you ٤ 
ascribe as partners (to Him)?” (Of course, 
Allah is Better). 

60. Is not He (better than your gods) Who ےہ لاو کا کک لآ‎ 1 ۹ ۱ 8 ض لإ ت 

created the heavens and the earth, and sends ا‎ 
down for you water (rain) from the sky, تساذ قیادح ےهبانتبناف ءم ِءامسلا‎ 
whereby We cause to grow wonderful | A_J .g rs ci yr u ص‎ e2 y gT ج 2 ) کل س ۱ امو ر‎ 

gardens full of beauty and delight? It is not in و ا‎ 
your ability to cause the growth of their trees. نو دمو م لی اعم هلو‎ 

i1 V. 27:59( 
A) Narrated Anas aie o1 :ضر‎ The Prophet ply aılz aI lo said, “Whoever possesses the 
following three (qualities) will have the sweetness (delight) of faith: 

1) The one to whom Allah Jج‎ , je and His Messenger (Muhammad ply ıl aږ‎ 1 la) become 
dearer than anything else. 

2) Who loves a person and he loves him only for Allãah’s sake. 

3) Who hates to revert to kufr (disbelief) as he hates to be thrown into the fire.” 

(Sahih Al-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 15) 

B) Narrated Abû Hurairah aie J | yرض:‎ Allah's MeSSe ^® ply 4ıهَل ا عل‎ was asked, “What is 
the best deed?” He replied, “Tû believe in Allãh Jو, ج‎ je and His Messenger Muhammad.” 
The questioner then asked, “What is the next (in goodness)?” He replied, “To participate in 
Jihãd (holy fighting) in Allah's Cause.” The questioner again asked, “What is the next (in 
goodness)?” He replied, “To perform Hajj (pilgrimage to Makkah) Mabrûr (which is accepted 
by Allah and is performed with the intention of seeking Allah's Pleasures only and not to 
show-off and without committing any sin, and in accordance with the legal ways of the 
Prophet py aılz ai1 glص).”‎ (Sahih Al-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 25) 

C) Narrated ‘Abdullah aie dıı yè: When the following Verse was revealed: “It is those who 
believe (in the Oneness of Allah and worship none but Him Alone) and confuse not their 
belief with Zulm (wrong i.e., by worshipping others besides Allãah.)...” (V.6:82), the 
Companions of Allah's Messenger ply aul ai1 glo said, “Who is amongst us who had not 
done Zulm (wrong)?” Then Allah Jla revealed: “Verily, joining others in worship with Allãh is 
a great Zulm (wrong) indeed.” (V.31:13) (Sahih Al-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 31) 
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Is there any ilah (god) with Allah? Nay, but 
they are a people who ascribe equals (to 
Him)! 

61. Is not He (better than your gods) Who 
has made the earth as a fixed abode, and has 
placed rivers in its midst, and has placed firm 
mountains therein, and has set a barrier 
between the two seas (of salt and sweet 
water)? Is there any ilah (god) with Allah? 
Nay, but most of them know not! 

62. Is not He (better than your gods) Who 
responds to the distressed one, when he calls 
on Him, and Who removes the evil, and 
makes you inheritors of the earth, generations 
after generations? Is there any ilah (god) with 
Allah? Little is that you remember! 

63. Is not He (better than your gods) Who 
guides you in the darkness of the land and the 
sea, and Who sends the winds as heralds of 
glad tidings, going before His Mercy (rain)? 
Is there any ilûh (god) with Allah? High 
Exalted be Allah above all that they associate 
as partners (to Him)! 

64. Is not He (better than your so-called 
gods) Who originates creation, and shall 
thereafter repeat it, and Who provides for you 
from heaven and earth? Is there any ildh 
(god) with Allah? Say: “Bring forth your 
proofs, if you are truthful.” 

65. Say: “None in the heavens and the 
earth knows the Ghaib (Unseen) except 
Allah, nor can they perceive when they shall 
be resurrected.” 

66. Nay, they have no knowledge of the 
Hereafter. Nay, they are in doubt about it. 
Nay, they are in complete blindness about it. 

67. And those who disbelieve say: “When 
we have become dust — we and our fathers 
— shall we really be brought forth (again)? 

68. “Indeed we were promised this — we 
and our forefathers before (us), verily, these 
are nothing but tales of ancients.” 
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69. Say to them (O Muhammad ale هَل! ىلص‎ 
pg) “Travel in the land and see how has been 
the end of the Mujrimün (criminals, those 
who denied Allãh’s Messengers and 
disobeyed Allah).” 

70. And grieve you not over them, nor be 
straitened (in distress) because of what they 
plot. 

71. And they (the disbelievers in the 
Oneness of Allah) say: “When (will) this 
promise (be fulfilled), if you are truthful?” 

72. Say: “Perhaps that which you wish to 
hasten on, may be close behind you. 

73. “Verily, your Lord is full of Grace for 
mankind, yet most of them do not give 
thanks.” 

74. And verily, your Lord knows what 
their breasts conceal and what they reveal. 

75. And there is nothing hidden in the 
heaven and the earth but it is in a Clear Book 
(i.e. Al-Lauh Al-Mahfuz). 

76. Verily, this Qur’ãn narrates to the 
Children of Israel most of that in which they 
differ. 

77. And truly, it (this Qur’ãn) is a guide 
and a mercy for the believers. 

78. Verily, your Lord will decide between 
them (various sects) by His Judgement. And 
He is the AlI1-Mighty, the AIlI1-Knowing. 

79. So put your trust in Allah; surely, you 
(O Muhammad plu, ale iıı gla) are on manifest 
truth. 

80. Verily, you cannot make the dead to 
hear nor can you make the deaf to hear the 
call (i.e. benefit them and similarly the 
disbelievers), when they flee, turning their 

backs. 

81. Nor can you lead the blind out of their 
error. You can only make to hear those who 
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believe in Our Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.), and 
who have submitted (themselves to Allah in 
Islãm as Muslims). 

82. And when the Word (of torment) is 
fulfilled against them, We shall bring out 
from the earth a beast” for them, to speak to 
them because mankind believed not with 
certainty in Our Aydt (Verses of the Qur’ãn 
and Prophet Muha 2d ply .(هيلع هَل ا ىلص‎ 

83. And (remember) the Day when We 
shall gather out of every nation a troop of 
those who denied Our Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.), and (then) they (all) shall be set in array 
(gathered and driven to the place of 
reckoning), 

84. Till, when they come (before their 
Lord at the place of reckoning), He will say: 
“Did you deny My Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) 
whereas you comprehended them not by 
knowledge (of their truth or falsehood), or 
what (else) was it that you used to do?” 

85. And the Word (of torment) will be 
fulfilled against them, because they have done 
wrong, and they will be unable to speak (in 
order to defend themselves). 

86. See they not that We have made the 
night for them to rest therein, and the day 
sight-giving? Verily, in this are Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) for the people who believe. 

87. And (remember) the Day on which the 
Trumpet will be blown — and all who are in 
the heavens and all who are on the earth, wıll 
be terrified except him whom Allah wıll 
(exempt). And all shall come to Him, 
humbled. 

i (V.27:82) See the footnote of (V.6:158). 
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88. And you will see the mountains and 
think them solid, but they shall pass away as 
the passing away of the clouds. The Work of 
Allah, Who perfected all things, verily He is 
Well-Acquainted with what you do. 

89. Whoever brings a good deed (i.e. 
Belief in the Oneness of Allah along with 
every deed of righteousness), will have better 
than its worth; and they will be safe from the 
terror on that Day. 

90. And whoever brings an evil deed (i.e. 
Shirk — polytheism, disbelief in the Oneness of 
Allah and every evil sinful deed), they will be 
cast down prone) on their faces in the Fire. 
(And it will be said to them) “Are you being 
recompensed anything except what you used to 
do?” 

91.1 (Muhammad pl (هيلع تا ىلص‎ have 
been commanded only to worship the Lord of 
this city (Makkah), Who has sanctified it and 
to Whom belongs everything. And I am 
commanded to be from among the Muslims 
(those who submit to Allãh in Islãm)." 

92. And that I should recite the Qur’ãn, 
then whosoever receives guidance, receives it 
for the good of his ownself; and whosoever 
goes astray, say (to him): “I am only one of 
the warners.” 

93. And say [(O Muhamad aıلle ها یلص‎ 
ply) to these polytheists and pagans.]: “All the 
praises and thanks be to Allah. He will show 
you His Aydt (signs, in yourselves, and in the 
universe or punishments), and you shall 
recognise them. And your Lord is not 
unaware of what you do.” 

i1 V.27:91( 
a) Narrated Ibn ‘Abbڅãs‎ İaqiz لا‎ 
Messenger و هيلع هللا‎ 

should not be cut, its game should not be chased, and its fallen things should not be picked 
up except by one who would announce them publicly." (Sahih Al-Bukhari, Vol\.2, Hadîth 
No.657). 

b) See the footnote of (V.2:191). 
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In the Name of Allûh ےس را‎ 

the Most Gracious, the Most Merciful. ےک‎ _ 

1. Tû-Sîn-Mim 0 س‎ 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

2. These are the Verses of the manifest 4 : i 

Book (that makes clear truth from falsehood, O: نيلا بنك تنا كل‎ 
good from evil). 

3. We recite to you some of the news of روع ر فو یس ومات نم کلاغ اول‎ 
Mûsê (Moses) and Fir‘aun (Pharaoh) in truth, SS 
for a people who believe (in this Qur’ãn, and 9 ونمو موقلقحلاي‎ 
in the Oneness of Allah). 

4. Verily, Fir‘aun (Pharaoh) exalted | aja ۱ 
himself in the land and made its people sects, اھ رسول تیوعرو نو‎ 
weakening (oppressing) a group (i.e. Children مابا حدی ةفياط فيصتسب‎ 
of Israel) among them: killing their sons, and E ا‎ 
letting their females live. Verily, he was of 6 نيدسقملا‌نم تکه م ءاسف یو‎ 
the Mufsidin (i.e. those who commit great 
sins and crimes, oppressors, tyrants). 

5. And We wished to do a favour to those 
who were weak (and oppressed) in the land, 
and to make them rulers and to make them the ا و‎ 
inheritors, © ر وا 8 وهمي‎ E 

 ےس ج

 ا ‏TEAS 2 م
 م

 ‎رالف نک And to establish them in the land, and .6 و
We let Fir‘aun (Pharaoh) and Hûmûãn and نمو تورو یرنو ضر‎ E 
their hosts receive from them that which they © تدع اوناڪام مهام هدو نحو‎ 
feared. 

 صر ج ے سر مص ر

 7. ‏And We inspired the mother of Mûsê تُفخا داق هيعضرأ نأ ج سومما ل إاتبحواو
(Moses): (telling): “Suckle him [Mûsê 
(Moses)], but when you fear for him, then نرالو فالو لا اف هیلو‎ 
cast him into the river and fear not, nor 
grieve. Verily, We shall bring him back to | ) jai ager ma ودرإ‎ 
you, and shall make him one of (Our) 
Messengers.” [Tafsir Al-Qurtubi] 

8. Then the household of Fir‘aun | i mio ر لاقل‎ 

(Pharaoh) picked him up, that he might ودع ر هل توڪل تب وعرو لاء طق‎ 
 ووو را

become for them an enemy and a (cause of) O A درحو‎ 
grief. Verily, Fir‘aun (Pharaoh), Hãamêãn and e 
their hosts were sinners. 0 تطل اوناڪ‎ 
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9. And the wife of Fir‘aun (Pharaoh) said: 
“A comfort of the eye for me and for you. 
Kill him not, perhaps he may be of benefit to 
us, or we may adopt him as a son.” And they 
perceived not (the result of that). 

10. And the heart of the mother of Mûsê 
(Moses) became empty [from every thought, 
except the thought of Mûsa (Moses)]. She 
was very near to disclose his (case, i.e. the 
child is her son), had We not strengthened her 
heart (with Faith), so that she might remain as 
one of the believers. 

11. And she said to his [Mûsa’s (Moses)] 
sister: “Follow him.” So she (his sister) 
watched him from a far place secretly, while 
they perceived not. 

12. And We had already forbidden (other) 
foster suckling mothers for him, until she (his 
sister came up and) said: “Shall I direct you 
to a household who will rear him for you, and 
look after him in a good manner?” 

13. So did We restore him to his mother, 
that her eye might be comforted, and that she 
might not grieve, and that she might know 
that the Promise of Allah is true. But most of 
them know not. 

14. And when he attained his full strength, 
and was perfect (in manhood), We bestowed 
on him Hukm (Prophethood, and right 
judgement of the affairs) and religious 
knowledge [of the religion of his forefathers 
i.e. Islamic Monotheism]. And thus do We 
reward the Muhsinin (i.e. good doers. See the 
footnote of V.9:120). 

15. And he entered the city at a time of 
unawareness of its people: and he found there 
two men fighting, — one of his party (his 
religion — from the Children of Israel), and 
the other of his foes. The man of his (own) 
party asked him for help against his foe, so 
Mûsa (Moses) struck him with his fist and 
killed him. He said: “This is of Shaitan’s 
(Satan) doing: verily, he is a plain misleading 
enemy.” 

16. He said: “My Lord! Verily, I1 have 
wronged myself, so forgive me.” Then He 
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forgave him. Verily, He is the Oft-Forgiving, 
the Most Merciful. 

17. He said: “My Lord! For that with 
which You have favoured me, I will never 
more be a helper of the Mujrimıin (criminals, 
disbelievers, polytheists, sinners)!” 

18. So he became afraid, looking about in 
the city (waiting as to what will be the result 
of his crime of killing), when behold, the man 
who had sought his help the day before, 
called for his help (again). Mûsê (Moses) said 
to him: “Verily, you are a plain misleader!” 

19. Then when he decided to seize the 
man who was an enemy to both of them, the 
man said: “0 Mûsa (Moses)! Is it your 
intention to kill me as you killed a man 
yesterday? Your aim is nothing but to become 
a tyrant in the land, and not to be one of those 
who do right.” 

20. And there came a man running, from 
the farthest end of the city. He said: “O Mûsê 
(Moses)! Verily, the chiefs are taking counsel 
together about you, to kill you, so 
escape.Truly, I1 am one of the good advisers 
to you.” 

21. So he escaped from there, looking 
about in a state of fear. He said: “My Lord! 
Save me from the people who are Zûlimiîn 
(polytheists and wrong-doers)!” 

22. And when he went towards (the land 
of Madyan (Midian), he said: “It may be that 
my Lord guides me to the Right Way.” 

23. And when he arrived at the water (a 
well) of Madyan (Midian) he found there a 
group of men watering (their flocks), and 
besides them he found two women who were 
keeping back (their flocks). He said: “What 1s 
the matter with you?” They said: “We cannot 
water (our flocks) until the shepherds take 
(their flocks). And our father is a very old 
man.” 

24. So he watered (their flocks) for them, 
then he turned back to shade, and said: “My 
Lord! truly, I1 am in need of whatever good 
that You bestow on me!” 
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25. Then there came to him one of the two 
women, walking shyly. She said: “Verily, my 
father calls you that he may reward you for 
having watered (our flocks) for us.” So when 
he came to him and narrated the story, he 
said: “Fear you not. You have escaped from 
the people who are Zûlimiin (polytheists, 
disbelievers, and wrong-doers).” 

26. And said one of them (the two 
women): “O my father! Hire him! Verily, the 
best of men for you to hire is the strong, the 
trustworthy.” 

27. He said: “I intend to wed one of these 
two daughters of mine to you, on condition 
that you serve me for eight years; but if you 
complete ten years, it will be (a favour) from 
you. But I Intend not to place you under a 
difficulty. If Allah wills, you wıll find me one 
of the righteous.” 

28. He [Mûsa (Moses)] said: “That (is 
settled) between me and you: whichever of 
the two terms I fulfil, there will be no 
injustice to me, and Allah is Surety over what 
we say.” 

29. Then, when Mûsa (Moses) had 
fulfilled the term, and was travelling with his 
family, he saw a fire in the direction of Tûr 
(Mount). He said to his family: “Wait, I have 
seen a fire; perhaps I may bring you from 
there some information, or a burning 
fire-brand that you may warm yourselves.” 

30. So when he reached it (the fire), he 
was called from the right side of the valley, in 
the blessed place, from the tree: “O0 Mûsê 
(Moses)! Verily I am AlIlãh, the Lord of the 
‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists)! 

31. “And throw your stick!” But when he 
saw it moving as if it were a snake, he turned 
in flight, and looked not back. (It was said:) 
“O Mûsê (Moses)! Draw near, and fear not. 
Verily, you are of those who are secure. 

32. “Put your hand in your bosom, it will 
come forth white without a disease; and draw 
your hand close to your side to be free from 
the fear (which you suffered from the snake, 
and also your hand will return to its original 
state). These are two Burhûns (signs, 
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miracles, evidences, proofs) from your Lord 
to Fir‘aun (Pharaoh) and his chiefs. Verily, 
they are the people who are Fûsiqin 
(rebellious, disobedient to Allah). 

33. He said: “My Lord! I have killed a 
man among them, and I fear that they will kill 
me. 

34. “And my brother Hãrûn (Aaron) — he 
is more eloquent in speech than me: so send 
him with me as a helper to confirm me. Verily 
I fear that they will belie me.” 

35. Allah said: “We will strengthen your 
arm through your brother, and give you both 
power, so they shall not be able to harm you: 
with Our Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.), you two as 
well as those who follow you will be the 
victors.” 

36. Then when Mûsê (Moses) came to 
them with Our Clear Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.), they 
said: “This is nothing but invented magic. 
Never did we hear of this among our fathers 
of old.” 

37. Mûsa (Moses) said: “My Lord knows 
best him who came with guidance from Him, 
and whose will be the happy end in the 
Hereafter. Verily, the Zûlimtin (wrong-doers, 
polytheists and disbelievers in the Oneness of 
Allah) will not be successful.” 

38. Fir‘aun (Pharaoh) said: “O chiefs! I 
know not that you have an ilah (a god) other 
than me. So kindle for me (a fire), O Hãmûn, 
to bake (bricks out of) clay, and set up for me 
a Sarh (a lofty tower, or palace) in order that 
I may look at (or look for) the I[Jûh (God) of 
Mûsûa (Moses); and verily, I think that he 
[Mûsa (Moses)] is one of the liars.” 

39. And he and his hosts were arrogant in 
the land, without right, and they thought that 
they would never return to Us. 

40. So We seized him and his hosts, and 
We threw them all into the sea (and drowned 
them). So behold (O Muhammad az a1 ىلص‎ 

gy) what was the end of the Zûlimîîn 
e polytheists and those who 
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disbelieved in the Oneness of their Lord 
(Allah), or rejected the advice of His 
Messenger Mûsã (Moses) pid ıl]. 

41. And We made them leaders inviting to 
the Fire: and on the Day of Resurrection, they 
will not be helped. 

42. And We made a curse to follow them 
in this world, and on the Day of Resurrection, 
they will be among A4I-Maqbuhıîn (those who 
are prevented from receiving Allah’s Mercy 
or any good; despised or destroyed). 

43. And indeed We gave Mûsa (Moses) 
— after We had destroyed the generations of 
old — the Scripture [the Taurat (Torah)| as 
an enlightenment for mankind, and a 
guidance and a mercy, that they might 
remember (or receive admonition). 

44. And you (O Muhammad plu, (هيلع هَل ا ىلص‎ 
were not on the western side (of the Mount), 
when We made clear to Mûsa (Moses) the 
commandment, and you were not among the 
witnesses. 

45. But We created generations [after 
generations i.e. after Mûsa (Moses) pn! «ıe, 
and long were the ages that passed over them. 
And you (O Muhammad ply ıl ت‎ ı were 
not a dweller among the people of Madyan 
(Midian), reciting Our Verses to them. But it 
is We Who kept sending (Messengers). 

46. And you (O Muhammad plu, هيلع‎ 2 
were not at the side of the Tûr Mount) w 
We did call: [it is said that Allah 0) e the 
followers of Muhammad alu, هيلع هَل ا ىلص‎ , and 
they answered His Call, or that Allah called 
Mûsêa (Moses)]. But (you are sent) as a mercy 
from your Lord, to give warning to a people 
to whom no warner had come before you: in 
order that they may remember or receive 
admonition. [Tafsir At-Tabarî]. 

47. And if (We had) not (sent you to the 
people of Makkah) — in case a calamity 
should seize them for (the deeds) that their 
hands have sent forth, they would have said: 
“Our Lord! Why did You not send us a 
Messenger? We would then have followed 
Your Ayût (Verses of the Qur’ãn) and would 
have been among the believers.” 
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48. But when the truth (1.e. Muhammad | _- fiil.” 2a AT 
 ملسو هيلع هللا ىلص ‏with his Message) has come to افانٍر نعني ىحلا مه َءاجاملف ‎ع ۱ 8 ۱ . .

them from Us, they say: “Why is he not given | Gi Ie al‏ 
 ‏AA ف اا ‏:a اام ر

the like of what was given to Mûsê (Moses)? ر‎ 8 0 OT ۳ 
Did they not disbelieve in that which was اره ظت ِنارُخس اولاق لق نم ىسوم‎ 
given to Mûsê (Moses) of old? They say: TET 
“Two kinds of magic [the Taurêt (Torah) and 0 َنورهك کب انإاولاقو‎ 
the Qur’ãn], each helping the other!” And 
they say: “Verily in both we are disbelievers.” 

49. Say (to them, O Muhammad iı E E ON NT DOE 
 ٠ ‎اپن یدهاوه ودا رع نر شی اوت ,‎ ale): “Then bring a Book from Allمو

which is a better guide than these two [the ا ت ودمرت ڪڪ نإ هع‎ 
Taurêt (Torah) and the Qur’ãn], that I may ا‎ E 
follow it, if you are truthful.” 

50. But if they answer you not (i.e. do not ت ا لاك ا‎ 
bring the Book nor believe in your doctrine of ا کک‎ e, ر‎ 
Islãmic Monotheism), then know that they رغب هوه عبا لضا نم و مه ءاوه‎ 
only follow their own lusts. And who is more ا ر ر‎ 
astray than one who follows his own lusts, یدہ السا توا ت یدھ‎ 
without guidance from Allah? Verily Allah R2 
guides not the people who are Zûlimîin نيمللظلاموقلا‎ 
(wrong-doers, disobedient to Allah, and 
polytheists). 

51. And indeed now We have conveyed | î y5 مَع لرقلا هالو دقو‎ # 
the Word (this Qur’ãn in which is the news of ورک 1 وش‎ 2 n 
everything) to them, in order that they may 
remember (or receive admonition). 

52. Those to whom We gave the Scripture RW ET OE 
[1.e. the Taurêt (Torah) and the Injeel E e 
(Gospel)] before it, they believe in it (the يل نونمؤد‎ 
Qur’an). 

53. And when it is recited to them, they ارن ا هباًسماَءأولاق ع اذل‎ 
say: “We believe in it. Verily, it is the truth E 
from our Lord. Indeed even before it we have 9 نیلم ولمن اتکا‎ 
been from those who submit themselves to 
Allah in Islãm as Muslims (like ‘Abdullah bin 
Salãm and Salmûn Al!-Farisî)." 

54, These will be given their reward twice | َوَُرَدَو أوُرَصاَمِبِنَنَرَم مشر كلوا‎ 
over, because they are patient, and repel 

1 (V.28:53): See the footnote of (V.5:66). 

2 V.28:54( 
a) Narrated Abû Burdah’s father: Allah's Messenger ملسو هيلع هللا یلص‎ said, “Any man who has 
a slave-girl whom he educates properly, teaches good manners, manumits and marries 
her, will get a double reward. And if any man of the people of the Scriptures (Jews and 
Christians) believes in his own Prophet and then believes in me (Muhammad 4ي هَل ا ىلص‎ 
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evil with good, and spend (in charity) out of 
what We have provided them. 

55. And when they hear Al-Laghw (dirty, 
false, evil vain talk), they withdraw from it 
and say: “To us our deeds, and to you your 
deeds. Peace be to you. We seek not (the way 
of) the ignorant.” 

56. Verily you (O Muhamad a4ıهَل ا ىلص عل‎ 
 ‎ guide not whom you like, but Allahمسو(

guides whom He wills. nd He knows best 
those who are the guided. 

57. And they say: “If we follow the 
guidance with you, we would be snatched 
away from our land.” Have We not 
established for them a secure sanctuary 
(Makkah), to which are brought fruits of all 
kinds, a provision, from Ourselves, but most 
of them know not. 

58. And how many a town (population) 
have We destroyed, which was thankless for 
its means of livelihood (disobeyed Allah, and ر ہھنکلسم تکلیف‎ 
His Messengers, by doing evil deeds and 

g ) too, he will (also) get a double reward. And any slave who fulfils his duty to his master 
and to his Lord (Allah), will (also) get a double reward.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.7, Hadîth 
No.20). 

b) See the footnote of (V.3:85). 

" (V.28:56) Narrated AI-Musayyab: When Abû Têlib was on his death bed, the Prophet یلص‎ 
 ‎ملسو هيلع هللا ‎ Went 0 him while Abû Jah! was sitting beside him. The Prophetملسو هيلع هلا

said: “O my uncle! Say: Lê ilãha illallãh (none has the right to be worshipped but Allah), an 
expression with which ! will defend your case, before Allah.” Abû Jahl and ‘Abdullah bin 
Umayyah said: “O Abû Têãlib! Will you leave the religion of ‘Abdul Muttalib?” So they kept on 
saying this to him so that the last statement he said to them (before he died) was: “I am on 
the religion of ‘Abdul Muttalib.” Then the Prophet pl, aıle ai! yJص‎ said: “I will keep on asking 
for Allah's Forgiveness for you unless | am forbidden to do so.” Then the following Verse 
was revealed: “It is not proper for the Prophet and those who believe to ask Allah's 
Forgiveness for the Mushrikûn even though they be of kin, after it has become clear to 
them that they are the dwellers of the (Hell) Fire (because they died in a state of disbelief).” 
(V.9:113). 

The other Verse was also revealed: “Verily, you (O Muhammad rl, aıle iıı yl») guide not 
whom you like, but Allah guides whom He wills.” (V.28:56). (Sahih AI-Bukhari, Vol\.5, Hadith 
No.223). 

2 .28:57( 
a) Narrated Ibn 'Abbãs laqie wı y„Jaر:‎ On the day of the conquest of Makkah, Allah's 
Messenger و هيلع هللا‎ said: “Allãh has made this town a sanctuary. Its thorny bushes 
should not be cut, its game should not be chased, and its fallen things should not be picked 
up except by one who would announce them publicly.” (Sahih AI-Bukhari, Vo\.2, Hadiîth 
No.657). 

b) See the footnote of (V.2:191). 
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crimes) ! And those are their dwellings, which 9 ہر لا اک لا‎ 
have not been inhabited after them except a وا‎ 
little. And verily! We have been the 
inheritors. 

 ےک ےک ورک “ےک

59. And never will your Lord destroy the 0 ی رمل كلهم كي ر‎ 
towns (populations) until He sends to their 7 
mother town a Messenger reciting to them کیهماتڪ اموات خیبعا اولن الوس‎ 
Our Verses. And never would We destroy the ^ E 
towns unless the people thereof are Zûlimıiîn توملظ‎ O 
(polytheists, wrong-doers, disbelievers in the 
Oneness of Allah, oppressors and tyrants). 

60. And whatever you have been given is Î Gs EAS Ga AT 
an enjoyment of the life of (this) world and its اهتز ةرحلآ و‎ TT ١ 
adornment, and that (Hereafter) which is with ا ن َنولَقمتالفأ اور هلآ دنعامو‎ 
Allah is better and will remain forever. Have 
you then no sense? 

61.I1s he whom We have promised an نمک هيل وهفاتسحادغو هندو نمفآ‎ 
excellent promise (Paradise) — which he will و و و‎ 
find true — like him whom We have made to ٍةمليقلا مووه عايندلا کھ‎ 
enjoy the luxuries of the life of (this) world, نت ا‎ 
then on the Day of Resurrection, he will be 
among those brought up (to be punished in 
the Hell-fire)? 

62. And (remember) the Day when He ا اش ال ھند‎ 
will call to them and say: “Where are My رك نیلا یاش نبأ لوقیف م‎ e ايمو‎ 
(so-called) partners whom you used to 9 2 ا‎ 

assert?” 

63. Those about whom the Word will | Ti ذآ‎ Ra a الا‎ 
 ‎روک يداوه ن ۰ .

have come true (to be punished) will say: ب ر لوقل‎ e 
“Our Lord! These are they whom we led اکا ےک کیان اتیوعامک هسوعا‎ 
astray. We led them astray, as we were astray e 
ourselves. We declare our innocence (from ل تود بعیانایإ‎ 
them) before You. It was not us they 
worshipped.” 

64. And it will be said (to them): “Call e, و‎ T5 
upon your (so-called) partners (of Allah)”, مهاب 2 کک و دا لیقو‎ 
and they will call upon them, but they will © اون بهاول ب ادعا ارو‎ 
give no answer to them, and they will see the 
torment. (They will then wish) if only they 
had been guided! 

65. And (remember) the Day (Allah) will | ( 9 نولسم مح اام لوقیق م داتس‌موبو‎ 
call to them, and say: “What answer gave you 9 E 
to the Messengers?” 

66. Then the news of a good answer will مهفر د مود الآ مع تييعف‎ 
be obscured to them on that day, and they will E 
not be able to ask one another. @ ل تولءاسیال‎ 
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67. But as for him who repented (from 
polytheism and sins), believed (in the 
Oneness of Allah, and in His Messenger 
Muhammad rı, aıle iı ylص),‎ and did righteous 
deeds (in the life of this 6 ON) then he will 
be among those who are successful. 

68. And your Lord creates whatsoever He 
wills and chooses: no choice have they (in 
any matter). Glorified is Allah, and exalted 
above all that they associate (as partners with 
Him). 

69. And your Lord knows what their 
breasts conceal, and what they reveal. 

70. And He is Allah: Lû ilûha illa Huwa 
(none has the right to be worshipped but He), 
all praises and thanks be to Him (both) in the 
first (i.e. in this world) and in the last (i.e.in 
the Hereafter). And for Him is the Decision, 
and to Him shall you (all) be returned. 

71. Say (O Muhammad plu, aıهللا ىلص): عل‎ 
“Tell me! If Allah made the night continuous 
for you till the Day of Resurrection, which 
ilah (god) besides Allah could bring you 
light? Will you not then hear?” 

72. Say (O Muhamad ply ule :(هلا ىلص‎ 
“Tell me! If Allah made the day continuous 
for you till the Day of Resurrection, which 
ilûh (god) besides Allah could bring you 
night wherein you rest? Will you not then 
see?” 

73. It is out of His Mercy that He has 
made for you the night and the day that you 
may rest therein (1.e. during the night) and 
that you may seek of His Bounty (i.e. during 
the day) — and in order that you may be 
grateful. 

74. And (remember) the Day when He 
(your Lord — Allah) will call to them (those 
who worshipped others along with Allah), 
and will say: “Where are My (so-called) 
partners, whom you used to assert?” 
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75. And We shall take out from every 
nation a witness, and We shall say: “Bring 
your proof.” Then they shall know that the 
truth is with Allah (Alone), and the lies (false 
gods) which they invented will disappear 
from them. 

76. Verily, Qarûn (Korah) was of Mûsê’s 
(Moses) people, but he behaved arrogantly 
towards them. And We gave him of the 
treasures, that of which the keys would have 
been a burden to a body of strong men. 
Remember when his peopıe said to him: “Do 
not exult (with riches, being ungrateful to 
Allah). Verily Allah likes not those who exult 
(with riches, being ungrateful to Allah). 

77. “But seek, with that (wealth) which 
Allah has bestowed on you, the home of the 
Hereafter, and forget not your portion Of 
lawful enjoyment in this world; and do good 
as Allãh has been good to you, and seek not 
mischief in the land. Verily, Allah likes not 
the Mufsidun (those who commit great crimes 
and sins, oppressors, tyrants, mischief-makers, 
corrupters).” 

78. He said: “This has been given to me 
only because of the knowledge I possess.” 
Did he not know that Allãh had destroyed 
before him generations, men who were 
stronger than him in might and greater in the 
amount (of riches) they had collected? But 
the Mujrimûn (criminals, disbelievers, 
polytheists, sinners) will not be questioned of 
their sins (because Allah knows them well, so 
they will be punished without being called to 
account). 

79. So he went forth before his people in 
his pomp. Those who were desirous of the 
life of the world, said: “Ah, would that we 
had the like of what Qãrûn (Korah) has been 
given! Verily he is the owner of a great 
fortune.” 

80. But those who had been given 
(religious) knowledge said: “Woe to you! The 
Reward of Allah (in the Hereafter) is better 
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for those who believe and do righteous good 
deeds, and this none shall attain except those 
who are As-Sdabirun (the patient in following 
the truth).” 

81. S0 We caused the earth to swallow 

him" and his dwelling place. Then he had no 
group or party to help him against Allah, nor 

was he one of those who could save 

themselves. 

82. And those who had desired (for a 
position like) his position the day before, 
began to say: “Know you not that it is Allah 
Who enlarges the provision or restricts it tO 
whomsoever He pleases of His slaves. Had it 
not been that Allah was Gracious to us, He 

could have caused the earth to swallow us up 
(also)! Know you not that the disbelievers 

will never be successful. 

83. That home of the Hereafter (i.e. 
Paradise), We shall assign to those who rebel 
not against the truth with pride and 
oppression in the land nor do mischief by 
committing crimes. And the good end is for 
the Muttaqûn (the pious — See V.2:2). 

[1] 

a) Narrated Abû Hurairah aie ıı yرض:‎ Allah's Messenger ملسو هيلع هللا یلص‎ S2, "Ah wiاا‎ not 

look, on the Day of Resurrection, at a person who drags his /zûr* (behind him) out of pride 
and arrogance.” [See the footnote of (V.22:9)] 

b) Narrated Abu Hurairah aic a1 :ضر‎ The Prophet ملسو هيلع هلل‎ ١ ۵-/یلص (0۲ ۸ط الا‎ 35۸هيلع هللا یلص ١‎ 

 ‎ “While a man was walking, clad in a two-piece garment and proud of himself withملسو) أ,

his hair well-combed, suddenly Allãh made him sink into the earth and he will go on sinking 

into it till the Day of Resurrection.” 

c) Narrated 'Abdullãah (bin ‘Umar laqic ıı :)ضر‎ Allah's Messeng@r pl ale aI glo said, “While 
a man was dragging his /zãr” on the ground (behind him), suddenly Allãh made him sink 
into the earth and he will go on sinking into it till the Day of Resurrection.” {Sahih 

A/-Bukhari, Vol. 7, Hadith No. 679, 680, 681). 

* /Jzêr. Lower-half bodycover. 

[1 (V.28:83) See the footnote of (V.22:9) 
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84. Whosoever brings good (Islamic 
Monotheism along with righteous deeds), he 
shall have the better thereof; and whosoever 
brings evil (polytheism along with evil 
deeds), then those who do evil deeds will 

only be requited for what they used to do. 

85. Verily, He Who has given you (O 
Muhammad pl, aılz zı yJص)‎ the Qur’an (i.e. 
ordered you to act on its laws and to preach it 
to others) will surely bring you back to 
Ma ‘ûd (place of return, either to Makkah or 
to Paradise after your death). Say (O 

Muhammad ply qule i1 Jo): “My Lord is 
Aware of him who brings guidance, and of 
him who is in manifest error.” 

86. And you were not expecting that the 
Book (this Qur’ãn) would be sent down to 

you, but it is a mercy from your Lord. So 
never be a supporter of the disbelievers. 

87. And let them not turn you (O 
Muhammad (و هيلع هللا یلص‎ away from 
(preaching) the Ayût (revelations and verses) 
of Allah after they have been sent down to 
you: and invite (men) to (believe in) your 
Lord" and be not of A/-Mushrikiûn (those 
who associate partners with Allãh, e.g. 
polytheists, pagans, idolaters, and those who 

disbelieve in the Oneness of Allah and deny 
the Prophethood of Messenger Muhammad 

 ملسو هيلع هللا ىلص).

88. And invoke not any other i/ûh (god) 
along with Allah: LG ilûha illa Huwa (none 
has the right to be worshipped but He). 
Everything will perish save His Face. His is 
the Decision, and to Him you (all) shall be 
returned. 

[1 (V.28:87) i.e: in the Oneness (Tauhîd) of Allah — (1) Oneness of the Lordship of Allãh; 
(2) Oneness of the worship of Allah; (3) Oneness of the Names and Qualities of Allãh. 



 وبكنعلا ةروس

SOTERA 

In the Name of Allah ےہ‎ 

the Most Gracious, the Most Merciful. کک‎ 

1. Alif-Lûm-Mîm. © ہا‎ 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings.] 

2. Do people think that they will be left کک ا‎ 

alone because they say: “We believe,” and e ولوقی ناورین‎ aE 
will not be tested. ) نوَ ہل‎ 

. 

3. And We indeed tested those who were م‎ e 
before them. And Allêh will certainly make | i ees j دقو‎ 
(it) known (the truth of) those who are true, ©9 َنيذگ لانمي اوفدص‎ 
and will certainly make (1t) known (the 
falsehood of) those who are liars, (although 
Allah knows all that before putting them to 
test). 

4. Or think those who do evil deeds that O E EN 

they can outstrip Us (i.e. escape Our ذوقي نأ ِتاعّيَسلا نولم عي نزلا بح م‎ 

punishment)? Evil is that which they judge! 9 یوگا اس‎ 

5. Whoever hopes for the Meeting ™ with و‎ 

Allah, then Allãh’s Term is surely coming وهو تال هلا لجا نف‎ 0 9 
and He is the All-Hearer, the All-Knower. يل ريلڪلا عيسا‎ 

6. And whosoever strives, he strives only | £ se mas o4 gre 2 

for himself. Verily, Allê Stands not i eed | + aile دج نو‎ 
of any of the ‘Alamîn (mankind, jinn, and all نيس‎ 
that exists). 

7. Those who believe [in the Oneness Of | -s-<2ft 2 avi % z7 22 <f 
 ‎هع نرفكنل تحلل اوليعو ًاونماء نيذلأ ٤

Allah (Monotheism) and in Messenger وو‎ 9 
 هوس وے و ارس اک
 ‏Muhammad pl هيلع ہا یلص , ‏and do not give up اوك ی زلا‌نسحأ مهتزجنلو م هتاترس
 ‏their faith because of the harm they receive 9َ ا

from the polytheists], and do righteous good 
deeds, surely, We shall expiate from them 
their evil deeds and shall reward them 

 V.29:5) See (V.6:31) and its footnote. 
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according to the best of that which they used 
to do." 

8. And We have enjoined on man to be 
good and dutiful to his parents; but if they 
strive to make you join with Me (in worship) 
anything (as a partner) of which you have no 
knowledge, then obey them not. Unto Me is 
your return and I shall tell you what you used 
to do. 

9. And for those who believe (in the 
Oneness of Allah and the other articles of 
Faith)” and do righteous good deeds, surely, 
We shall make them enter with (in the 
entrance of) the righteous (in Paradise). 

10. Of mankind are some who say: “We 
believe in Allãah.” But if they are made to 
suffer for the sake of Allah, they consider the 
trial of mankind as Allãh’s punishment; and if 
victory comes from your Lord, (the 
hypocrites) will say: “Verily we were with 
you (helping you).” Is not Allah Best Aware 
of what is in the breasts of the ‘Alamîn 
(mankind and Jinn). 

11. Verily, Allah knows those who 
believe, and verily, He knows the hypocrites 
[i.e. Allah will test the people with good and 
hard days to discriminate the good from the 
wicked, although Allah knows all that before 
putting them to test]. 

12. And those who disbelieve say to those 
who believe: “Follow our way and we will 
verily bear your sins.” Never will they bear 
anything of their sins. Surely, they are liars. 

13. And verily, they shall bear their own 
loads, and other loads besides their own; and 
verily, they shall be questioned on the Day of 
Resurrection about that which they used to 
fabricate. 

ll .29:7) See the footnote of (V.9:121). 
J1 (V.29:9) See the footnote (b) of (V.3:85) 
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 و2 ور

 0 تومن نڪ نک

14. And indeed We sent Nûh (Noah) to 
his people, and he stayed among them a 
thousand years less fifty years [inviting them 
to believe in the Oneness of Allah 
(Monotheism), and discard the false gods and 
other deities]; and the Deluge overtook them 
while they were Zûlimin (wrong-doers, 
polytheists, disbelievers). 

15. Then We saved him and those with 
him in the ship, and made it (the ship) an 
Aydh (a lesson, a warning) for the ‘Alamîn 
(mankind, jinn and all that exists). 

16. And (remember) Ibrahîm (Abraham) 
when he said to his people: “Worship Allah 
(Alone), and fear Him: that is better for you if 
you did but know. 

17. “You worship besides Allah only 
idols, and you only invent falsehood. Verily, 
those whom you worship besides Allah have 
no power to give you provision: so seek your 
provision from Allah (Alone), and worship 
Him (Alone), and be grateful to Him. To Him 
(Alone) you will be brought back. 

18. “And if you deny, then nations before 
you have denied (their Messengers). And the 
duty of the Messenger is only to convey (the 
Message) plainly.” 

19. See they not how Allah originates the 
creation, then repeats it. Verily, that is easy 
for Allãh. 

20. Say: “Travel in the land and see how 
(Allah) originated the creation, and then 
Allah will bring forth the creation of the 
Hereafter (i.e. resurrection after death). 
Verily, Allah is Able to do all things.” 

21. He punishes whom He wills, and 

shows mercy to whom He wills; and to Him 
you will be returned. 

22. And you cannot escape in the earth or 
in the heaven (from Allah). And besides 
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Allãh you have neither any Walî (Protector or 
Guardian) nor any Helper. 

23. And those who disbelieve in the Ayût 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) of Allah and the Meeting 
with Him, it is they who have no hope of My 
Mercy: and it is they who will have a painful 
torment. 

24. So nothing was the answer of 
[Ibrahîm’s (Abraham)] people except that 
they said: “Kill him or burn him.” Then Allah 
saved him from the fire. Verily, in this are 

indeed signs for a people who believe." 

25. And [Ibrãhîm (Abraham)] said: “You 
have taken (for worship) idols instead of 
Allah. The love between you is only in the 
life of this world, but on the Day of 
Resurrection, you shall disown each other, 

and curse each other, and your abode will be 

the Fire, and you shall have no helper.” 

26. S0 Lût (Lot) believed in him 
[Ibrahîm’s (Abraham) Message of Islãmic 
Monotheism]. He [Ibrahîm (Abraham)] said: 
“] will emigrate for the sake of my Lord. 
Verily, He is the All-Mighty, the All-Wise. 

27. And We bestowed on him [Ibrãhîm 
(Abraham)], Ishãq (Isaac) and Ya‘qûb 
(Jacob), and We ordained among his 

offspring Prophethood and the Book [i.e. the 
Taurat (Torah) (to Mûsã — Moses), the 
I[njeel (Gospel) (to ‘Îsa - Jesus), and the 
Qur’ãn (to Muhammad ,(ملسو هيلع هللا یلص‎ 1 

from the offspring of Ibrahîm (Abraham)], 
and We granted him his reward in this world; 
and verily, in the Hereafter he is indeed 
among the righteous. 

28. And (remember) Lût (Lot), when he 
said to his people: “You commit A/-Fahishah 

i V.29:24) See the footnote of (V.3:173). 
(V.29:26) See the footnote of (V.9:121). 
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(sodomy — the worst sin) which none has 
preceded you in (committing) it in the 
‘Alamiîn (mankind and jinn).” 

29. “Verily, you practise sodomy with 
men, and rob the wayfarer (travellers)! And 
practise A4/-Munkar (disbelief and polytheism 
and every kind of evil wicked deed) in your 
meetings.” But his people gave no answer 
except that they said: “Bring Allãh’s Torment 
upon us if you are one of the truthful.” 

30. He said: “My Lord! Give me victory 
over the people who are Mufsidin (those who 
commit great crimes and sins, oppressors, 
tyrants, mischief-makers, corrupters). 

31. And when Our Messengers came to 
Ibrahîm (Abraham) with the glad tidings they 
said: “Verily, we are going to destroy the 
people of this [Lût (Lot’s)] town (i.e. the 
town of Sodom in Palestine); truly, its people 
have been Zûlimin [wrong-doers, polytheists 
disobedient to Allah, and who belied their 
Messenger Lût (Lot)].” 

32. Ibrahîm (Abraham) said: “But there is 
Lût (Lot) in it.” They said:“We know better 
who is there. We will verily save him [Lût 
(Lot)] and his family except his wife: she will 
be of those who remain behind (i.e. she will 
be destroyed along with those who will be 
destroyed from her folk).” 

33. And when Our Messengers came to 
Lût (Lot), he was grieved because of them, 

and felt straitened on their account. They 
said: “Have no fear, and do not grieve! Truly, 

we shall save you and your family, except 
your wife: she will be of those who remain 
behind (i.e. she will be destroyed along with 
those who will be destroyed from her folk). 

34. “Verily, we are about to bring down 
on the people of this town a great torment 
from the sky, because they have been 

rebellious (against Allãh’s Command).” 
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35. And indeed We have left thereof an مومل ةن ةي ا قلو‎ 
evident Ayûh (a lesson and a warning and a a. ا‎ 
sign — the place where the Dead Sea is now 0 ل تر رولَمعي‎ 

in Palestine)’ for a folk who understand. 

36. And to (the people of) Madyan هة لافاتوش مها ذم للو‎ 
(Midian), We sent their brother Shu‘aib. He iT 4*1 f 
said: “O my people! Worship Allãh (Alone) زدنا مبا رخن هَ اودُبَعآ‎ 
and hope for (the reward of good deeds by رسن لآ‎ 
worshipping Allah Alone, on) the last Day س 9 نی رقم ضرالا‎ 
(i.e. the Day of Resurrection), and commit no 
mischief on the earth as Mufsidıin (those who 
commit great crimes, oppressors, tyrants, 
mischief-makers,corrupters). [TafsirAt- 
Tabari] 

 ورو ور م

37. And they belied him [Shu‘aib]: so the ا ةمحَرلَأمهت دخ أف هو دڪڪو‎ 
earthquake seized them, and they lay (dead), : 
prostrate in their dwellings. 9 تییئج مه راد ق‎ 

38. And ‘Ãd and Thamûd (people)! And ا‎ 
indeed (their destruction) is clearly apparent کک‎ 
to you from their (ruined) dwellings. Sıaitûı | طلا مھل درو چه نڪ م نت‎ 
(Satan) made their deeds fair-seeming to N E 
them, and turned them away from the (Right) ِليِبسلانعمه دص مهلمعأ‎ 
Path, though they were intelligent. 0 و ي‎ 

39. And (We destroyed also) Qûrûn | ۂ‎ T ^ r r roa maa o و‎ 

(Korah), Fir‘aun (Pharaoh), and Hamên. And | ا‎ E 
indeed Mûsãû (Moses) came to them with ردا یف ا یوم‎ 
clear Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, O تیقہرساوناکامو‎ 

signs, revelations, etc.), but they were 

arrogant in the land, yet they could not 
outstrip Us (escape Our punishment). 

40. So We punished each (of them) for his السا فا ان دَ کو‎ 
sins; of them were some on whom We sent 
Hûsib (a violent wind with shower of stones) us 
[as on the people of Lût (Lot)], and of them کک تصر لا د باک‎ E EE 
were some who were overtaken by As-Saihah ر ج‎ 
[torment — awful cry. (as Thamûd or کک ا انمي‎ 
Shu’aib’s people)], and of them were some Ca A RTF و‎ 
whom We caused the earth to swallow [as 
Qãrûn (Korah)], and of them were some 

1 (V.29:35) See the book of history رıڎûS‎ jېنîخب یراتلا باتک ل‎ “Stories of the Prophets” by Ibn 
Kathir (J| aoرح)‎ 
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whom We drowned [as the people of Nûh 
(Noah), or Fir‘aun (Pharaoh) and his people]. 
It was not Allãh Who wronged them, but they 

wronged themselves. 

41. The likeness of those who take (false | J اواو ونا ا‎ 
deities as) Auliyû’ (protectors, helpers) other هر‎ o 
than Allãh is the likeness of a spider who ۾ دشا ويڪنلاب‎ 
builds (for itself) a house; but verily, the ا‎ e 
frailest (weakest) of houses is the spider’s کک و وآنا‎ 
house — if they but knew. OA راڪٴوأ‎ 

42. Verily, Allah knows what things they Î ° <. 2na را ا‎ 

invoke instead of Him. He is the All-Mighty, | A تیوعدیام ملعی‌هلا نإ‎ 

the AlI-Wise." ) مڪار درعا وهو‎ 

43. And these similitudes We put forward اَنلل‎ OTIS 
for mankind; but none will understand them ص‎ e 
except those who have knowledge (of Allah 9 نومللصلا ال إاهلقعياَمَو‎ 
and His Signs). 

44. (Allah says to His Prophet o rR PT 
Muhammad ply ıl a1 glo): “Allah (Alone) E 
created the heavens and the earth with truth ن تیم رمل ةي ال تلد فک‎ 
(and none shared Him in their creation).” 
Verily! Therein is surely a sign for those who 
believe. 

45. Recite (O Muhamad plu, هيلع هللا ىلص) کر 1 ا و‎ 

what has been revealed to you of the Book ولكل وفأوپ ت كلل یو ام تأ‎ 

(the  Qur’ãn), and perform As-Salût ءا دلا نع غنت هولا تإ‎ 
(Iqamûdût-as-Saldf). Verily, As-Saldat (the a ر‎ 
prayer) prevents from ALFahshû ’ (i.e. great نور ڪار ورکا‎ 
sins of every kind, unlawful sexual اا‎ 

intercourse) and AI-Munkar (i.e. disbelief, 
polytheism, and every kind of evil wicked 
deed)” and the remembering 1! praising) of 
(you by) Allah (in front of the angels) is 
greater indeed [than your remembering 
(praising) of Allah in prayers. And Allãh 
knows what you do. 

1 ıı (V.29:42) See the footnote of (V.2:165). 
2 (v. 29:45) It is said by Ibn ‘Abbêãs and ‘Abdullãh bin Mas‘ûd :ر‎ If the Salat 
(prayer) of anyone does not prevent him from A/-Fãhshã’ and ET ll kinds of evil, 
illegal and sinful deeds), then his Salat (prayer) increases him in nothing but loss, and to be 
2 away from his Lord (Allah) [Tafsir Al-Qurtubî]. 

Bl ov. 29:45) See the footnotes of (V.13:28) and also (B) of (V.2:152). 
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46. And argue not with the people of the 
Scripture (Jews and Christians), unless it be 
in (a way) that is better (with good words and 
in good manner, inviting them to Islamic 
Monotheism with His Verses), except with 
such of them as do wrong; and say (to them): 
“We believe in that which has been revealed 
to us and revealed to you; our I/ûh (God) and 
your Ilûh (God) is One (i.e. Allah), and to 
Him we have submitted (as Muslims).” 

47. And thus We have sent down the 
Book (i.e. this Qur’an) to you (O Muhammad 

 ‎ and those whom We gave theس هیلع هلا ىلص),
cripture [the Taurat (Torah) and the Injeel 

(Gospel) aforetime] believe therein as also do 
some of these (who are present with you now 
like ‘Abdullah bin Salãm) and none but the 
disbelievers reject Our Ayût [(proofs, signs, 
verses, lessons, etc.,) and deny Our Oneness 
of Lordship and Our Oneness of worship and 
Our Oneness of Our Names and Qualities: i.e. 
Islãmic Monotheism]. 

48. Neither did you (O Muhammad oi | یلص‎ 
 ,‎ read any book before it (this Qur’ãn)ملىسو ەيلع)

nor did you write any book (whatsoever) with 
your right hand. In that case, indeed, the 
followers of falsehood might have doubted. 

49. Nay, but they, the clear Aydt [i.e. the 
description and the qualities of Prophet 
Muhammad و هيلع هللا‎ written In the 
Taurat (Torah) and the Injeel (Gospe!)] are 
preserved in the breasts of those who have 
been given knowledge (among the people of 
the Scriptures). And none but the Zûlimiün 
(polytheists and wrongdoers) deny Our Aydt 
(proof5S, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.). 

50. And they say: “Why are not signs sent 
down to him from his Lord? Say: “The signs 
are only with Allah, and I am only a plain 
warner.” 

51. Is it not sufficient for them that We 
have sent down to you the Book (the Qur’ãn) 

[1 (V.29:47) See the footnote of (V.5:66). 
(V.29:43) See the footnote of (V.2:76) 
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which is recited to them? Verily, herein is ةر تلد ف تر ر هع لش‎ 
mercy and a reminder (or an admonition) for 2 E 

 ‎كترونمؤب ووقل یرڪزو
 ‏و٣ ءار

a people who believe. 

52. Say (to them O Muhammad ıı o1 یلص | لس اد کتو یت هام یک‎ 
gy): “Sufficient is Allah for a witness : دیوش مڪتیبو ینیب و ریا لف‎ 

etween me and you. He knows what is in the تیا او ضرالاو‎ EE 
heavens and on earth.” And those who E E ad 
believe in Bûril (all false deities other than »كيتلؤا يداياورف ڪو للباب اونم‎ 
Allah), and disbelieve in Allãh and (in His )0( نو للا‎ 
Oneness), it is they who are the losers. ا‎ 

53. And they ask you to hasten on the یمسم لجأ لولو را دملا كنولجقصو‎ 
torment (for them): and had it not been for a j 4 J yy sz arf gy segs f 
term appointed, the torment would certainly 9 مشال ره ةتغبمهنييايلو باذعلاره ءاجل‎ 
have come to them. And surely, it will come 
upon them suddenly while they perceive not! 

54. They ask you to hasten on the torment. PEE E E EA 
And verily, Hell, of a surety, will encompass N Da E ENE E E 

the disbelievers. 9 نرقکلاب‎ 

55. On the Day when the torment ت نشو و نش تالا ی ن موت‎ 
(Hell-fire) shall cover them from above them 0 n SES 
and from underneath their feet, and it will be )( نولمعت ىك ام اوفو لوبو ر هل‎ 
said: “Taste what you used to do.” 

56. O My slaves who believe! Certainly, ىّساق‎ 
spacious ك‎ My earth. Therefore worship Me.” e 
(Alone). ودعا‎ 

11 V.29:51( 
a) Narrated Abû Hurairah iz | yJ, : The Prophet pl, aılz oi | Jص‎ said, "Allah does not listen 
to anything as He listens to the Prophet reciting the Qur'an in a nice, loud and pleasant 
tone.” Sufyan said, “This saying means: The Prophet regards the Qur'an as something that 
makes him dispense with much worldly pleasure.” (Sahih Al-Bukhari, Vo\.6, Hadîth 
No.542.). 

b) Narrated Abû Hurairah aie ı1 ضر‎ : Allah's Messenger و هيلع هللا یلص‎ sad, “Not to wish to 
be the like of except two men: A man whom Allah has taught the Qur'ãn and he recites it 
during some hours of the night and during some hours of the day, and his neighbour listens 
to him and says, ‘lI wish | had been given what has been given to so-and-so, so that | might 
do what he does’; and a man whom Allah has given wealth and he spends it {according to 
what Allah has ordained) in a just and right manner, whereupon another man may say, 'l 
wish | had been given what so-and-so has been given, for then | would do what he does.’ ” 
anin A/-Bukhari, Vo|\.6, Hadîth No.544). 

(V.29:56) Narrated Mu'adh aic ıı yèر:‎ While | was riding behind the Prophet ale A | 
g, as a companion rider, he said, “O Mu‘adh!” | replied, Labbaik wa Sa'daik (I respond to 

your call and | am obedient to your orders). He repeated this call three times and then said, 
“Do you know what Allah's Right on His slaves is?” | replied “No.” He said, “Allah’s Right on 
His slaves is that they should worship Him (Alone) and should not join partners in worship 
with Him.” He proceeded for a while and then said, “O Mu'‘ãdh!”, | replied, “Labbaik wa 
Sa‘'daik (Il respond to your call and | am obedient to your orders).” He said, “Do you know 
what the right of (Allah’s) slaves on Allah is, if they do that (worship Him Alone and join 
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57. Everyone shall taste death. Then unto ال بوما ةقياذ ّک‎ 

Us you shal! be returned. ع لر ٤‎ 

58. And those who believe (in the e س‎ O 

Oneness of Allah — Islamic Monotheism) I e 
and do righteous good deeds, to them We نرخ ر دهنأل ا اع نم یر افرع ةن ا نم‎ 
shall surely give lofty dwellings in Paradise, O NIE 
underneath which rivers flow, to live therein ©3 نیمار جل ناھ‎ 
forever. Excellent is the reward for the 
workers. 

59. Those who are patient, and put their © وو مر لع واهر بص ندا‎ 
trust (only) in their Lord (Allah). 

60. And so many a moving (living) | رر ەد اهقرر لال اد م ناڪ و‎ 
creature carries not its own provision! Allah a eS 
provides for it and for you. And He is the ©9 ملمع یمَساوُهو مکا انو‎ 
AlI-Hearer, the All-Knower. 

61. And if you were to ask them: “Who َرْخَبو ضر ال او توسل قلخ نم يهل اَس نيو‎ 
has created the heavens and the earth and CS BD SA 
subjected the sun and the moon?” they will © نکی فاق نا نلوم رمقلاو سلا‎ 
surely reply: “Allah.” How then are they 
deviating (as polytheists and disbelievers)? 

62. Allah enlarges the provision for Wh0M | ردم وداع نم ءا نمل قررا طس مآ‎ 
He wills of His slaves, and straitens it for E e 3 
whom (He wills). Verily, Allah is the 
All-Knower of everything. 

63. And if you were to ask them: “Who | İl ;iaَم ل مھ لاس نیو ال‎ 
sends down water (rain) from the sky, and یر و ہر ی ےک م‎ 
gives life therewith to the earth after its رق هللا نلوقیل اهيوم دعب نم ضرال اهب‎ 
death?” they will surely reply: “Allah.” Say: Ar 2 2 و م‎ 
“All the praises and thanks be to Allah!” © نويل ره ڪلب دحل‎ 
Nay, most of them have no sense. 

And this life of the world is only an | َراَدلَاىلوتعلو وهل ال | اندلا ةو حلا هذه امو‎ 
ıent and a play! Verily, the home of | _ yg _ 2& ra oa u 

uv ııvı eafter — that is the life indeed (i.e. the | Qi gaw اونا ۆل ناول ا ىهل ةرخالا‎ 
eternal life that will never end), if they but 
knew”. 

@ 

none in His worship)? It is that He will not punish them.” (Sahih AI-Bukhari, Vol. 8, Hadîth 
No.283). 

1 (V.29:59) See the footnote (A) of (V.12:67). 
(V.29:64) Narrated Abû Hurairah aiz ıı yJ, : Allah's Messeng@r ply ale ai1 yl said, “The 

first group (of people) who will enter Paradise will be (glittering) like the moon on a 
full-moon night. They will neither spit therein, nor blow their noses therein nor relieve 
nature. Their utensils therein will be of gold and their combs of gold and silver; in their 
censers the aloeswood will be used, and their sweat will smell like musk. Everyone of them 
will have two wives; the marrow of the bones of the wives’ legs will be seen through the 
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65. And when they embark on a ship, they 
invoke Allãh, making their Faith pure for Him 
only: but when He brings them safely to land, 
behold, they give a share of their worship to 
others". 

66. So that they become ingrate for that 
which We have given them, and that they take 
their enjoyment (as a warning and a threat), 
but they will come to know. 

67. Have they not seen that We have made 
(Makkah) a secure sanctuary, while men are 
being snatched away from all around them? 
Then do they believe in Bûfil (falsehood — 
polytheism, idols and all deitıes other than 
Allah), and deny (become ingrate for) the 
Graces of Allah? 

68. And who does more wrong than he 
who invents a lie against Allah or denies the 
truth (Muhammad ply aıلe‎ zı1 yJ and his 
doctrine of Islamic Monotheism and this 
Qur’ãn), when it comes to him? Is there not a 
dwelling in Hell for disbelievers (in the 
Oneness of Allah and in His Messenger 
Muhammad plu هيلع هَل‎ ١ 7 

69. As for those who strive hard in Us 
(Our Cause), We will surely guide them to 
Our Paths (1.e. Allah’s religion — Islamic 
Monotheism). And veri ily Allah is with the 
Muhsiniin (good doers).” 

flesh out of excessive beauty. They (the people of Paradise) will neither have difference, 
nor enmity (hatred) amongst themselves; their hearts will be as if one heart, and they will 
be glorifying Allah in the morning and in the afternoon.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadîth 
No.468). 

u j (V.29:65) See (V.17:67) and its footnote. 
2 ov. 29:68) See the footnote of (V.3:85). 

ÛJ (V.29:69) See the footnote of (V.9:120). 
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 ص ‏٠

 و ور ‏e رے و ور

 9 کروئموملا عرفي د یمودو دعب

 ا

 وشو اک سم رب ہار ق
 @ يَا رسنا
 يالا ایکو دعوا فیلم دغو
 © ےیل

 ةع مهو اين دلا و و اار هظ نومي
 © يَ

 يرانا شاو رگ
 ت
 یش لج أويل ایال لامن یامو رال 7

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Alif-Lûm-Mîm. 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

2. The Romans have been defeated. 

3. In the nearest land (Syria, Iraq, Jordan, 

and Palestine), and they, after their defeat, 
will be victorious. 

4. Within three to nine years. The decision 
of the matter, before and after (these events) 
is only with Allah, (before the defeat of the 
Romans by the Persians, and after the defeat 
of the Persians by the Romans). And on that 
Day, the believers (i.e. Muslims) will rejoice 
(at the victory given by Allah to the Romans 
against the Persians) — 

5. With the help of Allah. He helps whom 
He wills, and He is the AlI-Mighty, the Most 
Merciful. 

6. (It is) a Promise of Allah (i.e. Allah will 
give victory to the Romans against the 
Persians), and Allah fails not in His Promise, 

but most of men know not. 

7. They know only the outside appearance 
of the life of the world (i.e. the matters of 
their livelihood, like irrigating or sowing or 
reaping, etc.), and they are heedless of the 
Hereafter. 

8. Do they not think deeply (in their 
ownselves) about themselves (how Allah 
created them from nothing, and similarly He 
will resurrect them)? Allah has created not 
the heavens and the earth, and all that is 
between them, except with truth and for an 
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appointed term. And indeed many of 
mankind deny the Meeting with their Lord. 
[Tafsir At-Tabarî]. 

9. Do they not travel in the land, and see 
what was the end of those before them? They 
were superior to them in strength, and they 
tilled the earth and populated it in greater 
numbers than these (pagans) have done: and 
there came to them their Messengers with 
clear proofs. Surely, Allah wronged them not, 
but they used to wrong themselves. 

10. Then evil was the end of those who 
did evil, because they belied the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 

Messengers, etc.) of Allah and made a 
mockery of them. 

11. Allah (Alone) originates the creation, 
then He will repeat it, then to Him you will be 
returned. 

12. And on the Day when the Hour will be 
established, the Mujrimin (disbelievers, 
sinners, criminals, polytheists) will be 
plunged into destruction with (deep regrets, 
sorrows, and) despair. 

13. No intercessors will they have from 
those whom they made equal with Allah 
(partners i.e. their so-called associate gods), 
and they will (themselves) reject and deny 
their partners. 

14. And on the Day when the Hour will be 
established — that Day shall (all men) be 
separated (i.e. the believers will be separated 
from the disbelievers). 

15. Then as for those who believed (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and did righteous good deeds, such shall be 
honoured and made to enjoy luxurious life 
(forever) in a Garden of Delight (Paradise). 

16. And as for those who disbelieved and 
belied Our Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, Allah’s 
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Messengers, Resurrection, etc.), and the 

Meeting of the Hereafter, such shall be 
brought forth to the torment (in the Hell-fire). 

17. So glorify Allah [above all that (evil) 
they associate with Him (O believers)], when 
you come up to the evening (i.e. offer the 
(Maghrib) sunset and ( ‘Ishû ”) night prayers], 
and when you enter the morning [i.e offer the 
(Fajr) morning prayer]. 

18. And His are all the praises and thanks 
in the heavens and the earth; and (glorify 
Him) in the afternoon (i.e. offer ‘Asr prayer) 
and when you come up to the time, when the 
day begins to decline (i.e offer Zuhr prayer). 
(Ibn ‘Abbas said: “These are the five 
compulsory congregational prayers 
mentioned in the Qur’ãn).” [Tafsir At-Tabari] 

19. He brings out the living from the dead, 
and brings out the dead from the living. And 
He revives the earth after its death. And thus 
shall you be brought out (resurrected). 

20. And among His Signs is this, that He 
created you (Adam) from dust, and then 
[Hawwêa’ (Eve) from Adam’s rib, and then his 
offspring from the semen, and] — behold you 
are human beings scattered! 

21. And among His Signs is this, that He 
created for you wives from among 
yourselves, that you may find repose in them, 
and He has put between you affection and 
mercy. Verily, in that are indeed signs for a 
people who reflect. 

22. And among His Signs is the creation 
of the heavens and the earth, and the 

difference of your languages and colours. 
Verily, in that are indeed signs for men of 
sound knowledge. 
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23. And among His Signs is your sleep" مکواًعيباو راپنلاو لاب اف هارو‎ 
by night and by day, and your seeking of His ا‎ eS 
Bounty. Verily, in that are indeed signs for a تليال للذي تإ يلطف نم‎ 
people who listen. N? ل‎ 

S02 روعمسل مومل‎ 

 2و ےس

24. And among His Signs is (hat He | rs) ىرلار يبا نمو‎ 
shows you the lightning, for fear and for م‎ 

 2 < رک ت ر 32

 ‏hope, and He sends down water (rain) from رال ادب ءیحیف ءم ِءامسلا نم لز غو
 ‎لت ادق اه the sky, and therewith revives the earth after 1 1 ‏ay ا و2 ور

its death. Verily, in that are indeed signs for a 
people who understand. 

 ر حر
 رک ا ف

 س ف

25. And among His Signs is that the و راب ضرالاو املا موقت ناو‎ 
heaven and the earth stand by His Command. | 4 ss s4 4 e ys sp“ 
Then afterwards when He will call you by a 2 دوج ادإض رأل َنَمَةوعد مكاعداذإ‎ 
single call, behold, you will come out from 

the earth (i.e. from your graves for reckoning 
and recompense). 

26. To Him belongs whatever is in the ك فل تولا سرهو‎ 
heavens and the earth. All are obedient to و‎ 
Him. ل نوئښلق‎ 

 ‎رھا شود نالا ردى And He it is Who originates the j.27 ر2 ر طخ مرو ر
creation, then He will repeat it (after it has 2 : e رر 3 ا‎ e تک‎ ARAN € 0 

been perished); and this is easier for Him. His ضرالأو تومسلافللعالالشملا هلو هلع‎ 
 ‎مکحلازپ علاوه ‎ is the highest description (i.e. none has theو ر2 . . ٠ 0 .
right to be worshipped but He, and there 1s 
nothing comparable unto Him) in the heavens 
and in the earth. And He is the All-Mighty, 
the All-Wise. 

28. He sets forth for you a parable from مک لهم کیش نمم کلی‎ 
your ownselves: Do you have partners among ب‎ 

those whom your right hands possess (i.e. 
your slaves) to share as equals in the wealth هَ اص وف أف مڪر ام ف‎ 
We have bestowed on you whom you fear as O e 
you fear each other? Thus do We explain the لص كد ڪ کسا مڪيفيخک‎ 

 < =signs in detail to a people who have sense.” R 22م
 ‎ا ©9 تٰيَمِموَقل تيا 0

0 (V.30:23) It is a sign from among the Signs of Allah that a person goes to sleep; the 
medical world up to now does not know exactly why a person goes to sleep. There are only 
theories. So this Qur'ãn is a miracle from Allah, and not an invented tale as the disbelievers 
0 the Oneness of Allah) argue. 

(V.30:28) That is: How do you join to Us partners of that which We created, while you for 
yourselves will not accept partners from your slaves?. 
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29. Nay, but those who do wrong follow 
their own lusts without knowledge. Then who 
will guide him whom Allah has sent astray? 
And for such there will be no helpers. 

30. So set you (O Muham 2d هيلع هَل ا ىلص‎ 
piy) your face towards the religion (of pure 
Islamic Monotheism) Hanîf (worship none 
but Allah Alone). Allah’s Fitrak (i.e. Allah’s 
Islãmic Monotheism) with which He has 
created mankind. No change let there be in 
Khalq-illûh (i.e. the religion of Allah — 
Islamic Monotheism): that is the straight 
religion, but most of men know not." [Tafsir 
At-Tabarî] 

31. (And remain always) turning in 
repentance to Him (only), and be afraid and 
dutiful to Him; and perform As-Saldt 
(I[qûmatl-as-Salût) and be not of 
Al-Mushrikıin (the polytheists, idolaters, 
disbelievers in the Oneness of Allah). 

32. Of those who split up their religion (i.e. 
who left the true Islamic Monotheism), and 
became sects, [i.e. they invented new things in 
the religion (Bid‘ah), and followed their vain 
desires], each sect rejoicing in that which is 
with it. 

33. And when harm touches men, they cry 
sincerely only to their Lord (Allah), turning to 
Him in repentance; but when He gives them a 
taste of His Mercy, behold, a party of them 
associates partners in worship with their 
Lord. 

34. So as to be ungrateful for the graces 
which We have bestowed on them. Then 
enjoy (your short life); but you will come to 
know. 

Il /.30:30) See the footnote of (V.10:19). 
(V.30:32) See the footnote of (V.3:103). 
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35. Or have We revealed to them an ملكتي طاس اطاس رهتلع هلع اترتا‎ 
authority (a Scripture), which speaks of that 
which they have been associating with Him? 9 ةر شیاگاب‎ 

 ص ر

36. And when We cause mankind to taste مهيش نل واج وحرف و ةر سالا اتق ذأ آد و‎ 
of mercy, they rejoice therein; but when some A ر ادر‎ 
evil afflicts them because of (evil deeds and @ وطقم 2 إم‎ E> يأت مدقامب هئس‎ 
sins) that their (own) hands have sent forth, 
behold, they are in despair! 

37. Do they not see that Allah enlarges the اس نملقز زرا اشد ها نآ ار وأ‎ 
provision for whom He wills and straitens (1t Aa 8 = 

for whom He wills). Verily, in that are indeed ي نونم د ي وقل تيل كلذ فكري‎ 
signs for a people who believe. 

38. So give to the kindred his due, and to ليلان نيک "لاو ,هقح فرقلااذ تاق‎ 
Al-Miskîn (the poor) and to the wayfarer. كوو‎ r ناز‎ 
That is best for those who seek Allah’s كيكلؤاو ول هو نو ديراب كد‎ 
Countenance; and it is they who will be © ىلا‎ 
successful. E 

39. And that which you give in gift" (to اير داف سالا ومآ أ اوبر ابر اًبَرنَم نّممستاءامو‎ 
others), in order that it may increase (your E و‎ 
wealth by expecting to get a better one in وللا هجو ت‎ e ا‎ 
return) from other people’s property, has no © َنوفعضملا مه ك ا‎ 
increase with Allah; but that which you give مه كيلو‎ 
in Zakût ( sadaqa - charity etc. ) seeking 
Allãah’s Countenance, then those, they shall 
have manifold increase. 

 ج

E 2 02 g2 

40. Allah is He Who created you, then | تيت‎ K < یزلا هل‎ 
provided food for you, then will cause you to ور يو 8 راس وو‎ 
die, then (again) He will give you life (on the لعفينم س‎ 
Day of Resurrection). Is there any of your د‎ OKEY 
(so-called) partners (of Allah) that do لدعتو ا‎ 
anything of that ? Glory be to Him! And ال نودرشامع‎ 
Exalted be He above all that (evil) they 
associate (with Him). 

41. Evil (sins and disobedience to Allah) تنکاعت برحلاورلا يف داسفلارهظ‎ 
has appeared on land and sea because of what ا‎ 5 
the hands of men have earned (by oppression اوليع یِدَلآصْعب مهقیِذیلساتلای ریا‎ 
and evil deeds), that He (Allah) may make نجت هَل‎ 
them taste a part of that which they have 

ll 30:39) See Tafsîr Ibn Kathir. 
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done, in order that they may return (by 
repenting to Allah, and begging His Pardon). 

42. Say (O Muhamad plu :(هيلع هللا ىلص‎ 
“Travel in the land and see what was the end 
of those before (you)! Most of them were 
Mushrikiîn (polytheists, idolaters, 
disbelievers in the Oneness of Allah).” 

43. So set you (O Muha 2أ هيلع هَل ا ىلص‎ 
piy) your face (in obedience to Allah, your 
Lord) to the straight and right religion 
(Islamic Monotheism), before there comes 

from Allãh a Day which none can avert. On 
that Day men shall be divided [(in two 
groups), a group in Paradise and a group in 
Hell]. 

44. Whosoever disbelieves will suffer 
from his disbelief, and whosoever does 

righteous good deeds (by practising Islamic 
Monotheism), then such will prepare a good 
place (in Paradise) for themselves (and will 
be saved by Allah from His Torment). 

45. That He may reward those who believe 
(in the Oneness of Allah — [slamic 
Monotheism), and do righteous good deeds, 

out of His Bounty. Verily, He likes not the 
disbelievers. 

46. And among His Signs is this, that He 
sends the winds as glad tidings, giving you a 
taste of His Mercy (i.e. rain), and that the 
ships may sail at His Command, and that you 
may seek of His Bounty, in order that you 

may be thankful. 

47. And indeed We did send Messengers 
before you (O Muhaad plu aıللا ىلص) عل‎ to 
their own peoples. They came to them with 
clear proofs, then, We took vengeance on 
those who committed crimes (disbelief, 

setting partners in worship with Allãh, sins); 
and (as for) the believers, it was incumbent 
upon Us to help (them). 
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48. Allah is He Who sends the winds, so 

that they raise clouds, and spread them along 
the sky as He wills, and then break them into 
fragments, until you see rain drops come forth 

from their midst! Then when He has made 

them fall on whom of His slaves as He wills, 
lo, they rejoice! 

49. And verily before that (rain) — just 
before it was sent down upon them — they 
were in despair! 

50. Look then at the effects (results) of 
Allah’s Mercy: how He revives the earth after its 
death. Verily, that (Allah) (Who revived the 
earth after its death) shall indeed raise the dead 
(on the Day of Resurrection), and He is Able to 
do all things. 

S1. And if We send a wind [which would 
spoil the green growth (tilth) brought up by 
the previous rain], and they see (their tilth) 
turn yellow — behold, they then (after their 
being glad,) would become unthankful (to 
their Lord Allah as) disbelievers. [Tafsir 
At-Tabari] 

52. So verily, you (O Muhammad oَێ‎ | ىلص‎ 
 ‎ cannot make the dead to hear (i.e. theملو ەیلع)

disbelievers), nor can you make the deaf to 

hear the call, when they show their backs and 
turn away. 

53. And you (O Muha 12d (ملو هيلع هللا ىلص‎ 
cannot guide the blind from their straying; 
you can make to hear only those who believe 
in Our Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.), and have 
submitted to Allah in Islam (as Muslims). 

54. Allah is He Who created you in (a 
state of) weakness, then gave you strength 
after weakness, then after strength gave (you) 
weakness and grey hair. He creates what He 
wills. And it is He Who is the All-Knowing, 
the All-Powerful (i.e. Able to do all things). 
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55. And on the Day that the Hour will be 
established, the  Mujrimiin (criminals, 

disbelievers, polytheists, sinners) will swear 
that they stayed not but an hour — thus were 
they ever deluded [away from the truth (i.e. 
they used to tell lies and take false oaths, and 
turn away from the truth) in this life of the 
world)]. 

56. And those who have been bestowed 
with knowledge and faith will say: “Indeed 
you have stayed according to the Decree of 
Allah, until the Day of Resurrection: so this is 
the Day of Resurrection, but you knew not.” 

57. So on that Day no excuse of theirs will 
avail those who did wrong (by associating 
partners in worship with Allah, and by 
denying the Day of Resurrection), nor will 
they be allowed (then) to return to seek 
Allah’s Pleasure (by having Islamic Faith 
with righteous deeds and by giving up 
polytheism, sins and crimes with repentance). 

58. And indeed We have set forth for 
mankind, in this Qur’ãn every kind of 
parable. But if you (O Muham 2d le للا یلص‎ 
ply) bring to them any sign or proof (as an 
evidence for the truth of your Prophethood), 
the disbelievers are sure to say (to the 
believers): “You follow nothing but 
falsehood, and magic.” 

59. Thus does Allah seal up the hearts of 
those who know not [the proofs and evidence 
of the Oneness of Allah i.e. those who try not 
to understand true facts that which you 
(Muhammad ply aılz 4ı glo) have brought to 

them]. 

60. So be patient (O Muhammad ai1 لص‎ 
 ;‎ Verily, the Promise of Allah is trueملسو ەیلع).

and let not those who have no certainty of 
faith discourage you from conveying Allãh’s 
Message (which you are obliged to convey). 
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' Sûrat Luqmûn و ل ا 1 فا‎ 

Sha و‎ 

In the Name of Allah a 1 
 . ‎ت . 0

the Most Gracious, the Most Merciful. رک رواق‎ 

1. Alif-Lûm-Mîm. رتا‎ 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

2. These are Verses of the Wise Book (the O رکلآ ب دکلا ت تيا كلت‎ 
Qur’aãn). 

3.A guide and a mercy for the Muhsinîîn 9َس ةى‎ 
(good-doers). 

4. Those who perform As-Salût َمو ةوكرلا ن ونۇبو هولا نو ميقد س‎ 
(Ilqamat-as-Salûf) and give Zakût and they 0 رو ود‎ 
have faith in the Hereafter with certainty. نونو مهورجال‎ 

5. Such are on guidance from their Lord, كلو اموی نبىدخ کیو وأ‎ 
and such are the successful. ج خدت لاه‎ 

6. And of mankind is he who purchases e و‎ 
idle talks (i.e. music, singing, etc.) to mislead ا‎ 

(men) from the Path of Allah without ادت رتيل بوس نعل‎ 
knowledge, and takes it (the Path of Allah, or نهم ادع مث ک کل او اوره‎ 
the Verses of the Qur’ãn) by way of mockery. 
For such there wl be a humiliating torment 
(in the Hell- fire). 

1 .31:3) See the footnote of (V.9:120). 
(V.31:6) What is said regarding the one who regards an alcoholic drink lawful to drink, 

and calls it by another name. 

Narrated Abu ‘Amir or Abu Malik AI-Ash'ari that he heard the Prophet :ملسو هيلع هللا یلص ك‎ 
“From among my followers there will be some people who will consider illegal sexual 
intercourse, the wearing of silk, the drinking of alcoholic drinks, and the use of musical 
instruments as lawful. And (from them), there will be some who will stay near the side of a 
mountain, and in the evening their shepherd will come to them with their sheep and ask 
them for something, but they will say to him: ‘Return to us tomorrow.’ Allah will destroy 
them during the night and will let the mountain fall on them, and He wili transform the rest 
of them into monkeys and pigs; and they will remain so till the Day of Resurrection.” (Sahih 
Al-Bukhari, Vol. 7, Hadith No. 494B) 
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7. And when Our Verses (of the Qur’ãn) 
are recited to such a one, he turns away in 
pride," as if he heard them not — as if there 
were deafness in his ear. So announce to him 
a painful torment. 

8. Verily, those who believe (in Islãmic 
Monotheism) and do righteous go ıd deeds, 
for them are Gardens of Delight (Paradise). 

9. To abide therein. It is a Promise of 

Allah in truth. And He is the All1-Mighty, the 

Al1I-Wise. 

10. He has created the heavens without 
any pillars that you see, and has set on the 
earth firm mountains lest it should shake with 
you. And He has scattered therein moving 
(living) creatures of all kinds. And We send 
down water (rain) from the sky, and We cause 

(plants) of every goodly kind to grow therein. 

11. This is the creation of Allah. So show 
Me that which those (whom you worship) 
besides Him have created. Nay, the Zûlimaîn 
(polytheists, wrong-doers and those who do 
not believe in the Oneness of Allah) are in 
plain error. 

12. And indeed We bestowed upon 
Luqmûn A4/-Hikmah (wisdom and religious 
understanding) saying: “Give thanks to 
Allah.” And whoever gives thanks, he gives 
thanks for (the good of) his ownself. And 
whoever is unthankful, then verily, Allah is 
All-Rich (Free of all needs), Worthy of all 
praise. 

13. And (remember) when Luqmên said to 
his son when he was advising him: “O my 
son! Join not in worship others with Allãh. 
Verily joining others in worship with Allah is 
a great Zulm (wrong) indeed. 

"1 V.31:7): See the footnote of (V.22:9). 
2 V.31:13( 
a) See the footnote (C) of (V.27:59). 
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14. And We have enjoined on man (to be 
dutiful and good) to his parents. His mother 
bore him in weakness and hardship upon 
weakness and hardship, and his weaning is in 
two years — give thanks to Me and to Jour 
parents. Unto Me is the final destination. 

15. But If they (both) strive with you to 
make you join in worship with Me others that 
of which you have no knowledge, then obey 
them not; but behave with them in the world 

kindly, and follow the path of him who turns 
to Me in repentance and in obedience. Then 
to Me will be your return, and I shall tell you 
what you used to do. 

16. “O my son! If it be (anything) equal to 
the weight of a grain of mustard seed, and 
though it be in a rock, or in the heavens or in 
the earth, Allah will bring it forth. Verily, 
Allãh is Subtle (in bringing out that grain), 
Well-Aware (of its place). 

17. “O my son! Aqim- A s-Salat (perform 
As-Salût), enjoin (on people) Al-Ma ‘ruf — 
(Islamic Monotheism and all that is good), 
and forbid (people) from Al-Munkar (i.e. 
disbelief in the Oneness of Allah, polytheism 
of all kinds and all that is evil and bad), and 
bear with patience whatever befalls you. 
Verily, these are some of the important 
commandments (ordered by Allãh with no 
exemption). 

18. “And turn not your face away from men 
with pride, nor walk In insolence through the 

1 See the footnote of (V.2:22). 

i V.31:14). 
a) See the footnote of (V.17:13). 

b) Narrated ‘Ãishah qiz | yرض‎ : (that she said), "O Allah's Messenger! We consider Jihad 
as the best deed. Should we not fight in Allah's Cause?” He said, “The best Jihad (for 
women) is Hajj-Mabrur [i.e. Hajj (pilgrimage to Makkah) which is performed according to the 
Prophet's Sunnah (legal ways), and is accepted by Allah].” (See Sahih A/-Bukhari, Vol.3, 
Hadith No.84.” and Sahih AI-Bukhari, Vol.4, Hadîth No.43). 
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earth. Verily, Allah likes not any arrogant 
boaster. 

19. “And be moderate (or show no 
insolence) in your walking, and lower your 
voice. Verily, the harshest of all voices is the 

braying of the asses.” 

20. See you not (O men) that Allah has 
subjected for you whatsoever is in the 
heavens and whatsoever is in the earth, and 
has completed and perfected His Graces upon 
you, (both) apparent (i.e. Islamic 
Monotheism, and the lawful pleasures of this 
world, including health, good looks, etc.) and 
hidden [i.e. One’s Faith in Allah (of Islamic 
Monotheism) knowledge, wisdom, guidance 
for doing righteous deeds, and also the 
pleasures and delights of the Hereafter in 
Paradise]? Yet of mankind is he who disputes 
about Allah without knowledge or guidance 
or a Book giving light! 

21. And when it is said to them: “Follow 
that which Allah has sent down”, they say: 
“Nay, we shall follow that which we found 

our fathers (following).” (Would they do so) 
even if Shaitûn (Satan) invites them to the 
torment of the Fire? 

22. And whosoever submits his face 
(himself) to Allah,” while he is a Muhsin 
(good-doer i.e. performs good deeds totally 
for Allãh’s sake without any show off or to 
gain praise or fame and does them in 
accordance with the Sunnah of Allah’s 
Messenger Muhammad ply aıle mı ,)لص‎ then 
he has grasped the most trustworthy 
hand-hold [LG ilûha illallah (none has the 
right to be worshipped but Allah)]. And to 
Allãh return all matters for decision. 

I" (V.31:18): See the footnote of (V.22:9). 
2] (V.31;22) his face to Allah i.e. follows Allãah’s religion of Islamic Monotheism , worships 
Allah (Alone) with sincere Faith in the (1) Oneness of His Lordship, (2) Oneness of His 
worship, and (3) Oneness of His Names and Qualities. 
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23. And whoever disbelieves, let not his 
disbelief grieve you (O Muhammad iJ! ىلص‎ 

 ‎ 10 Us ¡is their return, and We shallملسو ەیلع).
inform them what they have done. Verily, 
Allah is the All-Knower of what is in the 
breasts (of men). 

24. We let them enjoy for a little while, 
then in the end We shall oblige them to 
(enter) a great torment. 

25. And if you (O Muhamad هيلع هَل ا ىلص‎ 
piwg) ask them: “Who has created the heavens 
and the earth,” they will certainly say: 
“Allah.” Say: “All the praises and thanks be 
to Allah!” But most of them know not. 

26. To Allah belongs whatsoever is in the 
heavens and the earth. Verily, Allah, He is 

Al-Ghanî (Rich, Free of all needs), Worthy of 
all praise. 

27. And if all the trees on the earth were 
pens and the sea (were ink wherewith to 
write), with seven seas behind it to add to its 

(supply), yet the Words of Allãh would not be 
exhausted. Verily, Allah is All-Mighty, 
All-Wise. 

28. The creation of you all and the 
resurrection of you all are only as (the 
creation and resurrection of) a single person. 
Verily, Allah is All-Hearer, A1l-Seer. 

29. See you not (O Muham 22d هيلع هللا ىلص‎ 
piwg) that Allah merges the night into the day 
(i.e. the decrease in the hours of the night are 
added to the hours of the day), and merges 
the day into the night (i.e. the decrease in the 
hours of day are added to the hours of night), 
and has subjected the sun and the moon, each 
running its course for a term appointed; and 
that Allah is All-Aware of what you do. 
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 سفن یردتامو ماح زال ا قاما عبو

 4: ا دیر < ےک

 هرا یاب سفن یردتامو ادغ بس کک اذاّم

RM TF aa 2‏ 

 ص رر یخ ماع هللا‌نتومت
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30. That is because Allah, He is the Truth, 

and that which they invoke besides Him" is 
Al-Bûtil (falsehood, Satan and all other false 
deities); and that Allah, He is the Most High, 
the Most Great. 

31. See you not that the ships sail through 
the sea by Allah’s Grace that He may show 
you of His Signs? Verily, in this are signs for 
every patient, grateful (person). 

32. And when a wave covers them like 
shades (1.e. like clouds or the mountains of 
sea-water), they invoke Allah, making their 

invocations for Him only. But when He 
brings them safe to land, there are among 
them those that stop in between (Belief and 
disbelief). But none denies Our Signs except 
every perfidious ingrate. 

33. 0 mankind! Be afraid of your Lord 
(by keeping your duty to Him and avoiding 
all evil), and fear a Day when no father can 
avail aught for his son, nor a son avail aught 
for his father. Verily, the Promise of Allah is 
true: let not then this (worldly) present life 
deceive you, nor let the chief deceiver (Satan) 
deceive you about Allah. 

34. Verily Allah, with Him (Alone) is the 
knowledge of the Hour, He sends down the 
rain, and knows that which is in the wombs. 

No person knows what he will earn 
tomorrow, and no person knows in what land 
he will die. Verily, Allah is All-Knower, 
All-Aware (of things). 

[1 V.31:30) See the footnote of (V.2:165). 
ÎÎ (V.31:32) See the footnote of (V.17:67). 
Û (V.31:34) See the footnote of (V.7:187). 
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 وعمر زال کک

 لارو رعلا ةد نهو بقل مل

(The Prostration) XXXII] 
In the Name of Allah 

the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Alif-Lûm-Miîm. 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

2. The revelation of the Book (this 
Qur’ãn) in which there is no doubt is from the 
Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all 
that exists)! 

3. Or say they: “He (Muhammad i! لص‎ 
 ‎ ale) has fabricated it?” Nay, it is the truthمسو

from your Lord, so that you may warn a 
people to whom no warner has come before 
you (O Muhammad plu, al ai ı glo): in order that 
they may be guided. 

4. Allah it is He Who has created the 
heavens and the earth, and all that is between 
them in six Days. Then He rose over (Istawû) 
the Throne (in a manner that suits His 
Majesty). You (mankind) have none, besides 
Him, as a Walî (protector or helper) or an 
intercessor. Will you not then remember (or 
receive admonition)? 

5. He manages and regulates (every) affair 
from the heavens to the earth; then it (affair) 
will go up to Him, in one Day, the space 
whereof is a thousand years of your reckoning 
(i.e. reckoning of our present world’s time). 

6. That is He: the All-Knower of the 

unseen and the seen, the All1-Mighty, the Most 

Merciful. 

7. Who made everything He has created 
good and He began the creation of man from 
clay. 
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8. Then He made his offspring from 
semen of despised water (male and female 
sexual discharge). 

9. Then He fashioned him in due 
proportion, and breathed into him the soul 
(created by Allah for that person); and He 
gave you hearing (ears), sight (eyes) and 
hearts. Little is the thanks you give! 

10. And they say: “When we are (dead 
and become) lost in the earth, shall we indeed 
be created anew?” Nay, but they deny the 
Meeting with their Lord! 

11. Say: “The angel of death, who is set 
over you, will take your souls. Then you shall 
be brought to your Lord.” 

12. And if you only could see when the 
Mujrimiin (criminals, disbelievers, 
polytheists, sinners) shall hang their heads 
before their Lord (saying): “Our Lord! We 
have now seen and heard, so send us back (to 
the world), that we will do righteous good 
deeds. Verily! We now believe with 
certainty.” 

13. And if We had willed, surely We would 
have given every person his guidance, but the 
Word from Me took effect (about evil-doers), 
that 1 will fill Hell with jinn and mankind 
together. 

14. Then taste you (the torment of the 
Fire) because of your forgetting the Meeting 
of this Day of yours. Surely We too will 
forget you: so taste you the abiding torment 
for what you used to do. 

believe in Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.), who, when they are 
reminded of them, fall down prostrate, and 
glorify the Praises of their Lord, and they are 
not proud." 

15. Only those 

1 (V.31:15): See the footnote of (V.22:9). 
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16. Their sides forsake their beds, to 
invoke their Lord in fear and hope, and they 
spend (in charity in Allah’s Cause) out of 
what We have bestowed on them." 

17. No person knows what is kept hidden 
for thgm of joy as a reward for what they used 
to do’ ”. 

18. Is then he who is a believer like him 
who is a Fûsiq (disbeliever and disobedient to 
Allah)? Not equal are they. 

19. As for those who believe (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and do righteous good deeds, for them are 
Gardens (Paradise) as an entertainment for 
what they used to do. 

20. And as for those who are Fûdsiqıîin 
(disbelievers and disobedient to Allah), their 
abode will be the Fire, everytime they wish to 
get away therefrom, they will be put back 
thereto, and it will be said to them: “Taste 
you the torment of the Fire which you used to 
deny.” 

21. And verily, We will make them taste 
of the near torment (i.e. the torment in the life 
of this world, i.e. disasters, calamities, etc.) 
prior to the supreme torment (in the 
Hereafter), in order that they may (repent 
and) return (i.e. accept Islam). 

22. And who does more wrong than he 
who is reminded of the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) of his Lord, then turns aside therefrom? 
Verily, We shall exact retribution from the 
Mujrimaiin (criminals, disbelievers, 
polytheists, sinners). 

1 (V.32:16) Narrated Mu'adh bin Jabal aie aul yè): The Prophet (Allah's Messenger oii 
Said t0 him: “May | show you the gates of goodness? (They are): (1) Fasting is aملسو ەیلع) ‏ 

screen from Hell. (2) As-Sadaqêh (deeds of charity in Allah's Cause) extinguishes‏ 
(removes) the sins, as the water extinguishes the fire. (3) Standing in Salãt (performing of‏ 

by a person during the middle (or the last third) part of a night.” Then Prophet i 
h) 

prayers) 
recited: “heir sides forsake their beds.” (V.32:16) (Abû Dãwûd and Tirmiو هيلع هللا ‏ 

Tre Al/-Qurtubî) 

1 (V.32:17) See the footnote (b) of (v.51:30). 
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23. And indeed We gave Mûsa (Moses) 
the Scripture [the Taurêat (Torah)]. So be not 
you in doubt of meeting him [i.e. when you 
met Mûsa (Moses) during the night of 
Al-Isrû’ and Al-Mi ۵ز‎ over the heavens]. 
And We made it [the Taurat (Torah)] a guide 
to the Children of Israel. 

24. And We made from among them 
(Children of Israel), leaders, giving guidance 
under Our Command, when they were patient 
and used to believe with certainty in Our Ayût 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.). 

25. Verily, your Lord will judge between 
them, on the Day of Resurrection, concerning 
that wherein they used to differ. 

26. Is it not a guidance for them: how 
many generations We have destroyed before 
them in whose dwellings they do walk about? 
Verily, therein indeed are signs. Would they 
not then listen? 

27. Have they not seen how We drive 
water to the dry land that has no vegetation, 
and therewith bring forth crops providing 
food for their cattle and themselves? Will 
they not then see? 

28. They say: “When will this Fath 
(Decision) be (between us and you, i.e. the 
Day of Resurrection), if you are telling the 
truth?” 

29. Say: “On the Day of AI-Fath 
(Decision), no profit will it be to those who 
disbelieve if they (then) believe! Nor will 
they be granted a respite.” 

30. S0 turn aside from them (O 
Muhammad pl, aıJe iı glo) and await: verily, 
they (too) are awaiting. 

^ (V.32:23): [AI-Mî'rêj lal — See the footnote of (V.53:12), Hadîth No. 429). 
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SArat A-Ahzûb 

_ (The Confederates) XXXIII 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. O Prophet (Muhamad plu aıها ىلص)! عل‎ 

Keep your duty to Allah, and obey not the 
disbelievers and the hypocrites (i.e., do not follow 
their advice). Verily, Allah is Ever All-Knower, 

All-Wise. 

2. And follow that which is revealed to 
you from your Lord. Verily, Allah is 
Well-Acquainted with what you do. 

3. And put your trust in Allah, and 
Sufficient is Allaãh as a Wakîl (Trustee or 
Disposer of affairs). 

4. Allah has not made for any man two 
hearts inside his body. Neither has He made 
your wives whom you declare to be like your 
mothers’ backs, your real mothers [4z-Zihûr 
is the saying of a husband to his wife, “You 
are to me like the back of my mother?” i.e. 
You are unlawful for me to approach], ™ nor 
has He made your adopted sons your real 
sons. That is but your saying with your 
mouths. But Allah says the truth, and He 

guides to the (Right) Way. 

5. Call them (adopted sons) by (the names 
of) their fathers: that is more just with Allah. 
But if you know not their father’s (names, call 
them) your brothers in faith and Mawdûlîkum 
(your freed slaves). And there is no sin on 
you concerning that in which you made a 
mistake, except in regard to what your 
hearts deliberately intend. And Allãh is Ever 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 

ll (v.33:4) See the Quran (V.58:3 & 4). 
1 (V.33:5) See the footnote of (v.18:73). 
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6. The Prophet is closer to the believers هجو راو مررنا نت نموا نوای و‎ 
than their ownselves," and his wives are their 2 وو ا‎ 
(believers’) mothers (as regards respect and ضع وأ مصعب احر وواو مھم‎ 
marriage). And blood relations among each نج ملو نموملاَنم هاب ص‎ 
other have closer personal ties in the Decree و‎ 2 
of Allãh (regarding inheritance) than (the کات نأ‎ 
brotherhood of) the believers and the س‎ 
Muhûjirûin (emigrants from Makkah), except 5 و كلذ تاڪ‎ 
that you do kindness to those brothers (when 
the Prophet pi alc iıı ıJ joined them in 
brotherhood ties). This has been written in the 
(Allah’s Book of Divine) Decrees — 

8 

AS 

(Al-Lauh Al-Mahfuz).” 

7. And (remember) when We took from جن يو کن يو مهتم يَ ًاَِماتذحاذِإَو‎ 
the Prophets their covenant, and from you (O و ا‎ 
Muhammad plu ale iıı ıJa), and from Nûh مهنمانذخأ او مرم نا یسیعو یمومو مربا و‎ 
(Noah), Ibrahîm (Abraham), Mûsû (Moses), 0 ًاضل ا‎ 
and ‘Isã (Jesus) son of Maryam (Mary). We 
took from them a strong covenant. | 

8. That He may ask fhe trıfhful (Al's | ٍَِرفَگللَدعأو مهقدِصنَعَنةِردَصلا سل‎ 
Messengers and His Prophets) about their 7 
truth (i.e. the conveyance of Allah’s Message 0 اميلأاباذع‎ 
that which they were charged with). And He 
has prepared for the disbelievers a painful 
torment (Hell-fire). 

 ريم 2 ھر

9. O you who believe! Remember Allãh’s د لع هلأ ةمعنأو رد ذأ اونما ذاا‎ 
Favour to you, when there came against you وور اک ا ر س رووا ےک رس‎ 

hosts, and We sent against them a wind and ادونجو احر م وتاعاناسراف دوج مکت ءاجذ‎ 
forces that you saw not [i.e. troops of angels لات هلا ا‎ 
during the battle of AL-Ahzdb (the 9 یب داَڪ رايز‎ 

7 (V.33:6) Narrated ‘Abdullah bin Hishãm aiz a»! yıèر:‎ We were with the Prophet ale a! 
u and he was holding the hand of ‘Umar bin Al-Khattãab. ‘Umar said to Him. “O Allah's 
essenger! You are dearer to me than everything except my ownself.” The Prophet a | 

 | ‎ said. “No, by Him in Whose Hand my soul is, (you will not have complete Faith) tillو هيلع
am ° dearer to you than your ownself.” Then ‘Umar said to him, “Now, by Allah, you are 
dearer to me than my ownself.” The Prophet J, ale 1 gla said, “Now, O ‘Umar, (now you 

 .‎ a believer).” (Sahih AI-Bukhari, Vo\.8, Hadîth No. 628)م

2 33:7) There are many Prophets and Messengers of Allah. About twenty-five of them 
are mentioned in the Qur'ãan; out of these twenty-five, only five are of strong will: namely 
(Muhammad plu, 4ıلz للا‎ i Nûh (Noah), Ibrahîm (Abraham), Mûsê (Moses) and ‘Îs 
(Jesus), son of f Naram ( .(2ا۷) مالسلا مهيلع‎ 
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Confederates)]. And Allah is Ever All-Seer of 
what you do. 

10. When they came upon you from above 
you and from below you, and when the eyes 
grew wild and the hearts reached to the 
throats, and you were harbouring doubts 
about Allah. 

11. There, the believers were tried and 

shaken with a mighty shaking. 

12. And when the hypocrites and those in 
whose hearts is a disease (of doubts) said: 
“Allah and His Messenger (ply ıl (هلا ىلص‎ 
promised us nothing but delusion!” 

13. And when a party of them said: “O 
people of Yathrib (Al-Madinah)! There is no 
stand (possible) for you (against the enemy 
attack!) Therefore go back!” And a band of 
them ask for permission of the Prophet ( yl 

 ‎ saying: “ruy, our homes lie openملسو ەیلع هتل ا)
(to the enemy).” And they lay not open. They 
but wished to flee. 

14. And if the enemy had entered from all 
sides (of the city), and they had been exhorted 
to Al-Fitnah (i.e. to renegade from Islãm to 
polytheism), they would surely have 
committed it and would have hesitated 
thereupon but little. 

15. And indeed they had already made a 
covenant with Allah not to turn their backs, 

and a covenant with Allãh must be answered 

for. 

16. Say (O Muhamad ply يلع هللا ىلص‎ 0 
these hypocrites who ask your permission to 
run away from you): “Flight will not avail you 
if you flee from death or killing and then you 
will enjoy no more than a little while!” 
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17. Say: “Who is he who can protect you 
from Allah if He intends to harm you, or 
intends mercy on you?” And they will not 
find, besides Allah, for themselves any Walî 

(protector, supporter) or any helper. 

18. Allah already knows those among you 
who keep back (men) from fighting in Allãh’s 
Cause, and those who say to their brethren 

“Come here towards us,” while they 
(themselves) come not to the battle except a 

little, 

19. Being miserly towards you (as regards 
help and aid in Allaãh’s Cause). Then when 
fear comes, you will see them looking to you, 
their eyes revolving like (those of) one over 
whom hovers death; but when the fear 

departs, they will smite you with sharp 
tongues, miserly towards (spending anything 
in any) good (and only covetous of booty and 
wealth). Such have not believed. Therefore 
Allah makes their deeds fruitless and that is 

ever easy for Allah. 

20. They think that A4F-Ahzûab (the 
Confederates) have not yet withdrawn; and if 
Al-Ahzab (the Confederates) should come 
(again), they would wish they were in the 
deserts (wandering) among the bedouins, 
seeking news about you (from a far place); 
and if they (happen) to be among you, they 
would not fight but little. 

21. Indeed in the Messenger of Allah 
(Muhammad ply aıJe ai1 )ص‎ you have a good 
example to follow for him who hopes for (the 
Meeting with) Allah and the Last Day, and 
remembers Allah much. 

22. And when the believers saw Al-Ahzab 
(the Confederates), they said: “This is what 
Allah and His Messenger (Muhammad aa 1 لم‎ 

 ‎ had promised us; and Allah and Hisملسو ەیلع)

Messenger (Muhammad ply aıle iı yJ) had 
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spoken the truth. And it only added to their 
Faith and to their submissiveness (to Allah). 

 0 ع ہرے ےک ص ا م ا ے ہو2

 23. ‏Among the believers are men who هلع هلأ اود هلعامأوفدص لار نينموملاَنَم
have been true to their covenant with Allah اے ا ا دک‎ 
[i.e. they have gone out for Jihdd (holy ردن ن منور بن یف نم مھنف‎ 

fighting), and showed not their backs to the O E OY 
disbelievers]; of them some have fulfilled 

their obligations (1.e. have been martyred); 
and some of them are still waiting, but they 
have never changed [i.e.they never proved 
treacherous to their covenant which they 
concluded with Allah] in the least." 

24. That Allah may reward the men of بدو مهقد صب نقصا أ 0 یر‎ 
truth for their truth (i.e. for their patience at م‎ 
the accomplishment of that which they ن نم ھن بوتو اس نیت یتا‎ 
covenanted with Allah), and punish the اَ غ‎ 
hypocrites, if He wills, or accept their 
repentance by turning to them (in Mercy). 
Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

25. And Allah drove back those who | كو ارحاولاس ا ادرو‎ 
disbelieved in their rage: they gained nO | a ر‎ 2 ye ےس ی نما‎ 
advantage (booty). Allah sufficed for the | gezan ولات‎ 
believers in the fighting (by sending against 

0 (V.33:23) Narrated Anas aie Jı! ıۈèر:‎ My uncle Anas bin An-Nadr was absent from the 
battle of Badr. He said, “O Allah's Messenger (ıl, ale ai1 glص)‎ ! | was absent from the first 
battle you fought against the pagans. (By Allah) if Allah gives me a chance to fight the 
pagans, no doubt, Allah will see how (bravely) | will fight.” On the day of Uhud when the 
Muslims turned their backs and fled, he said, “O Allah! | apologise to You for what these 
(i.e. his companions) have done, and ! denounce what these (i.e. the pagans) have done.” 
Then he advanced and Sa'd bin Mu'ãadh met him. He said “O Sa'd bin Mu'‘ãdh! By the Lord 
of An-Nadr, Paradise! | am smelling its aroma coming from before (the mountain of) Uhud,” 
Later on, Sa'd said, “O Allah’s Messenger! | cannot achieve or do what he (i.e. Anas bin 
An-Nadr) did. We found more than eighty wounds by swords and arrows on his body. We 
found him dead and his body was mutilated so badly that none except his sister could 
recognise him by his fingers.” We used to think that the following Verse was revealed 
concerning him and other men of his sort: “Among the believers are men who have been 
true to their covenant with Allah.” (V.33:23). 

His sister Ar-Rubaiyi' broke a front tooth of a woman and Allah's Messeng@r plug 4z J| 
ordered for retaliation. On that Anas (bin An-Nadr) said, “O Allah's Messenger! By Hi 
Who has sent you with the truth, my sister's tooth shall not be broken, then the opponents 
of Anas’s sister accepted the compensation and gave up the claim of retaliation. So Allah's 
Messenger plu, يلع هللا‎ said, “There are some people amongst Allah's slaves whose 
oaths are fulfil led by Allah when they take them.” (Sahih Al-Bukhari, Vo|.4, Hadîth No.61). 
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the disbelievers a severe wind and troops of 
angels). And Allah is Ever AlI-Strong, 

Al11-Mighty. 

26. And those of the people of the بتکلالها نَه ور ظنا ل رنأو‎ 
Scripture who backed them (the disbelievers), ا و و ا‎ 
Allah brought them down from their forts and بعرلا مهبولق كفذقو مهيصايص نم‎ 
cast terror into their hearts, (so that) a group ا ر وا تاقی‎ 

(of them) you killed, and a group (of them) 
you made captives. 

27. And He caused you to inherit their ا ومو مشرتیوو میرا مک روو‎ 
lands, and their houses, and their riches, and a | ¢ „2, ا م ا‎ 
land which you had not trodden (before). And ي اريرفو یئ لڪل ع ها تاکو اھو غطت ل‎ 
Allah is Able to do all things. 

 . رر ص یی لو ص چ م
28. O0 Prophet (Muhammad aليe ا یلص کد ر ننک نإ كجلوزاللقَىَتلا اهات‎ 

pl)! Say to your wives: “If you desire the life رصد ع ا ت سک مر سرخ ا س‎ 
of this world, and its glitter, then come! I will تل اعفاهتنيزوا يلا ةويحلا‎ 
make a provision for you and şet you free in a © یاس کم‎ OA 
handsome manner (divorce). 

29. “But if you desire Allêh and His | ًَدَرَِكلاَراَدلًاوەلوسرو هلا ت درشن لو‎ 
Messenger, and the home of the Hereafter, 
then verily, Allah has prepared for 
AIl-Muhsinût (good-doers) amongst you an 
enormous reward.” 

 ص
 SR SG ا 2 ی

 ‎امہ ظ ءارجاآ < مت ةسحتملل لدعأ هدا نإ

 ‏PI 2 ال ر ر تص مصر مے
30. O wives of the Prophet! Whoever of م ةف نم تاس یا ءال‎ 

you commits an open illegal sexual | ı~ ze. yg rr ر چ سو‎ 
intercourse, the torment for her will be كلذ تاکو نفع باذیلااهل فعلصي‎ 
doubled, and that is ever easy for Allah. ارد هلا لع‎ 

 م ےس ترس

i V.33:28( 
a) Narrated ‘AÃishah qiz َı yرض‎ , the wife of the Prophet ıl, aılz ai1 gla: When Allah's 
Messenger ply ale oڙlI‎ ıl was ordered to give option to his wives, he started with me, 
saying, “| am going to mention to you something, but you shall not hasten (to give your 
reply) unless you consult your parents.” The Prophet pig ale ai1 glo knew that my parents 
would not order me to leave him. Then he said, “Allah says: 

“O Prophet (Muhammad !(ملسو هيلع هللا ىلص‎ Say to your wives: ‘If you desire the life of this 
world and its glitter ... an enormous reward.’ ” (V.33:28,29) 

| said, “Then why consult | my parents? Verily, | desire Allah, His Messenger and the Home 
of the Hereafter.” Then all the other wives of the Prophet did the same as | did. (Sahih 
AI-Bukhari, Vol. 6, Hadith No. 309) 

b) Narrated ‘Aishah lqia oَږıı :ىضر‎ Allah's Mess8 98۲ ملو هيلع هللا‎ i gave us the option (to 
remain with him or to be divorced) and we chose Allah and His Messenger. So, giving us 
that option was not regarded as divorce. (Sahih Al-Bukhari, Vol. 7, Hadith No. 188) 
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31. And whosoever of you is obedient to 
Allah and His Messenger (ply ıl )تل! ص‎ , and 
does righteous good deeds, We shall give her, 
her reward twice over, and We have prepared 
for her Rizqg Karim (a noble provision -— 
Paradise). 

32. O wives of the Prophet! You are not 
like any other women. If you keep your duty 
(to Allah), then be not soft in speech, lest he 
in whose heart is a disease (of hypocrisy, Or 
evil desire for adultery) should be moved 
with desire, but speak in an honourable 
manner. 

33. And stay in your houses, and do not 
display yourselves like that of the times of 
ignorance, and perform As-Saldt 
(Iqamût-as-Salût), and give Zakût and obey 
Allah and His Messenger. Allah wishes only 
to remove Ar-Rijs (evil deeds and sins) from 
you, O members of the family (of the Prophet 

 ‎ and t0 purify you with aملسو هے اع ہللا یلص),
thorough purification. 

34. And remember (O you the members of 
the Prophet’s family, the Graces of your 
Lord), that which is recited in your houses of 
the Verses of Allah and Al-Hikmah (i.e. 
Prophet’s Sunnah — legal ways, so give your 
thanks to Allah and glorify His Praises for 
this Qur’an and the Sunnah). Verily, Allah is 
Ever Most Courteous, Well-Acquainted with 
all things. 

35. Verily, the Muslims (those who 
submit to Allah in Islãm) men and women, 
the believers men and women (who believe in 
Islamic Monotheism), the men and the 
women who are obedient (to Allah), the men 
and women who are truthful (in their speech 
and deeds), the men and the women who are 
patient (in performing all the duties which 
Allãh has ordered and in abstaining from all 
that Allãh has forbidden), the men and the 
women who are humble (before their Lord — 
Allah), the men and the women who give 
Sadaqût (i.e. Zakût, and alms), the men and 
the women who observe Saum (fast) (the 
obligatory fasting during the month of 
Ramadûn, and the optional Nawafîl fasting), 
the men and the women who guard their 
chastity (from illegal sexual acts) and the men 
and the women who remember Allah much 
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with their hearts and tongues " Allah has 
prepared for them forgiveness and a great 
reward (i.e. Paradise). 

36. It is not for a believer, man or woman, 
when Allah and His Messenger have decreed 
a matter that they should have any option in 
their decision. And whoever disobeys Allah 
and His Messenger, he has indeed strayed 
into a plain error. 

37. And (remember) when you said to him 
(Zaid bin Hûrithah aنic‎ al ضر‎ ¬ the 
freed-slave of the Prophet mu, ale al (ىلص‎ on 
whom Allah has bestowed Grace (by guiding 
him to Islam) and you (O Muhammad al 

t00) have done favour (byو يلع ‏ 
manumitting him): “Keep your wife tO‏ 
yourself, and fear Allah.” But you did hide in‏ 
yourself (i.e. what Allãh has already made‏ 
known to you that He will give her to you in‏ 
marriage) that which Allah will make‏ 
manifest, you did fear the people (i.e., their 
saying that Muhammad pl az lı gla married 

1 (V.33:35) a) “Remember Allah” (while sitting, standing, lying for more than 300 times extra 
over the remembrance of Allah during the five compulsory congregational prayers) or praying 
extra additional Nawêfîil prayers of night in the last part of night.) 

b) See the footnote of (v.13:28). 

c) Narrated Abû Huraira aie alli ıرض‎ : Allah's Messe ng@r pl, 4ı تلا‎ said,“ Allah has some 
angels who look for those wfio remember (glorify the Praises of) Allah on the roads and 
paths. And when they find some people remembering (glorifying the Praises of) Allah, they 
call each others, saying, ‘Come to the object of your pursuit’." He added, “Then the angels 
encircle them with their wings up to the nearest Heaven to us.” He added, “[After those 
people remembered (glorified the Praises of) Allah, and the angels go back to Allah, their 
Lord Jجy‎ jz asks them (those angles) — though He knows better than them - ‘What do My 
slaves say?' The angles reply, ‘They say:Subhdãn Allah, Allah Akbar, andAlham-du-lillãah’ 
Allah then says, ‘Did they see Me?’ The angles reply, ‘No! By Allah, they didn't see You.' 
Allah says, ‘How it would have been if they saw Me?’ The angles reply, ‘If they saw You, 
they would worship You more devoutly and remember You (glorify Your Praises) more 
deeply, and declare Your freedom from any resemblance to any thing more often.’ Allah 
says (to the angles), ‘What do they ask Me for?’ The angles reply, ‘They ask You for 
Paradise.’ Allah says (to the angles), ‘Did they see it?' The angles say, ‘No! By Allah, O 
Lord! They didn’t see it.’ Allah says: ‘How it would have been if they saw it?’ The angles 
say, ‘If they saw it, they would have greater covetousness for it and would seek it for 
greater zeal and would have greater desire for it. Allah says, ‘From what do they seek 
refuge?’ The angles reply, ‘They seek refuge from the (Hell) Fire.’ Allah says, ‘Did they see 
it?’ The angles say, ‘No! By Allah, O Lord! They didn't see it.’ Allah says, ‘How it would 
have been if they saw it?' The angles say, ‘lf they saw it,they would flee from it with the 
extreme fleeing and would have extreme fear from it.’ Then Allah says, ‘I make you witness 
that | have forgiven them’.” Allah's Messeng€r pl. al iı ص‎ added, “One of the angles 
would say, ‘There was so-and-so amongst them, and he was not one of them, but he had 
just come for some need.’ Allah would say, ‘These are those people whose companions will 
not be reduced to misery’.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, Hadîth No.417). 
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the divorced wife of his manumitted slave) 
whereas Allah had a better right that you 
should fear Him. So when Zaid had 
accomplished his desire from her (ie. 
divorced her), We gave her to you in 
marriage, so that (in future) there may be no 
difficulty to the believers in respect of (the 
marriage of) the wives of their adopted sons 
when the latter have no desire to keep them 
(i.e. they have divorced them). And Allãah’s 
Command must be fulfilled. 

38. There is no blame on the Prophet ص(‎ 
in that which Allah has made legalو يلع للا) ‏ 

for him. That has been Allah’s Way with those 
who have passed away of (the Prophets of) 
old. And the Command of Allah is a decree 
determined. 

39. Those who convey the Message of 
Allah and fear Him, and fear none save Allah. 
And Sufficient is Allah as a Reckoner. 

40. Muhamad (ply يلع هللا‎ ıصل(‎ 1s not the 

father of any of your men, but he is the 
Messenger of Allah and the last (end) of the 

Prophets." And Allah is Ever All-Aware of 
everything. 

41. O you who belieye! Remember Allãh 
with much remembrance. 

42. And glorify His Praises morning and 
afternoon [the early morning (Fajr) and ‘Asr 
prayers]. 

43. He it is Who sends Salat (His 
blessings) on you, and His angels too (ask 
Allah to bless and forgive you), that He may 
bring you out from darkness (of disbelief and 
polytheism) into light (of Belief and Islamic 
Monotheism). And He is Ever Most Merciful 
to the believers. 

44. Their greeting on the Day they shall 
meet Him will be “Salam: Peace (i.e. the 
angels will say to them: Salamun ‘Alaikum)!” 
And He has prepared for them a generous 
reward (i.e. Paradise). 

1 .33:40) See the footnote (B) of (V.2:252). 
1 (V.33:41) See the footnote of (V.13:28). 
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45. O Prophet (Muhammad ply !(يلع هللا ىلص‎ 
Verily, We have sent you as witness, and a 
bearer of glad tidings, and a warner, 

46. And as one who invites to Allah 
[Islamic Monotheism, i.e. to worship none 
but Allah (Alone)] by His Leave, and as a 
lamp spreading light (through your 
instructions from the Qur’ãn and the Surrnah 

legal ways of the Prophet pl ıهلا ىلص عل‎ 

47. And announce to the believers (in the 
Oneness of Allah and in His Messenger 
Muhammad pl, «ıلz‎ ail ıJص)‎ the glad tidings, 
that they will have from Allah a Great 
Bounty. 

48. And obey not the disbelievers and the 
hypocrites, and harm them not (in revenge for 
their harming you till you are ordered). And 
put your trust in Allah, and Sufficient is Allah 
as a Wakil (Trustee, or Disposer of affairs). 
[Tafsir A-Qurtubi] 

49. O you who believe! When you marry 
believing women, and then divorce them 
before you have sexual intercourse with them, 
no ‘Iddah [divorce prescribed period, see (V. 
65:4)] have you to count in respect of them. 
So give them a present, and set them free (i.e. 
divorce), in a handsome manner. 

50. O Prophet (Muha 2d ply !(يلع هللا ىلص‎ 
Verily, We have made lawful to you your 
wives, to whom you have paid their Mahr 
(bridal-money given by the husband to his 
wife at the time of marriage), and those 
(slaves) whom your right hand possesses — 
whom Allah has given to you, and the 
daughters of your ‘4mm (paternal uncles) and 
the daughters of your ‘Ammût (paternal aunts) 
and the daughters of your Khûl (maternal 
uncles) and the daughters of your Khdûlût 
(maternal aunts) who migrated (from 
Makkah) with you, and a believing woman if 
she offers herself to the Prophet, and the 
Prophet wishes to marry her - a privilege for 
you only, not for the (rest of) the believers. 
Indeed We know what We have enjoined 
upon them about their wives and those 
(slaves) whom their right hands possess, in 
order that there should be no difficulty on 

1l V.33:46) See the footnote of [(V.3:164), Hadîth No.385 and 387] 
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you. And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

51. You (O Muhammad pJ, ıJ iı )لص‎ can E 
postpone (the turn of) ا‎ will ا اشن‌نم كل ۍوعتو نېم ءا شت نمی جرن‎ # 
(your wives), and you may receive whom you | JڭJ5 لکا لیل حاتجالف تلرع نمم بیخ نمو‎ 
will. And whomsoever you desire of those 
whom you have set aside (her turn | ia الو ني يعا قت اَت نافذا‎ 
temporarily), it is no sin on you (to receive Î ¢, و‎ 
her again): that is better that they may be مڪي ولف فام م عيون هلڪ و نها ءامب‎ 
comforted and not grieved, and may all be د‎ 
pleased with what you give them. Allãh € الحاله اناڪو‎ 
knows what is in your hearts. And Allêh is 
Ever All-Knowing, Most Forbearing. 

52. It is not lawful for you (to marry ا ر‎ 
other) women after this, nor to change them نيل الوعي ني ءاسيلا اكلنا‎ 
for other wives even though their beauty | url yii A OY لو و جوزأنم‎ 
attracts you, except those (slaves) whom your A 
right hand possesses. And Allah is Ever a ¢9 ابرو یش لکل هلان ا‎ 
Watcher over all things. 

53. O you who believe! Enter not the یا ت وسا ول ددل وما ےیل اھا ا‎ 
Prophet’s houses, unless permission is given ےب 4 سک ےب‎ 
to you for a meal, (and then) not (so early as) | ةَنإَرظنريغ ر اعط لإ کل ت دوی تأ ال‎ 
to wait for its preparation. But when you are fsa 
invited, enter, and when you have taken your اور ثتناف رم عط ا ذإفأولخ داق معدد نکو‎ 
meal, disperse without sitting for a talk. د کی‎ IRC 
Verily, such (behaviour) annoys the Prophet, ىدۇين د نا ر ناس ع تسم الو‎ 
and he is shy of (asking) you (to go); but وک ا ےہ ےک لآ‎ 

Allah is not shy of (telling you) the truth. And 
 ‎۔یتس و يجتسیف یا

when you ask (his wives) for anything you هول تف اعتم نه اوا‎ 
want, ask them from behind a screen: that is 
purer for your hearts and for their hearts. And Kd ولير هطا مڪلڌ باج ءا ِءارو نم‎ 
it is not (right) for you that you should annoy AK ر وور‎ 
Allêh’s Messenger, nor tha you should ever | رو دوت نأمل امو نهبولقو‎ 
marry his wives after him (his death). Verily, 4 و سو‎ i 2 
with Allah that shall be an enormity. ادباء ويعبر وحن نآ الو‎ 

 ‎اًمظع يلا دنع ناڪ لد 9

54. Whether you reveal anything or س س یی ا وے‎ < 

conceal it, verily, Allah is Ever All-Knower ر چ اقيَسْأودبت نإ‎ 

of everything. د الع ءىش‎ 

55. It is no sin on them (the Prophet’s م ےس و‎ 
wives, if they appear unveiled) before their ا لو نوی اباء فمع حال‎ 
fathers, or their sons, or their brothers, or ا‎ E TES آو‎ 

their brother’s sons, or the sons of their 
sisters, or their own (believing) women, or اق‎ af E ET 
their (female) slaves. And (O ladies), fear ARR 
(keep your duty to) Allah. Verily, Allah is €9 ادهش ون‎ Af ےیاکە لآ ےک‎ 
Ever All-Witness over everything. 

56. Allãh sends His Salût (Graces, j| ÛÎ dJ ea lص‎ 2 ا‎ 
Honours, Blessings, Mercy) on the Prophet e ي 8 ا‎ 
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OO ده و ر تره ر ت‎ 

(Muhammad HT ,(ىلص‎ and also His OEE AR AE 
angels (ask Allah to bless and forgive him). O 
you who believe! Send your Salaf" on (ask 
Allah to bless) him (Muhamad aıهللا ىلص ل‎ 
pig), and (you should) greet (salute) him with 
the Islamic way of greeting (salutation i.e. 
As-Salamu ‘Alaikum). 

57. Verily, those who annoy Allah and LS 4 و تودو اإ‎ 
: ] 

His Messenger (pl, aıلz‎ kd! yJ) Allah has E 
cursed them in this world, and in the © اباده دعاو ةر خال او‎ 
Hereafter, and has prepared for them a ّ 
humiliating torment. 

58. And those who annoy believing "en | ٍبَسِمْرُمْلَاَو تینمْوُمْلأ ود ذلاو‎ 
and women undeservedly, they bear (on E DEE 
themsel’’2s) the crime of slander and plain التهباولمتحاٍدقف اوب ست ڪا ام راب‎ 
SIn. r 

 @ انو
59. O Prophet! Tell your wives and your | ı sla cs regs La rg _ 

daughters and the women of the believers to نینمۇمل اءاسو كئانبو كولور ال لو ىلا اات‎ 
draw their cloaks (veils) all over their bodies ا كل‎ E س. »و‎ 
(i.e. screen themselves completely except the E رپ‎ 
eyes or one eye to see the way). That will be O A E N O 
better, that they should be known (as free ا‎ 2 
respectable women) so as not to be annoyed. 
And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

60. If the hypocrites, and those in whose ف َنذلاو نوقف لاه لى‎ 
hearts is a disease (evil desire for illegal sex), 2 E a 
and those who spread false news among the 
people in AI-Madinah stop not, We shall 

ll (V.33:56). Narrated ‘Abdur-Rahmên bin Abî Laila: Ka'b bin ‘Ujrah met me and said, 
“Shall I not give you a present | got from the Prophet pl ale ail glo ?” 'Abdur-Rahmêûn said, 
“Yes, give it to me.” | said, “We asked Allah's Messeng@r ply aıle ail gla saying, ‘O Allah's 
Messenger! How should one (ask Allah to) send As-Salãt upon you and the Ahl-al-Bait Jal 

 ‎ for Allah has taught us how,(ص‎ )the members of the family of the prophet J, ale ai! gJتىيبلا
to greet you?’ He said, ‘Say Al/lahumma salli ‘alê Muhammadin wa'ãlã ãli Muhammadin, 
kamê sal-laita ‘alã Ibrahîma wa ‘alê ãli Ibrahîm, Innaka Hamidun Majid. Allahumma bêrik 
‘alê Muhammadin wa ‘alê ãli Muhammadin kamê bãrakta ‘alã Ibrãahîma wa ‘alã ãli Ibrãhîm, 
Innaka Hamidun Majid.’ [O Allah! Send Your Salãt (Graces, Honours and Mercy) on 
Muhammad and on the family or the followers of Muhammad, as You sent Your Salat 
(Graces, Honours and Mercy) on Abraham and on the family or the followers of Abraham, 
for You are the Most Praise-Worthy, the Most Gracious. O Allah! Send Your Blessings on 
Muhammad, and on the family or the followers of Muhammad as You sent your Blessings 
on Abraham and on the family or the followers of Abraham, for You are the Most 
Praise-Worthy, the Most Gracious.’ ” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadîth No.589). 

2 V.33:57( 
(A) By abusing or telling lies against Allah and His Messenger ملسو هيلع هللا یلص‎ , ۵y making pictures 
— imitating Allah's creations, and by disobeying Allah and His Messenger pl. 4ı تلا ىلص‎ . 
(8) See the footnote of (V.2:278). 

1 (V.33:59) See the footnote of (V.24:31). 
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(V.33:69) Narrated Abû Hurairah aie iI! yرض:‎ Allah's Messenger 
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certainly let you overpower them: then they 
will not be able to stay in it as your 
neighbours but a little while. 

61. Accursed, they shall be seized 
wherever found, and killed with a (terrible) 
slaughter. 

62. That was the Way of Allah in the case 
of those who passed away of old: and you 
will not find any change in the Way of Allah. 

63. People ask you concerning the Hour, 
say: “The knowledge of it is with Allah only. 
What do you know? It may be that the Hour 
is near!” 

64. Verily, Allah has cursed the 
disbelievers, and has prepared for them a 
flaming Fire (Hell). 

65. Wherein they will abide for ever, and 
they will find neither a Walî (a protector) nor 
a helper. 

66. On the Day when their faces will be 
turned over in the Fire, they will say: “Oh, 
would that we had obeyed Allah and obeyed 
the Messenger (Muhamad plu ”.(هيلع هللا ىلص‎ 

67. And they will say: “Our Lord! Verily, 
we obeyed our chiefs and our great ones, and 
they misled us from the (Right) Way. 

68. “Our Lord! Give them double torment 
and curse them with a mighty curse!” 

69. O you who believe! Be not like those 
who annoyed Mûsa (Moses), but Allah 
cleared him of that which they ı alleged, and he 
was honourable before Allah." 

111 

“(Prophet) Mûsê (Moses) was a shy person and used to cover his body completely because 
of his extensive shyness. One of the Children of Israel annoyed him by saying, ‘He covers 
his body in this way only because of some defect in his skin, either leprosy or scrotal 
hernia, or he had some other defect.' Allah wished to clear Mûsê (Moses) of what they said 
about him: so one day while Mûsê (Moses) was in seclusion, he took off his clothes and put 
them on a stone and started taking a bath. When he had finished the bath, he moved 
towards his clothes so as to take them, but the stone took his clothes and fled. Mûsê 
(Moses) picked up his stick and ran after the stone saying, ‘O stone! give me my clothes!" 
till he reached a group of Banî Israel who saw him naked then, and found him the best of 
what Allah had created; and Allah cleared him of what they had accused him of. The stone 
stopped there and Mûsã (Moses) took and put his garment on and started hitting the stone 
with his stick. By Allah, the stone still has some traces of the hitting: three, four or five 
marks. This was what Allah J۾ ج‎ jc refers to in His Saying: 
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70. O you who believe! Keep your duty to E ES 

Allêh and fear Him, and speak (always) the اووفو هلا اوقنا اوما ءنیزلا اپا‎ 
truth. ايس الوق‎ 

71. He will direct you to do righteous ل اشو 2 اک حلس ٤‎ 
good deeds and will forgive you your sins. | E RBS ر‎ 
And whosoever obeys Allah and His اًميِظعازوفزافدقف ةلوسرو هلا عطب نمو‎ 
Messenger (ply aile ai1 yJص),‎ he has indeed 
achieved a great achievement (i.e. he will be 
saved from the Hell-fire and will be admitted 
to Paradise). 

72. Truly, We did offer A/-Amûnah (the ARE NL 
trust or moral responsibility or honesty and e کک‎ : 
all the duties which Allah has ordained) to the | llr و ا نقفشأوا ملمع نأ باف لالا‎ 
heavens and the earth, and the mountains, but ا ج ور و ت‎ ّ 
they declined to bear it and were afraid of it 9 الوھجاًمولظَن .هنإنسنإلا‎ 
(i.e. afraid of Allah’s Torment). But man bore 
it. Verily, he was unjust (to himself) an 
ignorant (of its results). 

 ر ص

73.So that Allah will punish the قيسا نيقفملا نابع‎ 
hypocrites, men and women, and the men and ا‎ 

 ‏,women who are A4/-Mushrikun (polytheists هللا بوتو تكر نملاو تي ڪرنل
idolaters, pagans, disbelievers, in the Oneness ر رو‎ 
of Allah, and His Messenger Muhammad yl» هللا ناکو تتموملاو نینموملا لع‎ 

 ملسو هیلع ہت ا). ‏And Ah wi pardon (accept the سے ا
 repentance of) the true believers of the 7 ام یحرار

his stick and ran after the stone saying, ‘O stone! give me my clothes!’ till he reached a 

group of Banî Israel who saw him naked then, and found him the best of what Allah had 

created: and Allah cleared him of what they had accused him of. The stone stopped there 

and Mûsê (Moses) took and put his garment on and started hitting the stone with his stick. 

By Allah, the stone still has some traces of the hitting: three, four or five marks. This was 
what Allah J۾ ج‎ jc refers to in His Saying: 

‘O you who believe! Be not like those, who annoyed Mûsê (Moses), but Allah cleared him of 

that which they alleged and he was honourable before Allah...'” (V.33:69) (Sahih 

Al-Bukhari, Vol.4, Hadîth No.616). 

['1 V.33:72): See the footnote of the (V.3:164). 
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` Sûrat Saba’ 
(Sheba) XXXIV 

In the Name of Allûh ےس‎ 

the Most Gracious, the Most Merciful. ےک‎ 

1. All the praises and thanks be to Allah, AYETA EA Î 
to Whom belongs all that is in the heavens ا ا ا‎ 

and all that is in the earth. His is all the ر ام كل وهو ةرخألا فدعا هلو‎ 
praises and thanks in the Hereafter, and He is 
the AlII-Wise, the AlI-Aware. 

2. He knows that which goes into the earth ل از نامو اهن جرخعیام ورال یف حلیامملْعي‎ 
and that which comes forth from it, and that yTو وار ل ووت ر ‏ 

 ‏which descends from the heaven and that ميجرلا وهوا ف جرعیامو ِءاَمَسلا ىم

 ‏which ascends to it. And He is the Most 0 روففلا
Merciful, the Oft-Forgiving. 

3 Those who disbelieve say: “The Hour | برو بلف ةعاَسلأ اتينا ال أ هک سلا لاقو‎ 
will not come to us.” Say: “Yes, by my Lord, و و ی ا ی‎ 
the All-Knower of the Unseen, it will come to لاقثم هنع‌بزعیال بیغلاوللع مڪڪنڊاتل‎ 
you; not even the weight of an atom (or a د ا‎ 
small ant) or less than that or greater escapes O رد‎ 
His Knowledge in the heavens or in the earth نالا بڪ أ و للدم‎ 
but it is in a Clear Book (Al-Lauh a 
41-Mahfûz).” نيم تڪ‎ 

 هرو مره ور ر
€ 

 ‎ص م ورس

4. That He may recompense those who ِتحلَصلا أولم عوأونماء نزلا یر‎ 
believe (in the Oneness of Allah -Islãmic و د و و و چ‎ 
Monotheism) and do righteous good deeds. 9 ميرڪ قزرو رف مف کاک‎ 
Those, theirs is forgiveness and Rizq Karîm 
(generous provision, i.e. Paradise). 

 ‎مه كتل وأ نيرجلعم اتيا ءحف وعس نيذلاو ‎ 3 e 5. But those who strive against Our Ayûtم و . :
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, IT 
revelations, etc.) to frustrate them — those, رِلاز جر نمباذع‎ 
for them will be a severe painful torment. ™ 

6. And those who have been given لکا لای‎ Ki i ذا‎ 7 
 2‎سر یر لا !ودوا دلا یربو :

knowledge see that what is revealed to you (O e 
Muhammad ply aude lı glo) from your Lord is رص لإ ید هنو حلاوه تیر نم‎ 

ll V.34:5) See the footnote of (V.3:91). 
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the truth, and that it guides to the Path of the 
Exalted in Might, Owner of all praise. 

7. Those who disbelieve say: “Shall we 
direct you to a man (Muha21?2d يلع هَل ا یلص‎ 
piwy) who wil! tell you (that) when you have 
become fully disintegrated into dust with full 
dispersion, then you will be created (again) 
anew?” 

8. Has he (Muha ad plu (هيلع هللا ىلص‎ 
invented a lie against Allãh, or is there a 
madness in him? Nay, but those who 
disbelieve in the Hereafter are (themselves) in 
a torment, and in far error. 

9. See they not what is before them and 
what is behind them, of the heaven and the 
earth? If We will, We shall sink the earth with 
them, or cause a piece of the heaven to fall 
upon them. Verily, in this is a sign for every 
slave who turns to Allah in repentance (i.e. 
the one who believes in the Oneness of Allah 
and performs deeds of His obedience and 
always begs His Pardon). 

10. And indeed We bestowed grace on 
Dawûd (David) from Us (saying): “O you 
mountains. Glorify (Allah) with him! And 
you birds (also)! And We made the iron soft 
for him.” 

11. Saying: “Make you perfect coats of 
mail, and balance well the rings of chain 
armour, and work you (men) righteousness. 
Truly, I am All-Seer of what you do.” 

12. And to Solomon (We subjected) the 
wind, its morning (stride from sunrise till 
midnoon) was a month’s (journey), and its 
afternoon (stride from the midday decline of 
the sun to sunset) was a month’s (Journey i.e. 
in one day he could travel two months? 
journey). And We caused a fount of (molten) 
brass to flow for him, and there were jinn that 
worked in front of him, by the Leave of his 
Lord. And whosoever of them turned aside 
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from Our Command, We shall cause him to 
taste of the torment of the blazing Fire. 

13. They worked for him as he desired, 
(making) high rooms, images, basins as large 
as reservoirs, and (cooking) cauldrons fixed 
(in their places). “Work you, O family of 
Dawûd (David), with thanks!” But few of My 
slaves are grateful. 

14. Then when We decreed death for him 
[Sulaiman (Solomon)], nothing informed 
them (jinn) of his death except a little worm 
of the earth which kept (slowly) gnawing 
away at his stick. So when he fell down, the 
jinn saw clearly that if they had known the 
Unseen, they would not have stayed in the 
humiliating torment. 

15. Indeed there was for Saba’ (Sheba) a 
sign in their dwelling-place — two gardens 
on the right hand and on the left; (and it was 
said to them:) “Eat of the provision of your 
Lord, and be grateful to Him.” A fair land and 
an Oft-Forgiving Lord! 

16. But they turned away (from the 
obedience of Allah), so We sent against them 
Sail Al- ‘'Arim (flood released from the dam), 
and We converted their two gardens into 
gardens producing bitter bad fruit, and 
tamarisks, and some few lote-trees. 

17. Like this We requited them because 
they were ungrateful disbelievers. And never 
do We requite in such a way except those who 
are ungrateful (disbelievers). 

18. And We placed, between them and the 
towns which We had blessed, towns easy to 
be seen, and We made the stages (of journey) 
between them easy (saying): “Travel in them 
safely both by night and day.” 

19. But they said: “Our Lord! Make the 
stages between our journey longer,” and they 
wronged themselves; so We made them as 
tales (in the land), and We dispersed them all 
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totally. Verily, in this are indeed signs for 
every steadfast, grateful (person). 

20. And indeed Jblîs (Satan) did prove 
true his thought about them: and they 
followed him, all except a group of true 
believers (in the Oneness of Allah). 

21. And he ([blîs - Satan) had no authority 
over them, — except that We might test him 
who believes in the Hereafter from him who 
is in doubt about it. And your Lord is a Hafiz 
(Watchful) over everything. (All]-Knower of 
everything i.e. He keeps record of every 
person as regards deeds, and then He will 
reward them accordingly). 

22. Say: (O Muha ad pلı يلع هللا یلص‎ t0 
polytheists, pagans) “Call upon those whom 
you assert (to be associate gods) besides 
Allãh, they possess not even an atom’s (or a 
small ant’s) weight either in the heavens or on 
the earth, nor have they any share in either, 
nor there is for Him any supporter from 
among them. 

23. Intercession with Him profits not 
except for him whom He permits. So much so 
that when fear is banished from their (angels’) 
hearts, they (angels) say: “What is it that your 
Lord has said?” They say: “The truth. And He 
is the Most High, the Most Great.” 

24. Say (O Muhamad pla, هıهللا ىلص عل‎ 0 
polytheists, pagans) “Who gives you 
provision from the heavens and the earth?” 
Say: “Allah. And verily, (either) we or you 
are rightly guided or in plain error.” 

25. Say (O Muha 23d ply هيلع هللا ىلص‎ 0 
polytheists, pagans) “You will not be asked 
about our sins, nor shall we be asked of what 

you do.” 

26. Say: “Our Lord will assemble us all 

together (on the Day of Resurrection), then 
He will judge between us with truth. And He 
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is the Just Judge, the All-Knower of the 
true state of affairs [Tafsir Ibn Kathir] 

27. Say (O Muha ad ply يلع تلا ىلص‎ t0 

polytheists and pagans): “Show me those 

whom you have joined with Him as partners. 
Nay (there are not at all any partners with 
Him)! But He is AIlaãh (Alone), the 

Al1-Mighty, the Al11-Wise.” 

28. And We have not sent you (O 
Muhammad ply aıle ai1 yJ) except as a giver 

of glad tidings and a warner to all mankind, 
but most of men know not." 

29. And they say: “When is this promise 
(i.e. the Day of Resurrection) if you are 
truthful?” 

30. Say (O Muhamad ply :(يلع هللا ىلص‎ 

“The appointment to you is for a Day, which 

you cannot put back for an hour (or a 

moment) nor put forward.” 

31. And those who disbelieve say: “We 

believe not in this Qur’ãn nor in that which 

was before it.” But if you could see when the 
Zûlimin (polytheists and wrong-doers) will 

be made to stand before their Lord, how they 
will cast the (blaming) word one to another! 

Those who were deemed weak will say to 

those who were arrogant: “Had it not been for 
you, we should certainly have been 
believers!” 

32. And those who were arrogant will say 

to those who were deemed weak: “Did we 
keep you back from guidance after it had 
come to you? Nay, but you were Mujrimiin 
(polytheists, sinners, disbelievers, 

criminals).” 

[1 V.34:28) See the footnote of (V.2:252). 
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33. Those who were deemed weak will اورا نزل اوف | نزلا ّاَقَو‎ 
say to those who were arrogant: “Nay, but it N 
was your plotting by night and day: when you | 4َا رفتن اتنورمأت دل اراهنل اوتار کم لب‎ 
ordered us to disbelieve in Allah and set up | zzz ze 4 ges 2¢ gr rr22 
rivals to Him!” And each of them (parties) اوارامل ةمادنلااورسأوادادنأ هل لعجتو‎ 
will conceal their own regrets (for disobeying ل لآ قانعا ااا‎ 
Allah during this worldly life), when they E E 
behold the torment. And We shall put iron نولمعیاوناکام ال ا نوزع له‎ 

collars round the necks of those who 
disbelieved. Are they requited aught except 

what they used to do? 

 ل ر راک مو ےک ا

 ‎اوف 4 لاق الإذن نم ب And We did not send a warner to a .34 س چچ ‏“a ت 2 ےب ےک سر ر
township but those who were given the ESTES 
worldly wealth and luxuries among them said: @ نورك ےب تلسرآ امبانإ‎ 
“We believe not in the (Message) with which 
you have been sent.” 

 ‎ 7Z Arpوک ص رکھ کو . >
35. And they say: “We are more in wealth عامو ادل وأو ال ومار نڪ نع اول اتو‎ 

and in children, and we are not going to be A 

punished.” ي رر عمر‎ 

 36. ‏,Say (O Muhamad plu يلع هللا ىلص): ر و نللا ‏i ا . صر ور س س کوی 2 ا وجر ت ا
“Verily, my Lord enlarges the provision to ‏٤ 

S2 IÊ 
whom He wills and restricts, but most men @ َنوملعیال سانلارک‎ 1 

know not.” 

 . ر و ر م ھل ے۹ 2 سرر

37. And it is not your wealth, nor your ا ك ل‎ ESF ااا‎ 

children that bring you nearer to Us (i.e. N A a 

please Allah), but only he who believes (in كيلؤافاحل صل معو نماء نمالإ فلز‎ 
the Islãmic Monotheism), and does righteous A E 

 ‎تلفرغلا ق مهو آول معامب فعلا ءازح ۰
deeds (will please Us); as for such, there will و د مهواواوع‎ 7 

be twofold reward for what they did, and they نونماء‎ 
will reside in the high dwellings (Paradise) in 

peace and security. 

38. And those who strive against Our Aydt کیل اوا نرخ مااء و نس س دلو‎ 

(proofs, evidences, verses, lessons, signs, ا‎ 
 ‎رر ارا ایل

revelations, etc.), to frustrate them, they will ب تورضح بادعلا یف‎ 

be brought to the torment. 

39. Say: “Truly, my Lord enlarges the و راک ع نم این مل یز لا طس فرا لف‎ 
provision for whom He wills of His slaves, RN ر‎ e 

and (also) restricts (it) for him, and هفلخ وهف ءىش نم رتقفنا امو ,هلر دقو,‎ 



 ۳ ‏٤ ایس ةروس

 ‏E ر عر ر ورا رس ا وزر رے وے

 وها ةکیت البومب مناعي مهرب مودو
SIO 

 0 نودع واڪا

 اواي هنود نات و تأ كح اولا

 @ و ی اک او

 ضال اعف ضل ‏E نال كمال مولف
 ‏lf fog و

 یاراَتلآ ‏.ATE و

 ۵ نونا تک

 رر رر رجل ر

 رال اماما ي ل تابا وع لانو
 ۶ ا ‏cé ا اکا و ۶

e1 ۋاب ا ناکا ‏ 

Part 22 ۲۲ ءزجلا‎ Sûrah 34. Saba’ 

whatsoever you spend of anything (in Allãh’s 
Cause), He will replace it. And He is the Best 
of providers.” 

40. And (remember) the Day when He 
will gather them all together, then He will say 

to the angels: “Was it you that these people 
used to worship?” 

41. They (the angels) will say: “Glorified 
be You! You are our Walî (Lord) instead of 

them. Nay, but they used to worship the jinn; 
most of them were believers in them.” 

42.50 Today (i.e. the Day of 
Resurrection), none of you can profit or harm 

one another. And We shall say to those who 
did wrong [1.e. worshipped others (like the 

angels, jinn, prophets, saints, righteous 

persons) along with Allah]: “Taste 

torment of the Fire which you used to belie." 

43. And when Our Clear Verses are 
recited to them, they say: “This (Muhammad 

 ‎ ¡is naught but a man who wishesملسو هيلع ہللا ىلص)
to hinder you from that which your fathers 
used to worship.” And they say: “This (the 

Qur’an) is nothing but an invented lie.” And 

those who disbelieve say of the truth when it 
has come to them (i.e. Prophet Muhammad 

 ‎ when Allah sent him as aماسو ہیلع ہلا یلص

i (V.34:42) Almighty Allah says: “They (Jews and Christians) took their rabbis and their 
monks to be their lords (by obeying them in things that they made lawful or unlawful 
according to their own desires without being ordered by Allah) besides Allah, and (they also 
took as their Lord) Messiah, son of Maryam (Mary), while they (Jews and Christians) were 
commanded [in the Taurdt (Torah) and the Injeel (Gospel)] to worship none but one //ãh 
(God - Allah), Lû ilãha illê Huwa (none has the right to be worshipped but He). Praise and 
Glory is to Him, (far above is He) from having the partners they associate (with Him).” [The 
Qur'an, Verse 9:31] 

Once, while Allah's Messenger pl aılz al! la was reciting the above Verse, ‘Adi bin Hãtim 
said, “0 Allah's Prophet! They do not worship them (rabbis and monks).” Allah's Messenger 

 ‎ said, “They certainly do. They (i.e. rabbis and monks) made legal thingsو هيلع هللا
legal, and illegal things legal, and they (i.e. Jews and Christians) followed them, and by 
doing so they really worshipped them.” [Narrated by Ahmad, At-Tirmidhi, and Ibn Jarir. 
(Tafsîr At-Tabarî, Vol.10, Page No.114)] 
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Messenger with proofs, evidences, verses of 
this Qur’ãn, lessons, signs, etc.): “This is 
nothing but evident magic!” 

44. And We had not given them 
Scriptures which they could study, nor sent to 
them before you (O Muhammad aılz i1 ىلص‎ 
ply) any warner (Messenger). 

45. And those before them belied; these 
have not received even a tenth of what We 
had granted to those (of old); yet they belied 
My Messengers. Then how (terrible) was My 
denial (punishment)! 

46. Say (to them O Muha 122d هيلع هَل‎ ىلص ١‎ 
pig): “1 exhort you to one (thing) only: that 
you stand up for Allah’s sake in pairs and 
singly, and reflect (within yourselves the life 
history of the Prophet ply ale iıı glo): there is 
no madness in your companion (Muhammad 

 ‎ He ¡is ony a warner to you inملسو هیلع هللا ىلص).
face of a severe torment.” 

47. Say (O Muhammad ply aهللا ىلص): علي‎ 
“Whatever wage I might have asked of you is 
yours. My wage is from Allãh only, and He is 
a Witness over all things.” 

48. Say (O Muhamad plıy :(يلع هللا ىلص‎ 
“Verily my Lord sends down (Revelation and 
makes apparent) the truth (i.e. this Revelation 
that had come to me), the All-Knower of the 
Ghaib (Unseen). 

49. Say (O Muhammad pl :(4يلع هللا ىلص‎ 
“Al-Haqq (the truth i.e. the Qur’ãn and 
Allah’s Revelation) has come, and A4/-Bûtil 
[falsehood — I[blîs (Satan)] can neither create 
anything nor resurrect (anything).” 

50. Say: “If (even) I go astray, I shall stray 
only to my own loss. But if I remain guided, it 
is because of the Revelation of my Lord to 
me. Truly, He is All-Hearer, Ever Near (to all 

things).” 
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51. And if you could but see, when they راگ نمو ژأو ترق الى وعزف دى تولو‎ 
will be terrified with no escape (for them), e ر‎ 
and they will be seized from a near place. ییرف‎ 

52. And they will say (in the Hereafter): | jl ja شوا ىو باسماء اواو‎ 
“We do believe (now):” but how could they a 
receive (Faith and the acceptance of their 
repentance by Allah) from a place so far off 
(i.e. to return to the worldly life again). 

 اس
ESE‏ 

53. Indeed they did disbelieve (in the بوفذَو لبق نم دباو رف ڪ دقو‎ 
Oneness of Allah, Islam, the Qur’ãn and ا‎ 
Muhammad ply aıle iı gla) before (in this ©9 یی ناک نم یف‎ 
world), and they (used to) conjecture about 

the Unseen [i.e. the Hereafter, Hell, Paradise, 

Resurrection and the Promise of Allah (by 
saying) all that is untrue], from a far place. 

54. And a barrier will be set between them EO E E EE 
and that which they desire [i.e. 4t{-Taubah م ا لاک ریا ر ل‎ 
(turning to Allah in repentance) and the بیرم كس ىفوناك مهل لبق نم‎ 
accepting of Faith], as was done in the past 
with the people of their kind. Verily, they 
have been in grave doubt. 

OT AFA e AEMaRkak 
(The Originator of Creation; DF 2 - 

The Angels) XXXV 0 - 

In the Name of Allah ری چی ار‎ : 

the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. All the praises and thanks be to Allûh, | Jel ض? او توما رطاف ہنسا‎ 
the (only) Originator [or the (Only) Creator] | 7 7, n NO 
of the heavens and the earth, Who made the | aلillہنیرو تلو یم دحج لو آالسر نزیڈن‌‎ 

~1 

angels messengers with wings, two or three or ےک و ےک ےب رے ھی س‎ 
four. He increases in creation what He wills. رىدووىش ك لعەنانلءاشيام‎ 
Verily, Allah is Able to do all things. 

2. Whatever of mercy (i.e. of good), Allah ل اوة نىنا حيا‎ 
may grant to mankind, none can withhold it; a E 
and whatever He may withhold, none can ےودعب مهل لرم الف كىيميامو‎ 
grant it thereafter. And He is the All-Mighty, وے و عمرو‎ 
the All-Wise. 9 کمار ھو‎ 

er2چ ےک ر ي2 ص عو ه وم ‏ 

 3. ‏O0 mankind! Remember the Grace of قل نمله ع ولآ تمعنأو داسال اا
Allah upon you! Is there any creator other‏ 
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than Allah who provides for you from the sky 
(rain) and the earth? LG ilûha ill Huwa 
(none has the right to be worshipped but He). 
How then are you turning away (from Him)? 

4. And if they belie you (O Muhammad 
 ‎ s0 were Messengers beliedلس هيلع هللا ىلص),

efore you. And to Allãh return all matters 
(for decision). 

5. O mankind! Verily, the Promise of 
Allah is true. So let not this present life 
deceive you, and let not the chief deceiver 
(Satan) deceive you about Allah. 

6. Surely, Shaifdn (Satan) is an enemy to 
you, so take (treat) him as an enemy. He only 
invites his Hizb (followers) that they may 
become the dwellers of the blazing Fire. 

7. Those who disbelieve, theirs will be a 
severe torment; and those who believe (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and do righteous good deeds, theirs will be 
forgiveness and a great reward (i.e. Paradise). 

8. Is he, then, to whom the evil of his 
deeds is made fair-seeming, so that he 
considers it as good (equal to one who is 
rightly guided)? Verily, Allah sends astray 
whom He wills, and guides whom He wills. 
So destroy not yourself (O Muhammad ylص‎ 

in sorrow for them. Truly, Allêh isو هيلع ت ا) ‏ 
the All-Knower of what they do!‏ 

9. And it is Allah Who sends the winds, so 
that they raise up the clouds, and We drive 
them to a dead land, and revive therewith the 
earth after its death. As such (will be) the 
Resurrection! 

10. Whosoever desires honour, (power 
and glory), then to Allah belong all honour, 
power and glory [and one can get honour, 
power and glory only by obeying and 
worshipping Allah (Alone)]. To Him ascend 
(al) the goodly words, and the righteous 
deeds exalt it (i.e. the goodly words are not 
accepted by Allah unless and until they are 
followed by good deeds), but those who plot 
evils, theirs will be severe torment. And the 
plotting of such will perish. 



 ‏٥ رطاف ةروس

 کک دل ہم ہں ا د م کل یاو
 ملر نر مد برر ںیہ و

 ‏e و ۶ ےہ ر رار ‏ء۸٥ و صر ر

 ءهيلعبالإعضتالو نأ نم لمح امو اجلوزآ
 و < و2 و کک
 ورمع نم صقنيالو رمعم نورم عامو

E 4ےک ر ي 5 ‏ 

 سس كلذ نإ بنک ف الإ

 و ر و ووی > 0 ‏rd وا

 دباس تارف‌ بذعاذه نارحہلا یوتسدامو
 ت

 کک ص ا د جر ت ر 2 ر ا
 A رر را

 ‎یرتواهنوسلت ةبلج نوجرخت ستو ا ًيرط
 ‎هود ار رر ر ءو م
 ِدۈضف نما وغلب رخاوم هيف كفل

 تورش و

 لاِفَراَمَللا ځی راتلآ فلا و
 و م معد سو ر 2 ی ص ص

 یر لڪ ق لاو سئل ار سو
 € 5: و ووو ج ر مے چ

 گکلللاهل در هلا مڪلد ىم لجال
 وک ر ر ۶ و < 2

 تی لمیام هنود نمو ےیذلاو

 ي م ر مطقنم

 0 2 عو راو ‏sS و

 وعم عین ولو ءاڪداوعمس ال م هوعدت نإ
 ور سر ر مے حمر رر راو رھ ر م س

 نورفك ةا موو كل او باحجتساام
 ‏aS ےل یک راو

 9€ رخل كالو
» 

 ےک کوم

 و 2 ر2 ووو مرو
a2 د ت دا ا ا ‏ 

 و و و ر

 6 دحل اوه هاو

Part 22 [ 583 | 1 jl Sûrah 35. Fatir 

11. And Allah did create you (Adam) 
from dust, then from Nutfah (male and female 
discharge semen drops i.e. Adam’s offspring), 
then He made you pairs (male and female). 
And no female conceives or gives birth but 
with His Knowledge. And no aged man is 
granted a length of life nor is a part cut off 
from his life (or another man’s life), but is in 
a Book (A4/-Lauh Al-Mahfiz) Surely, that is 
easy for Allah. 

12. And the two seas (kinds of water) are 
not alike: this is palatable, sweet and pleasant 
to drink, and that is salt and bitter. And from 
them both you eat fresh tender meat (fish), 
and derive the ornaments that you wear. And 
you see the ships cleaving (the sea-water as 
they sail through it), that you may seek of His 
Bounty, and that you may give thanks. 

13. He merges the night into the day (i.e. 
the decrease in the hours of the night is added 
to the hours of the day), and He merges the 
day into the night (i.e. the decrease in the 
hours of the day is added to the hours of the 
night). And He has subjected the sun and the 
moon: each runs its course for a term 
appointed. Such is Allah, your Lord; His is 
the kingdom. And those, whom you invoke or 
call upon instead of Him, own not even a 
Qitmîr (the thin membrane over the 
date-stone). 

14. If you invoke (or call upon) them, they 
hear not your call; and if (in case) they were 
to hear, they could not grant it (your request) 
to you. And on the Day of Resurrection, they 
will disown your worshipping them. And 
none can inform you (O Muhamad a! یلص‎ 

 ike‎ Him Who is the All-Knower (ofا ‎ملسو ەیلع)
everything). 

15. O mankind! it is you who stand in 
need of Allah. But Allah is Rich (Free of all 
needs), Worthy of all praise. 

l1 V.35:14) See the footnote of (V.2:165). 
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16. If He willed, He could destroy you رد دع قلع ا ڪه أ ا‎ 

and bring about a new creation. 

17. And that is not hard for Allah. زیزعب هلا لع كلامو‎ 

18. And no bearer of burdens shall bear اَ هم عزن نو ل ا او ةوراوز تالو‎ 
another’s burden; and if one heavily laden NSR DE 
calls another to (bear) his load, nothing of it رقاد ناولو ءىس ەم لمع ال اهل لإ‎ 
will be lifted even though he be near of kin. 2gےس ور ر ‏ if 2 O 2‏ 

 ‎ can warn(صO Muhammad pl, ale iı gl) You بْبَعلاب ممر توش نیذلا ر ذنئامتإ
only those who fear their Lord unseen and کاکا کا ا‎ 
perform As-Salat (I[qdûmat-as-Saldf). And he کر قز تنمو واصلا وم‎ 
who purifies himself (from all kinds of sins), َةصملا ولایلاو ءهفنل‎ 
then he purifies only for the benefit of his 
ownself. And to Allah is the (final) Return (of 
all). 

19. Not alike are the blind (disbelievers in 9 اا‎ 
Islamic Monotheism) and the seeing E E 
(believers in Islamic Monotheism). 

20. Nor are (alike) darkness (disbelief) 0 لاال ظل‎ 
and light (Belief in Islãmic Monotheism). رولا الو‎ 

21. Nor are (alike) the shade and the sun’s وااو ظلال‎ 
heat. 

22. Nor are (alike) the living (i.e. the 
 ت ج

 ‎ا و .believers) and the dead (i.e. the disbelievers) 1 ‏:chel‘ ءاشينم عرس هللا نإ ت ال اال ءایحال ا یوتسام ‏A7 F3 r) A ر م کی 2 ر ور سر

Verily, Allãh makes whom He wills to hear, روبقلا فنّ عيسبتنامو)‎ 
but you cannot make hear those who are in 
graves. 

23. You (O Muhammad pl, (هيلع هَل ىلص‎ are ننال تانا‎ 
only a warner (i.e. your duty is to convey 
Allah’s Message to mankind but the guidance 
is Allah’s). 

24. Verily We have sent you with the NT اكا‎ 
truth, a bearer of glad tidings and a warner. e 1 ٤ 
And there never was a nation but a warner €9 نناہفالخالإا‎ 
had passed among them. 

25. And if they belie you, those before مهلبق نن الات دکدقف ودك نن و‎ 
them also belied. Their Messengers came to E £ 
them with clear signs, and with the Scriptures, بتکلابوربزل ايو تیبا مهلسر مت َءاج‎ 
and the book giving light. ا‎ 

 ‎کک س ےس

26. Then I took hold of those who رکت اک 1 و‎ EA 

disbelieved: and how terrible was My denial زلاتذخا م‎ 

(punishment)! 
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27. See you not that Allah sends down 
water (rain) from the sky, and We produce 
therewith fruits of various colours, and 
among the mountains are streaks white and 
red, of varying colours and (others) very 
black. 

28. And likewise of men and Ad-DawGbb 
[moving (living) creatures, beasts], and cattle, 
are of various colours. It is only those who 
have knowledge among His slaves that fear 
Allah. Verily, Allah is AlI-Mighty, 
Oft-Forgiving. 

29. Verily, those who recite the Book of 
Allah (this Qur’ãn), and perform As-Saldt 
(lqûmat-as-SalGt), and spend (in charity) out 
of what We have provided for them, secretly 
and openly, they hope for a (sure) trade-gain 
that will never perish. 

30. That He may pay them their wages in 
full, and give them (even) more, out of His 
Grace. Verily He is Oft-Forgiving, Most 
Ready to appreciate (good deeds and to 
recompense). 

31. And what We have revealed to you (O 
e و هيلع هللا ىلص), ەگ‎ the Book (the 
Qur’ãn), it is the (very) truth [that you 

 ‎ and yourل ملاسو هيلع هللا ېلص)
followers must act on its Instructions], 
confirming that which was (revealed) before 
it. Verily! Allah is indeed All-Aware, and 
All-Seer of His slaves. 

32. Then We gave the Book (the Qur’ãn) 
as inheritance to such of Our slaves whom 
We chose (the followers of Muhammad لم‎ 

 ‎ Then of them are some whoملاسو ەیلع هللا.
wrong their ownselves, and of them are some 
who follow a middle course, and of them are 
some who are, by Allãh’s Leave, foremost in 
good deeds. That (inheritance of the Qur’ãn) 
— that is indeed a great grace. 

33. ‘'Adn (Eden) Paradise (everlasting 
Gardens) will they enter, therein will they be 
adorned with bracelets of gold and pearls, and 
their garments therein will be of silk. 



Sûrah 35. Fatir Part 22 | 586 ۲۲ ءزجلا‎ "رطاف ةروس ١‎ 

 0 ‏o و لآ ي ور 2 ۶ ر

 اشم وضم نمدماَقملارا دانى ذل رور ر 2 ر
 () بوغلاپفاتشمیالو بصناهف و ت

 ر ر + 1 و ر

 مي2اعىضقيال رنهجرات مھل اور نزلو

 ود رو و ۶ و

O N OE 

 9 روف ڪک کی ر

 کرم متاخر راھف شرط
 مکرمعنرلوا لما ڪڪ ىلع

 ذلک اج د ا

re ھل‎ 

 ©9 ر نم نول اَمَماوفو دف

TOE e دلع هللا تإ‎ 

a 

 هامغه ضرال اف فیتلح الع یزو
 يدع مرغ س ‏E زد رفک

 شوش تگ رگ تاڈ بروام

 ور و ودر ف

 نم ن وعدد نیلا کارش رش ی ءرالق

 ر ا

 ار مرآ رانیول ادام نورا
 ےیل ر دک

 هني لم ھفاک یھت
 ۶ و حس ر 0

 © عا اصعب مع توم یدل عینی:

e 2‏ 

 لانو د
 ت وو

 افكر

34. And they will say: “AII the praises and 
thanks be to Allãh Who has removed from us 
(al) grief. Verily, our Lord is indeed 
Oft-Forgiving, Most Ready to appreciate 
(good deeds and to recompense). 

35. Who, out of His Grace, has lodged us 
in a home that will last forever, where toil 
will touch us not nor weariness will touch 
us.” 

36. But those who disbelieve (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism), 
for them will be the Fire of Hell. Neither will 
it have a complete killing effect on them so 
that they die, nor shall its torment be 
lightened for them. Thus do We requite every 
disbeliever! 

37. Therein they will cry: “Our Lord! 
Bring us out, we shall do righteous good 
deeds, not (the evil deeds) that we used to 
do.” (Allah will reply): “Did We not give you 
lives long enough, so that whosoever would 
receive admonition could receive it? And the 
warner came to you. So taste you (the evil of 
your deeds). For the Zûlimtîn (polytheists and 
wrong-doers) there is no helper.” 

38. Verily, Allãh is the All-Knower of the 
Unseen of the heavens and the earth. Verily! 
He is the All-Knower of that is in the breasts. 

39. He it is Who has made you successors 
generations after generations in the earth, so 
whosoever disbelieves (in Islãmic 
Monotheism) on him will be his disbelief. 
And the disbelief of the disbelievers adds 
nothing but hatred of their Lord. And the 
disbelief of the disbelievers adds nothing but 
loss. 

40. Say (O Muha 22d ply هıهللا ىلص): عل‎ 
“Tell me or inform me (what) do you think 
about your (so-called) partner-gods to whom 
you call upon besides Allah? Show me, what 
they have created of the earth. Or have they 
any share in the heavens? Or have We given 
them a Book, so that they act on clear proof 

1l V.35:39) See the footnote of (V.3:85). 
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1 (V.35:41) Narrated Abû Hurairah aنiz‎ ai! | heard Allah's Messenger 
will grasp the whole planet o 

Sûrah 35. Fatir 

therefrom? Nay, the Zûlimiin (polytheists and 
wrong-doers) promise one another nothing 
but delusions.” 

41. Verily! Allah grasps the heavens and 
the earth lest they should move away from 
their places, and if they were to move away 
from their places, there is not one that could 
grasp them after Him. Truly, He is Ever Most 
Forbearing, Oft-Forgiving. 

42. And they swore by Allah their most 
binding oath that if a warner came to them, 
they would be more guided than any of the 
nations (before them); yet when a warner 
(Muhammad pl, ole iı yJص)‎ came to them, it 
increased in them nothing but flight (from the 
truth). 

43. (They took to flight because of their) 
arrogance in the land and their plotting of 
evil. But the evil plot encompasses only him 
who makes it. Then, can they expect anything 
(else) but the Surnah (way of dealing) of the 
peoples of old? So no change will you find in 
Allãah’s Surnah (way of dealing), and no 
turning off will you find in Allãh’s Sunnah 
(way of dealing). 

44. Have they not travelled in the land, 
and seen what was the end of those before 
them — though they were superior to them in 
power? Allah is not such that anything in the 
heavens or in the earth escapes Him. Verily, 
He is All-Knowing, All-Omnipotent. 

45. And if Allah were to punish men for 
that which they earned, He would not leave a 
moving (living) creature on the surface of the 
earth; but He gives them respite to an 

appointed term: and when their term comes, 
verily, Allah is Ever All-Seer of His 

slaves. 

saying, “(On the Day of Resurrection) Alla 
Hand), and roll all the heavens up with His Right Hand, and then He will say, ‘l am the King; 
where are the kings of the earth?” ’' (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.336). 
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In the Name of Allûh 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Yû-Sîn. س‎ 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

2. By the Qur’ãn, full of wisdom (i.e. full 69 كتا نارمل‎ 
of laws, evidences, and proofs), 

3. Truly, ycu (O Muhammad +ıلe تا ىلص © دسملا‎ 0 

ply) are one of the Messengers, 

4. On the Straight Path (i.e. on Allah’s 9 رقت رم‎ 
religion of Islamic Monotheism). 

. 5, (This is a Revelatior) sent down by the ی ےر ار علآ ل یز‎ 
AlI-Mighty, the Most Merciful, . 

6. In order that you may warn a people © دونم مؤ اب ار ردناامام قرت‎ 
whose forefathers were not warned, so they 
are heedless. 

I3» 7. Indeed the Word (of punishment) has | f ogiajiهر رک الع لولا ی حدف !ا‎ 
proved true against most of them, so they will 
nor believe. 

8. Verily We have put on their necks iron نادال إیهَق داغ مه قتغأقاتلعجاتإ‎ 
collars reaching to the chins, so that their 0َ و‎ 
heads are raised up. نوحمقمہھف‎ 

9. And We have put a barrier before them, İÛ i مفلح‎ e PE الع‎ 
and a barrier behind them, and We have نوو ج‎ 

 ‏.covered them up, so that they cannot see تیب مهد مهتيسع راله مهسا

It is the same to them whether you o10. ‏ 
 ن هر دنت م دردناء ء و

warn them or you warn them not, they will 2 9‏ 
 ‏not believe. o نوما

 ‎اینو ر کلا بتا ذتاَمَنإ You can only warn him who follows .11 رے و
the Reminder (the Qur’ãn), and fears the نرل ڪڪ ج‎ ae 
Most Gracious (Allah) unseen. Bear you to ل ميرڪ ر جاو ور فغير لاڀ‎ 



 اومدم بڪ و وملا ين نان

 4 ع
 ‎ Eص ا و 9

 ‎نيمو نهتبصح ةتيصحأ ءىش لکو مهردنا و €9

 اه َءاج ذإ ةيرَقلا بل بص التم برضو

 9 داسر

 ا وی اهو کک و
 ثلاشانززعفامھ نفاه اتاسر ا

 9 کک ناواقف

 م

 ‏٤ رن مو واسلنم ةرتدالإ إسنا

lL 19 وکالت ‏ 

5 

 © هوس )ان اغیار ولا

 ©9 ثلا لب ال إاتعاَمو

 کھر لاوھت کک

 © يباع

 ةا زر ا س الا

 © ورسم موف

Part 22 [ 589 | ++ sj Sûrah 36. Ya-Sîn 

such one the glad tidings of forgiveness, and 
a generous reward (i.e. Paradise). 

12. Verily, We give life to the dead, and 
We record that which they send before 
(them), and their traces" and all things We 
have recorded with numbers (as a record) in a 
Clear Book. 

13. And put forward to them a similitude: 
the (story of the) dwellers of the town, [it is 

said that the town was Antioch (Antakiya)], 

when there came Messengers to them. 

14. When We sent to them two 
Messengers, they belied them both; so We 

reinforced them with a third, and they said: 

“Verily we have been sent to you as 
Messengers.” 

15. They (people of the town) said: “You 
are only human beings like ourselves, and the 
Most Gracious (Allah) has revealed nothing. 
You are only telling lies.” 

16. The Messengers said: “Our Lord 
knows that we have been sent as Messengers 
to you, 

17.“And our duty is only to convey 
plainly (the Message).” 

18. They (people) said: “For us, we see an 
evil omen from you: if you cease not, we will 
surely stone you, and a painful torment will 
touch you from us.” 

19. They (Messengers) said: “Your evil 

omens be with you! (Do you call it “evil 

omen”) because you are admonished? Nay, 
but you are a people Musriftn (transgressing 

V.36:12): Traces [their footsteps and walking on the earth with their legs to the mosques 
for the five compulsory congregational prayers, Jihêd (holy fighting in Allah's Cause) and all 
other good and evil they did, and that which they leave behind] 
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all bounds by committing all kinds of great 
sins, and by disobeying Allah). 

20. And there came a man runing from | رھيو لاق ىس لمر ةنيدملااصقأ نم ءاجو‎ 
the farthest part of the town. He said: “O my = ۴مو و ے‎ 
people! Obey the Messengers. ل ےیرسرملااوعیتا‎ 

21. “Obey those who ask no Wages of you | (ê َنودَسْهَم مهو اا مال نم‎ 
(for themselves), and who are rightly guided. 2 اڪ‎ 

22. “And why should 1I not worship Him ارو رو‎ NAGS 

(Allah Alone) Who has created me and to 9 رولو ینرطفی ٍزلادبعأ ال یلامو‎ 
Whom you shall be returned. 

23. “Shall 1 take besides Him ûlihah | ر2گ ن د 2نا ٤لا هنود نمد“‎ 
(gods)? If the Most Gracious (Allah) intends E نَا ندرينِٳ ھل رف‎ 
me any harm, their intercession will be of 10 | € نودع الو اىب متع ی نعت‎ 
use for me whatsoever, nor can they save me? 

24. “Then verily, 1 should be in plain €9 نشل کسی اد‎ 
error. e 

n 

 مس

25. “Verily! I have believed in your Lord, O BIE سو‎ 

so listen to me!” 0 ل نوعَس مکیرب ك ٹنما۶٤۶ ت‎ 

 It was said (to him when the 0) TÎ Î .26 ھے م ر ا

disbelievers killed him): “Enter Paradise. ” He َنومْلَعي يود وتلي لاق ةنح للحد لق‎ 

said: “Would that my people knew" 

27. “That my Lord (Allah) has forgiven sS 

me, and made me of the honoured ones!” یکن نیینلعحجو یر لرفع‎ 

1 .36:26( 
a) Narrated Abu Mûsê aie aَږ‎ | ضر‎ : Allah's Messen@®r ply 4ıe ai1 ılص‎ said, “My example and 
the example of the Message with which Allah has sent me is like that of a man who came 
to some people and said, ‘| have seen with my own eyes the enemy forces, and | am a 
naked warner (to you) so save yourselves, save yourselves ’A group of them obeyed him and 
went out at night, slowly and stealthily and were safe, while another group did not believe 
him and thus the army took them in the morning and destroyed them.” (Sahih Al-Bukhari, 
Vol. 8, Hadith No. 489). 
b) Narrated Anas bin Mãlik aie ıı yè): The Prophet pl, ale ai1 yJص‎ said, “Nobody who enters 
Paradise likes to go back to the world even if he got everything on the earth, except a 
martyr who wishes to return to the world so that he may be martyred ten times because of 
the honour and dignity he received (from Allah).” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 72) 
c) Narrated ‘Abdullah bin Abî Auf laqiae هَل ا‎ Allah’s Messenger و هيلع هللا لص‎ said, 
“Know that Paradise is under the shades o swords. (Jihêãd in Allê $ Cause).” (Sahih 
Al/-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 73) 
d) Narrated Anas bin Mêlik aic aI :ضر‎ The Prophet pl ıe هللا ىلص‎ used t0 say, “0 Allah! | 
seek refuge with You from helplessness, laziness, cowardice and senile old age; | seek 
refuge with You from Fitan (trials and afflictions) of life and death and seek refuge with You 
from the punishment in the grave.” (Sahih AI-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 77) 
e) Narrated Abdullah bin Umar laie ai! | heard Allah's MesSeng@r pl, 4ıهللا ىلص عل‎ 
saying, “People are just like camels: out o hundred, one can hardly find a single camel 
suitable to ride.” (Sahih AlI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 505) 
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28. And We sent not against his people 
after him a host from the heaven, nor was it 
needful for Us to send (such a thing). 

29. It was but one Saihakh (shout) and lo! 
they (all) were still (silent,dead,destroyed). 

30. Alas for mankind! There never came a 
Messenger to them but they used to mock at 
him. 

31. Do they not see how many of the 
generations We have destroyed before them? 
Verily, they will not return to them. 

32. And surely, all — everyone of them 
will be brought before Us. 

33. And a sign for them is the dead land. 
We give it life, and We bring forth from it 
grains, so that they eat thereof. 

34. And We have made therein gardens of 
date-palms and grapes, and We have caused 
springs of water to gush forth therein. 

35. So that they may eat of the fruit 
thereof — and their hands made it not. Will 
they not, then, give thanks? 

36. Glory be to Him Who has created all 
the pairs of that which the earth produces, as 
well as of their own (human) kind (male and 
female), and of that which they know not. 

37. And a sign for them is the night. We 
withdraw therefrom the day, and behold, they 

are in darkness. 

38. And the sun runs on its fixed course 
for a term (appointed). That is the Decree of 
the All-Mighty, the All1-Knowing. 

39. And the moon, We have measured for 
it mansions (to traverse) till it returns like the 
old dried curved date stalk. 

40. It is not for the sun to overtake the 
moon, nor does the night outstrip the day. 
They all float, each in an orbit. 
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41. And an Ayûh (sign) for them is that 0 
We bore their offspring in the laden ship [of 
Nûh (Noah)]. 

42. And We have created for them of the 
like thereunto, on which they ride. 

43. And if We will, We shall drown them, 
and there will be no shout (or helper) for 
them (to hear their cry for help), nor will they 
be saved. 

44. Unless it be a mercy from Us, and as 
an enjoyment for a while. 

45. And when it is said to them: “Fear of 
that which is before you (worldly torments), 

and that which is behind you (torments in the 
Hereafter), in order that you may receive 
Mercy (i.e. 1f you believe in Allãah’s religion 
—  [slaãmic Monotheism, and avoid 

polytheism, and obey Allah with righteous 
deeds).” 

46. And never came an Ayah from among 
the Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) of their Lord to them, 
but they did turn away from it. 

47. And when it is said to them: “Spend of 
that with which Allah has provided you,” 

those who disbelieve say to those who 
believe: “Shall we feed those whom, if Allah 

willed, He (Himself) would have fed? You 
are only in a plain error.” 

48. And they say: “When wıll this promise 
(i.e. Resurrection) be fulfilled, if you are 
truthful?” 

49. They await only but a single Saihah 
(shout) which will seize them while they are 
disputing! 

50. Then they will not be able to make 
bequest, nor they will return to their family. 

51. And the Trumpet will be blown (i.e. 
the second blowing) and behold from the 
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graves they will come out quickly to their 
Lord. 

52. They will say: “Woe to us! Who has 
raised us up from our place of sleep.” (It will 
be said to them): “This is what the Most 
Gracious (Allah) had promised, and the 
Messengers spoke truth!” 

53. It will be but a single Saihak (shout), 
so behold they will all be brought up before 
Us! 

54. This Day (Day of Resurrection), none 
will be wronged in anything, nor will you be 
requited anything except that which you used 
to do. 

55. Verily, the dwellers of the Paradise, 
that Day, will be busy with joyful things. 

56. They and their wives will be in 
pleasant shade, reclining on thrones. 

57. They will have therein fruits (of all 
kinds) and all that they ask for. 

58. (It will be said to them): Salam (peace 
be on you) — a Word from the Lord (Allah), 
Most Merciful. 

59. (It will be said): “And O you 
Mujrimüin (criminals, polytheists, sinners, 
disbelievers in the Islãmic Monotheism, 
wicked evil ones)! Get you apart this Day 
(from the believers). 

60. Did I not command you, O Children 
of Adam, that you should not worship Shaitûn 
(Satan). Verily, he is a plain enemy to you. 

61. And that you should worship Me 
[Alone — Islãmic Monotheism, and set up 
not rivals, associate-gods with Mej]. That is 
the Straight Path." 

Î .36:61) See the footnote of (V.2:22). 
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62. And indeed he (Satan) did lead astray 
a great multitude of you. Did you not, then, 
understand? 

63. This is Hell which you were promised! 

64. Burn therein this Day, for that you 
used to disbelieve." 

65. This Day, We shall seal up their 
mouths, and their hands will speak to Us, and 

their legs will bear witness to what they used 
to earn. (It is said that one’s left thigh will be 
the first to bear the witness). [Tafsir 

At-Tabarî, | 

66. And if it had been Our Will, We 

would surely have wiped out (blinded) their 
eyes, so that they would struggle for the Path, 
how then would they see? 

67. And if it had been Our Will, We could 

have transformed them (1nto animals or 
lifeless objects) in their places. Then they 
would have been unable to go forward (move 
about) nor they could have turned back.” 

68. And he whom We grant long life — 
We reverse him in creation (weakness after 

strength). Will they not then understand? 

69.And We have not taught him 
(Muhammad ply aılz oa gla) poetry, nor is it 
suitable for him. This is only a Reminder and 
a plain Qur’ãn. 

70. That he or it (Muhamad aıلe هَل ا ىلص‎ 
ping or the Qur’ãn) may give warning to him 
who is living (a healthy minded — the 
believer), and that Word (charge) may be 
justified against the disbelievers (dead, as 
they reject the warnings). 

Tl (V.36:64) See the footnote of (V.3:91). 
1 (V.36:67) See (V.7:166) and the footnote of (V.5:90). 
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71. Do they not see that We have created 
for them of what Our Hands have created the 
cattle, so that they are their owners. 

72. And We have subdued them unto 
them so that some of them they have for 
riding and some they eat. 

73. And they have (other) benefits from 
them, and they get (milk) to drink. WIill they 
not then be grateful? 

74. And they have taken besides Allah 
ûlihah (gods), hoping that they might be 
helped (by those so-called gods). 

75. They cannot help them, but they will 
be brought forward as a troop against those 
who worshipped them (at the time of 
Reckoning). 

76. So let not their speech, then, grieve 
you (O Muhamad plu, aıلe‎ ai1 .)لص‎ Verily, 
We know what they conceal and what they 
reveal. 

77. Does not man see that We have 
created him from Nutfah (mixed male and 
female sexual discharge — semen drops). Yet 
behold he (stands forth) as an open opponent. 

78. And he puts forth for Us a parable, 
and forgets his own creation. He says: “Who 
will give life to these bones after they are 
rotten and have become dust?” 

79. Say: (O Muhamad ply (هيلع ہللا ىلص‎ 
“He will give life to them Who created them 
for the first time! And He is the All-Knower 
of every creation!” 

80. He Who produces for you fire out of 
the green tree, when behold you kindle 
therewith. 

81. Is not He Who created the heavens 

and the earth, Able to create the like of them? 

Yes, indeed! He is the All-Knowing Supreme 
Creator. 
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82. Verily, His Command, when He 
intends a thing, is only that He says to it, 
“Be!” — and it is! 

83. So glorified be He and exalted above 
all that they associate with Him, and in 
Whose Hands is the dominion of all things: 
and to Him you shall be returned. 
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5 (Those Ranged in Ranks) XXXVII | 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. By those (angels) ranged in ranks (or 
rows). 

2. By those (angels) who drive the clouds 
in a good way. 

3. By those (angels) who bring the Book 
and the Qur’ãn from Allah to mankind [Tafsir 
Jbn Kathîr]. 

4. Verily your Ilûh (God) is indeed One 
(i.e. Allah): 

5. Lord of the heavens and of the earth, 
and all that is between them, and Lord of 
every point of the sun’s risings,.™ 

6. Verily We have adorned the near 
heaven with the stars (for beauty). 

7. And to guard against every rebellious 
devil. 

8. They cannot listen to the higher group 
(angels) for they are pelted from every side. 

9. Outcast, and theirs is a constant (or 
painful) torment. 

[1 (V.37:5) The sun has approx. 365 points for its rising and 365 points for its setting (i.e. 
the number of days of a solar year). Every day it rises and sets in a new point, till the end of 
the year, then it comes back to the same point after a year. [See Tafsir A-Qurtubi,]. 

Û (V. 37:6) See the footnote of (V.6:97). 
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10. Except such as snatch away something اا اب لآ طا‎ 

by stealing, and they are pursued by a flaming 
 ‎ا راهش ةع ةَمطنلأ ا

fire of piercing brightness. 

11. Then ask them (i.e. these polytheists, افخم مااعلَكدَمأها بمس‎ 
O Muhammad ply aıلz‎ ai yJص):‎ “Are they E O e 
stronger as creation, or those (others like the ای برالنیط‌نم مهلنقلخانإ‎ 
heavens and the earth and the mountains) 
whom We have created?” Verily, We created 
them of a sticky clay. 

12. Nay, you (O Muhamad +a 3 دورو) ها ىلص‎ 6 
ply) wondered (at their insolence) while they 
mock (at you and at the Qur’ ãn). 

13. And when they are reminded, they pay 9 ددی ادا‎ 
no attention. 

14. And when they see an Ayûh (a sign, or نورس هياء اورا‎ 
an evidence) from Allah, they mock at it. 

15. And they say: “This is nothing but 0 سرخس ال اده ناول اکو‎ 
evident magic! 

16. “When we are dead and have become © نو ا مقوا اکو اتسم اد و‎ 
dust and bones, shall we (then) verily be 
resurrected? 

17. “And also our fathers of old?” د رولو اتوا‎ 

18. Say (O Muhamad ply oıهللا ىلص): عل‎ CR E E 
“Yes, and you shall then be humiliated.” 9: رج ماو ممتد‎ 

19. It will be a single Zajrah [shout (i.e. 9َ ورب اداب دیر جر یھ ا‎ 

the second blowing of the Trumpet)], and 
behold, they will be staring! 

20. They will say: “Woe to us! This is the GENS ادات ولاکو‎ 
Day of Recompense!” 

21. (It will be said): “This is the Day of ا‎ نیلا ا ٣‎ 

Judgement which you used to deny.” کے‎ E الصمام‎ 

22. (It will be said to the angels): e اا اوساط نزلا‎ 1 
“Assemble those who did wrong, together 3 8 
with their companions (from the devils) and 
what they used to worship, 

23. “Instead of Allah, and lead them on to Ma لآ ما ودها هلا نود نم‎ 
the way of flaming Fire (Hell; ۰ 
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24. “But stop them, verily they are to be 
questioned. 

25. “What is the matter with you? Why do 
you not help one another (as you used to do 
in the world)?” 

26. Nay, but that Day they shall surrender. 

27. And they will turn to one another and 
question one another. 

28. They will say: “It was you who used 
to come to us from the right side [i.e. from the 
right side of one of us and beautify for us 
every evil, enjoin on us polytheism, and stop 
us from the truth i.e. Islãmic Monotheism and 
from every good deed].” 

29. They will reply: “Nay, you yourselves 
were not believers. 

30. “And we had no authority over you. 
Nay! But you were Tûghiin (transgressing) 
people (polytheists, and disbelievers). 

31. “So now the Word of our Lord has 
been justified against us, that we shall 
certainly (have to) taste (the torment). 

32. “S0 we led you astray because we 
were ourselves astray.” 

33. Then verily, that Day, they will (all) 
share in the torment. 

34. Certainly, that is how We deal with 
Al-Mujrimiîn (polytheists, sinners, 
disbelievers, criminals, the disobedient to 
Allah). 

35. Truly, when it was said to them: Lû 
ilûaha illallah “(none has the right to be 
worshipped but ر‎ ” they puffed 
themselves up with pride (i.e. denied it). 

[1 (V.37:35): See the footnote of (V.22:9). 
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36. And (they) said: “Are we going to 
abandon our ûlihah (gods) for the sake of a 
mad poet? 

37. Nay! he (Muhamad plu, (هيلع هللا ىلص‎ 
has come with the truth (i.e. Allah’s religion 
— [slaãmic Monotheism and this Qur’ãn) and 
he confirms the Messengers (before him who 
brought  Allãh’s religion — Islamic 
Monotheism). 

38. Verily, you (pagans of Makkah) are 
going to taste the painful torment; 

39. And you will be requited nothing 
except for what you used to do (evil deeds, 
sins, and Allah’s disobedience which you 
used to do in this world) 

40. Save the chosen slaves of Allah (i.e. 
the true believers of Islamic Monotheism). 

41. For them there will be a known 
provision (in Paradise), 

42. Fruits; and they shall be honoured, 

43. In the Gardens of delight (Paradise), 

44. Facing one another on thrones. 

45. Round them will be passed a cup of 
pure wine — 

46. White, delicious to the drinkers. 

47. Neither will they have Ghoul (any 
kind of hurt, abdominal pain, headache, a sin) 
from that, nor will they suffer intoxication 
therefrom. 

48. And beside them will be 
Qûdsirdt-at-Tarf [chaste females (wives), 
restraining their glances (desiring none except 
their husbands)], with wide and beautiful 
eyes. 

 V.37:48) See the footnote of (V.29:64). 
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49. (Delicate and pure) as if they were 
(hidden) eggs (well) preserved. 

50. Then they will turn to one another, 
mutually questioning. 

51. A speaker of them will say: “Verily, I 
had a companion (in the world), 

52. Who used to say: “Are you among 
those who believe (in resurrection after 
death). 

53. “(That) when we die and become dust 
and bones, shall we indeed (be raised up) to 

receive reward or punishment (according to 
our deeds)?” 

54. (The speaker) said: “Will you look 
down?” 

55. So he looked down and saw him in the 

midst of the Fire. 

56. He said: “By Allah! You have nearly 
ruined me. 

57. “Had it not been for the Grace of my 
Lord, 1I would certainly have been among 

those brought forth (to Hell).” 

58. “(The dwellers of Paradise will say) 
Are we then not to die (any more)? 

59. “Except our first death, and we shall 
not be punished? (after we have entered 
Paradise).” 

60. Truly, this is the supreme success! 

61. For the like of this let the workers 

work. 

62. Is that (Paradise) better entertainment 
or the tree of Zaqqim (a horrible tree in 
Hell)? 

63. Truly We have made it (as) a trail for 
the Zûlimûüun (polytheists, disbelievers, 
wrong-doers). 
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64. Verily, it is a tree that springs out of 
the bottom of Hell-fire, 

65. The shoots of its fruit-stalks are like 
the heads of Shayûtîn (devils); 

66. Truly, they will eat thereof and fill 
their bellies therewith. 

67. Then on the top of that they will be 
given boiling water to drink so that it 
becomes a mixture (of boiling water and 
Zaqqim In their bellies). 

68. Then thereafter, verily, their return is 
to the flaming fire of Hell. 

69. Verily, they found their fathers on the 
wrong path; 

70. So they (too) hastened in their 
footsteps! 

71. And indeed most of the men of old 
went astray before them; 

72. And indeed We sent among them 
warners (Messengers); 

73. Then see what was the end of those 
who were warned (but heeded not). 

74. Except the chosen slaves of Allah 
(faithful, obedient, and true believers of 
Islamic Monotheism). 

75. And indeed Nûh (Noah) invoked Us, 
and We are the Best of those who answer (the 
request). 

76. And We rescued him and his family 
from the great distress (i.e. drowning), 

77. And, his progeny, them We made the 
survivors (i.e. Shem, Ham and Japheth). 

78. And left for him (a goodly 
remembrance) among the later generations: 

79. “Salam (peace) be upon Nûh (Noah) 
(from Us) among the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists)!” 
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80. Verily, thus We reward the Muhsinain 
(good-doers — See V.2:112). 

81. Verily, he [Nûh (Noah)] was one of 
Our believing slaves. 

82. Then We drowned the others 
(disbelievers and polytheists). 

83. And, verily, among those who 
followed his [Nûh’s (Noah)] way (Islamic 
Monotheism) was Ibrahîm (Abraham). 

84. When he came to his Lord with a pure 
heart [attached to Allah Alone and none else, 
worshipping none but Allãh Alone — true 
Islamic Monotheism, pure from the filth of 
polytheism]. 

85. When he said to his father and to his 
people: “What is it that which you worship? 

86. “Is it a falsehood — dûlihah (gods) 
other than Allah — that you desire? 

87. “Then what think you about the Lord 
of the ‘Alamîn (mankind, jinn, and all that 
exists)?” 

88. Then he cast a glance at the stars, 

89. And he said: “Verily, I am sick" (with 
plague). [He did this trick to remain in their 
temple of idols to destroy them and not to 
accompany them to the pagan feast)].” 

90. So they turned away from him, and 
departed (for fear of the disease). 

91. Then he turned to their ûlihah (gods) 
and said: “Will you not eat (of the offering 
before you)? 

92. “What is the matter with you that you 
speak not?” 

1 (V.37:89) See the footnote (C) of (V.16:121). 
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93. Then he turned upon them, striking Sb EE 
(them) with (his) right hand. ییا م‎ 

94. Then they (the worshippers of idols) ل نوف ره اولقأ‎ 
came, towards him, hastening. 

95. He said: “Worship you that which you و نو جام تود تالاف‎ 
(yourselves) carve? 

96. “While Allãh has created you and 6 نولمعتامو کل هاو‎ 
what you make!” 

97. They said: “Build for him a building ميج ا قوقاق ايب ,هل اونا ولاف‎ 
(it is said that the building was like a furnace) 
and throw him into the blazing fire!” 

98. So they plotted a plot against him, but َنيِلَمَسَال اهتم اک وبدا‎ 
We made them the lowest. 

99. And he said (after his rescue from the 3 دس یر بهاد ینا‎ 
fire): “Verily, I am going to my Lord. He will 
guide me!” 

100. “My Lord! Grant me (offspring) ا ال‎ 
from the righteous.” os 

101. So We gave him the glad tidings of a ریل اع هتم(‎ 
forbearing boy. E 

 و ےس ر ےس ا کر

102. And, when he (his son) was old | رَ نىم لایا عم باما‎ 
enough to walk with him, he said: “O my son! e DN E 
I have seen in a dream that I am slaughtering |  َلاق ر اذامرظناف كح ذآ نا يدَأبتعڼ‎ 
you (offering you in sacrifice to Allah). So <A TE رو‎ 
look what you think!” He said: “O my father! ل نیررصلا نهلة ءا ندم 2 ام‎ 
Do that which you are commanded, Inshû ’ 
Allah (if Allah wills), you shall find me of 
As-Sûbiriüin (the patient).” 

103. Then, when they had both submitted 
themselves (to the Will of Allah), and he had 
laid him prostrate on his forehead (or on the 
side of his forehead for slaughtering); 

 ےک سک

 )نجل ةو املس اسل

 ےس و ےک ےس س

104. We called out to him: “O Abraham! ; ميه اتينا تيد‎ 

105. You have fulfilled the dream” | @ 7_i” لک ا‎ 
Verily thus do We reward the Muhsiniîn e ر ا‎ 
(good-doers — See 2:112). 

106. Verily, that indeed was a manifest )3 لآ وبلا وادم ےک‎ 

trial. 
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107. And We ransomed him with a great g3, ظع عنز ُةَتْيَدَو‎ 
sacrif1ce (1.€. شېك‎ — a ram); 

108. And We left for him (a goodly 4 نيرخالا ف عا رنو‎ 
remembrance) among the later generations. ا‎ 

109. “Salûm (peace) be upon Ibrahîm 3 ميه اعل‎ 
(Abraham)!” e 

110. Thus indeed do We reward the 6 ینا یر كلذ ک‎ 
Muhsiniün (good-doers — See V.2:112). 

111. Verily, he was one of Our believing 9 نمم اداب ءَنِمرهَنإ‎ 
slaves. 

112. And We gave him the glad tidings of خللا اب حس ا هرو‎ 
Ishaq (Isaac) — a Prophet from the righteous. 

 ا

113. We blessed him and Ishãq (Isaac). امهر نمو یس عو عار و‎ 
And of their progeny are (some) that do right, N 
and some that plainly wrong themselves. ا تورم ء4 فنا ملاظو نصح‎ 

114. And, indeed We gave Our Grace to ar TEE 

Mûsa (Moses) and Hûrûn (Aaron). 

 And We saved them and their people BR a ET .115 مق و

from the great distress, 

116. And helped them, so that they دلا ماو اک ھم‎ 
became the victors; 

117. And We gave them the clear یبا کلام هسا‎ 
Scripture; E 

118. And guided them to the Right Path. َمقَكسلا طَلَب‎ 

119. And We left for them (a goodly رخل آ فام ھتان رتو‎ 
remembrance) among the later generations. 

120. “Salûm (peace) be upon Mûsa ھ‎ GO 

(Moses) and Hûrûn (Aaron)!” 

121. Verily, thus do We reward the نسخا یز تالدا‎ 

Muhsiniüin (good-doers — See V.2:112). 

122. Verily, they were two of Our و ترین اتواکع ْنِماَمْهَتِإ‎ 
believing slaves. 

123. And verily, Iliyãs (Elias) was one of تبلسرملا نمل سالاد‎ 
the Messengers. 
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124. When he said to his people: “Will 
you not fear Allah? 

 ‎رمن هموَمللاقذ 9

125. “Will you call upon Ba (a well 
known idol of his nation whom they used to 

 ذا

 نیما تور

worship) and forsake the Best of creators‏ 

 ےک و ےک و

 وانا

“Allah, your Lord and the Lord of126. ‏ 
your forefathers?”‏ 

 رلود رال مکی اما ُ

But they denied him [Iliyês (Elias)]127. ‏ 

 بدويه

K€‏٠ م ن و ر ‏٤ا و ‏ ^ 

so they will certainly be brought forth (to the 9‏ 
punishment), 

128. Except the chosen slaves of Allah. © يِ ادابعالإ‎ 

129. And We left for him (a goodly ©3 َنرخآلآ ف وّكَءاكرتو‎ 
remembrance) among the later generations. ّ 

130. “Salûam (peace) be upon Ilyêsîn 9 تساي لإ مس‎ 
(Elias)!” 

131. Verily, thus do We reward the 9© تييخُملآ ىر كلك‎ 
Muhsinin (good-doers, who perform good 
deeds totally for Allah’s sake only — See 
V.2:112). 

132. Verily, he was one of Our believing 
slaves. 

 ‎تنموملاات واع نم 9

133. And verily, Lût (Lot) was one of the 9 نسما رمّلاًطوأ ل‎ 
Messengers. 

134. When We saved him and his family, ںیم ھاو هح إ(‎ 
all, 

135. Except an old woman (his wife) who 9 برملا رجال‎ 
was among those who remained behind. ګګ‎ 

136. Then We destroyed the rest (the Oo رک اار د مت‎ 
town of Sodom at the place of the Dead Sea 
now in Palestine) 

137. Verily, you pass by them in the 69 حبصَم م ہک نورما کک إو‎ 
morning 

138. And at night; will you not then €3 ترايفل‎ 
reflect? 

139. And, verily, Yûnus (Jonah) was one 
of the Messengers. 
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e ا‎ 
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 ص

 هوا ةَ اتق م

 69 توده
5 a EG 

 ‎ي تولوق مهھك نم منال

 ‎ونک لوا دو ۵

 © وک تیک کلام

 یگ

140. When he ran to the laden ship: 

141. Then he (agreed to) cast lots, and he 
was among the losers. 

142. Then a (big) fish swallowed him as 
he had done an act worthy of blame. 

143. Had he not been of them who glorify 
Allah, 

144. He would have indeed remained 

inside its belly (the fish) till the Day of 
Resurrection. 

145. But We cast him forth on the naked 
shore while he was sick, 

146. And We caused a plant of gourd to 
grow over him. 

147. And We sent him to a hundred 
thousand (people) or even more. 

148. And they believed; so We gave them 
enjoyment for a while. 

149. Now ask them (O Muhammad ت! یلص‎ 
 ‎ “Are there (only) daughters for yourيلع(: وسlم
Lord and sons for them?” 

150. Or did We create the angels female 
while they were witnesses? 

151. Verily, it is of their falsehood that 
they (Quraish pagans) say: 

152. “Allah has begotten [offspring—the 
angels being the daughters of Allah)?” And, 
verily, they are liars! 

153. Has He (then) chosen daughters 
rather than sons? 

154. What is the matter with you? How do 
you decide? 

155. Will you not then remember? 

156. Or is there for you a plain authority? 
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157. Then bring your Book if you are 
truthful! 

158. And they have invented a kinship 
between Him and the jinn, but the jinn know 
well that they have indeed to appear (before 
Him) (i.e. they will be called to account). 

159. Glorified be Allah! (He is free) from 
what they attribute unto Him! 

160. Except the slaves of Allah, whom He 
chooses (for His Mercy i.e. true believers of 
Islamic Monotheism who do not attribute 
false things unto Allah). 

161. So, verily you (pagans) and those 
whom you worship (idols) 

162. Cannot lead astray [turn away from 
Him (Allah) anyone of the believers], 

163. Except those who are predestined to 
burn in Hell! 

164. And there is not one of us (angels) 
but has his known place (or position); 

165. And verily, we (angels), we stand in 
rows (for the prayers as you Muslims stand in 
rows for your prayers); 

166. And verily, we (angels), indeed are 
those who glorify (Allah’s Praises i.e. 
perform prayers). 

167. And indeed they (Arab pagans) used 
to say: 

168. “If we had a reminder as had the men 
of old (before the coming of Prophet 
Muhammad plug aıJle iıı la as a Messenger of 
Allah), 

169. “We would have indeed been the 
chosen slaves of Allah (true believers of 

1 Islamic Monotheism)! 

170. But (now that the Qur’ãn has come) 
they disbelieve therein (i.e. in the Qur’ãn and 
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in Prophet Muhammad plu يلع ہ۱ یلص‎ , and all 
that he brought, — the Divine Revelation), so 
they will come to know! 

171. And,. verily, Our Word has gone 
forth of old for Our slaves, the Messengers, 

172. That they verily would be made 
triumphant, 

173. And that Our hosts! they verily 
would be the victors. 

174. So turn away (O Muhammad oi! یلص‎ 
 ,‎ from them for a while(عlلي‎ aملو

175. And watch them and they shall see 
(the punishment)! 

176. Do they seek to hasten on Our 
Torment? 

177. Then, when it descends in their 
courtyard (i.e. near to them), evil will be the 
morning for those who had been warned! 

178. So turn (O Muhamad ply (هيلع هللا ىلص‎ 
away from them for a while, 

179. And watch and they shall see (the 
torment)! 

180. Glorified be your Lord, the Lord of 
Honour and Power! (He is free) from what 
they attribute unto Him! 

181. And peace be on the Messengers! 

182. And all the praises and thanks be to 
Allah, Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists). 

1 (V.37:170) See the footnote (A) of (V.3:85). 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Sûd 

[These letters (Sad, etc.) are one of the 
miracles of the Qur’ãn, and none but Allah 
(Alone) knows their meanings]. 

By the Qur’ãn full of reminding (explanations 
and honour for the one who believes in it). 

2. Nay, those who disbelieve are in false 
pride and opposition. 

3. How many a generation have We 
destroyed before them! And they cried out 
when there was no longer time for escape. 

4. And they (Arab pagans) wonder thata 
warner (Prophet Muhamad plıy 4ıهللا ىلص) عل‎ 
has come to them from among themselves. 
And the disbelievers say: “This (Prophet 
Muhamad ply az ıı gl) is a sorcerer, a liar. 

5. “Has he made the Glihah (gods) (all) 
into One Ilû@h (God — Allah). Verily, this is a 

۳ curious thing! 

6. And the leaders among them went 
about (saying): “Go on, and remain constant 
to your ûlihah (gods)! Verily, this is a thing 
designed (against you)! 

7. “We have not heard (the like) of this in 
the religion of these later days (i.e. 
Christianity). This is nothing but an 
invention! [Tafsir Al-Qurtubi] 

8. “Has the Reminder been sent down to 
him (alone) from among us?” Nay, but they 
are in doubt about My Reminder (this 
Qur’ãn)! Nay, but they have not tasted (My) 
Torment! 
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9. Or have they the treasures of the Mercy 
of your Lord, the All-Mighty, the Real 
Bestower? 

10. Or is it that the dominion of the 
heavens and the earth and all that is between 

them is theirs? If so, let them ascend up with 
means (to the heavens)! 

11. (As they denied Allah’s Message) they 
will be a defeated host like the Confederates 
of the old times (who were defeated). 

12. Before them (were many who) belied 
(Messengers) — the people of Nûh (Noah); 
and ‘Ãd; and Fir‘aun (Pharaoh) the man of 
stakes (with which he used to punish the 

people), 

13. And Thamûd, and the people of Lût 
(Lot), and the Dwellers of the Wood: such 
were the Confederates. 

14. Not one of them but belied the 
Messengers; therefore My Torment was 
Justified, 

15. And these only wait for a single 
Saihah [shout (i.e. the blowing of the 
Trumpet by the angel Isrûfil — )] there will 
be no pause or ending thereto [till everything 
will perish except Allah (the only God full of 
Majesty, Bounty and Honour)]. 

16. They say: “Our Lord! Hasten to us 
Qittanûd (i.e. our Record of good and bad 
deeds so that we may see it) before the Day of 
Reckoning!” 

17. Be patient (O Muhamad aılz a1 ىلص‎ 
pig) of what they say, and remember Our 
slave Dûãwûd (David), endued with power. 
Verily, he was ever oft-returning in all 
matters and in repentance (toward Allah). 

18. Verily, We made the mountains to 
glorify Our Praises with him [Dûãwûd 
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(David)] in the ‘Ashî (i.e. after the mid-day 
till sunset) and Ishrûq (i.e. after the sunrise 
till mid-day). 

19. And (so did) the birds assembled: all 
obedient to him [Dãwûd (David)] [i.e. they 
came and glorified Allah’s Praises along with 
him]. (Tafsir Al-Qurtubi). 

20. We made his kingdom strong and 
gave him Al-Hikmah (Prophethood) and 
sound judgement in speech and decision. 

21. And has the news of the litigants 
reached you? When they climbed over the 
wall into (his) Mihrûab (a praying place or a 
private room); 

22. When they entered in upon Dûwûd 
(David), he was terrified of them. They said: 

“Fear not! (We are) two litigants, one of 

whom has wronged the other, therefore judge 
between us with truth, and treat us not with 

injustice, and guide us to the Right Way. 

23. Verily, this my brother (in religion) 
has ninety-nine ewes, while I have (only) one 
ewe, and he says: “Hand it over to me, and he 

overpowered me in speech.” 

24. [Dãwûd (David)] said (immediately 
without listening to the opponent): “He has 
wronged you in demanding your ewe in 
addition to his ewes. And, verily, many 
partners oppress one another, except those 
who believe and do righteous good deeds, 
and they are few.” And Dûãwûd (David) 

guessed that We have tried him and he sought 
Forgiveness of his Lord, and he fell down 
prostrate and turned (to Allah) in repentance. 

25. So We forgave him that, and verily, 
for him is a near access to Us, and a good 

place of (final) return (Paradise). 

26. O0 Dawûd (David)! Verily! We have 
placed you as a successor on the earth; so 
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judge you between men in truth (and justice) O O GT 
and follow not your desire — for it will لیس نع كا عبف وهلا ع ننال ق و سالان‎ 
mislead you from the Path of Allah. Verily, باذع مهل لا سنع تول ضي نیلا نل وَلا‎ 
those who wander astray from the Path of ۵ اک رک‎ 
Allah (shall) have a severe torment, because يا موب اوس م ریس‎ 
they forgot the Day of Reckoning. 

 ت €

27. And We created not the heaven and نط كد دا طب امم سیامو ضر دل او امس اقلام‎ 
the earth and all that is between them without E TR 
purpose! That is the consideration of those €3 راَلاَنمأورفك نريد اورفک نينلا‎ 
who disbelieve! Then woe to those who 
disbelieve (in Islãmic Monotheism) from the 
Fire! 

28. Shall We treat those who believe (in للا امو اوما ب لا لتا‎ 
the Oneness of Allah — Islãmic Monotheism) ا‎ 
and do righteous good deeds as Mufsidiin لعجمآ ضرال ا فنی يقملاک‎ 
(those who associate partners in worship with راسل نقلا‎ 

Allah and commit crimes) on earth? Or shall 
We treat the Murttaquin (the pious — See 
V.2:2) as the Fujjdr (criminals, disbelievers, 

the wicked)? 1 

29. (This is) a Book (he Qur’ãn) which |  ًَەن ءار كرم كلارا تک ولسَدَگَر‎ 
We have sent down to you, full of blessings, 1 2. 
that they may ponder over its Verses, and that چل ین الا اولو‎ 
men of understanding may remember. 

 و ۾

30. And to Dêwûd (David) We gave | (&) دوا هَنإدْبعْلامنْنميلس د واد لاتو‎ 
Sulaimãn (Solomon). How excellent a slave! 
Verily, he was ever oft-returning in 
repentance (to Us)! 

31. When there were displayed before © دالا تملا ىع اب هيلع رعد‎ 
him, in the afternoon, well trained horses of 
the highest breed [for Jihûd (holy fighting in 
Allah’s Cause)]. 

32. He said: “1 did love the good (these یر د نعرا تح تا تالاف‎ 
horses) instead of remembering my Lord (in ۰ a Re a 
my ‘Asr prayer)” till the time was over, and اجلا تراوت ىح‎ 

1 
(the sun) had hidden in the veil (of night). 

33. Then he said “Bring them (horses) 9 ينام وق وسل ابا سم یغطف اع اھو در‎ 
back to me.” Then he began to pass his hand 
over their legs and their necks (till the end of 
the display). 
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34. And indeed, We did try Sulaiman 

(Solomon) and We placed on his throne 
Jasad (a devil, so he lost his king ı fora 
while ) and he did return (to Allah with 
obedience and in repentance, and to his 

throne and kingdom by the Grace of Allah). 

35. He said: “My Lord! Forgive me, and 
bestow upon me a kingdom such as shall not 
belong to any other after me: Verily, You are 
the Bestower.” 

36. So, We subjected to him the wind; it 

blew gently by his order whithersoever he 
willed, 

37. And also the Shaydtîn (devils) from 
the jinn (including) every kind of builder and 
diver, 

38. And also others bound in fetters. 

39. [Allah said to Sulaimên (Solomon)]: 
“This is Our gift: so spend you or withhold, 
no account will be asked (of you) .” 

40. And verily, for him is a near access to 
Us, and a good (final) return (Paradise). 

41. And remember Our slave Ayyûb 
(Job), when he invoked his Lord (saying): 
“Verily Shaitdûn (Satan) has touched me with 
distress (by ruining my health) and torment 
(by ruining my wealth)! 

42. (Allah said to him): “Strike the ground 
with your foot: This is (a spring of) water to 
wash in, cool and a (refreshing) drink.” 

43. And We gave him (back) his family, 
and along with them the like thereof, as a 
Mercy from Us, and a Reminder for those 
who understand. 

44. “And take in your hand a bundle of 
thin grass and strike therewith (your wife), 
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and break not your oath." Truly! We found Ae 
 ‎ 1ب 3 ل اص 2 ۰ 5

him patient. How excellent a slave! Verily he ٤ SS 
was ever oft-returning in repentance (to Us)! 

45. And remember Our slaves, Ibrahîm | ٥ږٍیىiًًَld لوا توفسوقشاو م ر انی رک داو‎ 
(Abraham), Ishq (Isaac), and Ya‘qûb 
(Jacob), (alll owners of strength (in )3 ربل‎ 
worshipping Us) and (also) of religious 
understanding. 

46. Verily, We did choose them by © رال يڪ وصلا هتضََاٳ‎ 
granting them (a good thing, — i.e.) the 
remembrance of the Home [in the Hereafter 
and they used to make the people remember 
it, and also they used to invite the people to 
obey Allah and to do good deeds for the 
Hereafter]. 

47. And they are with Us, verily, of the ر ِراََكلاَنيَمطصملاَنملا دنع و‎ 
chosen and the best! 

48. And remember Ismêã‘îl (Ishmael), ٍلْفكْلًااَدو حسا ا إ ردو‎ 
Alyasa‘ (Elisha), and Dhul-Kifl (Isaiah), all > 

are among the best. 3 راينا‎ 

49. This is a Reminder. And verily, for the @ ياتى لدو داده‎ 
Muttaqûn (the pious — See V.2:2) is a good 
final return (Paradise), 

50. ‘'Adn (Eden) Paradise (everlasting E a 
Gardens), whose doors will be opened for 
them. 

51. Therein they will recline; therein they قر يڪ رة هک قباپ ف بوعد ياھ ف نک‎ 
will call for fruits in abundance and drinks; E aa 

 ‎ت سر

52. And beside them will be ل ارا فرطلا تر قره دنع و‎ # 
Qûsirût-at-Tarf [chaste females (wives) 

(V.38:44) During the ailment of Ayyûb (Job), his wife used to beg for him, and Satan 
told her a word of disbelief to say and she told her husband [Ayyûb (Job)]; so he became 
angry with her and took an oath to strike her one hundred lashes. So Allah ordered 
Ayyûb (Job) to fulfil his oath by striking her with the bundle of thin grass. (Tafsîr 
Al-Qurtubi,) 
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restraining their glances (desiring none except 
their husbands)], (and) of equal ages. 

53. This it is what you (A4/-Muttaqin — 
the pious — see V.2:2) are promised for the 
Day of Reckoning! 

54. (It will be said to them)! Verily, this is 

Our Provision which will never finish. 

55. This is so! And for the 7Tûghiin 
(transgressors, the disobedient to Allãh and 
His Messenger — disbelievers in the Oneness 
of Allah, criminals) will be an evil final return 
(Fire). 

56. Hell! Where they will burn, and worst 
(indeed) is that place to rest! 

57. This is so! Then let them taste It — a 

boiling fluid and dirty wound discharges. 

58. And other (torments) of similar kind 
— all together! 

59. This is a troop entering with you (in 
Hell), no welcome for them! Verily, they 
shall burn in the Fire! 

60. (The followers of the misleaders will 
say): “Nay, you (too)! No welcome for you! It 
is you (misleaders) who brought this upon us 
(because you misled us in the world), so evil 
is this place to stay in!” 

61. They will say: “Our Lord! Whoever 
brought this upon us, add to him a double 

19 torment in the Fire! 

62. And they will say: “What is the matter 
with us that we see not men whom we used to 

count among the bad ones?” 

63. Did we take them as an object of 
mockery, or have (our) eyes failed to perceive 
them?” 
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64. Verily that is the very truth — the 
mutual dispute of the people of the Fire! 

65. Say (O Muhammad plu :(يلع ل1 ىلص‎ “1 
am only a warner and there is no [/ûh (God) 
except Allah (none has the right to be 
worshipped but Allah) the One, the 
Irresistible, 

66. “The Lord of the heavens and the 
earth and all that is between them, the 
Al1-Mighty, the Oft-Forgiving.” 

67. Say: “That (this Qur’ãn) is a great 
news, 

68. “From which you turn away! 

69. “1 had no knowledge of the chiefs 
(angels) on high when they were disputing 
and discussing (about the creation of Adam). 

70. “Only this has been revealed to me, 
that I am a plain warner.” 

71. (Remember) when your Lord said to 
the angels: “Truly I am going to create man 
from clay”. 

72. So when I have fashioned him and 
breathed into him (his) soul created by Me, 
then you fall down prostrate to him.” 

73. So the angels prostrated themselves, 
all of them: 

74. Except Iblîs (Satan): he was proud" 
and was one of the disbelievers. 

75. (Allah) said: “O /J/blîs (Satan)! What 
prevents you from prostrating yourself to one 
whom I have created with Both My Hands. 
Are you too proud (to fall prostrate to Adam) 
or are you one of the high exalted?” 

 (V.38:74): See the footnote of (V.22:9). 
(V.38:75) See F.N. of (V.3:73). 
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76. [Iblîs (Satan)] said: “I am better than 

he. You created me from fire, and You 

created him from clay.” 

77. (Allah) said: “Then get out from here; 
for verily you are outcast. 

78. “And verily My Curse is on you till 

the Day of Recompense.” 

79. (Iblîs (Satan)] said: “My Lord! Give 

me then respite till the Day the (dead) are 

resurrected.” 

80. (Allah) said: “Verily! You are of those 
allowed respite.” 

81. “Till the Day of the time appointed.” 

82. [Iblîs (Satan)] said: “By Your Might, 

then I will surely mislead them all, 

83. “Except Your chosen slaves amongst 

them (i.e. faithful, obedient, true believers of 

Islamic Monotheism).” 

84. (Allah) said: “The Truth is — and the 

Truth I say — 

85. That I will fill Hell with you [Jblîs 

(Satan)] and those of them (mankind) that 

follow you, together.” 

86. Say (O Muhanad pl 4ıهللا ىلص): عل‎ 

“No wage do I ask of you for this (the 

Qur’ãn), nor am I one of the Mutakallifin 

(those who pretend and fabricate things which 
do not exist). 

87. “It (this Qur’ãn) is only a Reminder 

for all the ‘Alamîn (mankind and jinn). 

88. “And you shall certainly know the 
truth of it after a while”. 
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Sûrah 39. Az-Zumar 

(The Groups) XXXIX 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. The revelation of this Book (the 
Qur’ãn) is from Allah, the All-Mighty, the 
Al1-Wise. 

2. Verily We have sent down the Book to 
you (O Muhammad ply ale az ıJص)‎ in truth: So 
worship Allah (Alone) by doing religious 
deeds sincerely for Allah’s sake only. 

3. Surely the religion (i.e. the worship and 
the obedience) is for Allãh only. And those 
who take Auliyû’ (protectors, helpers, lords, 

gods) besides Him (say): “We worship them 
only that they may bring us near to Allêah.” 
Verily Allah will judge between them 
concerning that wherein they differ. Truly, 
Allah guides not him who is a liar, and a 
disbeliever. 

4. Had Allah willed to take a son (or 
offspring), He could have chosen whom He 
willed out of those whom He created. But 
glory be to Him! (He is above such things). He 
is Allãh, the One, the Irresistible". 

5. He has created the heavens and the 
earth with truth. He makes the night to go in 
the day and makes the day to go in the night. 
And He has subjected the sun and the moon. 
Each running (on a fixed course) for an 
appointed term. Verily, He is the All-Mighty, 
the Oft-Forgiving. 

6. He created you (alll from a single 
person (Adam); then made from him his wife 
[Hawwêa’ (Eve)]. And He has sent down for 
you of cattle eight pairs (of the sheep, two, 
male and female; of the goats, two, male and 

l1 V.39:4) See the footnote of (V.2:116). 
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female; of the oxen, two, male and female; ل میرا مک لدو‎ TOGE لظىف‎ 
and of the camels, two, male and female). He E ےک ف‎ 
creates you in the wombs of your mothers: © فش ناوه ا 3إ كمل‎ 
creation after creation in three veils of 
darkness. Such is Allãh your Lord. His is the 
kingdom. Lû ilûha ill Huwa (none has the 
right to be worshipped but He). How then are 
you turned away? 

7. If you disbelieve, then verily, Allah is İ ڍل لیزر الو مكى ت تف کک„‎ 
not in need of you; He likes not disbelief for ور و فورم و ر ےہ وصی یو‎ 
His slaves. And if you are grateful (by being تزاو رر الومکلهص رر اورک شد ناور‎ 
believers), He is pleased therewith for you. | o نف ا ۱ او‎ 
No bearer of burdens shall bear the burden of E 
another. Then to your Lord is your return, and 9 دوُدصلاِتاَدميلَع هن نولمعت ےن‎ 
He will inform you what you used to do. 
Verily, He is the All-Knower of that which is 

in (men’s) breasts. 

 8. ‏And when some hurt touches man, he دابه راڪ د رص نسا لاسم اد اذإو #
cries to his Lord (Allah Alone), turning to EKE LA 
Him in repentance. But when He bestows a دی‌نکام یض هن معن ,هلوحاذلمڅ‎ 
favour upon him from Himself, he forgets that ل ا ا ن لاد ا ا ا‎ 
for which he cried for before, and he sets up Og O ا‎ 

rivals to Allah, in order to mislead others © راتلآ بص نم كاال ارقي عمل‎ 
from His Path. Say: “Take pleasure in your 
disbelief for a while: surely you are (one) of 
the dwellers of the Fire!” 

9.Is one who is obedient to Allãh, رد ایا قواد جاس لاء تیقوُهْنمأ‎ 
prostrating himself or standing (in prayer) 
during the hours of the night, fearing the يلا وتسير مر ارو ةرخالا‎ 
Hereafter and hoping for the Mercy of his اک اا ا‎ E: م‎ 
Lord (like one who disbelieves)? Say: “Are اوادب اوملي اوو‎ 
those who know equal to those who know @ اا‎ 
not?” It is only men of understanding who 
will remember (i.e. get a lesson from Allãh’s 
Signs and Verses). 

10. Say (O Muhammad rı «ıe ok 0 يدلل یراق اوما“ :)لص‎ لا داب ٤‎ 
My slaves who believe (in the Oneness of ا ا ر ر‎ EEE: E ا‎ 
Allah — Islãmic Monotheism), be afraid of وللا ضراو‎ 

your Lord (Allah) and keep your duty to Him. © ا ب مهرج ورب ر لاق وناشإ ةعسو‎ 
Good is (the reward) for those who do good 
in this world, and Allãh’s earth is spacious 

(so if you cannot worship Allah at a place, 
then go to another)! Only those who are 
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patient shall receive their reward in full, 
without reckoning.” 

11. Say (O Muhanad pl, :(هيلع هللا ىلص‎ 
“Verily I am commanded to worship Allah 
(Alone) by obeying Him and doing religious 
deeds sincerely for His sake only. 

12. “And [Iam commanded (this) in order 
that I1 may be the first of those who submit 
themselves to Allah (in Islãm) as Muslims.” 

13. Say (O Muha ad ply :(يلع هللا ىلص‎ 
“Verily if I disobey my Lord, I am afraid of 
the torment of a great Day.” 

14. Say (O Muhamad plu, :(يلع هللا ىلص‎ 
“Allah Alone I1 worship by doing religious 
deeds sincerely for His sake only (and not to 
show off, and not to set up rivals with Him in 
worship.)” 

15. So worship what you like besides 
Him. Say (O Muhamad plu ıl oi ylص):‎ “The 
losers are those who will lose themselves and 

their families on the Day of Resurrection. 
Verily, that will be a manifest loss!” 

16. They shall have coverings of Fire, 
above them and covering (of Fire) beneath 
them. With this Allah does frighten His 
slaves: “O My slaves, therefore fear Me!” 

17. Those who avoid At-Tûghuat™ (false 
deities) by not worshipping them and turn to 
Allah (in repentance), for them are glad 
tidings; so announce the good news to My 
slaves — 

18. Those who listen to the Word [good 
advice Lû ilûha illallûh — (none has the right 
to be worshipped but Allah) and Islãmic 
Monotheism] and follow the best thereof (i.e. 
worship Allah Alone, repent to Him and 

J ı (V.39:10) See the footnote of (V.16:126). 
2v. 39:17) See the footnote of (V.2:256). 
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avoid Tûghut) those are (the ones) whom 
Allah has guided and those are men of 
understanding.” 

19. Is, then one against whom the Word of افا تاد اا ةملكوَّع هّيلَعَيحْنمفأ‎ 
punishment is justified (equal to the one who 4 2 
avoids evil)? Will you (O Muhammad û1 یلص ل رانلا ينمذدیقن‎ 

rescue him who is in the Fire?ملسو ەيلع) ‏ 

20. But those who fear their Lord (Allah) فرعاهقو وق دنر ب روقان دلا انک‎ 
and keep their duty to Him, for them are built ا‎ 
lofty rooms, one above another under which ظفار ایک یب یر‎ 
rivers flow (i.e. Paradise). (This is) the 0 دامسملا‎ 
Promise of Allãh: and Allãh does not fail in ا‎ 
(His) Promise. 

21. See you not that Allêh sends down | َاسلام لر مان رتل ماءَفَسدَكَه٫َبسَبِي‎ 
water (rain) from the sky, and causes it to ا‎ 
penetrate the earth, (and then makes it to نرلا اقتعاعزر وب من ضزالاآ ی‎ 
spring up) as water-springs, and afterward A E SEE E 
thereby produces crops of different colours, اعط حجت‎ E 
and afterward they wither and you see them 0 بدزألآ لرب یر لد فن‎ 
turn yellow; then He makes them dry and 

broken pieces. Verily, in this is a Reminder 
for men of understanding. 

22. Is he whose breast Allah has opened رو لعوهف‎ ES 
to Islam, so that he is in light from His Lord چ‎ 
(as he who is a non-Muslim)? So woe to those هللار 5ذ نم مهول ةَ لوف بر نم‎ 
whose hearts are hardened against ©9 ن فأ‎ 
remembrance of Allãh! They are in plain ي نمل يتلو‎ 
error! 

23. Allah has sent down the Best اه تتمابتک فٹ ل سا‎ 

Statement, a Book (this Qur’ãn), its parts ET 

resembling each other (in goodness and truth) مر توسع ندا د ولج هن‎ 
(and) oft-repeated. The skins of those who 1 قاذ لم ءور او مه واج ر‎ 

fear their Lord shiver from it (when they 8 واج ی‎ 

recite it or hear it). Then their skin and their ll نم وب ی رہ هایده كلذ‎ 
heart soften to the remembrance of Allah. 9 رامن لامها‎ 

That is the guidance of Allah. He Guides 

(V.39:18) Like Zaid bin ‘Amr bin Nufail, Salman AI-Fãrisi and Abû Dharr Al-Ghifarî. [Tafsir 
Al-Qurtubi, also see the footnote of (V.2:135)] 
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therewith whom He wills; and whomever 

Allah sends astray, for him there is no guide. 

24. Is he then, who will confront with his 

face the awful torment on the Day of 
Resurrection (as he who enters peacefully in 
Paradise)? And it will be said to the Zûlimıiin 

(polytheists and wrong-doers): “Taste what 
you used to earn!” 

25. Those before them belied, and so the 

torment came on them from directions they 

perceived not. 

26. So Allah made them to taste the 
disgrace in the present life, but greater is the 
torment of the Hereafter if they only knew! 

27. And indeed We have put forth for 
men, in this Qur’ãn every kind of similitude 

in order that they may remember. 

28. An Arabic Qur’ãn, without any 
crookedness (therein) in order that they may 
avoid all evil which Allah has ordered them 

to avoid, fear Him and keep their duty to 
Him. 

29. Allah puts forth a similitude: a (slave) 

man belonging to many partners (like those 
worship others along with Allah) 

ıting with one another, and a (slave) man 

ucıunging entirely to one master (like those 
who worship Allaãh Alone). Are those two 
equal in comparison? All the praises and 
thanks be to Allah! But most of them know 
NOt. 

30. Verily you (O Muham 2ڑ هيلع هلل ا ىلص‎ 
ply) will die, and verily they (too) will die. 

31. Then, on the Day of Resurrection, you 

will be disputing before your Lord. 
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32. Then, who does more wrong than one 
who utters a lie against Allah," and denies 
the truth [this Qur’ãn, the Prophet 
(Muhammad ply aıle zı gla) and the Islamic 
Monotheism] when it comes to him! Is there 
not in Hell an abode for the disbelievers? 

33. And he (Muhamad ply (يلع هللا ىلص‎ 
who has brought the truth (this Qur’ãn and 
Islamic  Monotheism) and (those who) 
believed therein (i.e. the true believers of 
Islãmic Monotheism), those are AI/-Muttaqiin 
(the pious and righteous persons — See 
V.2:2). 

34. They shall have all that they will 
desire with their Lord. That is the reward of 
Muhsinûin (good-doers — see the footnote of 
V.9:120). 

35. So that Allãh may expiate from them 
the evil of what they did and give them the 
reward, according to the best of what they 
used to do.” 

36. Is not Allah Sufficient for His slave? 
Yet they try to frighten you with those (whom 
they worship) besides Him! And whom Allah 
sends astray, for him there will be no guide. 

37. And whomsoever Allah guides, for 
him there will be no misleader. Is not Allah 
AlI-Mighty, Possessor of Retribution? 

38. And verily, if you ask them: “Who 
created the heavens and the earth?” Surely 
they will say: “Allah (has created them).” 
Say: “Tell me then, the things that you invoke 
besides Allah — if Allah intended some harm 
for me, could they remove His harm? Or if 
He (Allah) intended some mercy for me, 
could they withhold His Mercy?” Say : 

[ (V.39:32) See the footnote of (V.6:101). 
(V.39:35) See the footnote of (V.9:121). 
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“Sufficient for me is Allah; in Him those who 
trust (i.e. believers) must put their trust.” 

39. Say: (O Muham ¬2d pl (هيلع هَل ا ىلص‎ “0 
My people! Work according to your way, I 
am working (according to my way). Then you 
will come to know 

40. “To whom comes a disgracing 
torment, and on whom descends an 

everlasting torment.” 

41. Verily, We have sent down to you (O 
Muhammad ply aıle zı ıJص)‎ the Book (this 
Qur’ãn) for mankind in truth. So whosoever 
accepts the guidance, it is only for his 
ownself, and whosoever goes astray, he goes 
astray only for his (own) loss. And you (O 
Muhammad ply aıle ıı yJ) are not a Wakil 
(trustee or disposer of affairs, or guardian) 
over them. 

42. It is Allah Who takes away the souls 
at the time of their death, and those that die 

not during their sleep. He keeps those (souls) 
for which He has ordained death and sends 
the rest for a term appointed. Verily, in this 
are signs for a people who think deeply. 

43. Have they taken (others) as 
intercessors besides Allah? Say: “Even if they 
have power over nothing whatever and have 
no intelligence?” 

44. Say: “To Allah belongs all 
intercession. His is the Sovereignty of the 
heavens and the earth. Then to Him you shall 
be brought back.” 

45. And when Allah Alone is mentioned, 
the hearts of those who believe not in the 
Hereafter are filled with disgust (from the 
Oneness of Allah ıı ıızg) and when those 

[1 (V.39:38) See the footnote of (V.12:67). 
(V.39:41) See the footnote of (V.3:85). 
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(whom they obey or worship) besides Him 
[like all false deities other than Allah, — it 
may be a Messenger, an angel, a pious man, a 
jinni, or any other creature even idols, graves 
of religious people, saints, priests, monks and 
others. ] mentioned, behold, they 

rejoice!" 

46. Say (O Muhamad pl :(يلع هَل ا ىلص‎ “0 
Allah! Creator of the heavens and the earth! 
All-Knower of the Ghaib (Unseen) and the 
seen! You will judge between your slaves 
about that wherein they used to differ.” 

47. And those who did wrong (the 
polytheists and disbelievers in the Oneness of 
Allãah), if they had all that is in earth and 
therewith as much again, they verily, would 

offer it to ransom themselves therewith on the 
Day of Resurrection from the evil torment; 
and there will become apparent to them from 
Allah what they had not been reckoning.” ا‎ 

48. And the evils of that which they 
earned will become apparent to them, and that 
which they used to mock at will encircle 
them. 

49. When harm touches man, he calls to 

Us (for help); then when We have (rescued 
him from that harm and) changed it into a 
favour from Us, he says: “Only because of 
knowledge {that I possess) I obtained it.” 
Nay, it is only a trial, but most of them know 

not! 

50. Verily, those before them said it, yet 

(all) that they had earned availed them not. 

51. So, the evil results of that which they 
earned overtook them. And those who did 
wrong of these [people to whom you 
(Muhammad pi, ale ıı gJص)‎ have been sent] 

8 ıı (V.39:45) See the footnote of (V.2:165). 
2 wv. 39:47) See the footnote of (V.3:91). 
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will also be overtaken by the evil results 
(torment) for that which they earned; and they 
will never be able to escape. 

52. Do they not know that Allah enlarges 
the provision for whom He wills, and 
straitens it (for whom He wills). Verily, in 
this are signs for the folk who believe! 

53. Say: “O ‘Ibadî (My slaves) who have 
transgressed against themselves (by 
committing evil deeds and sins)! Despair not 
of the Mercy of Allah: verily, Allah forgives 
all sins. Truly He is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

54. “And turn in repentance and in 
obedience with true Faith (Islamic 
Monotheism) to your Lord and submit to Him 
(in Islam) before the torment comes upon 
you, (and) then you will not be helped. 

55. “And follow the best of that which is 
sent down to you from your Lord (i.e. this 
Qur’ãn, do what it orders you to do and keep 
away from what it forbids), before the 
torment comes on you suddenly while you 
perceive not!” 

56. Lest a person should say: “Alas, my 
grief that I was undutiful to Allah (i.e. I have 
not done what Allah has ordered me to do), 

and I was indeed among those who mocked 
[at the truth! i.e. Lû ilûha illallûh (none has 
the right to be worshipped but Allah), the 
Qur’ãn, and Muhammad pl, ale iı gla and at the 
faithful believers] 

57. Or (lest) he should say: “If only Allah 
had guided me, I should indeed have been 

i (V.39:51) See the footnote of (V.5:90). 
(V.39:53( 

A) See the footnote of (V.9:121). 

B) See the footnote of (V.22:27). 

C) See the footnote of (V.25:70). 
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among the Murttaqgûn (the pious — See 
V.2:2).” 

58. Or (lest) he should say when he sees 
the torment: “If only I had another chance (to 
return to the world), then I should indeed be 
among the Muhsintin (good-doers — See 
V.2:112).” 

59. Yes! Verily, there came to you My 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 

signs, revelations, ( and you denied them, 
and were proud" and were among the 
disbelievers. 

60. And on the Day of Resurrection you 
will see those who lied against Allah (i.e. 
attributed to Him sons, partners) — their 
faces will be black. Is there not in Hell an 
abode for the arrogant? 

61. And Allah will deliver those who are 
the Murttaqun (the pious — See V.2:2) to 
their places of success (Paradise). Evil shall 
touch them not, nor shall they grieve. 

62. Allah is the Creator of all things, and 
He is the Wakîl (Trustee, Disposer of affairs, 

Guardian) over all things. 

63. To Him belong the keys of the 
heavens and the earth. And those who 
disbelieve in the Ayût (proofs, evidences, 
verses, signs, revelations, etc.) of Allah, such 

are they who will be the losers. 

64. Say (O Muha ad ply 4ıهللا ىلص عل‎ t0 
the polytheists): “Do you order me to worship 
other than Allah? O you fools!” 

65. And indeed it has been revealed to 

you (O Muhamad plu ,(هيلع ہلا ىلص‎ as i Was 
to those (Allãh’s Messengers) before you: “If 

[' See the footnote of (V.22:9) 
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you join others in worship with Allah, (then) 
surely (all) your deeds will be in vain, and 
you will certainly be among the losers.” 

66. Nay! But worship Allãh (Alone and Oa کلا م‎ 0 

none else), and be among the grateful. : ر‎ 

67. They made not a just estimate of Allah رے و ر‎ OES 2 1 
such as is due to Him. And on the Day of | „ _ ا ا‎ 
Resurrection the whol of the earth wiا|‎ ٥ط‎ | تَّيوطم تاومّسلاو ةمليقلا موهت ضب‎ 
grasped by His Hand™ and the heavens will ONE 
be rolled up in His Right Hand. Glorified be 69 ترک ريا مع یلاعنو‎ E 
He, and High be He above all that they 
associate as partners with Him! 

68. And the Trumpet will be blown, and NT E 
 ‎رومسلا ينم قعصفروصلا ف خف :

all who are in the heavens and all who are on ا د‎ 

the earth will swoon away, except him whom هيف خص مث هلآ َءاش نم الإ ضر الا ينمو‎ 
Allah wills. Then it will be blown a second و ءاي مها یف‎ 

time, and behold they will be standing, 
looking on (waiting). 

69. And the earth will shine with the light و ا‎ a 
 ‎ہللا عضوواہبر رون ضرالا تف

of its Lord (Allah, when He will come to E E E 
 ر ےل ےب صا رے 1 رسا

 ‏judge among men): and the Book will be ىضفو ِءادہشلاو نكي ابَءىاجو
 ‏placed (open); and the Prophets and the لل هو حلا ھم
 witnesses will be brought forward; and It will ‏S2 روملظب مهو يحل مب

be judged between them with truth, and they 
will not be wronged. 

11 V.39:65( 
A) See the footnote of (V.2:165). 

8) See the footnote of (V.4:135). 

(V.39:67) See the footnote of (V.35:41). 

1 V.39:68). 
a) Narrated Abû Hurairah az 421 yèر:‎ The Prophet ply ale a1 alo said, “I will be the first to 
raise my head after the second blowing of the Trumpet and will see Mûsê (Moses) holding 
or clinging to the Throne; and | will not know whether he had been in that state all the time 
or after the blowing of the Trumpet.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.337). 

b) Narrated Abû Hurairah aie aI :ضر‎ The Prophet ply ale ıı ıl said, “Between the two 
blowings of the Trumpet there will be forty.” The people said, “O Abû Hurairah! Forty days?” 
| refused to reply. They said, “Forty years?” | refused to reply. They said, “Forty Months?” | 
refused to reply and added: Everything of a human body will waste away, perish or decay 
except the last coccyx bone (of the tail) and from that bone Allah will reconstruct the whole 
body. (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.338). 
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70. And each person will be paid in full of 
what he did; and He is Best Aware of what 

they do. 

71. And those who disbelieved will be driven 
to Hell in groups till, when they reach it, the gates 
thereof will be opened (suddenly like a prison at 
the arrival of the prisoners). And its keepers will 
say, “Did not the Messengers come to you from 
yourselves, reciting to you the Verses of your 
Lord, and warning you of the Meeting of this Day 
of yours?” They will say: “Yes,” but the Word of 
torment has been justified against the 
disbelievers!" 

72. It will be said (to them): “Enter you 
the gates of Hell, to abide therein. And 
(indeed) what an evil abode of the arrogant!” 

73. And those P kept their duty to their 

Lord (Al- Muttaqûn J will be led to Paradise 
in groups, till, when they reach it, and its 

gates will be opened (before their arrival for 

their reception) and its keepers will say: 

Salûamun ‘Alaikum (peace be upon you)! You 

have done well, so enter here to abide 

therein.” 

74. And they will say: “All the praises and 
thanks be to Allah Who has fulfilled His 

Promise to us and has made us inherit (this) 
land. We can dwell in Paradise where we 

will; how excellent a reward for the (pious, 

good) workers!” 

75. And you will see the angels surrounding 
the Throne (of Allah) from all round, glorifying, 
the praises of their Lord (Allah). And they (all 
the creatures ) will be judged with truth. And it 
will be said, “All the praises and thanks be to 
Allãh, the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists).” 

1 V.39:71) See the footnote of (V.3:85). 
2 (V.39:73) “AlI-Muttaqûn ” See (V.2:2). 
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Sûrah 40. Ghafir 

SArat Ghûfir or ALMA min 
` (The Forgiver or The Believer) XL 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Hû. Mîm. 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

2. The revelation of the Book (this 
Qur’ãn) is from Allah, the AlI-Mighty, the 

All-Knower. 

3. The Forgiver of sin, the Acceptor of 
repentance, the Severe in punishment, the 
Bestower (of favours). Lû ilûha illû Huwa 
(none has the right to be worshipped but He), 
to Him is the final return. 

4. None disputes in the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) of Allah but those who disbelieve. So let 
not their ability of going about here and there 
through the land (for their purposes) deceive 
you [O Muhammad ply aıle iı yl, for their 
ultimate end will be the Fire of Hell]! 

5. The people of Nûh (Noah) and the 
Confederates after them denied (their 
Messengers) before these; and every 
(disbelieving) nation plotted against their 
Messenger to seize him, and disputed by 
means of falsehood to refute therewith the 
truth. So I seized them (with punishment), 
and how (terrible) was My punishment! 

6. Thus has the Word of your Lord been 
Justified against those who disbelieved, that 
they will be the dwellers of the Fire." 1 

[1 V.40:6) See the footnote of (V.3:85). 
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7. Those (angels) who bear the Throne (of 
Allah) and those around it glorify the praises 
of their Lord, and believe in Him, and ask 
forgiveness for those who believe (in the 
Oneness of Allah) (saying): “Our Lord! You 
comprehend all things in mercy and 
knowledge, so forgive those who repent and 
follow Your Way, and save them from the 

torment of the blazing Fire! 

8. “Our Lord! And make them enter the 
‘Adn (Eden) Paradise (everlasting Gardens) 
which you have promised them — and to the 
righteous among their fathers, their wives, 
and their offspring! Verily, You are the 
AlI-Mighty, the A11-Wise. 

9. “And save them from (the punishment 
for what they did of) the sins, and 
whomsoever You save from (the punishment 
for what he did of) the sins (1.e. pardon him) 
that Day, him verily, You have taken into 

mercy.” And that is the supreme success. 

10. Those who disbelieve will be 
addressed (at the time of entering the Fire): 
“Allah’s aversion was greater towards you (in 
the worldly life when you used to reject the 
Faith) than your aversion towards one another 
(now in the Fire of Hell, as you are now 
enemies to one another), when you were 
called to the Faith but you used to refuse.” 

11. They will say: “Our Lord! You have 
made us to die twice (1.e. we were dead in the 
loins of our fathers and dead after our life in 
this world), and You have given us life twice 
(i.e. life when we were born and life when we 
are Resurrected)! Now we confess our sins, 
then is there any way to get out (of the Fire)?” 
(Tafsir Al-Qurtubi,) 

12. (It will be said): “This is because, 
when Allah Alone was invoked (in worship) 
you disbelieved (denied), but when partners 
were joined to Him, you believed! So the 
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judgement is onl nly with Allah, the Most High, 
the Most Great!" 

13. It is He Who shows you His Aydt OK CL A CE TS 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, نيک زابو۔ویلیا مكي ىزلاوھ‎ 
revelations, etc.) and sends down (rain with 69 بینی سال ا اقدر الآ‎ 
which grows) provision for you from the sky. ۰ 
And none remembers but those who turn (to 
Allah in obedience and) in repentance (by 
begging His Pardon and by worshipping and 
obeying Him Alone and none else). 

14. So, call you (O Muham 2d يلع هَل ا ىلص 2 ر‎ 
pw, and the believers) upon (or invoke) Allah هرگولو نيل هل تول هل وع‎ 
making (your) worship pure for Him (Alone) ® َنورهكلا‎ 
(by worshipping none but Him and by doing 
religious deeds sincerely for Allah’s sake 
only and not to show off and not to set up 
rivals with Him in worship), however much 
the disbelievers (in the Oneness of Allah) 
may hate (it). 

15. (He is Allah) Owner of High Ranks ےک ےل ا‎ 
and Degrees, the Owner of the Throne. He جرا یاب نورم اود تجر‎ 
sends the revelation by His Command to any وياي ءا نل ورم هر‎ 
of His slaves He wills, that he (the person 
who receives revelation) may warn (men) of کک‎ 
the Day of Mutual Meeting (i.e. the Day of 
Resurrection). 

16. The Day when they will (all) come out, رک ءو ا ر و رر‎ 
nothing of them will be hidden from Allãh. نمل ءى مولع ق ورک کک‎ 
Whose is the kingdom this Day? (Allah Himself ر ل راهقلاد و ولاول مولا كلما‎ 
will reply to His Question): It is Allãh’s the One, 
the Irresistible! 

17. This Day shall every person be ا ںی یر ا‎ 
recompensed for what he earned. This Day no 
injustice (shall be done to anybody). Truly ياا هلآ إم ا‎ 
Allah is Swift in reckoning. 

 9آ

0 (V.40:12) Narrated ‘Abdullã aia J | :یضر‎ “The Prophet pl, ale iıı ılص¬‎ said one statement and 
| said another. The Prophet plug aul هلا‎ said: ‘Whoever dies while still invoking anything 
other than Allah as a rival to Allah, will enter Hell (Fire).' And | said, ‘Whoever dies without 
invoking anything as a rival to Allah, will enter Paradise.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 6, Hadith No. 
24). 
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18. And warn them (O Muhammad o! یلص‎ 
 .‎ of the Day that is drawing near (i.eماسو ەیلع)

the Day of Resurrection), when the hearts will 
be choking the throats, and they can neither 
return them (hearts) to their chests nor can 
they throw them out. There will be no friend, 
nor an intercessor for the Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers), who could be 
given heed to. 

19. Allah knows the fraud of the eyes, and 
all that the breasts conceal. 

20. And Allah judges with truth, while 
those to whom they invoke besides Him, 
cannot judge anything. Certainly, Allah! He is 
the All-Hearer, the All-Seer. 

21. Have they not travelled in the land and 
seen what was the end of those who were 
before them? They were superior to them in 
strength, and in the traces (which they left) in 
the land. But Allah seized them with 
punishment for their sins. And none had they 
to protect them from Allah. 

22. That was because there came to them 
their Messengers with clear evidences (proofs 
and signs) but they disbelieved (in them). So 
Allah seized them (with punishment). Verily 
He is AllI-Strong, Severe in punishment. 

23. And indeed We sent Mûsêûa (Moses) 
with Our Ayûft (proofs, evidences, verses, 

lessons, signs, revelations, etc.), and a 

manifest authority, 

24. To Fir‘aun (Pharaoh), Hûãmûn and 
Qarûn (Korah), but they called (him): “A 
sorcerer, a liar!” 

25. Then, when he brought them the Truth 
from Us, they said: “Kill the sons of those 
who believe with him and let their women 
live”; but the plots of disbelievers are nothing 
but in vain! 

26. Fir‘aun (Pharaoh) said: “Leave me to 
kill Mûsa (Moses), and let him call his Lord 
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(to stop me from killing him)! I fear that he 
may change your religion, or that he may 

° cause mischief to appear in the land! 

27. Mûsa (Moses) said: “Verily I seek 
refuge in my Lord and your Lord from every 
arrogant who believes not in the Day of 
Reckoning!” 

28. And a believing man of Fir‘aun’s 
(Pharaoh) family, who hid his faith said: 
“Would you kill a man because he says: My 
Lord is Allah, and he has come to you with 
clear signs (proofs) from your Lord? And if 
he is a liar, upon him will be (the sin of) his 
lie; but if he is telling the truth, then some of 

that (calamity) wherewith he threatens you 
will befall on you.” Verily, Allah guides not 
one who is a Musrif (a polytheist, or a 
murderer who shed blood without a right, or 
those who commit great sins, oppressor, 

transgressor), a liar! 

29. “O my people! Yours is the kingdom 
today, you being dominant in the land. But 
who will save us from the Torment of Allah, 

should it befall us?” Fir‘aun (Pharaoh) said: 
“I! show you only that which I see (correct), 
and I guide you only to the path of right 
policy!” 

30. And he who believed said: “O my 
people! Verily, I1 fear for you a fate like that 
day (of disaster) of the Confederates (of old)! 

31. “Like the fate of the people of Nûh 
(Noah), and ‘Ãd, and Thamûd and those who 
came after them. And Allah wills no injustice 
for (His) slaves. 

32. “And, O my people! Verily, I fear for 
you the Day when there will be mutual calling 
(between the people of Hell and of 
Paradise).” 

33. A Day when you will turn your backs 
and flee having no protector from Allah. And 
whomsoever Allah sends astray, for him there is 
no guide. 
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34. And indeed Yûsuf (Joseph) did come 
to you, in times gone by, with clear signs, but 
you ceased not to doubt in that which he did 
bring to you: till when he died you said: “No 
Messenger will Allah send after him.” Thus 
Allah leaves astray him who is a Musrif (a 
polytheist, an oppressor, a criminal, sinner 
who commit great sins) and a Murtûb (one 
who doubts Allãh’s Warning and His 
Oneness). 

35. Those who dispute about the Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) of Allah, without any 
authority that has come to them, it is greatly 
hateful and disgusting to Allah and to those 
who believe. Thus does Allãh seal up the 
heart of every arrogant, tyrant. (So they 
cannot guide themselves to the Right Path). 

36. And Fir‘aun (Pharaoh) said: “O 
Hûamãn! Build me a tower that I may arrive at 
the ways — 

37. “The ways of the heavens, and I may 
look upon the lah (God) of Mûsa (Moses): 
But verily, I think him to be a liar.” Thus it 
was made fair-seeming, in Fir‘aun’s 
(Pharaoh) eyes, the evil of his deeds, and he 
was hindered from the (Right) Path; and the 
plot of Fir‘aun (Pharaoh) led to nothing but 
loss and destruction (for him). 

38. And the man who believed said: “O 
my people! Follow me, I will guide you to the 
way of right conduct [1.e. guide you to Allah’s 
religion of Islãmic Monotheism with which 
Mûsa (Moses) has been sent]. 

39. “0 my people! Truly, this life of the 
world is nothing but a (quick passing) 
enjoyment, and verily, the Hereafter that is 
the home that will remain forever.” 

40. “Whosoever does an evil deed, will 

not be requited except the like thereof; and 
whosoever does a righteous deed, whether 
male or female and is a true believer (in the 
Oneness of Allah), such will enter Paradise, 
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where they will be provided therein (with all 
things in abundance) without limit. 

41. “And O my people! How is it that I 
call you to salvation while you call me to the 
Fire! 

42. “You invite me to disbelieve in Allah 
(and in His Oneness), and to join partners in 
worship with Him of which I have no 
knowledge; and I invite you to the 
Al11-Mighty, the Oft-Forgiving! 

43. “No doubt you call me to (worship) 
one who cannot grant (me) my request (or 
respond to my invocation) in this world or in 
the Hereafter. And our return will be to Allah, 
and AlI-Musrifûn (i.e. polytheists and 
arrogants, those who commit great sins, the 
transgressors of Allah’s set limits): they shall 
be the dwellers of the Fire! 

44. “And you will remember what I am 
telling you, and my affair I leave it to Allãh. 
Verily, Allah is the All-Seer of (His) slaves.” 

45. So Allah saved him from the evils that 
they plotted (against him), while an evil 
torment encompassed Fir‘aun’s (Pharaoh) 
people. 

46. The Fire, they are exposed to It, 
morning and afternoon. And on the Day when 
the Hour will be established (it will be said to 
the angels): “Cause Fir‘aun’s (Pharaoh) 
people to enter the severest torment!” 

47. And, when they will dispute in the 
Fire, the weak will say to those who were 
arrogant: “Verily, we followed you: can you 
then take from us some portion of the Fire?” 

48. Those who were arrogant will say: 
“We are all (together) in this (Fire)! Verily, 
Allah has judged between (His) slaves!” 

49. And those in the Fire will say to the 
keepers (angels) of Hell: “Call upon your 
Lord to lighten for us the torment for a day!” 
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50. They will say: “Did there not come to 
you, your Messengers with (clear) evidences 
(and signs)?” They will say: “Yes.” They will 
reply: “Then call (as you like)! And the 
invocation of the disbelievers is nothing but 
in vain (as it will not be answered by Allah)!” 

51. Verily, We will indeed make 
victorious Our Messengers and those who 
believe (in the Oneness of Allah — Islãmic 
Monotheism) in this world’s life and on the 
Day when the witnesses will stand forth, (1.e. 
Day of Resurrection)— 

52. The Day when their excuses will be of 
no profit to  Zûlimiîin (polytheists, 
wrong-doers and disbelievers in the Oneness 
of Allah). Theirs will be the curse, and theirs 
will be the evil abode (i.e. painful torment in 
Hell-fire). 

53. And, indeed We gave Mûsãa (Moses) 
the guidance, and We caused the Children of 
Israel to inherit the Scripture [1.e. the Taurêat 
(Torah)] — 

54. A guide and a reminder for men of 
understanding. 

55. So be patient (O Muhammad oi! ىلص‎ 
 ,‎ Verily, the Promise of Allah i 1s trueملسو ەيلع).

and ask forgiveness for your fault” and 
glorify the praises of your Lord in the ‘Ashî 
(i.e. the time period after the midnoon till 
sunset) and in the Ibkûr (i.e. the time period 
from early morning or sunrise till before 
midnoon) [it is said that, that means the five 
compulsory congregational Sal/dt (prayers) or 
the ‘Asr and Fajr prayers]. 

56. Verily those who dispute about the 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) of Allah, without any 
authority having come to them, there is 
nothing else in their breasts except pride [to 

ll .40:55) See the footnote of (V.4:106). 
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accept you (Muhanad ply ıهللا عل‎ 7 as a 
Messenger of Allãh and to obey you] . They 
will never have it (i.e. Prophethood which 
Allãh has bestowed upon you). So seek 
refuge in Allah (O Muhamad ملو هيلع هللا ىلص‎ 
from the arrogants). Verily, it is He Who is 
the AlI-Hearer, the All-Seer. 

57. The creation of the heavens and the 
earth is indeed greater than the creation of 
mankind; yet, most of mankind know not. 

58. And not equal are the blind and those 
who see; nor are (equal) those who believe (in 
the Oneness of Allah — [slãmic 
Monotheism), and do righteous good deeds, 
and those who do evil. Little do you 
remember! 

59. Verily, the Hour (Day of Judgement) 
is surely coming, there is no doubt about it, 
yet most men believe not. 

60. And your Lord said: “Invoke Me, [i.e. 
believe in My Oneness (Islamic Monotheism) 
and ask Me for anything] I will respond to 
your (invocation). Verily! Those who scorn 
My worship [i.e. do not invoke Me, and do 
not believe in My Oneness, (Islamic 
Monotheism)] they will surely enter Hell in 
humiliation!” 

61. Allah, it is He Who has made the night 
for you that you may rest therein and the day 
for you to see. Truly, Allah is full of Bounty 
to mankind; yet, most of mankind give no 
thanks. 

62. That is Allah, your Lord, the Creator 

of all things: LG ilûha ill Huwa (none has the 
right to be worshipped but He). How then are 
you turning away (from Allah, by 
worshipping others instead of Him)? 

63. Thus were turned away those who 
used to deny the Ayût (proofs, evidences, 

i1 V.40:56) See the footnote of (V.3:85). 
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verses, lessons, signs, revelations, etc.) of 
Allah. 

64. Allah, it is He Who has made for you 

the earth as a dwelling place and the sky as a 
canopy, and has given you shape and made 
your shapes good (looking) and has provided 
you with good things. That is Allah, your 
Lord: so Blessed be Allah, the Lord of the 
‘ÃAlamîn (mankind, jinn and all that exists). 

65. He is the Ever Living, Lû ilûha ill 
Huwa (none has the right to be worshipped 
but He); so invoke Him making your worship 
pure for Him Alone (by worshipping Him 
Alone, and none else, and by doing righteous 
deeds sincerely for Allah’s sake only, and not 
to show off, and not setting up rivals with 
Him in worship). All the praises and thanks 
be to Allah, the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, jinn and all that exists). 

66. Say (O Muhammad pl :(يلع تل۱ ىلص‎ 1 
have been forbidden to worship those whom 
you worship besides Allah, since there have 
come to me evidences from my Lord; and I 
am commanded to submit (in Islam) to the 
Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all 
that exists). 

67.It is He, Who has created you 
(Adam) from dust, then from a Nutfah 
[mixed semen drops of male and female 
sexual discharge (i.e. Adam’s offspring)] 
then from a clot (a piece of coagulated 
blood), then brings you forth as an infant, 
then (makes you grow) to reach the age of 
full strength, and afterwards to be old (men 
and women) — though some among you die 
before, — and that you reach an appointed 
term in order that you may understand." 

68. It is He Who gives life and causes 
death. And when He decides upon a thing He 
says to it only: “Be!” — and it is. 

Û /.40:67) See the footnote of (V.22:5). 
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69. See you not those who dispute about 
the Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) of Allah? How are 
they turning away [from the truth, (i.e. 
Islamic Monotheism to the falsehood (i.e. 
polytheism)]? 

70. Those who deny the Book (this 
Qur’ãn), and that with which We sent Our 
Messengers (i.e. to worship none but Allah 
Alone sincerely, and to reject all false deities 
and to confess resurrection after the death for 
recompense) they will come to know (when 
they will be cast into the Fire of Hell). 

71. When iron collars will be rounded 
over their necks, and the chains, they shall be 
dragged along," 1 

72. In the boiling water, then they will be 
burned in the Fire. 

73. Then it will be said to them: “Where 
are (all) those whom you used to join in 
worship as partners 

74. “Besides Allah”? They will say: 
“They have vanished from us: Nay, we did 
not invoke (worship) anything before.” Thus 
Allah leads astray the disbelievers.“ ٤ 

75. That was because you had been 
exulting in the earth without any right (by 
worshipping others instead of Allah and by 
committing crimes), and that you used to 
rejoice extremely (in your error). 

76. Enter the gates of Hell to abide 
therein: and (indeed) what an evil abode of 
the arrogant! 

ıı (V.40:71) See the footnote of (V.17:97).ت ‏ 
See the footnote of (V.3:85).0 40:72( ‏ 

0V. 40:73) See the footnote of (V.4:135).‏ 

Hl v. 40:74) See the footnote of (V.2:165).‏ 
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(V.40:78) There are many Prophets and Messengers of Allah. About twenty-five of them 

77. So be patient (O Muhammad ai1 یلص‎ 
 ‎ verily, the Promise of Allah is trueملسو ەيلع);

and whether We show you (O Muhammad 
 ‎ ¡n this word) some part of whatملسو هيلع هلا یلص

We have promised them, or We cause you to 

die then still it is to Us they all shall be 
returned. 

78. And, indeed We have sent Messengers 

before you (O Muhammad plu 4ıe a1 :)لص‎ of 
some of them We have related to you their 
story." 11 And of some We have not related to 
you their story, and it was not given to any 
Messenger that he should bring a sign except 
by the Leave of Allah. But, when comes the 
Commandment of Allãh, the matter will be 
decided with truth, and the followers of 
falsehood will then be lost. 

79. Allah, it is He Who has made cattle 
for you, that you may ride on some of them, 
and of some you eat. 

80. And you have (many other) benefits 
from them, and that you may reach by their 
means a desire that is in your breasts (i.e. 
carry your goods, loads, etc.), and on them 
and on ships you are carried. 

81. And He shows you His Aydt (signs 
and proofs) (of His Oneness in all the 
above-mentioned things). Which, then of the 
Aydt (signs and proofs) of Allãh do you 
deny? 

82. Have they not travelled through the 
earth and seen what was the end of those 
before them? They were more in number than 
them and mightier in strength, and in the 
traces (they have left behind them) in the 
land; yet all that they used to earn availed 
them not. 

11] 

are mentioned in the Qur'ãn; out of these twenty-five, only five are of strong will, namely: 
Muhammad plug 4ıe i1 ,ص‎ Nûh (Noah), Ibrahîm (Abraham), Mûsê (Moses), and ‘Îsê 
(Jesus) — son of Maryam (Mary) مالسلا مهيلع‎ . 
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83. Then when their Messengers came to 
them with clear proofs, they were glad (and 
proud) with that which they had of the 
knowledge (of worldly things). And that at 
which they used to mock, surrounded them 
(i.e. the punishment). 

84. So when they saw Our punishment, 
they said: “We believe in Allaãh Alone and 
reject (all) that we used to associate with Him 
as (His) partners. 

85. Then their Faith (in Islamic 
Monotheism) could not avail them when they 
saw Our punishment. (Like) this has been the 
way of Allah in dealing with His slaves. And 
there the disbelievers lost utterly (when Our 
Torment covered them). 
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 69 َونََسصال

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Hû-Mim. 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

2. A۸ revelation from (Allah), the Most 
Gracious, the Most Merciful. 

3.۸ Book whereof the Verses are 
explained in detail— a Qur’ãn in Arabic for 
people who know. 

4. Giving glad tidings [of Paradise to the 
one who believes in the Oneness of Allah (i.e. 
Islamic Monotheism) and fears Allah much 
(abstains from all kinds of sins and evil 
deeds) and loves Allãh much (performing all 
kinds of good deeds which He has ordained)|, 
and warning (of punishment in the Hell-fire to 
the one who disbelieves in the Oneness of 
Allah), but most of them turn away, so they 

hear not. 
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5. And they say: “Our hearts are under 
coverings (screened) from that to which you 
invite us; and in our ears is deafness, and 
between us and you is a screen: so work you 
(on your way); verily, we are working (on our 

way).” 

6. Say (O Muhammad plıهيلع ہللا ىلص): و‎ “1 
am only a human being like you. It is 
revealed to me that your [Jah (God) is One 
Ilûh (God — Allah), therefore take Straight 
Path to Him (with true Faith — Islamic 
Monotheism) and obedience to Him, and 
seek forgiveness of Him. And woe to 
Al-Mushrikiun (the polytheists, idolaters, 
disbelievers in the Oneness of Allah). 

7. Those who give not the Zakût and they 
are disbelievers in the Hereafter. 

8. Truly, those who believe (in the 
Oneness of Allah, and in His Messenger 
Muhammad ply aıلe هللا لم‎ — [lami 
Monotheism) and do righteous good deeds, 
for them will be an endless reward that will 
never stop (i.e. Paradise). 

9. Say (O Muhamad plu, :(هيلع هَل ا ىلص‎ “0 
you verily disbelieve in Him Who created the 
earth in two Days? And you set up rivals (in 
worship) with Him? That is the Lord of the 
‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists). 

10. He placed therein (i.e. the earth) firm 
mountains from above it, and He blessed it, 
and measured therein its sustenance (for its 
dwellers) in four Days equal (1.e. all these 
four days were equal in the length of time) for 
all those who ask (about its creation). 

11. Then He rose over([stawd) towards 
the heaven when it was smoke, and said to it 
and to the earth: “Come both of you willingly 
or unwillingly.” They both said: “We come 
willingly.” 

12. Then He completed and finished from 
their creation (as) seven heavens in two Days 
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and He made in each heaven its affair. And 
We adorned pe nearest (lowest) heaven with 
lamps (stars) to be an adornment as well as 
to guard (from the devils by using them as 
missiles against the devils). Such is the 
Decree of Him the AlII-Mighty, the 
All-Knower. 

13. But if they turn away, then say (O 
Muhammad ply aıle iı ygJص):‎ “1 have warned 
you of a Sû ‘'iqah (a destructive awful cry, 
torment, hit, a thunderbolt) like the Sû ‘iqah 
which overtook ‘Ãd and Thamûd (people).” 

14. When the Messengers came to them, 
from before them and behind them (saying): 
“Worship none but Allah”, they said: “If our 
Lord had so willed, He would surely have 
sent down the angels. So indeed we 
disbelieve in that with which you have been 
sent.” 

15. As for ‘Ãd, they were arrogant in the 
land without right, and they said: “Who is 
mightier than us in strength?” See they not 
that Allah Who created them was mightier in 
strength than them. And they used to deny 
Our Aydat (proofs, evidences, verses, lessons, 
revelations, etc.)! 

16. So We sent upon them a furious wind 
in days of evil omen (for them) that We might 
give them a taste of disgracing torment in this 
present worldly life. But surely the torment of 
the Hereafter will be more disgracing, and 
they will never be helped. 

17. And as for Thamûd, We showed and 
made clear to them the Path of Truth (Islamic 
Monotheism) through Our Messenger, (1.e. 
showed them the way of success), but they 
preferred blindness to guidance; so the 
Sû ‘iqah (a destructive awful cry, torment, hit, 

ll .41:12) See the footnote of (V.6:97). 



 ‏OS و صا ص ص

 َنوقيأوناکو اونا ءنيذلا اتو

 ( SI rge ووو

 لنوع وعروب مهران ‏E ادعا رحب موو

ع دش اهو اج اما دل یخ
 ش و و مهس ل

 ورور ے ھ

 3€ نولمميأوناکامب امي مهد ولجو

oo ةو‎ 
 0 2 لک چ

 ۔وھو ءىش لک ىطنا ید

 ‏E نا یورک امو

 هلآ نآمثنتظ‌نكلو کد ر کشا

 @ درگ كتم

 رکن درا کیر متنتظی دات ولد لدو

 © َرَسَكَنَم محبا

 اوت ا یوّنمراَتلاف اور صين
2 

 نف
 ‏R8 E ر

 9€ نعمل مهام

Il r ر‎ 

 س بام مهاوي ءاترق ة رها صفو ¥

 رمل کک ل

 @ نرخ

21 

 واکه

Sûrah 41. Fussilat Part 24| 645 | +< جزءŞال‎ 

a thunderbolt) of disgracing torment seized 
them because of what they used to earn. 

18. And We saved those who believed 

and used to fear Allah, keep their duty to 
Him and avoid evil. 

19. And (remember) the Day that the 
enemies of Allãh will be gathered to the Fire, 
then they will be driven [(to the Fire), former 
ones being withheld till their later ones will 
Join them]. 

20. Till when they reach it (Hell-fire), 
their hearing (ears) and their eyes, and their 
skins wıll testify against them as to what they 
used to do. 

21. And they will say to their skins, “Why 
do you testify against us?” They will say: 
“Allah has caused us to speak — He causes 
all things to speak: and He created you the 
first time, and to Him you are made to 
return.” 

22. And you have not been hiding 
yourselves (in the world), lest your ears, and 
your eyes, and your skins should testify 
against you; but you thought that Allah kı.zw 
not much of what you were doing. 

23. And that thought of yours which you 
thought about your Lord, has brought you to 
destruction; and you have become (this Day) 
of those utterly lost! 

24. Then, if they bear the torment 
patiently, then the Fire is the home for them, 
and if they seek to please Allah, yet they are 
not of those who will ever be allowed to 
please Allah. 

25. And We have assigned for them 
(devils) intimate companions (in this world), 
who have made fair-seeming to. them, what 
was before them (evil deeds which they were 
doing in the present worldly life and disbelief 
in the Reckoning and the Resurrection) and 
what was behind them (denial of the matters 
in the coming life of the Hereafter as regards 
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punishment or reward). And the Word (i.e. 
the torment) is Justified against them as it was 
Justified against those who were among the 
previous generations of jinn and men that had 
passed away before them. Indeed they (all) 
were the losers. 

26. And those who disbelieve say: “Listen 
not to this Qur’ãn, and make noise in the 
midst of its (recitation) that you may 
overcome.” 

27. But surely, We shall cause those who 
disbelieve to taste a severe torment, and 
certainly, We shall requite them the worst of 
what they used to do. 

28. That is the recompense of the enemies 
of Allah: the Fire. Therein will be for them 
the eternal home, a (deserving) recompense 
for that they used to deny Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 

etc.). 

29. And those who disbelieve will say: 
“Our Lord! Show us those among jinn and 
men who led us astray: that we may crush 
them under our feet so that they become the 
lowest.” 

30. Verily, those who say: “Our Lord is 
Allah (Alone),” and then they stand firm, 11 م‎ 
them the angels will descend (at the time of 
their death) (saying): “Fear not, nor grieve! 
But receive the glad tidings of Paradise which 
you have been promised! 

31. “We have been your friends in the 
life of this world and are (so) in the 
Hereafter. Therein you shall have (all) that 
your inner-selves desire, and therein you 
shall have (all) for which you ask. 

[1] 

Monotheism, believed in the Oneness of Allah, and worshipped none but Him (Alone), and 
performed all that was ordained by Allah (good deeds) and abstained from all that was 
forbidden by Allah (sins and evil deeds). 
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32. “An entertainment from (Allah), the 
Oft-Forgiving, Most Merciful.” 

33. And who is better in speech than he 
who [says: “My Lord is Allah (believes in His 
Oneness),” and then stands firm (acts upon 
His Order), and] invites (men) to Allah’s 
(Islamic Monotheism), and does righteous 
deeds, and says: “I am one of the Muslims.” 

34. The good deed and the evil deed 
cannot be equal. Repel (the evil) with one 
which is better (i.e. Allah orders the faithful 
believers to be patient at the time of anger," 
and to excuse those who treat them badly) 
then verily he, between whom and you there 
was enmity, (will become) as though he was a 
close friend. 

35. But none is granted it (the above 
quality) except those who are patient — and 
none is granted it except the owner of the 
great portion (of happiness in the Hereafter 
i.e. Paradise and of a high moral character) in 
this world. 

36. And if an evil whisper from Shaitan 
(Satan) tries to turn you away (O Muharmad 

 r0m doing good (, then seek( ‎ملسو هیلع هلا یلص)
refuge in Allah. Verily, He is the All-Hearer, 
the All-Knower. 

37. And from among His Signs are the 
night and the day, and the sun and the moon. 
Prostrate yourselves not to the sun nor to the 
moon, but prostrate yourselves to Allah Who 
created them, if you (really) worship Him. 

38. But if they are too proud” (to do 
so), then there are those who are with 
your Lord (angels) glorify Him night and 
day, and never are they tired. 

39. And among His Signs (in this), that 
you see the earth barren; but when We send 

1 (V.41:34) See the footnote of (V.3:134). 
1 /.41:38): See the footnote of (V.22:9). 
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down water (rain) to it, it is stirred to life and 
growth (of vegetations). Verily, He Who 
gives it life, surely, is Able to give life to the 
dead (on the Day of Resurrection). Indeed He 
is Able to do all things. 

40. Verily, those who turn away from Our 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc. by attacking, distorting 
and denying them) are not hidden from Us. Is 
he who is cast into the Fire better or he who 
comes secure on the Day of Resurrection? Do 
what you will. Verily He is All-Seer of what 
you do (this is a severe threat to the 
disbelievers" (1 

41. Verily, those who disbelieved in the 
Reminder (i.e. the Qur’ãn) when it came to 
them (shall receive the punishment). And 
verily, it is an honourable well-fortified 
respected Book (because it is Allah’s Speech, 
and He has protected it from corruption. (See 
V۷.15:9( 

42. Falsehood cannot come to it from 
before it or behind it: (it is) sent down by the 
AllI-Wise, Worthy of all praise (A11&h Jو ج‎ jz). 

43. Nothing is said to you (O Muhammad 
 ‎ except what was said to theملسو هیلع ہلا ىلص)

Messengers before you. Verily, your Lord is 
the Possessor of Forgiveness, and (also) the 
Possessor of Painful Punishment. 

44. And if We had sent this as a Qur’ãn 
in a foreign language (other than Arabic), 
they would have said: “Why are not its 
verses explained in detail (in our 
language)? What! (A Book) not in Arabic 
and (the Messenger) an Arab?” Say: “It is 
for those who believe, a guide and a 

healing. And as for those who disbelieve, 
there is heaviness (deafness) in their ears, 

lı ı (V.41:40) See the footnote of (V.17:97). 
2 vy. 41:43) See the footnote of (V.3:85). 
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and it (the Qur’ãn) is blindness for them. 
They are those who are called from a place 
far away (so they neither listen nor 
understand). 

45. And indeed We gave Mûsê (Moses) | 5ٌَرَرَو ےيۈَفلنْحاَق بكل ای سومان دَقَو‎ 
the Scripture, but dispute arose therein. And 3 ا‎ e ا‎ i ٍ 

had it not been for a Word that went forth مهنيب ىفقل كير نم تقبس ةم لك‎ 
before from your Lord, (the torment would 0 22 a [<A 

have e them) ا‎ the matter would 9یم يا‎ 

have been settled between them. But truly, 
they are in grave doubt thereto (i.e. about the 
Qur’ãn). [Tafsir Al-Qurtubi]. 

 ت و

46. Whosoever does righteous good deed ن‎ 
 ‎ا : اهّتلعف َءاَساْنموءهسفنلف احل لص لمع نم

it is for (the benefit of) his ownself; and ا‎ 
whosoever does evil, it is against his ownself. ديبعلل ر لظبكبرامو‎ 
And your Lord is not at all unjust to (His) 
slaves." 

41:46) 
a) See the footnote of (V.6:61). 

b) See the footnote of (V.3:85). 

c) Narrated Abu Mûsa aie al! Jy: The Prophet ply ale ai1 ıJ said, “The example of 
Muslims, Jews and Christians is like the example of a man who employed labourers to work 
for him from morning till night for specific wages. They worked till mid-day and then said, 
‘We do not need your money which you have fixed for us and let whatever we have done be 
annulled.’ The man said to them, ‘Don’t quit the work, but complete the rest of it and take 
your full wages.’ But they refused and went away (like the Jews who refused to believe in 
the Message of Jesus rll! ale ). The man employed another batch after them and said to 
them, ‘Complete the rest of the day and yours will be the wages | had fixed for the first 
batch.’ So, they worked till the time of ‘Asr prayer. They said, ‘Let what we have done be 
annulled and keep the wages you have promised us for yourself!’ The man said to them, 
‘Complete the rest of the work, as only a little of the day remains’: but they refused (like the 
Christians who refused to believe in the Message of Muhammad pl, aıle oil! glo). Thereafter, 
he employed another batch to work for the rest of the day and they worked for the rest of 
the day till the sunset, and they received the wages of the two former batches. So that was 
the example of these people (Muslims) and the example of this light [Islamic Monotheism, 
the Qur'an, the Sunnah (legal ways of the Prophet ıl, ale zı lo) and the guidance which 
Prophet Muhammad ply aılz aıı yl brought] which they have accepted willingly.”* (Sahih 
Al-Bukhari, Vol. 3, Hadith No. 471) 

* The Jews refused to believe in the Message of ‘Îsa (Jesus), so all their work was 
annulled; similarly, the Christians refused to accept the Message of Muhammad aليz هَل ا‎ 

g and thus their work was annulled too. Such people were not rewarded, because they 
refused to have true faith for the rest of their lives and died as disbelievers. They should 
have believed in the latest Message; for their insistence on keeping their old religion 
deprived them of the reward which they would have got for their previous good deeds 
achieved before the advent of the new religion. On the other hand, Muslims accepted and 
believed in all the three Messages and deserved a full reward for their complete surrender 
to Allah (Al-Qastalani, Vol. 4, Page 133). 
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47. To Him (Alone) is referred the 
knowledge of the Hour." No fruit comes out 
of its sheath, nor does a female conceive nor 

brings forth (young), except by His 
Knowledge. And on the Day when He will 
call unto them (polytheists) (saying): “Where 
are My (so-called) partners (whom you did 
invent)?” They will say: “We inform You that 
none of us bears witness to it (that they are 
Your partners)!” 

48. And those whom they used to invoke 
before (in this world) shall disappear from 
them, and they will perceive that they have no 
place of refuge (from Allah’s punishment). 

49. Man (the disbeliever) does not get 
tired of asking good (things from Allah); but 
if an evil touches him, then he gives up all 
hope and is lost in despair. 

50. And truly, if We give him a taste of 
mercy from Us, after some adversity (severe 
poverty or disease, etc.) has touched him, he 
is sure to say: “This is due to my (merit); I 
think not that the Hour will be established. 
But if I am brought back to my Lord, surely, 
there will be for me the best (wealth) with 
Him. Then, We verily, will show to the 
disbelievers what they have done, and We 
shall make them taste a severe torment. 

51. And when We show favour to man, he 
withdraws and turns away; but when evil 
touches him, then he has recourse to long 
supplications. 

52. Say: “Tell me, if it (the Qur’ãn) is 
from Allah, and you disbelieve in it? Who is 
more astray than one who is in opposition far 
away (from Allah’s Right Path and His 
obedience). 

1 .41:47) See the footnote of (V.7:187). 
Î2 (/.41:48) See the footnote of (V.2:165). 
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53. We will show them Our Signs in the Î ZZ 2_i s gaa 7 
universe, and in their own a until it ا‎ 0 ایلیا ٠‎ 
becomes manifest to them that this (the ٍ SIE CHI KS ل کک و‎ 
Qur’ãn) is the truth. Is it not sufficient in هیت ہور ر‎ ٤و‎ 
regard to your Lord that He is a Witness over َلع ه‎ 
all things? 

54. Verily they are in doubt concernin E I E 
the Meeting with their Lord? (ie. َنالآ م وير اعل سير نإ آلآ,‎ 
Resurrection after their death, and their return ا لک‎ 
to their Lord). Verily! He it is Who is 
surrounding all things! 

SArat Ash-Shûra 
(The Consultation) XLI 

In the Name of Allah یان ها د‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. eT 1 

1. Hû-Mîm. ت‎ 
‘43-C - Of رک‎ 2. ‘A1n-®in-Qûf. ع‎ 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah. (Alone) | 
knows their meanings]. 

3. Likewise Allah, the All-Mighty, the م لا وکلا ےس كلك‎ 

AlI-Wise sends Revelatıon to you (O فین بیلا ب ن و‎ 
Muhammad ply aıلe‎ aI gla) as (He sent دک يل اريرعلا هنا‎ 
Revelation to) those before you. 1 

4. To Him belongs all that is in the E O ومس یفامردل‎ 
heavens and all that is in the earth, and He is ا ا‎ 
the Most High, the Most Great. 9 مظعلاللعلا‎ 

5. Nearly the heavens might be rent ا‎ E 
asunder from above them (by His Majesty): ر و ا ا‎ fr 
and the angels glorify the praises of their مرد رمح نو 2 و‎ 
Lord, and ask for forgiveness for those on the الآن نسل و هرضعتسلو‎ 
earth. Verily, Allah is the Oft-Forgiving, the E J 

Most Merciful. مرار وقعل و‎ 

6. And as for those who take as Auliyû’ کا ا ن م اا‎ 
(guardians, supporters, helpers, lords, gods, فحل ءايلوأء ر‎ 
protectors) others besides Him [i.e. they take 

Û (/.42:3) See the footnote of (V.4:163). 



Sûrah 42. Ash-Shûra Part 25 | 652 | +° ءزجلا 4+ ىروشلا ةروس‎ 

false deities other than Allah as protectors, غ او ا‎ 
and they worship them] — Allah is Hafîz ی لیکو مولع مومو‎ 
(Protector, Watcher) over them (i.e. takes 
care of their deeds and will recompense 
them), and you (O Muhamad plu (هيلع هَل ا ىلص‎ 
are not a Wakîl (guardian or a disposer of 
their affairs) over them (to protect their 
deeds). 

7. And thus We have revealed to you (0 | gai عانا وك ااا كل کک‎ 

Muhammad pl (يلع ہت ؛ ىلص‎ a Qur’ ên in Arabic رقلامارزنللايبرعاناءرف كتل اان حوا كل ذو‎ 
HH TEC sl sree. ر و و‎ 

that you may warn the Mother of the Towns ییرف هيفْسرال عملا مور نوا هو نمو‎ 
(Makkah) and all around it, and warn (them) 0 عساف ى درو لاف‎ 
of the Day of Assembling of which there is no 
doubt: when a party will be in Paradise (those 
who believed in Allah and followed what 
Allah’s Messenger pl ale iı yle brought 
them) and a party in the blazing Fire (Hell) 
(those who disbelieved in Allãh and followed 
not what Allah’s Messenger play +ıلz هَللا ىلص‎ 
brought them). 

8. And if Allah had willed, He could have ES ا اسوار‎ 

made them one nation, but He admits whom < دی نکللو ة دیو هم مهلعحج‎ 
lC rs. 2ےک ل ا ا ‏ 

 ‏He wills to His Mercy. And the Zûlimıiîn يلون مهام توماظلاو هير ف ءاسي نم
 ‏will have (polytheists and wrong-doers) @ سالو

neither a Walî (protector or guardian) nor a‏ 
helper.‏ 

9. Or have they taken (fOr WOrShip) Î mg gong ala aaay نمودار‎ 
Auliyû’ (guardians, supporters, helpers, 1 Ss E 
protectors, lords, gods) besides Him? But 9 رویش لکل وهو نوملا‎ 
Allah — He Alone is the Walî (Lord, God, 
Protector). And it is He Who gives life to the 
dead, and He is Able to do all things. 

10. And in whatsoever you differ, the A E E 
decision thereof is with Allah (He is the هاا كحق وی ت‎ 
ruling Judge). (And say O Muhammad ûٽ‎ | یلص باولو تلڪ وت هيلع هلا کل‎ 

 ‎ t0 these polytheists:) Such is Allah, myملسو ەیلع
Lord in Whom 1I put my trust, and to Him I 
turn (in all of my affairs and) in repentance. 

11. The Creator of the heavens and the j <ii َ کک لا کک لا طا‎ 

earth. He has made for you mates from کیا نیک لَمَج ضرالاو توسل‎ 

Û V.42:7) See the footnote of (V.3:85). 
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aS ّ چے سوو ھم ی‎ e: 

 سومو دیاجدزآ عندا موا جوزا

OES‏ 

 ا ضْرالاوت ومس ًاديلاًَمَمهَل

 9 مل ءى لکی ن ر دقیو اکی نمل

 ر ر ‏E ر س سپ ےک

 یاو وږ یصواَم ِلاَ مک س #
 سومو يها هباًسصوامو كّيلإاًَّيَحَو و

 ع

 هگو یفاوق رم و نیلا امت: ‏٠

 کھ غا کرم
 محک ۶

 ت

mn 

 سای لامه ااا ساو قامو

 یش لجأ َكيَرنِم تَمَبَس مك الوو
 لارا قل

 ر ء

 9 ل برم هنس یل مھِدَعب دعب م

HE 

 يلو ترام ڪ وس عدا دی

 بڪ نمسا رنا ثمل موه

yourselves, and for the cattle (also) mates. By 
this means He creates you (in the wombs). 
There is nothing like Him; and He is the 
AlI1-Hearer, the AlI-Seer. 

12. To Him belong the keys of the 
heavens and the earth. He enlarges provision 
for whom He wills, and straitens (it for whom 
He wills). Verily He is the All-Knower of 
everything. 

13. He (Allah) has ordained for you the 
same religion (Islamic Monotheism) which 
He ordained for Nûh (Noah), and that which 
We have revealed to you (O Muhammad ص‎ 

and that which We ordained forو هيلع هتل ا), ‏ 
Ibrahîm (Abraham), Mûsa (Moses) and ‘Îsê‏ 
(Jesus) saying you should establish religion‏ 
(i.e. tO do what it orders you to do‏ 
practically), and make no divisions" in it‏ 
(religion) (i.e. various sects in religion).‏ 
Intolerable for the Mushrikûn, is that 
(Islamic Monotheism) to which you (O 
Muhammad pl, aıle zı Ja) call them. Allah 
chooses for Himself whom He wills, and 
guides unto Himself who turns to Him in 
repentance and in obedience. 

14. And they divided not till after 
knowledge had come to them, through 
(selfish) transgression between themselves. 
And had it not been for a Word that went 
forth before from your Lord for an appointed 
term, the matter would have been settled 
between them. And verily, those who were 
made to inherit the Scripture [i.e. the Taurêah 
(Torah) and the Injeel (Gospel)] after them 
(i.e. Jews and Christians) are in grave doubt 
concerning it (i.e. Allah’s true religion — 
Islam or the Qur’ãn). 

15. So unto this (religion of Islam alone 
and this Qur’ãn) then invite (people) (O 
Muhammad ply aılz ai ı gla), and stand firm [on 

1 V.42:13) See the footnote of (V.3:103). 
(V.42:13) Mushrikun: Polytheists, pagans, idolaters, and disbelievers in the Oneness of 

Allah, those who worship others along with Allah or set up rivals or partners to Allah. 
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 مر ار س وس ‏٤ ‌ ر

AEEر ر ‏ 

 ةا ناک اتمع ا و دس ر ےس یے ر
 رص ملات چ 1 ‏res و ا کوان ےس ص ورس

 بخسا امدا ق رجا ندا و

< +» lL og رو وا‎ 

 بضع َمِمَلَعو ميد َدنِعةَصِحاَد مهن هل

 ر و
 ©9 در ب ادع ملو

 لاو اهب دوم زبال تلا اھب لجمس
 ر 8 ت و ور و 2 ا
 ىلا اهنأ نوملعی واپس ت روههسم اا

 تھ

 ةَعاَسلأ فتو ُراَمْيَبِذَلاَنِإالأ

Islãmic Monotheism by performing all that is 
ordained by Allah (good deeds), and by 
abstaining from all that is forbidden by Allah 
(sins and evil deeds)], as you are commanded, 
and follow not their desires but say: “I believe 
in whatsoever Allãh has sent down of the 
Book [all the holy Books, — this Qur’ãn and 
the Books of the old from the Taurat (Torah), 
or the Injeel (Gospel) or the Pages of Ibrãhîm 
(Abraham)] and I1 am commanded to do 
justice among you. Allãh is our Lord and your 
Lord. For us our deeds and for you your 
deeds. There is no dispute between us and 
you. Allãh will assemble us (all), and to Him 
is the final return.” 

16. And those who dispute concerning 
Allah (His religion of Islamic Monotheism 
with which Muhamad ply az هلا یلص مئ‎ 
been sent), after it has been accepted (by the 
people), of no use is their dispute before their 
Lord and on them is wrath, and for them will 
be a severe torment . Î" 

17.It is Allah Who has sent down the 
Book (the Qur’ãn) in truth, and the Balance 
(i.e. to act justly). And what can make you 
know that perhaps the Hour is close at hand? 

18. Those who believe not therein seek to 

hasten it, while those who believe are fearful 

of it, and know that it is the very truth. Verily, 

those who dispute concerning the Hour are 

certainly in error far away. 

19. Allah is very Gracious and Kind to 
His slaves. He gives provisions to whom He 
wills. And He is the AJII-Strong, the 
All-Mighty. 

20. Whosoever desires (by his deeds) the 
reward of the Hereafter, We give him 
increase in his reward, and whosoever desires 
the reward of this world (by his deeds), We 
give him thereof (what is decreed for him), 
and he has no portion in the Hereafter. 

[l V.42:16) See the footnote of (V.3:85). 
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1 a 

 لکا لو ادبنداَيَمَلاَم

 ُباَدَع هَل تييدا نل ومى

 ا

 ةَفَس قف م نانلفطلا ئر

 م رک

 اولِمَعَو انمار وب عقاو وهو
 تالا ت اتصور ف تخلص

 و ر ت ص

9 

 0 اص رص ر

 اويو أوما نبذل هدابع هارب یذلا ك لد
 َةَدوملا ال إارجأ ه هزل کیلا

 ی رو

E EEانسح افر هل دز ‏ 

 ء2 و م

 د ٹروھع هلان

 رو ر ر

 مع هللا کینیا رگو ع راف ورشی آ

Eےک ھو رر ر ‏ 

 يلا یو ل طبل اهل آسرو كيل

 9€ روُدصلَأِتاَديميلع هع هيمي

(V.42:23) i.e. | do not ask for any reward from you (in the form of wealth, money, etc.) for 

eايسڪ ‏ 

21. Or have they partners with Allah (false 
gods) who have instituted for them a religion 
which Allah has not ordained? And had it not 
been for a decisive Word (gone forth 
already), the matter would have been judged 
between them. And verily, for the Zûlimiîn 
(polytheists and wrong-doers) there is a 
painful torment. 

22. You will see (on the Day of 
Resurrection), the Zûlimun (polytheists and 
wrong-doers) fearful of that which they have 
earned, and it (Allah’s Torment) will surely 
befall them. But those who believe (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and do righteous deeds (will be) in the 
flowering meadows of the Gardens 
(Paradise). They shall have whatsoever they 
desire with their Lord. That is the supreme 
Grace, (Paradise). 

23. That is (the Paradise) whereof Allah 
gives glad tidings to His slaves who believe 
(in the Oneness of Allah — [Islamic 
Monotheism) and do righteous good deeds. 
Say (O Muhammad pl, ıl ۵هللا ىلص): * م‎ 
reward do I ask of you for this a to 
kind to me for my kinship with you. 
whoever earns a good righteous deed, ا‎ 
shall give him an increase of good in respect 
thereof. Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most 
Ready to appreciate (the deeds of those who 
are obedient to Him). 

24. Or say they: “He has invented a lie 
against Allah?” If Allah willed, He could 
have sealed up your heart (so that you forget 
all that you know of the Qur’ãn). And Allah 
wipes out falsehood, and establishes the truth 
(Islãm) by His Word (this Qur’ãn). Verily, He 
knows well what (secrets) are in the breasts 
(of mankind). 

111 

my preaching of Islamic Monotheism, but | only request you not to harm me for the kinship 
between you and me, as you are my tribesmen, and you have more right to obey me and 
follow me in my doctrine of Islamic Monotheism. 
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25. And He itis Who accepts repentance 1 ا‎ EEE ِدلاوهو‎ 
from His slaves, and forgives sins, and He a 

knows what you do." ترول عقنامملَع دو تاسلا نع‎ 

26. And He answers (the invocation of) دیری ہللا ويتوب دا جتسو‎ 
those who believe (in the Oneness of Allah — a 
Islamic Monotheism) and do righteous good © ديس باد َنورفگ لاو هلم‎ 
deeds, and gives them increase of His 
Bounty. And as for the disbelievers, theirs 
will be a severe torment. 

27. And if Allah were to enlarge the اقان اما طس وو‎ # 
provision for His slaves, they would surely e 
rebel in the earth, but He sends down by ورابع هن ءاشيام ر دعب لز ني نڪ للو‎ 
measure as He wills. Verily! He is, in respect کو مھ‎ + 
of His slaves, the Well-Aware, the All-Seer يل رص روح‎ 
(of things that benefit them). 

28. And He it is Who sends down the rain وطقم و تبعا ل زا دید وهو‎ 
after they have despaired, and spreads His 0 ا‎ 
Mercy. And He is the Walî (Helper, ل ديمحلا لو لولا وهو همر رشا و‎ 
Supporter, Protector, Lord), Worthy of all 

Praise. 

29. And among His Ayût (proofs, را‎ 
evidences, lessons, signs, etc.) is the creation 

 ‎ر زالو تولا یل ویک نمو و

of the heavens and the earth, and whatever هيج ٍةَبادنمام هيف‎ 
moving (living) creatures He has dispersed in A 4 yT 
them both. And He is All-Potent over their ريَ ءاتاذإ‎ 
assembling (i.e. resurrecting them on the Day 
of Resurrection after their death, and 
dispersion of their bodies) whenever He wills. 

1 42:25) 
Narrated Shaddad bin Aus aie ı1 yè: The Prophet pl aıle ai1 glo said, “The most superior 
way of asking for forgiveness from Allah is: A/lãhumma anta Rabbî, lê ilaha illã Anta. Anta 
khalaqtanî wa ana ‘abduka, wa ana ‘alê ‘ahdika wa wa'dika mastata' tu. A'ûdhu bika min 
sharri ma sana'tu, abû’u laka bini'matika ‘alaiya, wa abû'u laka bidhanbi faghfirlî fa innahû lã 
yaghfiru dhdhunûba illê Anta.’ ”* The Prophet ıı, aıle ı1 لص‎ added: “If somebody recites it 
during the day with firm faith in it, and dies on the same day before the evening, he will be 
from the people of Paradise; and if somebody recites it at night with firm faith in it, and dies 
before the morning, he will be from the people of Paradise.” (Sahih Al/-Bukhari, Vol.8, 
Hadîth No.318). 

* O Allah, You are my Lord! None has the right to be worshipped but You. You created me 
and | am Your slave, and | am faithful to my covenant and my promise (to You) as much as 
I can. | seek refuge with You from all the evil | have done. | acknowledge before You all the 
blessings You have bestowed upon me, and | confess to You all my sins. So | entreat You 
to forgive my sins, for nobody can forgive sins except You. 
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30. And whatever of misfortune befalls رک ا دک ا‎ e تبسك ام بف ةو نم مڪ بص آم‎ 
you, it is because of what your hands have ٤ 
earned. And He pardons much. (See the gO, ل رنک نعاوقعیو کیدا‎ 
Qur’ãn Verse 35:45). 

31. And you cannot escape from Allah CE TO 
(i.e. His punishment) in the earth, and besides مک ر رال فنزج‎ 
Allah you have neither any Walî (guardian or 9 رال اولو اونم وسا بود نم‎ 
a protector, helper) nor any helper. 

32. And among His Signs are the ships in ت ا‎ RES 

the sea like mountains. رل ارال هليا ء نمو‎ 

33. If He wills, He causes the wind to ES ر‎ ورهظ للظيف حيرلا‌نکس‎ 
cease, then they would become motionless on اور حيلا اینا‎ 

the back (of the sea). Verily, in this are signs و رک رص لکل تیل كيدل‎ 
for everyone patient and grateful. e 

34. Or He may destroy them (by ت © رک فعی وک ا‎ 
shipwreck) because of that which their 
(people) have earned. And He pardons much. 

, 35. And those who dispute (polytheists | مامات ا زا‎ 
with Our Messenger Muhammad aيle‎ i1 یلص‎ | 
pig) as regards Our Ayût (proofs, signs, 
verses, etc. of Islamic a may 
know that there is no place of re fuge for them 
(from Allah’s punishment)" [Tafsir 
At-Tabari]. 

 سر عو و رر۶ ‏e1 رہ

36. So whatever you have been given is لادنعامواندلا و ويلا حنفی ہوا‎ 
but (a passing) enjoyment for this worldly er ar ÎI e 
life, but that which is with Allãh (Paradise) is | igh د مهر لو اوما نبدا قبا وریځ‎ 
better and more lasting for those who believe 
(in the Oneness of Allãh — [slãmic 
Monotheism) and put their trust in their Lord 
(concerning all of their affairs). 

 37. ‏And those who avoid the greater ا5ا ا کن ااو
 ‏sins,” and A/-Fawûhish (illegal sexual دلو شجن وفلاو من لار ړتبک نوبل او

intercourse), and when they are angry, 0 ل تورفغی مهو ًاوضع‎ 
forgive. 

1] (V.42:35) See the footnote of (V.3:85). 

(V.42:37) e.g. to join partners in worship with Allah, to be undutiful to one’s parents, tO 
commit murder, to give false statements and witnesses, to steal (See Verses 6:151 and 
6:152). 

1 V.42:37( 
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 ‎ا < کا اقآ و ل ااا دلا And those who answer the Call of .38 ر اس
their Lord (i.e. to believe that He is the only 2 کک کک ا‎ 
One Lord (Allah), and to worship none but €3 دري فرار مېنيىروش‎ 
Him Alone], and perform As-Saldt 
(lqûmat-as-Saldt), and who (conduct) their 
affairs by mutual consultation, and who spend 
of what We have bestowed on them. 

39. And those who, when an oppressive A DLKE إل بورصه غلا مهجاصأاذإ ن يذلا‎ 
wrong is done to them, take revenge. عليه یبا ماصااذ,نیزلاو‎ 

40. The recompense for an evil is an evil TA ar e : و ا فعنمفاهلثم هئس ٍةيساؤزحو‎ like thereof; but whoever forgives and makes Sk 
7 4 S7 2 IL 2L n7 

reconciliation, his reward is with Allah. 6 سلا بارت ولار ف‎ 
Verily, He likes not the Zûlimzîn (oppressors, 
polytheists, and wrong-doers). 

41. And indeed whosoever takes revenge اعام ككل ا ا‎ 
after he has suffered wrong, for such there is َ E 
no way (of blame) against them. 9ٍِيَسنَي)‎ 

42. The way (of blame) is only against ضَلَّ الا دوطن َيذلالع ليبل امت‎ 
those who oppress men and rebel in the earth | 7 E 
without justification; for such there will be a ل ملأ با دعرهل تللو قحلاریغب‎ 
painful torment. 

43. And verily, whosoever shows patience I NEL 
and forgives, that would truly be from the ی روم الار زع نیل كلذ نر ف عو رب ص نملو‎ 
things recommended by Allah. 

44. And whomsoever Allah sends astray, )عف رم ےک وک وے ر‎ 2 

for him there is no Walî (protector, helper, یرتوءودعب‌و و ليضينمو‎ 
guardian) after Him. And you will see the روق بادل اواراملنیملظلا‎ 
Zalimiüin (polytheists, wrong-doers, A DE 
oppressors): when they behold the torment, 6 ِلیسنمدرم للإله‎ 
they will say: “Is there any way of return (to 
the world)?” 

45. And you will see them brought ب ص س ا و ا‎ 
forward to it (Hell) made humble by E 
disgrace," (and) looking with stealthy glance. | yale نل لاکو يغ يفرط نم تورظنب‎ 

- 

a) See the footnote (B) of (V.3:130) and (V.3:134). 

b) See the footnote of (V.2:22). 

c) See the footnote of (V.4:135). 

d) See the footnote of (V.2:278). 

 (V.42:45) Narrated Anas bin Mêlik qic ıı J: A man said, “O Allah's Prophet (4ıe ıd ىلص‎ 
 ‎ Wil Allah gather a disbeliever prone on his face on the Day of Resurrection?” He yaملسو)!
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 ا 1 ر 2
 a هرسخ نبذ ترسان
 2 ص ہا 2 ر ر حص ر ور

 باَدَع نتييٰۈظلَنإَالأ ميلا
SS‏ 

 يل ریفم

 5 ر 2

 هلال لص نمو هلا نود نم

 درمل موي فاي نأ ل بنَ مک يرل اوس حسا

 ‏OS 2 ر دص مر

 رڪنن مک امو

 ‏a عك را امقاوض ورعان

 سلاف ادات وعيال اکی 0

 ف

 ا25 سلبوا اگ یل
 ھل

 کک مُجرد

E E‏ 

“Will not the One Who made him walk on his feet in this world, be able to 

And those who believe will say: “Verily, the 
losers are they who lose themselves and their 
families on the Day of Resurrection. Verily, 
the Zûlimün {[i.e. Al-Kûfirun (disbelievers in 
Allah, in His Oneness and in His Messenger 

 s)]‎ wiئ‎ , Poy theists, wrong-doerملسو هيلع هللا ىلص
be in a lasting torment. (Tafsir At-Tabari) 

46. And they will have no Auliyû’ 
(protectors, helpers, guardians, lords) to help 
them other than Allah. And he whom Allah 
sends astray, for him there is no way. 

47. Answer the Call of your Lord (i.e. 
accept the Islamic Monotheism, O mankind 
and jinn) before there comes from Allah a 
Day which cannot be averted (i.e. the Day of 
Resurrection). You will have no refuge on 
that Day nor there will be for you any 
denying (of your crimes as they are all 
recorded in the Book of your deeds). 

48. But if they turn away (O Muhammad 
 ,‎ rom the [sla&mic Monotheismماسو هیلع ہلا یلص

which you have brought to them). We have 
not sent you (O Muhamad plu هيلع هَل ۱ ىلص) ئ‎ 
a Hafîz (watcher, protector) over them (1.e. to 
take care of their deeds and to recompense 
them). Your duty is to convey (the Message). 
And verily, when We cause man to taste of 
Mercy from Us, he rejoices thereat; but when 
some ill befalls them because of the deeds 
which their hands have sent forth, then verily, 

man (becomes) ingrate! 

49. To Allah belongs the kingdom of the 
heavens and the earth. He creates what He 
wills. He bestows female (offspring) upon 
whom He wills, and bestows male (offspring) 
upon whom He wills. 

50. Or 
females, 

He bestows both males and 

and He renders barren whom He 

make him walk on his face on the Day of Resurrection?” (Qatadah, a subnarrator, said: 
“Yes, by the Power of Our Lord!") (Sahih AlI-Bukhari, Vo|.6, Hadîth No.283). 
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wills. Verily, He is the All-Knower and is 
Able to do all things. 

51. It is not given to any human being that 
Allan should speak to him unless (it be) by 
Revelation, or from behind a veil, or (that) He 
sends a Messenger to reve. what He wills by 
His Leave. Verily, He is Most High, Most 
Wise." 

52. And thus We have sent to you (O 
Muhammad plu, aıle auıı gla) Rîh (a Revelation, 
and a Mercy) of Our Command. You knew 
not what is the Book, nor what is Faith? But 
We have made it (this Qur’ãn) a light 
wherewith We guide whosoever of Our slaves 
We will. And verily, you (O Muhammad لص‎ 

 ‎ are indeed guiding (mankind) toملسو ہیلع ہل ا)
the Straight Path (i.e. Allah’s Religion of 
Islãmic Monotheism). 

53. The Path of Allah to Whom belongs 
all thaf: is in the heavens and all that is in the 
earth. Verily, all matters at the end go to 
Allah (for decision). 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Hû-Mîm. 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

2. By the manifest Book (i.e. this Qur’ãn 
that makes things clear). 

3. Verily, We have made it a Qur’ûãn in 
Arabic that you may be able to understand (its 
meanings and its admonitions). 

1 V.42:51) See the footnote of (V.4:163). 
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(V.43:5) Musnifûn: Those who transgress the limits, as sinners, polytheists, pagans, idolaters 
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4. And verily, it (this Qur’ãn) is in the 
Mother of the Book (1.e. AJ-Lauh Al-Mahfûz) 
with Us, indeed exalted, full of wisdom. 

5. Shall We then (warn you not and) take 
away the Reminder (this Qur’ãn) from you, 
because you are a people Musrifiin." 

6. And how many a Prophet have We sent 
amongst the men of old. 

7. And never came there a Prophet to 
them but they used to mock at him. 

8. Then We destroyed men stronger (in 
power) than these — and the example of the 
ancients has passed away (before them). 

9. And indeed if you ask them, “Who has 
created the heavens and the earth?” They will 
surely say: “The All-Mighty, the All1-Knower 
created them.” 

10. Who has made for you the earth like a 
bed, and has made for you roads therein, in 

order that you may find your way. 

11. And Who sends down water (rain) 
from the sky in due measure, then We revive 
a dead land therewith, and even so you will 
be brought forth (from the graves). 

12. And Who has created all the pairs and 
has appointed for you ships and cattle on 
which you ride: 

13. In order that you may mount on their 
backs, and then may remember the Favour of 
your Lord when you mount thereon, and say: 
“Glory to Him Who has subjected this to us, 
and we could never have it (by our efforts). 

14. And verily, to Our Lord we indeed are 
to return!” 

1] 

and disbelievers in the Oneness of Allah and in His Messenger Muhammad ملسو هيلع هللا ىلص‎ . 
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15. Yet, they assign to some of His slaves 
a share with Him (by pretending that He has 
children, and considering them as equals or 
co-partners in worship with Him). Verily, 
man is indeed a manifest ingrate! 

16. Or has He taken daughters out of what 
He has created, and He has selected for you 

sons? 

17. And if one of them is informed of the 
news of (the birth of a girl) that which he sets 
forth as a parable to the Most Gracious 
(Allah), his face becomes dark, and he is 
filled with grief! 

18. (Like they then for Allah) a creature 
who is brought up in adornments (wearing 
silk and gold ornaments, i.e. women), and 

who in dispute cannot make herself clear? 

19. And they make the angels who 
themselves are slaves of the Most Gracious 
(Allah) females. Did they witness their 
creation? Their testimony will be recorded, 
and they will be questioned! 

20. And they said: “If it had been the Will 
of the Most Gracious (Allãh), we should not 
have worshipped them (false deities).” They 
have no knowledge whatsoever of that. They 
do nothing but lie! 

21. Or have We given them any Book 
before this (the Qur’ãn) to which they are 
holding fast? 

22. Nay! They say: “We found our fathers 
following a certain way and religion, and we 
guide ourselves by their footsteps.” 

23. And similarly, We sent niot a warner 
before you (O Muha ad plu, oz o1 (ىلص‎ t0 
any town (people) but the luxurious ones 
among them said: “We found our fathers 
following a certain way and religion, and we 

will indeed follow their footsteps.” 

24. (The warner) said: “Even if I bring 
you better guidance than that which you 
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found your fathers following?” They said: نور ا اا “آ تایسراامب داوا ٤‎ o 
“Verily, we disbelieve in that with which you 
have been sent.” 

25. So We took revenge on them, then see غ ناک ران ااف‎ 
what was the end of those who denied د‎ 
(Islamic Monotheism). © نگل‎ 

26. And (remember) when Ibrahîm اا کا م ل ھا الما‎ 
(Abraham) said to his father and his people: اربىن هوقو هی 1 مجرب دوو‎ 
“Verily, I am innocent of what you worship, © ودب‎ 

27. “Except Him (1.e. I worship none but ا ر و‎ 
Allah Alone) Who did create me; and verily نييس ٫هنإف نرطفیٍلا الإ‎ 
He will guide me.” 

28. And he made it [1i.e. Lû ilûha illallûh 
(none has the right to be worshipped but 
Allah Alone)] a Word lasting among his 
offspring (True Monotheism), that they may 
turn back (i.e. to repent to Allah or receive 
admonition). 

 9€ نجر و ةا ةا هلم

29. Nay, but I gave (the good things of م ءاج نح مه َءاباءو ءال وته تعم‎ 
this life) to these (polytheists) and their نيم ر‎ 
fathers to enjoy, till there came to them the 
truth (the Qur’ãn), and a Messenger 
(Muhammad pl, ale zı gla) making things 
clear. 

 ‎و و وک ر
30. And when the truth (this Qur’ãn) came انإورحساذلھا افلا هَءاجاملو‎ 

to them, they (the disbelievers in this Qur’ãn) GOO 
said: “This is magic, and we disbelieve ا‎ 
therein.” 

 ےک ع عر ےک

31. And they say: “Why is not this Qur’ãn لج لع نا کک‎ 
sent down to some great man of the two ِنَرَفلانَم‎ 
towns (Makkah and Ta’if)?” طع‎ 

32. Is it they who would portion out the منيان کي رت ر نوقت فأ‎ 
Mercy of your Lord? It is We Who portion E 
out between them their livelihood in this eS 
world, and We raised some of them above RE ش ا‎ 
others in ranks, so that some may employ 8 تجر س‎ 
others in their work. But the Mercy (Paradise) © وتا كرم رو‎ 
of your Lord (O Muhammad pl هيلع | ىلص) ¡ئ‎ 
better than the (wealth of this world) which 
they amass. 

33. And were it not that mankind would ET شالا‎ 5 KHE 
have become of one community (all 



disbelievers desiring worldly life only), We سف اف ا‎ EG 

would have provided for those who disbelieve | 7 ` موم را رف‎ 
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in the Most Gracious (Allah), silver roofs for َنورهظياهلَع جراَعَمو‎ 
their houses, and elevators whereby they 
ascend, 

34. And for their houses, doors (of silver), @ و توکیاهلع ار سو ابو ھت و‎ 
and thrones (of silver) on which they could 
recline, 

35. And adornments of gold. Yet all this a ag 
(i.e. the roofs, doors, stairs, elevators, thrones 2 E 
of their houses) would have been nothing but ( نقسملل كبَر دنع ةرْخَألأو‎ 
an enjoyment of this world. And the Hereafter 
with your Lord is (only) for the Muttaqiîn." 

36. And whosoever turns away blindly َ ا‎ E TÎ 
from the remembrance of the Most Gracious هل ضوقن نم رلار‎ ٠ 
(Allah) (i.e. this Qur’ãn and worship of نقر هل وهف‎ 
Allah), We appoint for him Shaitan (Satan - 
devil) to be a Qarîn (a companion) to him. 

37. And verily, they (Satans / devils) ا ا‎ 
hinder them from the Path (of Allah), but they نوجسو لیدل‎ 0 
think that they are guided aright! دودَهَم أ)‎ 

38. Till, when (such a one) comes to Us, و ى تدب لااا ىح‎ 2 
he says [to his Qarîn (Satan / devil E N 
companion)] “Would that between me and 0 نیرقلا سنف نفر سما دعب‎ 
you were the distance of the two easts (or the 
east and west)” — a worst (type of) 
companion (indeed)! 

39. It will profit you not this Day (O you ةتملظذ یا‎ E 
who turn away from Allãh’s remembrance 4 ج‎ a ف‎ 
and His worship) as you did wrong, (and) that راشم باعا فرت آ‎ 
you will be sharers (you and your Qarîn) in 
the punishment. 

40. Can you (O Muhammad ıı, هيلع هللا ىلص) د را لا د تافآ‎ 
make the deaf to hear, or can 0 E لا یډهتو الا تک‎ 
blind or him who is in manifest error? 6 ل بلص فاکنمَو‎ 

0 (V.43:35) Al-Muttaqûn: means the pious believers of Islamic Monotheism who fear Allah 
much (abstain from al! kinds of sins and evil deeds which He has forbidden) and love AIlãh 
much (perform all kinds of good deeds which He has ordained). 
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41. And even if We take you (O 
Muhammad ply aıle ıı gla) away, We shall 
indeed take vengeance on them. 

42. Or (if) We show you that wherewith 
We threaten them: then verily We have 
perfect command over them. 

43. So hold you (O Muham12d هيلع هَل ا ىلص‎ 
pny) fast to that which is revealed to you. 
Verily you are on the Straight Path. 

44. And verily this (the Qur’ãn) is indeed 
a Reminder for you (O Muhamad هيلع للا یلص‎ 
ply) and your people (Quraish people, or your 
followers), and you will be questioned (about 
i). 

45. And ask (O Muhammad plu (هيلع هَل ا ىلص‎ 
those of Our Messengers whom We sent 
before you: “Did We ever appoint alihah 
(gods) to be worshipped besides the Most 
Gracious (Allah)?” 

46. And indeed We did send Mûsû 
(Moses) with Our Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) tO 
Fir‘aun (Pharaoh) and his chiefs (inviting 
them to Allah’s religion of Islãm) He said: 
“Verily, I am a Messenger of the Lord of the 

‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists).” 

47. But when he came to them with Our 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations) behold, they laughed at 
them. 

48. And not an Aydh (sign, etc.) We 

showed them but it was greater than 
its fellow , and We seized them with 
torment, in order that they might turn [from 
their polytheism to Allah’s religion (Islamic 
Monotheism)]. 

49. And they said [to Mûsa (Moses)]: “O 
you sorcerer! Invoke your Lord for us 
according to what He has covenanted with 
you. Verily, We shall guide ourselves 
(aright).” 
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 But when We removed the torment .50 9€ تونگ مهادإَباَدَعلا مَع اکا
from them, behold, they broke their covenant 

(that they will believe if We remove the 
torment from them). 

51. And Fir‘aun (Pharaoh) proclaimed 
among his people (saying): “O my people! Is 
not mine the dominion of Egypt, and these 
rivers flowing underneath me. See you not 
then? 

52. “Am I not better than this one [Mûsa 
(Moses)] who is despicable and can scarcely 
express himself clearly? 

53. “Why then are not golden bracelets 
bestowed on him, or angels sent along with 
him?” 

54. Thus he [Fir‘aun (Pharaoh)] befooled 
(and misled) his people, and they obeyed him. 
Verily, they were ever a people who were 
Fûsiqiün (rebellious, disobedient to Allah). 

55. S0 when they angered Us, We 
punished them, and drowned them all. 

56. And We made them a precedent (as a 
lesson for those coming after them), and an 
example to later generations. 

57. And when the son of Maryam (Mary) 
is quoted as an example [i.e. ‘Îsê (Jesus) is 
worshipped like their idols], behold, your 
people cry aloud (laugh out at the example). 

58. And say: “Are our ûlihah (gods) better 
or is he [Îsê (Jesus)]?” They quoted not the 
above example except for argument. Nay! But 
they are a quarrelsome people. (See V. 
21:98-101( 

59. He [‘Îsã (Jesus)] was not more than a 
slave. We granted Our Favour to him, and 
We made him an example for the Children of 
Israel (i.e. his creation without a father). 

60. And if it were Our Will, We would 
have [destroyed you (mankind) all, and] made 
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angels to replace you on the earth. [Tafsir 
At-Tabarî]. 

61. And he [‘Îsa (Jesus), son of Maryam 
(Mary)] shall be a known sign for (the 
coming of) the Hour (Day of Resurrection) 
[i.e. ‘Isã’s (Jesus) descent on the earth]." 
Therefore have no doubt concerning it (i.e. 
the Day of Resurrection). And follow Me 
(Allah) (i.e. be obedient to Allah and do what 
He orders you to do, O mankind)! This is the 
Straight Path (of Islaãmic Monotheism, 
leading to Allãh and to His Paradise). 

62. And let not Shaitûn (Satan) hinder you 
(from the right religion, i.e. Islamic 
Monotheism). Verily, he (Satan) to you is a 
plain enemy. 

63. And when ‘Îsã (Jesus) came with 
(Our) clear Proofs, he said: “I have come to 
you with A/-Hikmah (Prophethood), and in 
order to make clear to you some of the 
(points) in which you differ. Therefore fear 
Allah and obey me. 

64. “Verily, Allah! He is my Lord (God) 
and your Lord (God). So worship Him 
(Alone). This is the (only) Straight Path (1.e. 
Allãah’s religion of true Islamic 
Monotheism).” 

65. But the sects from among themselves 
differed. So woe to those who do wrong [by 
ascribing things to ‘Îsa (Jesus) that are not 
true] from the torment of a painful Day (i.e. 
the Day of Resurrection)! 

66. Do they only wait for the Hour that it 
shall come upon them suddenly while they 
perceive not? 

67. Friends on that Day will be foes one to 
another except A4/-Muttaquin (the pious. See 
V.2:2). 

[1 (V.43:61) See the footnote of (V.3:55). 
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EKو 1 ما ر ر ‏ 

 تعال ددتو سفنال اوي هتششاما هيف

68. (It will be said to the true believers of 
Islamic Monotheism): My worshippers! No 
fear shall be on you this Day, nor shall you 
grieve, 

69. (You) who believed in Our Ayût 
(proofs, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) and were Muslims (i.e. who submit 
totally to Allah’s Will, and believe in the 
Oneness of Allah — Islãmic Monotheism). 

70. Enter Paradise, you and your wives, in 
happiness. 

71. Trays of gold and cups will be passed 
round them; (there will be) therein all that 
inner-selves could desire, and all that eyes 
could delight in and you will abide therein 
forever. 

72. This is the Paradise which you have 
been made to inherit because of your deeds 
which you used to do (in the life of the 
world). 

73. Therein for you will be fruits in 
plenty, of which you will eat (as you desire). 

74. Verily, the Mujrimdun (criminals, 
sinners, disbelievers) will be in the torment of 
Hell to abide therein forever. 

75. (The torment) will not be lightened for 
them, and they will be plunged into 
destruction with deep regrets, sorrows and in 
despair therein. 

76. We wronged them not, but they were 
the Zûlimain (polytheists, wrong-doers). 

77. And they will cry: “O Malik (Keeper 
of Hell)! Let your Lord make an end of us.” 
He will say: “Verily, you shall abide forever.” 

78. Indeed We have brought the truth 
(Muhammad plu ıe ıı lo with the Qur’ãn) to 
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you, put most of you have a hatred for the 
truth." 

79. Or have they plotted some plan? Then ااو ا‎ 
We too are planning. ا‎ 

80. Or do they think that We hear not their لب م هوو مهرس عسا ناوي‎ 
secrets and their private counsel? (Yes We E 
do) and Our messengers (appointed angels in و دوبی مد اتلسرو‎ 
charge of mankind) are by them, to record. 

81. Say (O Muhamad piu, هıعل :)ت یلص‎ “1£ A HAIER N 
the Most Gracious (A1la) had a (or تريلا و اف دلو نرل ناک نال‎ 
children as you pretend), then I am the first of 
Allah’s worshippers [who deny and refute this 
claim of yours (and the first to believe in 
Allah Alone and testify that He has no 
children)].” [Tafsir At-Tabarî]. 

82. Glorified be the Lord of the heavens شاتر طراوت ومس ا‎ 

and the earth, the Lord of the Throne! Exalted ا‎ 
be He from all that they ascribe (to Him). ای ںوعصی‎ 

83. So leave them (alone) to speak A OAT AARNE 

nonsense and play until they meet the Day of E E 8 3 

theirs which they have been promised. 3 دودَعوبىٍدَلا‎ 

84. It is He (Allêh) Who is the oly 714 | لإ ضل فر إ اکا فیل‎ 
(God to be worshipped) in the heaven and the SS E 
only Ilûh (God to be worshipped) on the OEE 
earth. And He is the AII-Wise, the 

All-Knower. 

85. And Blessed be He to Whom belongs دام ےرالا “سلا ی هلى ذلا كرا ےس ا ھر ا س ص 2ور رر ص ووو روج 2 تر 
 ‏the kingdom of the heavens and the earth, and امهنيبامو ضرالاو ِتومسلا كلم ,هلىزلا كرابتو .

all that is between them, and with Whom is توغر ولو ةعاَسلا معه دنعو‎ 
the knowledge of the Hour, and to Whom you 
(all) will be returned. 

86. And those whom they invoke instead ةا نف ر‎ Kî ُكلْنَباَلَو‎ 
of Him have no power of intercession — ا‎ EE 
except for those who bear witness to the truth نومي مهو يحل ابد هش نم الإ‎ 
knowingly (i.e. believed in the Oneness of 
Allah, and obeyed His Orders), and they 

1 (V.43:78) See the footnote of (V.41:46). 
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know (the facts about the Oneness of 
Allah). 

87. And if you ask them who creates دانا ا فل ن هلا لو‎ 
them, they will surely say: “Allah.” How then هلا ناوقیل‎ e 
are they turned away (from the worship of اچ نوفي‎ 
Allah, Who created them)? 

88. (And Allãh has the knowledge) of @َ ووي موق لۇت نابري ِوِليِقَو‎ 
(Prophet Muhammad’) saying: “O my Lord! ور‎ 

Verily, these are a people who believe not!” 

89. So turn away from them (O @ رن‎ E ا‎ 
 ‌ل

Muhamad pl aıلe ,(ہلا ىلص‎ and sayı Salûm 
(peace)! But they will come to know. 

Sûra! Ad-Dukkhûn 
2 1 î ak . 

(The Smoke) XLIV: 0 نفل‎ 

In the Name of Allûh 

the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Hû.-Mim. 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn and none but Allah (Alone) knows 
their meanings]. 

2. By the manifest Book (this Qur’ãn) that 0 نيملا بت ڪڪ ]آو‎ 
makes things clear. 

3. We sent it (this Qur’ãn) down on a ا‎ 
blessed night ((i.e. the night of Al-Qadr, © رياك اتر ةگر رک ب فارن‎ 
Surah No. 97) in the month of Ramadan — 
the 9th month of the Islamic calendar]. 
Verily, We are ever warning [mankind that 
Our Torment will reach those who disbelieve 
in Our Oneness of Lordship and in Our 
Oneness of worship]. 

4. Therein (that night) is decreed every ا‎ : < ا‎ 
matter of n 9 رمال قرفیاہف‎ 

11 (V.43:86) See the footnote of (V.2:165). 
(V.43:89) The provision of this Verse was abrogated by the revelation of the Verse of 

fighting against them (V.9:5). 

(V.44:4) i.e. the matters of deaths, births, provisions, calamities, etc. for the whole 
(coming) year as decreed by Allah. 
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5. As a Command (or this Qur’an or the 
Decree of every matter) from Us. Verily, We 
are ever sending (the Messengers), 

6. (As) a Mercy from your Lord. Verily, 
He is the All-Hearer, the All1-Knower. 

7. The Lord of the heavens and the earth 

and all that is between them, if you (but) have 

a faith with certainty. 

8. Lû ilaha illa Huwa (none has the right 
to be worshipped but He). It is He Who gives 
life and causes death — your Lord and the 
Lord of your forefathers. 

9. Nay! They play about in doubt. 

10. Then wait you for the Day when the 
sky will bring forth a visible smoke, 

11. Covering the people: this is a painful 
torment. 

12. (They will say): “Our Lord! Remove 
the torment from us, really we shall become 

believers!” 

13. How can there be for them an 
admonition (at the time when the torment has 
reached them), when a Messenger explaining 
things clearly has already come to them. 

14. Then they had turned away from him 
(Messenger Muhammad ply aıle i1 )لص‎ and 
said: (He is) one taught (by a human being), a 
madman!” 

15. Verily, We shall remove the torment 
for a while. Verily you will revert (to 
disbelief). 

16. On the Day when We shall seize you 
with the greatest seizure (punishment). 
Verily, We will exact retribution. 

17. And indeed We tried before them 
Fir‘aun’s (Pharaoh) people, when there came 
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to them a noble Messenger [i.e. Mûsê 
)(Moئse€5( ,[مالسلا هيلع‎ 

18. Saying: “Deliver to me the slaves of 
Allah (i.e. the Children of Israel). Verily, I am 

to you a Messenger worthy of all trust. 

19. “And exalt not yourselves against 
Allah. Truly, 1I have come to you with a 
manifest authority. 

20. “And truly, I seek refuge with my 
Lord and your Lord, lest you should stone me 
(or call me a sorcerer or kill me). 

21. “But if you believe me not, then keep 
away from me and leave me alone.” 

22. (But they were aggressive), so he 
[Mûsa {Moses)] called upon his Lord 
(saying): “These are indeed the people who 
are Mujrimiûin (disbelievers, polytheists, 
sinners, criminals).” 

23. (Allah said): “Depart you with My 
slaves by night. Surely, you will be pursued. 

24. “And leave the sea as it is (quiet and 
divided). Verily, they are a host to be 
drowned.” 

25. How many of gardens and springs that 
they [Fir‘aun’s (Pharaoh) people] left behind, 

26. And green crops (fields) and goodly 
places, 

27. And comforts of life wherein they 
used to take delight! 

28. Thus (it was)! And We made other 
people inherit them (i.e. We made the 
Children of Israel to inherit the kingdom of 
Egyp’). 
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29. And the heavens and the earth wept 
not for them," nor were they given a respite. 

30. And indeed We saved the Children of 
Israel from the humiliating torment: 

31. From Fir‘aun (Pharaoh); verily he was 
arrogant and was of the Musrifuin (those who 
transgress beyond bound in spending and 
other things and commit great sins). 

32. And We chose them (the Children of 
Israel) above the ‘Alamîn (mankind and Jinn) 
[during the time of Mûsa (Moses)] with 
knowledge, 

33. And granted them signs in which there 
was a plain trial. 

34. Verily, these (Quraish) people are 
saying: 

35. “There is nothing but our first death, 
and we shall not be resurrected. 

36. “Then bring back our forefathers, if 
you speak the truth!” 

37. Are they better or the people of 
Tubba‘ and those before them? We destroyed 
them because they were indeed Mujrimiin 
(disbelievers, polytheists, sinners, criminals). 

38. And We created not the heavens and 

the earth, and all that is between them, for 

mere play. 

39. We created them not except with truth 
(i.e. to examine and test those who are 
obedient and those who are disobedient and 
then reward the obedient ones and punish the 
disobedient ones), but most of them know 
not. 

0 (V.44:29) Narrated Ibn Jarîr At-Tabari: Ibn ‘Abbãs laqiz a! yi, said, “When a believer 
dies, the place of earth on which he used to prostrate himself in his Salat (prayer), and the 
gate in the heaven through which his good deeds used to ascend, weep for him (or her), 
while they do not weep for the disbeliever.”" [Tafsir At-Tabani]. 
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40. Verily, the Day of Judgement (when 1 ا‎ 

Allah will judge between the creatures) is the ©9 تیاری لطتلا ب‎ 
time appointed for all of them — 

41. The Day when a Maula (a near IG: ا‎ 

relative) cannot avail a Maul (a near مهالو انيس لوم نع یوم نغیال موب‎ 

relative) in aught, and no help can they @ ت ا‎ 

receive, 

42. Except him on whom Allah has تخ لار ا را چ ر نمل‎ 
Mercy. Verily, He is the All-Mighty, the @ e 
Most Merciful. 

43. Verily, the tree of Zaqqum 

44. Will be the food of the sinners. ® aS 

45. Like boiling oil, it will boil in the ل نوطبلاف لعلها‎ 
bellies, a 

46. Like the boiling of scalding water. ہلاک‎ 

47. (It will be said) “Seize him and drag 9 رم ا‎ 
him into the midst of blazing Fire, ريج ا وآوس لإ هوليَعاف هو دخ‎ 

48. “Then pour over his head the torment ® ا‎ j2 

of boiling water. @ ويحل ياذع نم هارى أوبص م‎ 

49. “Taste you (this)! Verily, you were © د ڪس اتا کای‎ 
(pretending to be) the mighty, the generous! 9 ارز د ٤‎ 

50. “Verily, this is that whereof you used e ا‎ 
to doubt!” 9 ورت ویمتکام ر‎ 

51. Verily, the Muttaquin (the pious. See OR A 
V.2:2), will be in place of Security (Paradise). cE 

52. Among Gardens and Springs, 9 ی‎ 

53. Dressed in fine silk and (also) in thick CT 

silk, facing each other, ا س‎ 
 ‎)تلبس

54. So (it will be). And We shall marry وو‎ 
them to Hîr" (fair females) with wide, lovely يل نيڪ روڪ م هت جورو كل ڌڪ‎ 
eyes. 

1 (V.44:54) Hûr: Very fair females created by Allah as such, not from the offspring of Adam 
vl ale , with intense black irises of their eyes and intense white scleras. [For details see 
(he book Hadi Al-Arwãh by Ibn Al-Qaiyim, Chapter 54, Page 147]. 
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55. They will call therein for every kind of 
fruit in peace and security; 

56. They will never taste death therein 
except the first death (of this world), and He 
will save them from the torment of the 
blazing Fire, 

57. As a Bounty from your Lord! That 
will be the supreme success! 

58. Certainly, We have made this 
(Qur’ãn) easy in your tongue, in order that 
they may remember. 

59. Wait then (O Muhammad 4ale a1 ىلص‎ 
2 E they (too) are waiting. 

EET TEP EE 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Hû-Miîm. 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn and none but Allah (Alone) knows 
their meanings]. 

2. The revelation of the Book (this 
Qur’ãn) is from Allah, the All-Mighty, the 
Al1-Wise. 

3. Verily, in the heavens and the earth are 

signs for the believers. 

4. And in your creation, and what He 
scattered (through the earth) of moving 
(living) creatures are signs for people who 
have Faith with certainty. 

5. And in the alternation of night and day, 
and the provision (rain) that Allah sends 
down from the sky, and revives therewith the 
earth after its death, and in the turning about 
of the winds (i.e. sometimes towards the east 
or north, and sometimes towards the south or 
west sometimes bringing glad tidings of rain 
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etc., and sometimes bringing the torment), are 
signs for a people who understand. 

6. These are the Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, revelations, etc.) of Allah, 
which We recite to you (O Muhammad ya 

 ‎ with truth. Then in which speechملسو ەیلع هل ا)
after Allah and His Ayût will they believe? 

7. Woe to every sinful liar 

8. Who hears the Verses of Allah (being) 
recited to him, yet persists with pride as if he 
heard them not. So announce to him a painful 
torment! 

9. And when he learns something of Our 
Verses (this Qur’ãn), he makes them a jest. 
For such there will be a humiliating torment. 

10. In front of them there is Hell. And that 
which they have earned will be of no profit to 
them, nor (will be of any profit to them) those 
whom they have taken as Auliyû ’ (protectors, 
helpers) besides Allah. And theirs will be a 
great torment. 

11. This (Qur’ãn) is a guidance. And 
those who disbelieve in the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations) 
of their Lord, for them there is a painful 
torment of Rijz (a severe kind of punishment). 

12. Allah, it is He Who has subjected to 
you the sea, that ships may sail through it by 
His Command, and that you may seek of His 
Bounty, and that you may be thankful. 

13. And has subjected to you all that is in 
the heavens and all that is in the earth; it is all 

as a favour and kindness from Him. Verily, in 
it are signs for a people who think deeply. 

14. Say (O Muhamad plu (يلع هللا ىلص‎ 0 
the believers to forgive those who (harm them 
and) hope not for the Days of Allah (i.e. His 
Recompense), that He may recompense 
people, according to what they have earned 
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(V.45:14) The provision of this Verse was abrogated by the Verse of Jihãd (holy fighting) 
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(i.e. to punish these disbelievers who harm 
the believers). 

15. Whosoever does a good deed, it is for 
his ownself, and whosoever does evil, it is 
against (his ownself). Then to your Lord you 
will be made to return. 

16. And indeed We gave the Children of 
Israel the Scripture, and the understanding of 
the Scripture and its laws, and the 
Prophethood; and provided them with good 
things, and preferred them above the ‘Alamîn 
(mankind and jinn of their time, during that 
period), 

17. And gave them clear proofs in matters 
[by revealing to them the Taurat (Torah)]. 
And they differed not until after the 
knowledge came to them, through envy 
among themselves. Verily, Your Lord will 
judge between them on the Day of 
Resurrection about that wherein they used to 
differ. 

18. Then We have put you (O Muhammad 
 ain(‎ way of (Our)اp( ‎ 0n aملسو ہیلع هلا یلص)

commandment [like the one which We 
commanded Our Messengers before you (i.e. 
legal ways and laws of the Islãmic 
Monotheism)]. So follow you that (Islãmic 
Monotheism and its laws), and follow not the 
desires of those who know not. (Tafsir 
At-Tabarî) 

19. Verily, they can avail you nothing 
against Allah (if He wants to punish you). 
Verily, the Zûlimin (polytheists, 
wrong-doers) are Auliyûa ’ (protectors, helpers) 
of one another, but Allah is the Walî (Helper, 
Protector) of the Murttaqun (the pious. See 
V.2:2). 

[1 

(V.9:36) against the polytheists. 
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20. This (Qur’ãn) is a clear insight and 
evidence for mankind, and a guidance and a 
mercy for people who have Faith with 
certainty. 1 

21. Or do those who earn evil deeds think 
that We shall hold them equal with those who 
believe (in the Oneness of Allah — Islãmic 
Monotheism) and do righteous good deeds, in 
their present life and after their death? Worst 
is the judgement that they make. 

22. And Allãh has created the heavens and 
the earth with truth, in order that each person 
may be recompensed what he has earned, and 
they will not be wronged. 

23. Have you seen him who takes his own 
lust (vain desires) as his ilah (god)? And 
Allãh knowing (him as such), left him astray, 

and sealed his hearing and his heart, and put a 
cover on his sight. Who then will guide him 
after Allãh? Will you not then remember? 

24. And they say: “There is nothing but 
our life of this world, we die and we live and 
nothing destroys us except Ad-Dahr (time). 
And they have no knowledge of it: they only 
conjecture. 

25. And when Our Clear Verses are 
recited to them, their argument is no other 
than that they say: “Bring back our (dead) 
fathers, if you are truthful!” 

i V.45:20( 
a) See the footnote of (V.10:37). 

0) See the footnote of (V.3:85). 

(V.45:22) See the footnote of (V.15:23). 

3 (V.45:24) Narrated Abu Hurairah aiz ai | 
said, ‘The son of Adam annoys Me for he abuses Ad-Dahr” (Time) though | am Ad-Dahr 
(T ime): in My Hands are all things, and | cause the revolution of day and night.’ ” (Sahih 
A/-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.351). 

* ‘| am Ad-Dahfr means ‘| am the Creator of Time, and | manage the affairs of all creation 
including Time.’ One should not attribute anything whether cheerful or disastrous to Time, 
for everything is in the Hands of Allah and only He is the Disposer of everything. 
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26. Say (to them): “Allah gives you life, 
then causes you to die, then He will assemble 
you on the Day of Resurrection about which 
there is no doubt. But most of mankind know 
not.” 

27. And to Allah belongs the kingdom of 
the heavens and the earth. And on the Day 
that the Hour will be established — on that 
Day the followers of falsehood (polytheists, 
disbelievers, worshippers of false deities) 
shall lose (everything). 

28. And you will see each nation humbled 
to their knees (kneeling): each nation will be 
called to its Record (of deeds). This Day you 
shall be recompensed for what you used to 
do. 

29. This Our Record speaks about you 
with truth. Verily, We were recording what 
you used to do (i.e. Our angels used to record 
your deeds). 

30. Then, as for those who believed (in 

the Oneness of Allãh — Islamic Monotheism) 
and did righteous good deeds, their Lord will 
admit them to His Mercy. That will be the 
evident success. 

31. But as for those who disbelieved (it 
will be said to them): “Were not Our Verses 
recited to you? But you were proud, and you 
were a people who were Mujrimin 
(polytheists, disbelievers, sinners, 
criminals).” 

32. And when it was said: “Verily, Allah’s 
Promise is the truth, and there is no doubt 
about the coming of the Hour,” you said: “We 
know not what is the Hour: we do not think it 
but as a conjecture, and we have no firm 
convincing belief (therein).” 

33. And the evil of what they did will 
appear to them, and that which they used to 
mock at will completely encircle them. 
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34. And it will be said: “This Day We will اده موب املی کیست ٌمْوَلاَليقَو‎ 
forget you as you forgot the Meeting of this 8 و‎ 
Day of yours. And your abode is the Fire, and 9 ترمن مورال نوامو‎ 
there is none to help you.” 

35. This, because you took the revelations NL کتار لد‎ 
of Allah (this Qur’ãn) in mockery, and the life ن رواورخوکا ر تا‎ 
of the world deceived you. So this Day, 2 ابن نورمال مولانا‎ 
shall not be taken out from there (Hell), or ڪت ا ا‎ 

shall they be returned to the worldly life, 6 
that they repent to Allah, and beg His Pardon 
for their sins). 

36. So all the praises and thanks be to E AE AT 
Allah, the Lord ofthe heavens and the Lord س‎ 

of the earth, and the Lord of the ‘Alamîn 9 ََمَعلَاَبَر‎ 
(mankind, jinn and all that exists). 

37. And His (Alone) is the Majesty in the ضر اوټ ومَسلأ فا رکا هلو‎ 
heavens and the earth, and He is the e a 
Al1-Mighty, the All- Wise. ريحلاریزملاوھو‎ 

1 V.45:35( 
a) Narrated Anas bin Mêlik aie a yJ: Allah's Messenger pl, ıl ai ı gla said, “When carried to his 
grave, a dead person is followed by three, two of which return (after his burial) and one remains 
with him: his relatives, his property and his deeds follow him; relatives and his property return back 
while his deeds remain with him.” (Sahih Al-Bukhani, Vol. 8, Hadith No. 521) 

b) Narrated Anas aie ail! ıرض:‎ The Prophet و هيلع هللا ىلص‎ s@¡d, “he مeopاe‎ wiاا‎ be thrown 
into Hell (Fire) and it will keep on saying, ‘Is there any more?" till the Lord of the ‘Ãlamîn 
(mankind, jinn and all that exists) puts His Foot over it, whereupon its different sides will 
come close to each other, and it will say, ‘Qat! Qaf! (enough! enough!) By Your ‘/zzat 
(Honour and Power) and Your Karam (Generosity)! Paradise will remain spacious enough 
to accommodate more people until Allah will create some more people and let them dwell 
in the superfluous (empty) space of Paradise.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 481). 

c) Narrated lbn ‘Abbãs luz aږl|‎ yè: The Prophet lı, aılz ai! ılص‎ used to say, “I seek refuge 
(with You) by Your ‘Izzat (Honour and Power) Lã ilãha illê Anta (none has the right to be 
worshipped but You); Who does not die, while the jinn and the human beings die.” (Sahih 
A/-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 480). 
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In the Name of Allah ری چی ازا ام __پ‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Ha-Mim. 0 ت‎ 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

2. The revelation of the Book (this 1 اا م کک لآ ایک‎ 

Qur’ãn) is from Allah, the All-Mighty, the ©9 بكرم‎ ES حلا لیر‎ 

All-Wise. 

 2 ے ر ے م ورکر ر
. 3. We created not the heavens and the ہا ا ا کا یک‎ 

 ‎ال ام هنیبامو ضرال اوت 1
earth and all that is between them except with يحل اي امه ومس‎ 

 7 ےس صر ھر رو چ

truth, and for an appointed term. But those اورد امعأورقك نيزلاو یس لجاو‎ 
who disbelieve turn away from that whereof EET 

 .‎ they are warnedںوصرحم 9

these pagans): “Think you about all that you 8 
invoke besides Allah? Show me. What have | ٍٳَڌكييضوئأ توسان كرش مه ماض رال‎ 
they created of the earth? Or have they a 

 4. ‏4ı Say (O Muhamad pluلz هللا ىلص ‏t0 اوملحاذام نورا هلان ود نم توعداَم مترا ل

 نم
 ا

 ‏share in (the creation of) the heavens? Bring نڪ اول نيو رثا واده لم نَم
 ‏me a Book (revealed before this), or some 9 فدک

trace of knowledge (in support of your 
claims), if you are truthful!” 

 ‎د نس هدا نود نم اوعي اا و And who is more astray than one who | f .5 و
calls on (invokes) besides Allah, such as will | „ _, _. ya e. < yg 
not answer him till the Day of Resurrection, نولِيلعرهپاعد نعمھوةمليقلا مود لإ هل‎ 
and who are (even) unaware of their calls 
(invocations) to them? 

6. And when mankind are gathered (on the ت دا ااا کک اا ا‎ 

Day of Resurrection), they (false deities) will و اوا ر‎ 
become their enemies and will deny their Oa رف‎ 

worshipping. 

 ےہ اورا

7. And when Our Clear Verses are recited | 7 2Z if اتا ع ئادا و‎ ا ۵ | لاو ك نذل لاق تتساتسیاءمهنلعیتئاذإو 
 ‏to them, the disbelievers say of the truth (this يكدر نزلا لاق ا ا
 ‏Qur’ãn) when it reaches them: “This is plain 9 نرخ اذه م ءاجامل

magic!”‏ 

[1 .46:5) See the footnote of (V.2:165). 
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8. Or say they: “He (Muhammad J| یلص‎ 
 ‎ has fabricated it.” Say: “If [Ihaveەيلع) وسlم
fabricated it? still you have no power to 
support me against Allah. He knows best of 
what you say among yourselves concerning it 
(i.e. this Qur’ãn)! Sufficient is He as a witness 
between me and you! And He is the 
Oft-Forgiving, the Most Merciful.” 

9. Say (O Muhamad ply :(هيلع هَل ا ىلص‎ 1 
am not a new thing among the Messengers (of 
Allah i.e. I am not the first Messenger) nor do 
I1 know what will be done with me or with 
you. I only follow that which 1s revealed to 
me, and I am but a plain warner.” 

10. Say: “Tell me! If this (Qur’ãn) is from 
Allãh and you deny it, and a witness from 
among the Children of Israel (“Abdullah bin 
Salãm aie ıı )ضر‎ testifies that this Qur’ãn is 
from Allah [like the Taurat (Torah)], and he 
believed (embraced Islãm)'™ while you are 
too proud (to believe).” Verily, Allah guides 
not the people who are Zûlimtin (polytheists, 
disbelievers and wrong-doers). 

11. And those who disbelieve (the strong 
and wealthy) say of those who believe (the 
weak and poor): “Had it (Islãmic Monotheism 
to which Muhammad plu aıle a1 ص‎ is inviting 
mankind) been a good thing, they (the weak 
and poor) would not have preceded us 
thereto!” And when they have not let 
themselves be guided by it (this Qur’an), they 
say: “This is an ancient lie!” 

12. And before this was the Scripture of 
Mûsêa (Moses) as a guide and a mercy. And 
this is a confirming Book (the Qur’ãn) in the 
Arabic language, to warn those who do 
wrong, and as glad tidings to the Muhsintin 
(good-doers. See the footnote of V.9:120). 

13. Verily, those who say: “Our Lord is 
(only) Allah,” and thereafter stand firm and 

[1 (V.46:10) See the footnote of (V.5:66). 
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straight on the Islamic Faith of 
Monotheism, l1 on them shall be no fear, nor 
shall they grieve. 

14. Such shall be the dwellers of Paradise, 

abiding therein (forever) — a reward for what 
they used to do. 

15. And We have enjoined on man to be 
dutiful and kind to his parents. His mother 
bears him with hardship. And she brings him 
forth with hardship, and the bearing of him, 
and the weaning of him is thirty months, till 
when he attains full strength and reaches forty 
years, he says: “My Lord! Grant me the 
power and ability that I may be grateful for 
Your Favour which You have bestowed upon 
me and uþon my parents, and that I may do 
righteous good deeds, such as please You, 

and make my offspring good. Truly, I have 
turned to You in repentance, and truly, I am 

one of the Muslims (submitting to Your 
WIll).” 

16. They are those from whom We shall 
accept the best of their deeds and overlook 
their evil deeds. (They shall be) among the 
dwellers of Paradise — a promise of truth, 
which they have been promised. 

17. But he who says to his parents: “Fie 
upon you both! Do you hold out the promise 
to me that I shall be raised up (again) when 
generations before me have passed away 
(without rising)?” While they (father and 
mother) invoke Allah for help (and rebuke 
their son): “Woe to you! Believe! Verily, the 
Promise of Allah is true.” But he says: “This 
is nothing but the tales of the ancient.” 

18. They are those against whom the 
Word (of torment) is justified among the 
previous generations of jinn and mankind that 

lı (V.46:13): stand firm on the Islamic Monotheism i.e. by abstaining from all kinds of sins 
and evil deeds which Allah has forbidden and by performing all kinds of good deeds which 
He has ordained. [ See the footnote of (v. 41:30)]. 
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have passed away. Verily, they are ever the 
losers. 

19. And for all, there will be degrees 
according to that which they did, that He 
(Allah) may recompense them in full for their 
deeds. And they will not be wronged. 

20. On the Day when those who 
disbelieve (in the Oneness of Allah — Islamic 
Monotheism) will be exposed to the Fire (it 
will be said): “You received your good things 
in the life of the world, and you took your 
pleasure therein. Now this Day you shall be 
recompensed with a torment of humiliation, 
because you were arrogant in the land without 
a right, and because you used to rebel against 
Allah’s Command (disobey Allah). 

21. And remember (Hûd) the brother of 
‘Ãd, when he warned his people in A/-Ahqûf 
(the curved sand-hills in the southern part of 
Arabian Peninsula). And surely, there have 
passed away warners before him and after 
him (saying): “Worship none but Allah; truly, 
I fear for you the torment of a mighty Day 
(i.e. the Day of Resurrection).” 

22. They said: “Have you come to turn us 
away from our ûlihah (gods)? Then bring us 
that with which you threaten us, if you are 

one of the truthful!” 

23. He said: “The knowledge (of the time 
of Its coming) is with Allah only. And I 
convey to you that wherewith I have been 
sent, but I see that you are a people given to 
ignorance!” 

24. Then, when they saw it as a dense 
cloud coming towards their valleys, they said: 
“This is a cloud bringing us rain!” Nay, but it 
is that (torment) which you were asking to be 
hastened — a wind wherein is a painful 
torment! 

25. Destroying everything by the 
Command of its Lord! So they became such 
that nothing could be seen except their 
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dwellings! Thus do We recompense the 
people who are Mujrimin (polytheists, 
disbelievers, sinners)! 

26. And indeed We had firmly established 
them with that wherewith We have not 
established you (O Quraish)! And We had 
assigned them the (faculties of) hearing 
(ears), seeing (eyes), and hearts; but their 
hearing (ears), seeing (eyes), and their hearts 
availed them nothing since they used to deny 
the Ayût (Allah’s Prophets and their 
Prophethood, proofs, evidences, verses, signs, 
revelations) of Allah, and they were 
completely encircled by that which they used 
to mock at! 

27. And indeed We have destroyed towns 
(populations) round about you, and We have 
(repeatedly) shown (them) the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) in various ways that they might return 
(to the truth and believe in the Oneness of 
Allah — Islamic Monotheism). 

28. Then why did those whom they had 
taken for ûlihah (gods) besides Allah, as a 
way of approach (to Allah) not help them? 
Nay, but they vanished completely from them 
(when there came the torment). And that was 
their lie, and their inventions which they had 
been inventing (before their destruction). 

29. And (remember) when We sent 
towards you (Muhamad ply aıهللا ىلص) عل‎ a 
group (three to ten persons) of the jinn, 
(quietly) listening to the Qur’ãn. When they 
stood in the presence thereof, they said: 
“Listen in silence!” And when it was finished, 
they returned to their people, as warners. 

30. They said: “O our people! Verily, we 
have heard a Book (this Qur’ãn) sent down 
after Mûsa (Moses), confirming what came 
before it: it guides to the truth and to the 
Straight Path (i.e. Islam). 

31.0 our people! Respond (with 
obedience) to Allãh’s Caller (i.e. Allah’s 
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Messenger Muhammad ,(هيلع هللا ىلص‎ nd A 
believe ii hih Ge Biever i Wich 69 ریآ باع نمکی کروند ن‎ 
Muhammad ply ıl az! yJ has brought from 
Allah and follow him). He (Allah) will 
forgive you of your sins, and will save you 
from a painful torment (i.e. Hell-fire)™ 

32. And whosoever does not respond to ا ھے ا ا‎ 
Allah’s Caller, he cannot escape on earth, and ضرالا فز 2 ا‎ 
there will be no Auliyû’ (lords, helpers, كتلو ُءايلو هنود نمره رسو‎ 

supporters, protectors) for him besides Allah ر‎ 
(from Allah’s punishment). Those are in ل نیم ل ض ی‎ 
manifest error. 

33. Do they not see that Allãh, Who | Zî ~-y7ZJÎ al ىذا ھا ناو ت کوا‎ 

created the ll and the earth, and was ك کک اوریز‎ 

not wearied by their creation, is Able to give | ziya iil ردمب نقل یَلو‎ 

life to the dead? Yes, He surely is Able to do ۹ 

all things. 

, 34. And on the Day when those who یحلابا هیس راع اورق نیلا و‎ 
disbelieve will be exposed to the Fire (it will | ° fy _ J.4 gq ر‎ ej eg 
be said to them): “Is this not the truth?” They رسک امی بادعلا وفود ف لاق اتیرو لب اولاق‎ 
will say: “Yes, By our Lord!” He will say: E 
“Then taste the torment, because you used to ا‎ 
disbelieve!” 

35. Therefore be patient (O Muhammad E A a 
 ملسو هيلع هتل ا یلص) ‏as did the Messengers of strong سرلا نم مزعل وؤ رص ا ا اند لا اولو ارضا کرتا
 ‏will and be in no haste about them رۋ ٌدَعويام نوري مو ما او

(disbelievers). On the Day when they will see وے ریو ہرا م رر یک وم ہک‎ 

that (torment) with which they are promised كهي لهف علب راهن ن هعاس ال لاوتبلیر‎ 
(i.e. threatened, it will be) as if they had not و يلام وقلا الإ‎ 
stayed more than an hour in a single day. (O 
mankind! this Qur’ãn is sufficient as) a clear 
Message (or proclamation to save yourself 
from destruction). But shall any be destroyed 
except the people who are A4/-Fûsigiin (the 
rebellious against Allah’s Command, the 
disobedient to Allah)? 

1 (V.46:31) See the footnote of (V.3:85). 
(V.46:35) There are many Prophets and Messengers of Allah, about twenty-five of them 

are mentioned in the Qur'ãn; out of these twenty-five, only five are of strong will: namely, 
Muhammad pl, ,هيلع هللا یلص‎ Nûh (Noah), Ibrahîm (Abraham), Mûsê (Moses) and ‘Isê 
(Jesus), son of Maryam (Mary) Ind! qe . 



(Muhammad (ملسو هيلع هف ۱ يلص‎ ۳ 
(The Fighting) (XL 

In the Name of Allah یا‎ : 

the Most Gracious, the Most Merciful. ڪڪ س‎ 

1. Those who disbelieve (in the Oneness ا ا‎ 
of Allah, and in the Message of Prophet 9 ا رع والبس ن عاودت نیل‎ 
Muhammad pu, ale iıı yJص‎ ), and hinder (men) 
from the Path of Allah (Islamic Monotheism), 
He will render their deeds vain." 

2. But those who believe and do righteous VATA AT e 
. . . 8 : ET حا أ ا‎ f رزلا‎ 

good deeds, and believe in that which is sent رد اوما وتلا اولو اوما تولا‎ 

down to Muhammad (lı, ıl a1 )لص‎ — for it اس ع دگر نم یل اوه و دمع لع‎ 
is the truth from their Lord = He will expiate 2 ميامرفگ ررر نب اوخوا‎ 
from them their sins, and will make good OS 
their state. 

3. That is because those who disbelieve | İleh ii Jl أgee ورق دلا ناب ك لد‎ 
follow falsehood, while those who believe ر ےک‎ 
follow the truth from their Lord. Thus does َاللنا ب رضب كلذ مو نَو‎ 
Allah set forth for mankind their parables. A 2Î 

4. So, when you meet (in fight — Jihûd in | اا دإ ىح بارلا برضا و رقك ن يذل امت يق ادق‎ 
Allah’s Cause) those who disbelieve, smite EAE O EEE 
(their) necks till when you have killed and j Ip ضخ ءادفامإودعباتمامإف قاثولااودشف‎ 
wounded many of them, then bind a bond ق‎ 
firmly (on them, i.e. take them as captives). | _ Î js pias ui 1a! كد اھرازوأ‎ ت 

 : ‎أ اول نيذلاو ضع : : ‏Thereafter (is the time) either for generosity م ر و ر را ر وم ےہ
(i.e. free them without ransom), or ransom ولا ليس فاول نيل او ضعي مڪ صعب‎ 

(according to what benefits Islãm), until the 9 ف‎ 
war lays down its burden. Thus [you are 
ordered by Allah to continue in carrying out 
Jihûd against the disbelievers till they 
embrace Islãm and are saved from the 
punishment in the Hell-fire or at least come 
under your protection], but if it had been 
Allah’s Will, He Himself could certainly have 
punished them (without you). But (He lets 
you fight) in order to test some of you with 

8 (V.47:1) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad 

 ‎ملسو هيلع هللا ىلص).
Narrated Abu Hurairah aie zı :ضر‎ Allah's Messenger pl, ıe ai1 ıJص‎ said, “By Him (Allah) in 
Whose Hand Muhammad’s soul is, there is none from amongst the Jews and the 
Christians (of these present nations) who hears about me and then dies without believing in 
the Message with which | have been sent (i.e. Islãmic Monotheism), but he will be from the 
dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih Muslim, the Book of Faith, Vol. 1, Chapter No. 240). See 
also (V.3:85) and (V.3:116). 
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others. But those who are killed in the Way pf 
Allah, He will never let their deeds be lost." 

5. He will guid, «hem and set right their GS A 
state. 

 ‎مهاب حلصبو مهد هیس

6. And admit them to Paradise which He ® اهر‎ E 

has made known to them (i.e. they will know 
their places in Paradise better than they used 
to know their homes in the world). [Tafsir 
Ibn Kathir] 

7. O you who believe! If you help (in the رص هلآ اورصنت ناونما ‏٤ زل اپاکپ و “هلأ ر أا لآ 2ا 
cause of) Allah, He will help you, and make‏ 

your foothold firm. 9 کما دفا تتیو‎ 

8. But those who disbelieve (in the ۵ ةهاَاضأو اسم اورق نيدو‎ 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism), 
for them is destruction, and (Allah) will make 
their deeds vain. 

2 

9. That is because they hate that which هلمعأ طباق هنا لر نآاماوهرک هن اب كل‎ 
Allah has sent down (this Qur’ãn and Islãmic 9 ورکر‎ 
laws, etc.)j; so He has made their deeds 
fruitless. 

 10. ‏Have they not travelled through the اک کاو 5 ضل یف او سک أ
 ‏AR RIVER Whar WS he endof hose f اور ظني بب ا #
 ‏before them? Allah destroyed them | °( ینا کلو ع امد رھ نم نذل

 ‏completely, and a similar (fate awaits) the 0 رم لاو مولع ا ‏٣ ا رھ للو ہہلع هللارم د مهد نم ںڑل
disbelievers. 

11. That is because Allah is the MaulG د فک لا ناو اساء سدا ی یم هنا ناب کلک‎ 
 ‎نر ءںل هللا ںای کل

(Lord, Master, Helper, Protector, etc.) of OT 
those who believe, and the disbelievers have مه للومال‎ 
no Maula (lord, master, helper, protector, 
etc.). 

 ‏FT رور ءو م
 ٤ ‎لىلا مع ا ا ا <Certainly Allah will admit those WhO | J .12 ت

believe (in the Oneness of Allah — Islamic | 7. واع ا نيل لدي ةنلاذإ‎ 
Monotheism) and do righteous g00d deeds, 0 | یو أبو نوم او رفک نزلو رکن ل ایک نم یر‎ 
Gardens under which rivers flow (Paradise); E E 
while those who disbelieve enjoy themselves مه ىوئمرانلاو منال لک اتاك‎ 

1 .47:4) See the footnote of (V.2:190) and (V.9:20). 
I (V.47:6) Narrated Abû Sa'îd Al-KhudIrî aie iı! yJ, : Allah's Messeng@r pl ع‎ o1 لص‎ said, 
“The believers, after being saved from the (Hell) Fire, will be stopped at a bridge between 
Paradise and Hell and mutual retaliation will take place among them regarding the wrongs 
they have committed in the world against one another. After they are cleansed and purified 
(through the retaliation), they will be admitted into Paradise; and by Him in Whose Hand 
Muhammad’s soul is, everyone of them will know his dwelling in Paradise better than he 
knew his dwelling in this world.” (Sahih AI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 542) 
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 ى و مچ 3 رو

 ىلا كيرف نم ةوف دس ىه ةر نم نباکو
 9 رات6 گنا دن

 ما ور ا

 هل وسر ںی ن ےب ير نم ةت لع ناک نم یَا

 مرتا
 رع ام نراهن ابهنرشملا دعو ىلا ةا

2 a: ق۶ یے‎ E 

 ‎رخ نمرهنأ معطر ملل نمراهناو نساء

”. n ےل ےس ےک ا‎ ایف کر ر تیتر رکو‎ 
 ر 2

 راتاو 2 ق وا

 0 رُهاعمأمطقفام يخ ام ًاوقسو

 نع نا جرڪ ادر یک کیا نیو

 و
2“ 

 يذلا كل وانا لاکا 5ام لاوان واق
 ا

 ر وها اراد یر کاک

sllص گر ےہ ‏ 

 9 رهو لَا ویده و

 ا
 ر و گو

 ءاج دقف هتعب منانا َهَماَسلا ربل

 ‏:eS ا ‏IES ا أ

 2ٍ 2 4 مر کو ر و ر

 ‏SEs تاو هنا الإ هلل نأ عا
 و را ‏DH < ت

 ‏E اوټ تشيۇملاو نمو ل لو

and eat as cattle eat; and the Fire will be their 
abode. 

13. And many a town, stronger than your 
town (Makkah) (O Muham 2إ‎ plu (هيلع هللا ىلص‎ 
which has driven you out We have destroyed. 
And there was none to help them. 

14. Is he who is on a clear proof from his 
Lord, like those for whom their evil deeds 
that they do are beautified for them, while 
they follow their own lusts (evil desires)? 

15. The description of Paradise which the 
Muttaquin (the pious. See V.2:2) have been 
promised (is that) in it are rivers of water the 
taste and smell of which are not changed, 
rivers of milk of which the taste never 
changes, rivers of wine delicious to those who 
drink, and rivers of clarified honey (clear and 
pure) therein for them is every kind of fruit, 
and forgiveness from their Lord. (Are these) 
like those who shall dwell for ever in the Fire 
and be given to drink boiling water so that it 
cuts up their bowels? 

16. And among them are some who listen 
to you (O Muhammad pl, al anı )لص‎ till when 
they go out from you, they say to those who 
have received knowledge: “What has he said 
just now? Such are men whose hearts Allah 
has sealed, and they follow their lusts (evil 
desires). 

17. While as for those who accept 
guidance, He increases their guidance and 
bestows on them their piety. 

18. Do they then await (anything) other 
than the Hour that it should come upon them 
suddenly? But some of its portents 
(indications and signs) have already come; 
and when it (actually) is on them, how can 
they benefit then by their reminder? 

19. So know (O Muhanad +ıليe هلا ىلص‎ 
ply) that, Lû ilûha illallûh (none jas the right 
to be worshipped but Allah), and ask 

1 1 47:18) See the footnote of (V.6:158). 
2 v. 47:19) It is essential to know a thing first before saying or acting upon it as Allah's 
Statement: “So know...” (V.47:19). Please see also the footnote of (V.6:125). 
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 ناال تا ایرک دو ةنک ‏٠

 رھ ا5 رىلائب هع ا

 و و ر م سک و

TT 

 @ ر احنا هلأ اوف دص

 ‏sخ رر و ور + ہہ

 اود فت نأ حيو نمسْيسَعْلهَف

 9 کمار اعطت ضرال اف

 ا ا هنآ مهتمل دلا كيو

2 

 بوق أ د أ

 ا ےس چر رو يرو 2

 نيام دعب مهر دا لعاو درا تلا

 مهلوس نطبشلا فد هلا وه
 کچ ء۹

 9 ره و

said, “Allah created Hisملسو هيلع هللا ‏ 
hold of Allah whereupon 

The Prophet pl 
creation, and when He finished it, the womb got up and cau 

forgiveness for your sin, and also for (the sin 
of) believing men and believing women. And 
Allah knows well your moving about, and 
your place of rest (in your homes). 

20. Those who believe say: “Why is not a 
Surah (chapter of the Qur’ãn) sent down (for 
us)? But when a decisive SZîrah (explaining 
and ordering things) is sent down, and 
fighting (Jihdûd — holy fighting in Allah’s 
cause) is mentioned (i.e. ordained) therein, 
you will see those in whose hearts is a disease 
(of hypocrisy) looking at you with a look of 
one fainting to death. But it was better for 
them (hypocrites, to listen to Allãh and to 
obey Him). 

21. Obedience (to Allah) and good words 
(were better for them). And when the matter 
(preparation for Jihûd) is resolved on, then if 
they had been true to Allãh, it would have 
been better for them. 

22. Would you then, if you were given the 
authority, do mischief in the land, and sever 
your ties of kinship? 

23. Such are they whom Allah has cursed, 
so that He has made them deaf and blinded 
their sight. 

24. Do they not then think deeply in the 
Qur’ãn, or are their hearts locked up (from 
understanding It)? 

25. Verily, those who have turned back 
(have apostatised) as disbelievers after the 
guidance has been manifested to them — 
Shaitûn (Satan) has beautified for them (their 

1 (V.47:22). 

a) Narrated Abû Hurairah qiz هَل! ىضر‎ : 

Allah said, 'What is the matter?’ On that, it said,'l seek ue with you from Al-qatî'ah 
(those who sever the ties of kith and kin). On that Allah said, ‘Will you accept (be satisfied) 
if | bestow My Favours on him who keeps your ties, and withhold My Favours from him who 
severs your ties?’ On that it said, ‘Yes, O my Lord!’ Then Allah said, ‘That is for you.’ Abu 
Hurairah added: If you wish, you can recite: “Would you then, if you were given the 
authority, do mischief in the land and sever your ties of kinship?” (V.47:22). (Sahih 
A!l-Bukhari, Vo|.6, Hadîth No.354). 

b) See the footnote of (V.2:27). 



Sûrah 47. Muhammad Part 26 | 691 | ۲ءزجلا ٠‎ ٤۷ دمحم ةروس‎ 

false hopes), and (Allah) prolonged their term 
(age). 

 ‎ر ت و 6 ا
26. This is because they said to those who | نامور زل او لاق رھا ر تل لد‎ 

hate what Allah has sent down: “We will E AE 
obey you in part of the matter.” But Allah هاو رم الا ضعب ب ا‎ 
knows their secrets. @ ر زهر اشراق‎ 

27. Then how (will it be) when the angels کو سر اک اواو 7 !َتَک‎ 
will take their souls at death, smiting their تیؤرضي‎ 
faces and their backs? 9 مُشربداو ھهج‎ 

28. That is because they followed that o AE E E الد‎ 
which angered Allah and hated that which E 
pleased Him. So He made their deeds @ ا رات وضر اوهرڪو‎ 
fruitless. 

29. Or do those in whose hearts iS a Î 7Z 2.1.1 بلم فرا کا ٤‎ 
disease (of hypocrisy), think that Allah yj جرخي نل نأ ضرَم مهب ولق قتيزلا بح‎ 

not bring to light all their hidden ill-wills? “ ۵ معضل‎ 

30. Had We willed, We could have shown د رهف رعلف ر هک ت برا ءا وو‎ 
 ےسل مھ

them to you, and you should have known | „_ „_ و‎ 
them by their marks; but surely, you will ځلا اعد هلل اللا لى‎ 
know them by the tone of their speech! And 
Allah knows (all) your deeds. 

31. And surely, We shall try you till We | بلاو کنم یھ نی مک ولسو‎ 
test those who strive hard (for the Cause of | ٤ e 
Allah) and As-S@biran (the patient), and We © داب اخ اولو‎ 
shall test your facts (1.e. the one who is a liar, 
and the one who is truthful). 

32. Verily, those who disbelieve, and T2 I EE ے‎ 

hinder (men) from the Path of Allêh (i.e. ا نيلانإ‎ 
Islãm), and oppose the Messenger ( oil ٳص هَل 2 امد ر لوسا‎ 

 ‎ا by standing against him and hurting( ‎ل و ەيلع)
im), after the guidance” has been clearly © رهن لقا طخ واش‎ 

il V.47:29) See hypocrisy in the Appendix Il 
(V.47:32) A. Narrated Abû Mûsê aنz‎ ai! : The Prophet pl al للا‎ said, “The 

example of guidance and knowledge (the Qur'an a the Sunnah) with which Allah has sent 
me, is like abundant rain falling on the earth, some of which was fertile soil that absorbed 
rain water and brought forth vegetation and grass in abundance. (And) another portion of it 
was hard and held the rain water and Allah benefited the people with it and they utilized it 
for drinking, making their animals drink from it and irrigating the land for cultivation. (And) a 
portion of it was barren which could neither hold the water nor bring forth vegetation (then 
that land gave no benefits). The first is the example of the person who comprehends Allah’s 
religion (Islam) and gets benefit (from the knowledge) which Allah J۾ ج‎ jc has revealed 
through me (the Prophet pl. ale a1 glص)‎ and learns and then teaches it to others. The last 
example is that of a person who does not care for it and does not take Allah’s Guidance 
revealed through me: (He is like that barren land).” (Sahih Al-Bukhari, Vol.1, Hadîth No.79). 

B. Guidance is of two kinds: 



 ¥4 دمحم ةروس
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shown to them, they will not harm Allãh in the 
least, but He will make their deeds fruitless, 

33. O you who believe! Obey Allah, and 
obey the Messenger (Muhamad aيle ت1 ىلص‎ 
ply) and render not vain your deeds. 

34. Verily, those who disbelieve, and 
hinder (men) from the Path of Allah (i.e. 
Islam); then die while they are disbelievers — 
Allah will not forgive them." 

35. So be not weak and ask not for peace 
(from the enemies of Islam) while you are 

having the upper hand. Allêah is with you, and 
He will never decrease the reward of your 
good deeds. 

36. The life of this world is but play and 
pastime; but if you believe (in the Oneness of 

Allah — Islamic Monotheism), and fear 

Allah, and avoid evil, He will grant you your 
wages, and will not ask you your wealth. 

37. If He were to ask you of it, and press 
you, you would covetously withhold, and He 
will bring out all your (secret) ill-wills. 

38. Behold! You are those who are called 
to spend in the Cause of Allãh, yet among you 
are some who are niggardly. And whoever is 
niggardly, It is only at the expense of his 
ownself. But Allah is Rich (Free of all needs), 

and you (mankind) are poor. And if you turn 
away (from Islam and the obedience to 
Allah), He will exchange you for some other 
people and they will not be your likes. 

a) Guidance of Taufîq and it is totally from Allãh, i.e. Allah opens one’s heart to receive the 
truth (from disbelief to Belief in Islamic Monotheism). 

b) Guidance of /Irshãd i.e. through preaching by Allãah’s Messengers and pious preachers 
preach the truth i.e. Islamic Monotheism.اا ‏ 

i vy. 47:34) See the footnote of (V.3:85).‏ 
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SArat Al-Fath 
(The Victory) (XLVIID) 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Verily, We have given you (O 9 اما كاتا‎ 
Muhammad ply aıle az ı gla) a manifest victory. 

2. That Allah may forgive you your sins of اہ ریو نم ام اكل فخ‎ امو كد نم مدام هلا كرف : 
the past and the future, and complete His 4 ا‎ 
Favour on you, and guide you on the Straight 9 اًیَقَسْماطرص كيده و كيل هتمعن شو‎ 
Path, 

3. And that Allah may help you with 9 ارعا رو‎ 
strong help. 

 ‎راد َمْوْملَآ بوف ف کلا رای دل اوه | ‎ۈHe it is Who sent down As-Sakîno .4 ر
(calmness and tranquillity) into the hearts of a 

: O the believers, that they may grow more in ِتاومّسلادونح هلو مينميإعماتميإ‎ 
Faith along with their (present) Faith. And to ایم اَناَوض او‎ 
Allah belong the hosts of the heavens and the 
earth, and Allah is Ever All-Knower, 
All-Wise. 

5. That He may admit the believing men ب‎ EY ر تج تموم َىنمرملاخ‎ 
and the believing women to Gardens under as ا‎ 
which rivers flow (i.e. Paradise) to abide | el مھنعرمڪيو اف ند رال ا‎ 
therein forever, and He may expiate from So E PL r 

. 5 2 ۰ . CD : ۱: 0 | si Ka 

them their sins; and that is with Allãh a امیظعازوف ودا دنع كلذ ناو‎ 
supreme success, 

6. And that He may punish the Mundfiqiîn نكر فمَلاو تمْهَسملاو يقفل ك ديو‎ 
(hypocrites), men and women, and also the ر ا ا ا ا‎ e 5 8 یا ۶۹ کک ا‎ ۶ 2 AIH ~۹ ۰ 

 ‎مبنلع وسلا رظ هاب اظل تكر و ‎ men and women, who think evilا
thoughts about Allah: for them is aj 7ı c5. * a2 25 7 ولاد یاد‎ 

 ‎م ينحل مهنلع هللا بصعو ۽ هرپ د ١» ‎دعا

disgraceful torment. And the Anger of Allah SE ّ 
is upon them, and He has cursed them and ص‎ Ey 
prepared Hell for them — and worst indeed is 
that destination. 

(V.48:2) Narrated Al-Mughîrah: The Prophet ply 4ız ت‎ | used to offer night prayers till 
his feet became swollen. Somebody said to him, “Allah has forgiven you your sins of the 
past and the future.” On that, He said, “Shouldn't | be a thankful slave of Allah?” (Sahih 
A/I-Bukhari, Vol.6, Hadith No.360). 

1 (V.48:6) Al-Mushrikûn: Polytheists, pagans, idolaters, and disbelievers in the Oneness of 
Allãh and in His Messenger Muhammad ملسو هيلع هللا ىلص‎ . 



7. And to Allah belong the hosts of the YL 
heavens and the earth. And Allah is Ever ا‎ 
All- Powerful, All-Wise. اکا يع‎ 

8. Verily, We have sent you (O ن اریِذَتوارّسموا دهس كَكْلَسَر اإ‎ 
Muhamad pl لع ہللا ىلص) ئ‎ a witness, as a 
bearer of glad tidings, and as a warner" 

9.In order that you (O mankind) may | +, روو ةوررعنو لوس رووا اوم مو‎ 
believe in Allah and His Messenger ت | لص ا و(‎ 

 ‎دلير هر ڪب هوح سل ‎ and that you assist and honour him 9ملسو ەیلع),
and )that you) glorify(ماسو هيلع هلا ىلص), ‏ 

(Allãh’s) praises morning and afternoon.‏ 

10. Verily, those who give Bai ah | ًَىًٌ اديها اا وا اإ‎ 
(pledge) to you (O Muhamad plu (هيلع هللا ىلص‎ e 4 کک‎ 
they are giving Bai ‘ah (pledge) to Allah. The | jaa de û e 
Hand of Allah is over their hands. Then 
whosoever breaks his pledge, breaks it only to 
his own harm; and whosoever fulfils what he 

has covenanted with Allah, He will bestow on 
him a great reward. 

 چ

 ( عال يۇي همَدهعاَمب قرأ

11. Those of the bedouins who lagged | Ti با الا ت ورفالا‎ ۴ 
behind will say to you: “Our possessions and م‎ 6 
our families occupied us, so ask forgiveness رهاب نول ويال رفع سافاتولھاواتل‎ 
for us.” They say with their tongues what is م‎ 
not in their hearts. Say: “Who then has any ك نىا‎ 
power at al! (to inter vene) on your behalf with | لاق د دارا وأ ارض ہک د دارا ناس‎ 
Allah, if He intends you hurt or intends you مسام‎ 
benefit? Nay, but Allah is Ever All-Aware of 00 

what you do. 

12. “Nay, but you thought that the ا لنا‎ 
Messenger (ply ale dıı yJ) and the believers ومولانا مشتغل‎ 
would never return to their families, and that کیر نکی تواب بأم هيلهأ حل‎ 
was made fair-seeming in your hearts, and و ر‎ 
you did think an evil thought and you became 9ا اروباموف ر تنڪوو وسلا نظمت ننظو‎ 
a useless people going for destruction.” 

13. And whosoever does not believe in | يرفع انا لو سرو هاب نوب ا‎ 
Allah and His Messenger (Muhammad al» e 

 ‎ل ارعس ‎ then verily, We have prepared forملسو ەیلع تل ا),
the disbelievers a blazing Fire. 

1 ıı (V.48:8) See the footnote of (V.2:42). 
lv. 48:13) See the footnote of (V.3:85). 
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14. And to Allah belongs the sovereignty 
of the heavens and the earth. He forgives 
whom He wills, and punishes whom He wills. 
And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most 

Merciful. 

15. Those who lagged behind will say, 

when you set forth to take the spoils, “Allow 

us to follow you.” They want to change 

Allah’s Words. Say: “You shall not follow us; 

thus Allãh has said beforehand.” Then they 
will say: “Nay, you envy us.” Nay, but they 

understand not except a little. 

16. Say (O Muhammad ا‎ to 
the bedouins who lagged behind: “You shall 
be called to fight against a people given to 
great warfare, then you shall fight them, or 
they shall surrender. Then if you obey, Allah 
will give you a fair reward; but if you turn 

away as you did turn away before, He will 
punish you with a painful torment.” 

17. No blame or sin is there upon the 
blind, nor is there blame or sin upon the lame, 
nor is there blame or sin upon the sick (that 
they go not for fighting). And whosoever 
obeys Allah and His Messenger (Muhammad 

 ‎ He wi] admit him to Gardensو هيلع ہلا ىلص),
eneath which rivers flow (Paradise); and 

whosoever turns back, He will punish him 
with a painful torment. 

18. Indeed, Allah was pleased with the 
believers when they gave the Bai ‘ah (pledge) 
to you (O Muhamad pl, aıلe‎ aa! )ص‎ under 
the tree: He knew what was in their hearts, 
and He sent down As-Sakînah (calmness and 
tranquillity) upon them, and He rewarded 
them with a near victory. 

19. And abundant spoils that they will 
capture. And Allah is Ever All-Mighty, 
All-Wise. 

20. Allah has promised you abundant 
spoils that you will capture, and He has 
hastened for you this, and He has restrained 
the hands of men from you: that it may be a 
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sign for the believers, and that He may guide 
you to the Straight Path. 

21. And other (victories and much booty 
He promises you) which are not yet within 
your power; indeed Allãh compasses them. 
And Allah is Ever Able to do all things. 

22. And if those who disbelieve fight 
against you, they certainly would have turned 
their backs; then they would have found 
neither a Walî (protector, guardian) nor a 
helper. 

23. That has been the Way of Allah 
already with those who passed away before. 
And you will not find any change in the Way 
of Allah. 

24. And He it is Who has withheld their 
hands from you and your hands from them in 
the midst of Makkah, after He had made you 
victors over them. And Allah is Ever the 
All-Seer of what you do. 

25. They are the ones who disbelieved (in 
the Oneness of Allah — Islãmic Monotheism) 
and hindered you from A/-Masjid-al-Hardm 
(at Makkah) and detained the sacrificial 
animals from reaching their place of sacrifice. 
Had there not been believing men and 
believing women whom you did not know, 
that you may kill them and on whose account 
a sin would have been committed by you 
without (your) knowledge, that Allah might 
bring into His Mercy whom He wills — if 
they (the believers and the disbelievers) had 
been apart, We verily would have punished 
those of them who disbelieved with painful 
torment. 

26. When those who disbelieve had put in 
their hearts pride and haughtiness — the pride 
and haughtiness of the time of ignorance, — 
then Allah sent down His Sakînakh (calmness 
and tranquillity) upon His Messenger ( 4| ىلص‎ 

 ‎ and upon the believers, and madeملسو ەیلع)
them stick to the word of piety (i.e. none has 
the right to be worshipped but Allah); and 
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they were well entitled to it and worthy of it. 
And Allah is the All-Knower of everything. 

27. Indeed Allah shall fulfil the true vision 
which He showed to His Messenger (4َ! لص‎ 

 ‎ SW 2ملسو هيلع هتل ا یلص ‎ ۴م‎ ]1.e. the ۴r0pملسو هیلع)
dream that he has entered Makkah along with 
his Companions, having their (head) hair 
shaved and cut short] in very truth. Certainly, 
you shall enter A4I-Masjid- al-Harûm, if Allah 
wills, secure, (some) having your heads 
shaved, and (some) having your head hair cut 
short, having no fear. He knew what you 
knew not, and He granted besides that a near 
victory. 

28. He it is Who has sent His Messenger 
(Muhammad pl ıe az ı gla) with guidance and 
the religion of truth (Islam), that He may 
make it (1[Islãm) superior to all religions. And 
All-Sufficient is Allah as a Witness. 

29. Muhammad (ply qıc a (لص‎ is the 
Messenger of Allah. And those who are with 
him are severe against disbelievers, and 

merciful among themselves. You see them 
bowing and falling down prostrate (in 
prayer) seeking Bounty from Allah and (His) 
Good Pleasure. The mark of them (i.e. of 
their Faith) is on their faces (foreheads) from 
the traces of prostration (during prayers). 
This is their description in the Taurat (Torah). 
But their description in the Injeel (Gospel) is 
like a (sown) seed which sends forth its shoot, 
then makes it strong, and becomes thick and it 
stands straight on its stem, delighting the 
sowers, that He may enrage the disbelievers 
with them. Allah has promised those among 
them who believe (i.e. all those who follow 
Islamic Monotheism, the religion of Prophet 
Muhammad pl, «ıe &ıı لص‎ till the Day of 
Resurrection) and do righteous good deeds, 
forgiveness and a mighty reward (i.e. 
Paradise). 
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SArat Al-Hujurdt 
(The Dwellings) XLIX 

In the Name of Allah ری چیلر لا ہا ډ‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. 1 

GAR UES, E OES لل یش 

2 1.0 you who believe! Make not (a E دلا ا‎ 

decision) in advance" before Allah and His ا‎ ” 
Messenger (pl ale az yJص),‎ and fear Allah. 9 لع یم ت انإ‎ 

Verily! Allah is AlI-Hearing, All-Knowing. 

 و ر لا م سر و

 هللا اوفداوےٍږلوسرو
a 

 ےہ ےب لر ر ‏ء٤ ہل ےس 2 کر ۋا

 2 ‏O کک ۷011 | ِبْوَصَقوَف كت وصأ اوعفر تال اونم ءنذل اا اتي
voices above the voice of the Prophet (û1 Jl | ب ی وا و ا‎ 

 ملسو ەيلع), ‏n0r speak aloud to him in talk as you مڪر هجا لوقلاب,هلاورهحالو يلا
speak aloud to one another, lest your deeds O ورع شالرساو یللمعا طب‎ E 
should be rendered fruitless while you 2 
perceive not. 

4 
 ‎هَ يذلا نإ ‎ 3. Verily, those who lower their voices in E Eو و م i ices İi 1 رع وور ر ت2

the presence of Allaãh’s Messenger (ıe | ىلص‎ 
 ‏ES ر ل ر و

pl), they are the ones whose hearts Allah has وقال مهب ولق هلان حتما نذلا كيتلوأ‎ 
 tested for piety. For them is forgiveness and a EE 1 1 1 ص < ر ت

great reward. 

 4. ‏Verily those who call you from behind ترج ا وارو نم كنو داني تذل نإ
the dwellings, most of them have no sense. < 2 وو‎ 

3 

5. And if they had patience till you could ا‎ E O 
me out to them, it would have been better E e 

for them. And Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

6. O you who believe! If a Fûsigq (liar — افاق واف ءاج نا ونما ٤نين اپا‎ 
evil person)comes to you with any news, verify A a 

 ‎ا ‎ ۱ OS“اوف ٠ .

it, lest you should harm people in ignorance, a i 

1 (V.49:1) i.e. hasten not to decide in matters of war or religion before Allah and His 
Messenger ملسو هيلع هللا ىلص‎ , that you may decide the contrary to what Allah and His 
Messeng@r pl, 4ıe ail ılص‎ may decide. 
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and afterwards you become regretful for what 

you have done. 

7. And know that among you there is the رک قلد‎ HK وسر مکی نااوملعاو‎ 
Messenger of Allah (pl, aılz az lo). If he were 1 

to obey you (i.e. follow your opinions and د کا‎ ES يأ ان‎ 
desires) in much of the matter, you would a ET EC e 
surely be in trouble. But Allah has endeared وس رکا رکو کیو نشو‎ 
the Faith to you and has beautified it in your © توده نايصعلاو‎ 

hearts, and has made disbelief, wickedness 

and disobedience (to Allah and His 

Messenger pl ıe ıı gla) hateful to you. Such 

are they who are the rightly guided. 

8. (This is) a Grace from Allah and His و‎ E ر اک‎ 

Favour. And Allah is All-Knowing, All-Wise. OEE 

 ھر ر2 ےس ےس ع

9. And if two parties or groups among the ا اولتنفا نازم ملا نم يادفپاط نو‎ 

believers fall to fighting, then make peace م ےب‎ a ا‎ 
between them both. But if one of them ولين یرخال آلامه دخ دح تغب ناامني‎ 
outrages against the other, then fight you (all) ا اناما لَ ي ا قلا‎ 
against the one that which outrages till it 

 ك ‏ر٤ 2 7 ورد

 ‏complies with the Command of Allah. Then if بيع هلا نلاوطيقأو ل دعل ايام هنيب
 ‏it complies, then make reconciliation between @ ہلا

them justly, and be equitable. Verily! Allah 
loves those who are the equitable. 

10. The believers are nothing else than e ااو ان هّوملاامتإ‎ 
brothers (in Islamic religion). So make 9ک‎ 1 Af 
reconciliation between your brothers, and fear نور کلعْلهسااوقتاو‎ 

Allah, that you may receive mercy. 

11. O you who believe! Let not a group e انماء سذ اپات‎ 
scoff at another group, it may be that the 2 ا‎ 
latter are better than the former. Nor let ىع اسل نم اسال و منم ایان‎ 

(some) women scoff at other women, it may 2 ا ح‎ GS 1 
 ‎کشا و نېنم اخ

be that the latter are better than the former. و ھاو‎ a 

Nor defame one another, nor insult one دعب فوسفلا مالا سی بقل ل‎ 
th 1 1 ad is it to insult ۴ وک ےک‎ another by nicknames. How bad is it to insu ` ek 

one’s brother after having Faith (i.e. to call 
your Muslim brother (a faithful believer) as: 
“O sinner”, or “O wicked”]. And whosoever 
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does not repent, then such are indeed Zûlimıiin 
(wrong-doers, etc.). 

12.0 you who believe! Avoid much نب کارانو اویو‎ 
suspicion; indeed some suspicions are sins. 1 E و‎ 
And spy not, neither backbite one another. اصعب مکعب بت رالواوس سالو رثإنظلا‎ 
Would one of you like to eat the flesh of his EET 2 % 0 

dead brother? You would hate it (so hate اتيم ويخا محل لڪ £ رڪ دم بِي‎ 
 ‎ھر ر ۶ 1

backbiting)' . And fear Allah. Verily, Allah 9 باو هان إااوقاو دوم کف‎ 
is the One Who forgives and accepts 
repentance, Most Merciful. 

13. O mankind! We have created you گتلعجو ینا کت‎ 2 
from a male and a female, and made you into ناور نر انساتا‎ 

nations and tribes, that you may know one ا مراعت لیا قو ایوعش ٠‎ 
another. Verily, the most honourable of you ر ےک وس ر‎ 
with Allah is that (believer) who has رم‎ 5 
At-Taqwê (1.e. he is one of the Muttaqûn (the 
pious. See V.2:2)]. Verily, Allah is 
All-Knowing, All-Aware. 

14. The bedouins say: “We believe.” Say: کوا مآ‎ a اتکا‎ 
“You believe not but you only say, ‘We have و‎ TT زت‎ e 0 
surrendered (in Islãm),’ for Faith has not yet ولف ف نيالا لَ دیا ملو اتلسو وف‎ 

1 V.49:12). 
a) Narrated Abû Hurairah aie ı1 :ضر‎ Allah's Messeng@r ply aılz ai | glص‎ said, “Beware of 
suspicion, for suspicion is the worst of false tales; and do not look for other’s faults, and do 
not do spying on one another, and do not practise Najsh* and do not be jealous of one 
another and do not hate one another, and do not desert (stop talking to) one another. And 
O Allah’s worshippers! Be brothers!” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, Hadîth No.92). 

b) Narrated Hudhaifah aic u1 yy: | heard the Prophet pl, ale az 1 yl saying, “A Qattêt** will 
not enter Paradise.” (Sahih Al- khan Vol.8, FHadîth No.82). 

c) Backbiting and the Statement of Allah J+ ۾‎ jz: “And spy not, neither backbite one 
another.” 

Narrated Ibn ‘'Abbãs laqie ai1 yèر:‎ Allah's Messenger ملسو هيلع هللا ىلص‎ passed by two graves 
and said, “Both of them (persons in the grave) are being tortured, and they are not being 
tortured for a major sin. This one used not to save himself from being soiled with his urine, 
and the other used to go about with calumnies (among the people to rouse hostilities, e.g., 
one goes to a person and tells him that so-and-so says about him such and such evil 
things).” The Prophet ملسو هيلع هللا ىلص‎ then asked for a green branch of a date-palm tree, split 
it into two pieces and planted one on each grave and said, “It is hoped that their 
punishment may be abated till those two pieces of the branch get dried.”*™** (Sahih 
Al-Bukhari, Vol|.8, Hadith No.78). 

* Najsh means to offer a high price for something in order to allure another customer who is 
interested in the thing. 

*A Qattêat is a person who conveys disagreeable, false information from one person to 
another with the intention of causing harm and enmity between them. 

**This action was a kind of invocation on the part of the Prophet pl. aılz ai1 لص‎ for the 
deceased persons. [Fath Al-Bari, Vol. |, Page 332]. 
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entered your hearts. But if you obey Allah 
and His Messenger (ply ule ai1 la), He will 
not decrease anything in reward for your 
deeds. Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful.” 

15. Only those are the believers who have 
believed in Allah and His Messenger, and 
afterward doubt not but strive with their 
wealth and their lives for the Cause cf Allah. 
Those! They are the truthful. 

16. Say: “Will you inform Allah of your 
religion while Allah knows all that is in the 
heavens and all that is in the earth, and Allah 
is All-Aware of everything. 

17. They regard as favour to you (O 
Muhammad pl, ale mı Jo) that they have 
embraced Islãm. Say: “Count not your Islam 
as a favour to me. Nay, but Allah has 
conferred a favour upon you that He has 
guided you to the Faith if you indeed are true. 

18. Verily, Allah knows the Unseen of the 

heavens and the earth. And Allah is the 
All-Seer of what you do. 

SArat Qûf .L 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Qaf. [These letters (QGf, etc.) are one 

of the miracles of the Qur’ãn, and none but 

Allah (Alone) knows their meanings]. By the 

Glorious Qur’ãn. 

2. Nay, they wonder that there has come 
to them a warner (Muhamad plu, (هيلع ہل ۱ٴ ىلص‎ 
from among themselves. So the disbelievers 
say: “This is a strange thing! 

3. “When we are dead and have become 

dust (shall we be resurrected?) That is a far 
return.” 
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4. We know that which the earth takes of 
them (their dead bodies), and with Us isa 
Book preserved (i.e. the Book of Decrees). 

5. Nay, but they have denied the truth 
(this Qur’ãn) when it has come to them, so 
they are in a confused state (cannot 
differentiate between right and wrong). 

6. Have they not looked at the heaven 
above them, how We have made it and 
adorned it, and there are no rifts in it? 

7. And the earth! We have spread it out, 
and set thereon mountains standing firm, and 
have produced therein every kind of lovely 
growth (plants). 

8. An insight and a Reminder for every 
slave who turns to Allah in repentance (1.e. 
the one who believes in the Oneness of Allah 
and performs deeds of His obedience, and 
always begs His pardon). 

9. And We send down blessed water (rain) 
from the sky, then We produce therewith 
gardens and grain (every kind of harvests) 
that are reaped. 

10. And tall date-palms, with ranged 
clusters. 

11. A provision for (Allah’s) slaves. And 
Ve give life therewith to a dead land. Thus 

will be the resurrection (of the dead). 

12. Denied before them (i.e. these pagans 
of Makkah) the people of Nûh (Noah), and 
the dwellers of Rass, and Thamûd; 

13. And ‘Ãd, and Fir‘aun (Pharaoh), and 
the brethren of Lût (Lot); 

14. And the Dwellers of the Wood, and 

the people of Tubba‘. Everyone of them 
denied (their) Messengers, so My Threat took 
effect. 
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r 
 ‎ا ی مرے م دس جھ ر

a 

 ‎لَم نل فراق الابایآ
 ‎اول ردیدج

 ا
eو ‏ Aةد نون داف دمو یال افلح فلو ‏ 

 ت

 ےک رود واڪ تک و

 6© درولا لحن هبا نو

 ے۶ ر چو
ّ o TEE EEE شا = 

SCE A 
 ‎دولا موب كد ر وصلا ف حقو €

 يج رو ر ےک ا ا ور س 2

A | Se ا ر‎ e4 

 ‎كءاطغكنعاتفشكقادهْنيومع فتك.

 OS ا ر رور وا

SRT A Cr 
 ‎(ديعىَلاماَدهة لاو

SN ت‎ SLL f دع رامڪ لکھ ج فایل‎ 
 م ےک ت ےس

Part 26 ۲ءزجا ٦‎ Sûrah 50. Qaf 

15. Were We then tired with the first 
creation? Nay, they are in confused doubt 
about a new creation (1.e. Resurrection). 

16. And indeed We have created man, and 
We know what his ownself whispers to him. 
And We are nearer to him than his jugular 
vein (by Our Knowledge). 

17. (Remember) that the two receivers 
(recording angels) receive (each human 
being), ® one sitting on the right and one on 
the left (to note his or her actions). 

18. Not a word does he (or she) utter but 
there is a watcher by him ready (to record 
it). 

19. And the stupor of death will come in 
truth: “This is what you have been avoiding!” 

20. And the Trumpet will be blown — 
that will be the Day whereof warning (had 
been given) (i.e. the Day of Resurrection). 

21. And every person will come forth 
along with an (angel) to drive (him) and an 
(angel) to bear witness. 

22. (It will be said to the sinners): “Indeed 
you were heedless of this. Now We have 
removed from you your covering, and sharp 
is your sight this Day!” 

23. And his companion (angel) will say: 
“Here 1s (this Record) ready with me!” 

24. (Allah will say to the angels): “Both of 
you throw into Hell every stubborn 

l11^ (V.50:17) Narraited ‘Aishah tqic iıı gi, The Pro phet pu sı ıı | gl said: The deeds of 
the following three persons are not recorded by the pen: 

1. A sleeping person till he wakes up. 

2. A child till he reaches the age of puberty. 

3. An insane person till he becomes sane. 

This Hadith is quoted by An-Nasa'’i, The Book of Divorce. Chap. 21. 

l118 V.50:17) See the footnote (B) of (V.6:61). 
2 .50:18) See the footnote (A) of (V.6:61). 
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disbeliever (in the Oneness of Allãh, in His 
Messengers). 

25. “Hinderer of good, transgressor, ا عا‎ 
doubter, ٣ 

26. “Who set up another ilah (god) with اک الا ہا کیا“‎ 
 2 ه ءال | < ىذلا

Allah. Then both of you cast him in the فرخ ءاھل إو‎ 
severe torment.” نلديدقاياذعلاف)‎ 

27. His companion (Satan — devil)] will ناک یو هت ا اار رەي‎ 
say: “Our Lord! I did not push him to ۹ e 
transgression, (in disbelief, oppression, and اب دیعب ِللض‎ 
evil deeds), but he was himself in error far 
astray.” 

 ‎يعول کک ىر ىا الا Allãh will say: “Dispute not in front of .28 و و ص 7 ے2 ص س رم

threat. 

29. The Sentence that comes from Me دا کلک ا‎ EE 

cannot be changed, and I am not unjust to the ر‎ 

slaves.” 

30. On the Day when We will say to Hell: | &) y2. 4 ل تاما لھ ل ل‎ 

“Are you filled?” It will say: “Are there any 3ری نيله لوقبوٍټ ِلهمتهجل وقد موب‎ 

more (to come)?” 

31. And Paradise will be brought near to ر و‎ 

the Muttaqûn (the pious. See V.2:2), not far 9دی م نیولمال ةنجا تفلزاو‎ 

off. 

32. (It will be said): “This is what you فک یر رلود اما‎ 

were promised — (it is) for those E 

oft-returning (to Allah) in sincere repentance, 
and those who preserve their covenant with 
Allah (by obeying Him in all what He has 
ordered, and worshipping none but Allah 
Alone, i.e. follow Allah’s religion — Islamic 

Monotheism). 

33. “Who feared the Most Gracious ا وا ا‎ 
(Allah) in the Ghaib (Unseen) and brought a SS 
heart turned in repentance (to Him and 

1 (V.50:30) Allah’s Statement: “It (Hell) will say: ‘Are there any more (to come)?’ " 

Narrated Anas aie a1 yè: The Prophet pl aılz ai1 ص‎ said, “The people will be thrown into 
the (Hell) Fire and it will say: ‘Are there any more (to come)?’ till Allah will put His Foot over 
it and it will say: ‘Qat! Qat! (Enough! Enough!)’ ” (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.371). 
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absolutely free from each and every kind of 
polytheism). 

34. “Enter you therein in peace and PEE EA O 

security — this is a Day of eternal life!” €9 دولنا م يكد راسا هو لحد‎ 

35. There they will have all that they A Ia * 
desire — and We have more (for them, i.e. a دیزم انیدلواپف‌بوءاشیام‎ 
glance at the All-Mighty, AlI1-Majestic Jج‎ 

 .) ‎هلالج

36. And how many a generation We have | Jl iii aia aah SE 
destroyed before them who were stronger in TS 
power than they. And (when Our Torment © صيب سدا فام‎ 
came), they ran for a refuge in the land! 
Could they find any place of refuge (for them 
to save themselves from destruction)? 

37. Verily, therein is indeed a reminder لارا تلق هل ناک رمل ی زل قلد قنا‎ 
for him who has a heart or gives ear while he O E 
is heedful. ديهشوُهو حسا‎ 

 38. ‏And indeed We created the heavens | 4َ ضرال او ت ولمسل اات ملح دقو و ص ر
and the earth and all between them In six e e 

Days and nothing of fatigue touched Us. بوغلنیاتسماَمو ٍاَياةَكِسف‎ 

39. So bear with patience (O Muhammad كير دم َحََس وأ تام اغ اف‎ 
 ‎ a11 that they say, and glorify the O TGملسو ہیلع هلا یلص)

Praises of your Lord, before the rising of the 3 بورا وسمسلا عولط لب‎ 
sun and before (its) setting (i.e. the Fajr, 
Zuhr, and ‘Asr prayers)" 

40. And during a part of the night (also) ا ی و ا‎ 
glorify His praises (i.e. Maghrib and ‘Isha 3 درجات ر نو‎ 
prayers) and (so likewise) after the prayers 
[4s-Sunnah, Nawdûfil — optional and 
additional prayers. And also glorify, praise 

1 V.50:39). 
a) Narrated Qais: Jarîr said, “We were with the Prophet ملسو هيلع هلل ا یلص‎ and he looked at the 
moon on a full-moon night and said: “Certainly you will see your Lord as you see this moon 
and you will have no trouble in seeing Him. So if you can avoid missing (through sleep or 
business) a prayer before the sunrise (Fajr) and a prayer before sunset (Asn, you must do 
so”. ‘He then recited Allah's Statement: 

“And glorify the praises of your Lord before the rising of the sun, and before (its) setting.” 
(V.50:39). 

Isma'îl said: “Offer those prayers and do not miss them.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.1, Hadîth 
No.529) 

b) See the footnote of (V.32:16). 
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and magnify Allãh — Subhûn Alldh, 
Alhamdu lillah, Allahu-Akbar]. 

Sûrah 50. Qaf 

41. And listen on the Day when the caller O OE PIR OE 
will call from a near place. 9 رر‎ E 

42. The Day when they will hear © مور كرد ی ڵا ةحَيَصلَاَد وعم موب‎ 
As-Saihah (shout) in truth: that will be the 
Day of coming out (from the graves, 1.e. the 
Day of Resurrection). 

43. Verily, We it is Who give life and 
cause death; and to Us is the final return. 

44. On the Day when the earth shall be 
cleft, from off them, (they will come out) 
hastening forth. That will be a gathering, ) رات لر‎ 
quite easy for Us. 

 ے ےس ر ‏r ر ےک ےک مچ وو

 كلذ اغار مْمْنَع ضرال آم موب

 نی
 ‎و را اع تا امو نور اما We know best what they say. And you .45 ے ع لا وک س مج

(O Muhammad pl, aıle ıı gl») are not the one E 2 
to force them (to Belief). But warn by the ديعو فاخي نم نا زقلاپ‎ 
Qur’ãn; him who fears My Threat. 

SArat Adh-Dhûriyût 
(The Winds that Scatter) LI 

In the Name of Allah ری چارا د‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. By (the winds) that scatter dust. 0 E 
 ‎د تلیرادلاو

2. And (the clouds) that bear heavy weight @ ةو تملا‎ 
of water. e 

3. And (the ships) that float with ease and Av i 
gentleness. رر‎ 

4. And those (angels) who distribute 9 أ “دملا‎ 
(provisions, rain, and other blessings) by j 
(Allah’s) Command. 

5. Verily, that which you are promised ا‎ E 6 
(i.e. Resurrection in the Hereafter and 
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receiving the reward or punishment of good 
or bad deeds) is surely true. 

6. And verily, the Recompense is sure tO 
happen. 

7. By the heaven full of paths, 

8. Certainly, you have different ideas 
(about Muhammad ply ale zı yJ and the 
Qur’êãn). 

9. Turned aside therefrom (1.e. from 
Muhammad pl, ıJ aa ı yJ and the Qur’ãn) is 
he who is turned aside (by the Decree and 
Preordainment قدرllg‎ ءlضall‎ of Allah). 

10. Cursed be the liars 

11. Who are under a cover of 
heedlessness (think not about the gravity of 
the Hereafter), 

12. They ask: “When will be the Day of 
Recompense?” 

13. (It will be) a Day when they will be 
tried (punished i.e. burnt) over the Fire! 

14. “Taste you your trial (punishment i.e. 
burning)! This is what you used to ask to be 
hastened!” 

15. Verily, the Muttaqıin (the pious. See 
V.2:2) will be in the midst of Gardens and 
Springs (in the Paradise), 

16. Taking joy in the things which their 
Lord has given them. Verily, they were before 
this Muhsinîiin (good-doers. See V.2:112). 

17. They used to sleep but little by night 
[invoking their Lord (Allah) and praying, 
with fear and hope]. 
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18. And in the hours before dawn, they 
were (found) asking (Allah) for forgiveness. 

19. And in their properties there was the 
right of the SG ’i/ (the beggar who asks) and 
the Morin (the poor who does not ask 
others)". 

20. And on the earth are signs for those 

who have Faith with certainty. 

21. And also in your ownselves. Will you 

not then see? 

22. And in the heaven is your provision, 
and that which you are promised. 

23. Then by the Lord of the heaven and 

the earth, it is the truth (1.e. what has been 

promised to you), just as it is the truth that 
you can speak. 

24. Has the story reached you, of the 
honoured guests [three angels; Jibrîl (Gabriel) 
along with another two] of Ibrãahîm 
(Abraham)? 

25. When they came in to him and said: 
“Salam, (peace be upon you)!” He answered: 

“Salãm, (peace be upon you ),” and said: 
“You are a people unknown to me.” 

26. Then he turned to his household, and 

brought out a roasted calf [as the property of 

Ibrahîm (Abraham) was mainly cows]. 

27. And placed it before them, (saying): 

“Will you not eat?” 

Û11 V.51:19) See the footnote of (V.4:37). 
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28. Then he conceived fear of them (when ر یک ا او‎ 
they ate not). They said: “Fear not” ™ And a 
they gave him glad tidings of a son having نل ریعملغب‎ 
knowledge (about Allah and His religion of 
True Monotheism). 

29. Then his wife came forward with a اا‎ 
loud voice: she smote her face, and said: “A r E 
barren old woman!” مقعرو تلافو‎ 

30. They said: “Even so says your Lord. TAG لاَ كلك ا‎ 
Verily, He is the All-Wise, the All-Knower.” و ا‎ e 9 8 

 ريع

1 (V.51:28) i.e. when the angels noticed some fear over the face of Abraham, they told him 
that they are Allah's messengers. And they also gave the glad news to his wife Sarah that 
she will give birth to a son (Isaac). 

(V.51:29) “How can | bear a child.” At that time she (Sarah) was approximately 99 years 
old. (Tafsîr Al-Qurtubi). 

1 .51:30( 
a) The Statement of Allah Jوج‎ je: 
‘Verily, Our Word (Command) unto a thing, when We intend it, is only that We say unto it: 
“Be!” — and it is.’ (V.16:40) 

Narrated Mu'ãwiyah aiz al! yرض‎ : | heard the Prophet pl, aılz ai! glo saying, “A group of my 
followers will keep on following Allah's Orders [i.e., following strictly Allah’s Book (the 
Qur'ãn) and the Prophet's Sunnah (legal ways)] strictly and they will not be harmed by 
those who will belie (disbelieve) them or desert (stand against) them till Allah’s Order (the 
Hour) will come while they will be in that state.” (Sahih Al/-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 552). 

b) Narrated Abu Hurairah aie iıı yرض:‎ Allah's Messe ng®r pl, ale ai1 لص‎ said, “Allah said, 'l 
have prepared for My pious slaves things which have never been seen by an eye, nor 
heard by an ear, or (even) imagined by a human being.’ ” (Sahih A!I-Bukhari, Vol. 4, Hadith 
No. 467) 

c) Narrated Abû Sa'îd Al-Khudrî aic aI yJaر:‎ The Prophet pl al ai1 yJص‎ said, “The people of 
Paradise will look at the dwellers of A/-Ghuraf (the lofty mansions i.e. a superior place in 
Paradise) in the same way as one looks at a brilliant star far away in the east or in the west 
on the horizon; all that is because of their superiority over one another (in rewards).” On 
that the people said, “O Allah's Messenger! Are these residences (lofty mansions) for the 
Prophets which nobody else can reach?” The Prophet pl ale ai | ylص‎ replied, “No! By Him 
(Allah) in Whose Hand my soul is, these are for the men who believed in Allah and also 
believed in the Messengers.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 478) 

d) Narrated Abu Hurairah aie ıı yرض:‎ Allah's Messenger pl, aglz ai1 glo said, “The first batch 
(of people) who will enter Paradise will be (glittering) like the moon on a full-moon night and 
those who will enter next will be glittering like the brightest star. Their hearts will be as if the 
heart of a single man for they will have neither difference nor any enmity amongst 
themselves, and everyone of them shall have two wives, each of whom will be so beautiful, 
pure and transparent that the marrow of the bones of their legs will be seen through the 
flesh. They will be glorifying Allah in the morning and afternoon, and will never fall ill, and 
they will neither blow their noses nor spit. Their utensils will be of gold and silver, and their 
combs will be of gold and the fuel used in their censers will be of aloes-wood and their 
sweat will smell like musk.” ... (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 469) 
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31. [Ibrahîm (Abraham)] said: “Then for 
what purpose you have come, O 
Messengers?” 

32. They said: “We have been sent to a 
people who are Mujrimin (polytheists, 
sinners, criminals, disbelievers in Allah) 

33. To send down upon them stones of 
baked clay. 

34. Marked by your Lord for the Musrifiin 
(polytheists, criminals, sinners — those who 
trespass Allãah’s set limits in evil-doings by 
committing great sins). 

35. So We brought out from therein the 
believers. 

36. But We found not there any household 
of the Muslims except one [of Lût (Lot) and 
his two daughters]. 

37. And We have left there a sign (i.e. the 
place of the Dead Sea" in Palestine) for 
those who fear the painful torment. 

38. And in Mûsa (Moses) (too, there is a 
sign), when We sent him to Fir‘aun (Pharaoh) 
with a manifest authority. 

39. But [Fir‘aun (Pharaoh)] turned away 
(from Belief in might) along with his hosts, 
and said: “A sorcerer, or a madman.” 

40. So We took him and his hosts, and 
dumped them into the sea, for he was 
blameworthy. 

41. And in ‘Ãd (there is also a sign) when 
We sent against them the barren wind; 

1 (V.51:37) See the book of history “The Stories of the Prophets.” by Ibn Kathir ah | ةeرح‎ 
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 ‎لإ ا ا It spared nothing that It reached, but E .42 ر

blew it into broken spreads of rotten ruins. رر ءىش نمر‎ 

43. And in Thamûd (there is also a sign), 0 نم حا ھم ف قا‎ 
when they were told: “Enjoy yourselves for a o ىح اوعنىن مغل يةذإ دوئ فو‎ 
while!” 

44. But they insolently defied the ا ا عاف‎ 
Command of their Lord, so the Sû ‘iqah ا‎ E ر‎ 
overtook them while they were looking. ) دورت‎ 

45. Then they were unable to rise up, nor 9 تر ا راق سارى طسااف‎ 
could they help themselves. 

46. (So were) the people of Nûh (Noah) ا ۱ ا‎ 
before them. Verily, they were a people who في رنا ڪڪ مچل ن چوو‎ 
were Fûsiqin (rebellious, disobedient to 
Allah). 

47. With power did We construct the )9 نو ومل ائ إو دا باھ اسلا‎ 
heaven. Verily, We are Able to extend the ڪڪ‎ 
vastness of space thereof. 

48. And We have spread out the earth: ® م‎ i 

how Excellent Spreader (thereof) are We! ىو دهم مع اهسشرف ضرالاو‎ 

49. And of everything We have created دیک نورا ت نڪ شر ک٥‎ 
pairs, that you may remember (the Grace of 
Allah). 

50. So flee to Allah (from His Torment to 9 ی‎ E E 

His Mercy — Islamic Monotheism). Verily, I نیږمریزب هنو کیلو ی اورښف‎ 
(Muhammad ملسو بلع هلل‎ ىلص) ١‎ am a pامain‎ warner 
to you from Him. 

 ر9 قر

51. And set not up (or worship not) any هيَ لیا اهل هَ عم ًاولعخالو‎ 
other i/ûh (god) along with Allah [Glorified be @ 5 ةک‎ 

 ‎ He (Alone), Exalted above all that theyںاہم رٹ
associate as partners with Him]. Verily, I 
(Muhammad pl ıl iı gla) am a plain warner 
to you from Him. 

1 e 51:44) Sã'iqah: A destructive awful cry, torment, hit, a thunderbolt, See (V.41:13). 

2 wv. 51:50) See the footnote of (V.3:85). 
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 52. ‏Likewise, no Messenger came to those 6 ا ل ا م مهل نم ن يذلا فام كل: دک
before them but they said: “A sorcerer or a 0 ۹ 
madman!” © نو وارجاس‎ 

53. Have they (the people of the past) @َ 9 وعامر مه ا أ‎ 
transmitted this saying to these (Quraish 
pagans)? Nay, they are themselves a people 
transgressing beyond bounds (in disbelief)! 

54. So turn away (O Muhammad o1 لص رر ومب تام منع لوف‎ 
 ‎ from them (Quraish pagans), you areملو ەيلع)

not blame-worthy (as you have conveyed 
Allah’s Message). 

55. And remind (by preaching the Qur’ãn, ل نیز ملاعق :یردلا اردو(‎ 
O Muhammad ply aula iıı yJص),‎ for verily, the 
reminding profits the believers. 

56. And I (Allãh) created not the jinn and ل دودي الإ نالو لأ تَّقَلَحاَمَو‎ 
mankind except that they should worship Me 
(Alone). 

, 57.1 seek not any provision from them 9 نومي نأ درا امو قز نم ا ا‎ 
(i.e. provision for themselves or for My E 
creatures) nor do I ask that they should feed 
Me (i.e. feed themselves or My creatures). 

58. Verily, Allah is the AlII-Provider, 9 ْنيَتَمْلَ ٌووقلاود قا ر رلاره هال‎ 

Owner of Power, the Most Strong. 

59. And verily, for those who do wrong, مصايد لاب اوا للَن‎ 
there is a portion of torment like to the evil a 
portion of torment (which came for) their @ نولجعلس الف‎ 
likes (of old); so let them not ask Me to 
hasten on! 

60. Then woe to those who disbelieve (in TOG و نم اورفڪ نيِزلل لي 
 ‏Allah and His Oneness — Islamic ر

 ‏Monotheism) from their Day which they have ا نودع وب یل
been promised (for their punishment). 

] 51:60) 
A) See the footnote of (V. 9 

B) Narrated Anas aie ai! :ضر‎ The Prop@t pl هلع هللا ىلص‎ said, “Allah will say to the person 
of the (Hell) Fire who will receive the least punishment, ‘If you had everything on the earth, 
would you give it as a ransom to free yourself (i.e., save yourself from this Fire)?” He will 
say, ‘Yes.’ Then Allãh will say, ‘While you were in the backbone of Adam, | asked you 
much less than this, (i.e., not to worship others besides Me), but you insisted on 
worshipping others besides me.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 551) 
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OEE 

 دو ر2

 روج سملارحبلاو

 ©9 ٌحيَوَلكيرَباَدَعَنِإ

 فاد نمر 1َ

 9 ر الار ومت مب

 9 اع لالا ینو
 ‏S7 ر ‏iT ر ےہ درع ل ج

e9 َنيبَدَكمْ ل ديمون لیوف ‏ 

 ‏Rl gl r و

 نوبعلي ضوخ يف مه نزلا
 س زا س ورس ےس ص ےک س ر د

 اًعَدَمَنَهَج رات طس دی مود

 و دگتا هب ہک ی لا راتاو ذه

SAûrat Af-TAr 
(The Mount) LII 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. By the Tûr (Mount) 

2. And by a Book Inscribed 

3. In parchment unrolled. 

4. And by AlI-Bait-ul-Ma mûr" (the 
house over the heavens parallel to the Ka ‘bah 
at Makkah, continuously visited by the 
angels). 

5. And by the roof raised high (i.e. the 
heaven). 

6. And by the sea kept filled (or it will be 
fire kindled on the Day of Resurrection). 

7. Verily, the Torment of your Lord will 
surely come to pass. 

8. There is none that can avert it. 

9. On the Day when the heaven will shake 
with a dreadful shaking, 

10. And the mountains will move away 
with a (horrible) movement. 

11. Then woe that Day to the beliers. 

12. Who are playing in falsehood™ . 

13. The Day when they will be pushed 
down by force to the Fire of Hell, with a 
horrible, forceful pushing. 

14. This is the Fire which you used to 
belie. 

[1 V.52:4) See the footnote of (V.53:12). 
2l V.52:11) See the footnote of (V.17:97). 

(V.52:12) Busy in disbelief and evil deeds in this world, that are trials (for mankind), and 
they are ignoring their eternal end (i.e. punishment in the Fire of Hell, forever) 
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(V.52:20) Hûr. Very fair females created by Allah as such, not from the offspring of Adam 
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15. Is this magic or do you not see? 

16. Taste you therein its heat and whether 
you are patient of it or impatient of it, it 1s all 
the same. You are only being requited for 
what you used to do. 

17. Verily, the Muttaqun (the pious. See 
V.2:2) will be in Gardens (Paradise) and 
Delight. 

18. Enjoying in that which their Lord has 
bestowed on them, and (the fact that) their 
Lord saved them from the torment of the 
blazing Fire. 

19. “Eat and drink with happiness because 
of what you used to do.” 

20. They will recline (with ease) on 
thrones arranged in ranks. And We shall 
marry them to Har (female, fair ones) with 
wide lovely eyes." 

21. And those who believe and whose 
offspring follow them in Faith: to them shall 
We join their offspring, and We shall not 
decrease the reward of their deeds in 
anything. Every person is a pledge for that 
which he has earned. 

22. And We shall provide them with fruit 
and meat such as they desire. 

23. There they shall pass from hand to 
hand a (wine) cup, free from any Laghw 
(dirty, false, evil vain talk between them), and 
free from sin” (because it will be lawful for 
them to drink). 

24. And there will go round boy-servants 
of theirs, to serve them as if they were 
preserved pearls. 

{1} 

 ‎ With intense black irises of their eyes and intense white scleras. See the footnote ofهيلع !لسılم
8 

(V.52:23) See Footnote b, c and d of (V.2:219). 
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25. And some of them draw near to 

others, questioning. 

26. Saying: “Aforetime, we were afraid 
(of the punishment of Allah) in the midst of 
our families. 

27. “So Allah has been gracious to us, and 
has saved us from the torment of the Fire. 

28. “Verily, We used to invoke Him 
(Alone and none else) before. Verily, He is 
Al-Barr (the Most Subtle, Kind, Courteous, 

and Generous), the Most Merciful." 

29. Therefore, remind (mankind of 
Islamic Monotheism, O Muhammad il1 لص‎ 

 ‎ By the Grace of Allah, you areملسو يلع(.
neither a soothsayer, nor a madman. 

30. Or do they say: “(Muhammad aَىلص 1ێ‎ 
 ‎ ¡S( a poet! We await for him someملسو ەیلع

calamity by time!” 

31. Say (O Muhamad ply qıهللا ىلص عل‎ (0 
them): “Wait! 1 am with you among the 
waiters!” 

32. Do their minds command them this 
[i.e. to tell a lie against you (Muhammad لص‎ 

 ‎ or are they people transgressingملسو ەیلع هلل ا)]
all bounds? 

33. Or do they say: “He (Muhammad لص‎ 
 !‎ has forged it (this Qur’ an)?” Nayا) ‎ oملسو ەیلع

They believe not! 

34. Let them then produce a recital like 
unto it (the Qur’ãn) if they are truthful. 

35. Were they created by nothing? Or 
were they themselves the creators? 

36. Or did they create the heavens and the 
earth? Nay, but they have no firm Belief. 

ll V.52:28) See the footnote of (V.2:165) 
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37. Or are with them the treasures of your 
Lord? Or are they the tyrants with the 
authority to do as they like? 

38. Or have they a stairway (to heaven), 
by means of which they listen (to the talks of 
the angels)? Then let their listener produce 
some manifest proof. 

39. Or has He (Allah) only daughters and 
you have sons? 

40. Or is it that you (O Muhammad a! یلص‎ 
 a wage from them (for your (‎ asماسو ەیلع)

preaching of Islãmic Monotheism) so that 
they are burdened with a load of debt? 

41. Or that the Ghaib (Unseen) is with 
them, and they write it down? 

42. Or do they intend a plot (against you 
O Muhammad pl aıle zı gla)? But those who 
disbelieve (in the Oneness of Allah — Islamic 
Monotheism) are themselves plotted against! 

43. Or have they an ilah (a god) other 
than Allah? Glorified be Allah from all that 
they ascribe as partners (to Him)" 

44. And if they were to see a piece of the 
heaven falling down, they would say: “Clouds 
gathered in heaps!” 

45. So leave them alone till they meet 
their Day, in which they will sink into a 
fainting (with horror). 

46. The Day when their plotting shall not 
avail them at all nor will they be helped (i.e. 
they will receive their torment in Hell). 

47. And verily, for those who do wrong, 

there is another punishment (i.e. the torment 
in this world and in their graves) ® before 

1 V.52:43( 
a) See the footnote (B) of (V.3:130). 

( See the footnote of (V.2:278) 

(V.52:47) See the footnote (B) of (V.6:93). 
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this; but most of them know not. (Tafsir 
At-Tabarî). 

48. So wait patiently (O Muhammad ylص‎ 
 ‎ for the Decision of your Lord, forا) ‎ orملسو ەیلع

verily, you are under Our Eyes"; and glorify 
the Praises of your Lord when you get up 
from sleep. 

49. And in the nighttime also glorify His 
Praises — and at the setting of the stars. 1 

Sûrat An-Najm 
Star) LHI 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. By the star when it goes down (or 
vanishes). 

2. Your companion (Muhammad oَیلص |ڌ‎ 
 .‎ has neither gone astray nor has erredملو ەيلع)

3. Nor does he speak of (his own) desire. 

4. It is only a Revelation revealed. 

5. He has been taught (this Qur’ãn) by one 
mighty in power [Jibrîl (Gabriel)]. 

6. One free from any defect in body and 
mind then he (Jibrîl — Gabriel in his real 
shape as created by Allah) rose and became 
stable. 

7. While he [Jibrîl (Gabriel)] was in the 
highest part of the horizon, (Tafsir Ibn 
Kathir) 

8. Then he [Jibrîl (Gabriel)] approached 
and came closer, 

9. And was at a distance of two bows’ 
length or (even) nearer. 

ll (V.52:48) See the footnote of (V.3:73). 
(V.52:49) It is said that glorifying Allah's Praises here means: all the five compulsory and 

additional Nawêãfil prayers. 



Part 27 ۲۷ ءزجلا‎ 
10. So (Allah) revealed to His slave یوا ام دبع ا واد(‎ 

[Muhammad ply aıle ıı لص‎ through Jibrîl را ام ودبع لل إو‎ 
(Gabriel) pıJı ale] whatever He revealed. 

Sûrah 53. An-Najm 

 ا

11. The (Prophet’s) heart lied not in what 0 یارام دارها ب دکام‎ 
he (Muhamad pl (يلع هتل ۱ ىلص‎ saw. 

@ 

12. Will you then dispute with him ىر ام اع رھ سف‎ 

(Muhammad ply ale iıı yJ) about what he و‎ 

saw [during the Mi ‘rûj: (Ascent of the 
Prophet pl ale iı لص‎ to the seven heavens)]" 

i (V.53:12) AI-Mi'rêj (i.e. Ascent of Prophet Muhammad ply aılz ai | ylص‎ to the heavens with 
his body and soul ( .(مسجلا و حو رلاب‎ 

Narrated Mêãlik bin Sa'‘sa'ah ic ı1 yJ: The Prophet ملسو هيلع هللا یلص‎ said, “While | was at the 
house in a state midway between sleep and wakefulness, (an angel recognized me) as the 
man lying between two men. A golden tray full of wisdom and belief was brought to me and 
my body was cut open from the throat to the lower part of the abdomen and then my 
abdomen was washed with Zamzam water and (my heart was) filled with wisdom and belief. 
Ar-Burêaq, a white animal smaller than a mule and bigger than a donkey was brought to me 
and | set out with Jibrîl (Gabriel). When | reached the nearest heaven, Jibrîl said to the 
gate-keeper of the heaven, ‘Open the gate.’ The gate-keeper asked, 'Who is it?’ He said, 
“Jibrîl.' The gate-keeper, said ‘Who is accompanying you?’ Jibrîl said, ‘Muhammad aJ | 

he gate-keeper said, ‘Has he been called?’ Jibrîl said, ‘Yes’. Then it was said, ‘Heیلع: ‏aو ‏„ 
is welcome. What a wonderful visit his is!’ Then | met Adam and greeted him and he said,‏ 
‘You are welcome O son and a Prophet.’ Then we ascended to the second heaven. lt was‏ 
asked, ‘Who is it?’ Jibrîl said, ‘Jibrîl.' It was said, ‘Who is with you? He said, ‘Muhammad‏ 

|t was asked,‘Has he been sent for?’ He said, ‘Yes.'lt was said, ‘He isو هيلع هللا '. ‏ 
welcome. What a wonderful visit his is.' Then | met ‘Îsã (Jesus) and Yahyã (John) who said,‏ 
‘You are welcome, O brother and a Prophet.’ Then we ascended to the third heaven. lt was‏ 
asked, ‘Who is it?’ Jibrîl said, ‘Jibrîl.' It was asked, 'Who is with you?’ Jibrîl said,‏ 

It was asked, ‘Has he been sent for?’ Jibrîl said, ‘Yes.’ lt wasيلع هَل ا ." ‏a ‘Muhammad pag‏ 
added:).ص ‏ said ‘He is welcome. What a wonderful visit his is!" (The Proph@t pl aılz iı‏ 

There | met Yûsuf (Joseph) and greeted him, and he replied, ‘You are welcome, O brother‏ 
and a Prophet!’ Then we ascended to the fourth heaven and again the same questions and‏ 
answers were exchanged as in the previous heavens. There | met Idrîs (Enoch) and‏ 
greeted him. He said, ‘You are welcome O brother and Prophet.' Then we ascended to the‏ 
fifth heaven and again the same questions and answers were exchanged as in the previous‏ 
heavens. There | met and greeted Hãrûn (Aaron) who said, ‘You are welcome, O brother‏ 
and a Prophet.’ Then we ascended to the sixth heaven and again the same questions and‏ 
answers were exchanged as in the previous heavens. There | met and greeted Mûsê‏ 
(Moses) who said, ‘You are welcome, O brother and a Prophet.’ When | proceeded on, he‏ 
started weeping and on being asked why he was weeping, he said, ‘O Lord! followers of‏ 
this youth who was sent after me will enter Paradise in greater number than my followers.‏ 
Then we ascended to the seventh heaven and again the same questions and answers were‏ 
exchanged as in the previous heavens. There | met and greeted Abraham who said, ‘You‏ 
are welcome, O son and a Prophet.’ Then | was shown Al/-Bait Al-Ma'mûr (i.e. Allah's‏ 
House). | asked Jibrîl about it and he said, ‘This is A/-Bait Al-Ma'mûr where 70,000 angels‏ 
perform prayers daily; and when they leave they never return to it (but always a fresh batch‏ 
comes into it daily). Then I was shown Sidrat-ul Muntaha (i.e. the lote-tree of the utmost‏ 
boundary over the seventh heaven) and | saw its Nabiq fruits which resembled the clay jugs‏ 
of Hajar (a town in Arabia), and its leaves were like the ears of elephants, and four rivers‏ 
originated at its root: two of them were apparent and two were hidden. | asked Jibrîl about‏ 
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13. And indeed he (Muham2d هيلع هَ ۱ ىلص‎ Ié ىر وارد‎ 
piy) saw him [Jibrîl (Gabriel)] at a second 
descent (1.e. another time). 

14. Near Sidrat-ul-Muntaha (a lote-tree of تادرس دنع‎ 
the utmost boundary over the seventh haven 
beyond which none can pass). 

 ‎والا ةجاهدنع Near it is the Paradise of Abode. 0E .15 ر ر

16. When that covered the lote-tree which ین اق لادا‎ 
did cover it! " 

17. The sight (of Prophet Muhammad ale 63 طم وربل عاام‎ 
 ‎ turned not aside (right or left), norملسو ەیلع هتل ا)

it transgressed beyond the limit (ordained for 
it). 

18. Indeed he (Muhamad plu هيلع هللا ىلص) 9 یرکلایبر یر تاء نم ی ار دق‎ 
did see of the Greatest Signs, of his Lord 
(Allah). 

19. Have you then considered 4I-Lût, and €3 ملو تلای أ‎ 
Al- ‘Uzzû (two idols of the pagan Arabs) 

20. And Manût (another idol of the pagan © یراق و‎ 
Arabs), the other third? 

21. Is it for you the males and for Him the ® ا لآ‎ آک٣‎ 
females? 

22. That indeed is a division most unfair! 69 ئر ةا كلت‎ 

those rivers and he said, ‘The two hidden rivers are in Paradise and the apparent ones are 
the Nile and the Euphrates.’ Then fifty prayers were enjoined on me. | descended till | met 
Mûsa who asked me, ‘What have you done?’ | said, ‘Fifty prayers have been enjoined on 
me.’ He said, ‘| know the people better than you, because | had the hardest experience to 
bring Banî Israel to obedience. Your followers cannot put up with such obligation. So, return 
to your Lord and request Him (to reduce the number of prayers). | returned and requested 
Allah (for reduction) and He made it forty. | returned and [met Mûsê] and had a similar 
discussion, and then returned again to Allah for reduction and He made it thirty, then 
twenty, then ten; and then | came to Mûsã who repeated the same advice. Ultimately Allah 
reduced it to five. When | came to Mûsê again, he said, ‘What have you done?’ | said, 
‘Allah has made it five only.’ He repeated the same advice but | said that | surrendered (to 
Allah's Final Order)” Allah's Messenger pl, ale a1 ıl was addressed by Allah, “I have 
decreed My Obligation and have reduced the burden on My slaves, and | shall reward a 
single good deed as if it were ten good deeds.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.4, Hadîth No.429). 

N (V.53:16) lt is said that the Lot-Tree was covered with the light of Allah along with the 
angels and also with different kinds of colours. (Please see T. Ibn Kathir). 

2 v. 53:19) See the footnote (A) of (V.2:219). 
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23. They are but names which you have 
named — you and your fathers — for which 
Allah has sent down no authority. They 
follow but a guess and that which they 
themselves desire, whereas there has surely 
come to them the Guidance from their Lord! 

24. Or shall man have what he wishes? 

25. But to Allah belongs the last 
(Hereafter) and the first (the world). 

26. And there are many angels in the 
heavens, whose intercession will avail 

nothing except after Allah has given leave for 
whom He wills and is pleased with. 

27. Verily, those who believe not in the 
Hereafter, name the angels with female 
names. 

28. But they have no knowledge thereof. 
They follow but a guess, and verily, guess is 
no substitute for the truth. 

29. Therefore withdraw (O Muhammad 
 ‎ from him who turns away fromملسو ہیلع ہلا ىلص)

Our Reminder (this Qur’ãn) and desires 
nothing but the life of this world. 

30. That is what they could reach of 
knowledge. Verily, your Lord it is He Who 
knows best him who goes astray from His 
Path, and He knows best him who receives 
guidance. 

31. And to Allah belongs all that is in the 
heavens and all that is in the earth, that He may 
requite those who do evil with that which they 
have done (1.e. punish them in Hell), and reward 
those who do good, with what is best (i.e. 
Paradise). 

32. Those who avoid great sins (See the 
Qur’ãn, Verses: 6:152,153) and Al-Fawdhish 
(illegal sexual intercourse) except the small 
faults, — verily, your Lord is of Vast 
Forgiveness. He knows you well when He 
created you from the earth (Adam), and when 
you were fetuses in your mothers’ wombs. So 
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ascribe not purity to yourselves. He knows best 
him who fears Allah and keeps his duty to Him 
[i.e. those who are A-Murtaqiîn (the pious. See 
V.2:2)]. 

33. Did you (O Muhamad ply (هيلع هَل ا ىلص‎ 
observe him who turned away (from Islam). 

34. And gave a little, then stopped 

(giving)? 

35. Is with him the knowledge of the 
Unseen so that he sees? 

36. Or is he not informed with what is in 
the Pages (Scripture) of Mûsa (Moses), 

37. And of Ibrahîm (Abraham) who 
fulfilled (or conveyed) all that (Allah ordered 
him to do or convey): 

38. That no burdened person (with sins) 
shall bear the burden (sins) of another. 

39. And that man can have nothing but 
what he does (good or bad). 

40. And that his deeds will be seen. 

41. Then he will be recompensed with a 
full and the best recompense.” 

42. And that to your Lord (Allah) is the 
End (Return of everything). 

43. And that it is He (Allah) Who makes 
(whom He wills) laugh, and makes (whom He 
wills) weep. 

44. And that it is He (Allah) Who causes 
death and gives life. 

i1 (V.53:39) Narrated Abû Hurairah aie ıı ىضر‎ Allۉh's‎ Messeng@r ply aت1 لص علي‎ said: “When 
a person is dead, his deeds cease (are stopped) except from three: 

a) Deeds of continuous Sadaqah (act of charity): e.g. an orphan home (orphanage) or a 
well for giving water to drink, etc. 

b) (Written) knowledge with which mankind gets benefit. 

c) A righteous, pious son (or daughter) who begs Allãh to forgive his (or her) parents.” 

e Muslim. The Book of Wasêyê (Wills and Testaments). 

(V.53:41) See the footnote (A) of (V.6:61). 
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45. And that He (Allah) creates the pairs, 
male and female, 

46. From Nutfah (drops of semen — male 
and female discharges) when it is emitted. 

47. And that upon Him (Allah) is another 
bringing forth (Resurrection). 

48. And that it is He (Allah) Who gives 
much or a little (of wealth and contentment) 

49. And that He (Allah) is the Lord of 
Sirius (the star which the pagan Arabs used to 
worship). 

50. And that it is He (Allah) Who 
destroyed the former ‘Ãd (people), 

51. And Thamûd (people): He spared 
none of them. 

52. And the people of Nûh (Noah) 
aforetime. Verily, they were more unjust and 
more rebellious and transgressing [in 
disobeying Allah and His Messenger Nûh 
(Noah) ıı .]هيلع‎ 

53. And He destroyed the overthrown cities 
[of Sodom to which Prophet Lût (Lot) was sent]. 

54. So there covered them that which did 
cover (i.e. torment with stones). 

55. Then which of the Graces of your 
Lord (O man!) will you doubt? 

56. This (Muhammad ply aıہلا ىلص) ¡ك عل‎ a 
warner (Messenger) of the (series of) warners 
(Messengers) of old." 

57. The Day of Resurrection draws near. 

58. None besides Allah can avert it (or 
advance it or delay it). 

59. Do you then wonder at this recitation 
(the Qur’ ãn)? 

1 V.53:56) See the footnote of (V.2:252). 
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60. And you laugh at it and weep not, نا نو‎ 

61. Wasting your (precious) lifetime in © وديسْنَأو‎ 
pastime and amusements (singino, etc.). 

62. So fall you down in prostration to €9 ® اودا‎ 
Allah and worship Him (Alone). 

| .„ __ SArat Al-Qamar 
` (The Moon) LIV 

In the Name of Allah ر‎ : 
 . 4 ر راز اا ‏٠٠ س

the Most Gracious, the Most Merciful. رک جرار ناو‎ 1 

1. The Hour has drawn near, and the © ٌرَمْلاَقَدَأو ةعاَسلاٍَرفأ‎ 
moon has been cleft asunder (the people of 
Makkah requested Prophet Muhammad yn 

 ‎ t0 show them a miracle, so heو هيلع هلا
showed them the splitting of the moon). 

2. And if they see a sign, they turn away, 0ُ ED CE E 
and say: “This is continuous magic.” 7 

 رمو ر و ر
3. They belied (the Verses of Allãh — this ال وره ءا تاو اود ڪڪ‎ 

Qur’ãn), and followed their own lusts. And | eT 
every matter will be settled (according to the ارم‎ 
kind of deeds: good deeds will take their 
doers to Paradise, and similarly evil deeds 
will take their doers to Hell). 

4. And indeed there has come to them فاما الاى مهةاج َدَقْلَو‎ 
news (in this Qur’ãn) wherein there is 2 
(enough warning) to check (them from evil), 9 

5. Perfect wisdom (this Qur’ãn), but (the 
preaching of) warners benefit them not. 

6. So (O Muhammad ply qıهللا ىلص) عل‎ O EE 
withdraw from them. The Day that the caller ا ا‎ 
will call (them) to a terrible thing. رڪن‎ 

7. They will come forth, with humbled eyes اک ت ادمحلانم نور رش ر صبا اع شخ‎ 
from (their) graves as if they were locusts spread وب لک ی سس‎ 
abroad, ر لمم دارج‎ 

1 (V.54:1) Narrated Anas +iz a1 yè): The people of Makkah asked the Propet az هَل ا ىلص‎ 
g to show them a sign (miracle). So he showed them (the miracle) of the cleaving of the 

moon. (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.390). 
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8. Hastening towards the caller. The 
disbelievers will say: “This is a hard Day.” 

9. The people of Nûh (Noah) denied (their 
Messenger) before them. They rejected Our 
slave, and said: “A madman!” and he was 
insolently rebuked and threatened. 

10. Then he invoked his Lord (saying): “1 
have been overcome, so help (me)!” 

11. So We opened the gates of the heaven 
with water pouring forth. 

12. And We caused springs to gush forth 
from the earth. So the waters (of the heaven 
and the earth) met for a matter predestined. 

13. And We carried him on a (ship) made 
of planks and nails, 

14. Floating under Our Eyes: a reward for 
him who had been rejected! 

15. And indeed, We have left this as a 

sign. Then is there any that will remember (or 
receive admonition)? 

16. Then how (terrible) was My Torment 
and My Warnings? 

17. And We have indeed made the Qur’ãn 
easy to understand and remember; then is there 
any one who will remember (or receive 
admonition)? د‎ 

18. ‘Ad (people) belied (their Prophet, 
Hûd); then how (terrible) was My Torment 
and My Warnings? 

19. Verily, We sent against them a furious 
wind of harsh voice on a day of evil omen 
and continuous calamity. 

20. Plucking out men as if they were 
uprooted stems of date-palms. 

21. Then, how (terrible) was My Torment 
and My Warnings? 
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22. And We have indeed made the Qur’ãn 
easy to understand and remember; then is 

there any that will remember (or receive 
admonition)? 

23. Thamûd (people also) belied the 
warnings. 

24. And they said: “A man, alone among 
us — shall we follow him? Truly then we 
should be in error and distress (or madness)!” 

25. “Is it that the Reminder is sent to him 
[Prophet Salih pıı ae] alone from among us? 
Nay, he is an insolent liar!” 

26. Tomorrow they will come to know 
who is the liar, the insolent one! 

27. Verily, We are sending the she-camel 
as a test for them. So watch them [O Sãlih aıle 

 !‎ and be patientمڻ[,

28. And inform them that the water is to 
be shared between (her and) them, each one’s 
right to drink being established (by turns). 

29. But they called their comrade and he 
took (a sword) and killed (her). 

30. Then, how (terrible) was My Torment 
and My Warnings? 

31. Verily, We sent against them a single 
Saihah (torment — awful cry), and they 
became like the stubble of a fold-builder. 

32. And indeed, We have made the 

Qur’ãn easy to understand and remember; 
then is there any that will remember (or 
receive admonition)? 

33. The people of Lût (Lot) belied the 
warnings. 

34. Verily, We sent against them a violent 
storm of stones (which destroyed them all), 
except the family of Lût (Lot), them We 
saved in the last hour of the night, 
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35. As a Favour from Us. Thus do We یز كل: ا ادع ند‎ 
reward him who gives thanks (by obeying رگ ر ون‎ 
Us). 

36. And he [Lût (Lot)] indeed had warned j| رً, ذرافا طب مھر دنا دقو‎ 
them of Our Seizure (punishment), but they 
did doubt the warnings! 

37. And they indeed sought to shame his فوز مهيأ اتسمطق ةف رغ ءودوردفلو‎ 
guest (by asking to commit sodomy with 2 
them). So We blinded their eyes, (saying) 3 ردو ادع‎ 
“Then taste you My Torment and My 
Warnings.” 

38. And verily, an abiding torment seized 2 قسم ت ادع د مهحَبص دقو‎ 
them early in the morning. 

39. “Then taste you My Torment and My @ ردنو یادعأوف وف‎ 
Warnings.” 

 40. ‏And indeed, We have made the 8 ا کم نم اھ رر ال ناملار دقو
Qur’ãn easy to understand and remember; 
then is there any that will remember (or 
receive admonition)? 

41. And indeed, warnings came to the ر ا ر دنلا نوعها ها او‎ 
people of Fir‘aun (Pharaoh) [through Mûsê 
(Moses) and Hûrûn (Aaron)]. 

42. (They) belied all Our Signs, so We لر ا ر‎ EY اا اک اوب ک‎ 
seized them with a Seizure of the All-Mighty, ر ا‎ 
All-Capable (Omnipotent). 

43. Are your disbelievers (O Quraish!) 9ر ل ریرلایف و‎ E یک‎ 
better than these [nations of Nûh (Noah), Lût 
(Lot), Sãlih, and the people of Fir‘aun 
(Pharaoh) who were destroyed)? Or have you 
an immunity (against Our Torment) in the 
Divine Scriptures? 

44. Or say they: “We are a great 0 ا مر نوور‎ 
multitude, victorious.?” 

45. Their multitude will be put to flight, ۴ 6 ا‎ 
and they will show their backs. 0َ 

46. Nay, but the Hour is their appointed ماو ید الأو هدوم ةعاکلآ لب‎ 
time (for their full recompense), and the Hour 
will be more grievous and more bitter. 
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47. Verily the Mujrimin (polytheists, 
disbelievers, sinners, criminals) are in error 
(in this world) and will burn (in the Hell-fire 
in the Hereafter). 

48. The Day they will be dragged on their 
faces into the Fire (it will be said to them): 
“Taste you the touch of Hell!” 

49. Verily, We have created all things 
with Qadar (Divine Preordainments of all 
things before their creation as written in the 
Book of Decrees — Al-Lauh Al-Makhfûz). 

50. And Our Commandment is but one as 
the twinkling of an eye. 

51. And indeed, We have destroyed your 
likes; then is there any that will remember (or 
receive admonition)? 

52. And everything they have done is 
noted in (their) Records (of deeds). 

53. And everything, small and big, is 
written down (in A/-Lauh Al-Mahfüz already 
beforehand i.e. before it befalls, or is done by 

 ‎ ( (See the Qur’ãnاك ل0۴۲: ردقلاب ناميألا
V.57:22 and its footnote). 

54. Verily, The Muttaqin (the pious. — 
see V.2:2), will be in the midst of Gardens 
and Rivers (Paradise). 

55. In a seat of truth (i.e. Paradise), near 
the Omnipotent King (Allah, the One, the 
Al1-Blessed, the Most High, the Owner of 
Majesty and Honour). 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. The Most Gracious (Allah)! 

2. He has taught (you mankind) the 
Qur’ãn (by His Mercy). 

1l V.54:48) See (V.25:34) and the footnote of (V.17:97). 



Sûrah 55. Ar-Rahmãn Part 27 |728 | ۲۷ ءزجلا‎ نهحرلا ةروس ٥٠٥١‎ 

3. He created man. 9 سالا یک‎ 

4. He taught him eloquent speech. نالا‎ 

 ‎ال نابسعرمقلاوسملا ‎ 5. The sun and the moon run on theirا و 0 :
fixed courses (exactly) calculated with 
measured out stages for each (for reckoning). 

6. And the herbs (or stars) and the trees ©9 ادصا مجلو‎ 
both prostrate themselves (to Allah — See 
V.22:18). (Tafsir Ibn Kathir) 

7. And the heaven: He has raised it high, O A N ORA 

and He has set up the Balance. a E 

8. In order that you may not transgress @ ناما فأول‎ 
(due) balance. 

9. And observe the weight with equity and اوري الو طفلا تزول أوميقأَو‎ 
do not make the balance deficient. ) نَا‎ 

10. And the earth: He has put down (laid) االول‎ 
for the creatures. 0 

11. Therein are fruits and date-palms ۵ راش الات اد لْضَتلاو ةهكیف ابن‎ 
producing sheathed fruit-stalks (enclosing 9 e 
dates). 

12. And also corn, with (its) leaves and ن‎ ly, 
stalk for fodder, and sweet-scented plants. 

13. Then which of the Blessings of your 2 EGE OE 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

14. He created man (Adam) fro | ر َّىلک رص َلَص نم نسال ىا(‎ 
sounding clay like the clay of pottery. ِء‎ 

15. And the jinn: He created from a 0 ناو جرام نما قلو‎ 
smokeless flame of fire. َ 

16. Then which of the Blessings of your ( ناب زگکناکیر ےل‎ ی٤ا‎ 
Lord will you both (jinn and men) deny? َ 

17.(He is) the Lord of the two easts E 
(places of sunrise during early summer and e a 
early winter) and the Lord of the two wests 
(places of sunset during early summer and 
early winter). 

18. Then which of the Blessings of your 0 ناب نكتار لاء َیام‎ 
Lord will you both (jinn and men) deny? 
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19. He has let loose the two seas (the salt 
and fresh water) meeting together. 

20. Between them is a barrier which none 

of them can transgress. 

21. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

22. Out of them both come out pearl and 
coral. 

23. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (inn and men) deny? 

24. And His are the ships going and 
coming in the seas, like mountains. 

25. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (Jinn and men) deny? 

26. Whatsoever is on it (the earth) will 
perish. 

27. And the Face of your Lord full of 
Majesty and Honour will remain forever. 

28. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

29. Whosoever is in the heavens and on 
earth begs of Him (its needs from Him). 
Every day He is (engaged) in some affair 
(such as giving honour or disgrace to some, 
life or death to some, etc.)! 

30. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

31. We shall attend to you, O you two 
classes (Jinn and men)! 

32. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

33. 0O assembly of jinn and men! If you 
have power to pass beyond the zones of the 
heavens and the earth, then pass beyond 
(them)! But you will never be able to pass 
them, except with authority (from Allah)! 

34. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 
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35. There will be sent against you both, 
smokeless flames of fire and (molten) brass, 
and you will not be able to defend yourselves. 

36. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

37. Then when the heaven is rent asunder, 
and it becomes rosy or red like red-oil, or red 
hide— [See V.70:8] 

38. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

39. So on that Day no question will be 
asked of man or jinni as to his sin, (because 
they have already been known from their 
faces either white (dwellers of Paradise — 
true believers of Islamic Monotheism) or 
black (dwellers of Hell — polytheists; 
disbelievers, criminals). 

40. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

41. The Maujrimiin (polytheists, criminals, 
sinners) will be known by their marks (black 
faces), and they will be seized by their 
forelocks and their feet. 

42. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

43. This is the Hell which the Mujrimiin 
(polytheists, criminals, sinners) denied. 

44. They will go between it (Hell) and the 
flerce boiling water! 

45. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

46. But for him who" fears the standing 
before his Lord, there will be two Gardens 
(i.e. in Paradise). 

1 (V.55:46) : The true believer of Islamic Monotheism who performs all the duties 

ordained by Allah and His Messenger Muhammad pl, 4ئ‎ ai1 ص‎ , and abstain from all 
kinds of sin and evil deeds prohibited in Islam. 
[2] (V.55:46}) See the footnote of (V.23:60). 
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47. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

48. With spreading branches. 

49. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

50. In them (both) will be two springs 
flowing (free). 

51. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

52. In them (both) will be every kind of 
fruit in pairs. 

53. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

54. Reclining upon the couches lined with 
silk brocade, and the fruits of the two 

Gardens will be near at hand. 

55. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

56. Wherein both will be Qdsirût-ut-Tarf 
[chaste females (wives) restraining their 
glances, desiring none except their husbands], 
with whom no man or jinni has had tamth" 
before them. 

57. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

58. (In beauty) they are like rubies and 
coral. 

59. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

60. Is there any reward for good other 
than good? 

61. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

i1 (V.55:56): Tamth means: Opening their hymens with sexual intercourse. 
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62. And besides these two, there are two 
other Gardens (i.e. in Paradise). 

63. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

64. Dark green (in colour). 

65. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

66. In them (both) will be two springs 
gushing forth. 

67. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

68. In them (both) will be fruits, and date- 
palms and pomegranates. 

69. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

70. Therein (Gardens) will be 
Khairûtun-Hisûn [fair (wives) good and 
beautiful]; 

71. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

72. Hûr" (beautiful, fair females) guarded 
in pavilions; 

73. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

74 With whom no man or jinni has had 
tamth”™' before them. 

75. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

76. Reclining on green cushions and rich 
beautiful mattresses. 

77. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 

78. Blessed be the Name of your Lord 
(Allah), the Owner of Majesty and Honour. 

V.55:72) See footnote of (V.52:20). 
20.55:74) Tamth means: Opening their hymens with sexual intercourse. 
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(The Event) LVI 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. When the Event (i.e. the Day of 
Resurrection) befalls. 

2. And there can be no denial of its 

befalling. 

3. Bringing low (some — those who will 
enter Hell) Exaiting (others — those who will 
enter Paradise). [Tafsir Ibn Kathir] 

4. When the earth will be shaken with a 

terrible shake. 

5. And the mountains will be powdered to 
dust, 

6. So that they will become floating dust 
particles. 

7. And you (all) will be in three groups. 

8. So those on the Right Hand (i.e. those 
who will be given their Records in their right 
hands) — how (fortunate) will be those on 
the Right Hand! (As a respect for them, 
because they will enter Paradise). 

9. And those on the Left Hand (i.e. those 
who will be given their Record in their left 
hands) — how (unfortunate) will be those on 
the Left Hand! (As a disgrace for them, 
because they will enter Hell). 

10. And those foremost [(in Islamic Faith 
of Monotheism and in performing righteous 
deeds) in the life of this world on the very 
first call for to embrace Islam] will be 
foremost (in Paradise). 

11. These will be the nearest (to Allah). 

12. In the Gardens of Delight (Paradise). 
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13. A multitude of those (foremost) will 
be from the first generations (who embraced 
Islam). 

14. And a few of those (foremost) will be 
from the later generations. 

15. (They will be) on thrones woven with 
gold and precious stones. 

16. Reclining thereon, face to face. 

17. Immortal boys will go around them 

(serving), 

18. With cups, and jugs, and a glass of 
flowing wine, 

19. Wherefrom they will get neither any 
aching of the head, nor any intoxication. 

20. And with fruit that they may choose. 

21. And with the flesh of fowls that they 
desire. 

22. And (there will be) Hîr (fair females) 
with wide, lovely eyes (as wives for the 
pious), 

23. Like unto preserved pearls. 

24. A reward for what they used to do. 

25. No Laghw (dirty, false, evil vain talk) 
will they hear therein, nor any sinful speech 
(like backbiting). 

26. But only the sa aying of: Saldm! Salam! 
(greetings with peace)!" 

27. And those on the Right Hand —how 
(fortunate) will be those on the Right Hand? 

28. (They will be) among thornless 
lote-trees, 

Î (56:26) See the footnote (A) of (V.29:64). 
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29. And among 7Talh (banana-trees) with 
fruits piled one above another, 

30. And in shade long-extended, 

31. And by water flowing constantly, 

32. And fruit in plenty, 

33. Whose supply is not cut off ( by 
change of season), nor are they out of reach, 

34. And on couches or thrones, raised 

high. 

35. Verily, We have created them 
(maidens) of special creation. 

36. And made them virgins. 

37. Loving (their husbands only), (and) of 
equal age. 

38. For those on the Right Hand. 

39. A multitude of those (on the Right Hand) 
will be from the first generation (who embraced 
Islam). 

40. And a multitude of those (on the Right 
Hand) will be from the later generations. 

41. And those on the Left Hand — how 
(unfortunate) will be those on the Left Hand? 

42. In fierce hot wind and boiling water, 

43. And shadow of black smoke, 

44. (That shadow) neither cool, nor (even) 
pleasant, 

45. Verily, before that, they indulged in 
luxury, 

46. And were persisting in great sin 
(joining partners in worship along with Allah, 
committing murder and other crimes)" 

11 V.56:46) See the footnote (B) of (V.3:130). 
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47. And they used to say: “When we die 
and become dust and bones, shall we then 

indeed be resurrected? 

48. “And also our forefathers?” 

49. Say (O Muha ad ply :(يلع هللا ىلص‎ 
“(Yes) verily, those of old, and those of later 

times. 

50. “All will surely be gathered together 
for appointed Meeting of a known Day. 

51. “Then moreover, verily you the 
erring-ones, the deniers (of Resurrection)! 

52. “You verily will eat of the trees of 
Zaqqiuim. 

53. “Then you will fill your bellies 
therewith, 

54. “And drink boiling water on top of it. 

55. “And you will drink (that) like thirsty 
camels!” 

56. That will be their entertainment on the 

Day of Recompense! 

57. We created you: then why do you 
believe not? 

58. Then tell Me (about) the (human) 
semen that you emit. 

59.1s it you who create it (i.e. make this 
semen into a perfect human being), or are We the 
Creator? 

60. We have decreed death to you all, and 
We are not outstripped, 

61. To transfigure you and create you in 
(forms) that you know not. 

62. And indeed, you have already known 
the first form of creation (1.e. the creation of 
Adam): why then do you not remember (or 
take heed)? 
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ee63 ل ‏. Then tell Me about the seed that you 0 ا‎ 

sow in the ground. 

64. Is it you that make it grow, or are We د وعر رل مآ هت ور ا‎ 

the Grower? 
 ‎ر

65. Were it Our Will, We could crumble it to 08 ا ةثلظف ام طح هتلعجل ءاتشوأ‎ 
dry pieces, and you would be regretful (or left in 
wonderment). [Tafsir Ibn Kathîr] 

66. (Saying): “We are indeed Mughramiin ومرت‎ 
(i.e. ruined or have lost the money without 
any profit, or are punished by the loss of all 
that we spend for cultivation)! (Tafsir 
Al-Qurtubi) 

67. “Nay, but we are deprived!” 9 ونور وپ‎ 

68. Then tell Me about the water that you 8 ور ل ءاملاعشب وأ‎ 

drink. 

69. Is it you who cause it from the rain- د را اا مرن تنام‎ 

clouds to come down, or are We the Causer 

of it to come down? 

 رر رے

70. If We willed, We verily could make it OE E EE وأ‎ 
salt (and undrinkable): why then do you not 
give thanks (to Allah)? 

71. Then tell Me about the fire which you ® دورو ى ارالاس‎ 
kindle. 

 ت
 و ررر

 ‎ Eنشل ر 1s it you who made the tree thereof to .72 ت

grow, or are We the Grower? 

73. We have made it a Reminder (of the نیلا وة اه اج‎ 
Hell-fire in the Hereafter), and an article of use 
for the travellers (and all the others, in this 
world). 

74. Then glorify with praises the Name of ريظَعْلَاَكير مسابح‎ 
your Lord, the Most Great. 

6 75. So I swear by the setting of the stars." ( 
 ر

 ]موجع قومي م یفأ اف #

I (V.56:75) In Arabic Mawêãqiî An-Nujûm: This word has many interpretations: it may 
mean the setting or the rising or the mansions of the stars, or the Qur'ãn and its gradual 
revelation in stages. Please see Tafsir At-Tabari for detail.. 
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76. And verily that is indeed a great oath, 
if you but know. 

77. That (this) is indeed an honourable 
recitation (the Noble Qur’ãn). 

78. In a Book well-guarded (with Allah in 
the heaven i.e. A4-Lauh Al-Mahfuz). 

79. Which (that Book with Allah) none 
can touch but the purified (i.e. the angels). 

80. A Revelation (this Qur’ãn) from the Lord 
of the ‘Alamîn (mankind, Jinn and all that exists). 

81. Is it such a talk (this Qur’an) that you 
(disbelievers) deny? 

82. And instead (of thanking Allah) for 
the provision He gives you, you deny (Him 
by disbelief)! 

83. Then why do you not (intervene) when 
(the soul of a dying person) reaches the 
throat? 

84. And you at the moment are looking 
on, 

85. But We (i.e. Our angels who take the 
soul) are nearer to him than you, but you see 
not, (Tafsir Atl-Tabarî) 

86. Then why do you not — if you are 
exempt from the reckoning and recompense 
(punishment) — 

87. Bring back the soul (to its body), if 
you are truthful? 

88. Then, if he (the dying person) be of 
the Mugqarrabiin (those brought near to 
Allah), 

89. (There is for him) rest and provision, 
and a Garden of Delights (Paradise). 

90. And if he (the dying person) be of 
those on the Right Hand, 

91. Then there is safety and peace (from the 
Punishment of Allah) for those on the right 
Hand. 
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92. But if he (the dying person) be of the 9َا ًاَّدكمْلا نمناک نامو‎ 
denying (of the Resurrection), the erring 
(away from the Right Path of Islamic 
Monotheism), 

93. Then for him is an entertainment with مي نم لر‎ 
boiling water. 

94. And burning in Hell-fire. ريخ َّةَلَصََو‎ 

95. Verily, this! This is an absolute Truth a قلا وج ام‎ 
with certainty. 

96. So glorify with praises the Name of 9 طلا کیر ےن ابف‎ 
your Lord, the Most Great. 

Sûrat Al-Hadiîd 

In the Name of Allah ریا‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. ےک‎ 

1. Whatsoever is in the heavens and the رب علا وهو ضر آو تکی اقام‎ 
earth glorifies Allah — and He is the روتلاوهو راو توا ا‎ 
AlIl-Mighty, AIl-Wise. حلا‎ 

2. His is the kingdom of the heavens and ا و ضال او توسل كم ل‎ 
the earth. It is He Who gives life and causes رر‎ 
death: and He is Able to do all things. ريَ ِءىسٍ لک وهو‎ 

3. He is the First (nothing is before Him) لکی وهو‎ E, الرا‎ 
and the Last (nothing is after Him), the Most e 
High (nothing is above Him) and the Most (9 َلع ِءى‎ 
Near (nothing is nearer than Him). And He is 
the All-Knower of every thing. 

4. He it is Who created the heavens and | ًىًأَدَِسٰفَصَرَالَاَرِتَوَمَسلاَاَح یَا وه„_‎ 
the earth in six Days and then rose over j| 
(Istawû) the Throne (in a manner that suits ضرال آف حلیاماعی ښّعلایلع یوا‎ 
His Majesty). He knows what goes into the وود ا‎ 
earth and what comes forth from it, and what ابف جري امو املا لري امواپنم عامو‎ 
descends from the heaven and what ascends ا ا 5 وشو‎ 
thereto. And He is with you (by His © رِبَدوسامب مکا‎ 2 
Knowledge) wheresoever you may be. And 
Allãh is the All-Seer of what you do. 

5. His is the kingdom of the heavens and Î روملار تل لاو ض‎ E AOA 
the earth. And to Allah return all the matters 
(for decision). 

6. He merges night into day (i.e. the للا راپتلا جلوو وراپ اف لیلا جلوب‎ 
decrease in the hours of the night is added 
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 ‎رودس تابلوه into the hours of the day), and merges day 6 یدک
into night (i.e. the decrease in the hours of the 2 ایمیل رو‎ 
day is added into the hours of the night), and 
He has full knowledge of whatsoever is in the 

٤ 

breasts. 

7. Believe in Allah and His Messenger ا او ولوسرو هتنایاونماء‎ 
(Muhammad pl, ale iıı glo), and spend of that a U 
whereof He has made you trustees." And اوققنأو کنم اونماءنیڏلاف هيف نيول‎ 
such of you as believe and spend (in Allah’s 9 کک کک‎ 
Way), theirs will be a great reward. اورج م‎ 

8. And what is the matter with you that | ولو رغ يلو اونا ومال امو‎ 
you believe not in Allah! While the e RG 
Messenger (Muhammad pd, ale zı1 yJص)‎ invites 0 بوم کن کف کم مَخادقو رب‎ 

you to believe in your Lord (Allah); and He 
(Allah) has indeed taken your covenant, if 
you are real believers. 

 و رو

9. It is He Who sends down manifest Ayût | Xz ءور بع لع لر یذلاوه ٤تيآ‎ 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, ا‎ 
revelations, etc.) to His slave (Muhammad کب او رولا لی تسلظلاَنَم‎ 

 ‎ that He may bring you out from 2ملسو هيلع ہلا ىلص)
darkness into light. And verily, Allah is to e رور‎ 
you full of kindness, Most Merciful. 

 ‎تَرَ ملو هال یس أ ااا لاو | h‎ you haڼ‎ 10. And what is the matter Wiİے ادم ے2
you spend not in the Cause of Allah? And to E 
Allah belongs the heritage of the heavens and متلي نيَنارك یَسبالضَرالاو‎ 

 ے ھر

the earth. Not equal among you are those who ھر رے م‎ a 
spent and foueht before the conquering (of وفقنا نزلا دعا اكيلۇألثلقو‎ 
Makkah, with those among you who did so سلا هلآ اواو 1 اتو دش م‎ 
later). Such are higher in degree than those 
who spent and fought afterwards. But to all 6 رح نوما هو‎ 
Allah has promised the best (reward). And 
Allah is All-Aware of what you do. 

11. Who is he that will lend Allêh a Î دل رةَممضصفاتسح اضم هلا ضرفدیزلا اد ن‎ 
goodly loan: then (Allah) will Increase it 
manifold to his credit (in repaying), and he 9 مک رجا هلو‎ 
will have (besides) a good reward (i.e. 
Paradise). 

 2 ھر ی 2 ر

12. On the Day you shall see the believing ميين مه دى تى ۇملاونشۇملا رم رت مود‎ 
men and the believing women: their light ا ا‎ 
running forward before them and by their رل اپ نم یر تَنَ مولا کیر رھمیایو‎ 
right hands. Glad tidings for you this Day! 9 طَعلار وفل وه تلاد اف ّندِلَح‎ 

1 V.57:7) See the footnote of (V.4:37). 
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Gardens under which rivers flow (Paradise), 
to dwell therein forever! Truly, this is the 
great success! 

13. On the Day when the hypocrites — 
men and women — will say to the believers: 
“Wait for us! Let us get something from your 
light!” It will be said: “Go back to your rear! 
Then seek a light!” So a wall will be put up 
between them, with a gate therein. Inside it 
will be mercy, and outside it will be torment.” 

14. (The hypocrites) will call the 
believers: “Were we not with you?” The 
believers will reply: “Yes! But you led 
yourselves into temptations, you looked 
forward for our destruction; you doubted (in 
Faith) and you were deceived by false desires, 
till the Command of Allah came to pass. And 
the chief deceiver (Satan) deceived you in 
respect of Allah.” 

15. So this Day no ransom shall be taken 
from you (hypocrites), nor of those who 
disbelieved (in the Oneness of Allah — 
Islamic Monotheism). Your abode is the Fire. 
That is your maulû (friend — proper place), 
and worst indeed is that destination. 

16. Has not the time come for the hearts 
of those who believe (in the Oneness of Allah 
— Islamic Monotheism) to be affected by 
Allaãh’s Reminder (this Qur’ãn), and that 
which has been revealed of the truth, lest they 
become as those who received the Scripture 
[the Taurêat (Torah) and the Injeel (Gospel)] 
before (i.e. Jews and Christians), and the term 
was prolonged for them and so their hearts 
were hardened? And many of them were 
Fûsiqin (the rebellious, the disobedient to 
Allah). 

17. Know that Allah gives life to the earth 
after its death! Indeed We have made clear 
the Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) to you, if you but 
understand. 

18. Verily, those who give Sadagqdı! (i.e. 
Zakût and alms), men and women, and lend 
Allah a goodly loan, it shall be increased 
manifold (to their credit), and theirs shall be 
an honourable good reward (1.e. Paradise). 



 ‏Sûrah 57. Al-Hadîd Part 27 ۲۷ ءزجلا ه۷ ديدحلا ةروس

 ‎رَ اه كوا ااا لاو | And those who believe in (he .19 و
Oneness of) Allah and His Messengers — 
they are the Siddîqiîn (i.e. those followers of yA عادلا‎ 
the Prophets who were first and foremost tO 5 کک‎ e ادي‎ 
believe in them), and the martyrs with their کیت‎ E بڪار کاو‎ 
Lord, they shall have their reward and their 1ھ با‎ 
lisht.. But those who: disbelieve Gin. the © ريجنل بص‎ 
Oneness of Allah — Islãmic Monotheism) 
and deny Our Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) — they shall 
be the dwellers of the blazing Fire. 

 2 ور م ٭ ر ر د

20. Know that the life of this world is only ةتيزو وتب لالا اانا غا‎ 
play and amusement, pomp and mutual J رک رد مھ‎ 
boasting among you, and rivalry in respect of رو اول ومالا نر اکتو تیب رخافتو‎ 
wealth and children. (It is) as the likeness of | As ا رک‎ 
vegetation after rain, thereof the growth is E 
pleasing to the tiller; afterwards it dries up e 
and you see it turning yellow; then it becomes ولام ا ف‎ 
straw. But in the Hereafter (there is) a severe و ناوضرو ونان ةرفعَمو‎ 
torment (for the disbelievers — evil-doers), ۵ رورغلاعلتم لإ‎ 

and (there is) Forgiveness from Allah and 
(His) Good Pleasure (for the believers — 
good-doers). And the life of this world is only 
a deceiving enjoyment. 

 و <2

21. Race with one another in hastening e ترنم غم لاا وقب‎ 
towards forgiveness from your Lord (Allah), ا‎ 
and Paradise the width whereof is as the لل كَدِعأ ضروس ر‎ 
width of the heaven and the earth, prepared دَّ هلا لضف كلذ ےهلسرو ايواء‎ 
for those who believe in Allah and His E ر‎ 
Messengers. That is the Grace of Allãh which e آ اوذ هاو ءان‎ 
He bestows on whom He is pleased with. And 
Allah is the Owner of Great Bounty. 

22. No calamity befalls on the earth or in کیش حالو ضر الآف ةيِصَم نم اتا‎ 
yourselves but it is inscribed in the Book of و‎ ET 2 
Decrees (Al-Lauh Al-Mahfiz) before We اهاربن نا لبق نم بلت ف الإ‎ 
E it into existence. Verily, that is easy for 0 ا ہلا ع لید إ‎ 

1 (V.57:22) Narrated lbn ‘Abbas laqic iı yJ : Once | was behind the Prophet pl 4ıe | یلص‎ 
and he said: “O boy, | will teach you a few words: 

(a) Be loyal and obedient to Allah [worship Him (Alone)], remember Him always, obey His 

Orders. He will save you from every evil and will take care of you in all the spheres of life. 

(b) Be loyal and obedient to Allah, you will find Him near (infront of you) i.e. He will respond 
to your requests. 

(c) If you ask, ask Allah. 
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23. In order that you may not grieve at the 
things that you fail to get, nor rejoice over 
that which has been given to you. And Allah 
likes not prideful boasters. 

24. Those who are misers and enjoin upon 
people miserliness — (Allah is not in need of 
their charity). And whosoever turns away 
(from Faith — Allãah’s Monotheism), then 
Allah is Rich (Free of all needs), Worthy of 
all praise. 

25. Indeed We have sent Our Messengers 
with clear proofs, and revealed with them the 
Scripture and the Balance (justice) that 
mankind may keep up justice. And We 
brought forth iron wherein is mighty power 
(in matters of war i as well as many benefits 
for mankind, that Allãh may test who it is that 
will help Him (His religion) and His 
Messengers in the unseen. Verily, Allah is 

All-Strong, AlI-Mighty. 

eےس 2 رص رص ےس رک شر ‏ 

26. And indeed, We sent Nûh (Noah) and اًت ر ق ا تلعجو مھر ر !واحودانلس هرادقلو‎ 
Ibrahîm (Abraham), and placed in their ا‎ E 
offspring Prophethood and Scripture. And تهم منيف بت ڪلاو وبلا‎ 
among them there are some who are guided; © دومين ا‎ 

but many of them are Fûsiqun (rebellious, 
disobedient to Allah). 

(d) If you seek help, seek help from Allãh. 

(e) Know that if all the people get together in order to benefit you with something, they will 

not be able to benefit you in anything except what Allah has decreed for you. And if they all 
get together in order to harm you with something, they will not be able to harm you in 
anything except what Allah has decreed for you. 

The pens have stopped writings [Divine (Allãah’s) Preordainments]. And (the ink over) the 

papers (Book of Decrees) have dried.” [This Hadith is quoted in Sahih At- Tirmidhi] 

 (V.57:25) Paradise is under the blades of swords (in Jihad in Allah's cause). 
a) Narrated Al-Mughîrah bin Shu'bah aie 4َ | yıرض:‎ Our Prophet pl aılz aَړl| لص‎ told us about 
the Message of our Lord that ...“whoever amongst us is killed (in Jihêd in Allãh’s cause) will 

go to Paradise”. ‘Umar asked the Prophet rl, ale i yl» , “ls it not true that our men who 

are killed (in Jihãd in Allah's cause) will go to Paradise and their's (i.e. those of the pagan’s) 

will go to the (Hell) Fire?" The Prophet pl, ale ت! ص‎ said, “Yes”. 

b) Narrated ‘Abdullah bin Abî Aufڈ‎ laie i1 یضر‎ ! Allah's MeSSeN@®@1r şı 4ıهللا عل‎ said, 

“Know that Paradise is under the shades of sword .(Jihãd in Allah's cause).” (Sahih 

Al-Bukhari, Vo\.4, Hadîth No.73 and its chapter No.22). 
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27. Then, We sent after them Our 
Messengers, and We sent ‘Îsã (Jesus) - son of 
Maryam (Mary), and gave him the Injeel 
(Gospel). And We ordained in the hearts of 
those who followed him compassion and 
mercy. But the monasticism which they 
invented for themselves, We did not prescribe 
for them, but (they sought it) only to please 
Allah therewith, but they did not observe 
it with the right observance. So We gave 
those among them who believed their (due) 
reward; but many of them are Fûsiqıîn 
(rebellious, disobedient to Allãh). 

28. O you who believe [in Mûsê (Moses) 
(i.e. Jews) and ‘Îsê (Jesus) (i.e. Christians)]! 
Fear Allah, and believe in His Messenger 
(Muhammad pu, aılz az ı gla), He will give you 
a double portion of His Mercy, and He will 
give you a light by which you shall walk 
(straight). And He will forgive you. And 
Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. ™ 

29. So that the people of the Scripture 
(Jews and Christians) may know that they 
have no power whatsoever over the Grace of 
Allah, and that (His) Grace is (entirely) in His 
Hand to bestow it on whomsoever He wills. 
And Allah is the Owner of Great Bounty. 

0 (V.57:28) (a) Narrated Abû Buradah’s father: Allah's Messenger pl, ale 4َ | la said, “Any 
man who has a slave-girl whom he educates properly, teaches good manners, manumits 
and marries her will get a double reward. And if any man of the people of the Scriptures 
(Jews and Christians) believes in his own Prophet and then believes in me (Muhammad 

 als0( get a double reward. And any slave who fulfils his duty to( ‎ااt00, he wi ) ‎ملسو هيلع هللا یلص
his master and to his Lord (Allãah) will (also) get a double reward.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.7, 
Hadîth No.20). 
(b) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad 

 ملسو هيلع هلل ۱ ىلص)

Narrated Abu Hurairah aie aَı 1 :ضر‎ Allah's Messenger ply ale i1 ıl said, “By Him (Allah) in 
Whose Hand Muhammad’s soul is, there is none from amongst the Jews and the 

Christians (of these present nations) who hears about me and then dies without believing in 
the Message with which | have been sent (i.e. Islamic Monotheism), but he will be from the 
dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih Muslim, fhe Book of Faith, Vol. 1, Chapter No. 240) See 
also (V.3:85) and (V.3:116). 
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SArat Al-Mujûdilah 
(The Woman Who Disputes) LVIII 

In the Name of Alldh 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Indeed Allah has heard the statement of E 
her (Khaulah bint Tha‘labah) that disputes ۍتشتواهچفز قكارنجنىلال‎ a 
with you (O Muhammad ply «ıl aI ىلص) 0 روب عي هلا ت لاکو عم هاو وتلا إ‎ 
concerning her husband (Aus bin As-Samit), 
and complains to Allah. And Allah hears the 
argument between you both. Verily, Allah is 
AllI-Hearer, All-Seer. 

2. Those among you who make their ےہ ھا ا کم رول اا‎ 

wives unlawful to them by (Zihûr رlqلغۆظi)" ِکشا ھا نم مکنم وره ن‎ 

(i.e. by saying to them “You are like my دهد ىا رهه نه تھک‎ 
mother’s back,”) they cannot be their 2 کے ب ا ی ھوا‎ 

mothers. None can be their mothers except روزو ل وقلا نما رڪ نم نولوقيل مهن و‎ 
those who gave them birth. And verily, they E FF AT 
utter an ill word and a lie. And verily, Allah is 9 و‎ 
Oft-Pardoning, Oft-Forgiving. 

3. And those who make unlawful to them | jJ 525مو ظا‎ 
their wives by Zihûr and wish to free ا ا‎ 
themselves from what they uttered, (the | وظعوت کد اسامي ناف نمور ریرحتف‎ 

enalty) in that case is the freeing of a slave ری ب ر ورا و‎ 
e touch each other. That is an رج نوا هاو‎ 
admonition to you (so that you may not repeat 
such an ill thing). And Allah is All-Aware of 
what you do. 

4. And he who finds not (the money for لین عا م نک ماَيِصَف دي ا ش‎ 
freeing a slave) must fast two successive | . OS 
months before they both touch each other. | aii ماَعطإف عطس ل نمفاسامي نأ‎ 
And he who is unable to do so, should feed 
sixty Miskîns (poor). That is in order that you 
may have perfect Faith in Allah and His اباد َنيرفگ للو‎ 
Messenger. These are the limits set by Allah. 
And for disbelievers, there is a painful 
torment. 

 فرم € 2 ‏E ے2
 هللا دودج تلت وءةلوسرو ىاياومۇتل كلذ

 ا

1 (V.58:2) Az-Zihãr رlqۆۈll‎ is the saying of a husband to his wife: You are to me like the 
back of my mother (i.e. unlawful for me to approach). 



 6۸ ةلداحلا ةروس

 ر و ر وص ص و رر رور تو

 کک اوسرو هنا نودا نزلا 1

1dرک ر و ی ر ‏ 

 نير د تتّيتتاء ا

 9 نيهن

 ا
 س 0

 كيد نيقدآ الرمس داسر ھالا دالر

 رو ب وئام 0 ر

 رے«

 @ یب نک کیا دمقام واول معامب

 اوهم امل نو دوغ مث یول نع اوپن نیلا یل ر لآ
n LL Berور س واچ ‏ 

 ‏TT دیو هنع
 ع م ےس

 ےل د رس کر

Eف ‏ 
 اس 4 و یتا ولم هج

 و9 72 رر م 2 وک ور ہے ر ۵ے ر ر

.1 
 SN 8 مثال ي اوجلنت الف و مج اداوم ےب

Sûrah 58. AIl-Mujãdilah Part 28 ۲۸ ءزجلا‎ 

5. Verily, those who oppose Allah and His 
Messenger (Muhamad pl, هيلع هَل ا ا‎ 1 will 
be disgraced, as those before them (among 
the past nation) were disgraced. And We 
have sent down clear Ayût (proofs, evidences, 

verses, lessons, signs, revelations, etc.). And 

for the disbelievers is a disgracing torment 

6. On the Day when Allah will resurrect 
them all together (i.e. on the Day of 
Resurrection) and inform them of what they 
did. Allah has kept account of it, while they 
have forgotten it. And Allah is Witness over 
all things. 

7. Have you not seen that Allah knows 
whatsoever is in the heavens and whatsoever 
is on the earth? There is no Najwê™ (secret 
counsel) of three but He is their fourth (with 
His Knowledge, while He Himself is over the 
Throne, over the seventh heaven), nor of five 

but He is their sixth (with His Knowledge), 
nor of less than that or more but He is with 
them (with His Knowledge) wheresoever they 
may be. And afterwards on the Day of 
Resurrection He will inform them of what 
they did. Verily, Allah is the All1-Knower of 
everything. 

8. Have you not seen those who were 
forbidden to hold secret counsels, and 

afterwards returned to that which they had 
been forbidden, and conspired together for 

sin and wrong doing and disobedience to the 
Messenger (Muhammad pl, al iıı .)ص‎ And 
when they come to you, they greet you with a 
greeting wherewith Allãh greets you not, and 
say within themselves: “Why should Allah 
punish us not for what we say?” Hell will be 
sufficient for them; they will burn therein. 

And worst indeed is that destination! 

9.0 you who believe! When you hold 
secret counsel, do it not for sin and 

1 ıı (V.58:5) See the footnote of (V.3:85). 
2l .58:7) See the footnote of (V.11:18) 
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wrong-doing, and disobedience towards the 
Messenger (Muhamad plu ıe a1 ,(ىلص‎ but 
do it for Al-Birr (righteousness) and Taqwa 
(virtues and piety); and fear Allah unto 
Whom you shall be gathered. 

10. Secret counsels (conspiracies) are 
only from Shaitdûn (Satan), in order that he 
may cause grief to the believers. But he 
cannot harm them in the least, except as Allah 

permits. And in Allah let the believers put 
their trust" . 

11. O you who believe! When you are told 
to make room in the assemblies, (spread out 

and) make room. Allah will give you (ample) 
room (from His Mercy). And when you are 
told to rise up [for prayers, or Jihûd (holy 
fighting in Allah’s cause), or for any other 
good deed], rise up. Allah will exalt in degree 
those of you who believe, and those who have 
been granted knowledge. And Allah is 
Well-Acquainted with what you do. 

12. O you who believe! When you (want 
to) consult the Messenger (Muhammad alص‎ 

 ‎ ¡n private, spend something inملسو هيلع هل ا)
charity before your private consultation. That 
will be better and purer for you. But if you 
find not (the means for it), then verily, Allah 
is Oft-Forgiving, Most Merciful. 

13. Are you afraid of spending in charity 
before your private consultation (with him)? 
If then you do it not, and Allah has forgiven 
you, then (at least) perform Saldt 
(lqûmat-as-Salûf) and give Zakût and obey 
Allah (i.e. do all that Allah and His 
Messenger pl az oil gla order you to do). 
And Allah is All-Aware of what you do. 

14. Have you (O Muhamad aبليe ہلا یلص‎ 
pig) not seen those (hypocrites) who take as 
friends a people upon whom is the Wrath of 
Allah (i.e. Jews)? They are neither of you 

1 (V.58:10) See the footnote (A) of (V.12:67). 
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(Muslims) nor of them (Jews), and they swear 
to a lie while they know. 

15. Allah has prepared for them a severe 
torment. Evil indeed is that which they used 
to do. 

16. They have made their oaths a screen 
(for their evil actions). Thus they hinder 
(men) from the Path of Allãh: so they shall 
have a humiliating torment. 

17. Their children and their wealth will 

avail them nothing against Allah. They will 
be the dwellers of the Fire to dwell therein 
forever. 

18. On the Day when Allah will resurrect 
them all together (for their account); then they 
will swear to Him as they swear to you (O 
Muslims). And they think that they have 
something (to stand upon). Verily, they are 
liars! 

19. Shaitûn (Satan) has overpowered 
them. So he has made them forget the 
remembrance of Allah. They are the party of 
Shaitûn (Satan). Verily, it is the party of 
Shaitan (Satan) that will be the losers! 

20. Those who oppose Allah and His 
Messenger (Muhammad ply ıl iıı yJص),‎ they 
will be among the lowest (most humiliated). 

21. Allah has decreed: “Verily, it is I and 
My Messengers who shall be the victorious.” 
Verily, Allah is All-Powerful, A1l-Mighty. 

22. You (O Muhammad ply +ıهلا ىلص) عل‎ 
will not find any people who believe in Allah 
and the Last Day, making friendship with 
those who oppose Allah and His Messenger 
(Muhammad plu, aıle iıı glص),‎ even though they 
were their fathers or their sons or their 
brothers or their kindred (people). For such 
He has written Faith in their hearts, and 
strengthened them with R7ZA (proofs, light and 
true guidance) from Himself. And He will 
admit them to Gardens (Paradise) under 
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which rivers flow to dwell therein (forever). | ‘“<rs: 7 er و و‎ 
Allãh is pleased with them, and they with | ̂ > ai 
Him. They are the Party of Allah. Verily, it is 9 دخلق مش ا برجن الأ‎ 
the Party of Allah that will be the successful. 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Whatsoever is in the heavens and قا‎ : فاَمَوِتَوَمَسلَأ فام‎ 
whatsoever is on the earth glorifies Allah. C 
And He is the Al1-Mighty, the All-Wise. ©9 دكر رَعلاَوُهو‎ 

2. He itis Who drove out the disbelievers کلا اھا ماو فک ذل ایذا ی‎ 
among the people of the Scripture (i.e. the ولا لهآ نواورک نیز جش‎ 2 
Jews of the tribe of Banû An-Nadîr) from وجر نا م تنتظام رشح ا لوا ل هرو نم‎ 
their homes at the first gathering. You did not هم وو وو وی ا کارم‎ 
think that they would get out. And they ولا نت مم نوصح م ھتعنام ر ھنا اونظو‎ 
thought that their fortresses would defend اص اک ما دا‎ 
them from Allah! But Allah’s (Torment) ا‎ UR 
reached them from a place whereof they مي یاب مه ویب نویرخع بحر لا می ولق ف‎ 
expected it not, and He cast terror into their 
hearts so that they destroyed their own 
dwellings with their own hands and the hands 
of the believers. Then take admonition, O you 
with eyes (to see). 

 ص ا و »و247 وجر

 9 رمال يۇت اورېتعاق نيِنموُملا ى ريأو

3. And had it not been that Allah had ے ورب رم رے ص و ی وے ےک‎ > 

decreed exile for them, He would certainly ET هآبک نأ واو‎ 

have punished them in this world; and in the 9 راتلاباذع ورخأل ا فهو ًتّدلاف‎ 
Hereafter theirs shall be the torment of the 
Fire. 

4. That is because they opposed Allah and ر و ر ا کک‎ 

His Messenger (Muha ad pl, هيلع هللا ىلص). اياشي ور هلوسرو هلا اوفاش مهنا كلذ‎ 
And whosoever opposes Allah, then verily, ) َبالا َسَهَا‎ 

Allãh is Severe in punishment. 

5. What you (O Muslims) cut down of the قاهر ت رواة نمر حطقام‎ 
palm-trees (of the enemy), or you left them | _ ° gog. <2). 44 
standing on their stems, it was by Leave of ) فَلا ىرحیلو هند اهل وص‎ 
Allãh, and in order that He might disgrace the 
Fûsiqin (the rebellious, the disobedient to 
Allah). 

6. And what Allah gave as booty (Fai ”) (© | 4ع كفوا ےل ر اع ا افا‎ 
His Messenger (Muhammad pl, aıلe‎ aI yl) | ر ر رور نلع هللا ءافاامو‎ 



 ‏Î رشحلا ةروس

 ا ‏A “رو هَل

 د ‏٤ ر ر رر ص صر

TTل رد ‏ 

 لواری یر قلا لها نم لوس را غلا افا

 ا قلا ی ذلو

 ‏e امرک ی ریل کیکک
 أ 2َ ا رور ود

 اوقتا و اوهان ‏f روب ف لوسرلا
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from them — for this you made no expedition 
with either cavalry or camelry. But Allah 
gives power to His Messengers over 
whomsoever He wills. And Allãh is Able to 
do all things. 

7. What Allah gave as booty (Fai ”) to His 
Messenger (Muhammad ply aıلz‎ a1 )لص‎ from 
the people of the townships — it is for Allah, 
His Messenger (Muhammad ply ,(هيلع هللا ىلص‎ 
the kindred (of Messenger Muhammad |! ىلص‎ 
 ,‎ the orphans, Al-Masûkin (the poor),)علي‎ aوسiم
and the wayfarer, in order that it may not 
become a fortune used by the rich among you. 
And whatsoever the Messenger (Muhammad 

 ‎ gies you, take it; andملسو هيلع هللا ىلص)
whatsoever he forbids you, abstain (from 
it)" And fear Allah; verily, Allãah is Severe 
in punishment. 

8. (And there is also a share in this booty) اے ا اا ب ےہ لا ا ھل‎ 
for the poor emigrants, who were expelled ميرو ناور و‎ 
from their homes and their property, seeking اور رو هللا نم االلضف نوغتدب دب مهو و‎ 
Bounties from Allãh and to please Him, and 
helping Allah (i.e. helping His religion) and 
His Messenger (Muhamad plu .(يلع لا ىلص‎ 
Such are indeed the truthful (to what they 
say). 

 رر2 ور

 دويل کرا لوسرو هللا‌نو صو

1 (V.59:7) Narrated ‘Alqamah: ‘'Abdullãh (bin Mas‘'ûd) said.“Allah curses those ladies who 
practise tatooing and those who get themselves tatooed, and those ladies who get their hair 
removed from their eyebrows and faces except the beard and moustache, and those who 
make artificial spaces between their teeth in order to look more beautiful whereby they 
change Allãh’s creation.” His saying reached a lady from Banû Asad, called Umm Ya'‘qûb, 
who came (to ‘Abdullah) and said, “| have come to know that you have cursed 
such-and-such (ladies)?” He replied, “Why should | not curse these whom Allãh’s 
Messenger ply ale ai1 ılص‎ has cursed and who are (cursed) in Allah's Book!” Umm Ya'‘qûb 
said, “I have read the whole Qur'ãn, but | did not find in it what you say.” He said, “Verily, if 
you have read it (i.e. the Qur'an), you have found it. Didn't you read: 

“And whatsoever the Messenger (Muhammad 7 (هيلع هلا ىلص‎ gives you, take it, and 
whatsoever he forbids you, abstain (from it)." (V.5 

She replied, “Yes, | did”, He said, “Verily, Allah's Messenger pl, aılz ai! yJص‎ forbade such 
things.” She said, “But | see your wife doing these things?” He said, “Go and watch her”. 
She went and watched her but could not see anything in support of her statement. On that 
he said, “If my wife was as you thought, | would not keep her in my company” (i.e | would 
divorce her). (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.408). 

Narrated ‘Abdullah (bin Mas'ûd) aie ı1 yرض‎ : Allah's Messenger ۳ هيلع هلا ىلص‎ has cursed 
the lady who uses false hair. (See Sahih Al-Bukhari, Vo|.6, Hadîth No.409). 
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9. And (it is also for) those who, before 
them, had homes (in Al-Madinah) and had 
adopted the Faith, love those who emigrate to 
them, and have no jealousy in their breasts for 
that which they have been given (from the 
booty of Banû An-Nadîr), and give them 
(emigrants) preference over themselves even 
though they were in need of that. And 
whosoever is saved from his own 
covetousness, such are they who will be the 
successful. 

10. And those who came after them say: 
“Our Lord! Forgive us and our brethren who 
have preceded us in Faith, and put not in our 
hearts any hatred against those who have 
believed. Our Lord! You are indeed full of 
kindness, Most Merciful. 

11. Have you (O Muhamad aıهَل ا یلص فل‎ 
pig) not observed the hypocrites who say to 
their friends among the people of the 
Scripture who disbelieve: “(By Allah) If you 
are expelled, we (too) indeed will go out with 
you, and we shall never obey any one against 
you; and if you are attacked (in fight), we 
shall indeed help you.” But Allah is Witness 
that they verily are liars. 

12. Surely, if they (the Jews) are expelled, 
never will they (hypocrites) go out with them; 
and if they are attacked, they will never help 
them. And (even) if they do help them, they 
(hypocrites) will turn their backs, and they 
will not be victorious. 

13. Verily, you (believers in the Oneness 
of Allah — Islãmic Monotheism) are more 
fearful in their (Jews of Banû An-Nadîr) 
breasts than Allah. That is because they are a 
people who comprehend not (the Majesty and 
Power of Allah). 

14. They fight not against you even 
together, except in fortified townships, or 
from behind walls. Their enmity among 
themselves is very great. You would think 
they were united, but their hearts are divided. 
That is because they are a people who 
understand not. 
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15. They are like their immediate 
predecessors (the Jews of Banû Qainûqê'’, 
who suffered); they tasted the evil result of 
their conduct, and (in the Hereafter, there is) 
for them a painful torment. 

16. (Their allies deceived them) like 
Shaitûn (Satan), when he says to man: 
“Disbelieve in Allah.” But when (man) 
disbelieves in Allah, Shaitûn (Satan) says: “1 

am free of you, I fear Allah, the Lord of the 
‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists)!” 

17. So the end of both will be that they 
will be in the Fire, abiding therein. Such is 
the recompense of the Zûlimuin (i.e. 
polytheists, wrong-doers, disbelievers in 
Allah and in His Oneness). 

18. O you who believe! Fear Allãh and 
keep your duty to Him. And let every person 
look to what he has sent forth for the morrow, 

and fear Allah. Verily, Allah is All-Aware of 
what you do." 

19. And be not like those who forgot 
Allah (i.e. became disobedient to Allah), and 
He caused them to forget their ownselves, (let 
them to forget to do righteous deeds). Those 
are the Fûsiqun (rebellious, disobedient to 

Allah). 

20. Not equal are the dwellers of the Fire 
and the dwellers of the Paradise. It is the 

dwellers of Paradise that will be successful. 

21. Had We sent down this Qur’ãn on a 
mountain, you would surely have seen it 
humbling itself and rent asunder by the fear 
of Allãah. Such are the parables which We put 
forward to mankind that they may reflect. 

i V.59:18). 
a) See the footnote of (V.32:16). 

b) See the footnote of (V.15:23). 

See the footnote (C) of (V.9:111). 

(V.59:21) Narrated Jabir bin ‘Abdullah laqiz al! :ضر‎ The Prophet py aıلz‎ ı1 لص‎ used to 
stand by a tree or a date-palm on Friday. Then an Ansãrîi woman or man said, “O Allah’s 
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22. He is Allah, beside Whom Lû ilûha ا ا ھل إ هلا ال یل اےک‎ 
ilê Huwa (none has the right to be e کھ ا‎ 
worshipped but He) the All-Knower of the ا( د يجرلا نرل اوه ةددهشلآو‎ 
unseen and the seen. He is the Most Gracious, 
the Most Merciful. 

23. He is Allah besidc Vv hom Lû ilGha illa شا كلما‎ SIE یاد ر‎ 
Huwa (none has the right to be worshipped ا ا‎ 
but He), the King, the Holy, the One Free راجل ر درعا ن يهملا نرمل م لا‎ 
from all defects, the Giver of security, the ےہ ےس ہو س ےک‎ 
Watcher over His creatures, the All-Mighty, ِلاَ ر يڪ تمل‎ 
the Compeller, the Supreme. Glory be to توڪ شاع‎ 
Allah! (High is He) above all that they 
associate as partners with Him. 

24. He is Allah, the Creator, the Inventor ا رابلا قلا ةداوه‎ 
of all things, the Bestower of forms. To Him ا ا ا‎ 
belong the Best Names." All that is in the ل یىسحلا‎ 
heavens and the earth glorify Him. And He is ءا اعلا وهو‎ 
the AII-Mighty, the All-Wise. 2 

 )\ ‎ eaج ۹

٠ 

\ \ 
E ا‎ 

In the Name of Allah ےیل ہا‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. TT 

1.0 you who believe! Take not My Î 4al 2l 4 Js 5e 
i ac (i : : ءايلوأ مكودع ىّودعاودخنَال او ا٤ََذَلا ا‎ 

enemies and your enemies (i.e. disbelievers | °7” وم ام‎ 

and polytheists) as friends, showing affection رولا ممل قل‎ 
towards them, while they have disbelieved in 
what has come to you of the truth (i.e. Islamic امو ا اإل ارم میلان‎ 

Monotheism, this Qur’ãn, and Muhammad 
 ملسو هیلع ہللا یلص), ‏and have driven out the ءاغباو يلبس فاد لهج 4 ا ن کنیز
 ‏e o1لMessenger (Muhammad pl, aı ىلص) ‏and | , _ ر ر وي رے
 ‏yourselves (from your homeland) because Û ڃخ ولاا رورمیذ قاصرم

you believe in Allah your Lord! If you have E‏ 
come forth to strive in My Cause and to seek َدَقفةك نم هلع نم نمو نلعاامو‎ 
My Good Pleasure, (then take not these 

Messenger! Shall we make a pulpit for you?” He replied, “If you wish.” So they made a 
pulpit for him and when it was Friday, he proceeded towards the pulpit [for delivering the 
Khutbah (religious talk)]. The date-palm cried like a child! The Prophet ply aul I 
descended (from the pulpit) and embraced it while it continued moaning like a child beıng 
quietened. The Prophet pg ale aI يلص‎ said, “It was crying for (missing) what it used to hear 

religious knowledge given near it. (Sahih Al-Bukhari, Vol.4, Hadîth No.784). 

li wv. 59:24) See the footnote of (V.7:180). 
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disbelievers and polytheists as your friends). 
You show friendship to them in secret, while 
I am All-Aware of what you conceal and what 
you reveal. And whosoever of you (Muslims) 
does that, then indeed he has gone (far) astray 
from the Straight Path" . 

2. Should they gain the upper hand over you, دك ا ةو ءادعآ کک ونوکب ك ر‎ 
 مصر ےک

they would behave to you as enemies, and 
S2 سر ل‎ 1 

stretch forth their hands and their tongues against تورم اودوو ِءوسلاپ مېدنيلاو مهدي‎ 
you with evil, and they desire that you should 
disbelieve. 

3. Neither your relatives nor your children | û ملو دوا ماسر کم ہى‎ 
will benefit you on the Day of Resurrection 
(against Allah). He will judge between you. )9 دنوم یاو کتنی‎ 

 ر ر قر

And Allah is the All-Seer of what you do. 

4. Indeed there has been an excellent ور ھر 
 ع ‏example for you in Ibrahîm (Abraham) and ر أ ;هعم نذل او ميهر إف ةَتسح

 . ۰ . م ص س هو روا ےک
 ‏those with him, when they said to (heir | نو ‏مiنودبعتاسم و کاو ربان مم وقل اولاقذإ

0 
 الإ هدو هناي اوني

eople: “Verily, we are free from you and ار تورو مر ورو‎ 
 ٣ : ‎ whatever you worship besides Allah: we haveءال وهو دعا کتییو ‎ e ۹ 0ا

rejected you, and there has started between us | „J مهر لوق‎ 
and you hostility and hatred for ever until N 
you believe in Allah Alone” — except the ءىش نم دانم كل كلم‎ 
saying of Ibrãhîm (Abraham) to his father: ھر لاکا وانا کمک وانی‎ 
“Verily, I will ask forgiveness (from Allah) 
for you, but I have no power to do anything 
for you before Allah.” “Our Lord! In You 
(Alone) we put our trust, and to You (Alone) 
we turn in repentance, and to You (Alone) is 
(our) final Return. 

5. “Our Lord! Make us not a trial for the ا غا نک ن‎ 
disbelievers, and forgive us, Our Lord! Verily, 2 ادرک تزال‎ 
You, only You, are the AllI-Mighty, the € دکار‎ 
All-Wise.” 

6. Certainly, there has been in them an آج ینا یم‎ Ed ا کک‎ 
excellent example for you to follow — for OT 
those who look forward to (the Meeting with) | (Ê) ُيًيذkلان ھوالمَى‎ 
Allah and the Last Day. And whosoever turns 

[1 V.60:1) See V.3:149 and its footnote. 
. (V.60:4) See the Qur'an Verses (V.9:114), (V.19:41-49) and (V.26:70-86( 
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away, then verily, Allãh is Rich (Free of all 
needs), Worthy of all Praise. 

7. Perhaps Allah will make friendship مشيدا نب اان ت‎ E 4ى‎ 

between you and those whom you hold as 
enemies. And Allãh has power (over all 9 رار ناو ةو یت‎ 
things), and Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

8. Allah does not forbid you to deal justly نرل وةكو ل سلنا ت‎ 
and kindly with those who fought not against | < _ و‎ e 
you on account of religion nor drove you out أو !وطبیقتو مهورت نأ کردن دوج عرلو‎ 
of your homes. Verily, Allah loves those who طا‎ 
deal with equity. 9 طرا بما‎ 

9. It is only as regards those who fought لای ؤو‎ i ا اإ ر‎ 

against you on account of religion, and have 
driven you out of your homes, and helped to کجا اعاور ر کک تر ر‎ 
drive you out, that Allah forbids you to ® 2 مور ہوکر ہہ کک‎ 
befriend them. And whosoever will befriend بوم ٣مه يو وكب نمو مه ولون‎ 
them, then such are the Zûlimiîn (wrong-doers 
— those who disobey Allah). 

10. O you who believe! „When believing |, ا ٹکا م ڪس هاج اداوم‎ CE 
women come to you as emigrants, examine ا‎ 1 
them; Allah knows best as to their Faith, then ټي مشن نزور هللا ره‎ 
if you ascertain that they are true believers | %,- 5 ر یک‎ 
send them not back to the disbelievers. They ندو ا ا‎ 
are not lawful (wives) for the disbelievers nor کک اع احا اشا او‎ ونا ءو 
are the disbelievers lawful (husbands) for ‏٣ 

 آ مصوب رو ےک ےل

 ‏them. But give them (the disbelievers) that تنال نهرو نومی اا
I e ITا ‏ (amount of money) which they have spent [as E‏ 

 ‏their Mahr'"] to them. And there will be no a i ا ۶
 ‏sin on you to marry them if you have paid ©9 معهما ۴ و کتنی کس

their Mahr to them. Likewise hold not the 
disbelieving women as wives, and ask for (the 
return of) that which you have spent (as 
Mahr) and let them (the disbelievers) ask 
back for that which they have spent. That is 
the Judgement of Allah, He judges between 
you. And Allah is All-Knowing, All-Wise. 

11. And if any of your wives have gone اعم راتکلا لل کوا )ا کتا ناو‎ 
from you to the disbelievers, (as apostates 1 ET 
and you asked them to return back your Mahr ًارقفناام لم‎ SE ہد ی ڈا‎ Ki ااف‎ 

(V.60:10) Mahr. Bridal-money given by the husband to his wife at the time of wedding. 
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but they refused)— then you went out for a 
Ghazwah (military expedition) (against them 
and) gained booty; then pay from that booty 
to those whose wives have gone, the 
equivalent of what they had spent (on their 
Mahr). And fear Allah in Whom you believe. 

12. O Prophet! When believing women 
come to you to give you the Bai ‘ah (pledge), 
that they will not associate anything in 
worship with Allãh, that they will not steal, 
that they will not commit illegal sexual 
intercourse, that they will not kill their 
children, that they will not utter slander, 

intentionally forging falsehood (i.e. by 
making illegal children belonging to their 
husbands), and that they will not disobey you 
in Ma‘rif (Islamic Monotheism and all that 
which Islãm ordains), then accept their 
Bai 'ah (pledge), and ask Allah to forgive 
them. Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

13. O0 you who believe! Take not as 
friends the people who incurred the Wrath of 
Allah (i.e. the Jews). Surely, they have 
despaired of (receiving any good in) the 
Hereafter, just as the disbelievers have 
despaired of those (buried) in graves (that 
they will not be resurrected on the Day of 
Resurrection). 

In the Name of Allûh 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Whatsoever is in the heavens and 
whatsoever is on the earth glorifies Allah. 
And He is the All-Mighty, the All]-Wise. 

2. O you who believe! Why do you say 
that which you do not do? 

3. Most hateful it is with Allah that you 
say that which you do not do. 
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4. Verily, Allah loves those who fight in 
His Cause in rows (ranks) as if they were a 
solid structure." صوصرَم نشب مهنا اقص‎ 

5. And (remember) when Mûsê (Moses) رور‎ 1 

said to his people: “O0 my people! Why do و موق ءھموفل ی توم لاقدر و‎ 

you annoy me while you know certainly that I EE N, 

am the Messenger of Allah to you? So when د‎ CIEوت 2او ور وے مہ ‏ 

 ‏,they turned away (from the Path of Allah) دجال او مهبول هنآ عازأ ًاوعار
 ‏Allah turned their hearts away (from the O لاما

Right Path). And Allah guides not the people 
who are Fûsiqîin (the rebellious, the 
disobedient to Allah). 

 ال وسر ینا ی رسا نب می م ییا ی سبع اق ذو

 ‏TT مک
e رص‎ Sk: 

6. And (remember) when ‘Îsê (Jesus), son 
of Maryam (Mary), said: “O Children of 
Israel! [ am the Messenger of Allah unto you, 
confirming the Taurêat [(Torah) which came] 
before me, and giving glad tidings of a 
Messenger to come after me, whose name 
shall be Ahmad. ™ But when he (Ahmad i.e. 
Muhammad pJ, aıle iı glص)‎ came to them with 
clear „ Proofs, they said: “This is plain 
magic”. 

EN 

 2 وود

 نیم رجس ساله

1 V.61:4( 
a) Narrated Abû Sa'îd Al-Khudrî aic ıı yرض:‎ Somebody asked, “O Allah's Messenger! Who 
is the best among the people?” Allah's Messeng@r pl, 14ل ت‎ replied, “A believer who 
strives his utmost in Allah's Cause with his life and property.” They asked, “Who is next?” 
He replied, “A believer who stays in one of the mountain paths worshipping Allah and 
leaving the people secure from his mischief.” (Sahih A/-Bukhari, Vo\.4, Hadîth No.45). 

( See the footnote (A) of (V.9:111). 

(V.61:6) i.e. the second name of Prophet Muhammad ملسو هيلع هللا یلص‎ and it (Ahmad) 
 .”‎ means: “One who praises Allah more than othersا

bl vy. 61:6( 

A) Narrated Jubair bin Mut'im aie z1 yرض:‎ Allah's Messenger oly ale ai | ılص‎ said, “I have five 
names: | am Muhammad and Ahmad; | am A/-Mahî through whom Allah will eliminate 
Al-Kufr (infidelity); | am Al-Hashir who will be the first to be resurrected, the people being 
resurrected thereafter; and | am also A/-‘Ãqib (i.e. there will be no Prophet after me).” 
(Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadîth No. 732). 

B) Narrated Abû Hurairah ic | yè: Allah's Messeng@r pl, 4ı تل1 ىلص‎ said, ‘By Him (Allah) 
in Whose Hand my soul is, surely, the son of Mary [Îsa (Jesus)] pîl! Lale” will shortly 
descend amongst You people (Muslims), and will judge mankind justly by the Law of the 
Qurdên (as a just ruler), and will break the Cross and kill the pigs and abolish the Jîzyah [a 
tax taken from the people of the Scriptures (Jews and Christians), who are under the 
protection of a Muslim government. This Jîzyah tax will not be accepted by ‘Îsã (Jesus) aılze 
ywJl and all mankind will be required to embrace Islam with no other alternative]. Then 
(here will be abundance of money and nobody will accept charitable gifts.” (See Fath 
A/-Bari, Page No.304 and 305, Vol.7), (Sahih Al-Bukhari, Vo|.3, Hadîth No.425). 
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7. And who does more wrong than the one 
who invents a lie against Allah, while he is 
being invited to Islãm? And Allãh guides not 
the people who are Zûlimin (polytheists, 
wrong-doers and disbelievers) folk. 

8. They intend to put out the Light of 
Allah (i.e. the Religion of Islam, this Qur’ãn 

and the Prophet Muhamad plu, (يلع هَل ا ىلص‎ 
with their mouths. But Allah will bring His 
Light to perfection even though the 
disbelievers hate (1t). 

9. He it is Who has sent His Messenger 
(Muhammad plu, sale ıı gla) with guidance and 
the religion of truth (Islãmic Monotheism) to 
make it victorious over all (other) religions 
even though the Mushrikûn (polytheists, 
pagans, idolaters, and disbelievers in the 
Oneness of Allah and in His Messenger 
Muhammad pl, ıl aَ ı )ص‎ hate (1). 

10. O you who believe! Shall I guide you 
to a trade that will save you from a painful 
torment? 

11. That you believe in Allah and His 
Messenger (Muhamad play aıلz‎ a1 ,)یلص‎ and 
that you strive hard and fight in the Cause of 
Allah with your wealth and your lives: that 
will be better for you, if you but know! 

12. (If you do so) He will forgive you 
your sins, and admit you into Gardens under 
which rivers flow, and pleasant dwellings in 
‘Adn (Eden) Paradise; that is indeed the great 
success. 

13. And also (He will give you) another 
(blessing) which you love, — help from Allãh 
(against your enemies) and a near victory. 

* ‘Îsa (Jesus), the son of Maryam (Mary) pid! Lqule will descend as a leader of the Muslims 
and it is a severe warning to the Christians who claim to be the followers of ‘Îsa (Jesus) and 
he will break the Cross and kill the pigs, and he will abolish the Jîzyah (tax); and all 
mankind will be required to embrace Islam with no other alternative. 
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And give glad tidings (O Muhammad ێا یلص‎ 
t0 the believers.ملسو ەيلع) ‏ 

 14. ‏O you who believe! Be you helpers (in “ne اک
 ‏the Cause) of Allah as said ‘Îsê (Jesus), son of سچ لاق د اوو اونماء نزلا اہتات

Maryam (MAY), to he Hm ûriyyıîn (hê | ا اار نمرو س‎ 
disciples): “Who are my helpers (in the Cause) ر رر‎ ر ا ا ر و Ae‏ 

of Allah?” The Hawûriyyûn (the disciples) said: | _ Jii: i2 4غياط تتم افتار اصن نح‎ 
“We are Allãh’s helpers” (i.e. we will strive in ودع لڪاوتماء نذل اتاق يال ترک‎ 
His Cause!). Then a group of the Children of n ا‎ 
Israel believed and a group disbelieved. So We و نره احا‎ 
gave power to those who believed against their 
enemies, and they became the victorious 
(uppermost). 

SûArat A-Jumu ‘ah 

(Friday) LXI 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Whatsoever is in the heavens and لَآ َرالآ ا ولأن‎ 

whatsoever is on the earth glorifies Allah, the a 

King (of everything), the Holy, the All-Mighty, 0 Ki ارعا رموذفلا‎ 

the All-Wise. 

2. He it is Who sent among the unlettered ۸ ےہ وک ھل ب کک و ےک اا‎ 
ones a Messenger (Muhammad ply يلع هللا ىلص) | وایم اوسر نعال‎ 
from among themselves, reciting to them His ةكيلاو بتكلا مهمو ميكرو وباء ممل‎ 
Verses, purifying them (from the filth of 2 A. 2 
disbelief and polytheism), and teaching them نبل ىل لبق ناو نإو‎ 
the Book (this Qur’ãn, Islamic laws and 
Islamic jurisprudence) and A4/-Hikmah 
(As-Sunnah: legal ways, orders, acts of 
worship of Prophet Muhamad +ıلle‎ oَ1 ىلص‎ 
pig). And verily, they had been before in 
mainfest error; 

3. And [He has sent him (Prophet لاهو س قال م ا‎ 

Muhammad ply ale iı ılص)‎ also to] others ررعل وهو معاوقحلي م ٣ں رح‎ 2 

among them (Muslims) who have not yet Os | 

joined them (but they will come). And He 
(Allah) is the All-Mighty, the All-Wise. 

2 4. That is the Grace of Allêh, which He | Jî و2 2اك نم ےن هلآ ص كل‎ 7 5 هلل 2 ےک د هلل ص‎ 

bestows on whom He wills. And Allah is the : 8 
Owner of Mighty Grace. 9 ِريِلا‎ 
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 The likeness of those who were .5 لمك اهو یخ ةر ولا ولد نراك
entrusted with the (obligation of the) Taurêat 
(Torah) (i.e. to obey its commandments and 
to practise its laws), but who subsequently 
failed in those (obligations), is as the likeness 
of a donkey which carries huge burdens of 
books (but understands nothing from them). 
How bad is the example of people who deny 
the Ayût (proofs, evidences, verses, signs, 
revelations) of Allah. And Allãah guides not 
the people who are Zûlimiin (polytheists, 
wrong-doers, disbelievers). 

6. Say (O Muhamad plu :(هيلع ہلا ىلص‎ “0 
you Jews! If you pretend that you are friends 
of Allah, to the exclusion of (all) other 
mankind, then long for death if you are 
truthful.” 

7. But they will never long for it (death), 
because of what (deeds) their hands have sent 
before them! And Allah knows well the 
Zûlimiîn (polytheists, wrong-doers, 
disbelievers). 

8. Say (to them): “Verily, the death from 
which you flee will surely meet you, then you 
will be sent back to (Allah), the All1-Knower 
of the unseen and the seen, and He will tell 
you what you used to do.” 

9.0 you who believe (Muslims)! When 
the call is proclaimed for the Salût (prayer) 
on Friday (Jumu ‘ah prayer), come to the 
remembrance of Allah [Jumu ‘ah religious 
talk (Khutbah) and Salût (prayer)] and leave 
off business (and every other thing). That is 
better for you if you did but know! 

10. Then when the (Jumu‘'ah) Salat 
(prayer) is ended, you may disperse through 
the land, and seek the Bounty of Allah (by 
working, etc.), and remember Allãh much: 
that you may be successful. 

11. And when they see some merchandise 
or some amusement [beating of Tambur 
(drum) etc.] they disperse headlong to it, and 
leave you (Muhammad pl, (هيلع ہللا ىلص‎ 
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standing [while delivering Jumıu ‘ah religious 0َ ن قزلار هاو‎ 2 
talk (Khutbah)]. Say: “That which Allah has 
is better than any amusement or merchandise! 
And Allãh is the Best of providers.” 

. Sûrat Al-Munûaflqûn 
(The Hypocrites)" LXTIII 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. When the hypocrites come to you (O ا دادم 1 ةفتملا ك ءاجاد ٦‎ 1 
Muhammad ply aıلe‎ oi yJص),‎ they say: “We | ا ا‎ 
bear witness that you are indeed the | َيَمْمَكمْلاَن إد هاو هلوسرلكنإ مّلَعيهاو‎ 
Messenger of Allah.” Allah knows that you ےس کک‎ 
are indeed His Messenger, and Allãah bears 0 ترو‎ 
witness that the hypocrites are liars indeed. 

2. They have made their oaths a screen هلآ‎ EG | FEE 
(for their hypocrisy). Thus they hinder (men) ليس نعاو‎ 
from the Path of Allah. Verily, evil is what ©9 ولم او کام اس‎ 
they used to do. 

3. That is because they believed, and then E IE AAO 
disbelieved; therefore their hearts are sealed, مولف يطفو م ايق‎ 
so they understand not. ٍ Ge: ءب‎ 

4. And when you look at them, their | ړ 27. 44%2 وک{‎ 
bodies please you; and when they speak, you #اولوقي ناو مهماسج اسَجا كبح مهتآراذو‎ 
listen to their words. They are as blocks Of j| و شب و اک اک‎ 2 
wood propped up. They think that every cry ا‎ 
is against them. They are the enemies, so ہللا رھلدف ھردحاف دلار مناع ٍةَحيَص‎ 
beware of them. May Allãah curse them! How و‎ 
are they denying (or deviating from) the Right o 
Path? 

 ے2 2 ےک ےک کو

5. And when it is said to them: “Come, so Î i قا لوسر کلرففتساولاصت‎ 1 
that the Messenger of Allãh may ask forgiveness رولو و‎ ُ 
from Allah for you,” they twist their heads, and 0 وش مهو‌نودصي مهتنأرو مسو‎ 
you would see them turning away their faces in 
pride. 

6.It is equal to them whether you | 55% 4J: ب ا ي‎ TESTE 
(Muhammad ply ale ai1 gla) ask forgiveness or رفعت ملم اهل‎ 
ask not forgiveness for them , Allah will مولى دبلة لل ّ ارفْسْنل ه‎ 
never forgive them. Verily, Allah guides not 
the people who are the F ûsiqîn (the rebellious, © تني‎ 
the disobedient to Allah). 3 

[ (§.63) See “Hypocrisy” in Appendix 2 at the end of the Book. 
2 £ (V.63:5) See the footnote of (V.22:9). 

 .‎ 63:6) See the Qur'èùn (V.4:138-145)ل
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7. They are the ones who say: “Spend not E ۶ 

on those who are with Allah’s Messenger, دونم لعاوقفش وال نووي ر امه‎ 
until they desert him.” And to Allêh belong | ٍتىَّوَسَسلاْنیاَرح هَل ا اوسر‎ 
the treasures of the heavens and the earth, but 

 ‏٣“ نوقفانملا ةروس

the hypocrites comprehend not. ت نوعا نيول وضرذلاو‎ 

8. They (hyprocrites) say: “If we return to ېر رک َةَيِدَمْلَألإاَتَعَجَر نیل نولو‎ 
AI-Madinah, indeed the more honourable ا ا‎ 
(‘Abdûllah bin Ubai bin Salûl, the chief of ےل وس سر ود هرم هلل ولذال آان رع لآ‎ 
hyprocrites at Al-Madinah) will expel ےس ر یک‎ 
therefrom ّ meaner (i.e. Allãh’s Messenger تيوتا كلو تیزمۇمللو‎ 

aهلا ىلص).” علی‎ But honour, power and glory شال“‎ 
i to i and to His Messenger نرل‎ 
(Muhammad ,(و هيلع هلا ىلص‎ and to the 
believers, but the hypocrites know not. 

9.0 you who believe! Let not your 5 ينال أوماء نبذل دلا‎ O 
properties or your children divert you from | ٠ e 2 2 
the remembrance of Allah. And whosoever | ٌَىَصَفي نم و هلل ارڪز نع ڪل اواالو‎ 
does that, then they are the losers. م 

 ‏Ù رکنا مش کیت ترک
10. And spend (in charity) of that with | ان 1 ارقد‎ E 

which We have provided you before death ا کشت راهن اوقفنأو‎ 
comes to one of you, and he says: “My Lord! برق لَجأ ى رخ لول ر لوقف ف توما‎ 
If only You would give me respite for a little SS ےہ‎ 
while (i.e. return to the worldly life), then I َقدرا ًاوَفَدَص‎ 
should give Sadaqah (i.e. Zakûaf) of my 
wealth," and be among the righteous f[i.e. 
perform Hajj (pilgrimage to Makkah) and 
other good deeds]. 

, 11. And Allãh grants respite to none when EFI ٌءاَج اد است هل ارخ وب نو‎ 
his appointed time (death) comes. And Allah ا‎ 
is All-Aware of what you do. ©9 َنواَمَعناَمب‎ 

A) Narrated Abu Hurairah aic ail! yè: The Prophet pl, az | said, “Everyday two angels 
come down from heaven and one of them says, ‘O Allah! Compensate every person who 
spends in Your Cause,’ and the other (angel) says, ‘O Allah! Destroy every miser.’” (Sahih 
Al-Bukhari, Vol. 2, Hadith No. 522). 

B) The performance of Hajj is an enjoined duty and its superiority, and the Statement of 
Allãh Jج,‎ jaz: "Hajj (pilgrimage) to the House (Ka'bah), is a duty that mankind owes to Allah, 
those who can afford the expenses (for one’s conveyance, provision and residence); and 
whoever disbelieves [i.e. denies Flajj (pilgrimage to Makkah), then he is a disbeliever of 
Allah], then Allah stands not in need of any of the Ãlamîn (mankind and jinn).” (V.3:97). 

C) Islam demolishes all the previous evil deeds and so do migration (for Allah's sake) and 
Hajj (pilgrimage to Makkah) [AI-Lûlû’ wal-Marjan, Vol. 1, Chapter 52, Page 205] (Sahih 
Muslim, Vol. 1, Chapter 52, Page 78) 

D) See the footnote of (V.3:180). 
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: Sûrat At-Taghûbun 
(Mutùal Loss and Gain) LXIV 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Whatsoever is in the heavens and 
whatsoever is on the earth glorifies Allah. His 
is the dominion, and to Him belong all the 
praises and thanks, and He is Able to do all 
things. 

2. He itis Who created you, then some of 
you are disbelievers and some of you are 
believers. And Allah is All-Seer of what you 
do. 

3. He has created the heavens and the 
earth with truth, and He shaped you and made 
good your shapes. And to Him is the final 
Return. 

4. He knows what is in the heavens and on 
earth, and He knows what you conceal and 
what you reveal. And Allah is the All1-Knower 
of what is in the breasts (of men). 

5. Has not the news reached you of those 
who disbelieved aforetime? And so they 
tasted the evil result of their disbelief, and 
theirs will be a painful torment. 

6. That was because there came to them 
their Messengers with clear proofs (signs), 
but they said: “Shall mere men guide us?” So 
they disbelieved and turned away (from the 
truth). But Allah was not in need (of them). 
And Allah is Rich (Free of all needs), Worthy 
of all praise. 

7. The disbelievers pretend that they will 
never be resurrected (for the Account). Say 
(O Muhammad plu aıle il1 ıJص):‎ Yes! By my 
Lord, you will certainly be resurrected, then 
you will be informed of (and recompensed 
for) what you did; and that is easy for Allah. 

8. Therefore, believe in Allah and His 
Messenger (Muhamad ply 4ıe oa ı )لص‎ and in 
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the Light (this Qur’ãn) which We have sent دے کاکا‎ 

down. And Allãh is All-Aware of what you ريوان‎ 
do. 

9. (And remember) the Day when He will |¢ f. Af a jf 5 م‎ 
gather you (all) on Day ES ا نمو نباغنلا موي كلذ عاب رولر چعمج موي‎ 
that will be the Day of mutual loss and gain لج دو داس هع ر فک ناحل لمعیو هللاب‎ 
(i.e. loss for the disbelievers as they will enter ا‎ 
the Hell-fire and gain for the believers as they 
will enter Paradise). And whosoever believes لل ازرفلا اا ف‎ 
in Allah and performs righteous good deeds, 9 ممل اروم‎ E 
He will expiate from him his sins, and will 
admit him to Gardens under which rivers flow 
(Paradise) to dwell therein forever; that will 
be the great success. 

 ے2 و ‏و٤ م

 ۷ تبرلخردهنألا ابحت نم یر بج

 ےس ےس

10. But those who disbelieved (in the | وأ [ىتتات او دک را کرا‎ 

Oneness of Allah — Islãmic Monotheism) and E E AE ورفك تلا‎ 
 نص

 < ‎و ص 2 رو ا 2 8

denied Our Aydt (proofs, evidences, verses, سب وافرح راتلآ ب حصا‎ 
lessons, signs, revelations, etc.), they will be 1 “f 

the dwellers of the Fire, to dwell therein 
forever. And worst indeed is that 

destination" . 

11. No calamity befalls, but by the Leave | ¢ z4 2#. Ji #1 \LÎT 
fér,  Decsioh ` and . Oar (Divine (E بی ا م‎ 
Preordainments)] of Allah, and whosoever لع ءىس لکپ هلناو هبل ده هاب‎ 
believes in Allah, He guides his heart [to the 
true Faith with certainty, i.e. what has 
befallen him was already written for him by 
Allah from the Qadar (Divine 
Preordainments)]. And Allah is the 
All-Knower of everything.” 

12. Obey Allah, and obey the Messenger روت‎ E اوسر ا‎ I, 
(Muhammad pl aılz az! glص);‎ but if you turn IO O 
away, then the duty of Our Messenger is only نرمل | علا نلوسر ىلعامتإف‎ 
to convey (the Message) clearly. 

13. Allah! Lû ilûha ill Huwa (none has | ّوَّلق هلآ لو هذآ هلا‎ 
the right to be worshipped but He). And in ا ٤‎ 
Allah (Alone) therefore let the believers put € توثموملا‎ 
their trust. 

1 V.64:10) See the footnote of (V.3:85). 
[1 (V.64:11) See the footnote of (V.57:22). 
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14. O you who believe! Verily, among your 

wives and your children there are enemies 
for you (who may stop you from the 
obedience of Allah); therefore beware of 
them! But if you pardon (them) and overlook, 
and forgive (their faults), then verily Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 

15. Your wealth and your children are 
only a trial, whereas Allah! With Him is a 
great reward (Paradise). 

16. So keep your duty to Allah and fear 
Him as much as you can; listen and obey, and 
spend in charity; that is better for yourselves. 
And whosoever is saved from his own 
covetousness, then they are the successful 
ones. 

17. If you lend Allah a goodly loan (i.e. 
spend in Allah’s Cause), He will double it for 
you, and will forgive you. And Allãah is Most 
Ready to appreciate and to reward, Most 
Forbearing, 

18. AIl-Knower of the unseen and seen, 
the AlI-Mighty, the All-Wise. 

 سش ف ءاسلامقلطادإ ىلا اجا

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. O Prophet (pl alc a1 ygJص)!‎ When you 
divorce women, divorce them at their ‘Jddakh 

 مڪر ها ارغند ةا وتو
 خزن نھ تونم شوز ال

(prescribed periods) gpd count (accurately) 
their ‘Iddah (periods 1 And fear Allah your 

1 (V.65:1) Narrated ‘Abdullah bin UÛMar laqia al | یضر‎ that he had divorced his wife while she 
was menstruating during the lifetime of Allah’s Messenger pl و هيلع هللا‎ e „Umar bin 
AI-Khatêb ai aَږ‎ | ضر‎ asked Allah's MeSSe9g8@' ply هيلع هللا ىلص‎ Du that. Allah’s Messenger 

Sd, “Order him )your son) t0 take her back and keep her till she is cleanو هيلع هللا یلص ‏ 
rom her a and then to wait till she gets her next period and becomes clean again,‏ 
whereupon, if he wishes to keep her, he can do so, and if he wishes to divorce her he can‏ 
divorce her before having sexual intercourse with her; and that is the ‘/ddah (prescribed‏ 
period) which Allah has fixed for the women meant to be divorced.” (Sahih AI-Bukhari,‏ 
Vol.7, Hadîth No.178).‏ 
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Lord (O Muslims). And turn them not out of 
their (husband’s) homes nor shall they 
(themselves) leave, except in case they are 
guilty of some open illegal sexual intercourse. 
And those are the set limits of Allah. And 
whosoever transgresses the set limits of 
Allah, then indeed he has wronged himself. 
You (the one who divorces his wife) know 
not it may be that Allah will afterward bring 
some new thing to pass (1.e. to return her back 
to you if that was the first or second divorce). 

2. Then when they are about to attain their 
term appointed, either take them back in a 
good manner or part with them in a good 
manner. And take as witness two just persons 
from among you (Muslims). And establish the 
testimony for Allah. That will be an 
admonition given to him who believes in 
Allãh and the Last Day. And whosoever fears 
Allah and keeps his duty to Him, He will 
make a way for him to get out (from every 
difficulty). 

3. And He will provide him from 
(sources) he never could imagine. And 
whosoever puts his trust in Allah, then He 
will suffice him. Verily, Allah will 
accomplish his purpose. Indeed Allah has set 
a measure for all things. 

4. And those of your women as have 
passed the age of monthly courses, for them 
the ‘Iddah (prescribed period), if you have 
doubt (about their periods), 1s three months; 
and for those who have no courses [(i.e. they 
are still immature) their ‘Iddah (prescribed 
period) is three months likewise, except in 
case of death]. And for those who are 
pregnant (whether they are divorced or their 
husbands are dead), their ‘Iddakh (prescribed 
period) is until they lay down their burden; 
and whosoever fears Allah and keeps his 

1l V.65:4) See the Qur'an, Verse 2:234. 
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duty to Him, He will make his matter easy 
for him. 

5. That is the Command of Allah, which 
He has sent down to you; and whosoever 
fears Allah and keeps his duty to Him, He 
will expiate from him his sins, and will 
enlarge his reward. 

6. Lodge them (the divorced women) 
where you dwell, according to your means, 
and do not harm them so as to straiten them 
(that they be obliged to leave your house). 
And if they are pregnant, then spend on them 
till they lay down their burden. Then if they 
give suck to the children for you, give them 
their due payment, and let each of you accept 
the advice of the other in a just way. But if 
you make difficulties for one another, then 
some other woman may give suck for him 
(the father of the child). 

7. Let the rich man spend according to his 
means; and the man whose resources are 
restricted, let him spend according to what 
Allah has given him. Allah puts no burden on 
any person beyond what He has given him. 
Allah will grant after hardship, ease. 

8. And many a town (population) revolted 
against the Command of its Lord and His 
Messengers; and We called it to a severe 
account (i.e. torment in this worldly life), and 
We shall punish it with a horrible torment (in 
Hell in the Hereafter). 

9. So it tasted the evil result of its affair 
(disbelief), and the consequence of its affair 
(disbelief) was loss (destruction in this life 
and an eternal punishment in the Hereafter). 

10. Allah has prepared for them a severe 
torment. So fear Allah and keep your duty to 
Him, O men of understanding who have 
believed! Allah has indeed sent down to you a 
Reminder (this Qur’ ãn). 

11.(And has also sent to you) a 
Messenger (Muhamad pl, aıلz ,)هَل ۱ لص‎ who 
recites to you the Verses of Allah (the 
Qur’ãn) containing clear explanations, that 
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He may take out those who believe and do 
righteous good deeds, from the darkness (of 
polytheism and disbelief) to the light (of 
Islamic Monotheism). And whosoever 
believes in Allah and performs righteous 
good deeds, He will admit him into Gardens 
under which rivers flow (Paradise) to dwell 
therein forever. Allah has indeed granted for 
him an excellent provision. 

12. It is Allah Who has created seven 
heavens and of the earth the like thereof (i.e. 
seven). His Command descends between 
them (heavens and earth), that you may know 
that Allah has power over all things, and that 
Allah surrounds all things in (His) 
Knowledge. 

Sûrat A-Tahrîm ` 
(The Prohibition) LXVI 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1.0 Prophet! Why do you forbid (for 
yourself) that which Allah has allowed to you, 
seeking to please your wives? And Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 

2. Allah has already ordained for you (O 
men) the absolution from your oaths. And 
Allãh is your Maula (Lord, or Master, or 
Protector) and He is the All-Knower, the 
All-Wise. 

3. And (remember) when the Prophet ص(‎ 
a matter in confidence to‏ osedاdiscو هيلع هتل ا) ‏ 

one of his wives (Hafsah), then she told it (to‏ 
another i.e. ‘Aishah). And Allah made it‏ 
known to him; he informed part thereof and‏ 
left a part. Then when he told her (Hafsah)‏ 
thereof, she said: “Who told you this?” He‏ 
said: “The AIlI-Knower, the AlII-Aware‏ 
(Allah) has told me.”‏ 

4. If you two (wives of the Prophet o | لص‎ 
 ‎ turnىضر) ‎ : “Aishah and Hafsah lıqic —ıو يلم

in repentance to Allah, (it will be better for 
you), your hearts are indeed so inclined (to 
oppose what the Prophet py 4ı a1 لص‎ likes); 
but if you help one another against him 
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(Muhammad ,)ملسو هيلع هللا لص‎ then verily, Allah 
is his Maula (Lord, or Master, or Protector), 
and Jibrîl (Gabriel), and the righteous among 
the believers; and furthermore, the angels are 
his helpers. 

5. It may be if he divorced you (all) that 
his Lord will give him instead of you, wives 
better than you — Muslims (who submit to 
Allah), believers, obedient (to Allah), turning 
to Allah in repentance, worshipping Allah 
sincerely, given to fasting or emigrants (for 
Allah’s sake), previously married and virgins. 

6.0 you who believe! Ward off 
yourselves and your families against a Fire 
(Hell) whose fuel is men and stones, over 
which are (appointed) angels stern (and) 
severe, who disobey not, (from executing) the 
Commands they receive from Allah, but do 
that which they are commanded. 

7. (It will be said in the Hereafter) O you 
who disbelieve (in the Oneness of Allah — 
Islãmic Monotheism)! Make no excuses this 
Day! You 2° being requited only for what you 
used to do." 

8. O you who believe! Turn to Allah with 
sincere repentance! It may be that your Lord 
will expiate from you your sins, and admit 
you into Gardens under which rivers flow 
(Paradise) — the Day that Allah will not 
disgrace the Prophet (Muham 2ڑ هيلع هَل‎ ىلص ١‎ 

 ‎ and those who believe with him. Theirمسو
ight will run forward before them and (with 

their Records — Books of deeds) in their 
right hands. They will say: “Our Lord! Keep 
perfect our Light for us [and do not put it off 
till we cross over the Sirût (a slippery bridge 
over the Hell) safely] and grant us 
forgiveness. Verily, You are Able to do all 
things.” 

ll .66:7) See the footnote of (V.3:85). 
2l V.66:8). 
a) See the footnote of (V.4:106). 

b) See the footnote of (V.5:74). 

c) See the footnote of (V.68:42). 
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 9. ‏O Prophet (Muhammad pl, ıe ~ı ې ن ملا رام ڪلا ر هجا امنا
Strive hard against the disbellevers and the 
hypocrites, and be severe against them; their > E 
abode will he Hell, and worst indeed is that 
destination. ر دصملاَش‎ 

10. Allah sets forth an example for those ا‎ OOO 
who disbelieve: the wife of Nûh (Noah) and چ ترم ادرقك ا اتم هاڪ‎ 
the wife of Lût (Lot). They were under two of | GeږĞ نم‎ A ا‎ 
our righteous slaves, but they both betrayed | E ا‎ 
them (their husbands by rejecting their ا فام ها تناحف نحل‎ 
doctrine). So they [Nûh (Noah) and Lût (Lot) EEE ا‎ 

 ‎تلح لامر الال څ دال ييو ايش ‎ availed them (their respective )9مالسلا اھيلع]
wives) not against Allah and it was said: 
“Enter the Fire along with those who enter!” 

11. And Allah has set forth an example for A E A OER a 
those who believe: the wife of Fir‘aun ا تيل مَ هللا کبرضو‎ 
(Pharaoh), when she said: “My Lord! Build ای ك دنع يل نبا بر تاق ذو عرف‎ 
for me a home with You in Paradise, and save SL اا‎ 
me from Fir‘aun (Pharaoh) and his work, and نج ووی و توعرف نم جو ةنجلا یف‎ 
save me from the people who are Zûlimauin 
(polytheists, wrong-doers and disbelievers in 9 تیار رَملَا ےب‎ 
Allah). 

12. And Maryam (Mary), the daughter of | ZE e as 

‘Imran who guarded her chastity. And We SS آلا نرم تنبآمرمو‎ 
breathed into (the sleeve of her shirt or her ابرك بتَمد و ا رف‎ 
garment), through Our ARZh [i.e. Jibrîl ر‎ 
(Gabriel)], and she testified to the truth of €9 دنقلا نم تا دی دبتکو‎ 
the Words of her Lord [i.e. believed in the 
Words of Allah: “Be!”— and he was; that is 
‘Isã (Jesus), son of Maryam (Mary) as a 
Messenger of Allah], and (also believed in) 
His Scriptures, and hf was of the Qûnitin 
(i.e. obedient to Allah) 

i ı (V.66:9) See the footnote of (V.8:39). 
2 66:12) “And (remember) she who guarded her chastity [Virgin Maryam (Mary)], We 
breathed into (the sleeves of) her (shirt or garment) (through Our Rûh (Jibrîl - Gabriel)]”, 
and We made her and her son (Jesus) a sign for A/l-Ãlamîn (mankind and jinn).” [The 
Qur'ãn, (V.21:91)] 

* It is said that Jibrîl (Gabriel) had merely breathed in the sleeve of Maryam’s (Mary) shirt, 
and thus she conceived. 

[31 V.66:12) The Statement of All J+, je: 
‘And Allãh has set forth an example for those who believe: the wife of Pharaoh ... (up to) ... 
and she was of the obedient to Allah.’ (V.66:11 and 12). 

Narrated Abû Mûs aie ai! Allah's Messenger ply aile 4i! yl said, “Many amongst men 
reached (the level of) e but none amongst the women reached this level except 
Ãsiyah, Pharaoh's wife, and Maryam (Mary), the daughter of ‘Imran. And no doubt, the 
superiority of ‘Ãishah to other women is like the superiority of Tharid (i.e. a meat and bread 
dish) to other meals.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 623). 



In the Name of Alldh 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Blessed be He in Whose Hand isthe j @* ع فلاب ,یِدلا‎ nr 

dominion; and He is Able to do all things. ی ءس لوو یوالا کربن‎ 

2. Who has created death and life that He | iza: نسا کول ل ةو او توملآ قاسى‎ 
may test you which of you is best in deed." ھژ و مز‎ 
And He is the All-Mighty, the Oft-Forgiving; روقغلارررعلاوهو‎ 

e 
 ‎قلف ر اماقابط ټا عبس قل ىِ ‎ 2 3. Who has created the seven heavens oneر صر ا رک ر ر رر مور اک

above another; you can see no fault in the ا : ٤‎ 
creation of the Most Gracious. Then look یر لھرصبلا عچناف توفت نم نَّلا‎ 
again: “Can you see any rifts?” مو‎ 

 ‎وطني
4. Then look again and yet again: your ر و ر ھا ےس ر تط رر ما یک‎ 

sight will return to you in a state of اتساخرصبلا كلل بلقب ِنينردرصبلا ع جتا‎ 
humiliation and worn out. 9ُ و‎ 

 ی

el ol 5. And indeed We have adorned the | Gir بانذلا دو‎ 
nearest heaven with lamps, and We have کک ا‎ 4 
made such lamps (as) missiles to drive away رس اباد هاتدَتََأو يي‎ 

the Shaydtîn (devils), and have prepared for 
them the torment of the blazing Fire. 

6. And for those who disbelieve in their E ادع‎ ٢ 

Lord (Allah) is the torment of Hell, and worst ري‎ E دع مور ورق نیا لو‎ 
indeed is that destination. 

7. When they are cast therein, they will 0 ۳ TE 

hear the (terrible) drawing in of its breath as it روت یهواقیپشام اوعي إ‎ 
blazes forth. 

 ‎ EGطيف ‎ |o”لأ almost bursts up with fury. Every | lta 8.1 , 4 ہو ےو اع
time a group is cast therein, its keeper will د‎ 

ask: “Did no warner come to you?” ریال اہننزخ‎ 

9. They will say: “Yes, indeed a Warner | -<. 217Li lis a5a ili ا‎ 
 ‎رام انلفو انب ءاج دف لب :

did come to us, but we belied him and said: e 
‘Allah never sent down anything (of رک لکڪف إ متنا نإ‎ 
revelation); you are only in great error.” 

1 (V.67:2) i.e. who amongst you do the good deeds in the most perfect manner, that 
means to do them (deeds) totally for Allah's sake and in accordance with the legal ways of 
Prophet Muham m3d pl هيلع هللا ىلص‎ . 



 “۷ كلملا ةروس

٤ A>اًت ‌ ‏ rTص ‏ 

 ا دهل مدو ع يلان

 9 کاو

 و

O ر‎ 

 ‏S2 2 2 ت ھر م مر ر 2و ا

 دلا ف يطللاوهو ىل نم نم ملعب الآ

 ًاوشماف ال لد ضرذلآ مک ل لک ج یاو

 ( روشنلا ولور نما وك و اپکاتم ف

 دا ک اعل ا

 کک 2 ا

 ےھچد ےل ع چ ‏٩ وا ى

 رکن تکو ھلن مَنَ دک دقو

 ج
 ‎ټتلفصرهقوف ر طلا ىلإ اور لو أ ‎ SEEنْضَقب E 2و ور

 لر اصب ءىش ‎م ‎ ESEکی ردنا
 ص 7

Part 29 | 772 | 1۹ زءzال‎ 

 ۶ ت

 رسا
 ق تے

Sûrah 67. AI-Mulk 

10. And they will say: “Had we but 
listened or used our intelligence, we would 
not have been among the dwellers of the 
blazing Fire!” 

11. Then they will confess their sin. So, 
away with the dwellers of the blazing Fire! 

12. Verily,, those who fear their Lord 
unseen (i.e. they do not see Him, nor His 
punishment in the Hereafter), theirs will be 
forgiveness and a great reward (1.e. Paradise). 

13. And whether you keep your talk secret 
or disclose it, Verily, He is the All-Knower 
of what is in the breasts (of men). 

14. Should not He Who has created 

know? And He is the Most Kind and 

Courteous (to His slaves), All-Aware (of 
everything). 

15. He it is Who has made the earth 
subservient to you (i.e. easy for you to walk, 
to live and to do agriculture on it); so walk in 
the path thereof and eat of His provision. And 
to Him will be the Resurrection. 

16. Do you feel secure that He, Who is 
over the heaven (Allah), will not cause the 
earth to sink with you, and then it should 
quake? 

17. Or do you feel secure that He, Who is 
over the heaven (Allah), will not send against 
you a violent whirlwind? Then you shall 
know how (terrible) has been My Warning. 

18. And indeed those before them belied 
(the Messengers of Allah), then how terrible 
was My denial (punishment)? 

19. Do they not see the birds above them, 
spreading out their wings and folding them 
in? None upholds them except the Most 
Gracious (Allah). Verily, He is the All-Seer 
of everything. 
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20. Who is he besides the Most Gracious 
that can be an army to you to help you? The 
disbelievers are in nothing but delusion. 

21. Who is he that can provide for you if 
He should withhold His provision? Nay, but 
they continue to be in pride, and (they) flee 
(from the truth). 

22.1s he who walks prone (without 
seeing) on his face, more rightly guided, or he 
who (sees and) walks upright on the Straight 
Way (i.e. Islamic Monotheism)? 

23. Say itis He Who has created you, and 
endowed you with hearing (ears) and seeing 
(eyes), and hearts. Little thanks you give. 

24. Say: “It is He Who has created you 
on the earth, and to Him shall you be 
gathered (in the Hereafter).” 

25. They say: “When will this promise 
(i.e. the Day of Resurrection) come to pass if 
you are telling the truth?” 

26. Say (O Muhamad plu :(يلع هللا ىلص‎ 
“The knowledge (of its exact time) is with 
Allah only, and I am only a plain warner.” 

27. But when they will see it (the torment 
on the Day of Resurrection) approaching, the 
faces of those who disbelieve will change and 
turn black with sadness and in grief and it will 
be said (to them): “This is (the promise) 
which you were calling for!” 

28. Say (O Muhamad plu :(هيلع هللا ىلص‎ 
“Tell me! If Allah destroys me, and those 
with me, or He bestows His Mercy on us — 
who can save the disbelievers from a painful 
torment?” 

29. Say: “He is the Most Gracious 
(Allah), in Him we believe, and in Him we 
put our trust. So you will come to know who 
it is that is in manifest error.” 

30. Say (O Muhammad ply :(هيلع هللا ىلص‎ 
“Tell me! If (all) your water were to sink 
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away, who then can supply you with flowing | 9 عام‎ 
(spring) water?” SAA 

SArat Al-Qalam or Nûn 

E Sacer AA 
In the Name of Allah ےس‎ 

the Most Gracious, the Most Merciful. و‎ 

1. Nin. 3 

[These letters (Nazan, etc.) are one of the 0 او راما‎ 
miracles of the Qur’ãn, and none but Allah 
(Alone) knows their meanings]. 

By the pen and by what they (the angels) 
write (in the Records of men). 

2. You (O Muhammad ply هيلع ہل‎ ىلص), ١‎ by © ا‎ 
the Grace of your Lord, are not mad. ع‎ 

3. And Verily, for you (O Muhammad لص‎ REALE 

 .‎ ıı ( wi11 be an endless rewardملسو ەیلع
 ‎نونمم ریعارج ال كلن

4. And Verily, you (O Muhammad ok! یلص ر ر ہک کک ر‎ 

 ‎ريظعنلخٰلعلكنإو ‎ agJe) are on an exalted (standard of) 6ملسو

character. 

5. You will see, and they will see, © ا‎ 4 

6. Which of you is afflicted with madness. ® فلا ییا‎ 

 ‎ہ4 ھا ا « | Verily, your Lord is the Best Knower .7 و رو ا

of him who has gone astray from His Path, ملعاوهو ديس نعلض نمی ملعا وه كرن‎ 
and He is the Best Knower of those who are تَه‎ 
guided. 

8. So (O Muham?2d ply (هيلع ہت! ىلص‎ obey ر وچ سس‎ 
you not the deniers [(of Islãmic Monotheism oS اعطتالف‎ 
— those who belie the Verses of Allah), the 
Oneness of Allah, and the Messengership of 
Muhammad pl يلع ہ۱ یلص«‎ [ 

9. They wish that you should compromise @ ف و‎ 
(in religion out of courtesy) with them: so 
they (too) would compromise with you. 

[ V.68:8) See the footnote of (V.3:85). 
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10. And (O Muhamad ply (هيلع هللا ىلص‎ 
obey you not everyone Hallaf Mahîn (the one 
who swears much and is a liar or is 
worthless). [Tafsir At-Tabari] 

11.A slanderer, going about with 
calumnies, 

12. Hinderer of the good, transgressor, 
sinful, 

13. C.uel, and moreover base-born (of 
illegitimate birth). 

14. (He was so) because he had wealth 
and children. 

15. When Our Verses (of the Qur’ãn) are 
recited to him, he says: “Tales of the men of 
old!” 

16. We shall brand him on the snout 

(nose)! 

17. Verily, We have tried them as We 
tried the people of the garden, when they 
swore to pluck the fruits of the (garden) in the 
morning, 

18. Without saying: Inshû ’ Allah (1f Allah 
wills). 

19. Then there passed by on the (garden) a 
visitation (fire) from your Lord at night and 
burnt it while they were asleep. 

20. So the (garden) became black by the 
morning, like a pitch dark night (in complete 
ruins). 

21. Then they called out one to another as 
soon as the morning broke. 

22. Saying: “Go to your tilth in the 
morning, if you would pluck the fruits.” 

23. So they departed, conversing in secret 
low tones (saying): 

24. No Miskîn (poor man) shall enter 
upon you into it today. 
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25. And they went in the morning with 
strong intention, thinking that they have 
power (to prevent the poor taking anything of 
the fruits therefrom). 

26. But when they saw the (garden), they 
said: “Verily, we have gone astray.” 

27. (Then they said): “Nay! Indeed we are 
deprived of (the fruits)!” 

28. The best among them said: “Did I not 
tell you: why say you not: Insha’ Allûh (1f 
Allah wills).” 

29. They said: “Glory to Our Lord! 
Verily, we have been  Zûlimin 
(wrong-doers):” 

30. Then they turned one against another, 
blaming. 

31. They said: “Woe to us! Verily, we 
were Tûghiin (transgressors and disobedient) 

32. We hope that our Lord will give us in 
exchange a better (garden) than this. Truly, 
we turn to our Lord (wishing for good that He 
may forgive our sins and reward us in the 
Hereafter). 

33. Such is the punishment (in this life), 
but truly the punishment of the Hereafter is 
greater if they but knew. 

34. Verily, for the Muttaqiûn (the pious — 
See V.2:2) are Gardens of delight (Paradise) 
with their Lord. 

35. Shall We then treat the Muslims 

(believers of Islamic Monotheism, doers of 

righteous deeds) like the  Mujrimiin 
(criminals, polytheists and disbelievers, etc.)? 
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36. What is the matter with you? How @ هرکی‎ 
Judge you? 

Or have you a Book wherein you NIE کک مآ‎ 

38. That you shall therein have all that ا‎ | 

you choose? 9 ر ورک م‎ 

39. Or have you oaths from Us, reaching ق لا ةعلناس ت 1آ‎ 

to the Day of Resurrection, that yours will be e ا‎ 
what you judge? 9 توك اکلَدإ‎ 

40. Ask them, which of them will stand E 

surety for that! ور كلذ مهیا ٔھلس‎ 

41. Or have they “partners”? Then let و مع تیس م یک ےک‎ 
them bring their “partners” if hey are ORE واش اون ابف رش‎ 

truthful! 

42. (Remember) the Day when the Shin!" E کک‎ 
shall be laid bare (i.e. the Day of ع کک‎ 
Resurrection) and they shall be called to دوعيطتسد‎ 
prostrate . themselves (to Allah), but they 

(hypocrites) shall not be able to do so. 

i V.68:42). 
a) Narrated Abû-Sa'îd aie aI yر:‎ | heard the Prophet pl, ale z1 ylص‎ saying, “Allah will lay 
bare His Shin and then all the believers, men and women, will prostrate themselves before 
Him; but there will remain those who used to prostrate themselves in the world for showing 
off and for gaining good reputation. Such a one will try to prostrate himself (on the Day of 
Judgement) but his back (bones) will become a single (vertebra) bone (so he will not be 
able to prostrate). (Sahih AI-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.441). 

b) See the footnote of (V.3:73) هَل | تافص‎ . 
c) Narrated Abû Sa'îd Al-Khudrî aic ıı yèر:‎ We said, “O Allah's Messenger! Shall we see 
our Lord on the Day of Resurrection?” He said, “Do you have any difficulty in seeing the sun 
and the moon when the sky is clear?” We said, “No.” He said, “So you will have no difficulty 
in seeing your Lord on that Day as you have no difficulty in seeing the sun and the moon {in 
a clear sky).” The Prophet ply aıلlz‎ z1 ylص‎ then said, “Somebody will then announce, ‘Let 
every nation follow what they used to worship.’ So the people of the Cross will go with their 
Cross, and the idolaters (will go) with their idols, and the worshippers of every god (false 
deities) (will go) with their god: till there remain those who used to worship Allah, from the 
righteous pious ones and the mischievous ones, and some of the people of the Scripture 
(Jews and Christians). Then Hell will be presented to them as if it were a mirage. Then it 
will be said to the Jews, ‘What did you use to worship?’ They will reply, ‘We used to worship 
‘Uzair (Ezra), the son of Allah.’ It will be said to them, ‘You are liars, for Allah has neither a 
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wife nor a son. What do you want (now)?' They will reply, ‘We want You to provide us with 
water.’ Then it will be said to them ‘Drink', and they will fall down in Hell (instead). Then it 
will be said to the Christians, ‘What did you use to worship?’ They will reply, ‘We used to 
worship Messiah, the son of Allãh.' It will be said, ‘You are liars, for Allah has neither a wife 
nor a son. What do you want (now)?' They will say, 'We want You to provide us with water.’ 
It will be said to them, ‘Drink,’ and they will fall down in Hell (instead): till there remain only 
those who used to worship Allah (Alone), from the righteous pious ones and the 
mischievous evil ones, it will be said to them, ‘What keeps you here when all the people 
have gone?' They will say, ‘We left them (in the world) when we were in greater need of 
them than we are today; we heard the call of one proclaiming — Let every nation follow 
what they used to worship, - and now we are waiting for our Lord.’ Then the Almighty will 
come to them in a shape other than the one which they saw the first time, and He will say, ‘I 
am your Lord,’ and they will say, ‘You are our Lord.’ And none will speak to Him then but 
the Prophets. And then it will be said to them, ‘Do you know any sign by which you can 
recognise Him?’ They will say, ‘The Shin,’ and so Allah will then uncover His Shin 
whereupon every believer will prostrate himself before Him and there will remain those who 
used to prostrate themselves before Him just for showing off and for gaining good 
reputation. Such a one will try to prostrate himself but his back (bones) will become a single 
(vertebra) bone [like one piece of a wood and he will not be able to prostrate]. Then the 
bridge will be brought and laid across Hell.” We (the Companions of the Proph@t ale oږl| ىلص‎ 

g) said, “O Allãh's Messenger! What is the bridge?” He said, “It is a slippery (bridge) on 
which there are clamps and (hooks like) a thorny seed that is wide at one side and narrow 
at the other and has thorns with bent ends. Such a thorny seed is found in Najd and is 
called As-Sa'dãn. Some of the believers will cross the bridge as quickly as the wink of an 
eye, some others as quick as lightning, or a strong wind, or fast horses or she-camels. So 
some will be safe without any harm; some will be safe after receiving some scratches and 
some will fall down into Hell (Fire). The last person will cross as if being dragged (over the 
bridge).” The Prophet ملسو هيلع هللا ىلص‎ S0, “You (Muslims) cannot be more pressing in 
claiming from me a right that has been clearly proved to be yours than the believers in 
interceding with Almighty for their (Muslim) brothers on that Day, when they see themselves 
safe. They will say, ‘O Allah! (Save) our brothers (for they) used to pray with us, fast with us 
and also do good deeds with us.’ Allah will say, ‘Go and take out (of Hell) anyone in whose 
heart you find Faith equal to the weight of one (gold) Dinar.’ Allah will forbid the Fire to burn 
the faces of those sinners. They will go to them and find some of them in Hell (Fire) up to 
their feet, and some up to the middle of their legs. So, they will take out those whom they 
will recognise and then they will return. And Allãh will say (to them), ‘Go and take out (of 
Hell) anyone in whose heart you find Faith equal to the weight of one-half Dinar.’ They will 
take out whomever they will recognise and return. And then Allãh will say, ‘Go and take out 
(of Hell) anyone in whose heart you find Faith equal to the weight of an atom (or a small 
ant), and so they will take out all those whom they will recognise.” Abû Sa'îd said: “If you do 
not believe me then read the Holy Verse: ‘Surely Allah wrongs not even of the weight of an 
atom (or a small ant) but if there is any good (done), He doubles it.’ (V.4:40).” 

The Prophet 0 و هيلع هلا یلص‎ added: “hen the Prophets and angels and the believers will 
intercede, and (last of al) the Almighty (Allah) will say, ‘Now remains My Intercession. He 
will then hold a handful of the Fire from which He will take out some people whose bodies 
have been burnt, and they will be thrown into a river at the entrance of Paradise, called the 
Water of Life. They will grow on its banks, as a seed carried by the torrent grows. You have 
noticed how it grows beside a rock or beside a tree, and how the side facing the sun is 
usually green while the side facing the shade is white. Those people will come out (of the 
River of Life) like pearls, and they will have (golden) necklaces, and then they will enter 
Paradise whereupon the people of Paradise will say, ‘These are the people emancipated by 
the Gracious. He has admitted them into Paradise without (them) having done any good 
deed and without sending forth any good (for themselves). Then it will be said to them, ‘For 
you is what you have seen and its equivalent as well.’ ” (Sahih AI-Bukhari, Vol. 9, Hadîth 
No. 532B). 
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43. Their eyes will be cast down and 

ignominy will cover them; they used to be 

called to prostrate themselves (offer prayers), 

while they were healthy and good (in the life 

of the world, but they did not). 

44. Then leave Me Alone with such as 
belie this Qur’ãn. We shall punish them 
gradually from directions they perceive not. 

45. And I will grant them a respite. 
Verily, My Plan is strong. 

46. Or is it that you (O Muhammad o | یلص‎ 
 them a wage, so that they are (‎ askملسو ەیلع)

heavily burdened with debt? 

47. Or that the Ghaib (the Unseen — here 
in this Verse it means A4/-Lauh Al-Mahfuz) is 
in their hands, so that they can write it down? 

48. So wait with patience for the Decision 
of your Lord, and be not like the Companion 
of the Fish — when he cried out (to Us) while 
he was in deep sorrow. (See the Qur’an, 

Verse 21:87). 

49. Had not a Grace from his Lord 

reached him, he would indeed have been (left 

in the stomach of the fish, but We forgave 

him): so he was cast off on the naked shore, 

while he was to be blamed. 

50. Then his Lord chose him and made 

him of the righteous. 

51. And Verily, those who disbelieve 
would almost make you slip with their eyes 
(through hatred) when they hear the Reminder 

(the Qur’ãn), and they say: “Verily, he 
(Muhammad pl, aılz zı1 )ص‎ is a madman!” 

52. But it is nothing else than a Reminder 
to all the ‘Alamîn (mankind, and jinn). 
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<. - - Sûrat Al-Hûqqakh 
. (The Inevitable) LXIX 

In the Name of Allah چارون ا د‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. n 

1. The Inevitable (i.e. the Day of ا‎ 
Resurrection)! 

2. What is the Inevitable? اا‎ 

3. And what will make you know what the TN ET 
Inevitable is? الا کردار‎ 

4. Thamûd and ‘Ãd people denied the 0 عراتلا اردت تبدک‎ 
Qûri ‘ah (the striking Hour of Judgement)! 0 

5. As for Thamûd, they were destroyed by 0 ٍةيغاْطلأب وڪلشا هوما‎ 
the awful cry! 

6. And as for ‘Ãd, they were destroyed by E I 

a furious violent wind! 
 ‎عرمرم جيرباوڪلهاف داعامأو

 Which Allãh imposed on them for | A iad il .7 ی ر ص
seven nights and eight days in succession, SO و یو لا حم عا ھر‎ 

that you could see men lying overthrown يلا ناک عزم اًہفموَفلا ی رف‎ 
(destroyed), as if they were hollow trunks of ا‎ 
date-palms! دوا‎ 

8. Do you see any remnants of them? @ کاب ك یره‎ 

9. And Fir‘aun (Pharaoh), and those IT Ag ee 
before him, and the cities overthrown [the اار ثىگ تۇل او,هلبق نمو نوعرف اجو‎ 
towns of the people of [Lût (Lot)] committed 
sin. 

10. And they disobeyed their Lord’s CD E E O EE 
Messenger, so He seized them with a strong ES 
punishment. 

11. Verily, when the water rose beyond its o E r 
limits [Nûh’s (Noah) Flood], We carried you 9 رل ا‎ 
(mankind) in the floating [ship that was 
constructed by Nûh (Noah)]. 

12. That We might make it (Noah’s ship) 0l وذا اتو کد‎ ee 
an admonition for you and that it might be 
retained by the retaining ears. 

13. Then when the Trumpet will be blown a e 
with one blowing (the first one). 9ة ديو ةخفن روصلا ف خفناذإق‎ 
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14. And the earth and the mountains shall 
be removed from their places, and crushed 
with a single crushing. 

15. Then on that Day shall the (Great) 
Event befall. 

16. And the heaven will be rent asunder, 
for that Day it (the heaven) will be frail and 
torn up. 

17. And the angels will be on its sides, 
and eight angels will, that Day, bear the 

Throne of your Lord above them. 

18. That Day shall you be brought to 
Judgement, not a secret of you will be hidden. 

19. Then as for him who will be given his 
Record in his right hand will say: “Here! read 
my Record! 

20. “Surely, 1 did believe that I shall meet 
my Account!” 

21. So he shall be in a life, well-pleasing. 

22. In a lofty Paradise, 

23. The fruits in bunches whereof will be 

low and near at hand. 

24. Eat and drink at ease for that which 
you have sent on before you in days past! 

25. But as for him who will be given his 
Record in his left hand, will say: “I wish that I 
had not been given my Record! 

26. “And that I had never known how my 
Account is ! 

27. “Would that it had been my end 
(death)! 

28. “My wealth has not availed me; 

29. “My power (and arguments to defend 
myself) have gone from me!” 

30. (It will be said): “Seize him and fetter 
him; 
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31. Then throw him in the blazing Fire. 

32. “Then fasten him with a chain whereof 

the length is seventy cubits!” 

33. Verily, he used not to believe in 

Allah, the Most Great, 

34. And urged not on the feeding of 
Al-Miskîn (the poor). 

35. So no friend has he here this Day, 

36. Nor any food except filth from the 
washing of wounds. 

37. None will eat it except the Khûti n 
(sinners, disbelievers, polytheists). 

38. So I swear by whatsoever you see, 

39. And by whatsoever you see not, 

40. That this is verily, the word of an 
honoured Messenger [i.e. Jibrîl (Gabriel) or 
Muhammad ply aılce ıı ıJ. which he has 
brought from Allah]. 

41. It is not the word of a poet: little is 
that you believe! 

42. Nor is it the word of a soothsayer (or a 
foreteller): little is that you remember! 

43. This is the Revelation sent down from 

the Lord of the ‘Alamin (mankind, jinn and 
all that exists). 

44. And if he (Muha 12d ply (هيلع هَل ا ىلص‎ 
had forged a false saying concerning Us 
(Allah ,(هلالج لج‎ 

11 /.69:34( 
a) See the footnote of (V.2:83). 

b) Narrated ‘Abdullah bin ‘Amr aiz a1 :ضر‎ A man asked the Prophet ,ملسو هيلع هللا ىلص‎ “What 
ed, “0‏ iاrepو هيلع هللا ىلص ‏ sort of deeds (or what qualities) of Islam are good?” The Prophet 

feed (the poor) and greet those whom you know and those whom you do not know”. (Sahih 
Al-Bukhari, Vol.1, Hadith No. 11). 
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45. We surely would have seized him by 
his right hand (or with power and might), 

46. And then We certainly would have cut 
off his life artery (aorta), 

47. And none of you could have withheld 
Us from (punishing) him. 

48. And verily, this (Qur’ãn) is a 
Reminder for the Muttaqiün (the pious. See 
V.2:2). 

49. And verily, We know that there are 
some among you that belie (this Qur’ãn). 
(Tafsir Atl-Tabarî) 

50. And indeed it (this Qur’ãn) will be an 
anguish for the disbelievers (on the Day of 
Resurrection). 

51. And verily, it (this Qur’ ãn) is an 
absolute truth with certainty.” 

52. So glorify the Name of your Lord, the 
Most Great. 

In the Name of Allah 
the Most Gracious,the Most Merciful. 

1. A questioner asked concerning a 
torment about to befall 

2. Upon the disbelievers, which none can 
avert, 

3. From Allah, the Lord of the ways of 
ascent. 

4. The angels and the Rih [Jibrîl 
(Gabrie] ascend to Him in a Day the 
measure whereof is fifty thousand years. 

ll (V.69:50) See the footnote of (V.3:85). 
(V.69:51) See the footnote of (V.10:37). 

1 V.69:52) See footnotes of (V.13:28). 
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5. So be patient (O Muhammad 4ıe هَل | ىلص‎ 

pg), with a good patience. 

6. Verily, they see it (the torment) afar off. 

7. But We see it (quite) near. 

8. The Day that the sky will be like the 
boiling filth of oil, (or molten copper or silver 
or lead). 

9. And the mountains will be like flakes of 

wool. 

10. And no friend will ask a friend (about 
his condition), 

11. Though they shall be made to see one 
another [(i.e. on the Day of Resurrection), 
there will be none but see his father, children 
and relatives, but he will neither speak to 
them nor will ask them for any help]. The 
Mujrim, (criminal, sinner, disbeliever) would 
desire to ransom himself from the punishment 
of that Day by his children, 

12. And his wife and his brother, 

13. And his kindred who sheltered him, 

14. And all that are in the earth, so that it 
might save him." 

15. By no means! Verily, it will be the 
Fire of Hell, 

16. Taking away (burning completely) the 
head skin! 

17. Calling ™ (all) such as turn their backs 
and turn away their faces {from Faith) 
[picking and swallowing them up from that 
great gathering of mankind on the Day of 
Resurrection just as a bird picks up a 

[1 V.70:14) See the footnote (B) of (V.51:60). 
(V.70:17)(i.e. the Hell wil! call out): “[O Kafir (O disbeliever in Allah, His angels, His Books, 

His Messengers, Day of Resurrection and in Al/-Qadar (Divine Preordainments), O Mushrik 
(O polytheist, disbeliever in the Oneness of Aliãah) 
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food-grain from the earth with its beak and 
swallows it up] (Tafsir Al-Qurtubî) 

18. And collect (wealth) and hide it (from 
spending it in the Cause of Allah). 

19. Verily, man (disbeliever) was created 
very impatient; 

20. Irritable (discontented) when evil 
touches him; 

21. And niggardly when good touches 
him. 

22. Except those who are devoted to Salt 
(prayers). 

23. Those who remain constant in their 

Salat (prayers); 

24. And those in whose wealth there is a 

recognised right 

25. For the beggar who asks, and for the 
unlucky who has lost his property and wealth, 
(and his means of living has been straitened). 

26. And those who believe in the Day of 
Recompense. 

27. And those who fear the torment of 

their Lord. 

28. Verily, the torment of their Lord is 
that before which none can feel secure. — 

29. And those who guard their chastity 
(i.e. private parts from illegal sexual acts). 

30. Except from their wives or the 
(women slaves) whom their right hands 

Î (V.70:22) See the footnote of (V.9:91). 
21) .70:29( Narrated Sahl bin Sa'd aنz‎ ai1 :ضر‎ Allah's Messeng@r ply aıلz َلا‎ said, 
“Whoever can guarantee (the chastity of) what is between his two jaw-bones and what is 
between his two legs (i.e. his mouth, tongue and his private parts),* | guarantee Paradise 
for him.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 481). 

* i.e., whoever protects his tongue from illegal talk like telling lies, or backbiting, etc., and 
his mouth from eating and drinking of forbidden illegal things, etc., and his private parts 
from illegal sexual acts. 
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possess — for (then) they are not © موم‎ 

blameworthy. ا‎ 

e 
 ‎درع ميه شلم او ‎ those who keep their trusts and 9ا

a those who stand firm in their 03 a 0 

34. And those who guard their Salût َ وفا تااص ا‎ 

(prayers) wel1. 

35. Such shall dwell in the Gardens (i.e. ر‎ OT 1 

Paradise), honoured. 
 ‎و

36. So what is the matter with those who E ZE i 

disbelieve that they hasten to listen from you تیوطهم كزقأورفك يذلا لاف‎ 

[O Muhammad ply aıJe zı ıJص),‎ in order to 
belie you and to mock at you, and at Allãh’s 
Book (this Qur’ãn)]. 

37. (Sitting) in groups on the right and on علال(‎ 
the left (of you, O Muhamad plu هيلع ہلا ىلص)? و‎ 

38. Does every man of them hope to enter O PE O OS 

the Paradise of Delight? E ۶ 

39. No, that is not like that! Verily, We 8 ا ا‎ 

have created them out of that which they ا ا عا‎ 

know! 

40. So I swear by the Lord of all the [three د داب راوی رتا‎ E. 

hundred and sixty-five (365)] points of 
sunrise and sunset in the east and the west 
that surely We are Able 

41. To replace them by (others) better ن‎ E ناریل‎ 0 
than them; and We are not to be outrun. ٣ 

n (V.70:31) Narrated Anas qic iI yJèر:‎ | will narrate to you a Hadith | heard from Allãh's 
Messenger pl ale iı! gla and none other than | will tell of it. | heard Allah's Messeng€r ylص‎ 

 ‎ saying, “۴rom among the portents of the Hour are the following: Religiousل ەیلع لا
nowledge will be taken away; General ignorance (in religious matters) will increase; Illegal 

sexual intercourse will prevail; Drinking of alcoholic drinks will be very common; Men will 
decrease in number, and women will increase in number, so much so that fifty women will 
be looked after by one man.” (Sahih AlI-Bukhari, Vo\.7, Hadith No.158). 

Zl V.70:34) See (V.2:238) and its footnote. 
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42. So leave them to plunge in vain talk" )( نودع ب یل ھم را قل حا ای ای ع ھر‎ 
and play about, until they meet their Day 9َ وب کراره موی اواي یحاوبعلو اوضوخیرهرذف‎ 

which they are promised — 

 ‎د ا ااا نادل ارم ر وب The Day when they will come out of .43 2لو وو ا و ودور
the graves quickly as racing to a goal, 

44. With their eyes lowered in fear and یا ا ووم یر کک‎ 

humility, ignominy covering them (all over)! لا ویلا كل‎ E 

That is the Day which they were promised! واوا‎ 

(Noah) LXXI IC 

In the Name of Allûh ےک ب‎ 

the Most Gracious, the Most Merciful. a E 

1. Verily, We sent Nûh (Noah) to his و زنان و اځ اتسرا اإ‎ 
people (saying): “Warn your people before 2 ۴ yy 
there comes to them a painful torment.” ريا باع اين‎ 

2. He said: “O my people! Verily, I1 am a 0 E کلا ا‎ 

plain warner to you, be دِإ موق‎ 

3. “That you should worship Allah A E OA 
(Alone),fear (be dutiful to) Him, and obey me, 9 وريال دبع‎ 

, 4. “He (Allah) will forgive you of your | لّجأحإ‎ وک ل ا ٤‎ 
sins and respite you to an appointed term. E I ES 
Verily, the term of Allah when it comes, 9 توتر ول ريال ءاجاذِإ هدا لجا نإ‎ 
cannot be delayed, if you but knew.” 

 ‎ااھتو اللى دت رع < نات ر لاک He said: “O my Lord! Verily, I have 0 .5 م
called to my people night and day (i.e. 9 ا‎ 
secretly and openly to accept the doctrine of 
Islãmic Monotheism), 

6. “But all my calling added nothing but e < 
 ‎ل ال! ی ءاعد ر

to (their) flight (from the truth). 9 رار الری واعد ره دزی ملف‎ 

7. And verily, every time I called unto Î -% A FE ا دال اا‎ 
 ‎وعد ينإو % - 9 2 2 8

them that You might forgive them, they thrust | gz. _. „4 E 

their fingers into their ears, covered | isis peri; ماذاء يف‎ 
themselves up with their garments, and @ اک‎ 

Ty 

Î .70:42) See the footnote of (V.4:5). 
(V.71:5) See the footnote of (V.2:143). 
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persisted (in their refusal), and magnified 
themselves in pride. 

8. “Then verily, I called to them openly 
(aloud). 

9. “Then verily, I proclaimed to them in 
public, and I have appealed to them in 
private. 

10. “1 said (to them): ‘Ask forgiveness 
from your Lord, verily, He is Oft-Forgiving; 

11.“He will send rain to you in 
abundance, 

12. ‘And give you increase in wealth and 
children, and bestow on you gardens and 
bestow on you rivers.” ” 

13. What is the matter with you, that [you 
fear not Allah (His punishment), and] you 
hope not for reward (from Allãh or you 
believe not in His Oneness). 

14. While He has created you in 
(different) stages [i.e. first Nutfah, then 
‘Alaqah and then Mudghah, see 
(V.23:13,14)]. 

15. See you not how Allah has created the 
seven heavens one above another? 

16. And has made the moon a light 
therein, and made the sun a lamp? 

17. And Allah has brought you forth from 
the {dust of) earth? (Tafsir At-Tabarî) 

18. Afterwards He will return you into it 
(the earth), and bring you forth (again on the 
Day of Resurrection)? 
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19. And Allah has made for you the earth 
a wide expanse. 

20. That you may go about therein in 
broad roads. 

21. Nûh (Noah) said: “My Lord! They 

have disobeyed me, and followed one whose 
wealth and children give him no increase but 
loss. 

22. “And they have plotted a mighty plot. 

23. “And they have said: ‘You shall not 
leave your gods: nor shall you leave Wadd, 

nor Suwû', nor Yaghiith, nor Ya ‘tq nor Nasr’ 
(these are the names of their idols). 

24. “And indeed they have led many 
astray. And (O Allah): ‘Grant no increase to 
the Zûlimiin (polytheists, wrong-doers, and 
disbelievers) save error.’ ” 

25. Because of their sins they were 
drowned, then were made to enter the Fire. 

And they found none to help them instead of 
Allah. 

26. And Nûh (Noah) said: “My Lord! 
Leave not one of the disbelievers on the 

earth! 

27. “If You leave them, they will mislead 
Your slaves, and they will beget none but 
wicked disbelievers. 

28. “My Lord! Forgive me, and my 
parents, and him who enters my home as a 
believer, and all the believing men and 
women. And to the Zûlimzin (polytheists, 

wrong-doers, and disbelievers) grant You no 
increase but destruction!” 



In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Say (O Muhammad هيلع هلا لص): ا‎ N 
has been revealed to me 0 a O اتع انإ لول اقف ا نرف اوال‎ 
three to ten in number) of jinn listened (to اعا‎ 
this Qur’ãn). They said: ‘Verily, we have 
heard a wonderful! Recitation (this Qur’ãn)! 

2. ‘It guides to the Right Path, and we r ااا اد‎ 

have believed therein, and we shall never join ©9 آر كرف ناو ویانا رشا ل ییہ‎ 

(in worship) anything with our Lord (Allah). 

 ےچک رس

3. ‘And He, exalted be the Majesty of our I ی و ر‎ 
 ‎ةبحص ذا امان ده ۲ان, هنآ

Lord, has taken neither a wife nor a son (or 9 ا رر دج للت, هناو‎ 

offspring or children). 

4. ‘And that the foolish among us [i.e. GL a E Û Î, 

Iblîs (Satan) or the polytheists amongst the 9 وا عات فس لوقی تاتو‎ 
jinn] used to utter against Allah that which 
was an enormity in falsehood. 

5. ‘And verily, we thought that men and | 4ً ع او ال‎ EE, 

jinn would not utter a lie against Allah. زك ولنا لع نی او نل الوق نان‎ 

6. ‘And verily, there were men among ر ے وو , ر وچ ہا ےہ وک‎ 
mankind who took shelter with the males لاعرردو‎ a نیلاجی‎ 
among the jinn, but they (jinn) increased them اهر مشو دانم‎ 
(mankind) in sin and transgression. 

7. ‘And they thought as you thought, t
hat 

 ‎ i 2َرویم سور 2 صر

Allah will not send any Messenger (to Que هللا ثعبي نل اےننظامک اونظمهناو‎ 

mankind or jinn). 

8. ‘And we have sought to reach the ےک‎ 
 heaven; but found it filled with stern guards e 9 e . 0 اس لم داو ًءامسلااتسمل انآ

and flaming fires. ب واديدش‎ 

J (V.72:1) Jinn: A creation, created ‘by Allah from fire like human beings from mud, and 
angels from light. 

 2ا .72:3)
A) See the footnote of (V.2:116) and (V.6:101).‏ 

B) See the footnote (C) of (V.68:42).‏ 
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9. ‘And verily, we used to sit there in 
stations, to (steal) a hearing, but any who 
listens now will find a flaming fire watching 
him in ambush. 

10. ‘And we know not whether evil is 
intended for those on earth, or whether their 
Lord intends for them a Right Path. 

11. ‘There are among us some that are 
righteous, and some the contrary; we are 

groups having different ways (religious sects). 

12. ‘And we think that we cannot escape 
(the punishment of) Allah in the earth, nor 
can we escape Him by flight. 

13. ‘And indeed when we heard the 
Guidance (this Qur’ãn), we believed therein 
(Islamic Monotheism), and whosoever 
believes in his Lord shall have no fear, either 

of a decrease in the reward of his good deeds 
or an increase in the punishment for his sins. 

14. ‘And of us some are Muslims (who 
have submitted to Allãh, after listening to this 
Qur’ãn), and of us some are Al-Qûsitıîn 
(disbelievers — those who have deviated 
from the Right Path)’. And whosoever has 
embraced Islãm (i.e. has become a Muslim by 
submitting to Allah), then such have sought 
the Right Path.” 

15. And as for the QGsitıtn (disbelievers 
who deviated from the Right Path), they shall 
be firewood for Hell, 

16. If they (non-Muslims) had believed in 
Allah, and went on the Right Way (i.e. Islãm) 
We would surely have bestowed on them 
water (rain) in abundance. 

17. That We might try them thereby. And 
whosoever turns away from the Reminder of 
his Lord (i.e. this Qur’ãn, — and practise not 
its laws and orders), He will cause him to 
enter in a severe torment (i.e. Hell). 
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18. And the mosques are for Allah 
(Alone): so invoke not anyone along with 
Allah. 

19. And when the slave of Allah 
(Muhammad ply sale iıı lo) stood up invoking 
Him (his Lord — Allah) in prayer they (the 
Jinn) just made round him a dense crowd as if 
sticking one over the other (in order to listen 
to the Prophet’s recitation). 

20. Say (O Muhamad pl :(هيلع هَل ۱ ىلص‎ “1 
invoke only my Lord (Allah Alone), and I 
associate none as partners along with Him.” 

21. Say: “It is not in my power to cause 
you harm, or to bring you to the Right Path.” 

22. Say (O Muhamad ply :(يلع هللا ىلص‎ 
“None can protect me from Allah’s 
punishment (if I1 were to disobey Him), nor 
can I find refuge except in Him. 

23. “(Mine is) but conveyance (of the 
truth) from Allah and His Messages (of 
Islamic  Monotheism), and whosoever 
disobeys Allah and His Messenger, then 
Verily, for him is the Fire of Hell, he shall 
dwell therein forever.” 

24. Till, when they see that which they are 
promised, then they will know who it is that is 
weaker concerning helpers and less important 
concerning numbers. 

25. Say (O Muhamad pl :(هيلع ہل ۱ ىلص‎ 1 
know not whether (the punishment) which 
you are promised is near or whether my Lord 
will appoint for it a distant term. 

26. “(He Alone is) the All-Knower of the 
Ghaib (Unseen), and He reveals to none His 
Ghaib (Unseen).” 

Î .72:18) See the footnote of (V.2:165). 
(V.72:23) See the footnote of (V.3:85). 
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27. Except to a MeSSenEÊr (f0 | jams 4l آملا‎ 
mankind) whom He has chosen (He informs ا یتا ا‎ 
him of unseen as much as He likes), and then 9 ادر ولحن مو هيدي‎ 
He makes a band of watching guards (angels) 
to march before him and behind him. 

28. [He (Allah) protects them (the اا تشر 2 دنا سا‎ 
Messengers)], till He sees that they (the ا‎ a 
Messengers) have conveyed the Messages of رک او می دلامب‎ 
their Lord (Allah). And He (Allah) surrounds 
all that which is with them, and He (Allah) 
keeps count of all things (i.e. He knows the 
exact number of everything). 

Sûrat Al-Muzzammil (The One 
wrapped in Garments) LXXH 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

GST 

 ‎و ا

1.0 you wrapped in garments (i.e. 0 لَآ وکر‎ 
Prophet Muhamad pl !(هيلع هلل ا ىلص‎ NT 

2. Stand (to pray) all night, except جدي راو‎ 

a little — E 

3. Half of it or a little less than that, 0 E E وب ہي‎ 

4. Or a little more. And recite the Qur’ ãn OE ملا لرو و‎ َ 
(aloud) in a slow, (pleasant tone and) style." 

5. Verily, We shall send down to you a OPESF د لبا یقلتساإ‎ 
weighty Word (i.e. obligations, laws). 

6. Verily, the rising by night (for ا‎ 
Tahajjud prayer) is very hard and most potent اي اليف ودا جيلا‎ 
and good for governing oneself, and most 
suitable for (understanding) the Word (of 
Allah). 

7. Verily, there is for you by day کلاس اا فی‎ 

prolonged occupation with ordinary duties. 9 ّوطاحبس راها فكل‎ 

1 .73:4) See the footnote of (V.29:51). 
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8. And remember the Name of your Lord 
and devote yourself to Him with a complete 
devotion. 

9. (He Alone is) the Lord of the east and 
the west; Lû ilaha illG Huwa (none has the 

right to be worshipped but He). So take Him 
Alone as Wakîl (Disposer of your affairs). " 

10. And be patient (O Muhammad oٽ‎ 1 لص‎ 
 ‎ with what they say, and keep awayملسو ەیلع)

from them in a good way. 

11. And leave Me Alone to deal with the 
beliers (those who deny My Verses), those 
who are in possession of good things of life. 
And give them respite for a little while. 

12. Verily, with Us are fetters (to bind 
them), and a raging Fire. 

13. And a food that chokes, and a painful 
torment. 

14. On the Day when the earth and the 
mountains will be in violent shake, and the 
mountains will be a heap of sand poured out. 

15. Verily, We have sent to you (O men) 
a Messenger (Muhammad ply ıl az (ىلص‎ to be 
a witness over you, as We did send a 
Messenger [Mûsa (Moses)] to Fir‘aun 
(Pharaoh). 

16. But Fir‘aun (Pharaoh) disobeyed the 
Messenger [Mûsê (Moses)]; so We seized 
him with a severe punishment. 

17. Then how can you avoid the 
punishment, if you disbelieve, on a Day (i.e. 
the Day of Resurrection) that will make the 
children grey-headed? 

i (.73:9) See the (V.3:173) and its footnotes. 
 .‎ (V.73:15) See the footnotes of (V.2:252)ا
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18. Whereon the heaven will be cleft 
asunder? His Promise is certainly to be 
accomplished. 

19. Verily, this is an admonition: 
therefore whosoever will, let him take a Path 
to His Lord! 

20. Verily, your Lord knows that you do 
stand (to pray at night) a little less than two 
thirds of the night, or half the night, or a third 
of the night, and also a party of those with 
you. And Allah measures the night and the 
day. He knows that you are unable to pray the 
whole night, so He has turned to you (in 
mercy). So, recite you of the Qur’ãn as much 
as may be easy for you. He knows that there 
will be some among you sick, others 
travelling through the land, seeking of Allãh’s 
Bounty, yet others fighting in Allãh’s Cause. 
So recite as much of the Qur’ãn as may be 
easy (for you), and perform As-Saldt 
(Iqûmat-as-Salût) and give Zakût, and lend to 
Allãh a goodly loan. And whatever good you 
send before you for yourselves (i.e. Nawdfil 
non-obligatory acts of worship: prayers, 
charity, fasting, Hajj and ‘Umrah), you will 
certainly find it with Allah, better and greater 
in reward. And seek Forgiveness of Allah. 
Verily, Allah is Oft-Forgiving, 
Most-Merciful'™. 

Sûrat AI-Muddaththir 
(The One Enveloped) LXXIV 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful 

1. O you (Muhamad pl, (هيلع هللا یلص‎ 
enveloped in garments! 

2. Arise and warn! 

3. And magnify your Lord (Allah)! 

4. And purify your garments! 

1 (V.73:20) See the footnotes of (V.50:39). 
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5. And keep away from Ar-Rujz (the 
idols)! 

6. And give not a thing in order to have 
more (or consider not your deeds of 
obedience to Allah as a favour to Him). 

7. And be patient for the sake of your 
Lord (1.e. perform your duty to Allah)! 

8. Then, when the Trumpet is sounded 
(i.e. the second blowing of the horn). 

9. Truly, that Day will be a Hard Day — 

10. Far from easy for the disbelievers. 

11. Leave Me Alone (to deal) with whom 
I1 created lonely (without any wealth or 
children etc, i.e. Al-Walîd bin Al-Mughîrah 
A!I-Makhzûmî). 

12. And then granted him resources in 
abundance. 

13. And children to be by his side. 

14. And made life smooth and 

comfortable for him. 

15. After all that he desires that I should 

give more; 

16. Nay! Verily, he has been opposing 
Our Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations). 

17.1 shall oblige him to (climb a slippery 
mountain in the Hell-fire called As-Sa ‘td, or) 
face a severe torment! 

18. Verily, he thought and plotted. 

19. So let him be cursed: how he plotted! 

20. And once more let him be cursed: how 

he plotted! 

21. Then he thought. 

22. Then he frowned and he looked in a 

bad tempered way; 
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23. Then he turned back, and was proud. 

24. Then he said: “This is nothing but 
magic from that of old, 

25. “This is nothing but the word of a 
human being!” 

26. I will cast him into Hell-fire." 

27. And what will 
(exactly) what Hell-fire is? 

make you know 

28. It spares not (any sinner), nor does it 
leave (anything unburnt)! 

29. Burning and blackening the skins! 

30. Over It are nineteen (angels as 
guardians and keepers of Hell). 

31. And We have set none but angels as 
guardians of the Fire. And We have fixed 
their number (19) only as a trial for the 
disbelievers, in order that the people of the 
Scripture (Jews and Christians) may arrive at 
a certainty [that this Qur’ãn is the truth as it 
agrees with their Books regarding the number 
(19) which is written in the Taurat (Torah) 
and the Injeel (Gospel)] and that the believers 
may increase in Faith (as this Qur’ãn is the 
truth), and that no doubt may be left for the 
people of the Scripture and the believers, and 
that those in whose hearts is a disease (of 
hypocrisy) and the disbelievers may say: 
“What Allah intends by this (curious) 
example?” Thus Allêah leads astray whom He 
wills and guides whom He wills. And none 
can know the hosts of your Lord but He. And 
this (Hell) is nothing else than a (warning) 
reminder to mankind. 

32. Nay! And by the moon 

33. And by the night when it withdraws. 

ll (V.74:26) See the footnote of (V.17:97). 
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34. And by the dawn when it brightens رأسا 

Verily, it (Hell, or their denial of35. ‏ 

Prophet Muhammad ply aıle ai1 ıJص , or the‏ 
Day of Resurrection) is but one of the greatest‏ 
(signs).‏ 

 36. ‏A warning to mankind — 8ر زُ

To any of you that chooses to gO AOR37. ‏ 
 ‏forward (by working righteous deeds), or to ر وأ مدقلینا کتیا نمل

remain behind (by commiting sins).‏ 

 38. ‏Every person is a pledge for what he 0 ا کاش م
 ‏,has earned ا

 39. ‏Except those on the Right, (i.e. the 9نا فا
 ‏(pious true believers of Islãmic Monotheism ا

 40. ‏In Gardens (Paradise) they will ask واس ا
one another, e 7‏ 

 41. ‏About  A4/-Mujrimiin (polytheists ا نييرجملا نع
criminals, disbelievers), (And they will say to 2‏ 
them):‏ 

 42. ‏”?What has caused you to enter Hell“ رسن

 43. ‏They will say: “We were not of those نصل نيكولا
 ‏,who used to offer the Salût (prayers) ٍ كنرلاولاق

 44. ‏Nor we used to feed A/-Miskîn (the“ ل نکلا موطن ك نولو
poor);‏ 

 45. ‏And we used to talk falsehood (all“ © ضبا مم ضا ڪ ر
 ‏.that which Allah hated) with vain talkers 9 نيالا حت ضواتڪ ر

 0 46. ‏And we used to belie the Day of نادات کاک
ecompense,‏ 

 47. ‏Until there came to us (the death)“ 9 اانا
 ‏that is certain.” 0E ی

 48. ‏So no intercession of intercessors will 09 ىنا ستا
be of any use to them. e‏ 

See the footnote of (V.8:39).ا 74:43( ‏ J‏ 

0V. 74:45) See the footnote of (V.4:5).‏ 

bl ov. 74:46) See the footnotes of (V.3:85). 
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49. Then what is wrong with them (1.e. the 
polytheists, the disbelievers) that they turn 
away from (receiving) admonition? 

50. As if they were (frightened) wild 
donkeys. 

S51. Fleeing from a hunter, or a lion, or a 

beast of prey. 

52. Nay, everyone of them desires that he 
should be given pages spread out (coming 
from Allah with a writing that Islam is the 
right religion, and Muhamad plu هيلع هللا ىلص‎ 
has come with the truth from Allah, the Lord 

of the heavens and earth). 

53. Nay! But they fear not the Hereafter 
(from Allah’s punishment). 

54. Nay, verily, this (Qur’ãn) is an 
admonition, 

55. So whosoever will (let him read it), 
and receive admonition (from it)! 

56. And they will not receive admonition 
unless Allãh wills; He (Allah) is the One, 

deserving that mankind should be afraid of, 

and should be dutiful to Him, and should not 
take any Ilûh (god) along with Him, and He is 
the One Who forgives (sins). 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful 

1. I swear by the Day of Resurrection. 

2. And I swear by the self-reproaching 
person (a believer). 

3. Does man (a disbeliever) think that We 
shall not assemble his bones? 
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(V.75:4) Each human being has his or her own special finger prints not resembling 
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4. Yes, We are Able to put together in 
perfect order the tips of his fingers." 

5. Nay! Man (denies Resurrection and 
Reckoning. So he) desires to continue 
committing sins. 

6. He asks: “When will be this Day of 
Resurrection?” 

7. So, when the sight shall be dazed. 

8. And the moon will be eclipsed. 

9. And the sun and moon will be joined 
together (by going one into the other or 
folded up or deprived of their light). 

10. On that Day man will say: “Where (is 
the refuge) to flee?” 

11. No! There is no refuge! 

12. Unto your Lord (Alone) will be the 
place of rest that Day. 

13. On that Day man will be informed of 
what he sent forward (of his evil good 
deeds), and what he left behind (of his good 
or evil traditions). 

14. Nay! Man will be a witness against 
himself [as his body parts (skin, hands, legs, 
etc.) will speak about his deeds], 

15. Though he may put forth his excuses 
(to cover his evil deeds). 

16. Move not your tongue concerning (the 
Qur’ãn, O Muhammad ply ale ıı! )ص‎ to make 

haste therewith. 

[1] 

anyone else, indicating that our Lord (Allãh) is the Most Superior Creator of everything: Lê 
ilaha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He). 

(V.75:9) Narrated Abu Hurairah aie ù! yè): The Propet ply ıe ت‎ | said, “The sun and 
the moon will be folded up (or joined together or deprived of their lights) on the Day of 
Resurrection.” (See the Qur'an 75:9) (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 422). 
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17. It is for Us to collect it and to give you 
(O Muhammad pl ıe oz ı glo) the ability to 
recite it (the Qur’ãn). 

18. And when We have recited it to you 
[O Muhammad ply «ıl aaı yd through Jibrîl 
(Gabriel)], then follow its (the Qur’ãn’s) 
recital. 

19. Then it is for Us (Allah) to make it 
clear (to you). 

20. Not [as you think, that you (mankind) 
will not be resurrected and recompensed for 
your deeds], but you (men) love the present 
life of this world, 

21. And neglect the Hereafter. 

22 Some faces that Day shall be Nûdirah 
(shining and radiant). 

23. Looking at their Lord (Allah). 

24. And some faces, that Day, will be 
Bûsirah (dark, gloomy, frowning, and sad), 

25. Thinking that some calamity is about 
to fall on them. 

26. Nay, when (the soul) reaches to the 
collar bone (i.e. up to the throat in its exit), 

27. And it will be said: “Who can cure 

him (and save him from death)?” 

28. And he (the dying person) will 
conclude that it was (the time) of parting 
(death); 

29. And one leg will be joined with 
another leg (shrouded). ™ 

30. The drive will be, on that Day, to your 
Lord (Allah)! 

u (V.75:29) Or it may mean: hardship and distress will be joined with another hardship and 
distress (i.e. distress of death, and of the thought as to what is going to happen to him in 
the Hereafter). (Tafsîr At-Tabarî) 
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31.S0 he (the disbeliever) neither 
believed (in this Qur’ãn and in the Message 
of Muhammad pl, aıle ai ı )ص‎ nor prayed! 

32. But on the contrary, he belied (this 
Qur’ãn and the Message of Muhammad لص‎ 

 !and turned away )١ ‎ملسو هيلع ہل

33. Then he walked in conceit (full pride) 
to his family admiring himself! 

34. Woe to you [O man (disbeliever)]! 
And then (again) woe to you! 

35. Again, woe to you [O man 
(disbeliever)]! And then (again) woe to you! 

36. Does man think that he will be left 
neglected (without being punished or 
rewarded for the obligatory duties enjoined 
by his Lord Allah on him)? 

37. Was he not a Nutfah (mixed male and 
female sexual discharge) of semen emitted 
(poured forth)? 

38. Then he became an ‘Alaqah (a clot); 
then (Allah) shaped and fashioned (him) in 
due proportion. 

39. And made of him two sexes, male and 
female. 

40. Is not He (Allah Who does that) Able 
to give life to the dead? (Yes! He is Able to 
do all things). 

: ` Sûrat AL Insûn û or r Ad-Dahr 

(Man or Time) LXXVI 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Has there not been over man a period 
of time, when he was not a thing worth 
mentioning? 

il V.75:38) See the footnote of (V.22:5). 
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2. Verily, We have created man from 

Nutfah (drops) of mixed semen (sexual 
discharge of man and woman), in order to try 
him: so We made him hearer and seer. 

3. Verily, We showed him the way, 
whether he be grateful or ungrateful. 

4. Verily, We have prepared for the 
disbelievers iron chains, iron collars, and a 
blazing Fire. 

5. Verily, the Abrûr (the pious and 
righteous), shall drink of a cup (of wine) 
mixed with (water from a spring in Paradise 
called) Kûfur. 

6. A spring wherefrom the slaves of Allah 
will drink, causing it to gush forth 
abundantly. 

7. They (are those who) fulfil (their) 
vows, and they fear a Day whose evil will be 
wide-spreading. 

8. And they give food, inspite of their love 
for it (or for the love of Him), to the Miskîn" 
(the poor), the orphan, and the captive 

9. (Saying): “We feed you seeking Allãh’s 
Countenance only. We wish for no reward, 
nor thanks from you. 

10. “Verily, We fear from our Lord a 

Day, hard and distressful, that will make the 
faces look horrible (from extreme dislike to 
it).” 

11. So Allah saved them from the evil of 
that Day, and gave them Nadrah (a light of 
beauty) and joy. 

12. And their recompense shall be 
Paradise, and silken garments, because they 
were patient. 

[ .76:8) See the footnote of (V.2:83). 
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Sûrah 76. Al-Insan 

13. Reclining therein on raised thrones, 
they will see there neither the excessive heat 
of the sun, nor the excessive bitter cold, {as in 
Paradise there is no sun and no moon). 

14. And the shade thereof is close upon 
them, and the bunches of fruit thereof will 
hang low within their reach. 

15. And amongst them will be passed 
round vessels of silver and cups of crystal — 

16. Crystal-clear, made of silver. They 

will determine the measure thereof (according 
to their wishes). 

17. And they will be given to drink there 
of a cup (of wine) mixed with Zanjabîl 

(ginger), 

18. A spring there, called Salsabîl. 

19. And round about them will (serve) 
boys of everlasting youth. If you see them, 
you would think them scattered pearls. 

20. And when you look there (in 
Paradise), you will see a delight (that cannot 
be imagined), and a great dominion. 

21. Their garments will be of fine green 
silk, and gold embroidery. They will be 
adorned with bracelets of silver, and their 
Lord will give them a pure drink. 

22. (And it will be said to them): “Verily, 
this is a reward for you, and your endeavour 
has been accepted.” 

23. Verily, it is We Who have sent down 
the Qur’ãn to you (O Muhammad هيلع هَل ا ىلص‎ 

 .‎ by stagesملسو)

24. Therefore be patient (O Muhammad 
 ‎ with constancy to theملسو هيلع هلا ىلص)

Command of your Lord (Allah, by doing your 
duty to Him and by conveying His Message 
to mankind), and obey neither a sinner nor a 
disbeliever among them. 
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Sûrah 76. Al-Insan 

25. And remember the Name of your Lord 
every morning and afternoon [i.e. offering of 
the Morning (Fajr), Zuhr, and ‘Asr prayers). 

26. And during night, prostrate yourself to 
Him (i.e. the offering of Maghrib and ‘Ishd ’ 
prayers), an1 glorify Him a long night 
through (i.e. Tahajjud prayer). 

27. Verily, these (disbelievers) love the 
present life of this world, and put behind 
them a heavy Day (that will be hard). 

28. It is We Who created them, and We 
havé made them of strong built. And when 
We will, We can replace them with others 
like them wıth a complete replacement. 

29. Verily, this (Verse of the Qur’ãn) is 
an admonition, so whosoever wills, let him 
take a Path to his Lord (Allah). 

30. But you cannot will, unless Allah 
wills. : Verily, Allah is Ever All-Knowing, 
AlI-Wise. 

31. He will admit to His Mercy whom He 
wills and as for the Zûlimıîn — (polytheists, 
wrong-doers) He has prepared a painful 
torment: 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1.By the winds (or angels or the 
Messengers of Allah) sent forth one after 
another. 

2. And by the winds that blow violently. 

3. And by the winds that scatter clouds 
and rain. 

4. And by the Verses (of the Qur’ãn) that 
separate the right from the wrong. 

5. And by the angels that bring the 
revelations to the Messengers, 
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6. To cut off all excuses or to warn. 0 نا‎ 

7. Surely, what you are promised must OE ودع ناتا‎ 
come to pass. 

8. Then when the stars lose their lights. @ 2 م وتلا ادا‎ 

9. And when the heaven is cleft asunder. تج داملا‎ 

10. And when the mountains are blown تفس لابا ادو‎ 
away. E 

11. And when the Messengers are تقال سلاو‎ 
gathered to their time appointed. e 

12. For what Day are these signs (9 تج و يل‎ 
postponed? 

13. For the Day of Sorting Out (the men ارا‎ 
of Paradise from the men destined for Hell). e 

14. And what will explain to you what is A AN e : لصقل ا موبام كىرذأ ام(‎ 
the Day of Sorting Out? لص و‎ 

15. Woe that Day to the deniers (of the 0 رکن دیم لو‎ 
Day of Resurrection)! E 

16. Did We not destroy the ancients? © نلّوالآ كلب‎ 

17. So shall We make later generations to SL AAS @ و | ٣“‎ 

follow them. ©9 تگ‎ a 

18. Thus do We deal with the Mujrimiin Ou IL ل نيم ر جمل اب لعفن كلا‎ 
(polytheists, disbelievers, sinners, criminals). ررجملارلعفن‎ 

19. Woe that Day to the deniers (of the A TOT. r OE 
Day of Resurrection)! 0E ل ن یمود ليو‎ 

20. Did We not create you from a یھ ا یم کا(‎ 
despised water (semen)? يل وره وام نیلا‎ 

21. Then We placed it in a place of safety SR. E A 
 ‎ارو ف هللعحف @

(womb), 
 ‎نکرد

22. For a known period (determined by م واعر دلا(‎ 
gestation)? روتر‎ 

23. So We did measure; and We are the 8 e 3 نوررقلا معنفان‎ 
Best to measure (the things). دي و‎ 

24. Woe that Day to the deniers (of the @ ذآ ا‎ 
Day of Resurrection)! 



Sûrah 77. AI-Mursalat Part 29 | 807 | ۲۹ ءزحملا ۷۷ تالسرملا ةروس‎ 

 @ اکرام

 ر

. 
 8 ر چ
 6آ او ءايخأ

 ا ‏ad ‏Or ا ےس ص ص ر ا صو ر
 ‏6i ءم نیقساو تلخی یسوراہفانلعجو

 ‎ eکو را %7

 ت ‎ 2بدكم ديمو لدو €۵

 3 دوذکت دی رتکام لا وقلطنآ وو ور ہ س

 ا مر ‌و تر ی

 9€ بهاني ىغيالو ل يلظال

 0ر ملاکر رتب ی راها

 رن تک کک ا 2 وس

 ‏S7 کک 2 : ر ےک ل ہر

 @ اپ ‏ii 3 ود لدو

 95ريال مبا
 9 دوركم ندوب

 ےک

 ر ا رر ص

 دود کودک کک نکن

 ‏.ER7 e ہال در

GEETEYکک ‏ 

SS. AAI. a Ord 

 ‎نويو لك ظ ف َنیِسلادإ ©

25. Have We not made the earth a 

receptacle 

26. For the living and the dead? 

27. And have placed therein firm, and tall 
mountains, and have given you to drink sweet 
water? 

28. Woe that Day to the deniers (of the 
Day of Resurrection)! 

29. (It will be said to the disbelievers): 
“Depart you to that which you used to deny! 

30. “Depart you to a shadow (of Hell-Fire 
smoke ascending) in three columns, 

31. Neither shady, nor of any use against 
the fierce flame of the Fire.” 

32. Verily, it (Hell) throws sparks (huge) 
as Al-Qasr (a fort or a huge log of wood), 

33. As if they were yellow camels or 
bundles of ropes. 

34. Woe that Day to the deniers (of the 
Day of Resurrection)! 

35. That will be a Day when they shall not 
speak (during some part of it), 

36. And they will not be permitted to put 
forth any excuse. 

37. Woe that Day to the deniers {of the 
Day of Resurrection)! 

38. That will be a Day of Decision! We 
have brought you and the men of old 
together! 

39. So if you have a plot, use it against 
Me (Al11ah هلالج لج‎ (! 

40. Woe that Day to the deniers (of the 
Day of Resurrection)! 

41. Verily, the Muttaqiin (the pious. See 
V.2:2) shall be amidst shades and springs. 
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42. And fruits, such as they desire. د وهشام هک وفو‎ 

43. “Eat and drink comfortably for that 9 دوم ىتى ااا‎ 
which you used to do.” 

44. Verily, thus We reward the Muhsiniin 0 نسخا رغ كلا دک اا‎ 
(good-doers. See V.2:112). 

45. Woe that Day to the deniers (of the oF بدك نيمو‎ 

Day of Resurrection)! 
 ‎ارو

46. (O you disbelievers)! Eat and enjoy ب ن اللقاوعتمتوأ‎ 
yourselves (in this worldly life) for a little @ رنز نرالو متو اوك‎ 
while. Verily, you are the Mujrimiin 
(polytheists, disbelievers, sinners, criminals). 

47. Woe that Day to the deniers (of the هک 0 تیب 0 و‎ 

Day of Resurrection)! ر و‎ 

48. And when it is said to them: “Bow توکل ارعا شل قاذ إو‎ 
down yourself {in prayer)!” They bow not 9 ا‎ 
down (offer not their prayers). 

49. Woe that Day to the deniers (of the SHEN 
Day of Resurrection)! ی ر رم و‎ 

50. Then in what statement after this (the ۵ ا ا‎ 
Qur’ãn) will they believe? 

i v.77:48( 
A) Narrated Anas bin Mûlik 4ic ıı yرض:‎ Allah's Messenger ملسو هيلع هللا ېلص‎ said, “I have been 
ordered to fight the people till they say: Lê /lãha illallãh (none has the right to be worshipped 
but Allah). And if they say so, perform As-Salãt (the prayer) like our Salãt (prayers), face 
our Qîblah and slaughter as we slaughter, then their blood and property will be sacred to us 
and we will not interfere with them except legally and their reckoning will be with Allah.” 
Narrated Maimûn bin Siyãh that he asked Anas bin Mêlik, “O Abu Hamzah! What makes 
the life and property of a person sacred?” He replied, “Whoever says, Lê ilãha illallah (none 
has the right to be worshipped but Allãh), faces our Qîblah during the Salat (prayers), 
perform As-Salêãt (the prayer) like us, and eat our slaughtered animals then he is a Muslim 
and has got the same rights and obligations as other Muslims have.” (Sahih Al-Bukhari, 
Vol. 1, Hadith No. 387). 

B) Narrated Abu Hurairah aie aَږı‎ | ıرض‎ : Allah's Messenger ply ale aw! yJص‎ said, “If the people 
knew (the reward for) pronouncing the Adhãn and for standing in the first row (in 
congregational prayers) and found no other way to get that except by drawing lots they 
would draw lots, and if they knew (the reward of) the Zuhr prayer (in the early moments of 
its stated time) they would race for it (go early) and if they knew (the reward of) ‘Ishã and 
Fajr (night and morning) prayers in congregation, they would come to offer them even if 
they had to crawl.” (Sahih A/-Bukhêrî, Vol. 1, Hadith No. 589). 
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E GEZE 

Sûrah 78. AI-Naba’ 

SArat Ari-Naba’ 
(The Great News) LXXVIH 

In the Name of Alldh 
tke Most Gracious, the Most Merciful. 

1. What are they asking (one another) 
about? 

2. About the great news, (i.e. Islãmic 
Monotheism, the Qur’ãn, which Prophet 
Muhammad pl, ale ıı ıl brought and the 
Day of Resurrection) 

3. About which they are in disagreement. 

4. Nay, they will come to know! 

5. Nay, again, they will come to know! 

6. Heve We not made the earth as a bed, 

7. And the mountains as pegs? 

8. And We have created you in pairs 
(male and female, tall and short, good and 
bad, etc.). 

9. And We have made your sleep as a 
thing for rest. 

10. And We have made the night as a 
covering (through its darkness), 

11. And We have made the day for 
livelihood. 

12. And We have built above you seven 
strong (heavens), 

13. And We have made (therein) a shining 
lamp (sun). 

14. And We have sent down from the 

rainy clouds abundant water. 

15. That We may produce therewith corn 
and vegetations, 

16. And gardens of thick growth. 
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Sûrah 78. Al-Naba’ 

17. Verily, the Day of Decision is a fixed 
time, 

18. The Day when the Trumpet will be 
blown, and you shall come forth in crowds 
(groups after groups). [Tafsir At-Tabari] 

19. And the heaven shall be opened, and it 

will become as gates, 

20. And the mountains shall be moved 
away from their places and they will be as if 
they were a mirage. 

21. Truly, Hell is a place of ambush — 

22.۸ dwelling place for the Tûghıin 
(those who transgress the boundary limits set 
by Allah like polytheists, disbelievers in the 
Oneness of Allaãh, hyprocrites, sinners, 
criminals), 

23. They will abide therein for ages. 

24. Nothing cool shall they taste therein, 
nor any drink. 

25. Except boiling water, and dirty wound 
discharges — 

26. An exact recompense (according tO 
their evil crimes). 

27. For verily, they used not to look for a 
reckoning. 

28. But they belied Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 

and that which Our Prophet pl, lz هلا ىلص‎ 
brought) completely. 

29. And all things We have recorded in a 
Book. 

30. So taste you (the results of your evil 
actions). No Increase shall We give you, 
except in torment. 
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{11 31. Verily, for the Muttaqun,' there will SS OE 
be a success (Paradise); ل راغم نیقسملل نإ‎ 

32. Gardens and vineyards, © ااو ا‎ 

33. And young full-breasted (mature) 4 ا‎ 
maidens of equal age, 

34. And a full cup (of wine). ااه داسو‎ 

35. No Laghw (dirty, false, evil talk) shall OSS EIS 
they hear therein, nor lying; ر اما نوعمسب‎ 

36. A reward from your Lord, an ample © اج ءا كتر سم ار‎ 
calculated gift (according to the best of their 2 
good deeds), 

37. (From) the Lord of the heavens and | َكاللا ا بامو ضر اوتو مسل ا ب‎ 
the earth, and whatsoever is in between them, e n 
the Most Gracious, with Whom they cannot €9 اباطخ هم‎ 
dare to speak (on the Day of Resurrection 
except by His Leave). 

38. The Day that Ar-Riûh [Jibrîl (Gabriel) کک املا مولا موب ود‎ 
or another angel] and the angels will stand EEE 
forth in rows, they will not speak except him 69اب اوصل اقونمرلا هلن ذأ نمالإ‎ 
whom the Most Gracious (Allah) allows, and 
he will speak what is right. 

39. That is (without doubt) the True Day. Û a4) اذا ءا ا آكل‎ 
So, whosoever wills, let him seek a place with 

(or a way to) His Lord (by obeying Him in 
this worldly life)! 

a (V.78:31) Muttaqûn: means pious believers of Islamic Monotheism who fear Allah much 
(abstain from all kinds of sins and evil deeds which He has forbidden) and love Allah much 
(perform all kinds of good deeds which He has ordained). 

a) Islãm demolishes all the previous evil deeds and so do migration (for Allah’s sake) and 
Hajj (pilgrimage to Makkah). (Sahih Muslim, Vol. 1, Chapter 52, Page 18). 

b) What is said regarding the superiority of a person who embraces Islam sincerely: 

Narrated Abu Sa'îd Al-Khudri aie a» | yJ: Allah's Messenger pl 4ıe ai | yصل‎ said, “If a person 
embraces Islãm sincerely, then Allãh shall forgive all his past sins, and after that starts the 
settlement of accounts: the reward of his good deeds will be ten times to seven hundred 
times for each good deed, and an evil deed will be recorded as it is unless Allah forgives it." 

(Sahih AI-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 40A). 

Narrated Abu Hurairah aie ıı yèر:‎ Allah's Messenger pl ale ai1 alص‎ said: “If any one of you 
improves (follows strictly) his Islamic religion, then his good deeds will be rewarded ten 
times to seven hundred times for each good deed and a bad deed will be recorded as it is.” 
(Sahih AI-Bukhart, Vol. 1, Hadith No. 40B). 
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40. Verily, We have warned you of a near 
torment — the Day when man will see that 
(the deeds) which his hands have sent forth, 
and the disbeliever will say: “Woe to me! 
Would that I were dust!” 

1. Sûrat An-Nûzi‘ût 
i >; (Those Who Pull Out) LXXIX 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. By those (angels) who pull out (the 
souls of the disbelievers and the wicked) with 
great violence. 

2. By those (angels) who gently take out 
(the souls of the believers). 

3. And by those that swim along (i.e. | 
angels or planets in their orbits). 

4. And by those that press forward as in a 
race (i.e. the angels or stars or the horses). 

5. And by those angels who arrange to do 
the Commands of their Lord, (so verily, you 
disbelievers will be called to account). 

6. On the Day (when the first blowing of 
the Trumpet is blown), the earth and the 
mountains will shake violently (and 
everybody will die). 

7. The second blowing of the Trumpet 
follows it (and everybody will be 
resurrected). 

8. (Some) hearts that Day will shake with 
fear and anxiety. 

9. Their eyes will be downcast. 

10. They say: “Shall we indeed be 
returned to (our) former state of life? 

11. “Even after we are crumbled bones?” 

12. They say: “It would in that case, be a 
return with loss!” 



 ‏at Part‘ 30 |813 ۳۰ ءزججا ۷۹ تاعزانلا ةروس

 ےک ر ر

 9در ارا

 ‏OG ت

 5€ رھاَسلاب مهاد

 یوم ثیِدح كلنا له

 ‏N: ln راو

 © یوط دملا واول اپر مبر هندانذإ ذا

 9 ی نإ نوھ ذلل بهذا

 ® دنا كالم

ra ٣ 

 ‎ق یىرکلآ اةيالا هنر

SR lll َتََب‎ 
 ‎قنا ‎ 2ا ا

 ‎لید

 @ لكلا گران لاق
 © ولاول لاکا هدا

 © ىتنم ةربعل كلذ فد

 س ھے عد ر چ

 کا امأاقلخدشأ ا

Sûrah 79. An-Naãzi 

13. But it will be only a single Zajrah 
[shout (i.e., the second blowing of the 
Trumpet)], (See Verse 37:19). 

14. When behold, they find themselves on 
the surface of the earth alive after their death, 

15. Has there come to you the story of 
Mûsa (Moses)? 

16. When his Lord called him in the 
sacred valley of Tuwêã, 

17. Go to Fir‘aun (Pharaoh); verily he has 
transgressed all bounds (in crimes, sins, 
polytheism, disbelief). 

18. And say to him: “Would you purify 
yourself (from the sin of disbelief by 
becoming a believer)?” 

19. “And that I guide you to your Lord, so 
you should fear Him?” 

20. Then [Mûsê (Moses)] showed him the 
great sign (miracles). 

21. But [Fir‘aun (Pharaoh)] belied and 
disobeyed. 

22. Then he turned his back, striving 
(against Allah). 

23. Then he gathered (his people) and 
cried aloud, 

24. Saying: “I am your lord, most high.” 

25. So Allah, seized him with punishment 
for his last’ and firs transgression. [Tafsir 
At-Tabari] 

26. Verily, in this is an instructive 
admonition for whosoever fears Allah. 

27. Are you more difficult to create or is 
the heaven that He constructed? 

J (V.79:25) Last i.e. his saying: “I am your lord, most high”"(See Verse 79:24) 

(V.79:25) First i.e. his saying, “O chiefs! | know not that you have a god other than I” 
(See Verse 28:38) 
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28. He raised its height, and has perfected مران‎ 
it. 

29. Its night He covers with darkness and ل اه ماو اھل ل شط و‎ 
its forenoon He brings out (with light) e 

30. And after that He spread the earth, ) احد كلذ َدَعب ضرار‎ 

31. And brought forth therefrom its water @ وامان ا‎ 
and its pasture. 

32. And the mountains He has fixed E 
firmly, 

33. (To be) a provision and benefit for دیش رکا‎ 
you and your cattle. 

34. But when there comes the greatest 0 ىرکلا ةماطل ا اجا د‎ 
catastrophe (1.e. the Day of Recompense) — 3 

35. The Day when man shall remember سام نسال ديمو‎ 
what he strove for. 

36. And Hell-fire shall be made apparent ىر نمل ملا تررثو‎ 
in full view for (every) one who sees. ٤ 

37. Then for him who transgressed all ا‎ 
bounds, (in disbelief, oppression and evil 
deeds of disobedience to Allãh). 

38. And preferred the life of this world QO 
(by following his evil desires and lusts), 

39. Verily, his abode will be Hell-fire; واما یه محاد‎ 
 ےس
 م ےس د صر ا

۰“ 0 40. But as for him who feared standing j f) Il - 2 ial a ەە مام فا ماما‎ : ایر یوه ا نعسفنلایهنوےدبر ماقم فاخنماماو‎ 
before his Lord, and restrained himself from | کک‎ 
impure evil desires and lusts. 

41. Verily, Paradise will be his abode. وامل یه ةر ي‎ 

42. They ask you (O Muhammad oi! لص @ اع ا‎ 
about the Hour — when will be itsملسو ەیلع) ‏ 

appointed time?‏ 

43. You have no knowledge to say اھ د نیما مف‎ 
anything about it. 

44. To your Lord belongs (the knowledge اهتم كىر لإ‎ 
of) the term thereof? 

45. You (O Muhamad pl, «ıe )ت ؛ لص‎ are اس رذنمتاامت‎ 
only a warner for those who fear it, 
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46. The Day they see it, (it will be) as if 
they had not tarried (in this world) except an 
afternoon or a morning. 

SûArat ‘Abasa 
 ‎ . (He Frowned) LXXXوک

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. (The Prophet ply ale iıı ygJص)‎ frowned 
and turned away. 

2. Because there came to him the blind 
man (i.e. ‘Abdullah bin Umm-Maktûm, who 

came to the Prophet ply ale iıı gla while he 
was preaching to one or some of the Quraish 
chiefs). 

3. And how can you know that he might 
become pure (from sins)? 

4. Or he might receive admonition, and 
the admonition might profit him? 

5. As for him who thinks himself 

self-sufficient, 

6. To him you attend; 

7. What does it matter to you if he will not 
become pure (from disbelief: you are only a 
Messenger, your duty is to convey the 
Message of Allãh). 

8. But as to him who came to you running, 

9.And is afraid (of Allah and His 
punishment). 

10. Of him you are neglectful and divert 
your attention to another, 

11. Nay, (do not do like this); indeed it 

(this Qur’ãn) is an admonition. 

12. So whoever wills, let him pay 
attention to it. 

13. (It is) in Records held (greatly) in 
honour (Al-Lauh Al-Mahfuz), 



Sûrah 80. ‘Abasa 

 9 رهط تعور

 63س ىدا
 ماك
 ‏.I ر ‏Si ناضل الف

 ‏A ل و ئ

 هقلخ ءىش يان
 ‏srr 3 ےک

 ,هقلخٍّوفطننم

 (9رَدَريَسلا من

 اناما

8 
 9ہ رشآ ءاساذإ مغ

 ‏E اک

 کک
 ا ا کاور رک

 9 الا تیصا
 ف صو ر ساک

 اات

 الوان وتزو

 ن

 € باوكت

 69 یال کلام

 .f Ae $ < صر ےس
 ‎خزم هلام €9

14. Exalted (in dignity), purified, 

15. In the hands of scribes (angels). 

16. Honourable and obedient. 

17. Be cursed (the disbelieving) man! 
How ungrateful he is! 

18. From what thing did He create him? 

19. From Nutfah (male and female semen 
drops) He created him and then set him in due 
proportion. 

20. Then He makes the Path easy for him. 

21. Then He causes him to die and puts 
him in his grave. 

22. Then when it is His Will, He will 

resurrect him (again). 

23. Nay, but (man) has not done what He 
commanded him. 

24. Then let man look at his food: 

25. We pour forth water in abundance. 

26. And We split the earth in clefts. 

27. And We cause therein the grain to 
EIOW, 

28. And grapes and clover plants (i.e. 
green fodder for the cattle), 

29. And olives and date-palms, 

30. And gardens dense with many trees, 

31. And fruits and herbage 

32. (To be) a provision and benefit for 
you and your cattle. 

33. Then when there comes As-Sdkhkhakh 
(the second blowing of the Trumpet on the 
Day of Resurrection) 

34. That Day shall a man flee from his 
brother, 
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35. And from his mother and his father, ياو أو‎ 

36. And from his wife and his children. ولو‎ 

37. Everyman that Day will have enough يش‎ EE ا لکل‎ 
to make him careless of others. E 

38. Some faces that Day will be bright ا‎ 
(true believers of Islãmic Monotheism), ا‎ 

39. Laughing, rejoicing at good news (of 0 ر کا‎ 
Paradise). ت‎ 

40. And other faces, that Day, will be Olle ا‎ 
dust-stained. 

41. Darkness will cover them. داهم‎ 

42. Such will be the Kafarah (disbelievers @ اکا كلوا‎ 
in AJIlah, in His Oneness, and in His 

Messenger Muhammad plug aıلz ,هللا ىلص‎ eC. )٫ 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. When the sun is wound round and س و‎ 
E : اذا‎ 
its light is lost and is overthrown". 9 تررکشتلاادإ‎ 

2. And when the stars fall. ترك ا وحلاادإ و‎ 

3. And when the mountains are made 9 ترش لاب ادو‎ 
to pass away; 

4. And when the pregnant she-camels تلطَعراَسلاادِإو)‎ 
are neglected; 

5. And when the wild beasts are gathered O وحولااذإو‎ 
together. 

6. And when the seas become as blazing تسال‎ 
Fire or overflow. 

3 (V.81:1) Narrated Abu Hurairah aie ı1 yè: The Prophet pg aılz az 1 yl said, “The sun and 
the moon will be folded up (or joined together or deprived of their lights) on the Day of 
Resurrection.” [See the Qur'an (V.75:9)] (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 422). 
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7. And when the souls are joined with 
their bodies, (the good with the good and the 
bad with the bad). 

8. And when the female (infant) buried 
alive (as the pagan Arabs used to do ) is 
questioned: 

9. For what sin, was she killed? 

10. And when the (written) pages [of 
deeds (good and bad) of every person] are 
laid open. 

11. And when the heaven is stripped off 
and taken away from its place; 

12. And when Hell-fire is set ablaze. 

13. And when Paradise is brought near. 

14. (Then) every person will know what 
he has brought (of good and evil). 

15. So verily, I1 swear by the planets that 
recede (i.e. disappear during the day and 
appear during the night). 

16. And by the planets that move swiftly 
and hide themselves. 

17. And by the night as it departs. 

18. And by the dawn as it brightens. 

19. Verily, this is the Word (this Qur’ãn 
brought by) a most honourable messenger 
[Jibrîl (Gabrîl), from Allah to Prophet 
Muhamad .[ملو هيلع هَل ا ىلص‎ 

20. Owner of power, (and high rank) with 
(Allah), the Lord of the Throne, 

l1 (V.81:8) Narrated Al-Mughîrah bin Shu'bah aie ıı yi: The Prophet eı al k1 Jl said, 
“Allah has forbidden for you: (1) to be undutiful to your mothers, (2) to bury your daughters 
alive, (3) not to pay the rights of the others (e.g., charity), and (4) to beg of men (i.e., 
begging). And Allah hates for you: (1) sinful and useless talk like backbiting., or that you 
talk too much about others, (2) to ask too many questions (in disputed religious matters), 
and (3) to waste the wealth (by extravagance with lack of wisdom and thinking)." (Sahih 
Al-Bukhari, Vol. 3, Hadith No. 591). 
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21. Obeyed (by the angels in the heavens) A e 
and trustworthy. یب‎ € 

22. And (O people) your companion اا‎ 
(Muhamad pl, ıe oa ı glo) is not a madman. 

23. And indeed he (Muhamad aıلa‎ o | یلص 9 ناال ار دمو‎ 
rly) saw him [Jibrîl (Gabriel)] in the clear TS 
horizon (towards the east). 

24. And he (Muhamad pl, هيلع هللا ىلص) نصب لاا‎ 

withholds not a knowledge of the Unseen. ا‎ 

25. And it (the Qur’ãn) is not the word of 9 ج نط لوقب رش امو‎ 

the outcast Shaitûn (Satan). ر ا‎ 

26. Then where are you going? درم ا‎ 

27. Verily, this (the Qur’ãn) is no less 8 اتکا رش‎ 

than a Reminder to (all) the ‘Alamînr ا رز وهن‎ 

(mankind and jinn)" 

28. To whomsoever among you who wills 0ہک نأ کما‎ 

to walk straight. 9من ت منی نمل‎ 

29. And you cannot will unless (it be) that O A a o 
Allah wills — the Lord of the ‘Alamîn e e 
(mankind, jinn and all that exists). 

Sûrat Al-Infitûr 
(The Cleaving) LXXXII 

In the Name of Allûh چ‎ : یر ارجل هبا ډ ٠‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. رک ارجوا رنا‎ 

1. When the heaven is cleft asunder. 0 تَّرَطَمناءاملاادإ‎ 

1 V.81:27( 
a) Narrated Abu Hurairah aie ı1 :ضر‎ The Prophet ply aıلz هلا‎ said, “There was no 
Prophet among the Prophets but was given miracles because of which people had security 
or had belief, but what | have been given is the Divine Revelation which Allah has revealed 
to me. So | hope that my followers will be more than those of any other Prophet on the Day 
of Resurrection.” (Sahih AF-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 379) 

b) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad pl. 4ıe .)ت1 یلص‎ 
Narrated Abu Hurairah aie 4u | yè): Allah's Messenger pl, ale nı ص‎ said: “By Him (Allah) in Whose 
Hand Muhammad's soul is, there is none from amongst the Jews and Christians (of these present 
nations) who hears about me and then dies without believing in the Message with which | have 
been sent (i.e. Islamic Monotheism), but he will be from the dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih 
Muslim, the Book of Faith, Vol. 1, Chapter No.240). See also (V.3:85) and (V.3:116). 
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2. And when the stars have fallen and ا کا کلا و‎ 
scattered. تر اولادو‎ 

3. And when the seas are burst forth. )© ترجف احب‎ 

4. And when the graves are turned upside € ترشروبقلا ادو‎ 
down (and bring out their contents) 

5. (Then) a person will know what he has تحلو تَّمّدَقاَم سفن تمل‎ 
sent forward and (what he has) left behind (of 
good or bad deeds). 

6. O man! What has made you careless ي رڪ ]اكر ك عام نسا آ يات‎ 
about your Lord, the Most Generous? 

7. Who created you, fashioned you َكَلَدَعف كرس كَم ىلا)‎ 
perfectly, and gave you due proportion. 

8. In whatever form He willed, He put you 0 کدر اسا ةروص یا‎ 
together. 

9. Nay! But you deny Ad-Dîn (i.e. the Day 1 ًابنودکت لبا‎ 
of Recompense). 

10. But verily, over you (are appointed طس عنو‎ 
angels in charge of mankind) to watch you," 

11. Kirdgman (Honourable) Kûtibîn نیک امارک‎ 
writing down (your deeds), 1 

12. They know all that you do. 9 نوعا نوما‎ 

lı (V.82:10) Narrated Abu Hurairah aie dı! yièر:‎ The Prophet ملسو هيلع هللا یلص‎ s2: 8ئ"‎ 
come (to you) in succession by night and day, and all of them get together at the time of 
the Fajr and ‘Asr prayers. Then those who have stayed with you overnight, ascend unto 
Allah, Who asks them (and He knows the answer better than they): “How have you left My 
slaves?” They reply, “We left them while they were praying and we came to them while they 
were praying.” The Prophet ply 4aılz هَل‎ added: “If anyone of you says Amîn (during the 
prayer at the end of the recitation of Sûrat Al-Fãtihah), and the angels in heaven say the 
same, and the two sayings coincide, all his past sins will be forgiven.” (Sahih Al-Bukhari, 
Vol. 4, Hadith No. 446). 

2 (V.82:11) Whoever intended to do a good deed or a bad deed. 

Narrated Ibn ‘'AbbãS aqic ı1 yè): The Prophet ply 4ıe aii glo narrating about his LOFd Jوج‎ jz 
said, “Allah ordered (the angels appointed over you) that the good and the bad deeds be 
written, and He then showed (the way) how (to write). If somebody intends to do a good 
deed and he does not do it, then Allah will write for him a full good deed (in his account with 
Him); and if he intends to do a good deed and actually does it, then Allãah will write for him 
(in his account) with Him (its reward equal) from ten to seven hundred times, to many more 
times; and if somebody intends to do a bad deed and he does not do it, then Allah will 
write a full good deed (in his account) with Him, and if he intends to do it (a bad deed) and 
actually does it, then Allah will write one bad deed (in his account).” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, 
Hadith No. 498) 
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 : کک

13 Verily, the Abrûr (the pious and 
righteous) will be in Delight (Paradise); 

14. And verily, the Fujjûar (the wicked, 
disbelievers, polytheists, sinners and 
evil-doers) will be in the blazing Fire (Hell), 

15. Therein they will enter, and taste its 
burning flame on the Day of Recompense, 

16. And they (Al-Fujjûar) will not be 
absent therefrom. 

17. And what will make you know what 
the Day of Recompense is? 

18. Again, what will make you know what 
the Day of Recompense is? 

19. (It will be) the Day when no person 
shall have power (to do) anything for another, 
and the Decision, that Day, will be (wholly) 
with Allah. 

 نوري مهورووأ مشوا

 لار شقا

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Woe to A4I-Mutafffun (those who give 
less in measure and weight). 

2. Those who, when they have to receive 
by measure from men, demand full measure, 

3. And when they have to give by measure 
or weight to (other) men, give less than due. 

4. Do they not think that they will be 
resurrected (for reckoning), 

5. On a Great Day? 

6. The Day when (all) mankind will stand 
before the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists)? 

7. Nay! Truly, the Record (writing of the 
deeds) of the Fujjûar (disbelievers, polytheists, 
sinners, evil-doers and the wicked) is 
(preserved) in Sijjîn. 
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8. And what will make you know what 
Sijjîn 1s? 

9. A Register inscribed. 

10. Woe, that Day, to those who deny. 

11. Those who deny the Day of 
Recompense. 

12. And none can deny it except every 
transgressor beyond bounds, (in disbelief, 
oppression and disobedience to Allah) the 
sinner! 

13. When Our Verses (of the Qur’ãn) are 
recited to him he says: “Tales of the 
ancients!” 

14. Nay! But on their hearts is the Rûr 
(covering of sins and evil deeds) which they 
used to earn" 

15. Nay! Surely they (evil-doers) will be 
veiled from seeing their Lord that Day. 

16. Then, verily, they will indeed enter 

(and taste) the burning flame of Hell. 

17. Then, it will be said to them: “This is 
۳2 what you used to deny! 

18. Nay! Verily, the Record (writing of 
the deeds) of AI-Abrûr (the pious and 
righteous) 1s (preserved) in ‘/liyyin. 

19. And what will make you know what 
‘Illiyyin is? 

20. A Register inscribed, 

21. To which bear witness those nearest 

(to Allah, i.e. the angels). 

[1l V.83:14) Narrated Abu Hurairah aie JJ1 
“When a silave (a person) commits a sin (an evil deed) a black dot is dotted on his heart. 
Then if that person gives up that evil deed (sin), begs Allah to forgive him, and repents, 
then his heart is cleared (from that heart covering dot); but if he repeats the evil deed (sin), 
then that covering is increased till his heart is completely covered with it. And that is Ar-Ran 
which Allah mentioned (in the Qur'ãn), “Nay! but on their hearts is the Rêãn (covering of sins 
and evil deeds) which they used to earn.” (At-Tirmidhi, Vol.5, Hadith No.3334). 
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22. Verily, AI-Abrar (the pious and 
righteous) will be in Delight (Paradise). 

23. On thrones, looking (at all things). 

24. You will recognise in their faces the 
brightness of delight. 

25. They will be given to drink of pure 
sealed wine. 

26. The last thereof (that wine) will be the 
smell of Musk, and for this let (all) those 
strive who want to strive (1.e. hasten earnestly 
to the obedience of Allah). 

27. It (that wine) will be mixed with 
Tasnim: 

28. A spring whereof drink those nearest 
to Allah. 

29. Verily, (during the worldly life) those 
who committed crimes used to laugh at those 
who believed. 

30. And, whenever they passed by them, 
used to wink one to another (in mockery). 

31. And when they returned to their own 
people, they would return jJesting; 

32. And when they saw them, they said: 
“Verily these have indeed gone astray!” 

33. But they (disbelievers, sinners) had 
not been sent as watchers over them (the 
believers). 

34. But this Day (the Day of Resurrection) 
those who believe will laugh at the 
disbelievers™ 

35. On (high) thrones, looking (at all 
things). 

Fl (V.83:34) Narrated Anas bin Mãlik ic ıı yi: A man said, “O Allah's Prophet! Will Allah 
gather a disbeliever (prone) on his face on the Day of Resurrection?” H@ alg هيلع هللا ىلص‎ 
said, “Will not the One Who made him waik on his feet in this world, be able to make him 
walk on his face on the Day of Resurrection?” (Qatêadah, a subnarrator, said: “Yes, By the 
Power of Our Lord!”) (Sahih AlI-Bukhari, Vol. 6, Hadith No.283). 
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o 36. Are : ot the disbelievers paid (fully) 
for what they used to do? 

` Sûrat AF-Inshiqûq 
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` (The Splitting Asunder) LXXXIV . 

In the Name of Alldûh 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. When the heaven is split asunder, 

2. And listens to and obeys its Lord — 
and it must do so. 

3. And when the earth is stretched forth, 

4. And has cast out all that was in it and 

became empty. 

5. And listens to and obeys its Lord — 
and it must do so. 

6.0 man! Verily, you are returning 
towards your Lord with your deeds and 
actions (good or bad), a sure returning, and 
you will meet (the results of your deeds which 
you did). 

7. Then as for him who will be given his 
Record in his right hand, 

8. He surely will receive an easy 
reckoning, 

9. And will return to his family in joy! 

10. But whosoever is given his Record 
behind his back, 

11. He will invoke (for his) destruction, 

12. And he shall enter a blazing Fire, and 
be made to taste its burning. 

13. Verily, he was among his people in 
joy! 

14. Verily, he thought that he would never 
come back (to Us)! 

15. Yes! Verily, his Lord has been ever 
beholding him! 



 ‎ءزجلا ‘| Sûrah 84. Al-Inshiqãq Part 30 | 825 ‏۸٤ قاقشنالا ةروس

16. So I swear by the afterglow of sunset; قَفَشلاب يقال‎ 

17. And by the night and whatever it 0 یسوام و للاو‎ 
gathers in its darkness, 

18. And by the moon when it is at the full. 3 یش ادل‎ 

19. You shall certainly trcel from stage یبط‌نعاقبط نکل()‎ 
to stage (in this life and in the Hereafter). 

20. What is the matter with them, that they ۵ ن ونۇ ال مام‎ 
believe not? 

21. And when the Qur’ãn is recited to Ê دودجسال نا ءرملا مع ئرفاد لو‎ 
them, they fall not prostrate. e 

22. Nay, those who disbelieve belie 0 تودگناورفک لالہ‎ 
(Prophet Muhammad ply aıلz‎ oI yJ and 
whatever he brought, i.e. this Qur’ãn and 
Islãmic Monotheism, etc.)." 

23. And Allah knows best what they O2 Ll EA 

gather (of good and bad deeds), 
 ‎وعودامي ملع

24. So announce to them a painful میلا ادعي مرش‎ 
torment. 

25. Save those who believe and do تحصل معو أوما ءدال إ‎ 
righteous good deeds, for them is a reward چ . وو 6 وک‎ 
that will never come to ar end (i.e. Paradise). ال نونممرزعرج‎ 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. By the heaven holding the big stars. 

. (V.84:22) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad 
 :‎ saidهيلع هَل ا ىلص ‎ Allah's Messe Ng@r plضر: | ‎ i Narrated Abu Hurairah aiملسو هيلع هلا

By Him (Allah) in Whose Hand Muhammad’s soul is, there is none from amongst the Jews 
and Christians (of these present nations) who hears about me and then dies without 
believing in the Message with which | have been sent (i.e. Islamic Monotheism), but he will 
be from the dwellers: of the (Hell) Fire.” (Sahih Muslim, the Book of Faith, Vol. 1, Chapter 
No.240). See also (V.3:85) and (V.3:116). 

(V.85:1) (About the) Stars, Abu Qatãdah mentioning Allãh’s Statement:ا ‏ 

“And We have adorned the nearest heaven with lamps,” and said, “The creation of these 
stars is for three purposes, i.e., as decoration of the heaven, as missiles to hit the devils, 
and as signs to guide travellers. So, if anybody tries to find a different interpretation, he is 
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2. And by the Promised Day (i.e. the Day ى دوعونامولاو‎ 
of Resurrection). 

3. And by the Witnessing day (i.e. 0 نوو دشا‎ 
Friday), and by the Witnessed day [i.e. the 
day of ‘Arafat (Hajj) the ninth of 
Dhul-Hijjah]; 

4. Cursed were the people of the Ditch (in د ودنا صفا رف‎ 
the story of the Boy and the King). 

mistaken and just wastes his efforts, and troubles himself with what is beyond his limited 
I OWedge. ” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Chapter 3). 

i (V.85:4) The Story of the Boy and the King. 
Narrated Shu'aib aie ai1 :ضر‎ Allah's Messenger pl, ale ai1 gl said: “Among the people 
before you, there was a king and he had a sorcerer. When the sorcerer became old, he 
said to the king: ‘1 have now become an old man, get me a boy so that | may teach him 
sorcery.’ So the king sent him a boy to teach him sorcery. Whenever the boy proceeded to 
the sorcerer, he sat with a monk who was on the way and listened to his talks and used to 
admire them (those talks). So when he went to the sorcerer, he passed by the monk and 
sat there with him. And on visiting the sorcerer, the latter thrashed him. So the boy 
complained about that to the monk. The monk said to him: Whenever you are afraid of the 
sorcerer, Say to him: ‘My people kept me busy’; and whenever you are afraid of your 
people, say to them: ‘The sorcerer kept me busy.’ So the boy carried on like that (for a 
period). 

“There came (on the main road) a huge creature (animal), and the people were unable to 
pass by. The boy said: ‘Today | will know whether the sorcerer is better or the monk’. So he 
took a stone and said: ‘O Allah! If the deeds and actions of the monk are liked by You 
better than those of the sorcerer, then kill this creature so that the people can cross (the 
road). Then he hit (it) with the stone, and it was killed and the people passed (the road). 
The boy came to the monk and informed him about it. The monk said to him: ‘O my son! 
Today you are better than |; you have achieved what | see! And you will be put to trial. And 
in case you are put to trial, do not inform (them) about me.’ The boy used to treat the 
people suffering from born-blindness, leprosy, leucoderma, and other diseases. A blind 
courtier of the king heard about the boy. He came and brought a number of gifts for the boy 
and said: ‘All these gifts are for you on condition that you cure me’. The boy said: ‘I do not 
cure anybody; it is only Allah (Alone) Who cures (people). So if you believe in Allah, and 
invoke Allah, He will cure you'. He then believed in Allah, and Allah cured him. Later the 
courtier came to the king, and sat at the place where he used to sit before. The king asked 
him: ‘Who has given you your sight back ?' The courtier replied:‘My Lord (Allãah)!' The king 
said: ‘Have you got another lord than 1?' The courtier said: ‘My Lord and your Lord is Allãh!’ 
The king got hold of him and kept on tormenting him till he informed him about the boy. So 
the boy was brought. The king said to the boy: ‘O boy! Has your (knowledge of) sorcery 
reached to the extent that you cure born-blinds, lepers, leucodermic patients and do such 
and such?’ The boy replied: ‘I do not cure anybody; it is only Allah (Alone) Who does cure’. 
Then the king got hold of him, and kept on tormenting him till he informed him about the 
monk. And the monk was brought, and it was said to him: ‘Give up your religion (turn 
apostate)!’ The monk refused to turn apostate. Then the king ordered (to be bring) a saw, 
and it was put in the middle of his scalp and was sawn, till he fell. cut in two pieces. Then 
that courtier was brought, and it was said to him: ‘Give up your religion (turn apostate)!’ The 
courtier refused to turn apostate. So the saw was put in the middle of his scalp, and was 
sawn till he fell, cut in two pieces. Then the boy was brought, and it was said to him: ‘Give 
up your religion (turn apostate)!’ The boy refused to turn apostate. So the king ordered 
some of his courtiers to take the boy to such and such a mountain saying, ‘Then ascend up 
the mountain with him till you reach its top, and see if he turns apostate (from his religion, 
well and good); otherwise throw him down from its top.’ They took him, ascended up the 
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5. Of fire fed with fuel, دولا ِتادِرالا‎ 

6. When they sat by it (fire), در اعر‎ 

7. And they witnessed what they were د نا لاب نواب اع فو‎ 
doing against the believers (i.e. burning 9 دوپ نوییڑمل او نولعقی‎ 2 
them). 

8. And they had no fault except that they AIESEÎ إمنمأومقنامو‎ 
believed in Allah, the All-Mighty, Worthy of ا‎ 
all Praise! دييحلا‎ 

 ‎ع هلاو ضر او تاولمسلا كلم, هل ی لآ To Whom belongs the dominion of the .9 تار ‏Ia ج دھر
heavens and the earth! And Allah is Witness لع‎ e e 
over everything. 9 دوس‎ 

10. Verily, those who put into trial the او مب تتمولاو نيمو ااو نبدأ تإ‎ 
believing men and believing women (by و‎ 1 
torturing them and burning them), and then يراد م ر مھج باذعرهلف‎ 
do not turn in repentance (to Allah), then they 
will have the torment of Hell, and they will 
have the punishment of the burning Fire. 

11. Verily, those who believe and do تَنَ مه تحلل أولم انماء دلال‎ 
righteous good deeds, for them will be 

mountain, and the boy said: ‘O Allah! Save me from them by anything You wish!’ So the 
mountain shook and all of them fell down, and the boy came walking to the king. The king 
asked him: ‘What did your companions do?’ The boy said: ‘Allah has saved me from them.’ 
The king then ordered some of his courtiers to take the boy on board a boat into the middle 
of the sea, saying, ‘Then if he turns apostate (from his religion, well and good), otherwise 
cast him into the sea.’ So they took him, and he said: ‘O Allah! Save me from them by 
anything You wish.’ So the boat capsized, and (all the accompanying courtiers) were 
drowned. The boy then came walking to the king. The king said: ‘What did your 
companions do?’ The boy replied: ‘Allah saved me from them’, and he further said to the 
king: ‘You cannot kill me till you do what | command!’ The king said: ‘What is that 
(command of yours)?’ The boy said: ‘Gather all the people in an upland place, and fasten 
me to the stem (of a tree); then take an arrow from my quiver and fix it in the bow, and say: 
— In the Name of Allah, the Lord of the boy, — and shoot (me). If you do that, you will kill 
me.’ So the king gathered the people in an upland place, and fastened the boy to the stem, 
took an arrow from his quiver, fixed it in the bow, and said: ‘In the Name of Allãh, the Lord 
of the boy’, and shot the arrow. The arrow hit the temporal region of the skull of the boy, 
and the boy put his hand over the temporal region of his skull at the point where the arrow 
hit, and then died. The people proclaimed: ‘We have believed in the Lord of the boy! We 
have believed in the Lord of the boy! We have believed in the Lord of the boy!’ The king 
came, and it was said to him: ‘That is the thing which you were afraid of. By Allah! The 
thing which you were afraid of, has fallen upon you, the people have believed (in Allãh).' So 
he ordered (deep) ditches to be dug at the entrances of the roads, and it was done, then 
fire was kindled in those ditches, and the king ordered that whoever did not turn apostate 
(from his religion) be cast into the ditches, and it was done. Then there came a woman with 
her babe. She nearly retreated back from the ditch but the babe said (spoke): ‘O mother! 
Be patient, you are on the Truth,’ (So she threw herself in the ditch of the fire alongwith her 
child to be with the martyrs in the Paradise).” (Sahih Muslim, Vol. 4, Hadith No. 7148). 
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Gardens under which rivers flow (Paradise). 
That is the great success. 

12. Verily, (O Muhammad ply (هيلع هللا ىلص‎ 
the Seizure (punishment) of your Lord is 
severe and painful. [See V.11:102]. 

13. Verily, He it is Who begins 
(punishment) and repeats (punishment in the 
Hereafter) (or originates the creation of 
everything, and then repeats it on the Day of 
Resurrection). 

14. And He is Oft-Forgiving, full of love 
(towards the pious who are real true believers 
of Islamic Monotheism), 

15. Owner of the throne, the Glorious, 

16. (He is the) Doer of whatsoever He 
intends (or wills). 

17. Has the story reached you of the hosts, 

18. Of Fir‘aun (Pharaoh) and Thamûd? 

19. Nay! The disbelievers (persisted) in 
denying (Prophet Muhammad pl, هيلع هللا ىلص‎ 
and his Message of Islãmic Monotheism). 

20. And Allah encompasses them from 
behind! (i.e. all their deeds are within His 
Knowledge, and He will requite them for 
their deeds). 

21. Nay! This is a Glorious Qur’aãn, 

22. (Inscribed) in Al-Lauh Al-Mahfuz 
(The Preserved Tablet)! 

 راشو

 + ‏SE سرر ص

 (9ٌىراَسآ كنرذآامو

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. By the heaven, and A4/-Tûriq (the 
night-comer, i.e. the bright star); 

2. And what will make you to know what 
At-Tûriq (night-comer) is? 
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3. (It is) the star of piercing brightness; 9 ب اَقامجَلَا‎ 

4. There is no human being but has a ی ظفاع اہیع ا یف نإ‎ 
protector over him (or her) (i.e. angels in 
charge of each human being guarding him, 
writing his good and bad deeds) 

5. So let man see from what he is created! لح م نضال رطل‎ 

6. He is created from a water gushing 0 وفاد وام نم یلخ‎ 
forth, ا‎ 

7. Proceeding from between the backbone 9 بار اوب ّلصلانبْم رخ‎ 
and the ribs. 

8. Verily, (Allah) is Able to bring him د اقل دوج لعن‎ 
back (to life)! 

9. The Day when all the secrets (deeds, برسا موب‎ 
prayers, fasting, etc.) will be examined (as to 
their truth). 

10. Then he will have no power, nor any ق رصاتالووق نمر ەلاق‎ 
helper. 

11. By the sky (having rain clouds) which عجلات‎ 
gives rain, again and again. 

12. And the earth which splits (with the 69 عنَصلاِتاَدِضَذلاو‎ 
growth of trees and plants). 

1 V.86:4( 
a) Whoever intended to do a good deed or a bad deed:. 

Narrated Ibn 'Abbãs laqiz I yè, : The Prophet ply aılz anı yl narrating about his L0rd Jوج‎ je 
said, “Allah ordered (the appointed angels over you) that the good and the bad deeds be 
written, and He then showed (the way) how (to write). If somebody intends to do a good 
deed and he does not do it, then Allãh will write for him a full good deed (in his account with 
Him); and if he intends to do a good deed and actually does it, then Allah will write for him 
(in his account) with Him (its reward equal) from ten to seven hundred times, to many more 
times; and if somebody intends to do a bad deed and he does not do it, then Allãh will 
write a full good deed (in his account) with Him, and if he intends to do it (a bad deed) and 
actually does it, then Allah will write one bad deed (in his account).” (Sahih Al-Bukharî, Vol. 8, 
Hadith No. 498) 

b) Narrated Abu Hurairah ic ı1 yb: The Prophet pg aılz ı1 yJlص‎ said: “Angels come (to you) 
in succession by night and day, and all of them get together at the time of the Fajr and ‘Asr 
prayers. Then those who have stayed with you overnight, ascend unto Allah, Who asks 
them (and He knows the answer better than they): “How have you left My slaves?” They 
reply, “We left them while they were praying and we came to them while they were praying.” 
The Prophet pl 4ي هت! لص‎ added: “If anyone of you says Amîn (during the prayer at the end 
of the recitation of Sûrat AlI-Fãtihah), and the angels in heaven say the same, and the two 
sayings coincide, all his past sins will be forgiven.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 
446). 
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13. Verily, this (the Qur’ãn) is the Word 
that separates (the truth from falsehood, and 
commands strict laws for mankind to cut the 
roots of evil). 

14. And it is not a thing for amusement. 

15. Verily, they are but plotting a plot 
(against you O Muhammad pl, ıl .(هَل ا ىلص‎ 

16. And I (too) am planning a plan. 

17. So give a respite to the disbelievers; 
deal gently with them for a while. 

SAûrat A-A ‘1û 

(The Most High) LXXXVII 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Glorify the Name of your Lord, the 

Most High, 

2. Who has created (everything), and then 
proportioned it. 

3. And Who has measured 
(preorda.nments for everything even to be 
blessed or wretched); and then guided (i.e. 
showed mankind the right as well as the 
wrong paths, and guided the animals to 
pasture). 

4. And Who brings out the pasturage, 

5. And then makes it dark stubble. 

6. We shall make you to recite (the 
Qur’êãn), so you (O Muhamad plu (يلع هتل ا ىلص‎ 
shall not forget (1t), 

7. Except what Allãh may will. He knows | 
what is apparent and what is hidden. 

8. And We shall make easy for you (O 
Muhamad pl, az ai1 )لص‎ the easy way (i.e. 
the doing of righteous deeds). 

9. Therefore remind (men) in case the 
reminder profits (them). 
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 : 1 ےک 2 رور
 ا ‏will be received by him یش نم دیس

11. But it will be avoided by the wretched, 9 نالا‎ 

13. There he will neither die (to be in rest) یاران وعيال‎ 
nor live (a good living). 

14. Indeed whosoever purifies himself (by OE 
avoiding polytheism and accepting Islãmic 
Monotheism) shall achieve success, 

15. And remembers (glorifies) the Name © صفدر مسا کدو‎ 
of his Lord (worships none but Allah), and ٤ 
prays (five compulsory prayers and Nawaéfil 
— additional prayers). 

16. Nay, you prefer the life of this world, EE ET FEE 

17. Although the Hereafter is better and اورو للاو‎ 
more lasting. 

18. Verily, this is in the former Scriptures @d افلا یادش نإ‎ 

19. The Scriptures of Ibrahîm (Abraham) (9 ىسومو مه‎ se 
and Mûsê (Moses) نا(‎ lale). 

SArat A-Ghdûshiyahk 
(The Overwhelming) LXXXVIII 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Has there come to you the narration of 0 ةيشلاتيدح كلتأ له‎ 
the overwhelming (i.e. the Day of 
Resurrection)? 

 ر ا روو وو

2. Some faces, that Day will be humiliated ةعْشَحول ىمۇ هوجو‎ 

(in the Hell-fire, i.e. the faces of all 
disbelievers, Jews and Christians). ™ 

(V.88:2) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad 
 ‎ said: “Byملو هيلع هللا ىلص ‎ 1's M558 ^98هنع هلا یضر: اا‎ Narrated Abu ura r2۸ 4هیلع هلل ا ىلص). 2
im (Allãah) in Whose Hand Muhammad’s soul is, there is none from amongst the Jews and 

Christians (of these present nations) who hears about me and then dies without believing in 
the Message with which | have been sent (i.e. Islamic Monotheism), but he will be from the 
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3. Labouring (hard in the worldly life by 0 صان لا‎ 
worshipping others besides Allah), weary (in 
the Hereafter with humility and disgrace). 

4. They will enter in the hot blazing Fire. 9 ةا ارات ت‎ 

5. They will be given to drink from a اء نعش‎ 
boiling spring, e 

6. No food will there be for them but a SE 
poisonous thorny plant, © جیرض نوال مامط مم س‎ 

7. Which will neither nourish nor avail 0 عجن الو رمال‎ 
against hunger. E 

8. (Other) faces that Day will be joyful, عا وو‎ 

9. Glad with their endeavour (for their o 
good deeds which they did in this world, 
along with the true Faith of Islãmic 
Monotheism). 

10. In a lofty Paradise. @ لاو‎ 

۰ neither hear harmful ك ا‎ 

12. Therein will be a running spring. 9 راج نيعاپيف‎ 

13. Therein will be thrones raised high. ie وفم ررساهبف‎ 

14. And cups set at hand. 9 وضو تارو‎ 

15. And cushions set in rows. 69 ةفوفصمقرامو‎ 

16. And rich carpets (all) spread out. 0 x ونبم ياررو‎ 

eT look at the camels, how ت َنخَڀيَڪ لبا َنورظنبالفأ‎ 

18. And at the heaven, how it is raised? تعفر تكامل إو)‎ 

dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih Muslim, the Book of Faith, Vol. 1, Chapter No. 240). See 
also the footnotes of (V.3:85) and (V.41:46). 

n (V.88:3) Narrated ‘Abdullah aiz ıı :ضر‎ “The Prophet pg ale ail! ص‎ said one statement 
and | said another. The Prophet sly aıle I ıJ said: ‘Whoever dies while still invoking 
anything other than Allah as a rival to Allah, will enter Hell (Fire). And | said, ‘Whoever dies 
without invoking anything as a rival to Allah, will enter Paradise.'” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 6, 
Hadith No. 24). 

ÛÎ (V.88:9) See footnote of (V.18:104). 
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19. And at the mountains, how they are فک لاسلالاو‎ 
rooted (and fixed firm)? a 

20. And at the earth, how it is outspread? €) تحس فک ضال ا إو‎ 

21. So remind them (O Muhammad ala رڪ دتا امر م‎ 
 ‎ 0ا .‎ you are only one who remindsملسو ەیلع ەت ؛)—

22. You are not a dictator over them — ا‎ 

23. Save the one who turns away and رمگو لوت نمل‎ 
disbelieves". 

24. Then Allah will punish him with the )۵( رک لآ بادعلا هللا هب دعیف‎ 
greatest punishment. 7 

25. Verily, to Us will be their return; 9 مای اتلَإ‎ 

26. Then verily, for Us will be their 
reckoning. 

In the Name of Alldh 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. By the dawn; 0 ارحفلاو‎ 

2. By the ten nights (i.e. the first ten days 0 رشع لالو‎ 

of the month of Dhul-Hijja) *', 

3. And by the even and the odd (of all the رتولاومقتلاو‎ 
creations of Allah). اش‎ 

4. And by the night when it departs. ©9 رتو‎ 

5. There is indeed in them (the above رج یل ق كلذ فله‎ 
oaths) sufficient proofs for men of 

[1 (V.88:23) See footnote of (V.8:39). 
(V.89:2) Narrated Ibn ‘Abbãs laqiz aَړlI ضر‎ : The Prophet ply uz هللا لص‎ said, “No good 

deeds done on other days are superior to those done on these (first ten days of 
Dhul-Hijjah).” Then some Companions of the Prophet pl, ale 41 glo said, “Not even Jihad?” 
He replied, “Not even Jihãd, except that of a man who does it by putting himself and his 
property in danger (for Allah's sake) and does nat return with any of those things.” (Sahih 
Al-Bukhari, Vol. 2, Hadith No.86). 

8 (V.89:3) “Even” and “Odd” is interpreted differently by different religious scholars. Some 
say: Even is the Day of Slaughtering of the Sacrifices, i.e. 10th of Dhul-Hijjah, and Odd is 
the Day of ‘Arafah (Hajj), i.e. 9th of Dhul-Hîjjah. Others say: Even is all the creatures and 
Odd is Allah. Some say it is the compulsory congregational prayer, i.e. Maghrib is Witr, and 
the other four prayers are Shaf'. 
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understanding (and that, they should avoid all 
kinds of sins and disbeliefs)! 

6. Saw you (O Muhamad pl هيلع هللا ىلص) دام لفكر‎ 
not how your Lord dealt with ‘Ad (people) 5 

7.Of Iram (who were very tall) like 9 داملا تاد مر‎ 
(lofty) pillars, 

8. The like of which were not created in ددا ناهن قلم ملى‎ 
the land? TE 

 9. ‏And (with) Thamûd (people), who ©3 داولاب رخل اوباج نرل د ومو
hewed out rocks in the valley (to make 
dwellings)?" 

10. And (with) Fir‘aun (Pharaoh) who had ¢3 ارالى‎ 
the stakes (to torture men by binding them to 
the stakes)? 

11. Who did transgress beyond bounds in OER 
the lands (in the disobedience of Allah). 

12. And made therein much mischief. داف اأ اورتک اف‎ 

13. So your Lord poured on them different پادع ا رهن بصف)‎ 
kinds of severe torment. 

14. Verily, your Lord is Ever Watchful 9 داصرملال كرنا‎ 
(over them). ن‎ 

15. As for man, when his Lord tries him | j لوقت دو هک ار هاا اد الآ اا‎ 
by giving him honour and bounties, then he 4 
says (in exultation): “My Lord has honoured رل ِنمرک 1 تیر‎ 
me.” 

16. But when He tries him by straitening لرقف قدر ةع ردعف هلت ام اد اماو‎ 
his means of life, he says: “My Lord has [5 
humiliated me!” رنا ر‎ 

17. Nay! But you treat not the orphans 2 ريتا ا رکنا ا‎ 
with kindness and generosity (1.e. you neither 
treat them well, nor give them their exact 
right of inheritance)! 

18. And urge not one another on the ©۵ نیک سلا واطلع توسع‎ 
feeding of 4A/-Miskîn (the poor)! 

0 (V.89:9) “And you hew out in the mountains, houses with great skill.” [The Qur'ãn, Verse 
26:149] 
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19. And you devour the inheritance all 9 9 ڪا تال لآ روڪ تو‎ 
with greed. 

20. And you love wealth with much love. اجا لالا روو‎ 

21. Nay! When the earth is ground to ا‎ NEE داد‎ 
powder. 

22. And your Lord comes with the angels 9اصا كامار كبر ءاجو‎ 
in rows. 

23. And Hell will be brought near that نضال‎ FE کک‎ 
Day. On that Day will man remember, but م مک 

 ‏?how will that remembrance (then) avail him 9 ل یرک لاهل

24. He will say: “Alas! Would that I1 had َیتايلٍتَمَدَقن‎ sent forth (good deeds) for (this) my life!” 9 نابت‎ 
25. So on that Day none will punish as He 0 9 داد هبادع بدعی نیمو موق‎ 

will punish. 

26. And none will bind (the wicked, د هاو ی والو‎ ۴ 
disbelievers and polytheists) as He will bind. 

27. (It will be said to the pious ©9 ًةََمطمل ةبمطملأ ستل اهالي‎ 
believers of Islamic Monotheism): “O (you) 
the one in (complete) rest and satisfaction! 

28. “Come back to your Lord م هيض كير لإ یجزآ‎ 
well-pleased (yourself and well-pleasing 
(unto Him)! 

29. “Enter you then among My 
(honoured) slaves, 

30. “And enter you My Paradise!” 

SArat Al-Balad 
(The City) XC 

In the Name of Allûh ری چازا هاو د‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. I swear by this city (Makkah); ربا مق ال‎ 

2. And you are free (from sin, and to دا ا‎ 
punish the enemies of Islãm on the Day of the 
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conquest) in this city (Makkah)'". 

3. And by the begetter (i.e. Ada (مٺل »يلع‎ 
and that which he begot (i.e. his progeny). 

4. Verily, We have created man in toil. 

5. Does he think that none can overcome 

him? 

6. He says (boastfully): “1 have wasted 
wealth in abundance!” 

7. Does he think that none sees him? 

8. Have We not made for him two eyes, 

9. And a tongue and two lips? 

10. And shown him the two ways (good 
and evil)? 

11. But he has not attempted to pass on 
the path that is steep (i.e. the path which will 
lead to goodness and success). 

12. And what will make you know the 
path that is steep? 

13. (It is) freeing a neck (slave) 2 

14. Or giving food in a day of hunger 
(famine), 

15. To an orphan near of kin. 

16. Or to a Miskîn (poor) cleaving to dust 
(out of misery). 

17. Then he became one of those who 
believed (in the Islamic Monotheism) and 
recommended one another to perseverance 

i /.90:2( 
a) Narrated Ibn ‘Abbãs laie 4ı! yJèر‎ : On the day of the conquest of Makkah, Allah's 
Messenger ملسو هيلع هللا یلص‎ said, “Allah has made this town a sanctuary. lts thorny bushes 
should not be cut, its game should not be chased, and its fallen things should not be picked 
up except by one who would announce them publicly.”"(Safih Al/-Bukhari, Vol. 2, Hadith No. 

said: “Whoeverو هيلع هلل ا ىلص ‏ 

657) 
b) See the footnote of (V.2:191) 

Z1 (V.90:13) Narrated Abu Hurairah aie Jı! yJ : The Prophet 
frees a Muslim slave, Allah will save all the parts of his body from the (Hell) Fire, as he has 

freed the body-parts of the slave.” (Sahih A/-Bukhari, Vol.3, Hadith No.693) 
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and patience, and (also) recommended one 
another to pity and compassion. 

18. They are those on the Right Hand (i.e. ااو‎ 
the dwellers of Paradise), 

19. But those who disbelieved in Our A»û |  (2ََبص مه اتا ورھک نأ او الَمدك‎ 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.), they are those on the Left 
Hand (the dwellers of Hell). 

20. The Fire will be shut over them (i.e. €9 مۇرات مع ا‎ 
they will be enveloped by the Fire without 
any opening or window or outlet." 

RS SArat Ash-Shamis : 
(The Sun) XCI 

Sûrah 91. Ash-Shams 

the Most ا‎ e رار قاب‎ 

1. By the sun and its brightness. اهو ا‎ 

2. By the moon as it follows it (the sun). 9اهاَدرَمَمْلاو)‎ 

3. By the day as it shows up (the sun’s) اهلج إراّسلاو‎ 
brightness. 

4. By the night as it conceals it (the sun). اهتفادإٍل لاو‎ 

5. By the heaven and Him Who built it. ) اهبامو ءامسلاو‎ 

6. By the earth and Him Who spread it. ااموض لاو‎ 

7. By Nafs (Adam or a person or a soul), ارسم ںیفنو‎ 
„and Him Who perfected him in proportion; 

, 8. Then He showed him what is wrong for انو واهر اهمها‎ 
him and what is right for him. 

9. Indeed he succeeds who purifies his اکر نم حف اا‎ 
ownself (i.e. obeys and performs all that 
Allah ordered, by following the true Faith of 

3 (V.90:20) “Therein breathing out with deep sighs and roaring will be their portion, and 
therein they will hear not.**” [The Qur'ãn, Verse 21:100] 

*lbn Mas'ûd aic ıı yJ, recited this Verse and then said: “When those (who are destined to 
remain in the Hell- tre forever) will be thrown in the Hell-fire, each of them will be put in a 
separate Tabût (Box) of Fire, so that he will not see anyone punished in the HelFfire except he 
himself.” Then lbn Mas'ûd recited this Verse (V.21:100). [Tafsîr Ibn Kathir, Tabarî and Qurtubî]. 
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Islãmic Monotheism and by doing righteous 
good deeds). 

10. And indeed he fails who corrupts his E 
ownself (1.e. disobeys what Allah has ordered 
by rejecting the true Faith of Islamic 
Monotheism or by following polytheism or by 
doing every kind of evil wicked deeds). 

11. Thamûd (people) denied (their امرت ا تیدک(‎ 
Prophet) through their transgression (by 
rejecting the true Faith of Islamic 
Monotheism, and by following polytheism, 
and by committing every kind of sin). 

12. When the most wicked man among ياهم تعناذإ‎ 
them went forth (to kill the she-camel). 

13. But the Messenger of Allah [Sêãlih ale ©9 اهوا قاتما وسر‎ ۴ 
 ıwlı]‎ said to them: “Be cautious! (Fear theںم
evil end). That is the she-camel of Allah! (Do 
not harm it) and bar it not from having its 
drink!” 

14. Then they denied him and they killed داق قا و كف‎ 
it. So their Lord destroyed them because of Rs E a 
their sin, and made them equal in destruction 69 اهو مهيد رهبر هع‎ 
(i.e. all grades of people, rich and poor, 
strong and weak, etc.)! 

 2 و ر

15. And He (Allãh) feared not the (9 اهبفعفاخالو‎ 
consequences thereof. 

SArat AF-Lail 

(The Night) XCII 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. By the night as it envelops. 0 ینيادلْلاو‎ 

2. By the day as it appears in brightness. © ىلا رالاو‎ 

3. By Him Who created male and female. © ألا کاایک‎ 

4. Certainly, your efforts and deeds are یس‎ 
diverse (different in aims and purposes); 

 ص
 ‏r 2 یو

5. As for him who gives (in charity) and € ئاو ىع نمم‎ 
keeps his duty to Allah and fears Him, 
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6. And believes in Al-Husnû." و‎ 

7. We will make smooth for him the path یی ھر یف‎ 
of ease (goodness). e 

8. But he who is greedy miser and thinks ل یفتساو ل نامو‎ 
himself self-sufficient. 

9. And belies A/-Husnû (See the footnote EG 
of the Verse No. 6). 

10. We will make smooth for him the path یر شعلا ره ر تین‎ 
for evil. 

11. And what will his wealth avail him 9 ىلا مدل یّیامو‎ 
when he goes down (in destruction)? 

12. Truly! On Us is (to give) guidance. ىد اع‎ 

13. And truly, unto Us (belong) the last لوو خالا نلو‎ 
(Hereafter) and the first (this world). 

14. Therefore I have warned you of a یظاتارات ردنا‎ 
blazing Fire (Hell). 

15. None shall enter it save the most OFS 
wretched. 

16. Who denies and turns away. َتاب کف د‎ 

17. And A/-Muttaqgûn (the pious — 6 نالا سو‎ 
See V.2:2) will be far removed from it 
(Hell). 

18. He who spends his wealth for increase لام دولا‎ 
in self-purification, 

1 .92:6( 
(A) Al-Husnã: The Best (i.e. either Lê ilãha illallãh: none has the right to be worshipped but 
Allah) or a reward from Allãah (i.e. Allah will compensate him for what he will spend in 
Allãh’s Way or bless him with Paradise). 

0 See the footnote of (V.4:37). 

(V.92:8) Narrated ‘Alî aiz ai | yè: We were in the company of the Prophet ملسو هيلع هلل ا یلص‎ 0 
he said, “There is none among you but has his place written for him, either in Paradise or in 
the Hell-fire.” We said, “O Allah's Messenger! Shall we depend (on this fact and give up 
work)?” He replied, “No! Carry on doing good deeds, for everybody will find easy (to do) such 
deeds as will lead him to his destined place.” Then the Prophet lg aılz ai1 glص‎ recited: “As for 
him who gives (in charity) and keeps his duty to Allah and fears Him, and believes in Al/-Husnê. 
We will make smooth for him the path of ease ...” (V.92: 5-10) (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, 
Hadith No.472). 
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19. And who has (in mind) no favour from 0 E 

anyone to be paid back, 
 ‎ر ںی ع وجا

20. Except to seek the Countenance of his ۵ لهل ار یو اسا ر‎ 
Lord, the Most High. 

21. He surely will be pleased (when he یر فوسلو‎ 
enters Paradise). 

2 
 - E Sûrat Ad-Duha (The Forenoon ا 2

`. “After Sunrise”) XCIII 

In the Name of Alldûh ری چیلر جاا ما‎ 9 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. By the forenoon (after sunrise). شاو‎ 

2. By the night when it darkens (and stand یاد لکو‎ 
still). 2 

3. Your Lord (O Muhammad aıلe‎ oa! یلص 9¢ امو كير کمو‎ 
ply) has neither forsaken you nor hates you. 

4. And indeed the Hereafter is better for 0 ل ولآ نم كح ةرخالو‎ 
you than the present (life of this world). 

5. And verily, yo'ır Lord will give you (all ی صرف كبر تيطعب فوسلو‎ 
good) so that you shall be well-pleased. اا‎ 

6. Did He not find you (O Muhammad 9 فانا كد‎ 
 ‎ an orphan and gave you a eملسو هيلع هلا ىلص)

refuge? 

7. Ard He found you unaware (of the 9 ٰیّدهف‎ EEE 
Qur’ãn, its laws and Prophethood) and 
guided you? 

1 .93:1( 
a) Narrated Ibn Abî Laila: Only Umm Hênî told us that she had seen the Prop hêt aılz ل1 ىلص‎ 

 ,‎ offering the Duha (Forenoon prayer). She said. “On the day of the conquest of Makkahس
he Prophet pl ale a1 لص‎ took a bath in my house and offered eight Raka'ãt. | never saw 
him praying such a tight prayer but he performed perfect prostrations and bowings”. (Sahih 
Al-Bukhari, Vot.2, Hadith No.207A). 

b) Narrated Abu Hurairah ai a | yJ) : My friend (the Prophet) advised me to observe three things: 

(1) to fast three days a month; 

(2) to pray two Raka'at of Duha prayer (Forenoon prayer); and 

(3) to pray Wiîtr before sleeping. 

.(Sahih.AI-Bukhari, Vo1.3, Hadith No.202). 
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O @ ىغا يادوو‎ 
9. Therefore, treat not the orphan with 0 رهقالىيتلااما‎ 

oppression. 

10. And repulse not the beggar. ر رهنئالفلیاسلاامأو‎ 

11. And proclaim the Grace of your Lord تّدَََكيرَةمْعْنب اأو()‎ 
(i.e. the Prophethood and all other Graces). 

Sûrat Ash-Sharh 
(The.Opening Forth) XCIV 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Have We not opened your breast for ذس ا كل حشر 3آ‎ 
you (O Muhammad plu ?(هيلع هَل ا ىلص‎ 

2. And removed from you your burden. 9 رزرو تلنعاَتَعَصَوو‎ 

3. Which weighed down your back? @ درهما ییا‎ 

4. And have We not raised high your ددد كارو‎ 
fame? 

5. Verily, along with every hardship is تر درشل عم نإ‎ 
relief, 

6. Verily, along with every hardship is O2 ارسلا عم لإ‎ 
relief (i.e. there is one hardship with two 
reliefs, so one hardship cannot overcome two 
reliefs). 

7.So when you have finished (your 3 بَمناتْعاد‎ 
occupation), devote yourself for Allah’s 
worship. 

8. And to your Lord (Alone) turn (all بعرف كرل للو‎ 
your) intentions and hopes. 

In e Name 4 Allah ےک‎ . 
 . ا = ا .

the Most Gracious, the Most Merciful. نار اجب‎ 

1. By the fig, and the olive. 6 ِنورلاونتلاو‎ 

2. By Mount Sinai. ©9 سرور‎ 
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3. By this city of security (Makkah). ) يملا دو‎ 

4. Verily, We created man in the best 0 ويوم سحاق نسال اتقلح دق‎ 
stature (mould). e 

5. Then We reduced him to the lowest of ) َبلفسَلَسَاهتددرَر‎ 
the low. ۰ 

6. Save those who believe (in Islãmic رج هلم تحلل ويواونماءتيذلآ لإ‎ 
Monotheism) and do righteous deeds. Then ET 
they shall have a reward without end ايل نون رع‎ 
(Paradise). 

7. Then what (or who) causes you (O 0 نيَڌلاب دعب كب دک يامف‎ 
disbelievers) to deny the Recompense (i.e. the 
Day of Resurrection)? 

8.Is not Allah the Best of judges? نیما اا أ‎ 

Sûrat Al-‘Alaq | RS. FBSA 
`` `  (TheClot) XCVI a A 

In the Name of Allah ری چیلر ہا د‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Read! In the Name of your Lord Who َىلحىِذَلا كىر مسايا فأ‎ 
has created (all that exists). ٣ 

2. He has created man from a clot (a piece 9 قَلَعْنِمَنْضاإلا قل‎ 
of thick coagulated blood). 

3.T sad! And your Lord is the Most © الآ ٌوأروآ‎ 
Generous. 

4. Who has taught (the writing) by the 9 ًرَلابَءىَِلا‎ 
pen. 

5. He has taught man that which he knew س سام نتسال ارا‎ 
not. 

1 

6. Nay! Verily, man does transgress (in یطلَسإلآ َرَذَک‎ 
disbelief and evil deed). 

7. Because he considers himself )9 یف نأ‎ 
self-sufficient. 

8. Surely, unto your Lord is the return. یا كيرلا‎ 

1 V.95:3) See footnote of (V.2:191). 
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9. Have you (O Muhamad plu هيلع هللا ىلص) 9 ىتى‎ 
seen him (i.e. Abû Jahl) who prevents ا‎ 

10. A slave (Muhamad play 4ıہلا ىلص) ادلاَ عل‎ 
when he prays? 

„11. Tell me if he (Muham 2d هيلع هَل‎ ىلص ١‎ ORTA 
pg) is on the guidance (of Allah) - 

12. Or enjoins piety ! 69 یوتاب رمو‎ 

13. Tell me if he (Abû Jahl) denies (the 9 ورب دنا تر‎ 
truth, i.e. this Qur’ãn) and turns away ! 

14. Knows he not that Allah does see ی رها نایت‎ 
(what he does)? 

15. Nay! If he (Abû Jah!) ceases not, We ©3 ديال ابا هپ نیل اک‎ 
will catch him by the forelock — 

16. A lying, sinful forelock! ٍةَنطاَحوبذكَةيِصاَت‎ 

17. Then let him call upon his council (of هیوا عن(‎ 
helpers). 

18. We will call out the guards of Hell (to ي ةيامرلاعدسس‎ 
deal with him)! 

19. Nay! (O Muhammad pl, «ıl o1 3€ ® برقا دج شاو هعطنال دک !)یلص‎ 
Do not obey him (Abû Jahl). Fall prostrate 
and draw near to Allah! 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful 

1. Verily, We have sent it (this Qur’aãn) 
down in the night of AI-Qadr (Decree). 

2. And what will make you know what the ندقلا نام كنرذااقو‎ 
night of AI-Qadr (Decree) is? 

(V.97:1)“Therein (that night) is decreed every matter of ordainments.” [The Qur'an; 
(Verse 44:4 )]*”* 

* ie., the matters of deaths, births, provisions, calamities for the whole (coming) year as 
decreed by Allah. 
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3. The night of AI-Qadr (Decree) is better 
than a thousand months (i.e. worshipping 
Allah in that night is better than worshipping 
Him .a thousand months, i.e. 83 years and 4 
months). 

4. Therein descend the angels and the Rîh 
[Jibrîl (Gabrîl)] by Allãh’s Permission with 
all Decrees, 

5. (All that night), there is Peace (and 
Goodness from Allah to His believing slaves) 
until the appearance of dawn." 

Sûrat Al-Bayyinah 
(Fhe Clear Evidence) XCVIII 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Those who disbelieve from among the 
people of the Scripture (Jews and Christians) 
and A4l-Mushrikıîn,™ were not going to leave 
(their disbelief) until there came to them clear 
evidence. 

2. A Messenger (Muhamad aıلe لا ىلص‎ 
ply) from Allah, reciting (the Qur’ãn) purified 
pages [purified from A4J-Bûril (falsehood)]. 

3. Wherein are correvt and straight laws 
from Allah. 

4. And the people of the Scripture (Jews 
and Christians) differed not until after there 
came to them clear evidence (i.e. Prophet 
Muhammad plug ıe az! yJ and whatever was 
revealed to him). 

5. And they were commanded not, but that 
they should worship Allah, and worship none 
but Him Alone (abstaining from ascribing 
partners to Him), and perform As-Salût 

1 (V.97:5) Narrated ‘'Aishah qic aَ& | :یضر‎ Aھااh's‎ MeSS8 ۸98۴ ملو هيلع هللا یلص‎ said, “Search for 
the Night of Qadr in the odd nights of the last ten nights of Ramadan.” (Sahih Al-Bukhari, 
Vol 3, Hadith No.234). 

(98:1) AI-Mushrikûn: polytheists, pagans, idolaters. and disbelievers in the Oneness of 
Allah and His Messenger Muhammad .ملسو هيلع هلل | یلص‎ 
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(Iqûmat-as-Salût) and give Zakat, and that is 
the right religion. 

6. Verily, those who disbelieve (in the نیک ہٰنملاو بتکلآ لهآنم اوف دلال‎ 
religion of Islãm, the Qur’ãn and Prophet Î 4 g4 2 4S gy 
Muhammad ply ale azıı gla) from among the ي ارش مه كيلؤأ ايف نير مَّدهجرات ف‎ 
people of the Scripture (Jews and Christians) 
and AI-Mushrikûn will abide in the Fire of 
Hell. They are the worst of creatures." 

 هو وور رع ا

7. Verily, those who believe [in the كأ تحلل وام انماء نذلآ تا‎ 
Oneness of Allah, and in His Messenger 1 
Muhammad ply aıle ıı Ja) including all © يرام‎ 
obligations ordered by Islam] and do 
righteous good deeds, they are the best of 
creatures. 

8. Their reward with their Lord is ‘4dr ا ع اغ ھوا‎ 
(Eden) Paradise (Gardens of Eternity), .ر‎ a و کک‎ 

underneath which rivers flow. They will abide | igi oI ىضرادبأ اف نیل خر الا‎ 
therein forever, Allah will be pleased with ى نمل كلذ‎ 

them, and they with Him. That is for him who ا‎ 
fears his Lord. 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. When the earth is shaken with its (final) ©9 ت رنز شرد لا ترلراَإ‎ 
earthquake. 

2. And when the earth throws out its 9ا اتناش لاتا‎ 
burdens. 

3. And man will say: “What is the matter )2 نسال اق‎ 
with it?” 

0 (V.98:6) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad 
i هيلع ہل‎ یلص). ١‎ Narrated Abu ura r3۸ 8هنع هلل ۱ يضر: ۸ا‎ 'S M6558 "96 ملو هيلع هَل ا ىلص‎ said: “By 
im (Allãh) in Whose Hand Muhammad’s soul is, there is none from amongst the Jews and 

Christians (of these present nations) who hears about me and then dies without believing in 
the Message with which | have been sent (i.e. Islãmic Monotheism) but he will be from the 
dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih Muslim, the Book of Faith, Vol. 1, Chapter No.240). See 
also (V.3:85) and (V.3:116). 
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4. That Day it will declare its information 0 اهراس‎ 
(about all that happened over it of good or cS 
evil). 

5. Because your Lord will inspire it. on یوا تلر نا‎ 

6. That Day mankind will proceed in ار اشا شااردا مو‎ 
scattered groups that they may be shown their ّ 4 4 
deeds." مهلعأ‎ 

7. So whosoever does good equal to the ری ا‎ E نمف‎ 
weight of an atom (or a small ant) shall see it. 

8 And whosoever does evil equal to the رب َش د‎ LS 

weight of an atom (or a small ant) shall see it. 

Sûrat Al-“Adiyût 
(Those That Run) C 

In the Name of Allah the Most ee 1 
Gracious, the Most Merciful. رک چارا ہا‎ 

1. By the (steeds) that run, with panting. ب ِتيِدَعْلاو‎ 

2. Striking sparks of fire (by their اَ تێبروملاف‎ 
hooves). 

3. And scouring to the raid at dawn. 9 َت ِتَرْعْل‎ 

4. And raise the dust in clouds the while. ت بنر‎ 

5. And penetrating forthwith as one into ۵ امج هب طس وف‎ 
the midst (of the foe). 

6. Verily, man (disbeliever) is ungrateful 0د کلوب رل نسخا آنا‎ 
his Lord. e 

7. And to that he bears witness (by his )2 ديل كلذ لع هنو‎ 
deeds). 

8. And verily, he is violent in the love of © دد را بحل منو‎ 
wealth. ٤ 

9. Knows he not that when the contents of @ روبقلا قام رعبا مل عيالفأ‎ # 
the graves are poured forth (all mankind is 
resurrected)? 

ll V.99:6) See footnote of (V.11:18). 
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10. And that which is in the breasts (of 
men) is made known? 

11. Verily, that Day (i.e. the Day of 
Resurrection) their Lord will be 
Well-Acquainted with them (as to their deeds 
and will reward them for their deeds). 

SAûArat Al-OQûri‘ah 
(The Striking Hour) CI 

In the Name of Allûh 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Al-Qûari ‘ah (the striking Hour i.e. the 
Day of Resurrection). 

2. What is the striking (Hour)? 

3. And what will make you know what the 
striking (Hour) 1s? 

4. It is a Day whereon mankind will be 
like moths scattered about. 

5. And the mountains will be like carded 

wool. 

6. Then as for him whose balance (of 
good deeds) will be heavy," 

7.He will live a pleasant life (in 
Paradise). 

8. But as for him whose balance (of good 
deeds) will be light, 

9. He will have his home in Hûwiyahk (pit, 
i.e. Hell). 

10. And what will make you know what it 
is? 

11. (It is) a fiercely blazing Fire! 

Fl (V.101:6) See footnote of (V.7:8). 
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Sûrat At-Takûthur (The piling Up — 
The Emulous Desire) CII 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. ١ 

1. The mutual rivalry (for piling up of راک کھلا‎ 
worldly things) diverts you, 

2. Until you visit the graves (i.e. till you 0 اَلا مرر قح‎ 
die). 

3. Nay! You shall come to know! نوملعت تفوتك‎ 

4. Again nay! You shall come to know! 0 لق ساک‎ 

5. Nay! If you knew with a sure. ِنبقيْلامْلِع نوم تو اک‎ 
knowledge (the end result of piling up, you 
would not have been occupied yourselves in 
worldly things). 

6. Verily, You shall see the blazing Fire @ ا‎ 
(Hell)! 

7. And again, you shall see it with a نیقلآ عا ورل رٹ‎ 
certainty of sight! 

8. Then on that Day you shall be asked @ دملا رنيم‎ a E 
about the delights" (you indulged in, in this 7 
world)! 

0 (V.102:8) Narrated Abu Hurairah aie aI yۈèر:‎ Once during a day or a night Allah's 
Messenger pl, ale aa ıJlص‎ came out and found Abu Bakr and ‘Umar laie ù | yè,, he said: 
“What has brought you out of your homes at this hour?” They replied: “Hunger, O Allãh’s 
Messenger.” He said: “By Him (Allãh) in Whose Hand my soul is, | too have come out for 
the same reason for which you have come out”. Then he pl, +ıle iI yl said to them (both): 
“Come along!"And he went along with them to a man from the Ansêãr but they did not find 
him in his house. The wife of that man saw the Prophet ıl, ale ai | ılص‎ and said: “You are 
welcome.” Allah's Messenger pl, ale a1 lo asked her (saying): “Where is so-and-so?” She 
replied: “He has gone to fetch some water for us.” In the mean time the Ansarî man came, 
saw Allah's Messenger pl, aılz aڌ‎ 1 glo with his two Companions and said: “All the praise and 
thanks be to Allãah: today there is none superior to me as regards guests.” Then he went 
and brought a part of a bunch of date-fruit, having dates, some still green, some ripe and 
some fully ripe and requested them to eat from it. He then took his knife (to slaughter for 
them a sheep). Allãh's Messeng@r pl ale ai | ص‎ said to him: “Beware! Do not slaughter a 
milch sheep”. So he slaughtered a sheep (prepared the meals from its meat). They ate 
from that sheep and that bunch of dates and drank water. After they had finished eating 
and drinking to their fill, Allah's Messen§@r pl. ıe a | لص‎ said to Abu Bakr and ‘Umar ıرض‎ 
aie لا‎ : “B¥ Him in Whose Hand my soul is, you will be asked about this treat on the ay 
of Resurrection. He (Allah) brought you out of your homes with hunger and you are not 
returning to your homes till you have been blessed with this treat.” (Sahih Muslim, Vol.6, 
The Book of Drinks, Chapter 20, Pages 116,117). 
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SûArat Al-“Asr 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. By A4l- ‘Asr (the time). 

2. Verily, man is in loss, 

3. Except those who believe (in Islãmic 
Monotheism) and do righteous good deeds, 
and recommend one another to the truth [i.e. 
order one another to perform all kinds of 
good deeds (AI-Ma rif) which Allah has 
ordained, and abstain from all kinds of sins 
and evil deeds (A4/-Murkar) which Allah has 
forbidden], and recommend one another to 
patience (for the sufferings, harms, and 
injuries which one may encounter in Allah’s 
Cause during preaching His religion of 
Islãmic Monotheism or Jihûd). 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Woe to every slanderer and backbiter. 

2. Who has gathered wealth and counted 
it. 

3. He thinks that his wealth will make him 

last forever! 

4. Nay! Verily, he will be thrown into the 
crushing Fire. 

5. And what will make you know what the 
crushing Fire is? 

6. The fire of Allãh kindled, 

7. Which leaps up over the hearts, 

11 V.104:1) See the footnotes A, B, C, of (V.49:12). 
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8. Verily, it shall be closed upon them, © ةدصوَم معا‎ 

9. In pillars stretched forth (i.e. they will ددم‎ 
be punished in the Fire with pillars). 

 ا
 ‏In the Name of Allah یوا ا
 ‏.the Most Gracious, the Most Merciful رکیز دنا

 1. ‏aı Have you (O Muhammadلs ا یلص 6© لفل بابكر لعق تیک ر تلا
ply) not seen how your Lord dealt with the eT‏ 
owners of the Elephant? [The Elephant army‏ 
which came from Yemen under the command‏ 
of Abrahah Al-Ashram intending to destroy‏ 
the Ka ‘bah at Makkah].‏ 

 2. ‏Did He not make their plot go astray? a لیلضَتف ر اک لع كً

 3. ‏And He sent against them birds, in 2 ا ع ا
flocks, E‏ 

 4. ‏Striking them with stones of Sijjîl ورا رت
 ‏.(baked clay) ا

REGل ‏ And He made them like (an empty field5. ‏ 
of) stalks (of which the corn has been eaten‏ 
up by cattle). "‏ 

3 (V.105:5) The story of the army of the Elephants (the Qur'an 105:1-5). This incident 
appened during the period of the birth-year of Prophet Muhammad ply يلع هللا ىلص‎ . 
brahah Al-Ashram was the governor of Yemen on behalf of the king of Ethiopia (as 
emen ‘"as a part of the Ethiopian kingdom). He (Abrahah) thought to build a house (like 
 n‎ Sana (the capital of Yemen) and call the Arabs to perform theإ `° `° ° ° ° 7

a instead of the Kabah (AI-Bait Al-Haram) in Makkah, with the 
trade and benefits from Makkah to Yemen. He presented his idea 

uw uit rııy ur cunupıia who agreed to his idea. So the house (church) was built and he 
named it A/-Qullais; there was no church of its like at that time. Then a man from the 
Quraish tribe of Makkah came there and was infuriated by it, so he relieved his nature 
(stools and urine) in it, soiled its walls and went away. When Abrahah Al-Ashram saw that, 
he could not contro! his anger and raised an army to invade Makkah and demolish the 
Ka'‘bah. He had in that army thirteen elephants and amongst them was an elephant called 
Mahmûd which was the biggest of them. So that army proceeded and none amongst the 
Arab tribes that faced them (fought against them) but was killed and defeated, till it 
approached near Makkah. Then there took place negotiations between Abrahah Al-Ashram 
and the chief of Makkah (Abdul Muttalib bin Hãshim, the grandfather of the Prophet aَ ı 

and it was concluded that Abrahah would restore the camels of Abdul Muttalibو ەیلع), ‏ 
which he had taken away, and then he {Abrahah Al-Ashram) would decide himself as‏ 
regards the Ka'‘'bah. Abdul Muttalib ordered the men of Makkah to evacuate the city and go‏ 

. to the top of the mountains along with their wives and children in case some harm should 
„ıı Come to them from the invading oppressors. Then that army moved towards Makkah till 
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SAûrat QOuraish 
(Quraish) CVI 

In the Name of Allûh کیا رھکلا ہا‎ : 
the Most Gracious, the Most Merciful. e 

1. (It is a great Grace and Protection from 0 شنرففيال‎ 
Allah) for the taming of the Quraish, 

2.(And with all those Allah’s Grace and 9 الا الا‎ 
Protections for their taming, We cause) the 

(Quraish) caravans to set forth.safe in winter 
(to the south) and in summer (to the north 
without any fear), 

3. So let them worship (Allah) the Lord of 9 تلاه‎ A e 

this House (the Ka ‘bah in Makkah), ا‎ 2 

4. (He) Who has fed them against hunger, مهتماءو عوج نم ورم اات‎ 
and has made them safe from fear. 9 نوح‎ 

Sûrûat A-MAûA' ûn 
(The Small Kindnesses) CVII 

In the Name of Allûh ےس )اھا‎ : 
the Most Gracious, the Most Merciful. ےس‎ 

1. Have you seen him who denies the 9 َبتلاب ب ذکي یِذَلا تَر‎ 
Recompense? E. 

2. That is he who repulses the orphan 0 E َلا ل‎ 
(harshly), ١ 

3. And urges not on the feeding of EEL 
A1I-Miskîn (the poor), ©9 نکیل رام عضال‎ 

they reached valley Muhassir. While the army was marching towards Makkah, in the middle 
of the valley, suddenly it was overtaken by flocks of birds, flocks after flocks, air-raiding that 
army with small stones slightly bigger than a lentil seed. There never fell a stone on a 
soldier except it dissolved his flesh and burst it into pieces. So they perished with a total 
destruction. Abrahah Al-Ashram fled away while his flesh was bursting into pieces till he 
died on the way (back to Yemen). Such was the victory bestowed by Allah, (the 
AII-Majestic, All-Powerful) to the people of Makkah and such was the protection provided by 
Him for His House (Ka baf in Makkah). (See Tafsîr Ibn Kathir, Sûrah A!I-FÎD. 

l1 (V.107:2) Narrated Sahl bin Sa'd aqie a1 ya : The Prophet plu age ai! gl said, “I and the 
person who looks after an orphan and provides for him, will be in Paradise like this,” putting 
his index and middle fingers together. (Sahih Al-Bukhari, Vo|.8, Hadith No.34). 

Û (V.107:3) Narrated Abu Hurairah ac ıı yرض‎ : The Prophet py ale ai1 لص‎ said, “The one 
who looks after a widow or a poor person is like a Mujêãhid (fighter) who fights for Allah’s 
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4. So woe unto those performers of Salat 0 هالا لوف‎ 
(prayers) (hypocrites), ا‎ 

5. Those who delay their Salût (prayer َنوهاَس مهتالص نعمه نينا ٥‎ 
from their stated fixed times). 

6. Those who do good deeds only to be تومار مه ذا‎ 
seen (of men), 

 ےک و ے2 ورور

7.And prevent AI-Mû ‘în(small kindnesses نوعاملا‌نوعتمىو‎ 
like salt, sugar, water). 

„7  Sûrat Al-Kauthar 
(4A River in Paradise) CVIII 

In the Name of Allûh ا‎ : 
 ‎ 2ولار ل 2 . .

the Most Gracious, the Most Merciful. رک رزرو اھا‎ 

1. Verily, We have granted you (O رترك ل ك تیطعأ اإ‎ 
Muhammad rly 4ıe iı gla) 4lI-Kauthar (a 
river in Paradise). 

2. Therefore turn in prayer to your Lord 9 راو كبر للصف‎ 
and sacrifice (to Him only). e 

3. For he who hates you (O Muhammad 9ّد وه اتا اإ‎ 
 ‎ be cut off (from 1اا‎ he wiماسو هیلع هلا ىلص),

posterity and every ood thing in this world 
and in the Hereafter). 

.- ` Sûrat-Al-Kûfirûn 
(The Disbelievers) CIX 

In the Name of Allah ےس‎ 
 وت م ت ا مل

1 the Most Gracious, the Most Merciful. چیر داو‎ 

1. Say: (O Muhamad ply 4ıe هللا لص‎ t0 0 ر ا از‎ 

these Mushrikiin and Kafirin): “O Al-Kûfirün 
(disbelievers in Allãah, in His Oneness, in His 

Cause, or like him who performs prayers all the night and fasts all the day.” (Sahih 
Al-Bukhari, Vol.7, Hadith No.265). 

M1 (V.108:1) Narrated Anas aie :هللا ىضر‎ When the Prophet pl هيلع هَل ا لص‎ was made to 
ascend to the heavens. He y qılz oi! لص‎ said (after his return), “| came upon a river (in 
Paradise) the banks of which were made of tents of hollow pearls. i asked Jibrîl (Gabriel), 
What is this (river)?'’ He replied, ‘This is the Kauthar.’ ” (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadith No. 
488). 

(V.108:3) Narrated Anas aie ai1 yè: The Prophet pl ale ai1 glo said, “None of you willك ‏ 
have Faith till he loves me more than his father, his children and all mankind. (Sahih‏ 
Al-Bukhari, Vol.1, Hadith No.14).‏ 
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Angels, in His Books, in His Messengers, in 
the Day of Resurrection, and in AI-Qadar.)! 

2. “1 worship not that which you worship, 

3. “Nor will you worship that which I 
worship. 

4. And I shall not worship that which you 
are worshipping. 

5. “Nor will you worship that which I 
worship. 

6. “To you be your religion, and to me my 
religion (Islamic Monotheism).” 

`` ” _§Arat An-Nasr 
` ` (The Help) CX 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. When there comes the Help of Allah (to 
you, O Muhamad pl يلع‎ o۱ لص‎ against your 
enemies) and the conquest (of Makkah). 

2. And you see that the people enter 
Allah’s religion (Islam) in crowds. 

3. So glorify the Praises of your Lord, and 
ask His Forgiveness. Verily, He is the One 
Who accepts the repentance and Who 
forgives. 

-Sûfat AL-Masad 
(The Palm Fibre) CXI 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Perish the two hands of Abû Lahab 8 
uncle of the Prophet) and perish he!" 

lı (V.111:1) Narrated Ibn ‘'AbbڅS‎ lagi َه‎ I 7 : When the Verse, ‘And warn your tribe (O 
(Vv. 26:214) was revealed, Ailah's Messenger n (ملسو هيلع هللا ىلص‎ of near kindre 

e went out, and when he had ascended As-Safãa mountain, he shouted, ‘Yê 
Sabêhéhr* he people said, What is that?’ Then they gathered around him, whereupon he 
said, ‘Do you see? If | inform you that cavalrymen are proceeding up the side of this 
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2. His wealth and his children will not E gy I 
benefit him! 

3. He will be burnt in a Fire of blazing ته تاد را ف‎ 
flames! 9s و‎ 

4. And his wife, too, who carries wood © طح لاح ہئارمآو‎ 
(thorns of Sa ‘dûn which she used to put on 
the way of the Prophet pl, ıl a1 یلص‎ , or use 
to slander him). " 

5. In her neck is a twisted rope of Masad 
(palm fibre). 

SArat Al-Ikhlûs or Atl-Tauhid 
(The Purity) CXII 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Say (O Muhammad plu ıl az gla): “He 0 دکال وهل‎ 
is Allah, (the) One. 

 2. ‏AIIûh-us-Samad“ ) ىف هيلا دمصي ىذلا ديسلا 9 ا ا
]Allah the Self-Sufficient Master,تاجاحلا ) ‏ 

mountain, will you believe me?’ They said, ‘We have never heard you telling a lie.’ Then he 
said, ‘| am a plain warner to you of a coming severe punishment.’ Abu Lahab said, ‘May 
you perish! You gathered us only for this reason?’ Then Abu Lahab went away. So [Sûrat 
Al-Masad] ‘Perish the hands of Abu Lahab!’ was revealed. (V.111:1). (Sahih AI-Bukhari, 
Vol. 6, Hadith No. 495). 

* “Ya Sabêahãh!” is an Arabic expression used when one appeals for help or draws the 
attention of others to some danger. 

(V.111:4) ‘And his wife too, who carries wood.’ Mujahid said, ‘Carries the wood’ means 
that she used to slander (the Prophet pl ale a! glo) and goes about with calumnies. 

(V.111:5) “In her neck is a twisted rope of palm fibre, [i.e. the chain which is in the Fire 
(of Hell)].” (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Chapter 356, Page 469). 

[Imam Qurtubî says in the Tafsîr of the (V.17:45)]: 

Narrated Sa'îd bin Jubãir aic ıı! yJ, : "When Sûrah No.111 Al-Masad was revealed, the wife of 
Abu Lahab came looking out for the Prophet rl aıle ai1 gla while Abu BaKr aie ت1 ضر‎ Was 
sitting beside him. Abu Bakr said to the Prophet ply gle ai! gl : ‘I wish if you get aside (or go 
away) as she is coming, to us, she may harm you’. The Prophet said: ‘There will be a screen 
set between me and her’. So she did not see him pl aıla ail glo . She said to Abu Bakr: ‘Your 
companion is saying poetry against me.’ Abu Bakr said: 'By Allah he does not say poetry.’ She 
said: ‘Do you believe that’. Then she left. Abu Bakr said, ‘O Allah's Messenger! She did not 
see you’. The Prophet pl, aılz il1 glo said: ‘An angel was screening me from her.” [ This 
Hadith is quoted in Masnad Abû yalê 

It is said that if the Verse [(17:45) The Qur'ãn] is recited by a real believer (of Islamic 
Monotheism) he will be screened from a disbeliever. (Allah knows best). (Tafsîr Al-Qurtubî, 
Vol.10, Page 269). 

 .‎ (V:112:1) See Tauhîd in the Glossary (Appendix)ا
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Whom all creatures need, (He neither eats nor 
drinks)]. 

3. “He begets not, nor was He begotten. ™ 0 دلو كو ل‎ 

4. “And there is none co-equal or © a EA 8 

a a 

(The Daybreak) CX لتا ورش‎ 

In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 

1. Say: “I seek refuge with (Allah), the ۵ اات د‎ 

Lord of the daybreak, قلفلا ترب ذوعآ لق‎ 

2. “From the evil of what He has created, a اغا‎ 

3. “And from the evil of the darkening ر ا و‎ 

(night) as it comes with its darkness; (or the 
moon as it sets or goes away), 

4. “And from the evil of those who ا و ا و‎ 
practise witchcraft when they blow in the 
knots, 

5. “And from the evil of the envier when حا ار نشو‎ 
he envies.” 

 ‎ا

1 V.112:3( 
A) Narrated Mu'ãadh bin Jabal aic ıı yۈèر‎ : The Prophet ٍملسو هيلع هللا یلص‎ said, “O Mu'‘ãadh! Do 
you know what Allãah’s Right upon His slaves is?” | said, “Allah and His Messenger know 
better.” The Prophet rl, ale ail! ylص‎ said, "To worship Him (Allãh) Alone and to join none in 
worship with Him (Allah). Do you know what their right upon Him is?” I replied, “Allah and 
His Messenger know better.” The Prophet ملسو هيلع هلل ا یلص‎ said, “Not t0 punish them (if they 
did so).” [Sahih AlI-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 470]. 

B) Narrated Abu Sa'‘'îd AlI-Khudrî aie a! „Jè: A man heard another man reciting: ‘Say (O 
Muhammad): “He is Allãah, (the) One.” (112:1) And he recited it repeatedly. When it was 
morning, he went to the Prophet ay ale wı yJ and informed him about that as if he 
considered that the recitation of that Sûrah by itself was not enough. Allah's Messenger 
ù هيلع هللا یلص‎ Sid, “BY Him in Whose Hand my soul is, it is equal to one-third of the 

ur'ãn.” [Sahih AI-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 471]. 

C) Narrated ‘Ãishah qiz ıı yرض:‎ The Prophet pl aılz ai ı ص‎ sent (an army unit) under the 
command of a man who used to lead his companions in. the prayers and would finish his 
recitation with (the Sûrah 112): ‘Say (O Muhammad): “He is Allah, (the) One.” (112:1). 
When they returned (from the battle), they mentioned that to the Prophet J, al ai1 لص‎ . He 
said (to them), “Ask him why he does so.” They asked him and he said, “I do so because it 
mentions the Qualities of the Most Gracious and | love to recite it (in my prayer).” The 
Prophet pln, aıلe‎ | said (to them). “Tell him that Allah loves him.” [Sahih AlI-Bukhari, 
Vol. 9, Hadith No. 472]. 
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Sûra! An-Nûs | 
(Mankind) CXIV 

In the Name of Allah 
the Most. Gracious, the Most Merciful. 

1. Say: “I seek refuge with (Allah) the 
Lord of mankind, 111 

2. “The King of mankind — 0 سالام‎ 

3. “The Ilûh (God) of mankind, 63 سالا ل‎ 
4. “From the evil of the whisperer (devil © E 

who whispers evil in the hearts of men) who 
withdraws (from his whispering in one’s heart 
after one remembers Allah). 

5. “Who whispers in the breasts of | (o) الا رودص قش دىلا‎ 
mankind. 

6. “Of jinn and men.” ل ساګلاوةَكجْلاَم‎ 

"1 (V.114:1) Narrated'Aishah qic dl yJ, : whenever Allah's MeSS@g@r pl, لع للا‎ went 
to bed, he used to recite Sûrat Al-lkhlãs (112), Sûrat Al-Falaq (113) and Sûrat An-Nês (114) 
and then blow on his palms and pass them over his face and those parts of his body that 
his hands could reach. And when he fell ill, he used to order me to do like that for him. 
(Sahih AI-Bukhari, Vol. 7, Hadith No. 644). 

(V.114:2) The Statement of Allãh Jج, ja: ‘The King of mankind.’ا ‏ 

Narrated Abu Hurairah aiz ail ضر‎ : The Prophet plu, «ıe oil gla said, “On the Day of 
Resurrection Allãh will grasp the whole (planet of) earth (by His Hand) and shall roll up the 
heaven with His Right Hand and say, 'l am the King. Where are the kings of the earth?” 
a AI-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 479). 

(V.114:4) Narrated Abu Hurairah qic al yi: Allah's Messenger pl, aile ail gla said, “The 
(Hell) Fire is surrounded by all kinds of desires and passions, while Paradise is surrounded 
by all kinds of disliked undesirable things.”* (Sahih AI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 494). 

* Inordinate desires and animalistic passions lead to the Fire while self-control, 
perseverance, chastity and all other virtues, and the obedience to Allah and His Messenger 

t0 Paradise. What leads to Hell is easy to do while what leads to‏ e2dو هيلع هللا یلص ‏ا 
aradise is difficult to do. 
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LIST OF PROSTRATION PLACES 
IN THE QUR’AN 

It is a good practice to prostrate at the following places while 
reciting the Qur’ ãn. 

No. 

AE 

*In all, fourteen places of prostration are agreed upon by all Muslim 
religious scholars and ‘ Ulama, while Imam Shãfi‘î suggests prostration 
at this place also. 

The following invocation is usually recited during the prostration: 

Sajada wajhiya lilladhi khalaqahu wa sawwarahu, wa shaqqa sam ‘ahu wa 
basarahu, tabarak-Allahu Ahsan-ul-Khaliqin. [Sahih Muslim, Vol. 4, Hadith 
No.201]. 

 ( ملسم حیحص) . نيقلاخلا نسحأ هللا كرابت هرصبو هعمس قشو هروصو هقلخ يذلل يهجو دجس
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PROPHETS MENTIONED IN THE QUR’AN 
Names of some of the Prophets mentioned in the Qur’an and their English 

equivalent: 

SNe Arabi | English | 
a LS E 

7 

1 

1 

ãs 

Ismê‘îl مالسلا هيلع لیعامسا‎ | 1h1 

t 

ûs 

 |19. | ‏Yûsuf السلا هيلع فتوي

 ‏Zakariyê مالسلا هيلع ايركز

Joseph 

Zachariya 
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A male slave, a slave of Allêh.(دبعلا) ‏( 

(ıle) An ancient tribe that lived after Nûh (Noah). It was 

prosperous, but disobedient to Allãh, so Allah destroyed it 

with a violent destructive westerly wind. 

(jlJ) The call to Salat (prayer) pronounced loudly to 

indicate that the time of praying is due. And it is as follows: 

Allahu Akbar, Allûhu-Akbar, Allûahu-Akbar, Allûhu-Akbar; 

Ash-hadu an IG ilaGha illallah, Ash-hadu an lû ilûha 

illallah; Ash-hadu anna Muhammadan Rasiül-Ullah, Ash- 

hadu anna Muhammadan Rasul-Ullah; Haiya ‘alas- 

Saldû(h), Haiya ‘alas-Salû(h); Haiya ‘alal-Falah, Haiya 

‘alal-Falah; Allahu-Akbar, Allahu-Akbar; Lû ilaha 

illallûh. (See Sahîh Al-Bukhûri, Vol.1, Page 334). 

“legal status”. According to Islãmic law, there are(ماکحألا) ‏ 

five kinds of ahkdam.‏ 

1. Compulsory (¥ ûji} جlالو‎ ) 

2. Desirable but not compulsory (Mustahabb تحڊnınll‎ ) 

3. Forbidden (Muړharra‎ رم>al!‎ ) 

4. Disliked but not forbidden (Makrıîh ogكرlll‎ ) 

5. Lawful and allowed (/1a/ûl Jٺاıلحڍıا‎ ) 

The Confederates. The term is used for the(بازحأل) ‏ 

disbelievers of Quraish and the Jews residing at Al-‏ 

Madînah and some other Arab tribes who invaded the‏ 

Muslims of Al-Madînah but were forced to withdraw.‏ 

A kind of date.(ةوجعلا) ‏ 

(pJlaJl) A knowledgeable person or a religious scholar in 

Islam. 

Ah is the Most Great.(ربکآ هلل ا) ‏ 

(iaÎJı) A female slave.‏ 

(ileÎJl) The trust or the moral responsibility or honesty, and 

all the duties which Allah has ordained. 

(jel) O Allah, accept our invocation. 

The Companions of the Prophet ply ale iı yl fromراصنألا) ‏( 

the inhabitants of A1-Madînah, who embraced Islam and‏ 
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‘Alim 

Allahu-Akbar 
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supported it and who received and entertained the Muslim 

emigrants from Makkah and other places. 

A valley in Al-Madînah about seven kilometers west(قیقعلا) ‏ 

of AI-Madînah.‏ 

It is the sacrificing of one or two sheep on the(قيقعلا) ‏ 

occasion of the birth of a child as a token of gratitude to‏ 

Allah. (See Sahîh Al-Bukhûri, The Book of ‘Aqîqah, Vol.‏ 

Page No. 272).7, ‏ 

1t ¡s an excاamatory expression . It expresses(ىقلح ىرقع) ‏ 

disapproval.‏ 

(iye) The ninth day of the month Dhul-Hijjah, on which 

the pilgrims stay in the Arafat plain till sun set. 

A famous place of pilgrimage on the southeast of(تافرع) ‏ 

Makkah about twenty-five kilometers from it.‏ 

A tree from which Siwûk dig (tooth brush) is made.كارألا) ‏( 

The four compilers of Ahadith — Abu Dawûd,‏ )Îllرşعû(‏ 
Nasa’i, Tirmidhi, Ibn Mãjah.‏ 

Compensation given in case of someone’s injury(شرألا) ‏ 

caused by another person.‏ 

All male relatives of a deceased person from the(ةبصعلا) ‏ 

father’s side.‏ 

were about eighty or more men who‏ hey(ةفصلا باحصأ) ‏ا 

used to stay and have religious teachings in the Prophet’s‏ 

mosque in Al-Madînah, and they were very poor people.‏ 

he compilers of the prophetic Ahadith on(نتسلا باحصأ) ‏ 

Islamic jurisprudence.‏ 

 ‎ The 10th of the month of Muharram (the first(العاشIlgء)

month in the Islãmic calendar). 

Afternoon, ‘Asr prayer time.رص( ‏( 

(öرgaJl)‎ That part of the body which is illegal to expose to 

others. 

(3g) Plural of Wasq, which is a measure equal to 60 Sû‘ = 

135 kgms. (approx). It may be less or more. 

Proofs, evidences, verses, lessons, signs,(تايآل) ‏ 

revelations,etc.‏ 
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Al- ‘Aqîq 

‘Aqiqah 

‘Aqrûa Halqû 

Arafah (day of) 

‘Arafdt 

Arûk 

Al-Arba ‘ah 

Arsh 

‘Asabah 

Ashab As-Suffah : 

Ashdab As-Sunan : 

‘Ashurd ُ 



Qur nic Verse No. 255 of Sûrat Al-Baqarah.(یسرکلا ةيا) ‏ 

1t ¡is a term used for the eleventh, twelfth and(قیرشتلا مایأ) ‏ 

thirteenth of Dhul-Hijjah.‏ 

(yJ) A woman who already has had a sexual experience; 

she may be a widow or a divorced. 

Glossary 

One`s telling to his wife, “You are unlawful to me(راھظلا) ‏ 

for cohabitation like my mother.”‏ 

(JjJ) Coitus interruptus, i.e., pulling out the penis from 

vagina at the time of ejaculation of semen for the purpose 

of birth control. 

(eJjÎJI) Literally means “arrows”. Here it means arrows used 

to seek good luck or a decision, practised by the ‘Arabs of 

Pre-Islamic Period of Ignorance. 

(Plural : Budn). A camel or a cow or an ox driven toندې( ‏( 

be offered as a sacrifice, by the pilgrims at the sanctuary of‏ 

Makkah.‏ 

A place about 150 kilometers to the south of(ردبلا) ‏( 

AI-Madînah, where the first great battle in Islãmic history‏ 

took place between the early Muslims and the infidels of‏ 

Quraish.‏ 

A milking she-camel, whose milk used to be spared(ةريحبلا) ‏( 

for idols and other false deities.‏ 

See Salaf(فلسلا عیب) ‏ 

See Salam.(ملسلا حیب) ‏ 

A pledge given by the citizens to their [mûm1عيبلا) ‏() 

(Muslim ruler) to be obedient to him according to the‏ 

Islamic religion.‏ 

he oath and pledge taken by the Sahûbah at(ناوضرلا ةعیب) ‏ 

AI-Hudaibiyah in the year 6 H to fight Quraish in case they‏ 

harmed ‘Uthmûãn «ic ùı ya, who had gone to negotiate with‏ 

them and reported to have been taken captive.‏ 

Ah” s House over the seventh heaven.(رومعملا تیبلا) ‏ 

Bait اiterally means ‘House’: a mosque is(سدقملا تیب) ‏ 

frequently called Baitullah (the House of Allah). Bait-ul-‏ 

Maqdis is the famous mosque in Jerusalem which Is‏ 

regarded as the third sacred mosque in Islãm; the first and‏ 
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second being A4/-Masjid-al-Harûm at Makkah and the 

mosque of the Prophet piy aile aı yJ at Al-Madînah, 

respectively. 

in A1-Madînah (and it was a Jewish‏ ace(ساردملا تیب) ۸ ‏ما 

centre).‏ 

Means an Ox.(مالاب) ‏ 

rhe Byzantines.(رفصألا ونب) ‏ 

(raal) The cemetery of the people of Al-Madînah; many of 

the Companions of the Prophet pl, ale iı glo are buried in it. 

 .‎ Pious)ًزبلا)

(aaڊدll)‎ Any innovated practice in religion. 

she-came.‏ dاo-year-wo"(نوبل تنب) ‏ 

 (ضاخم تنہ) ‏o-year-0neاd ‏came-sheا.

(ãlرç)‎ An animal bigger than a donkey and smaller than a 

horse on which the Prophet ply ale iı ga went for the Mi ‘rûj. 

(The Ascent of the Prophet pi. ale iıı ya to the heavens.) 

 ‎ Allah; it literally means the One Who judges people(نایدلا)

from their deeds after calling them to account. 

 ‎ Pseudo Messiah (A/I-Masîih-ad-Dajjûl) or)الدجiwا1ل(

Antichrist. Literally a liar, quack, deceiver. (See the 

footnote of V.6:158 the Qur’ãn and also Hadîth No.649 and 

650, Vol1.4, Sahih Al-Bukhûrî). 

Migût for the pilgrims coming from Iraq.(قرع تاذ) ‏ 

 (نیقاطنلا تاذ) ‏Asma", the daughter of Abû Bakr laie ا ىضر .

It literally means a woman with two belts. She was named‏ 

 ‏so by the Prophet ply aıle o1 یلص.

Relatives on the maternal side.(ماح رآالا ووذ) ‏ 

(aJالذم(‎ A۸ non-Musاim‎ living under the protection of an [Islamic 

government. 

A man, whom a woman can never marry becauseمرحم وذ) ‏( 

of close relationship (e.g. a brother, a father, an uncle); or‏ 

her own husband.‏ 

Those persons whose share of inheritance is(ضئارفلاوذ) ‏ 

described in the Qur’ãn are called Dhzil-Fardid, and the‏ 

 ‏rest are A4sabah )بصعلا).

()aحجJlgj)‎ The twelfth month in the Islãmic calendar. 
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he Migût of the people of Al-Madînah now called(ةفيلحلا وذ) ‏ 

’Abyêr ‘Alî.‏ 

A|-K a bah Al-Yamaniyyah. (A house in Yemen(ةصلخلا وذ) ‏ 

where idols used to be worshipped. It belonged to the tribe‏ 

of Khath‘am and Bujailah).‏ 

 .The eleventh month of the Islãmic calendar (all‎ gjعدة)

A great ruler in the past who ruled all over the(نینرقلا وذ) ‏ 

world, and was a true believer. His story is mentioned in the‏ 

Qur’ãn (V.18:83)‏ 

It ¡is one of the valleys (districts) of Makkah and(یوط ىذ) ‏ 

there is a well-known well in it. In the lifetime of the‏ 

Prophet pl, ale iı y4 Makkah was a small city and this well‏ 

was outside its precincts. Nowadays Makkah is a larger city‏ 

and the well is within its boundaries.‏ 

Pure silk cloth.(جابيدلا) ‏ 

An ancient gold coin.رانيدلا) ‏( 

(paدرll)‎ A silver coin weighing 50 grains of barley with cut 

ends. It is equals to '/,2 of one Uqiyyah of gold in value. 

(Plural: Dîyûf) Blood money (for wounds, killing‏ )یدل( 

etc.), as compensation paid by the killer to the relatives of‏ 

the victim (in unintentional cases).‏ 

Forenoon.(ىحضلا) ‏ 

A town near Al-Madînah.(كدف) ‏ 

One who talks evil.(شحافلا) ‏ 

 .‎ War booty gained without fighting(yêllء)

Dawn or early morning before sunrise, or morning(نجفلا) ‏ 

Salat (prayer).‏ 

A learned man who can give religious verdicts.(ەيقفلا) ‏ 

Share fixed for the relatives of a deceased. Such(ضئارفلا) ‏ 

shares are prescribed in the Qur’ãn (/2, /4, /3, '/s '/g, 1).‏ 

[V.4:11, 12, 176]‏ 

¡is an individual duty — an obligation(نیعلا ضرف) ‏ا٤ ‏ 

essentially to be performed by each individual.‏ 

is a coااective duty — an obزigation which, if(ةیافکلا ضرف) ا ‏ 

performed by one person, suffices for the rest; as it does not‏ 

have to be performed essentially by all.‏ 
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Fara ’id) An enjoined duty.‏ :ura1اP)(ةضيرفلا) ‏ 

(öslaill) A female slave or a young lady. 

(aحölêll)‎ The first Surah in the Qur’ãn. 

(iفديll)‎ Compensation for a missed or wrongly practised 

religious obligation (like in //ajj), usually in the form of 
money or foodstuff or offering (animal by slaughtering it). 

(aالفق)‎ Islamic jurisprudence. 

 .‎ "he middle and the highest part of Paradise(سودرفلا)

()aنaفll)‎ (Plural: Fitan) Trials, persecution, confusion in the 

religion, conflicts and strifes among the Muslims. 

(öرuغll)‎ This word covers a wide meaning : jealousy as 

regards women, and also it is a feeling of great fury and 

anger when one’s honour and prestige is injured or 

challenged. 

A Muslim fighter returning after participation inزاغلا) ‏( 

Jihûd (Islamic holy fighting).‏ 

(sgjغll)‎ (Plural : Ghazawût). A holy battle or fighting in the 

Cause of Allah consisting of a large army unit with the 

Prophet pl. aıla ıı gl himself leading the army. 

The name of a battle between the early(قدنخلا ةورغ) ‏ 

Muslims and the infidels in which the Muslims dug a‏ 

Khandaqg (trench) round Al-Madînah to prevent any‏ 

advance by the enemies.‏ 

(Jgغلll)‎ Stealing from the war booty before its distribution. 

 .‎ abodesاeciaم‎ S(فرغلا)

 ‎ A name that will be given on the Day of(نولجحملا رغلا)

Resurrection to the Muslims because the parts of their 

bodies which they used to wash in ablution will shine then. 

A ceremonial bath. This is necessary for one who isلس( ‏( 

Junub, and also on other occasions. This expression ‘taking‏ 

a bath’ is used in this book with the special meaning of‏ 

Ghusl mentioned here.‏ 

here were two forms of this trade called(ةلبحلا لبح) ‏ 

Habal-ul-Habalah. The example of first form is that to buy‏ 

an offspring of an animal which itself is yet to be born by‏ 

making the payment in advance. Second form is to sell an‏ 
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animal on condition to have the offspring of the sold 

| Glossary 

animal. Both forms of this kind of transaction are 

prohibited. 

 ‎ State of uncleanliness because of sexual(ربکكألا ثدحلا)

discharge. 

Passing wind or urine or answering the call(رغصألا ثدحلا) ‏ 

of nature.‏ 

he sayings, deeds and‏ (ثیداحأ h/4ااadا: ‏uraاP)(ثیدحلا) ‏ 

 ‏approvals accurately narrated from the Prophet py aul oil | یلص

An animal (a camel, a cow, a sheep or a goat)دهل( ‏( 

offered as a sacrifice by the pilgrims.‏ 

Pilgrimage to Makkah.(جحلا) ‏ 

¡n it a pilgrim enters in the state of /hrûm with(دارفإلا „ح) ‏ 

the intention of performing Hajj only.‏ 

[n it a pilgrim enters in the state of Jhrûm with(نارقلا „ح) ‏ 

the intention of performing Umrah and Hajj together.‏ 

aj accepted by Allah for being perfectly(روربملا محلا) ‏ 

performed according to the Prophet’s Surnah and with‏ 

legally earned money.‏ 

zl) The day of Nahr (i.e the 10th of Dhul-Hijjah).ربكألا ‏) 

‘Umrah.(رغصألا جحلا) ‏ 

1n it a pilgrim enters in the state of /hrûm with(عتمتلا رح ) ‏ 

the intention of performing Umrah, and then after‏ 

performing Tawûf and Sa ‘y, he comes out of his /hrûm.‏ 

With the commencement of Hajj days, he enters in the state‏ 

of Ihrûm again and performs Hajj.‏ 

rhe اast Haj of the Prophet pL, ale iı yl the year(عادولا ةجح) ‏ 

before he died.‏ 

Lawful.(لالحلا) ‏ 

Pure Islamic Monotheism (worshipping Allah Alone(فینحلا) ‏ 

and nothing else).‏ 

(zl) Sanctuaries of Makkah and Al-Madînah.‏ 

 ‎ Unlawful, forbidden and punishable from the(Jlھlyم)

Appendix I 

Al-Hadath 

Al-Akbar 

Al-Hadath 

Al-Asghar 

Hadith 

Hady 

Hajj 

Hajj-al-lfrad 

Hajj-al-Qirdûn: 

Hajj Mabrur 

Al-Hajj-al 

-Akbar 

Al-Hajj-al 

-Asghar 

Hajj-at-Tamattu °: 

Hajjatl-ul-Wadû ‘ : 

Haldl 

Hanif 

Haram 

Harûm 



866 Glossary 

viewpoint of religion. 

(aıالحر(‎ A short spear. 

Killing.(جرهلا) ‏ 

A well-known rocky place in AIl-Madînah coveredةرحلا) ‏( 

with black stones.‏ 

 .‎ unorthodox religious sectاA‎ specia)الحروریة(

A place outside Makkah where pilgrims go after(ءابصحلا) ‏ 

finishing all the ceremonies of Hajj.‏ 

(aلlgzJl)‎ The transference of a debt from one person to 

another. It is an agreement whereby a debtor is released 

from a debt by another becoming responsible for it. 

A tribe of Quraish.(نزاوھلا) ‏ 

(slazJl) This term covers a large number of concepts. It may 

mean ‘modesty’, ‘self-respect’, ‘bashfulness’, ‘honour’, etc. 

Hayû’ is of two kinds: good and bad; the good HayG ’ is to 

be ashamed to commit a crime or a thing which Allah jz 

Jوجل‎ and His Messenger plu ale iıı yJ has forbidden, and bad 

Haya’ is to be ashamed to do a thing, which Allah and His 

Messenger ply aıle wı gJe ordered to do. (See Sahîh 

Al-Bukhûri, Vol. 1, Hadîth No.8). 

(iیgJI)‎ It means to present something to someone as a gift for 

Allah’s sake. 

)aالحضان(‎ The nursing and caretaking of children. 

A اong dress prescribed for Muslim women to(باجحلا) ‏ 

cover their whole body from head to feet.‏ 

The unroofed portion of the Ka‘bah which atرجحلا) ‏( 

present is in the form of a compound towards the north of‏ 

the Ka‘bah.‏ 

Literally it means ‘migration’. This term is used for:(ةرجھلا) ‏ 

the migration of Muslims from an enemy land to a1( ‏( 

secure place for religious causes, (11) the first Muslims‏ 

migration from Makkah to Abyssinia (Ethiopia) and later to‏ 

AI-Madînah, (ii) the Prophet’s migration journey from‏ 

Makkah to AlI-Madînah, and (iv) the Islamic calendar year‏ 

which started from the Prophet’s migration Journey from‏ 

Makkah to AIl-Madînah.‏ 
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A kind of scent.(پبالح) ‏ 

)Jالحم(‎ A private pasture. 

A kind of belt, part of which serves as a purse to(نايمح) ‏ 

keep money in it.‏ 

(slizJi) (Henna) A kind of plant used for dyeing hair etc. 

(aaحJ)‎ A three-year-old she-camel. 

 .‎ A well-known cave in a mountain near Makkah(zJlرIء)

(Ja) The name of an idol in the Ka‘bah in the Pre-Islãmic Period 

of Ignorance. 

A kind of desert tree.(ىلبحلا) ‏ 

(sluحJl)‎ Chanting of camel-drivers keeping time of camel’s 

walk. 

A۸ wel[|-known pاace about 16 kilometers from(ةيبیدحلا) ‏ 

Makkah on the way to Jeddah. At this place a treaty was‏ 

made in 6 H. between the Prophet pi, ale zı ya and the‏ 

Quraish who stopped him and his Companions from‏ 

performing ‘Umrah.‏ 

(Plural of Hadd) Allah’s boundary limits for Halalدحل( ‏( 

(lawful) and Harûm (unlawful).‏ 

Courtyard or a room.(ةرجحلا) ‏ 

A judgement of legal decision (especially of Allah)(مكحلا) ‏ 

(n>) The tribe of Quraish, their offspring and their allies‏ 

were called Hums. This word implies enthusiasm and‏ 

strictness. The Hums used to say, “We are the people of‏ 

Allah and we shall not go out of the sanctuary of Makkah.”‏ 

They thought themselves superior to the other people.‏ 

A۸ valley between Makkah and Ta’if where the(نینحلا) ‏ 

battle took place between the Prophet piy aılz a1 gla and‏ 

Quraish pagans.‏ 

 ‎ Very fair females created by Allah as such not from(lلJحgر)

the offspring of Adam, with intense black irises of their 

eyes and intense white scleras. [For details see the book 

Hadi Al-Arwah by Ibn Al-Qaiyim, Chapter 54, Page 147]. 

 ‎ The four days’ festival of Muslims starting onدع( ‎ ıىحضأل )

the tenth day of Dhul-Hijjah (month). 

he three days” festival of Muslims starting from(رطفلا ديع) ‏ 
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the first day of Shawwêãl, the month that follows Ramadûan. 

Fitr literally means ‘breaking the Saum (fast). Muslims 

observe Saum (fast) the whole of Ramadan, the ninth month 

of the Islãmic calendar and when Shawwêãl comes, they 

break their Saum (fast) . 

(öدةll)‎ Allah’s prescribed waiting period for a woman after 

divorce or death of her husband, after the expiry of which 

she can remarry another person. (See the Qur’ãn, Surah 65). 

It ¡is a kind of grass which is used in the process of(رخذإلا) ‏ 

melting of the metals. The same is laid down on the roofs‏ 

and floors of houses, and is also used in spreading in the‏ 

graves.‏ 

The opposite of Saum (fasting), (breaking the fast).(راطفإللا) ‏ 

(I>) Mourning for a deceased husband.‏ 

 ‎ A state in which one is prohibited to practise(lلإحlyم)

certain deeds that are lawful at other times. The duties of 

‘Umrah and Hajj are performed during such state. When 

one assumes this state, the first thing one should do is to 

express mentally and orally one’s intention to assume this 

state for the purpose of performing Hajj or ‘Umrah. Then 

Talbiyah is recited, two sheets of unstitched clothes are the 

only clothes one wears, (1) IZûr: worn below one’s waist; 

and the other (2) Rida’ : worn round the upper part of the 

body. 

(jiwإج)‎ The highest level of deeds and worship, 

(perfection i.e. when you worship Allah or do deeds, 

consider yourself as if you see Him and if you cannot 

achieve this feeling or attitude, then you must bear in mind 

that He sees you). 

 ‎ A sitting posture, putting one’s arms around one’s(iJlحتبlء)

legs while sitting on the hips. 

(sigإJl)‎ The oath taken by a husband that he would not 

approach his wife for a certain period. 

 .Jerusalem ( lılıl‎ء)

(lal) The person who leads others in the SalGt (prayer) or 

the Muslim caliph (or ruler). 

(jlayإI)‎ Faith, Belief. 
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(iنiyعlJl)‎ A kind of transaction. One form of it is that if a 

person asks someone to lend him a certain amount of 

money, he refuses the money in cash, but instead offers him 

an article at a higher price than his demand of the required 

money, and later on buys the same article from him at a less 

price i.e., equal to the money he wants. In this way he 

makes him indebted for the difference. It shows that two 

things are the causes of Muslim disgrace — one is giving 

up of Jihûd and the second is fraud and swindling. 

(iمھ‎ lêl) The wording of Adhûn is reduced so that the 

wording that is repeated twice in the Adhûn is said once in 

JIqûmah, except the last phrase of A/lûhu Akbar, and the 

prayer is offered immediately after the I[gqûmak. 

(sةماقإ) الصلاة‎ The performing of As-Salût (the prayers). This 

is not understood by many Muslims. It means: 

(A) Every Muslim, male or female, is obliged to offer his 

Saldt (prayer) regularly five times a day at the specified 

times; the male in the mosque In congregation and the 

female at home. As the Prophet play alc aı yJ has said: 

“Order your children to offer Sal/ût (prayers) at the age of 

seven and beat them (about it) at the age of ten”. The chief 

(of a family, town, tribe, etc.) and the Muslim ruler of a 

country are held responsible before Allah in case of non- 

fulfillment of this obligation by the Muslims under his 

authority. 

(B) To perform the Salût (prayer) in a way just as Prophet 

Muhammad pl, alc iıı ıl used to perform it with all its rules 

and regulations, i.e. standing, bowing, prostrating, sitting 

etc. as he pin aيle‎ a1 yJ has said: “Perform your Saldt 

(prayer) the way you see me performing it.” /Original 

Sahih Al-Bukhûri Vol.9 Hadith No.352] Please see Ahûdith 

Nos. 702, 703, 704, 723, 786, 787 Vol. 1, Sahih Al-Bukhûri 

for the Prophet’s way of offering Salat (prayer), in the 

Book of Characteristics of the Salût (prayer) and that the 

Saldt (prayer) begins with Takbîr (AllGhu-Akbar) with the 

recitation of Stîrat Al-Fatihah etc. along with its various 

postures, standing, bowing, prostrations, sitting etc. and it 

ends with Taslîm. 

(sءlژaJl)‎ Late evening Salût (prayer). Its time starts about one 
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and a half hour after sunset, till the middle of the night. 

 .‎ Thick Dîbûj (pure silk cloth)(قربتسا)

Any bleeding from the womb of a woman in(ةضاحتسالا) ‏ 

between her normal periods. (See Sahîh Al-Bukhûri, Vol. 1,‏ 

Hadith No. 303 and Chapter No. 10, Page No. 183).‏ 

A Salt )prayer) consisting of two Rak ‘ah in(ةراختسالا) ‏ 

which the praying person appeals to Allah to guide him on‏ 

the right way, regarding a certain matter he wants to‏ 

undertake. (See Hadîth No. 263, Vol. 2, Hadith No.391,‏ 

Vol. 8, Hadith No. 487, Vol. 9, Sahih Al-Bukhûrî).‏ 

Salt (prayer) consisting of two Rak ‘ah,(ءاقستسالا) ¿4 ‏ 

invoking Allah for rain in seasons of drought,‏ 

Seclusion in a mosque for the purpose of(فاكتعالا) ‏ 

worshipping Allah only. The one in such a state should not‏ 

have sexual relations with his wife, and one is not allowed‏ 

to leave the mosque except for a very short period, and that‏ 

is only for very urgent necessity e.g. answering the call of‏ 

nature or Joining a funeral procession etc.‏ 

(lj) A sheet worn below the waist to cover the lower-half 

of the body. 

(aجذعlاI)‎ A four-year-old she-camel. 

Hell-fire.(منهج) ‏ 

[gnorance belonging to the period before the(ةیلھاجلا) (1) ‏ 

advent of the Prophet rl, ale iı yJ . (11) Un-Islamic practices‏ 

which either existed or were inherited from the era before the‏ 

 ‏z oilلadvent of the Prophet pl, aı | یلص .

rhe brie sitting between rising up from a(ةحارتسالا ةسلج) ‏ 

prostration position to the standing position in a prayer.‏ 

 .‎ A1I-Muzdalifah, a well-known place near Makkahعمجلا) )

A small stone-built pillar in a walled place. Thereةرمجلا) ‏( 

are three Jamrahs situated at Mina. One of the ceremonies‏ 

of Hajj is to throw pebbles at these Jamrahs on the four‏ 

days of ‘İd-al-Adha at Mina.‏ 

One of the three stone-built pillars situated at(ةبقعلا ةرمج) ‏ 

Mina. It is situated at the entrance of Mina from the‏ 

direction of Makkah.‏ 
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)aالجناب(‎ The state of a person after having sexual intercourse with 

his wife or after having a sexual discharge in a wet dream. A 

person in such a state should perform Ghus!l (i.e. have a bath) or 

do Tayammum, if a bath is not possible. 

Funeral.‏ (1 زئانجلاz‏ anû/ا1: ‏لuraاP)(ةزانجلا) ‏ 

)aالجن(‎ Paradise. 

A place few kilometers from Makkah. The(نارعجلا) ‏ 

Prophet ply aıle iı yl distributed the war booty of the battle‏ 

of Hunain there, and from there he assumed the state of‏ 

Ihrûm to perform ‘Umrah.‏ 

(ıigجJl)‎ Holy fighting in the Cause of Allah or any other 

kind of effort to make Allah’s Word (i.e. Islãm) superior. 

Jihûd is regarded as one of the fundamentals of Islãm. (See 

the footnote of (V.2:190) The Noble Qur’ãn. 

Plural of Jamrah.رامجلا) ‏( 

A creation, created by Allah from fire, like human(نجلا) ‏ 

beings from dust, and angels from light.‏ 

)aالجزي(‎ Head tax Imposed by Islam on all non-Muslims 

living under the protection of an Islãmic government. [See 

Sahîh AlI-Bukhûri, Vol. 4, Page No. 251, Chapter 21, and 

Ahûadith No. 384, 385 and 386. 

he Mîqûit of the people of Sham.(ةغحجلا) ‏ 

Friday.(ةعمجلا) ‏( 

A person who is in a state of JarGbah.(پنجلا) ‏ 

Name of an Arab tribe.(مھرج) ‏ 

 ‎ A square stone building in 4/-Masjid-al-Harûm (the(aSJlږ1)

great mosque at Makkah) towards which all Muslims face 

in Salat (prayer). 

(aلlasJl)‎ The pledge given by somebody to a creditor to 

guarantee that the debtor will be present at a certain 

specific place to pay his debt or fine, or to undergo a 

punishment etc. 

(sرlsJl)‎ Making atonement for uttering or committing an unlawful 

thing in Islam. 

The one who disbelieves in( راقكلا). ‏Plural: Ku/ûr(رفاکلا) ‏ 

Allah, His Messengers, all the angels, all the holy Books,‏ 
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Day of Resurrection and in the A/-Qadar (Divine 

Preordainments). 

(jill) Hoarded up gold, silver and money, the Zakût of 

which has not been paid. (See the Qur‘ãn V. 9:34). 

(pتaSJI)‎ A plant used for dyeing hair. 

 .‎ See 4/-Kauthar)رثوکلا)

 .‎ A river in Paradise (see the Qur’ãn, Stîrah No.108)(رثوکلا)

 ‎ An oasis and date-growing village, about 100(ربیخ)

kilometers from Al-Madînah. During the Prophet’s time, it 

was Inhabited by a Jewish tribe called Banu Nadîr. It was 

conquered by the Muslims in 5 H. 

 ‎ Caliph, a successor, an)الخلفاء  /‎ K/ul/a:اuraا‎ )P(ةقيلخلا)

Islamic term used for the first four rulers after the death of 

the Propet plu 4ıe تلا یلص‎ . 

 ‎ The one whose love is mixed with one’s heart and it(لیلخلا)

is superior to a friend or beloved. The Prophet pl, aız هلا ىلص‎ 

had only one Khalîl, i.e. Allah, but he had many friends. 

 .‎ A black woollen square blanket with marks on it(ةصيمخلا)

 .‎ Wine, Alcohol, intoxicant, etc)رخ(

(aسwمaëJl)‎ The five compilers of Ahadith — Abu Dawûd, 

Nasa’i, Tirmidhi, Ibn Mãjah,and Ahmad. 

(IخرJ)‎ Zakût imposed on the yield of the land (/,oth or 
oth). 

(zرlالخو)‎ The people who dissented from the religion and 

disagreed with the rest of the Muslims. 

 ‎ type of dish prepared fromاciaم‎ ۸ sp(ةريزخلا «ريزخلا)

barley-flour, meat-soup, fat etc. 

 .‎ )1( Succession. )11( ]slamic leadership(ةفالخلا)

 ‎ A piece of cloth with which a woman covers her(رامخلا)

head and neck area. 

 .‎ Leather socks(فخلا)

A kind of divorce in which a wife seeks divorceعلل( ‏( 

from her husband by giving him a certain compensation, or‏ 

returning back the Maړr which he gave her.‏ 

A smaاl mat just sufficient for the face and the(ةرمخلا) ‏ 

hands [on prostrating during Salat (prayers)].‏ 
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One-fifth of war booty given in Allãh’s Cause (The‏ )سمخلا) 

Qur’aãn, V.8:41).‏ 

Humility before Allah.(عوشخلا) ‏ 

Lunar eclip:(فوسخلا) ‏ 

Religious talk (sermon).(ةبطخلا) ‏ 

A speech delivered at the time of concluding(حاکنلا ةبطخ) ‏ 

the marriage contract.‏ 

()aاعljخJl)‎ Banu Khuzã‘ah, an Arabian tribe. 

(ãفgSJI)‎ A town in ‘Irêq. 

¡is basically disbelief in any of the articles of(رقكلا) |[ ‏ 

Islãmic Faith and they are: to believe in Allah (God), His‏ 

angels, His Messengers, His revealed Books, the Day of‏ 

Resurrection, and A4/-Qadar (i.e. Divine Preordainments‏ 

whatever Allah has ordained must come to pass).‏ 

Antimony eye powder.(لحكلا) ‏ 

Calling a man, ‘O father of so-and-so!’ or calling a(ةينكلا) ‏ 

woman, “O mother of so-and-so!’ This is a custom of the 

Arabs. 

Solar eclipse.(فوسكلا) ‏ 

(ai | J! al|lJ) None has the right to be worshipped but Allah.‏ 

respond to your caز! and [1 am obedient to(كیدعسو كیبل) ]1 ‏ 

your orders.‏ 

One of the odd last ten nights of the month of(ردقلا ةلیل) ‏ 

Saum (fasting) (i.e. Ramadan), Allah gla describes it as‏ 

better than one thousand months, and the one who worships‏ 

Allãh during it by performing optional prayers and reciting‏ 

the Noble Qur’ãn, etc. will get a reward better than that of‏ 

worshipping Him for one thousand months (1.e. 83 years‏ 

and four months).[See the Qur’ãn Surat 97 (VV.97: 1-5)].‏ 

(See Sahih Al-Bukhûari, Vol. 3, Hadith No. 231 and Chapter‏ 

No.2).‏ 

Well-known idols in Hijaz which used to be(یزعلاو تاللا) ‏ 

worshipped during the Pre-Islãmic Period of Ignorance.‏ 

(jlalJl) An oath which is taken by both the wife and the‏ 

husband when the husband accuses his wife of committing‏ 

illegal sexual intercourse. (The Qur’ãn, Surat Nıir,24‏ 
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:6,7,8,9,). 

(aطêlll)‎ Article or a thing (a pouch or a purse tied with a 

string) found by somebody other than the owner who has 

lost It. 

A type of garment of Yemen origin.(يرفاعم) ‏ 

(a | (ءاش ام‎ An Arabic expression meaning literally, “What 

Allah wills,” and it indicates a good omen. 

(iنyull)‎ Well-known city in Saudi Arabia, where the 

Prophet’s mosque is situated. It was formerly called 

Yathrib. 

A bad smelling gum.(ریفاغملا) ‏ 

(lll) Plural of Maghza, i.e. holy battle; or the place 

where the battle took place; or the deeds and virtues of 

Ghûzi (fighters in Allãh’s Cause) 

 .‎ Sunset, evening Saldt (prayer))المgغرب(

(„gl) Bridal money given by the husband to the wife at the 

time of marriage. 

 .‎ See Dhu-Mahram(adlرم)

(ogرslI)‎ Not approved of, undesirable from the point of view 

of religion, although not punishable. 

A male slave.(كولملا) ‏ 

Acts connected with Haj like /hrûm;(ةرمعلاو جحلا كسانم) ‏ 

Tawûf of the Ka‘bah and Sa ‘'y of As-Safa and Al-Marwah;‏ 

stay at ‘Arafat, Muzdalifah and Mina; Ramy (throwing‏ 

pebbles) of Jamarût; slaughtering of Hady (animal) etc.‏ 

For details, see The Book of Hajj and ‘Umrah, Sahih‏ 

Al-Bukhûri, Vo1.2-3.‏ 

(ãحıill)‎ (Plural:Mand ’ih şÙlill) A sort of gift in the form of 

a she-camel or a sheep which is given to somebody 

temporarily so that its milk may be used and then the 

animal is returned to its owner. 

 (میھاربإ ماقم) ‏he stone on which [brêhîm (Abrah217) مٺٺıا هيلع

stood while he and Ismã‘îl (Ishmael) ıı ade were building‏ 

the Ka‘bah.‏ 

The highest place in Paradise, which will beدومحەلا ماقا( ‏) 

granted to Prophet Muhammad pl, ale ıı ya and none else.‏ 
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(See Hadith No. 242, Vo1.6, Sahih Al-Bukhûrî). 

 -‎ A mountain in Makkah, neighbouring A/-Masjid-al(dIرو5)

Hardûm. 

See Muzdalifah.‏ (لاdمارحلا ‏رعش) 

Pseudo Messiah or Antichrist (see the(لاجدلا ~يسلا) ‏ 

footnote of V.6:158 the Qur’ãn and also Hadîth No.649 and‏ 

Vo1.4, Sahih Al-Bukhari).650, ‏ 

"he most Sacred Mosque in Makkah. The(مارحلا دجسلا) ‏ 

Ka‘bah is situated in it.‏ 

"he most sacred mosque in Jerusalem.(ىصقألا دجسملا) ‏ 

0f repeated Verses of the Qur’ãn, and that is Stîrat(ىناشملا) ‏ 

Al-Fûtihah, recited repeatedly in the Salat (prayer).‏ 

(wترn)‎ A Persian word meaning “don’t be afraid.” 

(dg) It has many meanings. Some are: a manumitted slave, 

or a patron, protector, supporter, or master or the Rabb 

[Lord (Allah)]. 

(Gîlşge) My lord, my master (an expression used when a 

slave addresses his master) (also used for freed slave). 

(ëذgêëgll)‎ An animal beaten to death with a stick, a stone or 

the like without proper slaughtering. 

(yllgll) Non-Arabs and originally former slaves. 

Silk cushions.رثايملا) ‏( 

(zlyرadll)‎ The Ascent of the Prophet play ale iı yJ to the 

heavens (by soul and body). (See Hadîth No. 345, Vol. 1, 

Hadith No. 429, Vol.4 and Hadîth No.227,Vol 5, Sahih 

Al-Bukhari). [Also see (V.53:12) the Qur’aãn] 

A walking stick with a bent handle.(نجحىلا) ‏ 

A place at Makkah.(ةتجملا) ‏ 

(Jie) A pilgrimage place outside Makkah on the road to 

‘Arafat. It is eight kilometers away from Makkah and about 

sixteen kilometers from ‘Arafat. 

One of the several places‏ (تیقاولا Maw û11ا: ‏uraاP)(تاقیملا) ‏ 

specified by the Prophet pi, ale iı gle for the people to 

assume /hrûm at, on their way to Makkah, when intending 
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to perform Hajj or ‘Umrah. 

(digu) A tooth brush made of ArGk-tree roots. 

(Jll) A special kind of weight (equals 47/, grams approx.., 

used fo weighing gold). It may be less or more. [20 

Mithqûl = 94 grams approx.] 

 .‎ A place nearer to Mina than Ash-Shajarah(allرس)

 .‎ i.e. Surat Al-Falaq (113) and Sûrat An-Nûs (114))الdعوذات(

[The Qur’an]. 

 .‎ One who ¡is in a state of / 'tikûf)الdعتکف(

(jذنjll)‎ A call-maker who pronounces the Adhûn loudly 

calling people to come and perform the Salt (prayer). 

 ‎ New Muslims who were given Sadaqak by the(بولقلا ةفلۇم)

Prophet play ale aa glo to keep them firm in the fold of Islam. 

 ,ad‎ tidings. ]See the footnote of (V. 10:64)ا‎ G(تارشبملا)

Sahîh Al-Bukhûri, Vol. 9, Hadîth No. 119]. 

üreat destrmctive sins.(تاقبوملا) ‏ 

A slave who is promised by his master to beرد( ‏( 

manumitted after the latter’s death.‏ 

A measure of two-thirds of a kilogram (approx.) It may(دملا) ‏ 

be less or more.‏ 

he دurah starting from QGf to the end of(تالصفملا .لصفملا) ‏ 

the Noble Qur’ãn (i.e. from No. 50 to the end of the‏ 

Qur’ãn, No. 114).‏ 

Anyone of the early Muslims who had migratedرجا( ‏( 

from any place to Al-Madînah in the lifetime of the Prophet‏ 

before the conquest of Makkah and also the oneملسو هلع ها یلص ‏ 

who emigrates for the sake of Allah and Islãm and also the‏ 

one who quits all those things which Allah has forbidden.‏ 

It ¡is selling un-harvested grain in the field with an(لقاحملا) ‏ 

already harvested grain like wheat.‏ 

: (eal) The first month of the Islamic calendar. 

 ‎ A valley outside Makkah sometimes called Khaif)الىىcحصسىپ(

Banî Kinanah. 

Qur nic Verses the contents of which are not(مکحملا) ‏ 

abrogated.‏ 

 ‎ One who assumes the state of I[hrûm for the purpose(nllحرم)
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of performing the Hajj or ‘Umrah. 

(4aحرnJl)‎ A female in the state of [hrûm. 

A Muhrim who intends to perform the Hajj orصح( ‏( 

‘Umrah but cannot because of some obstacle.‏ 

(aھlجnال)‎ (Plural: Mujdahidıin) A Muslim fighter in Jihûd. 

 ‎ A QA f : a learned man who reads the foot and(ززجىلا)

hand marks. 

Independent religious scholars who do not(نودهتجملا) ‏ 

follow religious opinions except with proof from the Qur’ãn‏ 

and the Prophet’s Sunnah.‏ 

 male or female) who makes an agreement( ‎ A slave)الaکاتب(

with the master to pay a certain ransom for his (or her) 

freedom. 

(Plural: Mukhadramun) A person who became aمرضخلا) ‏( 

Muslim during the Prophet’s lifetime but did not see him. 

(iüscll) The act of performing Li ‘ûn. 

 .ll)‎ Hereticsلحدgن(

A praying place.(ىلصلا) ‏ 

 ‎ Polytheists, pagans, idolaters and disbelievers in)الdشركون(

the Oneness of Allãh and His Messenger Muhammad ye 

 ‎ملسو هيلع هللا.

woman who has bleeding from the womb in(ةضاحتسا) ۸ ‏ 

between her normal periods.‏ 

(ûzûll) A temporary marriage which was allowed in the early 

period of Islãm when one was away from his home, but 

later on it was cancelled (abrogated). 

A person who conveys evil talk.(شحفتملا) ‏ 

Quranic Verses which are not clear and are(تاھباشتما) ‏ 

difficult to understand.‏ 

Meaning ‘Agreed upon’. The term is used for(هیلع قفتم) ‏ 

such Ahadith which are found in both the collections of‏ 

Ahadith: Bukhari and Muslim.‏ 

Pious and righteous persons who fear Allah much(نوقتلا) ‏ 

(abstain from all kinds of sins and evil deeds which He has‏ 

forbidden) and love Allãh much (perform all kinds of good‏ 

deeds which He has ordained).‏ 
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(İطbyl)‎ A Hadîth book compiled by Imam Mêãlik bin Anas, 

one of the four Fiqh Imûm. 

(aiçljl) The sale of fresh dates for dried dates by measure, and 

the sale of fresh grapes for dried grapes by measure. In both 

cases the dried fruits are measured while the fresh ones are only 

estimated as they are still on the trees. 

(ãزدلفjll)‎ A place between ‘Arafat and Mina where the 

pilgrims while returning from ‘Arafat, have to stop and stay 

for the whole night or greater part of it (the night), between 

the ninth and tenth of Dhul-Hijjah and to perform the 

Maghrib and ‘Ishû ’ prayers (together) there. 

)Literal: slaughtering of the camels only and is done(رحنلا) ‏ 

by cutting the carotid artery at the root of the neck); the day‏ 

of Nahr is the tenth of Dhul-Hijjah on which pilgrims‏ 

slaughter their sacrificial animals.‏ 

)T ¡tle for the) king of Ethiopia (Abyssinia) —(ىشاجنلا) ‏ 

Negus.‏ 

A trick (of offering a very high price) for something(شجنلا) ‏ 

without the intention of buying it but just to allure and cheat‏ 

somebody else who really wants to buy it although it is not‏ 

worth such a high price.‏ 

The private talk between Allãh and each of His(یوجنلا) ‏ 

slaves on the Day of Resurrection. It also means a secret‏ 

counsel or conference or consultation. [See the Qur’ãn‏ 

(VV.58: 7-13), and also see the footnote of (V.11:18)].(See‏ 

Sahîh Al-Bukhari, Vol.3, Hadîth No. 621).‏ 

A person heading a group of six persons in an(پبىقنلا) ‏ 

expedition; a tribal chief.‏ 

A measure of weight equal to % Uqgiyah (64 gramsشىنلاا ‏) 

approximately).‏ 

of NGfıla) Optional practice of worship in‏ uralاP)(لفاونلا) ‏ 

contrast to obligatory (Farîdah).‏ 

Marriage (wedlock) according to Islãmic law.(حاكنلا) ‏ 

Minimum amount of property liable to payment of‏ (صنلاIپبا)‏ 

the Zakûat e.g. Nisûb of gold is twenty (20) Mithqûl i.e.‏ 

approx. 94 grams; Nisûb of silver is two hundred (200)‏ 

dirhams, i.e. approx. 640 grams; Nisûb of food-grains and‏ 
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fruit is 5 Awsuq 1.e. 673.5 kgms. Nisûb of camels is 5 

camels; Nisdb of cows is 5 cows; and Nisûb of sheep is 40 

sheep. 

(ji) Fish. 

)Singular of Ansdûb). An-Nusub were stone alters at(بصنلا) ‏ 

fixed places or graves, etc., whereon sacrifices were offered‏ 

during fixed periods of occasions and seasons in the name‏ 

of idols, jinn, angels, pious men, saints, in order to honour‏ 

them, or to expect some benefit from them.‏ 

Divine Preordainment.ردقلا( ‏( 

.udge‏ز imاMus A(ىضاقلا) ‏ 

we.(بیلقلا) ۸ ‏ 

 ’ ‎ Early Muslim religious scholars were called QurrG(lãllر»ء)

(plural of Qûri’ — this word is also used for a person who 

knows the Qur’ãn by heart). The plural is Qurrg'. The 

Qurrû ' were teachers of the early Muslims. 

One who performs Hajj-al-Qirdn.(نراقلا) ‏ 

he Mîqdt of the people of Najd. It is situated(لزانملا نرق) ‏ 

on the way to Makkah. (Now it is known as As-Sail-al-‏ 

Kabeer)‏ 

Pipes made of gold, pearls and other precious(بصتقلا) ‏ 

stones.‏ 

(aayقطaلl|)‎ Thick soft cloth. 

 ‎ A person who conveys information from someone(تاتقلا)

to another with the intention of causing harm and enmity 

between them. (Sahîh Al-Bukhûri, Vol. 8, Hadîth No.82). 

()aېلaJl)‎ The direction towards all Muslims face in Saldt 

(prayers) and that direction is towards the Ka‘bah in 

Makkah (Saudi Arabia). 

Sinful, useless talk (e.g. backbiting, lies, etc.).(لاقو ليق) ‏ 

A weight-measure for food-grains, etc., e.g. wheat,(راطنقلا) ‏ 

maize, oat, barley.‏ 

 ‎ A special weight; sometimes a very great weight(llقıرbIط)

like Uhud mountain. 1 Qîrat = % Dûniq & 1 Dûniq = '/« 

Dirham. 

Laws of equality ın punishment for wounds etc. in(صضاصتقلا) ‏ 

Appendix I 

Nun 

Nusub 

Qadar 

Qûdi 

Qalîb 

Qari 

Qûrin 

Qarn-al-Mandûzil: 

Qasab 

Qatifa 

Qattût 

Qiblah 

Qîl wa Qûl 

Qintar 

Qîrût 

Al-Qisds 



880 Glossary 

retaliation. 

A kind of cloth containing silk; some say it is called(ىسقلا) ‏ 

so because it is manufactured in Egypt at a place called‏ 

Qiss.‏ 

 all)‎ A plant disease which causes fruit to fall beforeقژlم()

ripening. 

The standing posture in Sal/ût (prayer).(مايقلا) ‏ 

Verdicts and judgements given by the Islamic(سایقلا) ‏ 

religious scholars. These are given on the following proofs‏ 

respectively:- (A) From the Qur’ãn; (B) From the Prophet’s‏ 

Sunnah. (C) From the unanimously accepted verdict of the‏ 

Mujtahiduün; (D) Qiyûs: 1.e. the verdict given by a Mujtahid‏ 

who considered the case similar in comparison with a case‏ 

judged by the Prophet play aılz iıı gia. Qiyûs is not to be‏ 

practised except if the judgement of the case is not found in‏ 

the first three above mentioned proofs, A, B and C.‏ 

 ‎ A place on the outskirts of Al-Madînah. The Prophet(llڙLçء)

 ‎ established a mosque there, which bears theملسو ہیلع ہلا یلص

same name. A visit to that mosque on Saturday forenoon 

and offering a two Rak ‘ah Saldût (prayer) is regarded as a 

performance of ‘Umrah in reward according to the 

Prophet’s saying. 

A narrow - headed vessel.(مقمق) ‏ 

 .Jl)‎ An invocation in the Salt (prayer)لaنوت(

One of the greatest tribes in Arabia in the Pre-(شیرقلا) ‏ 

 ‏!Islamic Period of Ignorance. Prophet Muhammad oi لم

plug ale belonged to this tribe, which had great powers‏ 

spiritually and financially both before and after Islãm‏ 

came.‏ 

A person belonging to the Quraish (well-known(ىشيرقلا) ‏ 

Arab) tribe.‏ 

(çرlI)‎ There is no proper equivalent for Rabb in English 

language. It means the One and the Only Lord for all the 

universe, its Creator, Owner, Organizer, Provider, Master, 

Planner, Sustainer, Cherisher, and Giver of security. Rabb 

is also one ofthe Names of Allah. We have used the word 

“Lord” as nearest to Rabb. All occurances of “Lord” 
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actually mean Rabb and should be understood as such.. 

 .‎ Your Lord, Your Master)كبر(

 .‎ Third month of the Islãmic calendar)لوألا عيبر)

A she-camel used for riding. (Literally means: a(ةلحارلا) ‏ 

mount to ride).‏ 

According to Shari ‘ah, Ar-Rahn (mortgage) means(نھرلا) ‏ 

to give some property or belonging to a creditor as a‏ 

security for payment of a loan or debt.‏ 

(jğlgl) The name of one of the gates of Paradise through 
which the people who often observe Saum (fasts) will enter. 

The seventh month of the Islãmic calendar.بجر( ‏( 

 ‎ The bringing back of a wife by the husband after(llرجعة)

the first or second divorce. 

 ‎ To stone to death those married persons who commit(Iلlرجم)

the crime of illegal sexual intercourse. 

(ãہasرll)‎ The Salût (prayer) of Muslims consists of Rak ‘dt 

(singular-Rak ‘ah, which is a unit of prayer and consists of 

one standing, one bowing and two prostrations). 

(jنlر»ض)‎ The month of observing Saum (fasts). It is the ninth 

month of the Islamic calendar. In it the Noble Qur‘an 

started to be revealed to our Prophet ply ale iı gla and in it 

occurs the night of Qadr and in It also occurred the great 

decisive battle of Badr. 

(Jnll) Fast walking accompanied by the movements of the 

arms and legs to show one’s physical strength. This is to be 

observed in the first three rounds of the Tawaf around the 

Ka‘bah, and is to be done by the men only and not by the 

women. 

(ell) The throwing of pebbles at the Jimar at Mina. 

(ty) Usury, which is of two major kinds: (a) Riba Nasî 'ah, 

i.e. interest on lent money; (b) Riba Fadl, i.e. taking a 

superior thing of the same kind of goods by giving more of 

the same kind of goods of inferior quality, e.g., dates of 

superior quality for dates of inferior quality in greater 

amount. Islam strictly forbids all kinds of usury. 

(sll) A piece of cloth (sheet) worn around the upper part 
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of the body. 

(j|Sلر|)‎ Buried wealth. 

(a1 gy) According to the early religious scholars from 

among the Companions of the Prophet piu, ale iıı gla and their 

students and the Mujtahiduin, there is a rule to distinguish 

between the two nouns in the genitive construction: 

(A) When one of the two nouns is Allãh, and the other is a 

person or a thing, e.g., (1) Allah’s House (Bait-ullah ٽتیب‎ 

a1 ), (ii) Allah’s Messenger; (iii) Allah’s slave 

(‘Abdullaۈh‎ aڈڌ‎ Ie ); (iv) Allah’s spirit (Ruih-ulIûۈh‎ ail| جور‎ ) 

etc. 

The rule of the above words is that the second noun, €.g., 

House, Messenger, slave, spirit, etc. is created by Allah and 

is honourable with Him and similarly Allah’s spirit may be 

understood as the spirit of Allãh, in fact, it is a soul created 

by Allãh, i.e. ‘sa (Jesus), and it was His Word: “Be!” — 

and he was created (like the creation of Adam). 

(B) But when one of the two is Allah and the second is 

neither a person nor a thing, then it is not a created thing 

but is a quality of Allah, e.g., (1) Allah’s Knowledge 

( IimullIûh aَږ‎ | pJ ); (ii) Allah’s Life (Kayatı«/Iûۈ‎ ail | ةايح‎ (; 

(iii) Allãh’s Statement (Kalamullah al | pٺJs‎ ); (iv) Allah’s 

Self (Dhûtullûh aٽ‎ | تاذ‎ )etc. 

(„ãر)‎ It is the house which is gifted to someone for lifetime 

only to live at, and not as a belonging. 

(ãيaرll)‎ Divine Speech recited as a means of curing disease. 

(It is a kind of treatment, i.e. to recite Strat Al-Fatihah or 

any other Strah of the Qur’ãn and then blow one’s breath 

with saliva over a sick person’s body-part). 

 .‎ A measure that equals four Mudd (3 kg. approx)عاصلا) )

(jilدgwJI)‎ A thorny plant suitable for grazing animals. 

(Jew) The going for seven times between the mountains of 

As-Safa and Al-Marwah in Makkah during the performance 

of Hajj and ‘Umrah. 

(aqٍılwJl) A she-camel which used to be let loose for free 

pastures in the name of idols, gods, and false deities. (See 

the Noble Qur’ãn V.5:103). 
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The seven repeatedly recited Verses i.e. Strat(ىناشملا ہءبس) ‏ 

Al-Fûtihah. [See the Noble Qur’ãn (V.15:87)]‏ 

(azç—dJl) The seven compilers of Ahadith — Bukhari, 

Muslim, Abû Dawûd, Nasã’i, Tirmidhi, Ibn Mûãjah, and 

Ahmad. 

(sllçص)‎ An exclamation indicating an appeal for help. 

A مeopاe who اived in ‘Irãq and used to say Lû(نوئباصلا) ‏ 

ilaha illallûh (none has the right to be worshipped but‏ 

Allah) and used to read A4z-Zabuir (the Psalms of the‏ 

Sdûbi 'îin) and they were neither Jews nor Christians.‏ 

(iãصدl|)‎ Anything given in charity. 

"wo mountains at Makkah neighbouring(ةورملاو افصلا) ‏ 

Al-Masjid-al-Harûm (the sacred mosque) to the east. One‏ 

who performs ‘Umrah and Hajj should walk seven times‏ 

between these two mountains and that is called Sa ‘y.‏ 

(sءlıgص)‎ A place near Khaibar. 

he two Hadîth books of Imam Bukhari and(ناحيحصلا) ‏ 

Muslim.‏ 

A meal taken at night before the Fajr (morning)(روحسلا) ‏ 

prayer by a person observing Saum (fast).‏ 

(gg) Forgetting (here it means forgetting how many 

Rak‘'at a person has prayed in which case he should 

perform two prostrations of Sahw). 

(aia) Tranquillity, calmness, peace and reassurance. 

Belongings (arms, horse, etc.) of a deceased warriorبل( ‏( 

killed in a battle.‏ 

See Iq ûmat-as-Saldt.اصل( ‏( 

Allah hears him who praises Him.(هدمح نمل هللا عمس) ‏ 

(yal) A kind of tree. 

A place about ten kilometers away from Makkah.(فرس) ‏ 

 )رسل( ‏,A small army-unit sent by the Prop hêt pl هيلع ہلا یلص

for Jihûd, without his participation in it.‏ 

 ‎ The fasting i.e., to not to eat or drink or have sexual(gmllم)

relations from before the Adhûn of the Fajr (early 

morning) prayer till the sunset. 
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(ãيgwJI)‎ A kind of mash made of powdered roasted wheat or 

barley grain (also with sugar and dates). 

(ila) The eighth month of the Islãmic calendar. 

 ‎ )1) Testimony of Faith. (ii) “None has the right to()الشlqدة

be worshipped but Allah, and Muhamad plu, هيلع هللا ىلص ¡ئ‎ 

the Messenger of Allah.” 

(Jig) The tenth month of the Islãmic calendar. 

 ‎ A type of marriage in which persons exchange their)راغشلا)

daughters or sisters in marriage without Mahr. 

Difference between husband and wife or any twoقاقشلا) ‏ 

persons.‏ 

Polytheism and it is to worship others along with(كرشلا) ‏ 

Allah.‏ 

Pre-emption.(ةعفشلا) ‏ 

"hose followers of the Prophets who were(نوقیدصلاو قیدصلا) ‏ 

first and foremost to believe in them (See the Qur’ãn,‏ 

V.4:69).‏ 

Lote tree (or Nibiq tree).ردسلا) ‏( 

A Nabiq tree over the seventh heaven near the(یىھتنملا ةردس) ‏ 

Paradise (the lote tree of the utmost boundary)‏ 

A battle that took place at Siffin between ‘Alî’s(نیفص) ‏ 

followers and Mu‘awiyah’s followers after the killing of‏ 

 ‏Uthmûn aia‘ ا ىضر.

he six books of 4hûdîth: compiled by(ةتسلا عاحصلا) ‏ 

Bukhari, Muslim, Abû Dawûd, Nasa’i, Tirmıidhi and Ibn‏ 

Mûãjah.‏ 

Sirût originally means ‘a road’; it also means theطارصلا) ‏( 

bridge that will be laid across Hell-fire for the people to‏ 

pass over on the Day of Judgement. It is described as‏ 

sharper than a sword and thinner than a hair. It will have‏ 

hooks over it to snatch the people.‏ 

(wll) The six compilers of Ahadith — Bukhari, Muslim, 

Abû Dãwûd, 

Nasã’i, Tirmidhi, Ibn Mûãjah; and their six collections are 

called Sihah Sittah. 

 .‎ Glorified is Allah(هلل ۱ ناحبس)
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A kind of silk cloth.(سدنسلا) ‏ 

(aiwlI) The legal way or ways, orders, acts of worship and 

statements of the Prophet pi, aie iı yJ , that have become 

models to be followed by the Muslims. 

 ‎ An object like a pillar, wall or stick, a spear etc., the(llسترة)

height of which should not be less than a foot and it should 

be in front of a person offering Salût (prayer) to act as a 

symbolical barrier between him and the others. 

A well-known town near Makkah.(فئاطلا) ‏ 

(4çlÙbJI) Another name for Al-Madînah AIl-Munawwarah. 

 ‎ One who has met or accompanied any Companion(ىعباتلا)

of the Prophet py az oil لص‎ . 

 ‎ A well-known town about 700 kilometers north of(تبşوك)(

AlI-Madînah. 

The word Tûghit covers a wide range of(توغاطلا) ‏ 

meanings: it means anything worshipped other than the‏ 

Real God (Allah), i.e. all the false deities. It may be Satan,‏ 

devils, idols, stones, sun, stars, angels, human beings e.g.‏ 

Messengers of Allah, who were falsely worshipped and‏ 

taken as Tûghiit. Likewise saints, graves, rulers, leaders, are‏ 

falsely worshipped, and wrongly followed. [See Tafsir Ibn‏ 

Kathir, Vol. 1, page 512; and (V.2:51)].‏ 

Night optional prayer offered at any time afterج4ت( ‏( 

‘Isha’ prayer and before the Fajr prayer.‏ 

1t is the !slêmic customary process of chewing a(كينحتلا) ‏ 

piece of date and putting a part of its juice in the child’s‏ 

mouth and pronouncing Adhûn in child’s ears. (See Sahîh‏ 

Al-Bukhûri, the Book of ‘Aqîqah, Vol. 7, Page No. 272).‏ 

One of the names of AIl-Madînah city.‏ (بيطلاa)‏ 

Saying 4//êhu-Akbar (Allah is the Most Great).(ریبکتلا) ‏ 

A singاe utterance of Allûhu-Akbar(ةریبکتلا) ‏ 

A dish prepared from flour and honey.(ةنیبلتلا) ‏ 

(aلبيöJl)‎ Saying Labbaik, Allahumma Labbaik (O Allah! I 

am obedient to Your Orders, I respond to Your Call). 

A place towards the north of Makkah outside the(ميعنتلا) ‏ 

sanctuary from where Makkans may assume the state of‏ 
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Ihrûm to perform ‘Umrah. 

Putting coloured garlands around the necks of Budn(دیلقتلا) ‏ 

(animals for sacrifice).‏ 

Optional Salat (prayers) offered after the ‘Ishû ُيوارتلا) ‏~( 

prayers on the nights of Ramadãn. These may be performed‏ 

individually or in congregation.‏ 

(raترجJI|)‎ Repetition of the words of the Adhûn twice by the 

Mu ’adhdkhin (call-maker). 

 ‎ The recitation of the invocation: At-tahiydtu(llتش4د)

lillahi... (up to) ... wa ash-hadu anna Muhammudan Rasul- 

ullûh”, while in Qu ‘ûd, i.e. sitting posture in Sal/ût (prayer). 

[See Sahîh AlI-Bukhûri, Vol. 1, Hadîth No. 794, and it also 

means: to testify Lû ilûha illallah Muhammadun Rusul 

Allah (none has the right to be worshipped but Allah and 

Muhammad is the Messenger of Allah). 

(plwîJl) On finishing the Salt (prayer), one turns one’s face 

to the right and then to the left saying, Assalamu ‘Alaikum 

wa Rahmatullah (Peace and Mercy of Allah be on you). 

 .‎ Tauhîd means declaring Allah to be the only God(اlلتوحيد)(

It has three aspects: 

(A) Oneness of the Lordship of Allah; Tauhîid-ar- 

Rububiyyah: To believe that there is only one Lord for all 

the universe, and He is its Creator, Organizer, Planner, 

Sustainer, and the Giver of security and that is Allah. 

(B) Oneness of the worship of Allah; Tauhîd-al-Uliihiyyah: 

To believe that none has the right to be worshipped [e.g. 

praying, invoking, asking for help (from the unseen), 

swearing, slaughtering sacrifices, giving charity, fasting, 

pilgrimage, etc.], but Allah. 

(C) Oneness of the Names and the Qualities of Allah; 

Tauhîd-al-Asmû’ was-Sifût: To believe that : (i) we must 

not name or qualify Allah except with what He or His 

Messenger pln) ale zı yl has named or qualified Him; (ii) 

none can be named or qualified with the Names or 

Qualifications of Allah; e.g. AI/-Karîm; (1i1) we must believe 

in all the qualities of Allah which Allah has stated in his 

Book (The Qur’ãn) or mentioned through His Messenger 

(Muhammad pl, le iıı ga) without changing their meaning 
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or ignoring them completely or twisting the meanings or 

giving resemblance to any of the created things; e.g. Allah 

is present over His Throne as mentioned in the Qur’ãn. 

(V.20: 5): “The Most Gracious (i.e. Allah) rose over 

(Istawa) the (Mighty) Throne” over the seventh heaven; 

and He comes down over the first (nearest) heaven (to us) 

during the last third part of every night and also during the 

day of ‘Arafah (ajj, 1.e. 9th Dhul-Hijjah) as mentioned by 

the Prophet ply ge aı yJ , but He is with us by His 

Knowledge, not by His Personal Self (Bi-Dhaûtihi), “There 

is nothing like unto Him, and He is the All-Hearer, the AllI- 

Seer.” (The Qur’ãn, V. 42:11). 

This Noble Verse proves the quality of hearing and the 

quality of sight for Allãh without likening it (or giving 

resemblance) to others; and likewise He also says: 

“To one whom I have created with Both My Hands,” (V. 

38:75); and He also says: 

“The Hand of Allah is over their hands.”: (V. 48:10, the 

Qur’ãn). This confirms two Hands for Allah, but there is no 

similarity for them. 

This is the Faith of all true believers, and was the Faith of 

all the Prophets of Allah from Nûh (Noah), Ibrahim 

(Abraham), Mûsê (Moses) and ‘Îsa (Jesus) till the last of 

the Prophets, Muhammad pi, ıe zı ıJ . It is not like as 

some people think that Allah is present everywhere, here, 

there and even inside the breasts of men. 

These three aspects of Tauhiîid are included in the meanings 

of Lû ilûha illallah (none has the right to be worshipped but 

Allah). 

It is also essential to follow Allãh’s Messenger Muhammad 

 -‎ : aj Ub A-]ttibû and it is a part of Tauhid-alملسو هيلع هلا یلص

Uluhiyyah. This is included in the meaning: “1! testify that 

Muhammad pl, aılz 4ı! glo is the Messenger of Allãh” and this 

means, “None has the right to be followed after Allãh’s 

Book (the Qur’ãn), but Allãh’s Messenger pl, aul oa! ىلص‎ ”. 

[See the Qur’aãn (V. 59:7) and (V. 3:31)]. 

The circumambulation of the Ka‘bah.(فاوطلا) ‏ 

he circumambuاation of the Ka‘ bah by the(ةضافإلا فاوط) ‏ 

pilgrims after they come from Mina on the tenth day of‏ 

Appendix I 

Tawûf 

Tawûf-al-lfûdah : 



888 Glossary 

Dhul-Hijjah. This Tawdûf is one of the essential ceremonies 

(Ruka) of the Hajj. 

he Tawûf made before leaving Makkah after(عادولا فاوط) ‏ 

performing Hajj or ‘Umrah.‏ 

 ‎ To put or strike lightly the hands over clean earth(îllتيnم)

and then pass the palm of each on the back of the other, 

blow off the dust and then pass them on the face. This is 

performed instead of ablution (Wud ”) and Ghusl (in case 

of Janaba). 

A pامace near A1-Madînah.(عاد ولا ةينث) ‏ 

(îl) The three compilers of Ahûdîth — Abû Dawûd, 

Nasã’i, Tirmidhi. 

A kind of meal, prepared from meat and bread.(دیرثلا) ‏ 

A well-known mountain in Al-Madînah.روثلا) ‏( 

(<clڙlۈblJl)‎ Those persons who had embraced Islãm on the day 

of the conquest of Makkah. 

A mountain.(روطلا) ‏ 

(a>Î) A well-known mountain in Al-Madînah. One of the 

great battles in the Islamic history took place at its foot. 

This battle is called Ghazwakh Uhud. 

 ‎ A visit to Makkah during which one performs the(llعnرة)

Tawûf around the Ka‘bah and the Sa ‘y between As-Safaã 

and AI-Marwah. It is also called ‘lesser Hajj’. (See Sahih 

Al-Bukhûri, Vol. 3, Page 1). 

(hbرفaJl)‎ The tree which produces Maghéûfîr. 

One-tenth of the yield of land to be levied for publicرشعلا) ‏( 

assistance (Zakûf). (See Sahih Al-Bukhûri, Vol. 2, Hadith‏ 

No. 560).‏ 

(J«—gلl)‎ The Revelation or Inspiration of Allah to His 

Prophets. 

“May Allah be Merciful to you.’(كحيو) ‏ 

(dlyg) ‘Woe upon you!’ 

(sI!gJIl) AI-Wala’ is a right to inherit the property of a freed 

slave to the person who has freed him. Ahadîth has made it 

clear that Wala’ is a part like a lineage. It cannot be sold or 
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gifted, so selling it or offering it as a gift is prohibited. 

(dgJI) (Plural Auliyû”) Protector, guardian, supporter, 

helper, friend. 

(aılJgJl) The marriage feast. 

(all) Religious endowment. 

 .‎ A kind of shrub used for colouring yellow(Iلgرس)

(slg) Wills or testaments. (Singular: Wasiyyah لوصيةıا)‎ 

 .‎ One who keeps good relations with his kith and kin(لصاولا)

(ûlywglJl) The means of approach or achieving closeness to 

Allah by getting His favours. 

)Plural: Awsaq or Awsuq) A measure equal to 60 Sa(قسولا) ‏ 

kg. approx. It may be less or more.135 ‏ = 

(JLصgll)‎ Observing Saum (fast) for more than one day 

continuously. 

 ‎ An odd number of Rak ‘at with which one finishes(gllتر)

one’s Salat (prayers) at night after the night prayer or the 

Ishû prayer. 

(sgٔضgll)‎ Ablution, which is washing the face and the hands 

up to the elbows, wiping the head and ears with wet fingers, 

and washing the feet up to ankles for the purpose of 

offering prayers or doing circumambulation round the 

Ka‘bah. 

(pal) The Miqéûr of the people of Yemen. 

 .‎ Perfect absolute Faith(نیقيلا)

A pامace in Sham.(كومریلا) ‏ 

One of the names of Al-Madînah.برثي( ‏() 

 ‎ The 12th or 13th of Dhul-Hijjah when the pilgrimsموي( الiنغر)

leave Mina after performing all the ceremonies of Hajj at 

‘Arafat, AI-Muzdalifah and Mina. 

The day of slaughtering the sacrificial animals,رحنلا موي( ‏)( 

i.e., the 10th of Dhul-Hijjah.‏ 

Meaning “day of heads’. It is the name of theسوؤرلا موي( ‏) 

day following the ‘Îd day (‘id-al-Adha).‏ 

()aموي( التروي‎ The eighth day of the month of Dhul-Hijjah, 

when the pilgrims leave Makkah for Mina. 
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(ölSjJI) A certain fixed proportion of the wealth and of every 

kind of the property liable to Zakût of a Muslim to be paid 

yearly for the benefit of the poor in the Muslim community. 

The payment of Zakût is obligatory as it is one of the five 

pillars of Islam. Zakût is the major economic means for 

establishing social Justice and leading the Muslim society to 

prosperity and security.. 

An obligatory Sadaqa to be given by Muslims(رطفلا ةاکز) ‏ 

before the prayer of ‘Îd-al-Fitr (See Sahîh Al-Bukhûri, Vol.‏ 
The Book of Zakdıt-al-Fitr, Page No. 339).2, ‏ 

(ejej) The sacred well inside the Haram (the grand mosque) 

at Makkah. 

Atheists.(ةقدانزلا) ‏ 

A kind of good smelling grass.(بنرز) ‏ 

Noon, mid-day Salût (prayer) is called Zuړr prayer.(رھظلا) ‏( 

THE END OF GLOSSARY 
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APPENDIX II 
In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 

WHY ALLAH SENT PROPHETS AND MESSENGERS pاıJا‎ pqıle ? 

Ever since people innovated the dogma of Shirk, (i.e. joining others in worship 
along with Allah) Allah had been sending Prophets and Messengers to his devotees 
in order to invite them to the worship of Allah and Allah Alone, to order them not 
to ascribe partners unto Him and bring them out of the darkness of polytheism into 
the light of Monotheism. All the Prophets preached Tauhîid (i.e. Monotheism, the 
Belief in the Oneness of Allah, the Glorious, the Elevated. The following verses 
from the Noble Quran illustrate this fact : 

“Indeed We sent Nûh (Noah) to his people, and he said : ‘O my people ! 
Worship Allah ! You have no other //ûh (God) but Him.(LG illaha illallah, none 
has the right to be worshipped but Allah). Certainly, I fear for you the torment of a 
great Day ! “ (V. 7:59). 

“And to ‘Ãd (people, We sent) their brother Hûd. He said : ‘O my people ! 
Worship Allah ! You have no other IlJûah (God) but Him. (Lû illaha illallah, none 
has the right to be worshipped but Allah). Will you not fear (Allah) ? ” (V.7:65). 

And to (the people of) Madyan, (We sent) their brother Shu‘aib. He said: O 
my people ! Worship Allah you have no other [lûh (God) but Him. (Ld illaha 
illallah, none has the right to be worshipped but Allah). Verily, a clear proof (sign) 
from your Lord has come unto you, so give full measure and full weight and wrong 
not men in their things, and do not make mischief on the earth after it has been set 
in order, that will be better for you, if you are believers.” (V.7:85) 

“And to Thamûd (people, We sent) their brother Salih. He said: `O my people! 
Worship Allãh ! You have no other [Jah (God) but Him. (Lû illaha illallah, none 
has the right to be worshipped but Allãh).”” (V.7:73) 

“And verily, We have sent among every Ummah (community, nation) a 

Messen (proclaiming) : Worship Allãh (Alone) and avoid (or keep away from) 

Tûghiit 1 (all false deities i.e. do not worship Tûghzit besides Allãh).” (V. 16:36) 

Every Prophet was sent unto his own nation for their guidance, but the message of 
Prophet Muhammad al, 4ıلe هَل ا یلص‎ 6 general for all mankind and jinn. As in 
Surat al A ‘ rûf (Allah addresses His Messenger (ملسو هيلع هللا ىلص‎ : 

“Say (O Muhammad pl, aılz ai1 glص)‎ : O mankind : Verily, I1 am sent to you all 
as the messenger of Allah.’ ” (V.7:158). 

So the aim of sending these Prophets and Mesengers to men and jinn was only 
that they should worship Allah Alone as Allah Jlaë said : 

“And 1 (Allah) created not the jinn and men except they should worship Me 
(Alone) ” (V.51:56). 

And to worship Allah means to obey Him and to do all He has ordained,—and 
to fear Him by abstaining from all He has forbidden. 

Then those who will obey Allah will be rewarded in Paradise, those who will 
disobey Him will be punished in Hell-fire 

[1 Têãghût : See Glossary. 
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TAUHID — (ISLAMIC MONOTHEISM) 
Tauhîd (Islamic Monotheism) has three aspects: 
(A) Oneness of the Lordship of Allah; Tauhîd-ar-Rububiyyah: To believe 

that there is only one Lord for all the universe, Who is its Creator, Organizer, 
Planner, Sustainer, and the Giver of security, etc., and that is Allah. 

(B) Oneness of the Worship of Allah; Tauhîd-al-Ultihiyyah: To believe that 
none has the right to be worshipped (e.g. praying, invoking, asking for help from 
the unseen, swearing, offering sacrifice, giving charity, fasting, pilgrimage) but 
Allah. 

(C) Oneness of the Names and the Qualities of Allah: Tauhîd-al-Asmû ’ was- 
Sifût: To believe that: 

(ll We must not name or qualify Allãh except with what He or His 
Messenger pl ale ai1 lص‎ has named or qualified Him; 

(ii) None can be named or qualified with the Names or Qualifications of 
Allah; e.g. AI-Karîm; 

(iii) We must believe in all the qualities of Allah which Allah has stated 
in His Book (the Qur’ãn) or mentioned through His Messenger 
(Muhammad ply ale azı1 yJ» ) without changing their meaning or 
ignoring them completely or twisting the meanings or likening them 
(giving resemblance) to any of the created things e.g. Allah is 
present over His Throne as mentioned in the Qur’ãn (V. 20:5):- 

“The Most Gracious (Allah) rose over (Istawa) the (Mighty) Throne (in a 
manner that suits His Majesty),” over the seventh heaven; and He comes 
down over the first (nearest) heaven to us on the day of ‘Arafah (Hajj, i.e. 
the 9th of Dhul-Hijja), and also during the last third part of the night as 
mentioned by the Prophet plug ale ai1 gıJص‎ , but He is with us by His 
Knowledge, not by His Personal-Self (bi-Dhûtihî). 
(It is not as some people think that Allah is present everywhere — here, 
there and even inside the breasts of men). 
Also Allah says: 
“There is nothing like unto Him and He is the All-Hearer, the All-Seer” 
(V.42:11). 
This holy Verse proves the quality of hearing and the quality of sight for 
Allah without likening them (or giving resemblance) to any of the created 
things) and likewise He J۾ ج‎ jz also says: 
“To one whom I have created with Both My Hands,” (V.38:75); 
and He also says: 
“The Hand of Allah is over their hands.” (V.48:10). 
This confirms two Hands for Allah, but there is no similarity for them. 
This is the belief of all true believers, and was the belief of all the 
Prophets of Allãah, from Nûh (Noah), Ibrahîm (Abraham), Mûsê (Moses) 
and ‘Îsã (Jesus) till the last of the Prophets, Muhammad .ملسو هيلع هللا یلص‎ 

These three aspects of Tauhîd are included in the meaning of Lû ilûha illallûh 
(none has the right to be worshipped but Allah). 

It is also essential to follow Allãh’s Messenger, Muhammad ply يلع هللا ىلص‎ : 
Wujtib al-Ittibû ' and it is a part of Tauhîd-al-Ulthiyyah. 



Appendix II 893 Tauhid (Islamic Monothesim) 

This is included in the meaning, “I testify that Muhammad pl, 4ع تلا ىلص‎ is 
Allaãh’s Messenger,” and this means, “None has the right to be followed after 
Allah’s Book (the Qur’ãn), but Allãh’s Messenger; ply يلع هللا ىلص‎ ”. 

Allah says: 
“And whatsoever the Messenger (Muhammad ıı 4ıe i1 ص‎ ) gives you, 
take it, and whatsoever he forbids you, abstain (from it).” (V.59:7) 
And also Allah says: 
“Say (O Muhammad pl ale a21 yJص‎ to mankind), ‘If you (really) love Allah 

then follow me [i.e. accept Islêãmic Monotheism, follow the Qur’ãn and the 
Sunnah (legal ways of the Prophet plug 4ıe a1 لص‎ )], Allah will love you and 
forgive you of your sins.” ” (V.3:31) 



Appendix IH 894 Shahada 

SHAHADA — CONFESSION OF A MUSLIM 
 ‎هلل ا لوسر دمحم هللا الإ هللإال

Lû ilaha illallah, Muhammad-ur- Rasul-Allûh 
(None has the right to be worshipped but Allãh, 

and Muhammad pl ale ai1 yJص‎ is the Messenger of Allah). 
It has been noticed that most mankind, who embrace Islam, do not understand 

the reality of the meaning of the first fundamental principle of Islam, i.e. Lû 
ilaha illallûh, Muhammad-ur-Rasiil-AllGh (none has the right to be worshipped 
but Allah, and Muhammad ملسو هيلع هللا ىلص‎ is the Messenger of Allah). So I 

consider it essential to explain something of the meanings of this great sentence 
(principle) in some detail: 

 هل | لوسر دمحم هللا الإ هلإال

Lû ilûaha illalldah, Muhammad-ur- Rasul-Allah‏ 

 ‏None has the right to be worshipped but Allah... and Muhammad“ لص
¡is the Messenger of Allah” has three aspects: a,b and c.و ەیلع ها ‏ 

a. It is that, you have to pledge a covenant with (Allah), the Creator of the 
heavens and earth, the Ruler of all that exists, the Lord of Majesty and 
Highness, on four points (or conditions): 

Point I: A confession with your heart that the Creator (of everything) is 
Allah; it is that you have to say: “1 testify that the Creator of all the universe 
including the stars, the planets, the sun, the moon, the heavens, the earth with all 

its known and unknown forms of life, is Allah. He is the Organizer and Planner 
of all its affairs. It is He Who gives life and death, and He (i.e. Allah Alone) is 
the Sustainer, and the Giver of security.” And this is called (your confession for 
the) “Oneness of the Lordship of Allah,” — Tauhid-ar-Rubiibiyydh. 

Point II: A confession with your heart that: “I testify that none has the right 
to be worshipped but Allãh Alone.” The word “worship” (i.e. ‘Ibûdah) carries a 
great number of meanings in the Islamic terminology: it conveys that all kinds 
of worship are meant for Allãh Alone (and none else, whether it be an angel, 
Messenger, Prophet ‘Îsa (Jesus) — son of Maryam (Mary), ‘Uzair (Ezra), 
Muhammad, saint, idol, the sun, the moon and all other kinds of false deities.) 

So pray to none but Allah, invoke none but Allah, ask for help from none 
(unseen) but Allah, swear by none but Allah, offer an animal as sacrifice to 
none but Allah,...etc, and that means, — all that Allah and His Messenger 
Muhammad pl ale ai1 ıJ» order you to do, (in the Qur’ãn and in the Surna 
(legal ways of Prophet Muhammad ply aılz al | ıJص‎ ) you must do, and all that 
Allah and His Messenger Muhammad ply aıle ai1 glص‎ forbid you, you must not 
do. And this is called (your confession for the) “Oneness of the worship of 
Allah,” — Tauhîd-al-Uluhiyyah. And that you (mankind) worship none but 
Allah. 

Point III: A confession with your heart that: “O Allah! I testify that all the 
best of names and the most perfect qualities with which You have named or 
qualified Yourself in Your Book (i.e. the Qur’ãn) or as Your Prophet 
Muhammad ملسو هيلع هللا ىلص‎ has named or qualified You, with his statement, I 
believe that all those (names and qualities) are for You without changing their 
meanings or neglecting them completely or likening them (giving resemblance) 
to others.” As Allah says: 
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“There is nothing like unto Him and He is the All-Hearer, the All-Seer.” 
(V. 42:11). 

This holy Verse confirms the quality of hearing and the quality of sight for 
Allah without likening them (giving resemblance) to others, and He also says: 

“T'o one whom I have created with Both My Hands,” (V.38:75) 
and He also says: 

“The Hand of Allah is over their hands.” (V.48:10) 
This confirms two Hands for Allãh, but there is no similarity for them. Similarly 
Allah says: 

“The Most Gracious (Allah) rose over (Istawa) the (Mighty) Throne (in 
a manner that suits His Majesty).” (V.20:5). 
So He rose over the Throne really in a manner that suits His Majesty. And 

Allah is over His Throne over the seventh heaven, as the slave-girl pointed 
towards the heavens, when Allah’s Messenger (Muhammad pl. يلع هَل ا ىلص‎ ( 
asked her as to where Allãah is. He comes down over the first (nearest) heaven to 
us during the last third part of every night and also on the day of ‘Arafah (Hajj, 
i.e. the 9th of Dhul-Hijja), as mentioned by the Prophet pg aılz ai | ص‎ , but He 
is with us by His Knowledge, not by His Personal-Self (bi-Dhûtikî). It is not, as 
some people say that Allah is present everywhere — here, there, and even 
inside the breasts of men. He sees and hears all that we do or utter. And this is 
called (your confession for the) “Oneness of the Names and Qualities of Allah” 
— Tauhîd-al-Asmû ’ was-Sif/û!t and this is the right belief, the belief which was 
followed by the Messengers of Allah [from Nûh (Noah), Ibrãhîm (Abraham), 
Mûsê (Moses), Dûãwûd (David), Sulaiman (Solomon), ‘Îsa (Jesus) to 
Muhammad rںڻlıl‎ ةîlصJl‎ pgıle and the Companions of Prophet Muhammad aێl‎ | لص‎ 
 . nd‎ pleڈ‎ [ and the righteous followers of these Messengers pهيلع وسlم

Point IV: A confession with your heart: “O Allah! I testify that Muhammad 
¡sS Your Messenger.” That means that none has the right to beو هيلع هتلا ىلص ‏ 

he is the lastملسو هيلع هللا یلص 5 ‏ followed after Allah, but the Prophet Muhammad‏ 

of His Messengers. As Allah says:‏ 
“Muhammad (lg ale ai1 ıJ») is not the father of any man among you, 
but he is the Messenger of Allah and the last (end) of the Prophets. And 
Allah is Ever All-Aware of everything.” (V.33:40). 
“And whatsoever the Messenger (Muhammad ply 4ıe ai1 ılص‎ ) gives you, 
take it and whatsoever he forbids you, abstain from it,” (V.59:7). 

And Allãh says: 
“Say (O Muhammad ply ale ai! لص‎ to mankind): ‘If you (really) love 
Allah, then follow me (1.e. accept Islamic Monothesim, follow The 

Qur’ãn and The Sunnah). ” (V.3:31) 
As for others than Muhammad ,ملسو هيلع هللا یلص‎ their statements are to be 

taken or rejected as to whether these are in accordance with Allãh’s Book (i.e. 
the Qur’aãn) and with the Sunnah (legal ways, orders, acts of worship, 
statements) of the Prophet pl ale ai1 lo or not. As the Divine revelation has 
stopped after the death of Prophet Muhammad ply ale ai1 gl» and it will not 
resume except at the time of the Descent of ‘Isa (Jesus) — son of Maryam 
(Mary) and he (i.e. Jesus) will rule with justice according to the Islamic laws, 
during the last days of the world as it has been mentioned in the authentic 
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Hadîth (i.e. narration of Prophet Muhammad ply ale a1 ıصل).‎ (Sahih-Al- 
Bukhari, Vol. 3, Hadith No. 425). 

B. It is essential to utter: LG ilûha illallûh, Muhammad-ur-Rasiil Allûh (none 
has the right to be worshipped but Allah, and Muhammad د هيلع هللا یلص ¡ك‎ th 
Messenger of Allah.) As it has come in the statement of the Prophet Muhammad 

 ,e‎ Abû Têlib at the time of the latter’s death: “O uncleا‎ t0 his uncملسو ہیلع هللا یلص
if you utter it (Lû ilûh illallQh, Muhammad-ur-Rasiil Allûh, none has the right to 
be worshipped but Allãh, and Muhammad ا هيلع هلل ا ىلص ¡ك‎ the Messenger of 

Allah), then I shall be able to argue on your behalf before Allah, on the Day of 
Resurrection.” Similarly, when Abû Dharr Al-ghifarî embraced Islam, he went 

to Al-Masjid-al-Harûm and he proclaimed it loudly in front of the Quraish 
infidels until he was beaten severely. 

C. It is essential that the limbs and all the other parts and organs of one’s 
body testify to it, and this is very important as regards its meaning (i.e., the 
meaning of Lû ilûha illallûh Muhammad Rasul Allûh — none has the right to 
be worshipped but Allah, and Muhammad pl. aılec ai1 yJص‎ is the Messenger of 
Allah). So whoever has confessed this (to his Lord), he shall not commit sins 

like robbing, killing, stealing, illegal sexual intercourse, eating pig meat, 
drinking alcoholic beverages, taking undue advantage of orphan’s property, 
cheating in trade, bribery and earning money through illegal means, telling lies, 
backbiting or otherwise the limbs and all the other parts and organs of his body 
will testify against him that he was a liar in his words which he pledged to 
Allah. In case he commits the above sins, he should know that it is a sin that 

obliges him to repent to Allãh, and ask His Forgiveness, as (his) body parts (i.e. 
skin, private parts, hands, tongue, ears)will testify to the above mentioned 
crimes (i.e. actions) against himself on the Day of Resurrection. 

And with the confession of this great sentence (1.e. principle) a person enters 
in the fold of the Islamic religion accordingly, it is essential for him to believe 
in all the Messengers of Allãh and not to differentiate between them. As it is 
mentioned in His Book. Allah says: 

“Do then those who disbelieve think that they can take My slaves [i.e. 
the angels; Allãh’s Messengers; ‘is (Jesus), son of Maryam (Mary)] as 

Auliya’ (lords, gods, protectors) besides Me? Verily, We have prepared 

Hell as an entertainment for the disbelievers (in the Oneness of Allah — 
Islamic Monotheism). 
“Say (O Muhammad pg ale ai1 ıJo ): ‘Shall We tell you the greatest 
losers in respect of (their) deeds?’ “Those whose efforts have been 
wasted in this life, while they thought they were acquiring good by their 
deeds! “They are those who deny the Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) of their Lord and the Meeting with Him 
(in the Hereafter). So their works are in vain, and on the Day of 
Resurrection, We shall not give them any weight. “That shall be their 
recompense, Hell; because they disbelieved and took My Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, revelations, etc.) and My Messengers by way 

of jest and mockery. “Verily! Those who believe (in the Oneness of 
Allah — Islamic Monotheism), and do righteous deeds, shall have the 
Gardens of Al-Firdaus (Paradise) for their entertainment. Wherein they 
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shall dwell (forever). No desire will they have to be removed therefrom. 
“Say (O Muhammad ply ale ai1 glص‎ to mankind): If the sea were ink for 
(writing) the Words of my Lord, surely the sea would be exhausted, 
before the Words of my Lord would be finished even if we brought 
(another sea) like it for its ald “Say (O Muhammad ملسو هيلع هلل ا یلص‎ (: [ 1 
only a man like you, it has been revealed to me that your [lah (God) is 
One /lûh (God, — i.e. Allah). So whoever hopes for the Meeting with 
his Lord, let him work righteousness and associate none as a partner in 

the worship of his Lord.” (V. 18:102-110). 
This introduction is necessary for anyone who wishes to embrace Islam. 

After this confession he ( or she) should take a bath (i.e. Ghusl) and then offer a 
two Rak ‘at prayer, and act upon the five principles of Islam, as narrated by Ibn 
‘Umar aiz ai | yرض‎ in the Book, Sahih Al-Bukhari, Vol.1 Hadîth No.7:- 

Narrated Ibn ‘Umar aie ai1 ضر‎ : Allah’s Messenger ply يلع هللا ىلص‎ said: 
Islam is based on the following five (principles): 
1. To testify Lû ilaha illallûh wa anna Muhammad-ur-Rasul-Allûh (none has 

the right to be worshipped but Allah and that Muhammad is The Messenger 
of Allah ). 
To perform ([qûmat) As-Salût ''". 
To pay Zakût *!. 
To perform Hajj (i.e. pilgrimage to Makkah). 
To observe Saum (fast) during the month of Ramadêan. 

and must believe in the six articles of Faith, i.e. to believe in: 
(1) Allah, (2) His angels, (3) His Messengers, (4) His revealed Books, (5) the 
Day of Resurrection,and (6) 4Al-Qadar (Divine Preordainments i.e. whatever 
Allah has ordained must come to pass) 
IMPORTANT NOTE:- 
The acceptance of the righteous deeds depends on the following two basic 
conditions which must be fulfilled: 

(1) The intentions while doing such deeds must be totally for Allah’s sake 
only without any show off or gaining praise or fame, etc. 

(2) Such a deed must be performed in accordance with the Surrah (legal 
ways, orders, acts of worship. statements) of Allãh’s Messenger Muhammad bin 
‘Abdullah, the last (end) of all the Prophets and the Messengers pںndl‎ ple . 

 م يج س م

"1 See the Glossary. 
^! See the Glossary. 
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Ash- Shirk and AI-Kufr 

POLYTHEISM AND DISBELIEF 
Salvation of all mankind from the greatest sin against Allah 

It is essential to mention here some details of the greatest sin which 
will not be forgiven by Allah. This unpardonable sin is Shirk 

Shirk implies ascribing partners to Allah or ascribing divine attributes to 
others besides Allah and believing that the source of power, harm and blessings 
comes from others besides Allah. 

Almighty Allãh says: 

“Verily, Allah forgives not that partners should be ascribed to Him in 
worship, but He forgives except that (anything else) to whom He 
pleases; and whoever ascribes partners to Allah in worship, has indeed 
invented a tremendous sin.” (V. 4:48). 

Almighty Allah says: 

“Then when the Trumpet is blown, there will be no kinship among them 
on that Day, nor will they ask of one another. 

“Then those whose scales (of good deeds) are heavy, — these! they are 
the successful. 

“And those whose scales (of good deeds) are light, — they are those 
who lose their ownselves; in Hell will they abide.” 

“The Fire will burn their faces, and they will grin with displaced lips 
(disfigured).” 

“(It will be said) ‘Were not My Verses (this Qur’ãn) recited to you and 

then you used to deny them?’ 

“They will say: ‘Our Lord! Our wretchedness overcame us and we were 
an erring people. 

“Our Lord! Bring us out of this; if ever we return (to evil) then indeed 
we shall be Zûlimtîn (polytheists, oppressors, unjust, and wrongdoers).’ 

“He (Allah) will say: ‘Remain you in it with ignominy! And speak you 
not to Me!’ (V. 23:101-108). 

“And whoever invokes (or worships) besides Allah, any other îlah (god), 
of whom he has no proof, then his reckoning is only with his Lord. 
Surely! A/-Kafirıin (disbelievers in Allãh and in the Oneness of Allah, 
polytheists, pagans, idolaters) will not be successful.” (V. 23:117). 
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Ash-Shirk 

POLYTHEISM AND ITS VARIOUS MANIFESTATIONS 

Definition: Shirk basically is polytheism, i.e., the worship of others along with 
Allah. It also implies attributing divine attributes to any other besides Allah. It 
particularly implies associating partners in worship with Allah or believing that 
the source of power, harm or blessings is from others besides Allah. 

Types: There are three types of Shirk, namely: 

(1) Ash-Shirk-al-Akbar, i.e. major Shirk 

(2) Ash-Shirk-al-Asghar, 1.e. minor Shirk 

(3) Ash-Shirk-al-Khafî, 1.e. inconspicuous Shirk. 

Manifestations: (1) Ash-Shirk-al-Akbar (The major Shirk): The major and 
serious polytheistic form, has four aspects: 

(a) Shirk-ad-Du ‘û, i.e. invocation. This aspect implies invoking, supplicating 
or praying to other deities besides Allah. 

Almighty Allah says: 

“And when they embark on a ships they invoke Allah, making their Faith 
pure for Him only, but when He brings them safely to land, behold, they 
give a share of their worship to others,” (V.29:65) 

(b) Shkhirk-al-Niyyah wal-Iradah wal-Qasd. This aspect implies intentions, 
purpose and determination in acts of worship or religious deeds not for the 
sake of Allah but directed towards other deities. 

Almighty Allah says: 

“Whosoever desires the life of the world and its glitter, to them We shall 
pay in full (the wages of) their deeds therein, and they will have no 
diminution therein. They are those for whom there is nothing in the 
Hereafter but Fire; and vain are the deeds they did therein. And of no 
effect is that which they used to do.”(V. 11:15,16) 

(c) Shirk-at-Tû ‘ah. This aspect implies rendering obedience to any authority 
against the Order of Allah. 

Almighty Allah says: 

“They (Jews and Christians) took their Rabbis and their monks to be 
their lords besides Allah (by obeying them in things which they made 
lawful or unlawful according to their own desires without being ordered 
by Allah), and (they also took as their lord) Messiah, son of Maryam 
(Mary), while they (Jews and Christians) were commanded (in the Torah 
and the Gospel) to worship none but One Ilûah (God i.e., Allah), Lû ilûha 
illa Huwa (none has the right to be worshipped but He). Praise and 



Appendix I |900 | Ash-Shirk 

Glory is to Him {far above is He) from having the partners they associate 
(with Him).” (V.9:31). 

Once, while Allah’s Messenger ملسو هيلع هلل | یلص‎ 5 reciting the above Verse, 

‘Adî bin Hûtim said, “O Allah’s Prophet! They do not worship them {rabbis and 
monks).” Allah’s Messenger said, “They certainly do. They (i.e. Rabbis and 
monks) made legal things illegal, and illegal things legal, and they (i.e. Jews and 
Christians) followed them; and by doing so they really worshipped 
them.”(Narrated by Ahmad, At-Tirmidhi, and Ibn Jarir). (Tafsir At-Tabari, 
Vo!1.10, Page No. 114). 

(d) Shirk-al-Mahabbah. This implies showing the love which is due to Allah 
Alone to others than Him. 

Almighty Allah says: 

“And of mankind are some who take (for worship) others besides Allah 
as rivals (to Allah). They love them as they love Allah. But those who 
believe, love Allãh more (than anything else). If only those who do 
wrong could see, when they will see the torment, that all power belongs 
to Allah and that Allah is Severe in punishment.” (V. 2:165) 

(2) Ash-Shirk-al-Asghar Ar-Riyd’ (The minor Shirk, i.e. acts performed to 
show of. Any act of worship or any religious deed done in order to gain 
praise, fame or for worldly benefit, falls under this catagory. 

Almighty Allah says: 

“Say (O Muhammad ملسو هيلع هللا ىلص‎ ): ‘Tam only a man like you, it has 
been revealed to me that your Jah (God) is One [lah (God — i.e Allah). 
So whoever hopes for the meeting with his Lord, let him work 
righteousness and associate none as a partner in the worship of his 
Lord.’ ” (V. 18:110) 

(3) Ash-Shirk-al-Khafi (The inconspicuous Shirk). This type implies being 
inwardly dissatisfied with the inevitable condition that has been ordained for 
one by Allah; conscientiously lamenting that had you done or not done such and 
such or had you approached such and such you would have had a better status, 
etc. 

The Noble Prophet Muhammad ملسو هيلع هللا یلص‎ said: 

“Ash-Shirk-al-Khafi in the Muslim nation is more inconspicuous than 
the creeping of a black ant on black rock in the pitch-darkness of the 
night.” And this inconspicuous Shirk is expiated by saying thrice the 
following sentences every day: “O Allah! I take Your refuge from that I 
should ascribe anything as partner in Your worship, being conscious of 
that, and I beg Your pardon for that sin which I am not aware of.” 
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Al-Kufr 

DISBELIEF AND ITS VARIOUS MANIFESTATIONS 

Kufr is basically disbelief in any of the articles of Faith in Islam. 

The articles of Faith are: to believe in — 

(1) AIlah, 

(2) His angels, 

(3) His Messengers, 

(4) His revealed Books, 

(5) The Day of Resurrection, and 

(6) Al-Qadar, Divine Preordainments (i.e. whatever Allah Jو ج‎ jz has 
ordained must come to pass). 

There are two aspects of disbelief: 

(1). The major disbelief (A/-Kufr-al-Akbar): This aspect excludes one 
completely from the fold of Islam. There are five types (of this major 
disbelief):- 

(a) Kufr-at-Takdhîb. This implies disbelieving the divine truth or denying of 
any of the articles of Faith. 

Almighty Allah says: 

“Then who does more wrong than one who utters a lie against Allah and 
denies the truth [this Qur’ãn, the Prophet (Muhammad ply ,(هيلع هللا ىلص‎ 
the Islamic Monotheism,] when it comes to him. Is there not in Hell an 
abode for the disbelievers? ” (V. 39:32) 

(b) Kufr-al-Ibû’ wat-Takabbur ma‘at-Tasdîq. This implies rejection and 
arrogance to submit to Allãh’s Commandments after conviction of their 
truth. 

Almighty Allah says: 

“And (remember) when We said to the angels: ‘Prostrate yourself before 
Adam.’ And they prostrated except Iblis, he refused and was proud and 
was one of the disbelievers (disobedient to Allah).” (V. 2:34). 

(c) Kufr-ash-Shakk waz-Zann. This implies doubting or lacking of conviction 
in the six articles of Faith. 

Almighty Allãah says: 

“And he went into his garden while in a state (of pride and disbelief) 
unjust to himself. He said: ‘1 think not that this will ever perish. And I 
think not the Hour will ever come, and if indeed I am brought back to 
my Lord (on the Day of Resurrection) I surely shall find better than this 
when 1 return to Him.’ His companion said to him during the talk with 
him: ‘Do you disbelieve in Him Who created you out of dust (i.e. your 
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father Adam), then out of Nutf/ah (mixed semen drops of male and 
female discharge), then fashioned you into a man? But as for my part (I 
believe) that He is Allah, my Lord, and none shall I associate as partner 
with my Lord.’ ” (V.18:35-38) 

(d) Kufr-al-Irûd. This implies turning away from the truth knowingly or 
deviating from the obvious signs which Allah has revealed. 

Almighty Allah says: 

“We created not the heavens and the earth and all that is between them 

except with truth and for an appointed term. But those who disbelieve 
turn away from that whereof they are warned.” (V.46:3) 

(e) Kufr-an-Nifûq. This implies hypocritical disbelief. 

Almighty Allah says: 

“They have made their oaths a screen (for their hypocrisy). Thus they 
hinder (men) from the Path of Allah. Verily, evil is what they used to do. 
That is because they believed, then disbelieved, therefore their hearts are 

sealed, so they understand not.” (V.63:2-3) 

(2) The minor disbelief (A-Kufr-al-Asghar): This aspect of disbelief does not 
exclude one from the fold of Islam. It is also termed Kufrûn-Ni ‘mah. This 
implies disbelief manifesting itself in ungratefulness for Allah’s Blessings or 
Favours. 

Almighty Allah says: 

‘And Allah puts forward the example of a township (Makkah), that dwelt 
secure and well-content; its provision coming to it in abundance from 
every place, but it (its people) denied the Favours of Allah (with 
ungratefulness). So Allah made it taste extreme of hunger (famine) and 
fear, because of that (evil, 1.e. denying Prophet Muhammad ale هَل ا ىلص‎ 
plwg ) which they (its people) used to do.” (V.16:112). 
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An-Nifdq 

HYPOCRISY AND ITS VARIOUS MANIFESTATIONS 

Hypocrisy is of two types, namely: 

(A) Hypocrisy in Belief. 

(B) Hypocrisy in deeds and actions. 

(A) Hypocrisy in Belief 

There are six aspects of hypocrisy in Belief: 

1.To belie the Messenger (Muhamad ply (يلع هَل ا ىلص‎ 

2.To belie some of all that was brought by the Messenger (Muhammad ص‎ 
 .(e.8. the Qur” ên, the Sunnah, laws and principles of Islam( ‎ملسو هيلع هلل ا)

3.To hate the Messenger (Muhammad .ملسو هيلع هللا یلص‎ 

4.To hate some of that which was brought by the Messenger (Muhammad ylص‎ 
 .ami€‎ Monotheism, etcا‎ ۱(. e.g. ]sملسو هيلع هل

5.To feel happy at the disgrace of or the set back for the religion of Allah’s 
Messenger (Muhammad ملسو هيلع هتلا یلص‎ ). 

6.To dislike that the religion of Allãh’s Messenger (Islamic Monotheism) 
becomes victorious. (not being pleased at the victory of Islam). 

A person having these six types (of hypocrisy) will be in the lowest depths 
(grade) of the Fire (Hell). (See V. 4: 145). 

(B) Hypocrisy in deeds and actions 

There are five aspects of hypocrisy in deeds and actions, and their proof is from 
the statement of Allah’s Messenger plug ale ai1 glص‎ :- The signs of a hypocrite 
are these: 

1. Whenever he speaks, he tells a lie. 

2. Whenever he promises, he always breaks it (his promise). 

3. If you trust him, he proves to be dishonest (if you keep something as 
trust with him, he will not return it). 

4. And in another narration of the Prophet pl. ale ai1 gla : Whenever he 
quarrels, he behaves in a very imprudent, evil, insulting manner. 

5. Whenever he makes a covenant, he proves himself treacherous. 



Appendix II |904 Jesus and Muhammad (peace be upon them). 

JESUS AND MUHAMMAD 
(peace be upon them) 

IN THE BIBLE AND THE QUR’AN 
BIBLICAL EVIDENCE OF JESUS BEING A SERVANT OF GOD AND 

HAVING NO SHARE IN DIVINITY 

By Dr. M.T. Al-Hilali, Ph.D. 
Professor of Islamic Faith and Teachings, Islamic University, AI-Madinah Al- 

Munawarrah. 

INTRODUCTION 

AII praise is to the One to Whom all Dignity, Honour and Glory are due; the 
Unique with perfect attributes, Who begets not, nor is He begotten. He has no 

equal but He is the Almighty, Omnipotent. He sent His Messengers and 
Prophets to guide humanity towards monotheism; to worship Him Alone, the 
only One Worthy of worship, and to warn them of the eternal dire consequences 
of polytheism, associating partners with One Allah and the worship of creatures. 

Peace and Blessings of Allah be upon all the Prophets and Messengers, 
especially on Muhammad, the last of the Prophets, and on all who follow him in 

righteousness until the Day of Recompense. 

JESUS AND THE DEVIL IN THE BIBLE 

In the New Testament of the Bible, in the fourth chapter of the Gospel 

according to Matthew, the sixth and seventh verses clearly indicate that Jesus is 
an obedient mortal and God is the Master and Lord according to his saying in 
the seventh verse: 

“It is written again, Thou shalt not tempt the Lord, thy God.” 

In this chapter we read that the Devil actually carried the Messiah, and took 
him from place to place. How can the Devil carry God? Glory be to Allah; He is 
above such blasphemy! 

Then the Devil orders him to prostrate before him and worship him, even 
tempting him with worldly possessions. How can the Devil even dare such an 
audacity with God? When the Devil wanted Jesus to comply with his orders, he 
(Jesus) replied by saying that it was written (in the previous Books): 

“Thou shalt worship the Lord, thy God; And Him only shalt thou serve.” 
— Matthew 4:10. 
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CHILDREN OF GOD 

Jesus never called himself Sor of God as far as I know — but he used to call 
himself the ‘Son of Man’ (Mark 2:10) although he heard himself being called 
by that name he did not object — as assumed in the Bible — and did not 
consider the title exclusively for him. 

According to the Biblical term in the Old and New Testaments, every God- 
fearing righteous person is called ‘Son of God’. In Matthew 5:9 we read: 

“Blessed are the peace-makers, for they shall be called the children of 

God.” 

In Matthew 5:45 — 

“That ye may be children of your Father which is in heaven...” 

GOD THE FATHER 

In Matthew 5:48 — 

“Be ye therefore perfect, even as your Father which is in heaven is 
perfect.” 

In Matthew 6:1 — 

“... otherwise ye have no reward of your Father which is in heaven.” 

Matthew 7:21 — 

“Not every one that sayeth unto me (Jesus), Lord, Lord, shall enter into 
the kingdom of heaven: but he that doeth the will of my Father, which is 
in heaven.” 

N.B. The word ‘Lord’ here was translated as Rabb in the Arabic version of the 
Bible so that people may be convinced that Jesus is God! But if one studies the 
rest of the verse, one will note that the verse bears testimony to the subservience 
(to God’s Will) of the Messiah (Jesus). Therefore the correct translation should 
be: 

“Not every one that sayeth to me, O my Master, shall enter into the 
kingdom of heaven, but he that doeth the will of my Father which is in 

heaven.” 

It is obvious from the above readings from the Bible that the term ‘Father’ is 
used for God in numerous places in the Bible. It is never used exclusively for 
Jesus. 

Matthew 11:25 — 

“At that time Jesus answered and said, ‘I thank Thee, O Father, Lord of 
heaven and earth, because Thou hast hid these things from the wise and 
prudent and has revealed them unto babes.” 
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JESUS THE WORSHIPPER 

Matthew 14:23 — 

“And when he had sent the multitudes away, he went up into a mountain 
apart to pray.....” 

I1 say: If Jesus is God or a part of God then why did he pray? In fact, prayer 
is always from a submitting, needy and dependent one for the Mercy of 
Almighty Allah as mentioned in the Qur’ an: 

“O mankind! it is you who stand in need of Allah but Allah is Rich (Free 
of all wants and needs), Worthy of all praise” (V.35:15). 

And in V.19:93 of the Qur’ãn:- 

“There is none in the heavens and the earth but comes unto the Most 
Gracious (Allah) as a slave.” 

A BIBLICAL STORY 

Matthew 15:22-28 — 

“And, behold, a woman of Canaan came out of the same coasts and cried 
unto him, saying, ‘Have mercy on me, O Lord, thou son of David: my 
daughter is grievously vexed with a devil.’ But he answered her not a 
word. And his disciples came and besought him, saying; ‘Send her away, 
for she crieth after us.” But he answered and said, ‘I am not sent but unto 

the lost sheep of the house of Israel.’ 

Then came she and worshipped him, saying, ‘Lord, help me.” But he 

answered and said, ‘It is not meet to take the children’s bread and to cast 

it to dogs.’ 

And she said, ‘Truth, Lord: yet the dogs eat of the crumbs which fall 
from their masters’ table.’ 

Then Jesus answered and said unto her, ‘O woman, great is thy faith: be 
it unto thee even as thou wilt. And her daughter was made whole from 
that very hour.’ ” 

In this story about a woman from Canaan there are noteworthy points: 

(1) Lack of mercy and love charged against Jesus (if the incident is reported 
correctly). 

(2) Degraded discrimination in regard to the uplifting of his tribe and not for 
the others. 

(3) Tribal pride of descendance and prejudice against others and calling them 
dogs. 

(4) An ignorant polytheist woman debated with him and won him over. 

JESUS: A PROPHET OF ALLAaH. 

Matthew 19:16-17 — 

“And behold, one came and said unto him, ‘Good master, what good 
thing shall I do that I1 may have eternal life?’ And he said unto him, 
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‘Why callest thou me good? (There is) none good but one, (1i.e.) God, 
but if thou wilt enter into life, keep the commandments.” ” 

In the above verses we note this acknowledgment of his submissiveness (to 
Allah’s Wil). 

Matthew 21:45-46 — 

“And when the chief priests and pharisees had heard his parable, they 
perceived that he spoke of them. But when they sought to lay hands on 
him, they feared the multitude because they took him for a Prophet.” 

Here it is proved that all those who believed in Jesus during his life-time did 
not believe in him being God or the Son of God or one in the doctrine of 
Trinity; but they believed in him as being a Prophet only. This is indeed one of 
the strongest points of evidence against those who believe in the Divinity of 
Jesus (Incarnation of God) if only they pondered. 

JESUS: A SERVANT OF ALLaH. 

Matthew 23:8 — 

‘But be not ye called Rabbi: for one is your master, even Jesus, and all 

ye are brethern.” 

Here it is clearly proved that Jesus was servant of Allah, and that there is 

only One Master and He is Allãh. In the Arabic version of the Bible this verse 
has been translated so that Jesus is meant to be the master whereas the English 
rendering is nearer the original sense. 

Matthew 23:9 — 

“And call no man your father upon the earth: for one is your Father 
which is in heaven.” 

From this you will note that fatherhood and sonship is meant to be the 
relationship between the Lord and His servants: it is meant in a general sense 
and not specifically for Jesus. 

Matthew 24:36 — 

“But of that day and hour knoweth no man, no, not the angels of heaven, 
but my Father only.” 

This is a definite proof that the Final Hour is unknown to any but Allãh, thus 
Jesus’ knowledge is imperfect like all other men; Allãh Alone is All-Knowing, 
Omniscient. 

Matthew 26:39 — 

“And he (Jesus) went a little farther, and fell on his face and prayed, 

saying, ‘O my Father, if it be possible, let this cup pass from me: 
nevertheless not as I will, but as Thou wilt.’ ” 

We note here that the person speaking is unaware of Allah’s Will and 
realizes the fact that he is a servant of Allah. He (Allah) Alone can cause the 
change. 

THE COMPILATION OF THE BIBLE 
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Matthew 27:7-8 — 

“And they took counsel and bought with them the potter’s field to bury 
strangers in. Wherefore that field was called the Field of Blood, unto this 
day.” 

From these verses we understand that the Bible (the New Testament) was 
not written during Jesus’ life-time but long after the occurrence of the events 
described, having been retained in the memory of the people. 

Matthew 27:46 — 

“And about the ninth hour Jesus cried with a loud voice, saying, ‘Eli,Eli, 

lama sabachthani? (My God, My God, why hast Thou forsaken me?’)” 

This is according to their (Christians’) assumption that Jesus cried in a loud 
voice saying the above words while he was being crucified. This is a great insult 
as such words could only come from unbelievers in Allah. Further, it is 
incredible that such words should come out from a Prophet of Allah because 
Allah never breaks His Promise and His Prophets never complained against His 
Promise. 

JESUS: PREACHER OF MONOTHEISM (TAUHID) 

In John 17:3 — 

“And this is life eternal, that they might know Thee, the only true God, 
and Jesus Christ whom Thou has sent.” 

In Mark 12:28-30 — 

“And one of the scribes came, and having heard them reasoning 

together, and perceiving that he had answered them well, asked him, 

‘Which is the first commandment of all?’ And Jesus answered him: ‘The 
first of all the commandments is; hear O Israel, the Lord thy God is One 
Lord: and thou shalt love the Lord, thy God with all thy heart, and with 
all thy soul, and with all thy mind, and with all thy strength: this is the 
first commandment.” ” 

In Mark 12:32 — 

“And the scribe said unto him, “Well, Master, thou hast said the truth: 
for there is One God; and there is none other but He.’ ” 

In Mark 12:34 — 

“...he (Jesus) said unto him, ‘Thou art not far from the kingdom of 
God... ” 

In these verses, Jesus (peace be upon him) himself had testified that Allah is 
the One God, there is none other than Him, and that whoever believes in His 

Oneness, he is near the Kingdom of Allah. Therefore whoever associates 
partners with Allah or believes in the Trinity is far away from the Kingdom of 
Allah, and whoever is far away from the Kingdom of Allah he is the enemy of 
Allah. 

In Matthew 24:36 — 



Appendix II |909 Jesus and Muhammad (peace be upon them). 

“But of that day and hour knoweth no man, no, not the angels of the 
heaven, but my Father only.” 

I say: A similar text was quoted from Matthew which is exactly as 
proclaimed by the Qur’ãn in that none knows when the Hour will come except 
Allah. This establishes the fact that Jesus was subservient to Allah and that he 
had no share in Divinity: that he was an incarnation of God, was an innovation 
by the people of Canaan. 

In John 20:16 — 

“Jesus said unto her, ‘Mary’. She turned herself, and sayeth unto him, 
‘Rabboni’, which is to say, Master, Jesus saith unto her, ‘Touch me not: 
For I1 am not yet ascended to my Father; but go to my brethren, and say 
unto them, I ascend unto my Father and your Father; and to my God and 
your God.’ Mary Magdalene came and told the disciples that she has 
seen the Lord, and that He had spoken these things unto her.” 

In the above narrative Jesus clearly testified that Allah is his God and their 
God, making no difference between him and them in the worship of the One 
Allah. Whoever believes that Jesus is God has indeed blasphemed against Allah 
and betrayed Jesus and all the Prophets and Messengers of Allah. 

BIBLICAL PROPHECY ON THE ADVENT OF 
MUHAMMAD (peace be upon hi pl 4ıe oi (ىلص‎ 

John 14:15-16 — 

“If you love me, keep my commandments. And I will pray the Father and 
He shall give you another Comforter that he may abide with you 
forever.” 

Muslim theologians have said that “another Comforter’ is Muhammad, the 
Messenger of Allah; and him to “abide forever” means the perpetuity of his 
laws and way of life (Shari ‘ah) and the Book (Qur’ãn) which was revealed to 
him. 

John 15:26-27 — 

“But when the Comforter is come, whom I will send unto you from the 
Father, even the Spirit of truth, which proceedeth from the Father, he 
shall testify of me: And ye also shall bear witness, because ye have been 
with me from the beginning.” 

John 16:5-8 — 

“But now I go my way to Him that sent me and none of you asketh me 
‘Whither goest thou?’ But because I have said these things unto yOu, 
sorrow hath filled your heart. Nevertheless 1 tell you the truth; for if I1 go 
not away, the Comforter will not come unto you; but if I depart, I will 
send him unto you. And when he is come, he will reprove the world of 
sin, and approve righteousness and judgment.” 

John 16:12-14 — 
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“I have yet many things to say unto you, but you cannot bear them now. 
How be it when he, the Spirit of truth, is come, he will guide you into all 
truth: for he shall not speak of himself; but whatsoever he shall hear, that 
shall he speak; and he will shew you things to come. He shall glorify me: 
for he shall receive of mine, and he shall shew it unto you.” 

John 16:16 — 

“A Iittle while and ye shall not see me: and again a little while, ye shall 
see me, because I go to the Father.” 

Muslim theologians have stated that the person who is described by Jesus to 
come after him — in the above verses — does not comply with any other 
person but Muhammad ply ale ai1 aJص‎ the Messenger of Allah. This ‘person’ 
whom Jesus prophesied will come after him is called in the Bible ‘Parqaleeta’ 
This word was deleted by later interpreters and translators and changed at times 
to ‘Spirit of Truth’, and at other times, to ‘Comforter’ and sometimes to ‘Holy 
Spirit’. The original word is Greek and its meaning is ‘one whom people praise 
exceedingly.’ The sense of the word is applicable to the word ‘Muhammad’ (in 
Arabic). 

FINALITY OF PROOFS ON THE FABRICATION 

OF THE STORY OF THE CROSS 

(1) The Bible testifies to the fact that Jesus was known among the Jews; he used 
to preach and deliver sermons in the Temple of Solomon in Jerusalem. It was 
therefore, unnecessary to hire a Jew for thirty pieces of silver to direct them to 
him as related in Matthew. 

(2) It is related that one of the twelve disciples named Judas Iscariot was hired 
to direct the Jews to Jesus. They then sentenced him after which Judas was 
greatly ashamed and dissociated himself from their act and then committed 
suicide. All this took place within twenty four hours. The contradictions are 
obvious. 

(3) The clearest proof which alone is sufficient to discredit this story is when 
the Jews passed the sentence of death against Jesus and intended to get the 
approval of the governor, Pontius Pilate. 

Matthew 27:11-14 — 

‘And Jesus stood before the governor: The governor asked him, saying, 
‘Art thou the king of the Jews!’ And Jesus said unto him, ‘Thou sayest’: 

And when he was accused of (by) the chief priests and elders he 
answered nothing. Then said Pilate unto him, ‘Hearest thou not how 
many things they witness against thee?’ And he answered him never (to) 
a word...” 

The Christians will interpret the above verse to mean that Jesus wanted to 
die on the Cross for the redemption of mankind and for the forgiveness of their 
sins. If so, then why did he ask to turn away that cup from him (i.e. death)? Why 
did he cry out while on the Cross (as they assume): “O Lord, why hast Thou 
forsaken me?” How could he have remained silent when the truth was being 
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challenged? He was known for his soul-inspiring sermons challenging the 
learned Jewish Rabbis. No sane person can believe in this. If the story of the 
Cross is disproved then the very foundation on which Christianity is based, will 
be demolished. 

Muslims believe that Jesus was not crucified by the Jews as revealed in the 
Holy Qur’ãn by Allah in a crystal clear manner: V. 4:157,158.— 

“And because of their saying (in boast): ‘We killed Messiah Jesus, son 
of Mary, the Messenger of Allah’; — but they killed him not, nor 
crucified him, but the resemblance of Jesus was put over another man 

(and they killed that man), and those who differ therein are full of 
doubts. They have no (certain) knowledge, they follow nothing but 
conjecture. For surely, they killed him not (i.e., Jesus, son of Mary). But 
Allah raised him (Jesus) up (with his body and soul) unto Himself (and 
he مالسلا هيلع‎ is in the heavens)... And Allah is Ever All-Powerful, AlI- 
Wise.” 

The Jews themselves, together with the entire Christian world, believe that 

he was crucified. As proofs against their views and to prove the truth of the 
Muslim verdict through the Bible, I1 prepared the following set of questions 
based on the Book of Matthew in the New Testament of the Bible. (Chapters 
26 and 27): 

(1) Did those who captured Jesus (according to their assumption) know him in 
person? or did they not know him? 

Matthew testifies that they did not know him. 

(2) Was it during the day or night that he was captured? 

Matthew says — it was during the night. 

(3) Who was the one that directed them to him? 

Matthew says: He was one of his twelve disciples called Judas Iscariot. 

(4) Did he direct them free of charge or for a fixed reward which they specified, 
for him? 

Matthew says: He directed them to him for a fixed reward of thirty pieces of 
silver. 

(5) What was the condition of Jesus during that night? 

Matthew says: He was fearful and prostrated in prayer saying: “O God, if it 
is possible for You to let this cup pass from me, then let it pass.” It is incredible 
that such words could come from a believer in God, let alone a Prophet of God, 
because all believers believe that God has power over all things. 

(6) What was the condition of his eleven disciples? 

Matthew says: Sleep overcame them that night together with their teacher 
(according to their assumption) out of fear. 

(7) Was Jesus contented with their condition? 



Appendix II 92 | Jesus and Muhammad (peace be upon them). 

Matthew says (verses 40-46): He was not satisfied. He used to come to them 
to wake them up saying: “Watch and pray, that ye enter not into temptation; the 
spirit indeed is willing but the flesh is weak.” Then he would come again to find 
them asleep and he would again wake them up and say the same thing. This 
weakness could not have been spoken of righteous pupils even if they were 
pupils of an ordinary pious teacher, let alone the disciples of Jesus, son of Mary. 

(8) Did they help him when those ruffians captured him? 

Matthew says: They forsook him and fled. 

(9) Did Jesus have confidence in his disciples that night? 

Matthew says: Jesus informed them that they will all forsake him. Then 
Jesus said unto them: “Verily I say unto thee that this night before the cock 
crows, thou shall deny me — thrice.” Peter said unto him, “Although I should 
die with thee, yet will I not deny thee.” Likewise also said all the disciples. And 
so it happened. 

(10) How did those ruffians capture him? 

Matthew says: They came to him with swords and staves after they were 
directed to him by a Jew, then they captured him as described in verse 57: 

“And they that had laid hold on Jesus, led him away to Caiaphas the high 
priest, where the elders were assembled.” 

There they passed the sentence of death on him. The ruffians then took him 
away, spat on his face and struck him with their hands after which they stripped 
him of his clothes and clad him in scarlet robes, then placed a crown of thorns 

on his head and took him about, teasing and mocking him. They said to him: 
‘You are the king of Israel according to your claim.” They severely degraded 
him. 

(11) Who finally decided to pass the death sentence against him? 

Matthew says: He was Pontius Pilate, who was at that time the governor of 
Palestine. 

(12) When the ruffians brought that man before the governor and informed him 
that the priest of the Jews passed the sentence of death by crucifixion according 
to their law (Torah), did he believe in them without investigation? 

Matthew says: He did not believe them but asked that man: “Is it true what 
they have said?” He remained silent. The question was repeated and he 
continued to remain silent. He remained silent in view of the truth; it was 
essential for him even if he was not a Prophet to clarify the truth and deny the 
false accusation of the Jews. The governor’s wife went to the governor and she 
said to him: “Have thou nothing to do with that just man? for 1 have suffered 
many things this day in a dream because of him.” 

The Bible states that Jesus delivered lengthy speeches to the Jews rebuking 
and warning them which amounted to defaming them. Then why was he silent 
that day? The governor’s intention for asking him was to stand for the truth. 

(13) How was he crucified according to their assumption? 
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Matthew says: They crucified him between two thieves both of whom 
abused him by saying to him, “If you are truthful then save yourself.” 

(14) This was a great calamity. What did he say while on the cross (according to 
their assumption)? 

Matthew says (27:46): 

Jesus cried with a loud voice, saying, “Eli, Eli, lama sabachthani? (that 

is to say,) my God, my God, why hast Thou forsaken me?” 

This is a blatant declaration of disbelief according to all theological 
authorities. Whoever relates it to a Prophet is a disbeliever according to the 
revealed religions. 

Almighty Allah, in the Qur’ãn warns, the Jews and the Christians against 
their blasphemy; that Jesus is an incarnation of God (Allah) or the son of God 
(Allah) or in rejecting him totally; and that they must believe in him as a 
Messenger of Allah only: 

“And there is none of the people of the Scripture (Jews and Christians) 
but must believe in him (Jesus, son of Mary, as only a Messenger of 

Allah and a human being) before his (Jesus pںlJ‎ ale or a Jew’s or a 
Christian’s) death (at the time of the appearance of the angel of death). 
And on the Day of Resurrection, he (Jesus) will be a witness against 
them.” (V.4:159). 

Dr. M. Taqî-ud-Din AI-Hilalî 

Dr. Muhammad Muhsin Khan 

Islamic University, 

AI-Madinah AIl-Munawwara 
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BRIEF INDEX 
(Bold numericals in the reference numbers denote 

Sirah Nos .while other numericals show the Ayûrt Nos.) 

Allah. The word Allãh has occured in the 

Qur’ãn more than 3000 times. 

Alyasa'‘ , (see Elisha) 

Amûnah, Trust and Allah prescribed 

duties etc., 2:283; 4:58; 8:27; see 

Trust 

Angel or Angels. These words occur more 

than 100 times. 

‘Ankabiut, S.29 

Apostates, 47:25 

A ‘raf; S.7; 7:266,48 

Arafat, 2:198 

Argue, 

not on behalf of those who deceive 

themselves, 4:107 

you argued for them in this world, 

but who will on the Day of 

Resurrection, 4:109 

‘Asr, S.103 

Ayat Al-Kursi, 2:255 

Backbiter, 49:12; 104:1 

Badr (battle of), 3:13 

lessons from, 8:5-19, 42-48 

Al-Bait-ul-Ma ‘mûr, 52:4 

Bakkah (Makkah), 3:96 

B‘al, 3 5:35 

Balad, S. 90 

Balance, 7:8,9; 17:35; 21:47; 55:7-9; 

57:25; 101:6-9 

Banû An-Nadîr, 59:2-6, 13. 

Baqarah, S.2 

Barû ’a (See Taubah), S.9 

Barzakh, (Barrier), 23:100; 25:53; 55:20; 

also see 18:94-97; 34:54; 36:9 

(barrier) 

Baiyinah, S.98 

Beast (of the Last Days), 27:82 

Bedouins, 9:90,97-99,101,120; 48:11, 16; 

49:14 

Aaron (Harûn) 2:248; 4:163; 6:84; 

7:122,142; 10:75; 19:28,53; 

20:30,70, 90,92; 21:48; 23:5; 

25:35; 26:13,48; 28:34; 37:114,120. 

‘Abasa, S.80; 74:22 

Ablutions (Wid), 4:43; 5:6 

Abraham (Ibrahîm) S.14; 2:124-127, 130, 

132, 133, 135, 136, 148, 258, 260; 

3:33, 65, 67, 68, 84, 95, 97; 4:54, 

125, 163; 6:74, 75, 83, 161; 9:70, 

114; 11:69, 74-76; 12:6, 38; 14: 35; 

15:51; 16:120,123; 19:41, 46, 58; 

21:51,60,62,69; 22:26, 43, 78; 26:69; 

29:16, 31; 33:7; 37:83,104,109; 

38:45; 42:13; 43:26; 51:24; 53:37; 

57:26; 60:4; 8:19 

Abrûar, 3:193, 198; 76:5; 82:13; 83:18-22 

Abû Lahab (Father of Flame), 111:1-5 

‘Ãd people, 7:65-74; 9:70; 11:59; 14:9; 
22:42; 25:38; 26:123; 29:38; 2; 

40:31; 41:13,15; 46:21; 50:13; 

51:41; 53:50; 54:18; 69:4-6; 89:6 

Ãdam, 2:31, 33, 34, 35, 37; 3:33,59; 
5:27; 7:11, 19, 26, 27, 31, 35, 172; 

17:61, 70; 18:50; 19:58; 20:116, 

117,120,121; 30 

‘Adiyût, S.100 
‘Adn Paradise, 9:72; 13:23;16:31:; 18:31; 

19:61; 20:76; 35:33; 38:50; 40:8; 

61:12; 98:8 

Ahmad, 61:6 

Ahqûj, S.46; 46:21 

Ahzûb, S. 33; 11:17; 13:36; 19:37; 

38:11,13; 40: 5,30; 5 

Aikah, dwellers of, 15:78; 26:176; 38:13; 

50:14 

A lû S. 87, 87:1; 9:0 

‘Alaq, S.96 

Al-'Imrûn, S.3 
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43:12,13; 47:12; 79:33; 80:32. 

Cave of Thawr, 9:40 

Cave, people of the 18:9-22, 25,26 

Certainty with truth, 56:95; 69:51; 

Charity, (Sadaqahk), 2:196,263, 264, 270, 

271,273; 4:114; 9:58,75,76- 

79,103,104; 57:18; 58:12,13 

objects of charity and Zakût, 2:273; 

9:60 

Children 2:233; 42:49,50 

lost are they who have killed their, 

from folly, without knowledge, 6:140 

Christ, (see Jesus) 

Christians. This word occurs more than 

600 times ın the Noble Qur’ûãn. 

Mentioning every place will make 

the Index very big. 

Cities overthrown, 69:9 

City of security, 95:3 

Confederates, 33:9, 22 — see Ahzab. 

Consultation, mutual, 42:38 

Creation, 

begins and repeated, 10:4; 21:104; 

27:64; 29:19,20 

a new, 17:49, 98; 35:16 

with truth, 15:85; 16:3; 29:44; 39:5; 

44:39; 45:22; 46:3 

not for play, 21:16,17; 24:115 

every living thing made from, 21:30; 

24:45; 4 

of man, 4:1; 6:2; 15:26,28,33; 16:4; 

21:30; 22:5;23:12-14; 25:54; 32:7-9; 

35:11; 36:77,78; 37:11; 39:6; 40:67; 

49:13; 55:14; 56:57-59; 75:37-40; 

76:1,2; 77:20-23; 80:18,19; 86:5-8; 

96:2 

the first form of 56:62 

in six Days, 7:54; 11:7; 32:4; 50:38; 

57:4 

in pairs, 13:3; 30:8; 36:36; 42:11; 

43:12; 51:99,49; 55 

variety in, 35:27,28 

Allãh commands “Be!” — and it is, 

2:117; 16:40; 36:82; 40:68 
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Bee, 16:68,69 

Believers. This word occurs more than 

200 times in the Noble Qur’ãn. 

Mentioning every place will make 

the Index very big. 

Bequest, 2:180,240; 4:7,12; 36:50; 

Betray (deceive, fraud), 2:187; 4:107; 

5:13; 8:27,58,71; 12:52; 22:38; 

66:10 

Birds, 2:260; 3:49; 5:110; 6:38; 12:36,41; 

16:79; 21:79; 22:31; 24:41; 

27:16,17,20; 34:10; 38:19; 56:21; 

67:19; 105:3. 

Blood-money (Diya), 2:178,179; 4:92; 

17:33 

Book. This word occurs more than 300 

times in the Noble Qur’aãn. 

Mentioning every place will make 

the Index very big. 

Booty, war, 4:94. 8:41; Fat, 59:6-8; 

Ghulul, 3:161 (See spoils) 

taking illegally, 3:162 

Bribery, 2:188 

Budn, 22:36 

Burden 

of another, no bearer of burdens shall 

bear the, 35:18; 39:7; 53:38 

disbelievers will bear also the burdens 

of others, 16:25; 29:13 

evil indeed are the burdens that they 

will bear, 6:31,164 

Allah burdens not a person beyond his 

scope, 2:286; 7:42; 23:62 

Burdj (Big stars), S. 85; 85:1; 15:16; 

25:61 

Camel, 6:144; 7:40; 77:33; 88:17 

Captives, 4:25; 8:67, 70, 71; 9:60; 

33:26,27;76:8 (see also Prisoners of 

war) 

Cattle, 3:14; 4:119; 5:1; 6:136,138, 

139,142; 7:179; 10:24; 16:5- 

8,10,66,80; 20:54; 22:28,30,34; 

23:21; 25:44,49; 26:133; 32:27; 

35:28; 36:71-73; 39:6; 40:79; 42:11; 
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Degrees, according to what they did, 

6:132 

Desire, those follow their evil, 47:14,16 

who has taken as his god his own, 

25:43 

Despair not of the Mercy of Allah, 39:53 

21:87,88; 68:48-50 (see also Jonah) 

Dhûriyût, S. 51 

Dhikr, 8:205; 15:6,9 

Dhûl-Kifl, 21:85, 38:48 

Dhûl-Qarnain, 18:83-98 

Dhun-Nûn (Companion of the Fish), 

Disbelievers. This word occurs more than 

200 times in the Noble Qur’ãn. 

Mentioning every place will make 

the Index very big. 

Disease in the hearts of hypocrites and 

disbelievers, 2:10; 5:52; 8:49; 

9:125;22:53; 24:50; 33:12, 32, 60; 

47:20, 29; 1:31 

Distress, after it there is security, 3:154 

Distribution of war-booty, 8:41; Fai 

(booty), 59:7-8 

Ditch, people of the, 85:4-10 

Divorce, 2:228-232, 236,237, 241; 65:1- 

7; see also 4:35 (see also Zihar). 

Donkeys (Ass), 2:259; 16: 8; 31:19; 62:5; 

74:50 

Drink, 

alcoholic, 2:219; 5:0 

pure, 37:45; 76:21 

pure sealed wine, 83:25 

white delicious, 37:46 

Duhû, S .93 

Dukhûn, S. 44 

Earth. This word occurs more than 200 

times in the Noble Qur’ãn. 

Mentioning every place will make 

the Index very big. 

Elephant army, 105:1-5 

Elias (Elijah; Ilyãsîn) 6:85; 37:123-132 

Elisha, (Alyasa’) 6:86; 38:48 

Enoch, (see Idris) 

Event, 56:1; 69:15 
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as the twinkling of an eye, 54:50 

night and day, sun and moon, 39:5 

of heaven and earth greater than, of 

mankind, 40:57; 79:27 

purpose of, 51:56 

Crow, 5:31 

Criterion, 2:53,185:; 3:4; 8:29,41; 21:48; 

25:1 

Dahr,(see Insûn,) S. 76; 45:24 

time, 76:1; 103:1 

David, 4:163; 6:84; 21:78-80; 5:78; 

34:10,13; 38:17-30; 5 

fights Goliath, 2:251 

Dawûabb or Dûabbak (moving living 

creature etc.) 2:164; 6:38; 8:22,55; 

11:6, 56; 16:49,61; 22:18; 24:45; 

27:82; 29:60; 31:10; 34:14; 

35:28,45; 42:29; 454 

Days. This word occurs more than 500 

times in the Noble Qur’ãn. 

Mentioning every place will make 

the Index very big. 

Dead will be raised up, 6:36 

Death. This word occurs more than 200 

times in the Noble Qur’ãn. Mentioning 

every place will make the Index very 

big. 

Debts, 2:280, 282; 4:11,12 

Decree, 

for each and every matter, there is a, 

13:38 

never did We destroy a township but 

there was a known, for it, 15:4 

of every matter is from Allãh, 44:5 

when He decrees a matter, He says 

only, “Be!” — and it is, 2:117; 

36:82; 40:68 

Deeds, 

evil, beautified for them, 47:14 

to us our, to you your deeds, 28:55; 

42:15; 45:15 

good and bad, are for and against his 

ownself, 41:46 

fastened man's, to his own neck, 17:13 
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Falsehood (Bati, 2:42: 3:71; 8:8; 9:24; 

13:17; 17:81; 21:18: 22:62; 

29:52,67; 31:30; 34:49; 40:5; 41:42; 

42:24; 47:3 

Fastened man's deeds to his own neck, 

17:13 

Fasting, 2:178,183,184,185, 187, 196; 

4:92; 5:89,95; 19:26; 5 

eat and drink until white thread 

appears distinct from the black 

thread, 2:187 

Fath, S. 48 

Fûtihah, S. 1 

Fatir, S. 35 

Fear. This word occurs more than 1000 

times in the Noble Qur’ ãn. 

Mentioning every place will make 

the Index very big. 

Fidyah (ransom), 

of fast, 2:196 

for freeing the captives, 8:67 

ransom offered by disbelievers, 3:91; 

5:36,37; 10:54; 13:18 

Fig, 95:1 

Fighting, 

in the way of Allãh, against 

disbelievers, 2:190-193,244; 4:84,95; 

8:72,74,75; 9:12-16,20.24,36.123; 

47:4; 61:11 

ordained, 2:216 

in sacred months, 2:217; 9:5 

by Children of Israel, 2:246-251 

in the Cause of Allãh, and oppressed 

men and women, 4:74-76 

till no more Fitnah, 8:39 

twenty overcoming two hundred, 8:65 

against those who believe not in Allãh, 

9:29 

permission against those who are 

wronged, 22:39-41 

and the hypocrites, 47:20 

exemptions from, 48:17 

Fil, S. 105 

Firdaus Paradise, 18:160; 23:11 
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Evil, 4:123; 10:27-30; 19:83; 59:15 

should not be uttered in public, 4:148 

comes from ourselves, but good from 

Allah, 4:79; 42:48 

pardon an, 4:149 

recompensed, 6:160; 42:40 

who devise, plots, 16:45-47 

was the end, 30:10 

has appeared on land and sea, 30:41 

repel/defend, with good, 13:22; 23:96; 

41:34 

changed, for the good, 7:95 

those follow their, desires, 47:14,16 

deeds beautified for them, 47:14 

Excess, 

forbidden in food, 5:87 

in religion, 4:171; 5:77-81 

Eyes, ears and skins will bear witness 

against sinners, 41:20-23 

Ezra, (“Uzair) 9:30 

Face or Countenance of Allah, 2:115,272; 

6:52; 13:22; 18:28; 28:88; 30:38,39; 

55:27; 76:9; 90 

Fair-seeming, Allãh has made, to each 

people its own doings, 6:108 

Faith (Belief), 2:108; 3:167,177,193; 5:5; 

9:23; 16:106; 30:56; 40:10; 42:52; 

49:7,11,14; 52:21; 58:22; 59:9, 10 

rejectors of, 3:116 

increase in, 3:173 

with certainty, 44:7; 45:4,20; 5:0 

He has guided you to the, 49:17 

Fajr, S.89 

Falaq, S. 113 

False conversation about Verses of 

Qur’ãn, 6:68 

False gods, 

besides Allãh, idols and so-called 

partners 7:194-198; 16:20,21,72,86; 

21:22,24; 34:22,27; 41:47,48; 

46:5,6; 53:19-24; 71:23,24 (see also 

Taghût.) 

insult not those whom they worship 

besides Allah, 6:108 
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believe and disbelieve, 18:29 

take a path to his Lord, 76:29 

walk straight, 81:28 

Friday prayers, 62:9-11 

Fruits, 6:41; 16:11 

in Paradise, in plenty, 43:73 

every kind of, 47:15 

as they desire, 77:42 

Fujjûr, 82:14-16; 83:7 

Furqûdn, S.25 

Fussilat (see Hû Mim), S.41 

Gabriel, (Jibrîl) 2:97,98; 26:193; 66:4; 

81:19-21 

Rih, 26:193; 67:12; 70:4; 78:38; 97:4 

Rih-ul-Qudus, 2:87, 253:; 5:110; 

16:102 

Gambling, 2:219; 5:90 

Game, in a state of /hrûm, 5: 94-96 

Ghûfir (see Mu 'min), S. 40 

Ghûshiyah, S. 88 

Ghusl, 4:43; 5:6 

Gifts, 30:39 

Goliath, (Jãalût) 2: 249-251 

Good (Days), 3:140 

you dislike a thing which is, and like 

which is bad, 2:216 

to be rewarded, 4:85; 28:54 

rewarded double, 4:40; 28:54 

rewarded ten times, 6:160 

increased, 42:23 

for those who do, there is good and the 

home of Hereafter, 16:30 

is for those who do good in this world, 

39:10 

Allah rewards those who do, with what 

is best, 53:31 

is there any reward for, other than 

good, 55:60 

do, as Allãh has been good to you, 

28:77 

Good and Evil, 

good is from Allah and evil is from 

yourself, 4:79 

if you do good, for your ownselves and 
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Fire. This word occurs more than 200 

times in the Noble Qur’ãn. 

Mentioning every place will make 

the Index very big. 

Fly, 22:73 

Food, 

lawful and unlawful, (Halûl and 

Harûm), 2:168,172,173; 5:1,3-5,88; 

6:118, 119,121,145,146; 16:114- 

118; 23:51 

no sin for what ate in the past, 5:93 

transgress not, 5:87 

make not unlawful which Allah has 

made lawful, 5:87; 7:32; 16:116 

Forbidden conduct, 6:151,152; 7:33 

Forgiveness, 2:109; 4:48,110,116; 7:199; 

39:53; 42:5,40-43; 45:14; 5:32; 

57:21 

a duty of Believers, 42:37; 45:14 

by Believers, for people of the 

Scripture, 2:109 

Allah forgives to whom He pleases, 

4:48 

Allah forgives not setting up partners 

in worship with Him, 4:48,116 

whoever seeks Allãah’s, 4:110 

not to ask Allãh’s, for the Mushriktîn, 

9:113 

Allah forgives all sins, 39:53 

angels ask for, for those on the earth, 

42:5 

forgive, when they are angry, 42:37 

forgive and make reconciliation, 42:40 

Believers to forgive those who hope 

not for the Days of Allah, 45:14 

for those who avoid great sins and the 

Fawdahish, 53:32 

race one with another in hastening 

towards, 57:21 

Fraud, 83:1-6 (see Betray) 

Free will, 

limited by Allah’s Will, 6:107; 10:99; 

74:56; 76:31; 81:28,29 

whosoever wills, let him: 
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21:30 

there is nothing hidden in the, 27:75 

created without any pillars, 31:10 

will be rolled up in His Right Hand, 

39:67 

creation of seven heavens in two days, 

41:12 

adorned nearest heaven with lamps, 

41:12 

to Allãh belong all that is in the, 

45:27; 5:31 

seven heavens, one above another, 

67:3 

Hell. This word occurs more than 200 

times in Noble Qur’ãn. Mentioning 

every place will make the Index very 

big. 

Hereafter, 

better is the house in the, 6:32; 7:169 

which will be the end in the, 6:135 

Zûlimtin will not be successful (in), 

6:135 

home of the, 12:109; 16:30; 28:83; 

29:64 

who believe not in the, 17:10 

reward of the, 42:20 

better than silver and gold, 43:33-35 

only for the Muttaqiûn, 43:35 

punishment of, 68:33 

better and more lasting, 87:17 

better than the present, 93:4 

Highways, broad, 21:31 

Hijr (Rocky Tract), 15:80-85 

Hijr, S.15 

Horses, 16:8 

Hour, 

the knowledge of it is with Allah only, 

7:187; 33:63; 41:47; 6 

all of a sudden it is on them, 6:31; 

7:187; 12:107; 43:66 

comes upon you, 6:40; 12:107; 20:15; 

34:3 

has drawn near, 54:1-5 

as a twinkling of the eye, or even 
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if you do evil, against yourselves, 

17:7; 41:46 

repel evil with good, 23:96; 28:54; 

41:4 

good and the evil deed cannot be 

equal, 41:34 

every person will be confronted with 

all the, he has done, 3:30 

(see also Muhsinin) 

Good deed, 

disclose or conceal it, 4:149 

strive as in a race in, 5:48 

Gospel, 3:3,48,65; 5:46,47,66,68,110; 

7:157; 9:111; 48:29; 57:27. 

Great News, 78:1-5 

Greeting, 4:86; 10:10; 14:23; 33:44; 

25:75; 2:61 

Hadîd, S. 57 

Hady (animal for sacrifice), 2: 196, 200 

Hajj (Pilgrimage), 2:158, 196-203; 3:97; 

5:2; 20 

Hajj, S. 22 

Hûamêûn, 28:6, 38; 29:39; 40:24,36,7 

Hands and legs will bear witness, 36:65 

Hûqqah, S.69 

Hardship, there is relief with every, 94:56 

Hûrûn, (see Aron). 

Hûrut, 2:102 

Hashr, S.59 

Hearts, 

hardened, 2:74; 22:53; 39:22; 5:16 

sealed, 7:100,101; 40:35; 47:16; 63:3 

covered, 17:46; 41:5 

locked up, 47:24 

divided, 59:14 

filled with fear, 22:35 

in whose, there is a disease, 2:10; 

5:52; 8:49; 9:125; 22:53; 24:50; 

33:12,32,60; 47:20,29; 31 

Heavens, 

to Allãh belong the unseen of the, 

16:77 

created not for a play, 21:16 

and the earth were joined together, 
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of men, 4:142 

belong neither to these nor to those, 

4:143 

in lowest depths of Fire; no helper, 

4:145 

afraid of being found out, 9:64,65 

not to pray for, 9:84 

men and women are from one another; 

losers; Curse of Allah, 9:67-69 

in bedouins, 9:101 

wherever found, they shall be seized 

and killed, 33:61 

Allah will punish the, 33:73 

liars; turning their backs; there hearts 

are divided, 59:1 1-14 

liars; made their oaths a screen; their 

hearts are sealed; beware of them, 

63:1-4 

comprehend not, know not, 63:7,8 

to strive hard against, 66:9 

Iblîs (Satan), 2:34; 7:11-18; 15:31-44; 

17:61-65; 18:50; 20:116-120; 

34:20,21; 38:71-85 (see also Satan) 

Ibrahîm, (see Abraham) 

Ibrahîm, S. 14 

‘Iddah (divorce prescribed period of 

women), 2:228, 231, 232. 234, 235: 

33:49; 65:1-7 

Idrîs (Enoch), 19:56,57, 21:85; 96:4 

Ihrûm, 2:197; 5:2,95 

Ihsan, 16:90 

Ikhlûs, S.112 

Ilah, only One, 2:163; 6:19; 16:22,51; 

23:91; 37:4; 5 

Illegal sexual intercourse; evidence of 

witnesses, 4:15-18; 24:2,19 

‘Tliyyûn, 83:18-21 

Impure(Najas)- See 9:28 and its footnote. 

‘Imraãn, wife of, 3:35; daughter of, 66:12 

Inevitable, 69:1-3 

Infitdr, S.82 

Inheritance, 2:180,240; 4:7-9,11,12,19, 

33, 176; 5:106-108 

Injustice, to whom has been done, 4:30, 
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nearer, 16: 77 

earthquake of the, 22:1 

will be established, on the Day, 

30:12,14 

surely coming, there is no doubt, 

40:59; 45:32; 5:56 

Houses, manners about entering, 24:27- 

29 

Hûd, 7:65-72; 11:50-60; 26:123-140; 

46:21-26 

Hûd, S.11 

Hujurût, S.49 

Humazah, S.104 

Hunain (battle), 9:25 

Hûr (females in Paradise), 44:54; 52:20 

Hypocrites, 

say: we believe in Allah and the Last 

Day, but in fact believe not, 2:8 

deceive themselves, 2:9 

disease in their hearts, 2:10; 8:49; 

22:53; 33:12; 9 

make mischief, 2:11,12 

fools and mockers, 2:13-15 

purchased error for guidance, 2:16 

deaf, dumb and blind, 2:17,18 

in fear of death and darkness, 2:19,20 

pleasing speech, 2:204-206 

refuse to fight, 3:167,168 

Allah knows what is in their hearts, 

3:167; 4:63 

go for judgement to false judges, turn 

away from Revelation, come when a 

catastrophe befalls, 4:60-62 

in misfortune and in a great success, 

4:72, 13 

Allah has cast them back, 4:88 

not to be taken as friends, 4:89; 58: 14- 

19 

if they turn back, kill them wherever 

you find them, 4:89 

they wait and watch for your victory or 

disbelievers success, 4:141 

seek to deceive Allah, 4:142 

they pray with laziness and to be seen 
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ask for a king, 2:246-251 

exceeded the limits; broken into 

various groups; monkeys, 7:161-171 

promised twice, 17:4-8 

delivered from enemy, 20:80-82 

given Scripture and leaders, 32:23-25; 

40:53,54 

the learned scholars of, knew it 

(Qur’ãn as true), 26:197 

Istawû (rose over), 2:29; 7:54; 10:3; 13:2: 

20:5; 32:4; 41:11; 54 

I ‘tikaf, 2:187 

Jacob, (Ya'qûb) 2:132,133; 4:163; 6:84; 

12:18; 19:49; 21:72; 27 

Asbût (twelve sons of Jacob), 2:140; 

3:84; 4:163 

Jûalût, (see Goliath). 

Jamardt, 2:200 

Jûthiyah, S.45 

Jesus, ‘Îsê son of Mary, 

glad tidings of birth, 3:45-47; 19:22,23 

Messenger to the Children of Israel, 

3:49-51 

disciples, 3:52,53; 5:111-115 

disciples as Allãh’s helpers, 3:52; 

61:14 

raised up, 3:55-58; 4:157-159 

likeness of Adam, 3:59 

not crucified, 4:157 

inspired, 4:163 

no more than Messenger, 4:171; 5:75; 

43:63,64 

they have disbelieved who say, 

5:17,72; 0 

Our Messenger (Muhammad 

 ‎ ( has come, 19ملسو هيلع هلل | یلص

gave the Gospel, 5:46 

disciples said: we are Muslims, 5:1 1 1 

Table spread with food, 5:114 

taught no false worship, 5:116-118 

a righteous Prophet, 6:85 

as a Sign, 23:50; 43:61 

no more than a slave and an example 

to the Children of Israel, 43:59 
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Insûn (see Dahr), S. 76 

Inshiqûdq, S. 84 

Inshirûah (see Sharh), S.94 

Inspiration, 6:93; 10:2,109; 12:102; 

17:86; 40:15; 42:3,7,51,52; 53:4, 0 

Intercession/Intercessor, 6:51,70,93,94; 

10:3; 19:87; 20:106,109; 30:13; 

34:23; 39:44; 40:18; 43:86; 53:26: 

74:48 

Intoxicants, 5:90 (see also 2:219) 

Iqamat-as-Salat, 2:3,43,83,110,177, 277: 

4:77,102,103; 5:12,55; 6:72; 7:170; 

8:3; 9:5,11,18,71; 10:87; 11:114; 

13:22; 14:31,37; 17:78; 20:14; 

22:41,78; 24:56; 27:3; 29:45; 30:31; 

31:4,17; 33:33; 35:18,29; 42:8: 

58:13; 73:20; 98:5. 

Iqra’ (see ‘Alaq), S. 96 

Iram, 89:7 

‘Îsê, see Jesus 

Isaac, (Ishaq) 2:133; 4:163; 6:84; 19:49; 

21:72; 29:27; 111,3 

Ishmael (Ismã‘î), 2:125-129, 133; 4:163; 

6:86; 19:54,55; 21:85; 38:8 

Islam, 3:19,85; 5:3; 6:125; 39:22; 6:7 

first of those who submit as Muslims, 

6:14,163; 3:12 

first to embrace, 9:100 

breast opened to, 39:22 

as a favour, 49:17 

Isra’, S. 17 

Israel, Children of, 2:40-86 

favour bestowed, 2:47-53, 60, 122; 45: 

16,17 

rebelling against Allah ’s obedience, 

2:54-59, 61,63-74; 5:71; 7:138-1 

their relations with Muslims, 2:75-79 

their arrogance, 2:80,88,91 

their covenants, 2:80,83-86,93, 100; 

S:12,30 

bought the life of this world at the 

price of Hereafter, 2:86 

greediest of mankind for life, 2:96 
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of the heavens and the earth, 39:63; 

42:12 

of the Ghatib, 6:59 

Khaulah bint Tha‘labah, 58:1 

Killing, 

if anyone killed a person, he killed all 

mankind, 5:32 

do not kill anyone, 17:33 

Kind words are better than charity, 2:263 

Kindred, rights of, 2:83, 177, 215; 4:7- 

9,36; 8:41; 16:90; 17:26; 24:22; 

29:8; 30:38; 42:3 

Kîiraman-Katîbîn, 82:11 

Knowledge, 

not a leaf falls, but He knows it, 6:59 

lost are they who have killed their 

children from folly, without, 6:140 

of five things, with Allah Alone, 31:34 

with certainty, 102:5-7 

Korah (Qûrûn), 28:76-82; 29:39; 40:24 

Kursi, 2:255 

Lahab (See Masad), S.111 

Lail, S.92 

Lamp, 25:61; 67:5; 71:16; 78:13 

Languages, difference in, and colours of 

men, 30:22 

Lûl, 53:19 

Law, prescribed, 5:48 

Laws from Allah, 2:219; 98:3 

Liars, 26:221-23 

Life, if anyone saved a, he saved the life 

of all mankind, 5:32 

Life of this world, 

bought the, at the price of Hereafter, 

2:86 

is only the enjoyment of deception, 

3:15 

sell the, for the Hereafter, 4:74 

is nothing but amusement and play, 

6:32; 29:64; 47:36; 0 

deceives, 6:130 

little is the enjoyment of the, than the 

Hereafter, 9:38; 13:26; 28:0 

likeness of, is as the rain, 10:24 
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glad tidings of a Messenger whose 

name shall be Ahmed, 61:6 

Jews, 

and Christians, 2:140; 4:153-161,171; 

5:18 

listen to falsehood, 5:41,42 

accursed for what they uttered, 5:64 

enmity to the believers (Muslims), 

5:82 

who embraced Islam, 26:197; 28:53; 

29:47 

Jibrîl, (see Gabriel) 

Jihûd, 2:216; 9:24; 22:78; 25:52 (see also 

Fighting; Striving) 

Jinn, S.72 

Jinn, 6:100,112; 15:27; 34:41; 38:37; 

46:18,29; 55:15,33,39; 72:1-5 

Job, 4:163; 6:84; 21:83,84; 38:41-44 

John, (Yahya), 

glad tidings of, 3:39; 2:0 

righteous, 6:85 

wise, sympathetic, dutiful, 19:12-15 

Jonah (Jonas or Yûnus), 4:163; 6:86; 

10:98; 21:87; 37:139-148; 

(Dhun-Nûün) 21:87; 68:48-50 

Joseph (Yûsuf), 6:84; 12:4-101 

Jûdi, Mount, 11:44 

Jumu ‘ah, S.62 

Justice (Ad), 2:282; 4:58,135; 7:29; 

16:90; 57:25 (see also 4:65,105) 

Kabak, 

built by Abraham, 2:125-127 

no killing of game, 5:94-96 

asylum of security, 5:97 

going round in naked state, 7:28 

while praying and going round, 2:200; 

7:29,31 

Kûfirûn, S. 109 

Kûfûr, cup mixed with, 76:5 

Kakf, S.18 

Kanz, 9:34,35. 

Kauthar (river in Paradise), 108:1 

Kauthar, S.108 

Keys, 
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Luqmûn, S.31 

Ma ‘ari, S.0 

Madînah (Yathrib), 9:120; 33:13,60; 63:8 

Madyan, 7:85-93; 11:84-95; 20:40; 

22:44; 28:22,23; 29:36,37 (see also 

Aiyka; Wood) 

Makhr (bridal-money), 2:229,236,237; 

4:4,19-21,24,25; 5:5; 33:50; 

60:10,11 

Mû 'idah, S.5 

Makkah (Bakkah), 3:96; 90:1,2; City of 

Security, 95:3 

Man, 

generations after generations on earth, 

2:30; 6:165; 

made necessor, 35:39 

duty, 2:83,84,88,177; 4:1-36; 8:41; 

16:90; 17:23-39; 24:22; 29:8,9; 

30:38; 33:33; 42:23; 64:14; 70:22-55 

tested by Allãh, 2:155; 3:186; 47:31; 

5:25 

things men covet, 3:14 

created from, 4:1; 6:2; 15:26,28,33; 

16:4; 21:30; 22:5; 23:12-14; 25:54; 

30:20; 32:7-9; 35:11; 36:77,78; 

37:11; 39:6; 40:67; 49:13; 55:14; 

56:57-59; 75:37-40; 76:1,2; 77:20- 

23; 80:18,19; 86:5-8; 96:2 

created and decreed a stated tern, 6:2; 

15:26 

reconciliation between, and wife, 4:35 

losers who denied their Meeting with 

Allah, 6:31 

the return, 6:60,72,164; 10:45,46 

plots against ownself, 6:123 

shall not bear the burden of another, 

6:164 

is ungrateful, 7:10; 11:9; 30:34; 32:9; 

80:1 7; 6 

warned against Satan, 7:27 

wife and children, 7:189, 190 

when harm or evil touches, 10:12; 

11:99,10; 16:53-55; 17:67; 29:10; 

30:33; 31:32; 39:8,49; 41:49-51; 
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glad tidings in the, 10:64 

whoever desires, gets therein; but then 

there will be no portion in the 

Hereafter, 11:15,16; 17:18; 42:20 

who love the present, and neglect the 

Hereafter, 75:20,21; 76:27 

you prefer the, 87:16 

Light, 

manifest, 4:174 

and darkness, 6: | 

parable of, 24:35 

goes before and with the Believers, 

57:12-15; 66:8 

given by Allah, that the Believers may 

walk straight, 57:2 

Limits set by Allah, 2:173,187,190,230; 

9:112; 58:4; 65:1; 78:22 

these are the, 2:187; 229, 230; 4:13; 

58:4: 65:1 

transgress not the, 2:190,229 

whosoever transgresses, 2:229; 4:14; 

78:22 

but forced by necessity, nor 

transgressing the, 2:173; 6:145 

do not exceed the, in your religion, 

4:171; 5:7 

when they eexceeded the, (became 

monkeys), 7:166 

who observe the, 9:112 

Lion, 74:51 

Loan, 

lend to Allah a goodly, 2:245; 3:0 

increased manifold, 57:11,18 

doubled, 64:17 

Loss, manifest, 39:1 5 

Lot, (Lût) 6:86; 7:80; 11:70,74,77,81,89; 

15:59,61; 21:71,74; 22:43; 26:160, 

161,167; 27:54-56; 29:26,28,32,3; 

37:133; 38:13; 50:13; 54:33,44; 

66:10 

his disobedient wife, 11:81; 15:60; 

66:10 

Lote tree, 34:16; 53:14-16; 56:28 

Luqmên, 31:12-14 
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is impatient, 70:19-21 

devoted to prayers, 70:22-35 

desires more, 74:15 

witness against himself, 75:14,15 

his arrogance, 75:31-40; 90:5-7 

loves the present life of this world, 

76:27 

more difficuit to create, or is the 

heaven, 79:28 

careless concerning the Lord, 82:6-12 

fashioned perfectly and given due 

proportion, 82:7 

travels from stage to stage, 84:19 

love of wealth, 89:20 

created in toil, 90:4 

efforts and deeds are diverse, 92:4 

smooth for him the path of Ease, and 

Evil, 92:7,10 

created of the best stature (moulds), 

95:4 

then reduced to the lowest of the low, 

96:5 

transgresses all bounds, 96:6,7 

Manûsik (duties) of Hajj, 2:128,200; 

22:0 

Manût, 53:20 

Mankind, 

witnesses over, 2:143 

one community, 2:213; 10:19 

created from single pair, 4:1; 39:6; 

49:13 

rebellion against ownselves, 10:23 

heedless though Reckoning is near, 

21:1-3 

created on Fitrah, 30:30 

most honourable of, 49:13 

made into nations and tribes, 49:13 

Manna and the quails, 2:57 

Manners, 

about entering houses, 24:27-29 

in the home, 24:58-61 

in the Prophet’s houses, 33:53 

to greet and send Salat on the Prophet, 

3:6 
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42:48; 70:19-21; 89:16 

returning towards the Lord, 10:23; 

84;6; 96:8 

wrong themselves, 10:44 

is exultant and boastful, 11:10 

invokes for evil, 17:11 

is ever hasty, 17:11 

his deeds fastened to his neck, 17:13 

whoever goes astray, to his own loss 

and goes right, only for his ownself, 

17:15 

not be dealt unjustly, 17:71 

death and resurrection, 23:15,16 

have broken their religion into sects, 

each rejoicing in its belief, 23:53 

tongues, hands and feet will bear 

witness against, 24:24 

witness against himself, 75:14 

who has taken as his god his own 

desire, 25:43 

kindred by blood and marriage, 25:54 

Allãh has subjected for you 

whatsoever is in the heaven and 

earth, 31:20 

whosoever submits his face to Allãh, 

3:22 

not two hearts inside his body, 33:4 

to worship Allãh, 39:64-66 

misfortunes because of what his hands 

have earned, 42:30,48 

angels recording his doings, 

50:17,18,23; 85:11 

angels guarding him, 13:11; 86:4 

sorted out into three classes, 56:7-56 

those nearest to Allah, 56:10, 11 

companions of Right Hand, 56:27-40 

companions of Left Hand, 56:41-56 

to be transfigured and created in forms 

unknown, 56:60-62 

made shapes good, 64:3 

wealth and children are only a trial, 

64:15 

created and endowed with, 67:23,24; 

74:12-15; 90:8-10 
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guarded her chastity, 21:91; 66:12 

Maryam, S.19 

Masad, S.111 

Al-Masjid-al-Aqsa, 17:1 

Al-Masjid-al-Harûm, 

2:144,149,150,191,196,217; 5:2; 

9:19,28; 17:1; 48:25,27 

Al-Mash ‘ar-il-Hardûm, 2:198 

Ma ‘in, S.107 

Ma vû Paradise, 53:15 

Measure and weight, give full, 

11:85;17:35; 83:3:1-5 

Meeting, 

with Allah, 6:31 

of Great Day, 19:37 

of the Hereafter, 30:16 

Messengers, 2:253; 4:164,165; 40:78; 

57:27 

succession of, 2:87 

series of, 5:19; 23:44 

killed, 3:183 

threatened, 14:13 

mocked, 6:10; 13:32; 15:11; 21:41 

denied and rejected, 3:184; 6:34; 

25:37; 34:45; 2 

believing in some and rejecting others, 

4:150-152 

gathering of the, 5:109 

sent as givers of glad tidings and 

warners, 6:48; 14:4-8 

as a witness from every nation, 16:89 

for every nation, there is a, 10:47; 

16:36 

reciting Allah’s Verses, 7:35,36 

an angel as a, 17:95; 25:7 

no more than human beings, 14:10-12; 

17:94; 21:8; 25:7,8,0 

and their wives and offspring, 13:38 

(see also Prophets) 

M'irûj, 17:1; 53:12 

Miserliness/Misers, 57:24 

Misfortune, because of your hands, 42:30 

Monasticism, not prescribed, 57:27 

Monkeys, transgressors became as, 2:65; 

not to annoy Allãh and His Messenger 

or believing men or women, 

33:57,58 

verify news before belief, 49:6 

not to scoff another, 49:1 1 

in assemblies, 58: 1 I 

Marriage, 2:232,234 

to disbelievers or slaves, 2:221 

to how many, lawful, 4:3 

Mahr not to be taken back (in case of 

divorce), 4:20,21 

forbidden are for, 4:22-24 

if no means to wed free believing 

women, 4:25 

if breach feared, two arbitrators to be 

appointed, 4:35 

if wife fears cruelty or desertion, make 

terms of peace, 4:128 

not incline too much to one wife so as 

to leave the other hanging, 4:129 

of adulterers, 24:3 

to those who are poor, 24:32 

those who find not the financial means 

for marriage, 24:33 

wives made lawful to the Prophet, 

33:50-52 

before sexual intercourse, no ‘Ilddah 

on divorce, 33:49 

Martyrs, 

not dead, 2:154; 3:169 

rejoice in Grace and Bounty from 

Allah, 3:170,171 

receive forgiveness and mercy, 

3:157,158 

will receive good provision, 22:58,59 

Marit, 2:102 

Mary (mother of Jesus), 

birth, 3:35-7 

glad tidings of Jesus, 3:42-51; 19:16- 

21 

in childbirth, 19:23-26 

brought the babe to her people, 19:27- 

33 

false charge, 4:156 
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59:21; 73:14; 77:10,27; 81:3; 05 

Muddaththir, S.74 

Muhdjir (Emigrants), 4:100; 9:100, 

107,117; 22:58,59; 24:22;36; 

59:8,9 

women, 60:10-12 

Muhammad pl ,هيلع هلل ۱ یلص‎ 
mocked, 2:104; 4:46; 25:41,42; 34:78 

respect the Messenger, 2:104; 4:46; 

49:1-5 

covenant to believe in, 3:81 

a witnesses over believers, 2:143 

no more than a Messenger, 3:144 

dealing gently, 3:159 

his work, 3:164; 7:157; 36:6; 52:29; 

74:1-7 

sent as a great favour to the believers, 

3:164 

sent with the truth, 4:170 

not made a watcher, 6:107 

unlettered, 7:157; 62:2 

sent to the mankind as the Messenger 

of Allah, 7:158; 48:9,29 

a plain warner, 7:184,188; 11:2; 

15:89; 5:6 

not a madman, 7:184; 68:2; 81:22 

who accuse you, 9:58 

men who hurt the Prophet, 9:61 

a mercy to the Believers, 9:61 

only follow that which is revealed, 

10:15,16; 11:12-14; 46:9 

his sayings, 11:2-4; 12:108; 34:46-50 

Allah is Witness over him, 13:43; 

29:52; 46:8 

sent as a witness, bearer of glad tidings 

and a warner, 11:2; 15:89; 26:194; 

33:45; 34:28; 48:8 

not to be distressed, 15:97; 16:127; 

18:6 

sent to be a witness, 16:89; 22:78; 

73:15 

to invite with wisdom and fair 

preaching, and argue in a better way, 

16:125 
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5:60; 7:166 

Months, number of, 9:36,37 

Moon, 7:54; 10:5; 16:12; 22:18; 25:61; 

36:39,40; 71:16; 9:2 

spliting of; 54:1 

Moses, 

and his people, 2:51-61; 5:20-29; 

7:138-141,159-162; 14:5-8; 6:5 

and Pharaoh, 2:49,50; 7:103-137; 

10:75-92; 11:96-99; 17:101-103; 

20:17-53,56-79; 23:45-49; 25:35,36; 

26:10-69; 28:4-21,31-42; 40:23-46; 

43:46-56; 51:38-40; 73:16; 79:15-26 

guided by Allãh, 6:84 

mountain and Lord’s appearance, 7:142- 

145 

and calf-worship of his people, 7:148- 

156; 20:86-98 

his Book, differences arose therein, 

11:110 

given the Scripture, 17:2 

nine Clear Signs, 7:133; 17:101 

to the junction of the two seas, 18:60- 

82 

called and given Messengership, 

19:51-53; 20:9-56; 28:29-55 

his childhood, mother and sister, 

20:38-40; 28:7-13 

magicians converted, 20:70-73; 26:46- 

52 

in Madyan, 20:40; 28:22-28 

granted the Criterion, 21:48 

and the mystic fire, 27:7-12; 28:29-35 

his mishap in the city, 28:15-2| 

came with clear Ayat, 29:39 

guided to the Right Path, 37:114-122 

Scripture of, 53:36; 87:19 

Mosque (of Jerusalem), 17:7 

Mosque (of Quba), 9:107,108 

Mosques, 2:187; 9:17-19 

to maintain, of Allah, 9:17,18 

Mosquito, a parable, 2:26 

Mountains, 15:19; 16:15; 20:105-107; 

21:31; 22:18; 31:10; 42:32,33; 
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Allãah loses not the reward of the, 5:85; 

9:120; 11:115; 8:0 

We reward the, 12:22; 37:80,105,110; 

39:34; 7:4 

glad tidings to the, 22:37; 46:12 

Allãah’s Mercy is near to the, 7:56 

Allãh is with the, 29:69 

dutiful and good to parents, 2:83 

patient in performing duties to Allãh, 

16:90 

(see also Good and Evil) 

Mujûadilah, S.58 

Mules, 16:8 

Mulk, S.67 

Mu ‘min (see Ghûfir), S.40 

Mu 'minuin, S.23 

Mumtahinah, S.60 

Mundfiqun, S.63 

Murder, 2:178,179 

Mursalût, S.77 

Muslims, 

first of the, 6:14,163; 9:100; 39:12 

Who has named, 22:78 

forgiveness and a great reward for 

them who, 33:35,36 

Mutafhfin, S.83 

Muzzammil, S.73 

Naba’”, S.78 

Nadîr, Banû-An-,(Jews), 59:2,9,13 

Nahl, S.16 

Najas (impure) 9:28 and its footnote. 

Najm, S.53 

Najwû (See Secret) 

Names, 

to Him belong the Most Beautiful, 7:180 

to Him belong the Best, 17:110; 20:8; 

59:24 

Naml, S.27 

Nas, S.114 

Nasr, 71:23 

Nasr, S.110 

Nûzi 'ût, S.79 

Necessity, if one is forced by, 2:173; 

6:145 
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Maqûman Mahmudû, 17:79 

inspired, 18:110 

mercy for the ‘Alamîn, 21:107 

asks no reward, 25:57; 38:86; 42:23 

has been commanded to, 27: 91-93; 

30:30; 66:9 

as a mercy from Allah, 28:46,47 

close to the believers, 33:6 

good example to follow, 33:21 

last of the Prophets, 33:40 

send Salût on, 3:56 

sent to all mankind, 34:28 

wage is from Allah only, 34:47 

only a human being, 41:6 

sent as a protector, 42:48 

not a new thing in the Messengers, 

46:9 

witness from among the Children of 

Israel, 46:10 

Bai ‘ah (pledge) to him is Bat ‘ûh 

(pledge) to Allah, 48:10,18 

saw Gabriel, 53:4-18; 81:22-25 

oppose him not, 58:20-22 

foretold by Jesus, 61:6 

to make Religion of Truth victorious 

overall religions, 61:9 

from the darkness to the light, 65:1 1 

to strive hard against disbelievers and 

hypocrites, 66:9 

exalted standard of character, 68:4 

not a poet or soothsayer, 69:41,42 

devoted to prayer, 73:1-8,20; 74:3 

and the blind man, 80:1-12 

to prostrate and draw near to Allãh, 

96:19 

reciting pure pages, 98:2 

Ayût regarding family of, 24:11-17: 

33:28-34,50-53,55,59; 66:1,3-6; 

108:3 

(see also Messengers; Prophets) 

Muhammad, S.47 

Mauhsinuin (Good-doers), 2:117,195; 

4:125,128; 10:126; 16:128 

Allãh loves the, 3:134,148; 5:93 
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Own doings, made fair-seeming to each 

people, 6:108 

Pairs, in all creatures, 13:3; 30:8; 36:36; 

42:11; 43:12; 51:9,49; 55 

Palm tree, 13:4; 19:25; 20:71; 59:5 

Parables, (likeness, example, similitudes) 

who kindled a fire, 2:17,18 

rain storm from the sky, 2:19,20 

mosquito, 2:26 

who shout, 2:171 

a town all in utter ruins, 2:259 

grain of corn, 2:26 | 

smooth rock, 2:264 

garden, 2:265,266 

rope, 3:103 

cold wind, 3:117 

dog who lolls his tongue out, 7:176 

brink of a precipice, 9:109,110 

rain, 10:24 

clean-mown harvest, 10:24 

blind and deaf, 11:24 

ashes on which the wind blows 

furiously, 14:18 

goodly tree, 14:24,25 

evil tree, 14:26 

slave and a man, 16:75 

dumb man who is a burden to his 

master, 16:76 

woman undoing the thread, 16:92 

township, secure and well content, 

16:112,113 

two men with gardens of grapes, 

18:32-44 

life of this world like water from the 

sky, 18:45 

fallen from the sky and snatched by 

birds, 22:31 

a fly, 2:3 

Light is as a niche, 24:35,36 

mirage, 24:39 

darkness in a vast deep sea, 24:40 

spider, 29:41 

partners, 30:28 

dwellers of the town, 36:13-32 
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Neighbour, 4:36 

New moons, 2:189 

News, to be tested, 4:83 

Niggards condemned, 17:29; 47:38; 

48:38 

Night, (as a symbol), 79:29; 92:1; 93:2; 

for rest, 10:67 

as a covering, 13:3; 78:10 

to be of service, 14:32 

Night of A4/-Qadr (Decree), 44:3,4; 

97:1-5 

Nisû’, S.4 

Noah, 3:33; 4:163; 6:84; 7:59-69; 9:70; 

10:71; 11:25,32,36,42,45,46,48,89; 

17:3; 21:76; 23:23; 25:37; 26:105; 

29:14; 37:75; 51:46; 54:9; 69:11; 

71:1-28 

the Deluge, 29:14 

unrighteous son not saved, 11:45-47 

unrighteous wife, 14:9; 17:3,17; 

19:58; 21:76; 22:42; 26:105,106, 

116; 33:7; 37:75,79; 38:12; 42:13; 

40:5,31; 42:13; 50:12; 53:52; 57:26; 

66:10; 71:1,21,26 

Nih, S.71 

Nar, S.24 

Oath, 2:224-227; 3:77; 5:89; 6:109; 

16:38,91,92,94; 24:22,53; 66:2; 

68:10,39; 77:3 

Obedience, 3:132; 4:59,64,66,80,81; 

5:95; 18:46; 24:51,52,54; 47:33; 

64:12 

Obligations to be fulfilled, 5:1 

Offspring, 4:9; 42:49,50 

He bestows male and female, upon whom 

He wills, 42:49 

Olive, 6:141; 16:11; 23:20; 24:35; 95:1 

Only One /lah, 2:163; 6:19; 16:22,51; 

23:91; 37: 4; 5 

Orphans, 2:83, 177, 215,220; 

4:2,3,6,8,10,36,127; 6:152; 8:41; 

17:34; 18:82; 59:7; 76:8; 89:17; 

90:15; 93:6; 107:2 

guardians of, 4:6 
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76:15,16 

green garments of fine and thick silk, 

18:31; 22:23; 35:33; 44:53; 4112,1 

adorned with bracelets of gold and 

pearls, 18:31; 22:23; 35:33; 6:21 

coaches lined with silk brocade, 55:54 

green cushions and rich beautiful 

mattresses, set in row, 55:76; 88:15 

thrones woven with gold and precious 

stones, raised high 56:15; 88:13 

rich carpets spread out, 88:16 

beautiful mansions, lofty rooms, one 

above another, 9:72; 33:20 

abiding therein forever, 3:198; 4:57; 

5:119; 9:22,72; 11:108; 43:71; 

57:12; 98:8 

eternal home, 3:15; 35:35 

facing one another on thrones, 15:47; 

37:44; 44:53; 56:16 

never taste death therein, 44:56 

nor they (ever) be asked to leave it, 

15:48 

hatred or sense of injury removed from 

their hearts, 7:43; 15:47 

all grief removed, 35:34 

no sense of fatigue, toil or weariness, 

15:48; 35:35 

neither will be any hurt, abdominal 

pain, headache nor intoxication, 

37:47; 5:19 

no vain speaking nor sinful speech, 

19:62; 55 

neither harmful speech nor falsehood, 

78:35; 8:11 

free from sin, 37:47; 52:23 

neither excessive heat nor biter cold, 

76:13 

there will be a known provision, 

37:41; 5:9 

in peace and security, 15:46; 44:51,55; 

50:34 

home of peace, 6:127 

greetings in, 7:46; 10:10; 13:24; 

14:23; 16:32; 19:62; 36:58; 39:73; 

a man belonging to many partners, 

39:29 

seed growing, 48:29 

vegetation after rain, 57:20 

mountain humbling itself, 59:21 

donkey, 62:5 

water were to be sunk away, 67:30 

people of the garden, 68:17-33 

Paradise, 

of Abode, (Mava Paradise), 53:15 

Firdaus Paradise, 18:107; 23:11 

Gardens under which rivers flow, 

3:15,198; 4:57; 5:119; 7:43; 9:72; 

18:31; 22:23; 39:20; 57:12; 64:9; 

98:8 

Everlasting Gardens (‘4dr Paradise) 

9:72; 13:23; 18:31; 19:61; 6 

Gardens of Eternity (‘4dr Paradise), 

16:31; 35:33; 98:8 

Gardens of delight, 37:43; 56:12,89 

Gardens with everlasting delights, 9:21 

Gardens and grapeyards, 78:32 

fruits of two gardens, 55:54,62 

fruits of all kinds as desired, in plenty, 

36:57; 37:42; 43:73; 44:55; 47:15; 

55:52,68; 56:20,29,32; 77:42 

fruits will be near at hand, 55:54; 

69:23 

fruit and meat, 52:22 

flesh of fowls, 56:21 

thornless lote trees and Talk (banana 

trees), 56:28,29 

arunning spring, 88:12 

spring called Sal/sabî/, 76:18 

a spring called Kûjftür, 76:5 

a spring Tasnîm, 83:27,28 

a river in Paradise, Kauthar, 108:1 

rivers of wine, milk, clarified honey, 47:15 

pure sealed wine, white, delicious, 

37:45,46; 56:18; 76:21; 8:5 

cup, mixed with, Zanjabil, 76:17; 

78:34; water, 76:5 

trays of gold and cups, 43:71 

vessels of silver and cups of crystal, 
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90:11,12 (see also Way) 

Patience, 3:186,200; 10:109; 11:115; 

16:126,127; 20:130; 40:55,77; 

42:43; 46:35; 70:5; 3:0 

seek help in, and prayer, 2:45,153; 

20:132; 9 

Patient, 

will receive reward in full, 39:10 

Allãh is with those who are, 8:46 

and be, 11:115 

in performing duties to Allah, 16:90 

to be, at the time of anger, 41:34 

Peace, incline to, 8:61 

Pearl and coral, preserved, 52:24; 55:22; 

56:23 

Pen, 68:1; 96:4 

Person, 

Allah burdens not a, beyond his scope, 

2:286; 7:42 

Allãah tax not any, except according to 

his capacity, 23:62 

no, knows what he will earn tomorrow 

and in what land he will die, 31:34 

every, will be confronted with all the 

good and evil he has done 3:30 

every, will come up pleading for 

himself, 16:111 

every, is a pledge for what he has 

earned, 74:38 

Allah swears by the self-reproaching, 

75:2 

Pharaoh, 28:6; 40:24 

people of, 2:49; 3:11, 7:141; 44:17-33 

drowned, 2:50 

dealings with Moses, 7:103-137; 

10:75-92 (see also Moses and 

Pharaoh) 

dead body out from sea, 10:90-92 

transgressed beyond bounds; 

committed sins and disobeyed, 

20:24; 69:9; 73:16; 85:17-20; 89:10- 

14 

righteous wife, 28:8,9 

claims to be god, 28:38; 79:24 
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56:26 

whoever does righteous deeds will 

enter, 4:124; 42:22; 44:51 

who kept their duty to their Lord will 

be led in groups, 39:73 

been made to inherit because of deeds, 

43:72 

Allãh is pleased with them and they 

with Him, 5:119 

My Paradise, 89:0 

the greatest bliss, 9:72 

the great success, 57:12; 64:9 

the supreme success, 9:72; 44:57 

for believers are Gardens as an 

entertainment, 32:19 

dwellers of Paradise will be busy in 

joyful things that Day, 36:35 

will be amidst gardens and water 

springs, 15:45; 19:63; 44:52; 52:17; 

54:54; 55:6 

see the angels surrounding the Throne, 

3:5 

near the Omnipotent King, 54:55 

they will have all that they desire, 

50:35 

Hurs, chaste females with wide and 

beautiful eyes, as if preserved eggs, 

37:48,49; 44:54; 52:20; 55:58,70; 

56:22,23 

pure wives, 3:15 

wives in pleasant shade, reclining on 

thrones, 36:55 

young full-breasted maidens of equal 

age, 8:3 

immoratal boy-servants to serve them, 

as scattered pearls, 52:24; 56:17; 

76:19 

Parents, kindness to, 2:83,215; 4:36; 

16:90; 17:23; 29:8; 31:14; 46:15-17 

‘Partners’ of Allah, a falsehood, 4:116; 

10:34,35,66; 16:86; 28:62-64, 71-75; 

30:40; 42:21 

Pasturage, 87:4,5 

Path, 5:77; 16:94; 42:52,53; 43:43; 
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30:17,18; 50:39,40; 52:48,49; 73:1- 

6,20 

prostration for Allah Alone, 13:15 

Prayers, Friday, 62:9-11 

Precautions in danger, 4:71 

Prisoners of war, 8:67-71 (see also 

Captives) 

Promise of Truth, 46:16,17 

Property, 2:188; 3:186; 4:5,7,29; 51:19; 

59:7-9; 1:25 

Prophets, 3:33, 34,146; 4:163; 5:20; 6:84- 

90; 23:23-50; 6 

covenants of the, 3:81; 33:7-8 

illegal for, 3:16 | 

an enemy for every, 6:112; 25:31 

(see also Messengers) 

Prostration, unto Allah falls in, whoever 

in the Iıeavens and the earth and so 

do their shadows, 13:15 

Provision, 10:59; 13:26; 14:32; 16:73; 

34:36,39; 42:12; 51:57; 67:21; 3:3 

Psalms, 4:163 

Punishment, 

postponing of, 3:178 

cutting of hands or feet, 5:33 

punish them with the like of that with 

which you were afflicted, 16:126 

of this life and Hereafter, 24:19; 68:33 

Purifying, bodily, 4:43; 5:6; spiritually 

(from impurities), 87:14; 91:9 

(please also see the footnote of 9:28) 

Qadr, S.97 

Qadar, 5:5; 64:11 

Qûf, S.50 

Qalam, S. 68 

Qamar, S. 54 

Qûri‘ah, S. 101. 

Qêãrûn (Korah), 28:76-82; 2:9 

Qasas, S.28. 

Qiblah, 2:142-145,149 

Qisûs (Law of equality in punishment), 

2:178,179,194; 5:45; 16:126; 17:33; 

22:60; 40 

Qur’ãn, 

Appendix II 

destroyed, 29:39 

a believing man from Pharaoh’s 

family, 40:28-44 

building of a tower, 40:36,37 

Piling up of the worldly things, 102:1-4 

Pledge (Bai ‘ah), 

for Islam, 16:91 

to the Messenger is Bai ‘ah (pledge) to 

Allah, 48:10 

of the Believers, 48:18; 60:12 

Pledge (Mortgaging), 

let there be a, 2:283 

every person is a, for that which he has 

earned, 52:21; 74:38 

Poetry, 36:69 

Poets, 26:224-227; 69:41 

Pomegranates, 6:141 

Poor, 2:88,177,215,273; 4:8,36; 8:41; 

9:60; 17:26; 24:22,32; 30:38; 47:38; 

51:19; 59:7,8; 69:34; 74:44; 76:8; 

89:18; 90:16; 93:8; 1073 

Prayer, 1:1-7; 3:8,26,27,147,191-194; 

4:103; 17:80; 23:118 

neither aloud nor in a low voice, 

17:110 

invocation for disbelievers, 9:113,114 

invocation of disbelievers, 13:14 

He answers (the invocation of) those, 

42:26 

Prayers, five obligatory, 

seek help in patience and, 2:45,153; 

20:132; 9 

perform Iqûmat-as-Saldat, (see 

lqamat-as-Salat) 

facing towards Qiblah, 2:142-145, 

149,150 

guard strictly the, 2:238 

in travel and attack, 2:239; 4:101,102 

approach not when in a drunken state, 

4:43 

nor in a state of Jandbah, 4:43 

purifying for, 4:43; 5:6 

when finished the, 4:103 

times of, 11:114; 17:78,79; 20:130; 
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recite and pray, 29:45 

Truth from Allãh, 32:3; 35:31 

on a blessed Night, 44:3 

therein is decreed every matter of 

ordainments, 44:4 

think deeply in the, 47:24 

warn by the, 50:45 

taught by Allah, 55:1 

and honourable recital, well-guarded, 

56:77,38 

non can touch but who are pure, 56:79 

if sent down on a mountain, 59:21 

an anguish for the disbelievers, 69:50 

an absolute truth with certainty, 69:5 1 

recite in a slow style, 73:4 

in Records held in honour, kept pure 

and holy, 80:13-16 

a Reminder to (all) the ‘Alamîn, 81:27 
disbelievers belie, 84:22 

in Tablet preserved, 85:22 

Word that separates the truth from 

falsehood, 86:13 

reciting pure pages, 98:2 

(see also Book; Revelation) 

Quraish, S.106 

Quraish, 

disbelievers of, 54:43-46,5 1 

taming of, 106:1-4 

Rabbis and monks, 9:31,34 

Race, strive as in a, in good deeds, 5:48 

Ra'd, S.13 

Rahmûn, S.55 

Raiment of righteousness is better, 7:26 

Rain, 

Allãah’s Gift, 56:68-70 

of stones, 27:58 

Ramadûn, 2:185 

Ramy, 2:20 

Ransom, 

no, shall be taken, 57:15 

offered by disbelievers, 3:91; 10:54; 

13:18 

Fidyah, of fast, 2:196; for freeing the 

captives, 8:67 
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described, 13:31,36,37; 14:1; 56:77-0 

is not such as could ever be produced 

by other than Allah, 2:23; 10:38; 

11:13; 17:88 

had it been from other than Allah, 

therein have been much 

contradictions, 4:82 

a manifest light, 4:174; 42:52 

revealed, 6:19 

Allah is Witness to it, 6:19 

clear proof, 6:157 

false conversation about Verses of, 

6:68 

a Reminder, 7:63; 12:104; 18:101; 

20:3,99,124; 25:29; 36:11,69; 4344; 

50:8; 65:10; 72:17 

when recited, listen and be silent, 

7:204 

Dhikr, 7:205; 15:6,9 

Book of Wisdom, 10:1; 31:2; 36:2 

inspired Message, 10:2, 109; 42:52 

those reject it, 11:17 

in Arabic, 12:2; 13:37; 16:103; 

20:113:26:195; 39:28;41:3,44; 42:7; 

43:3; 44:58; 46:12 

made into parts, and revealed in stages, 

15:91; 17:106; 25:32; 76:23 

change of a Verse, 16:10 

when you want to recite the, 16:98 

guides, 17:9 

glad tidings and warning, 17:9,10 

and the disbelievers, 17:45-47 

recitation in the early dawn is ever 

witnessed (by the angels), 17:78 

healing and mercy, 17:82 

fully explained to mankind, every kind 

of similitude and example, but most 

refuse, 17:89; 18:54; 39:27 

easy, 19:97; 44:58; 54:17,20 

“my people deserted this Qur’ãn’’, 

25:0 

confirmed by the Scriptures, 26:196 

narrates to the Children of Israel about 

which they differ, 27:76 
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accepted if evil done in ignorance and 

repent soon afterwards, 4:17; 6:54 

and of no effect is the, if evil deeds 

are continued, 4:18 

He accepts, and forgives sins, 4:25 

Respite for evil, 3:178; 10:11; 12:110; 

14:42,44; 29:53-55; 86:15-7 

Resurrection, 7:53; 14:21; 16:38-40; 

17:49-52; 19:66-72; 22:5; 23:15,16; 

46:33-34; 50:3,20-29,41-44; 75:1-15; 

79:10-12; 86:5-8 

Resurrection Day, 7:89; 20:100,101,124 

the True Day, 78:39 

paid your wages in full 3:185 

written pages of deeds shall be laid 

open, 81:11 

every person will know what he has 

brought, 81:14 

every person will be confronted with 

all the good and evil he has done, 

3:0 

a person will know what he has sent 

forward and left behind, 82:5 

no fear of injustice, 20:112 

balances of justice, 21:47 

scales of deeds, 23:102,103 

whosoever does good or evil equal to 

the weight of an atom, shall see it, 

100:7,8 

all the secrets will be examined, 86:9 

Record given in right hand, 69:19; 

84:7-9 

Record given in left hand, 69:25 

Record given behind back, 84:10-15 

hard day, for the disbelievers, 25:26; 

54:8; 1:9 

a heavy day, 76:27 

bear a heavy burden, 20:100,101 

not permitted to put forth any excuse, 

77:36 

wrong-doer will bite at his hands, 

25:27 

wrong-doer assembled with their 

companions and idols, 37:22 
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Rass, dwellers of the, 25:38; 50:12 

Recompense, 

the Day of, 1:4; 37:20; 51:12; 56:56; 

82:17,18; 6:7 

deniers of, 107:1-7 

of an evil is an evil like thereof, 42:40 

Reconciliation, 

whoever forgives and makes, 42:40 

between man and wife, 4:35 

between believers, 49:9,10 

Record, 

a Register inscribed, 83:7-9,18-21 

each nation will be called to its, 

45:28,09 

written pages of deeds of every 

person, 81:10 

which speaks the truth, 23:62 

in right hand, 69:19; 84:7-9 

in left hand, 69:25 

behind the back, 84:10-15 

Recording angels, 50:17,18,23; 85:11 

Relief, with the hardship, 94:5,6 

Religion, 

no compulsion in, 2:256 

is Islãm, 3:19 

of Allah, 3:83,24 

other than Islãm, 3:85 

do not exceed the limits in, 4:171;5:77 

perfected, 5:3 

who take, as play and amusement, 

6:70 

who divide their, and break up into 

sects, 6:159; 30:32 (see also 

42:13,14; 43:65; 45:17) 

men have broken their, into sects, 

each group rejoicing in its belief, 

23:53; 32 

not laid in, any hardship, 22:78 

mankind created on the, 30:30 

same, for all Prophets, 42:13-15 

ancestral, 43:22-24 

Remembrance of Allah, 63:9 

in the, hearts find rest, 13:28 

Repentance, 
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graves turned upside down, 82:4 

resurrection from the graves, 21:97; 

70:43 

over the earth alive after death, 79:14 

wild beasts shall be gathered together, 

81:5 

raised up blind, 20:124,125 

Trumpet will be blown, 6:73; 18:99; 

20:102; 23:101; 27:87; 36:51; 39:68; 

50:20; 69:13; 74:8; 78:18; 79:7; 

Sakhkhah, 80:33 

the souls shall be joined with their 

bodies, 81:7 

stay not longer than ten days, 20:103 

stay no longer than a day, 20:104; or 

part of a day, 24:112-114 

Day of Gathering, 64: 9 

Day of Judgement, 37:21 

Day of Decision, 77:38; 78:17 

Day of Sorting out, 77:13,14 

Day of Grief and Regrets, 19:39 

deniers of, 77:15-50 

mankind will be like moths scattered 

about, 101:4 

mankind will proceed in scattered 

groups, 100:6 

mankind as in a drunken state, 22:2 

pregnant she-camels shall be 

neglected, 81:4 

nursing mother will forget her 

nursling, 22:2 

every pregnant will drop her load, 22:2 

relatives shall be made to see one 

another, 70:11 

shall a man flee from his relatives, 

81:34-37 

no friend will ask of a friend, 70:10 

there will be no friend nor an 

intercessor, 40:18 

no person shall have power to do 

anything for another, 82:19 

will have no power, nor any helper, 

87:10 

no fear on believers, 43:68 
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destruction with deep regrets, sorrows 

and despair, 30:12 

the female buried alive shall be 

questioned, 81:8,9 

the greatest terror, 21:103 

the caller will call, to a terrible thing, 

50:41; 54:6-8 

a single (shout), 36:29,49,53; 38:15; 

50:42 

Zajrah (shout), 37:19; 79:13 

a near torment, 78:40 

the heaven will shake with a dreadful 

shaking, 52:9; 56:4 

heaven is split asunder, 84:1,2 

heaven cleft asunder, 77:9; 82:1 

heaven shall be rent asunder with 

clouds, 25:25 

heaven will be rolled up, in His Right 

Hand, 21:104; 39:67 

all in heaven and on the earth will 

swoon away, 39:68 

heaven shall be opened, it will become 

as gates, 78:19 

sky will be like the boiling filth of oil, 

70:8 

stars shall fall, 81:2; 82:2 

stars will lose their lights, 77:8 

sun will lose its light, 81:1 

seas shall become as blazing Fire, 81:6 

seas are burst forth, 82:3 

earthquake of the Hour, 22:1; 99: | 

mountains will move away, 18:47; 

27:88; 52:10; 77:9; 78:20; 81:3; 

powdered to dust 20:105; 56:5; like 

flakes of wool, 70:9; 101:5 

earth and the mountains will be shaken 

violently, 73:14; 79:6 

earth is ground to powder, 89:21 

earth will be changed to another earth 

and so will be the heavens, 14:48 

earth is stretched forth, 84:3-5 

earth as a lavelled plain 18:47; 20:106 

earth throws out its burdens, 84:4; 

99:2 
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4:36,125; 5:93; 7:42,43; 6:97 

steep path of, 90:11-18 

Right guidance is the Guidance of Allãh, 

3:73 

Roads, way, 43:10 

Rocky Tract (Hijr), dwellers of, 15:80-85 

Romans, 30:2-5 

Roof, the heaven, 21:32 

Ruh (Gabriel), 26:193; 67:12; 70:4; 

78:38; 97:4 

Ruih-ul-Qudus, 2:87,253; 5:110; 

16:102 (see also Gabriel!) 

Rik (soul, spirit), 15:29; 17:85; 58:22 

Rim, S.30 

Saba ' (Sheba), 27:22-44; 34:15-21 

Saba”, 5.34 

Sabbath, 

transgressors of, 2:65; 4:154; 7:163- 

166 

prescribed only for, 16:124 

Sabians, 5:69; 22:17 

Sacrifice, 2:196,200; 22:34-37 

Sûd, 5.38 

Sadaqah (Charity), 2:196,263,264,20 

271, 273; 4:114; 9:60,75,76,79, 

103,104; 57:18; 58:12,13 

concealing is better than showing, 

2:271 

Safa and Marwah, 2:158 

Saf, S.61 

Saffût, S.37 

Sail Al-‘Arim (flood released from 

Ma‘arib Dam), 34:16 

Sajdah, S. 32 

Sakînah (calmness and tranquillity), 

2:248; 9:26,40; 48:4,18,6 

Salih, 7:73-79; 11:61-68; 26:141-159; 

27:45-53; 3 

Salsabîl (spring in Paradise), 76:18 

Samîrî, 20:85,95-97 

Samuel, 2:247 

Satan, 2:36, 168,208,268,275; 3:36,55, 

175; 4:38,60,76,83,119,120; 5:80, 

91; 6:43, 68,142; 7:20,22,27,175, 
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believers will be amidst shades and 

springs, and fruits, 77:41-43 

dwellers of the Paradise and their 

wives, 36:55-58 

angels will be sent down with a grand 

descending, 25:25 

Shin shall be laid bare, 68:42,43 

Paradise shall be brought near, 81:13 

Hell will be brought near, 89:23 

Hell-Fire shall be stripped off, kindled 

to fierce ablaze, 81:11,12 

Retaliation by way of charity will be 

an expiation, 5:45 

Revelation, 

if you are in doubt, 2:23,24 

abrogated or forgotten Verse, 2:106 

right guidance, 3:73 

from the Lord, so be not of those who 

doubt, 6:114 

for people who understand, 6:98 

a Guidance and a Mercy, 7:203; 16:64; 

31:3 

through Rih-ul-Qudus, 16:102; 

26:192,3 

explained in detail, 6:98; 41:2-4 

of the Book is from Allah, 46:2 

(see also Book and Qur’ãn) 

Revenge of oppressive wrong, 42:39-43 

Reward, 

according to the best of deeds, and 

even more, 24:38; 29:7; 33:35 

as a 5 

Allah rewards those who do good, 

with what is best, 53:3 | 

for good, no reward other than good, 

55:60 

Ribû (See usury) 

Righteous, 

company of the, 4:69 

shall inherit the land, 21:105 

in Paradise, 51:15-19; 76:5-12 

(see also Good) 

Righteousness, 2:177,207,208,212; 

3:16,17,92,133-135,191-5; 
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16:48 

spread of, 25:45 

Shams, S.91 

She-camel as a clear sign to Thamûd 

people, 7:73; 17:59; 26:155-158 

Ship, sailing of, as a Sign; to be of 

service; to be grateful; to seek His 

Bounty, 2:164; 14:32; 16:14; 17:66; 

22:65; 31:31; 35:12; 42:32,33; 

43:12; 45:12; 55:4 

Shu‘aib, 7:85-93; 11:84-95; 29:36,37 

Shu ‘arû ', S.26 

Shirdû, S.42 

Sidrat-ul-Muntahû, 53:14 

Siege of Al-Madînah, 33:9-27 

Signs of Allah (Ayût). This word occurs 

more than 300 times in Noble 

Qur’ãn. Mentioning every place will 

make the Index very big. 

Sijjîn, 88:7-9 

Sin, 7:100; 74:43-6 

illegal sexual intercourse, 4:15,16; 

24:22,19 

if greater, are avoided, small sins are 

remitted, 4:31 

they may hide from men, but cannot 

hide from Allah, 4:108 

whoever earns, he earns it only against 

himself, 4:111 

whoever earns a, and then throws on to 

someone innocent, 4:112 

Allãah forgives not setting up partners 

in worship with Him, but forgives 

whom He pleases other sins than 

that, 4:116 

those who commit, will get due 

recompense, 6:120 

sinners will never be successful, 10:17 

Allah forgives all, 39:53 

greater sins, 42:37 

Sinai, Mount, 19:52; 23:20; 95:2 

Sinners, their ears, eyes, and skins will 

testify against them, 41:20-23 

Sirt Bridge, 66:8 
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200,201; 8:48; 16:63,98; 20:120; 

24:21; 25:29; 27:24; 41:36; 58:10, 

19; 8:25 

excites enmity and hatred, 5:91 

evil whispers from, 7:200,201 

deceives, 8:48 

betrayed, 14:22 

has no power over believers, 

16:99,100 

throws falsehood, 22:52,53 

is an enemy, 12:5; 35:6; 36:60 

(see also Jblîs) 

Scale, successful, whose will be heavy, 

7:8,9 (See also balance) 

Seripture, 

people of the, (Jews and Christians), 

2:109; 3:64,65,69,70,71,72,75,98, 

99,110,113,199; 4:47,153-161; 

5:59,60,68; 98:1 

what they were hiding, 5:61-63 

among them who are on the right 

course, 5:66 

they recognise but not believe, 6:20 

Seas, 42:32,33: 45:12 

the two, 18:60; 25:53; 35:12; 55:19,20 

when, are burst forth, 82:3 

Secret (Najwd), 

talks, 4:114 (See the footnote of 

11:18( 

counsel of three, 58:7 

counsels, 58:8, 10 

private consultation, 58:12,13 

Sects and divisions in religion, 6:15; 

23:53; 30:32; 42:13,14; 43:65; 7 

Security, after the distress, He sent down, 

3:14 

Seed, Who makes it grow, 56:63-67 

Senses, 23:78 

Seven, created, 

heavens, 2:29; 23:17; 65:12; 67:3; 

71:15 

and of the earth like there of, 65:12 

Shadow, 

unto Allah falls in prostration, 13:15; 
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Striving, 4:95: 8:72,74,75:; 9:20,24,81:; 

22:78; 25:52: 29:69:69: 47:3: 60:1; 

61:11 

Suckling, the term of, foster mother, 

2:23 

Suffering, poverty, loss of health and 

calamities; prosperity and wealth, 

7:94-96 

Sun, 7:54; 10:5; 14:32; 16:12; 22:18; 

25:61; 36:38,40; 71:16; 81:1; 1 

Supreme success, 9:72; 44:57 

Sirah, 10:38; 11:13; 47:20; its revelation 

increases faith, 9:124-127 

Suspicions, 49:12 

Sustenance, 19:62 (see also Provision; 

Providence) 

Suwa, 1:3 

Tabûk, 9:40-59, 81-99, 117,118,120-122 

Taghûbun, S.64 

Tûghiül, 2:256-257; 4:51-60,76; 5:60; 

16:36; 17:39 see alse false gods. 

Ta-Hû, S.20 

Tahrim, S.66 

Takûthur, S.102 

Takwîr, S.81 

Taldq, S.65 

Talk (banana tree), 56:29 

Talût (Saul), 2:247-249 

Tûrîq, S.86 

Tasnîm (spring), 83:27,28 

Taubak, S.9 

Tawûf (going round the Ka‘ba), 2:200; 

7:29,31 

Tayanmmum, 4:43; 5:6 

Term, every nation has its appointed, nO 

can anticipate nor delay it, 7:34; 

10:49; 15:4,5; 16:61; 20:129 

Territory, guard your, by army units, 

3:20 

Test, by Allãh, 3:154; 34:21 

Thamûd, 7:73-79; 11:61-68; 17:59; 

25:38; 26:141-159; 27:45-53; 29:38; 

41:17; 51:43-45; 54:23-31; 69:4-8; 

85:17-20; 89:9-14; 91:11-15 
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Slanderer, 68:11,12; 104:1 

Slaves, 2:177,178; 4:25,36,92; 5:89; 

24:33; 58:3; 90:13 (see also 

Prisoners of war; Captives) 

Sleep, a thing for rest, 78:9 

Sodom, 29:31; 3:16 

Sodomy, 7:80-82; 11:77-83; 15:61-77: 

29 

Solomon, 2:102; 4:163; 6:84; 21:78-82; 

27:15-44; 34:12-14; 38:30-0 

and the ants, 27:18,19 

and the hoopoe, 27:22-26 

and the Queen of Saba’, 27:22-44; 

34:15 

Son, adopted, 33:4,5 

Soul (spirit, Rih), 15:29; 17:85; 58:22 

Spend, 

in Allãh’s Cause, 2:195,215,254,262, 

265,267,274; 3:92,14; 8:3; 99; 

13:22; 14:31; 22:35; 32:16; 35:29; 

36:47; 47:38; 57:7; 63:10; 6:6 

which is beyond your needs, 2:219 

likeness of those who, their wealth in 

the Way of Allah, 2:261 

to be seen of men, 2:264; 4:38 

whatever you, in Allãh’s cause it will 

be repaid to you, 2:272; 8:60; 34:39 

not with extravagance, or wastefully, 

6:141; 1:6 

neither extravagant nor niggardly, 

25:67 

who close hands from spending in 

Allãah’s Cause, 9:67 

Spirit (soul, Rih), 15:29 

its knowledge is with Allãh, 17:85 

Allah strengthens believers with, 58:22 

Spoils of war, 8:41,69; 48:15,19,20; 

48:15 (see also Booty) 

Spying, 49:12 

Star, 53:1,49; 86:1-4 

Stars, 7:54; 15:16; 16:12,16; 22:18; 

25:61; 37:6-10; 56:75; 77:8; 82; 

82:2 

Straight, Way, 1:6 etc; Path, 6:153 etc. 
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10:47,49; 11:118;:16:36,10 

‘Umrah, 2:128,158,196 

Usury (Riba), 2:275,276.278-280; 3:130: 

4:161, 339 

‘Uzair, (see Ezra) 

‘Uzzûa, 53:19 

Veil, an invisible, 17:45,46 

Veiling, 24:31; 3:9 

Verses, Sab ' AI-Mathûni, 15:87 

Victory, 

given by Allah, 48:1 

through help from Allah, 61:13 

Virtues, (see Righteousness; Believers) 

Wadd, 71:23 

“Wait you, we too are waiting”, 7:71; 

9:52; 10:102; 11:122; 20:135; 44:59; 

52:3| 

Wûgqi ‘ah, S.56 

War against Allãh, 5:33,34 

Waste not by extravagance, 6:141; 7:31; 

17:26 

Water, every living thing made from, 

21:30; 24:45; 324 

two seas, 18:60; 25:53; 35:12; 

55:19,0 

Allah’s Throne on the, 11:7 

rain, 23:18 

Way, the, 1:6; 42:52,53; 90:10 etc. 

easy, make easy, 87:8 

(see also Path) 

Wayfarer, 2:177,215; 8:41; 17:26; 29:29; 

30: 38; 57 

Wealth, 

who has gathered, 104:2-4 

spending in Allãh’s Cause (see Spend) 

Wealth and children, adornment of the 

life of this world, 18:46 

Weight and Measure, give full, 

11:85;17:35; 83:1-5 

Widows, 2:234,235,20 

Will of Allah, 10:99,100; 30:5; 81:29; 

82:8 

Will of man, to walk straight, unless 

Allah wills, 28:29 
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Thief, punishment, 5:38,39 

Throne. 7:54,58; 9:129; 10:3: 13:2: 20:5: 

23:86.116; 32:4; 40:15; 57:4; 85:15 

on water, 11:7 

eight angels bearing the,39:75; 40:7; 

69:17 

Time, 45:24; 76:1; 103:1 

Tin, S.95 

Torment, 3:188; 6:15,16; 10:50-53; 

11:10; 13:34; 16:88; 46:20; 70:1,2 

Township, never did We destroy a, but 

there was a known decree for it, 15:4 

Trade and property, 4:29 

Travel, have they not travelled through 

the earth, 6:11; 10:22; 12:109; 22:46; 

27:69; 29:20; 30:9,42; 34:18; 35:4: 

40:21,82; 47:10 

Treachery, 8:58; 22:38 (See Betray) 

Treasure hoarded, 9:35 and its footnote. 

Treasures of Allah, 6:50 

Tree of Eternity, 20:120 

Trees, 22:18 

Trials, 2:214-218; 64:15 

Trumpet, on the Day of Resurrection, 

6:73; 18:99; 20:102; 23:101; 27:87: 

36:51; 39:68; 50:20; 69:13; 74:8; 

78:18; 79:7; Sakhkhah, 80:33 

Trust offered to heavens, earth and 

mountains, but undertaken by man, 

33:72,33 

Trusts (Amdûnah), 2:283; 4:58; 8:27; 23:8; 

33:72; 70:32 (see Amaûnah) 

Truth, 5:48; 23:70,71,90; 25:33; 69:51 

mix not with falsehood nor conceal, 

2:42 

has come and falsehood has vanished, 

17:81 

promise of, 46:16,17 

Tubba'‘, people of, 44:37;50:14 

Tur (Mount), 28:29,46 

Tur, S.52 

Tuwû, valley of, 20:12; 79:16 

Uhud, battle of, 3:121-128, 140-180 

Ummah (community, nation), 2:143, 144; 
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Hereafter, 11:15,16: 17:18; 42:20 

wealth and children, adornment of the, 

18:46 

who love the present, and leave the 

Hereafter, 75:20,21; 76:27 

Writing, for contracts, 2:282 

Wrongdoers, 11:18-22,101-104,116,117; 

39:47 (see also Disbelievers) 

Wudui (Ablutions), 4:43; 5:6 

Yaghuth, 11:23 

Yahyêã (John), 

glad tidings of, 3:39; 2:0 

righteous, 6:85 

wise; sympathetic; dutiful, 19:12-15 

Yû-Sîn, 5.6 

Yathrib (Al-Madinah), people of, 33:13 

Ya ‘iq, 71:23 

Yinus, S.10 (see Jonah) 

Yusuf, S.12 (see Joseph) 

Zabur, 21:105 

Zachariah (Zakariyyê), 3:37-41; 6:85; 

19:2-11; 21:890 

Zaid [bn Harithah, slave of the Prophet, 

33:37,38 

Zakût, 2:3,43,83,110,177,277; 3:85; 

4:77,162; 5:12,55; 6:141; 7:156; 9:5, 

11,18,71; 19:31,55; 21:73; 22:41,78; 

23:4; 24:37,56; 27:3; 30:39; 31:4; 
33:33; 41:7; 58:13: 73:20; 5 

objects of Zakût and charity, 2:273; 

9:60 

Zanjabîl, 76:17 

Zalzalah, S.99 

Zamzam, footnote of 14:37 

Zaqqum, 17:60; 37:62-66; 44:43-46; 

56:52 

Zihûr, 33:4; 58:2-4 

Zukhruf. S.43 

Zumar, $.39 
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Winds, 77:1-3 

as heralds of glad tidings, 7:57: 30:46 

raising clouds, causing water, 15:22; 

30:48 

turning yellow, 30:5 I 

Wine (in Paradise), 

pure drinks, 37:45; 76:21 

white, delicious, 37:46 

rivers of, 47:15 

pure sealed, 83:25 

Wish not for the things in which Allah 

has made some to excel others, 4:32 

Witnesses, 

to covenant of the Prophets, 3:8 1| 

over mankind, 2:143; 22:78 

for a contract, 2:282 

two women against one man, 2:282 

to illegal sexual intercourse, 4:16; 24:2 

be just, 5:8 

hands and legs will bear witness, 36:65 

man against himself, 75:14 

Witnessing Day and Witnessed Day, 85:3 

Wives, 

are a tilth for you, 2:223 

cover for you, 2:187 

of your own kind, 16:72 

Woman, the disputing, 58:1,2 

Women, 2:222,223; 4:15, 19-22,34,127 

who accuse chaste, 24:4,5,11-17,23-6 

veiling, 24:31; 3:9 

believing, as emigrants, 60:10-12 

not making clear herself in dispute, 

43:17,18 

Wood, dwellers of the, 15:78; 38:13; 

50:14 (see also Aikah; Madyan) 

26:176-1 

World, life of this, 

is nothing but play and amusement, 

6:32; 29:64; 47:36; S0 

deceives men, 6:130 

little is the enjoyment of the, than the 

Hereafter, 9:38; 13:26; 28:60,6 | 

whoever desires, gets therein, but then 

there will be no portion in the 



 ناميلس نب صفح ًةياور قفاويام ىلع طبضو ُفحصملا اذه بيك
 ّيفوكلا دوجتلا ىهأ نب مصاع ةءارقل ّيفوكلا ّىدّسألا ةيغملا نبا

 نب ناثع نع ّىملسلا بیبح نب هللادبع نم رلادبع يا نع ىعباتلا

 ّىبنلا نع بّْعك نب نيو تباث نب ديزو بلاط يا نب َّلعو نافع

 . ملسو هيلع هللا ىلص

 ثعب ىتلا فحاصملا نع مسرلا ءاملع هاور امن هؤاجه ًدخأو
 ةفوكلاو ةرصبلا ىلإ هنع هللا ىضر نافع نب ناثع دشارلا ةفيلخلا اهم

 فحصملاو « ةنيدملا لهأل هلعج ىذلا فحصملاو « ةكمو ماشلاو
 ىعور دقو . اهنم ةخستنلا فحاصملا نعو « هسفن هب صتحا ىذلا

 حاجن نب ناميلس دوادوبأو ىنادلا ورمع وبأ ناخيشلا هلقنام كلذ ىف

 . فالتحالا دنع ىاثلا حیجرت عم

 ىف ويظنل قفاوم فحصلملا اذه فورح نم فرح لكو اذه

 . اهركذ قباسلا ةتسلا ةيناثعلا فحاصلملا

 دروام بسح ىلع طبضلا ءاملع هررق امم هطبض ةقيرط تا

 ذحألا عم نسق مامإلل «زارخلا طبض ىلع زارطلا» باك ىف
 تامالع نم الدب « ةقراشملا نم هعابتأو دمحأ نب ليلخلا تامالعب

 الا. لالا
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 هللادبع نم رلادبع یا نع نييفوكلا ةقيرط هاا دع ىف ْثَعبتاو

 اهريغو ¢ ىبطاشلا مامالل «رهلا ةمظان» باتک ف دروام بسح

 مهتقیرط ىلع ناررقلا یاو ‹ لصاوفلا ملع ىف ةنودملا بتكلا نم

 . ةيا

 نم اهعابرأو نيتسلا هبازحأو نيثالفلا هئازجأ لئاوأ نايب دعأو

 مامإلل «رهزلا ةمظان» و . يسقاقسلا ةمالعلل «عفنلا ثيغ» باتك

 « ىلوحملا دمحم خيشلل « نايبلا قيقحت ‏١ و . اهحرشو ىبطاشلا

 . ىتاللخخا ناوضر ديع يال « «نيبتاكلاو ءارقلا داشرإ»و
 ۰ س سر ٍِ 2

 ىتلا امتاسلج ىف ةنجللا هتررق امن اهتامالعو هفوقو نايب داو

 ىتلا ىناعملا هتضتقاام بسح ىلع فوقولا هذه ديدحتل اهتدقع

 ءاملعو نيرسفملا نم ةمئألا لاوقاأب كلذ ىف ةدشرتسم اه ترهظ

 . ءادتبالاو فضقولا

Eىلع ثيدحلاو هقفلا بتك نم اهعضاومو تادجسلا نايب ذحاو و ‏ 

 ىهو فحصملا شماه ىف هيلإ رشن م ام سمخ ىف فالحخ

 : ةيتآلا روسلا ف ةدراولا تادجسلاو جحلا ةروسب ةيناثلا ةدجسلا

 . قلعلاو قاقشنالاو مجنلاو ص
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 (ةيبطاشلا» نم صفح دنع تاتكسلا عضاوم ا ًدخأو

 . جاشملا هاوفأ نم ىقلتلاب اهتيفيك فرعتو اهحارشو

 ه طبضلا تاحالطصا#

 ةدايز ىلع لدي ةّلِع فرح قوف (ه) ريدتسملا رفّصلا عضو

 اولي : وحن « فقولا ىف الل لصولا ىف هب قطني الف فرحلا كلذ
 . رياباهتيتب . تيلسرُملاىبنِم . كيلوا . امم 2

 اهدعب فلا قوف ‏٠( ) مئاقلا ليطتسملا رفصلا عضوو

 اكل . ُهَنَيرَحأَيأ : وخ « افقوال الصو ادايز ىلع لدي كرحتم
 نأ : وحن « نكاس اهدعب ىتلا فلألا تلمهأو . ىر ّهلأوُه
 لثم اهمكح ناك نإو اهقوف ليطتسملا رفصلا عضو نم .ٌربِذَتلا
 مهوت مدعل افقو تبثتو الصو طقست انآ ىف كرحتم اهدعب ىتلا

 . الصو اتوب

 فرح ىأ قوف (>) (ةطقن نودب) ةريغص ءاخ سأر عضوو

 هعرقي ثيحب رّهْظُم هنأ ىلعو فرحلا كلذ نوكس ىلع لدي
 .طعواا عمسدق . هلع . .ريح‌نم: وج ‹ ناسللا

 ىلاتلا فرحلا ديدشت عم نوكسلا ةمالع نم فرحلا ةيرعتو

 تی وحن « الماك ًاماغدإ يناثلا ف لوألا ماغدإ ىلع لدي
 وک رہ ص صر ت رے جر ص ےک ت

 ههر دنمو . ةنياط تلاقو . كلذ ثهلب ك

 ع 2 م 0

 . هيف نيهجولا حجرأ ىلع « كفرا » ىلاعت هلوق اذكو



 ىناثلا ف لالا ماغدإ ىلع لدي ىلاتلا ديدشت مدع عم هتيرعتو

 هدنع هئافخإ وأ . َتطَسَب . مَْطَرَف . لاو نِي . لومي وحن اصقان اماغدإ

 سنج نم بلقي ىتح مغْذُم وه الو ناسللا هعرقي ىتح رهظم وه الف

 ر

 م مر نإ . مرمث نم . الت نم وح هيلات

 وأ نؤنلا نم ةيناثلا ةكرحلا ّلدب (م) ةريغص ميم عضوو
 ا ةيلاتلا ءابلا ديدشت مدع عم نوكسلا لب ةنكاسلا نونلا قوف

 انيارج . رودصلاتاديميلع : وحن « اميم نونلا وأ نيونتلا بلق ىلع
ٍ 

 : اذكه (نيترسک وأ نيتحتف وأ نیتمض) : نیتکرخا بیکرتو
 ضر ¢ مے 2و ے

 . دامو للو

 ماغدإلا ىلع ل یلاتلا دیدشت عم ےہ کے اذکه امهغباتتو

2 

 ر ي ھو :
 يمي هوجو .اميجَر ارومع . ةدسم بشخح : وحن لماكلا
 ر ہک

 . ةمعان

 :وغ صقانلا ماغدإلاىلع لدي ديدشتلا مدع عم امهُعُناتتو
 . كيداي . باك باش : وغ « ءافحإلا وأ .ةودو م ت . يمور هوجو

 . فرحلا ىلع نوكسلا عضو ةلزنمب نيتكرحلا بيكرتف . ميك قرفسىديأب

 . هنع هتيرعت ةلزنب امهعباتتو

 ف ةكورتملا فورحلا نايعأ ىلع لدت ةريغصلا فورحلاو



 :يكخلا كلا 1 وح ¢ اپ قطنلا بوجو اا ةينامنعلا فحاصملا

 یش ےل ردکو هالا ةر هغ إ . ةهآیتلوَدإ . متل وي

 ردققب ءارح فرحألا هذه نوقحلي طبضلا ءاملع ناكو

 ىفتكاف عباطملا ىف كلذ رّسَعَت نكلو ةيلصألا ةباتكلا فورح

 . دوصقمل ىلع ةلالدلا ىف اهريغصتب

 ف لّوُع ةيلصألا ةباتكلا ف لدب هل كورحملا فرحلا ناك اذإو

 . ايلا . َةوَلَصلَأ :وحن « لدبلا ىلع ال قحا فرحلا ىلع قطنلا

 تعضو ناف . ٌةطَصب يلح ف . طو صيَقي هلاو : ونو . ةا

 ةت رها تا ع ل داسا ت وا
 . َدورطيصملا : ظفل

 هدم موزل ىلع لدي فرحلا قوف (~) ةمالعلا هذه عضوو

 اطل لا : وحن ‹ ىعيبطلا ىلصألا ملا ىلع ادئاز ادم

 بر ناال يب ااا رات عمم

SENS ESE‏ 
 اک اونما لثم ةبوتكم فلأ دعب ةفوذحم فلأ ىلع ةلالدلل ةمالعلا

 فلأو ةزمہب اونماء بتكت لب فحاصملا نم ريثك ىف اطلغ عضو

 . اهدعب

 ہوم ر
 . عورف . هم

 ءاتنا ىلع اہتئیب لدت مقر اهفوج ىف ىتلا ةالحلا ةرئادلاو



 اإ : وحن <« ةروسلا ىف ةيآلا كلت ددع ىلع اهمقربو ةيآلا

 دکن ت © راو كير لصف © رترکلا ك تيطعأ

 دجوت ال كلذلف ةعبلأ ةيآلا لبق اهعضو زوجي الو ل ًربألاوه
 : اها ىف اقاد كحرو 6 ررسلا لوا ف

 بازحألاو ءازجألا ةيادب ىع (ي) ةمالعلا هذه لدتو

 . اهعابرأو اهفاصنأو

 . ةدجُسلا بجوُم ىلع لدي ةملك قوف ّنقفأ طخ عضوو

 عضوم ىلع لدي ةملك دعب ( ي ) ةمالعلا هذه عضوو
 ةكيلملاو ٍةَباد مضر لآ فام بولا نام دج تس هیو :وح ةدجسلا

 . £ َدورَمْوياَم نوعي م هقدر ا ا رکھا مهو

 تحت ( ه۵ ) لكشلا ةنيَعملا طسولا ةيلاخلا ةطقنلا عضوو

 ةحتفلا ةلامإ ىلع لدي . اهرم لاو سب : ىلاعت هلوق ىف ءارلا

 ةرئاد اهنوعضي طاَّمنلا ناكو . ءايلا ىلإ فلألا ةلامإو « ةرسكلا ىلإ

 . نيعملا لكشلا ىلإ لدغ عباطملا ىف كلذ رسعت املف ءارح

 ةدّدشملا نونلا ليَ مملا رخآ قوف ةروكنملا ةطقنلا عضوو

 ماشإلا ىلع لدي . ىشْولَاَعأَتال كام : ىلاعت هلوق نم

 ةكرحلا نأ ىلإ ةراشإ ةمضب قطنلا ديري نمك (نيتفشلا مض وهو)

 . (قطتلا ىف رثأ كلذل رهظي نأ ريغ نم) ةمض ةفوذحلا
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 ةزمهلا قوف( ‏٠ ) طسولا ةدودسم ةرودم ةطقن عضوو
 نيب اهليهست ىلع لدي . ٌوَرَعو يأ : ىلاعت هلوق نم ةيناثلا

 : لالا لا نئ ری

 تاملكلا ضعب ىف ريحألا فرحلا قوف نيسلا فرح عضوو

 ةكس هدعب اب هلصو لاح ىف فرحلا كلذ ىلع تكسلا ىلع لدي

 قرط نم فالخالب تكسلا مصاع نع صفح نع دروو
 فلو ‏٠ فهكلا ةروسب 4 ًاَجوِع فلأ ىلع ةيبطاشلا

 « ةمايقلا ةروسب « قار ْنَم ل نونو «سي ةروسب 4 انَِق اند رم

 . نيففطملا ةروسب نار لب مالو
 : ناهجو ةقاحلا ةروسب 4 هيلا #4 ءاه ىف هل زوجيو

 ىتلا ءاهلا ىف اهماغدإ : اممناثو « تكسلا عم اهراهظإ : امهدحأ

 1 كلم ظفل ىف اهدعب

 وه هنأل « تكسلا عم راهظإلا هجو ىلع عضوملا اذه طبض دقو

 ءاهلا ديرجت عم « ىلوألا ءاملا ىلع نوكسلا ةمالع عضوب كلذو « حجأألا

 نيسلا فرح عضوو « راهظإلا ىلع ةلالدلل ديدشتلا ةمالع نم ةيناثلا

 نودب ةيسي ةتكس اهملع تكسلا ىلع ةلالدلل ( ةا ل ءاه ىلع

 . تكسلاب الإ الصو ققحتيال راهظإلا نأل « سفنت

 ةمومضم تناك اذإ بئاغلا درفملا ريمض ءاه دعب ةريغص واو قاحلإو

 ةيغص ءاي قاحلإو . لصولا لاح ىف ةيظفل واوب ءاهلا هذه ةلص ىلع لدي



 : نانكاس عمتجي الع ‹ اقلطم لصوتال ءاهلا نإف

 هباترا 4دا ةت < 4 كمل هل # : ىلاعت هلوق وحن

 . 4 دصملاديَلإ ‏‹  % همنا

 : تاہبت

 ف ارورجم 4 ِفعَصض # ظفل درو مورلا ةروس ىف - ‏)١(

 . دحاو عضوم ىف ابوصنمو نيعضوم
 ‌ے ہر 2 ‏EE و ا :

 دعب نم لجن عضم مکقلخ یل هلا # : لاعت هلوق ف كلذو
 و ص رک و کرل م ‏SSS As ‌و

 4 ةبيشواقعضووق دعب لعجرش ةوق عض
 حتف : امهدحأ : ناهجو ةثالثلا عضاوملا هذه ىف صفحل زوجيو

 . اهمض : امهناثو « داضلا

 . ءادألا ىف مدقم حتفلاو « امب ءورقم ناهجولاو

 صفحا نامجو لفلا ةروس ىف نتا ۾ ظفل ف - (۲)
 . افقو

 عم «اهفذح : امهناثو « 2ک اا تا افا

 . نونلا ىلع فقولا

 م الا تس لضرلا لا قاما

 ناهجو ناسنإلا ةروس ىف # أليس # ظفل فو - (۳)
 . افقو اضيأ

 عم «اهفذح : امهناثو « ةيحألا فلألا تابثإ : امهدحأ

 . ةنكاس ماللا ىلع فقولا

 . فلألا فذحتف لصولا لاح فف امأ



 ىبطاشلا مامإلااهركذ مصاع نع صفحل تمدقت ىتلا هجؤألا هذهو

 6نا دو ناه رخ سلا ةه

 قيرط قفاوياب صفح تطبض قرطلا امف فلتخت ىتلا عضاوملاو « اذه
 . روكذملا مظنلا

 4 فقولا تاهالع ۾

 نوعمسي يذلا بيجتسياشإ : وحن « مزاللا فقولا ةمالع م
Eا 0 ‏ 
 هللا مې مع ی

 ‏٢“ نبط هک ملا مهلف 2 4 و نزلا : وح ۾ عونمملا فقولا ةمالع <

 ااا عوام ا

 س ‏E ج
 . هيرو ماء هيفا ىلاي مهاب كْيلَع صم و, يگ ارو صار ‏٤ص ص مر

 نإَو : وحن « ىلوأ لصولا نوك عم زئاجلا فقولا ةمالع ۰
 وهن کمی ناو وها اهل ت ا ک۴ قا

 حیرلف :وحن < « ىلوأ فقولا نوک عم زئاجلا فقولا ةمالع اق

 ‏E A مَ مَا

 نيعضوملا دحأ ىلع فقو اذإ ثيحجب فقولا قناعت ةمالع »*

aبتل كل ‏ 

 . َنيَمْنَملل ى


